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. Copgx VarICANUs (1209) : middle of IV. cent. | 


. Copzx Bzgzm CANTABRIGIENSIS : middle of 


The MSS. represented in this Volume are 


. Coprex DunaLINENSIS RESCRIPTUS:; VI. cent. S. Matthew. 
. CopEx ALEXANDRINUS : IV. or V. cent. 


. Copex ErunAEMI Syni gESCRIPTUS : before the 
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VI]. cent. ) 


A blank space headed Def. Cod. (— Deficit Codex) shews that 
portion of the MS. to have been lost. 

» — one missing letter. 

- — &c. — missing letters, where the number is not known. 

? — a doubtful reading. 


t — the omission of a word or words found in the text 


of Stephanus. 


EE 


! — the addition of a word or words not found in 


the same. 
ΓΙ — g& variation of | reading as compared with the text 
! /! z transposition of words of Stephanus. 


For Corrigenda, see the end of the Volume. 
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EVANGELI A. 


MS 


Z. Cod. Dubl. rescr. 
Def. Cod. 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ Κεφ. 


B. Cod. Vatic. 1209. 
ΚΑΤᾺ MAOOAION. 

Βίβλος γενέσεως ᾿Ιησοῦ Χρι-1 ἃ 
στοῦ, υἱοῦ * Δανεὶδ', υἱοῦ ᾿Αβρα- 
ἀμ. ᾿Αβραὰμ ἐγέννησεν τὸν "I-2 
caáx ᾿Ισαὰκ δὲ ἐγέννησεν τὸν 
᾿Ιακώβ' Ἰακὼβ δὲ ἐγέννησεν τὸν 
Ἰούδαν καὶ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ. 
Ἰούδας δὲ ἐγέννησεν τὸν Φαρὲς 8 
καὶ τὸν ?"Zapt! ἐκ τῆς Θάμαρ" 

NY Nap f, NUR NA , 
Φαρὲς δὲ ἐγέννησεν TOV ἙΕ-σρὼμ. 
'"Ecpop δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Αράμ. 
᾿Αρὰμ δὲ ἐγέννησεν τὸν *'Apet- 4 
ναδάβ!. ᾿᾿Αμειναδὰβ! δὲ ἐγέννη- 


| gev τὸν Ναασσών᾽ Ναασσὼν δὲ 


ἐγέννησεν τὸν Σαλμών. Σαλ-5 
μὼν δὲ ἐγέννησεν τὸν *Boes' ἐκ 

τῆς Ῥαχάβ' *Boes! δὲ ἐγέννησεν 

τὸν Ὁ Ἰωβὴδ! ἐκ τῆς '"Pov6" *']o- 

Bib! δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἴεσσαί' 

Ἰεσσαὶ δὲ ἐγέννησεν τὸν Δαυ-6 P 
εἰδ! τὸν βασιλέα. *Aavelà! δὲ t é- 
γέννησεν τὸν Ἰξολομῶνα! ἐκ τῆς 
τοῦ ἸΟὐρείου!. Σολομὼν δὲ ἐγέν- 
νησεν τὸν Ῥοβοάμ. Ροβοὰμ δὲ ἐ- 
γέννησεν τὸν ' ABid: ᾿Αβιὰ δὲ ἐγέν- 
νησεν τὸν ᾿ Ασάφ'. UAgào! δὲ 8 
ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιωσαφάτ' Ἴωσα- 
φὰτ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἰωράμ. 'le- 
ρὰμ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἐ᾿ Οζείαν"" 

τ ζείας! δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἴω-9 
ἀθαμ. ᾿Ιωάθαμ. δὲ ἐγέννησεν τὸν 
"Αχαζ' "Αχαζ δὲ ἐγέννησεν τὸν 
Εζεκίαν. ᾿Εζεκίας δὲ ἐγέννησεν 10 
τὸν Μανασσῆ: Μανασσῆ! δὲ ἐ- 
γέννησεν τὸν *' Auós'. ? Auos! δὲ 
ἐγέννησεν τὸν * Ἰωσείαν"" *'le-:1 
σείας! δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιεχονίαν 
καὶ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ, ἐπὶ τῆς 
μετοικεσίας Βαβυλῶνος. 

Μετὰ δὲ τὴν μετοικεσίαν Βαβυ-τΖ T 
λῶνος, Ἰεχονίας * yevvà! τὸν ^Ze- 
λαθιήλ!. ᾿Σελαθιὴλ' δὲ γεννᾶ τὸν 
Ζοροβάβελ' Ζοροβάβελ δὲἐγεννᾶ, 
τὸν ᾿Αβιούδ. ᾿Αβιοὺδ δὲ ἐγέννησεν 
τὸν ᾿Ελιακείμ: ᾿Ελιακεὶμ δὲ ἐγέν- 
νησεν τὸν ᾿Αζώρ. ᾿Αζὼρ δὲ ἐγέν- 14 
νησεν τὸν Σαδώκ' Σαδὼκ δὲ ἐγέν- 
νῆσεν τὸν ᾿Αχείμ. ᾿Αχεὶμ δὲ ἐγέν- 
νησεν τὸν ᾿Βλιούδ' Ἑλιοὺδ δὲ ἐτ- τς 


-— 


MT 
t2 


KATA MATOAION. 08 


C. Cod. Eph. rescr. 
EYATTEAION KATA MATOAION. 


— καὶ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ. 
3 ᾿Ιούδας δὲ ἐγέννησεν τὸν Φαρὲς 
καὶ τὸν Ζαρὰ ἐκ τῆς Θάμαρ' Φα- 
ρὲς δὲ ἐγέννησεν τὸν 'Ecpáp. 
᾿Εσρὼμ δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Α- 
4 páp ᾿Αρὰμ δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Α- 
μιναδάβ. ᾿Αμιναδὰβ δὲ ἐγέννησεν 
τὸν Ναασσών' Ναασσὼν δὲ ἐγέν- 
νησεν τὸν Σαλμών. 
5 Σαλμὼν δὲ ἐγέννησεν τὸν ἸΒοὸς" 
ἐκ τῆς Pa χάβ. 
ΣΒοὸς δὲ € ἐγέννησεν τὸν Io 
ἐκ τῆς “Ῥούθ' *' [ωβὴδ' δὲ ἐγέννη- 
ὅόσεν τὸν Ἰεσσαί: Ἰεσσαὶ δὲ ἐγέν- 
νησεν τὸν * Δανεὶδ! τὸν βασιλέα. 
* Aaveló! δὲ ὁ βασιλεὺς ἐγέννησεν 
τὸν ᾿Σολομῶνα ἐ ἐκ τῆς τοῦ Οὐρίου. 
7 Σολομὼν δὲ ἐγέννησεν τὸν Ῥο- 
βοάμ. “Ροβοὰμ. δὲ UU ED. τὸν 
᾿Αβιά' ᾿Αβιὰ δὲ ἐγέννησεν τὸν * A- 
8 σάφ'. "Acá! δὲ ἐγέννησεν τὸν 
᾿Ἰωσαφά" p Ιωσαφὰ" δὲ ἐγέννη- 
σεν τὸν ᾿Ιωράμ. ᾿Ιωρὰμ δὲ ἐγέν- 
ονησεν τὸν Ὀζίαν: 'Ot(as δὲ ἐγέν- 
νῆσεν τὸν Ἰωάθαμ. noo δὲ 
ἐγέννησεν τὸν *' 'Axas"- ?" Axas" 
το δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Εζεκίαν. "Ece- 
κίας δὲ ἐγέννησεν τὸν Mavacaij 
Μανασσῆς δὲ ἐγέννησεν τὸν *' A- 
pos. : Apos! δὲ ἐγέννησεν τὸν 
11 ᾿Ιωσίαν" Ἰωσίας δὲ ἐγέννησεν τὸν 
Ἰεχονίαν καὶ τοὺς ἀδελφοὺς αὐ- 
τοῦ, ἐπὶ τῆς μετοικεσίας Βαβυ- 
τι: λῶνος. Μετὰ δὲ τὴν μετοικεσίαν 
Βαβυλῶνος, ᾿Ιεχονίας ἐγέννησεν 
τὸν Σαλαθιήλ. Σαλαθιὴλ δὲ ἐγέν- 
13r9gsoev τὸν Ζοροβάβελ Ζοροβά- 
βελ δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Αβιούδ. 
«y δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ελιακείμ' 
᾿Βλιακεὶμ δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Αζώρ. 
14 Δζὼρ δὲ ἐγέννησεν τὸν Σαδώκ' 
Σαδὼκ δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Αχείμ. 
᾿Αχεὶμ δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ελιούδ' 


D. Cod. Beza. 
Def. Cod. 


Post transmigrationem autem 
Babylonis, Jechonias genuit Sa- 
lathiel ; Salathiel autem genuit 
Zorobabel; Zorobabel autem ge- 
nuit Abiuth ; Abiuth autem ge- 
nuit Eliedb : ;. Heliecib. autem 
genuit Azor. Azor autem genuit 
Sadoc; Sadoc autem genuit A- 
chim ; Achim autem genuit He- 

B2 


I2 


4 ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


Z. Cod. Dubl. reser. 
Def. Cod. 


JA οὖν αἱ yevea— — ᾿Αβραὰμ 
ἕως Δαβὶδ γε---- δεκατέσσαρες" 

Καὶ ἀπὸ Δαβὶδ ἕως τῆς μ-- --κε- 
cias Βαβυλῶνος, γέ--αι δεκατέσ- 
capes* 

Kai ἀπὸ τῆς μετοικεσια-- Βα- 
βυλῶνος ἕως τοῦ Xe γενεαὶ 
δεκατέσσαρεξ. 

ι8 Τοῦ δὲ Ἰησοῦ Χριστοῦ ἡ Ἶγέ- 
vectis obras ἦν. μνηστευθείσης 
t τῆς μητρὸς QUTO* Mapías τῷ 
Ἴωσὴφ, πρὶν ' συνελθεῖν αὐτοὺς, 
εὑρέθη ἐν γαστρὶ ἔχουσα ἐκ Πνεύ- 
ματος ἁγίου. 

19 Ἰωσὴφ δὲ ὁ ἀνὴρ αὐτῆς, δίκαιος 
àv, καὶ μὴ θελ-- αὐτὴν Ἶ δειγμα- 
τίσαι!, ἐβουλήθη λάθρα ἀπολῦσαι 

20 αὐτήν. -- -- δὲ αὐτοῦ cUPHH D 
ἰδοὺ ἀγγεχος ——-— QT Ovap ἐφά- 
νὴ αὐτω λέγων, Ἰωσὴφ υἱὸς «a- 
gi, μὴ φοβηθῇς παρα ΕΠ Μα- 
ριὰμ Ti]v γυναῖκά cov' τὸ γὰρ ἐν 
αὐτῇ γεννηθὲν ἐκ Πνεύματος ἐστι» 

21 ἁγίου. Τέξεται δὲ υἱὸν, καὶ καλέ- 
σεις τὸ "e αὐτοῦ ἸΗΣΟΥ͂Ν’ 
αὐτὸς γὰρ σώσει τὸν λαὸν αὐτοῦ 

22 ἀπὸ TO* Boon αὐτῶν. του- 
το δὲ ὅλον γέγονεν, ἵνα πληρωθῇ 
τὸ ῥηθὲν ᾿ ἀπὸ! ' Κυρίου διὰ τοῦ 

23 προφήτου λέγοντος, του; 7 παρ- 
θένος ἐν γαστρὶ ἕξει καὶ τέξεται 
υἱὸν, καὶ καλέσουσιν τὸ ὄνομα αὖ- 
τοῦ "EppavovjX ὅ ἐστιν μεθερ- 
μ---ομενον, μεθ᾽ ἡμω-- — 

24 Ἐ᾿ Ἐγερθεὶς! δὲ ! ᾿Ιωσὴφ — — τοῦ 
ὕπνου, εποιησ -- ὡς προσέταξεν 
αὔτ Ó ἄγγελος Κύριον, καὶ παν: 

28 λαβεν τὴν γυναῖκα * ex«rov', καὶ 

οὐκ OT ae αὐτὴν, ἕως οὗ ετε- 


κ- υἱόν *. καὶ ἐκάλεσεν τ» ὄνο- 


μα αὐτοῦ IHEOYN. 


B. Cod. Vatie. 1209. 
γέννησεν τὸν ᾿Βλεάζαρ. ᾿Ἐλεάζαρ 
δὲ ἐγειθι]σ ep τὸν ἸΜαθθάν"" ἸΜαθ- 
θὰν! δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιακώβ. "Ia- 16 
κὼβ δὲ ἐγέννησεν ἢ τὸν ᾿Ιωσὴφ τὸν 
ἄνδρα. Μαρίας, ἐξ ἧς ἐγεννήθη 'In- 
σοῦς ὃ λεγόμενος Χριστός. 


Πᾶσαι οὖν αἱ γενεαὶ ἀπὸ 'À-1; Δ 


Bpaày. ἕως *Aaveló' γενεαὶ δεκα- 
τέσσαρες καὶ ἀπὸ ἸΔανεὶδ' ἕως τῆς 
μετοικεσία Dopod γενεαὶ àe- 
karéccapes kal ἀπὸ τῆς μετοικε- 
σίας BafvXGvos ἕως τοῦ Χριστοῦ 
γενεαὶ δεκατέσσαρες. 

Τοῦ δὲ 'Χριστοῦ ᾿Ιησοῦ! ἡ *yé- 18 E 
νεσις! οὕτως ἦν. μνηστευθείσης 
* τῆς μητρὸς αὐτοῦ Μαρίας τῷ Ἴω- 
σὴφ, πρὶν ἢ συνελθεῖν αὐτοὺς, εὑ- 
ρέθη ἐν γαστε ἔχουσα ἐκ Πνεύ- 
pomo ἁγίου. Ἰωσὴφ δὲ ὁ ἀνὴρτο 
αὐτῆς, δίκαιος ὧν, καὶ μὴ θέλων 
αὐτὴν ἐδειγματίσαι. , ἐβουλήθη λά- 
Je ἀπολῦσαι αὐτήν. Ταῦτα 0620 
αὐτοῦ ἐνθυμηθέντος, ἰδοὺ ΟΥ̓ΤΕΔΟΣ 
Κυρίου κατ᾽ Opp. ἐφάνη αὐτῷ Aé- 
γων, Ιωσὴφ υἱὸς : duel, μὴ 
φοβηθῇς πἀραλαβεῖν *Mapíav" 
τὴν γυναῖκά σου; τὸ γὰρ ἐν αὐτῇ 
γευμηθεν ἐκ Πνεύματός ἐστιν ἁ- 
γίου. Τέξεται δὲ υἱὸν, καὶ καλέ- 21 
σεις τὸ ὄνομα αὐτοῦ IHEZOYN* 
αὐτὸς γὰρ σώσει τὸν λαὸν αὐτοῦ 
ἀπὸ τῶν anri αὐτῶν. Τοῦτο 22 
δὲ ὅλον γι ν; ἵνα πληρωθῇ τὸ 
ῥηθὲν ὑπὸ Κυρίου διὰ τοῦ προφή- 
του λέγοντος, ᾿Ιδοὺ, 7] παρθένος 23 
ἐν  yaerpt ἕξει καὶ τέξεται υἱὸν, 
καὶ καλέσουσιν τὸ ὄνομα αὐτοῦ 
᾿Εμμανουήλ᾽ ὅ ἐστιν μεθερμηνευ- 
ὄμενον, Μεθ᾿ ἡμῶν ὁ Θεός. 

᾿᾿Ἐγερθεὶς᾽ δὲ ὁ loci ἀπὸ τοῦ 24 
ὑοῦ; ἐποίησεν ὡς προσέταξεν 
αὐτῷ ὁ a yyeNos Κυρίου" καὶ παρέ- 
λαβεν τὴν yon αὐτοῦ, kai Ys 25 


T 


ἐγίνωσκεν αὐτὴν, ἕως ἢ ἔτεκεν ἢ 


vidr'. καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὖ- 


τοῦ IHXOYN. 


Κεφ. 


KATA MATOAION. 5 


C. Cod. Eph. rescr. 

15 Ελιοὺδ δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ελεά- 
(ap. 'EAeá(ap δὲ ἐγέννησεν τὸν 
Ματθάν: Ματθὰν δὲ ἐγέννησεν 

16 τὸν Ιακώβ. Ἰακὼβ δὲ ἐγέννησεν 

τὸν ᾿Ιωσὴφ τὸν ἄνδρα Μαρίας, ἐξ 

e * /, , ^ € , 

ἧς ἐγεννήθη ἴησοῦς ὃ λεγόμενος 

Χριστός. 

Πᾶσαι οὖν αἱ γενεαὶ ἀπὸ ᾿Α- 
βραὰμ. ἕως * Δανεὶδ' γενεαὶ δεκα- 
ῃ 3 SES, NE: Nw od 
τέσσαρες" καὶ ἀπὸ ᾿ Δαυεὶδ’ ἕως 
τῆς μετοικεσίας Βαβυλῶνος γενεαὶ 
δεκατέσσαρες" καὶ ἀπὸ τῆς μετοι- 
κεσίας Βαβυλῶνος ἕως τοῦ Χρι- 
18 στοῦ γενεαὶ δεκατέσσαρες. τοῦ δὲ 
Ἰησοῦ Χριστοῦ 7) *yéveaus" οὕτως 
ἣν. μνηστευθείσης * τῆς μητρὸς 
αὐτοῦ Μαρί 2 ἸΙωσὴ ip ἢ 

αρίας τῷ Ἰωσὴφ, πρὶν ἡ 

^ , Ν ε / 
συνελθεῖν αὐτοὺς. εὑρέθη ἐν γασ- 
τρὶ ἔχουσα ἐκ Πνεύματος ἁγίου. 
3 Ν Ἂς € ΚΑ ας, ἢ 2 s / 

19 Ἰωσὴφ δὲ ὁ ἀνὴρ αὐτῆς, δίκαιος 

^ M ἃς / 3 PN, 

ὧν, καὶ μὴ θέλων αὐτὴν παραδει- 

/ ^ 
yparícat, ἐβουλήθη λάθρα ἀπολῦ- 
σαι αὐτήν. 

Ταῦτα δὲ αὐτοῦ ἐνθυμηθέντος, 

5 RT y / 3 y 

ἰδοὺ ἄγγελος Kvpiov κατ᾽ ὄναρ 

, , 5 ^ / , N N 

ἐφάνη αὐτῷ λέγων, ᾿Ιωσὴφ υἱὸς 

Ι * ^ A 

* Δανεὶδ΄, μὴ φοβηθῇς παραλαβεῖν 

Μαριὰμ τὴν γυναῖκά σου" τὸ γὰρ 

ἐν αὐτῇ γεννηθὲν ἐκ Πνεύματός 

ἐστιν ἁγίου. 
Τέξεται δὲ υἱὸν, καὶ καλέσεις 
b ^ 

τὸ ὄνομα αὐτοῦ IHEO'YN: αὐτὸς 

γὰρ σώσει τὸν λαὸν αὐτοῦ ἀπὸ 

,,τῶν ἁμαρτιῶν αὐτῶν. Τοῦτο δὲ 

e H e 6 Ao δέ 

ὅλον γέγονεν, ἵνα πληρωθῇ τὸ ῥη- 

θὲν ὑπὸ * Κυρίου διὰ τοῦ προφή- 
του λέγοντος, 
5 Ν € ! 5 A2 ef 
Ιδοὺ, ἡ παρθένος ἐν γαστρὶ ἕξει 
καὶ τέξεται υἱὸν, καὶ καλέσουσιν 
Ν » 5 »k / [xal 

TO ὄνομα αὐτοῦ EpparvovA ὁ 

» 

ἔστιν μεθερμηνευόμενον, Μεθ᾿ ἡ- 

μῶν ὁ Θεός. 

) Ν 

Σ᾿ Ἐγερθεὶς" δὲ ὁ ᾿Ιωσὴφ ἀπὸ 
τοῦ ὕπνου, ἐποίησεν ὡς προσέτα- 
fev αὐτῷ ὁ ἄγγελος Κυρίου" καὶ 

25 παρέλαβεν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ, καὶ 
οὐκ ἐγίνωσκεν αὐτὴν, ἕως οὗ ἔτε- 
κεν τὸν υἱὸν αὐτῆς τὸν πρωτότο- 
κον. καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ 


IHZOYN. 


17 


20 


21 


23 


24 


D. Cod. Beza. 

liut; Heliut autem genuit He- 
leazar; Eleazar autem genuit 
Matthan; Matthan autem ge- 
nuit Jacob ; Jacob autem genuit 
Joseph, cui desponsata virgo 
Maria peperit Christum Jesum. 
Omnes ergo generationes ab A- 
braham usque ad David gene- 
rationes sunt xiv; et a David 
usque ad transmigrationem Ba- 
bylonis generationes sunt xlv; 
et à transmigratione Dabylonis 
usque ad Christum generationes 
sunt xiv. 

Christi autem generatio sic 
fuit; desponsata enim Maria 
Joseph, antequam convenirent, 
inventa est in utero habens de 
Spiritu Sancto. Joseph autem 
vir ejus, cum esset justus, et 
nolet eam  prepalare, voluit 
clam eam dimittere. Ipso ea 
cogitante ecce angelus Domini 
per visum apparuit ei dicens: 
Joseph, fih David ne timeas 
παραλαβεῖν Μαριὰμ τὴν γυναῖκά 
σου" τὸ γὰρ ἐν αὐτῇ γεννηθὲν ἐκ 
Πνεύματος "ἁγίου ἐστίν". Τέξεται 
δὲ υἱὸν, καὶ καλέσεις τὸ ὄνομα 
αὐτοῦ ΤΗΣΟΥ͂Ν: αὐτὸς γὰρ σώ- 
σει τὸν λαὸν αὐτοῦ ἀπὸ τῶν ἁμαρ- 

TM 
TLOP QUTOV. 

Τοῦτο δὲ 
πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν ὑπὸ ' Κυρίου 
διὰ ''Hoatov! τοῦ προφήτου λέ- 
γοντος, ᾿Ιδοὺ, ἡ παρθένος ἐν γα- 
στρὶ ἕξει καὶ τέξεται υἱὸν, καὶ *xa- 


“ / e 
ὅλον γέγονεν, iva 


λέσεις" τὸ ὄνομα αὐτοῦ ᾿ Ἔνμα- 
/ e , Ld 
vovjA'* ὅ ἐστιν μεθερμηνευόμε- 


νον, Μεθ᾿ ἡμῶν ὁ Θεός. 
Διεγερθεὶς δὲ ὁ Ἰωσὴφ ἀπὸ 
τοῦ ὕπνου, ἐποίησεν ὡς προσέτα- 
fev αὐτῷ ὁ ἄγγελος Κυρίου" καὶ 
παρέλαβεν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ, καὶ 
οὐκ ᾿ἔγνω" αὐτὴν, ἕως οὗ ἔτεκεν 
τὸν υἱὸν αὐτῆς τὸν πρωτότοκον. 
καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ ΤΗ- 


ΣΟΥ͂Ν. 


5 


Lol 


7 


[s] 


9 


[Ὁ] 
[Ὁ] 


τω 
[5] 


6 ETATTEAION 


Z. Cod. Dubl. rescr. 

24 Τοῦ δὲ ᾿Ιησοῦ yevrvqgevr«« ἐν 
Βηθλεὲμ τῆς Ιουχκκας, ἐν ἡμέραις 
Hpo8o« ! βασιλέως, ἰδοὺ μαγον 
ἀπὸ ἀνατολῶν mapes«vovro εἰς Ye- 

2pocoÀvs« λέγοντες, Ποῦ eoru ὃ 

Ν Ν , / 
τεχθεὶς βασιλεὺς T** Ιουδαίων ; 
εἴδομεν y«« αὐτοῦ τὸν ἀστέρα ἐν 
---ολη, καὶ ἤλθομεν ττοσκυνησαι 

3 CAS N $ € hy 
3QUTQ. »«ovcas δὲ ^O βασιλεὺς 
«“ρωδης! ἐταράχθη, καὶ «aca E 

“Ἱεροσόλυμα με-- αὐτοῦ, kal συν- 
αγαγὼν «avras τοὺς ἀρχιερεῖς και 
γραμματεῖς τοῦ λαοῦ, χπυνθανετο 
παρ᾽ αὐτῶν, του ὁ Χριστὸς γεν- 

^ * ^ 5 “ b 

ενᾶται. — δὲ εἶπον αὐτῷ, Ev Βηθ- 
λεὲμ τῆς Ἰουδαίας. «vres γὰρ γέ- 

όγραπται τια τοῦ προφήτου, Καὶ 
xv, Βηθλεὲμ γῆ ᾿Ιούδα, ῥυδαμὼς 
ἐλαχίστη εἶ v τοῖς ἡγεμόσιν Ἰού- 

^ ^ 3 / € /, 
6a *k σοῦ yàp ἐξελεύσεται 1/yov- 
μενος, ὅστις ποιίκανει τὸν λαόν 
μου τον Ἰσραήλ. 
Def. Cod. 


B. Cod. Vatie. 1209. 


Τοῦ δὲ ᾿Ιησοῦ γεννηθέντος év2 Ζ 


Βηθλεὲμ τῆς ᾿Ιουδαίας, ἐν ἡμέραις 
c ^ * 

Ηρώδου τοῦ βασιλέως, ἰδοὺ μάγοι 
ἀπὸ ἀνατολῶν παρεγένοντο εἰς 'Te- 

/ , ^ 2 € 
ροσόλυμα λέγοντες, Τοῦ ἐστιν 02 
τεχθεὶς βασιλεὺς τῶν "Ιουδαίων ; 
εἴδομεν γὰρ αὐτοῦ τὸν ἀστέρα ἐν 
τῇ ἀνατολῇ, καὶ ἤλθομεν προσκυ- 

ΝΣ 31 VA 3 / RS Be 
νῆσαι αὐτῷ. ᾿Ακούσας δὲ “0 βα-3 
€ 
σιλεὺς Ἡρώδης! ἐταράχθη, καὶ 
πᾶσα ᾿ἱεροσόλυμα μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ 4 
συναγαγὼν πάντας τοὺς ἀρχιερεῖς 
καὶ γραμματεῖς τοῦ λαοῦ, ἐπυνθά- 
vero παρ᾽ αὐτῶν, ποῦ ὁ Χριστὸς 
γεννᾶται. Οἱ δὲ *etmav! αὐτῷ, ᾿Εν 5 
Βηθλεὲμ τῆς ᾿Ιουδαίας. οὕτως yàp 
/ Ν ^ ΄ Ν 
γέγραπται διὰ τοῦ προφήτου, Καὶ 6 
σὺ Βηθλεὲμ, γῆ ᾿Ιούδα, οὐδαμῶς 
ἐλαχίστη εἶ ἐν τοῖς ἡγεμόσιν ' Loc- 
δα’ τέξ! σοῦ γὰρ ἐξελεύσεται ἡγού- 
μενος, ὅστις ποιμανεῖ τὸν λαόν 
μου τὸν ἸΙσραήλ. 
, 

Τότε ἩΗρώδης λάθρα καλέσας 7 
τοὺς μάγους, ἠκρίβωσεν παρ᾽ αὖ- 
τῶν τὸν χρόνον τοῦ φαινομένου 
3 N / -. Ν 2 
ἀστέρος, καὶ πέμψας αὑτοὺς eis ὃ 
Βηθλεὲμ εἶπεν, Πορευθέντες " ἐξ- 
erácare ἀκριβῶς" περὶ τοῦ παι- 
δίου: ἐπὰν δὲ εὕρητε, ἀπαγγεί- 
λατέ μοι, ὅπως κἀγὼ ἐλθὼν προσ- 

, 5 v € ἊΝ 3 /, 
κυνήσω αὐτῷ. Οἱ δὲ ἀκούσαντες 9 

^ / 2 / t N 
τοῦ βασιλέως, ἐπορεύθησαν" καὶ 
2 Ν e v ^ ἐὺ 2 ^ 5 
ἰδοὺ ὁ ἀστὴρ, ὃν εἶδον ἐν τῇ àva- 

^ "^ , N e 2 Ν 
τολῇ, προῆγεν αὑτοὺς, EOS ἐλθὼν 
x rp Ms ME e S EN δί 

ἐστάθη" ἐπάνω οὗ ἣν τὸ παιόίον. 
S 7 Ν N , / δε ἃ 
ἰδόντες δὲ τὸν ἀστέρα, ἐχάρησαν 

Ν , Ξ N12 
χαρὰν μεγάλην σφόδρα" καὶ ἐλ- τ 
θόντες εἰς τὴν οἰκίαν, "εἶδον" τὸ 


M 


/ IN / ^ Ν 
παιδίον μετὰ Μαρίας τὴς μητρὸς 
αὐτοῦ, καὶ πεσόντες προσεκύνη- 
σαν αὐτῷ, καὶ ἀνοίξαντες τοὺς 
θησαυροὺς αὐτῶν, προσήνεγκαν 
αὐτῷ δῶρα, χρυσὸν καὶ λίβανον 

t p ? XP K 

, 
καὶ σμύρναν. kal χρηματισθέντες 
» ἫΝ, NU ,! NY c 
κατ᾽ ὄναρ μὴ ἀνακάμψαι πρὸς Η- 


-€ 


ρώδην, δι’ ἄλλης ὁδοῦ ἀνεχώρησαν 
εἰς τὴν χώραν αὐτῶν. 


Κεφ. 


o 


2 


 —"——————————— νυν 


KATA MATOAION. 


C. Cod. Eph. rescr. 

2 Τοῦ δὲ ᾿Ιησοῦ γεννηθέντος ἐν 
Βηθλεὲμ τῆς ᾿Ιουδαίας, ἐν ἡμέραις 
t ᾽ ^ / 3 Ν ’ 
Ἡρώδου τοῦ βασιλέως, ἰδοὺ μά- 
γοι ἀπὸ ἀνατολῶν παρεγένοντο εἰς 

2 Ἱερουσαλὴμ! λέγοντες, Ποῦ ἐστιν 

€ N N ^ 9 / 
ὁ τεχθεὶς βασιλεὺς τῶν Tovoaiov; 
ἐἴδομεν" γὰρ αὐτοῦ τὸν ἀστέρα ἐν 
τῇ ἀνατολῇ, καὶ ἤλθομεν προσκυ- 
νῆσαι αὐτῷ. 

3 ᾿Ακούσας δὲ Ἡρώδης ὁ βασι- 
λεὺς ἐταράχθη, καὶ πᾶσα ἱἹἹεροσό- 

ἀλυμα μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ συναγαγὼν 
πάντας τοὺς ἀρχιερεῖς καὶ γραμ- 
ματεῖς τοῦ λαοῦ, ἐπυνθάνετο παρ᾽ 
αὐτῶν, ποῦ ὁ Χριστὸς γεννᾶται. 

5 Οἱ δὲ εἶπον αὐτῷ, Ἔν Βηθλεὲμ 
τῆς Ἰουδαίας. οὕτως yàp yéypa- 

LN ^ , N * 

677a. διὰ τοῦ προφήτου, Καὶ σὺ 

Βηθλεὲμ, γῆ ᾿Ιούδα, οὐδαμῶς ἐλα- 

χίστη εἰ ἐν τοῖς ἡγεμόσιν ᾿Ιούὐδα᾿ 

*e£ ov! γάρ ' μοι! ἐξελεύσεται 7- 

γούμενος, ὅστις ποιμανεῖ τὸν λαόν 
μου τὸν ᾿Ισραήλ. 

) Τότε Ἡρώδης λάθρα καλέσας 
τοὺς μάγους, ἠκρίβωσεν παρ᾽ av- 
τῶν τὸν χρόνον τοῦ φαινομένου 
ἀστέρος, 

8 Καὶ πέμψας αὐτοὺς εἰς Βηθλεὲμ 
^^ 7 $ a , , 
εἶπεν, IopevOévres " ἐξετάσατε à- 

^ ἢ Ὧν ^ ( DEN. Ν 
κριβῶς" περὶ τοῦ παιδίου: ἐπὰν δὲ 
εὕρητε, ἀπαγγείλατέ μοι, ὅπως 
κἀγὼ ἐλθὼν προσκυνήσω αὐτῷ. 

€ Ν 3 , ^ / 

9 Oi δὲ ἀκούσαντες τοῦ βασιλέ- 

, 70 Z Ν ἰὸ ANC 5 Ἂς 
ως, E ἡσαν' καὶ ἰδοὺ ὁ ἀστὴρ, 

ὃν *(oov! ἐν τῇ ἀνατολῇ, οὐδ ὦ 

αὐτοὺς, ἕως ἐλθὼν Ξἐστάθη! ἐπάνω 

οὗ ἦν τὸ παιδίον. 
"Ióóvres δὲ τὸν ἀστέρα, ἐχάρη- 
Ν / 

τι σὰν χαρὰν μεγάλην σφόδρα" καὶ 
5 , , ^ 3 7 ty ! Ν 
ἐλθόντες εἰς τὴν οἰκίαν, * toov" TO 
παιδίον μετὰ Μαρίας τῆς μητρὸς 
αὐτοῦ, καὶ πεσόντες προσεκύνη- 
σαν αὐτῷ, καὶ ἀνοίξαντες τοὺς θη- 
σαυροὺς αὐτῶν, προσήνεγκαν αὐὖ- 
τῷ δῶρα, Χρυσὸν κα κιβανον καὶ 

12 σμύρναν. καὶ Χρηματισθέντες κατ᾽ 
ὄναρ μὴ ἀνακάμψαι πρὸς '"Hpó- 
δην, δι ἄλλης ὁδοῦ ἀνεχώρησαν 

» Pal 
eis τὴν χώραν αὐτῶν. 


IO 


e 


D. Cod. Bezs. 

Τοῦ δὲ ᾿Ιησοῦ γεννηθέντος ἐν 2 
Βηθλεὲμ τῆς ᾿Ιουδαίας, ἐν ἡμέραις 
*'Hpoovs! τοῦ βασιλέως, ἰδοὺ μά- 
γοι ἀπὸ ἀνατολῶν παρεγένοντο εἰς 


Ἱεροσόλυμα λέγοντες, Ποῦ ἐστιν 2 


ὁ τεχθεὶς βασιλεὺς τῶν Ιουδαίων; 
εἴδομεν γὰρ αὐτοῦ τὸν ἀστέρα ἐν 
τῇ ἀνατολῇ, καὶ ἤλθομεν προσκυ- 
νῆσαι αὐτῷ. 
᾿Ακούσας δὲ "ὁ βασιλεὺς" Ηρώ- 3 
δης, ἐταράχθη, καὶ * Ἱεροσόλυμα 
, ^ 
per αὐτοῦ, kal συναγαγὼν πάν- 4 
τας τοὺς ἀρχιερεῖς καὶ γραμματεῖς 
^ ^ 5 / T ^ € X 
τοῦ λαοῦ, ἐπυνθάνετο *, ποῦ ὁ Χρι- 
στὸς γεννᾶται. Οἱ δὲ εἶπον αὐτῷ, 5 
Ἔν Βηθλεὲμ τῆς ᾿Ιουδαίας. οὕτως 
γὰρ γέγραπται διὰ τοῦ προφήτου, 
Καὶ σὺ Βηθλεὲμ ἵτῆς ᾿Ιουδαίας", 6 
t ΝΠ , ! A259) ^ € , 
μὴ" ἐλαχίστη εἰ ἐν τοῖς ἡγεμόσιν 
᾿Ιούδα ; ἐκ ἴου! γὰρ ἐξελεύσεται 
ἡγούμενος, ὅστις ᾿ποιμενειΐ τὸν 
, N , 9 
λαόν μου TOv Ἰσραὴλ. 
/ 
Τότε Ἡρώδης λάθρα καλέσας ἢ 
τοὺς μάγους, Ἰἠκρίβασεν" παρ᾽ αὐ- 
τῶν τὸν χρόνον τοῦ φαινομένου 
ἀστέρος, καὶ πέμψας αὐτοὺς εἰς 8 
ξΒεθλεὲμ! εἶπεν ᾿ αὐτοῖς", Mpgev- 
θέντες "ἐξετάσατε DEN περὶ 
^ / vues NN eA i2 
τοῦ παιδίου" *óràv' δὲ εὕρητε, ᾿ἐπ- 
/ ^l e Di D ' 
ayye(Xaré! μοι, ὅπως κἀγὼ ἐλθὼν 
προσκυνήσω αὐτῷ. Οἱ δὲ ἀκού- 
σαντες τοῦ βασιλέως, ἐπορεύθη- 
Ν Ν €x» ἃς ^ 6: 5 
σαν" καὶ ἰδοὺ ὁ ἀστὴρ, ὃν εἶδον ἐν 
τῇ ἀνατολῇ, προῆγεν αὐτοὺς, ἕως 
ἐλθὼν ξἐστάθη! ἐπάνω *ToÜ παι- 
δίου!. 
᾿Ιδόντες δὲ τὸν ἀστέρα, ἐχάρη- 
σαν χαρὰν μεγάλην σφόδρα" καὶ 
; / ἢ N 3.7 t.? Il 
ἐλθόντες eis τὴν οἰκίαν, ᾿ εἶδον 
TN τὸ Il ἃς Μ / " n 
τὸν παῖδα' μετὰ Μαρίας τῆς μὴ 
τρὸς αὐτοῦ, καὶ πεσόντες προσεκύ- 
νησαν αὐτῷ, καὶ ἀνοίξαντες τοὺς 
' Qnvaavpovs αὐτῶν, προσήνεγκαν 
JEN "^ Ν N 7 
αὕτῳ δῶρα, χρυσὸν καὶ λίβανον 
L(uóprav'. καὶ χρηματισθέν- 
τες κατ᾽ ὄναρ μὴ ἀνακάμψαι πρὸς 
Ἡρώδην, δι᾿ ἄλλης ὁδοῦ ἀνεχώ- 
Ν ^ 
ρησαν εἰς τὴν χώραν αὐτῶν. 


wo 


€ 


IO 


I 


^ 
τὸ 


8 ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


Z. Qod. Dubl. rescr. 
Def. Cod. 


καὶ τὴν μητέρα avros 

φεῦγε eis Αιἰγυπ---- καὶ ἴσθι 

ἐκεῖ ἕως -- -- σοί: μέλλει yàp H- 

ρωδ-- ζητεῖν τὸ παιδίον, τ-- ἀπο- 
λέσαι αὐτό. 

14 ὋὉ δὲ ἐγερθεὶς παρελαβ-- τὸ 
παιδίον καὶ τὴν prep αὐτοῦ νυ- 
κτὸς, καὶ ανηχώρησεν εἰς Αἰγυπτ-- 

15 καὶ ἣν ἐκεῖ ἕως τῆς τιλευτης H- 
ρώδου" 

Ἵνα πληρωθῇ τὸ ρηθε-: ὑπὸ ' 
Κυρίου διὰ τοῦ προῴφιτου λέγον- 
τος, Ἐξ Avyemrov ἐκάλεσα τὸν 
ULO* μου. 

16 Tére Ἡρώδης ἰδὼν or« ἐνεπαί- 
χθη ὑ ὑπὸ τῶν μάγων, ἐθυμώθη λι--, 
καὶ ἀποστείλας ανειλ-- -- -- τοὺς 
παῖδας ---- ἐν Βηθλεὲμ καὶ ἐν ---- 
τοῖς ὁρίοις αὐτῆς, --ο διετοῦς καὶ 
κατωτετω, κατὰ τὸν Χρόνον Uere 

17 Kp**QU'€V παρὰ τῶν μάγων. *OT€ 
ἐπληρώθη τὸ ῥηθὲν Ἰδιὰ "ἡ Ἱερεμίου 

τι8. τοῦ προφήτου λέγοντος, Φωνὴ ἐν 
“ῬΡαμᾶ ἠκούσθη, ! κλαυθμὸς καὶ 
Ἰβρυγμὸς! πολὺς, “Ραχὴλ κλαίουσα 
τὰ τέκνα αὐτῆς" καὶ οὐκ ἰθελησεν' 

19 παρακληθῆναι, ὅτι οὐκ εἰσίν. τε- 
λευτήσαντος δὲ τοῦ Ἡρώδου, ἰδοὺ 
ἄγγελος Κυρίου ἡ φαίνεται κατ᾽ Ó- 
vap! τῷ ᾿Ιωσὴφ ἐν Αἰγύπτῳ Aé- 

20 γων, ᾿Εγερθεὶς παράλαβε τὸ παι- 
δίον καὶ τὴν -- -- 


Def. Cod. 


B. Cod. Vatic. raen: 

᾿Αναχωρησάντων δὲ αὐτῶν ᾿ εἰς 13 
τὴν νῶν: αὐτῶν" , ἰδοὺ ἄς τ, 
Κυρίου " κατ᾽ ὄναρ Ξξέφάνη! τῷ 'Io- 
σὴφ λέγων, ᾿Βγερθεὶς παράλαβε 
τὸ παιδίον καὶ τὴν μητέρα αὐτοῦ, 
καὶ φεῦγε εἰς Αἴγυπτον, καὶ ἴσθι 
ἐκεῖ ἕως ἂν εἴπω cof μέλλει γὰρ 
Ἡρώδης ζητεῖν τὸ παιδίον, τοῦ 
ἀπολέσαι αὖτό. Ὃ δὲ ἐγερθεὶς 
παρέλαβε τὸ παιδίον καὶ τὴν μη- 
τέρα αὐτοῦ νυκτὸς, καὶ ἀνεχώρη- 
σεν εἰς Αἴγυπτον, καὶ ἣν ἐκεῖ ἕως 
τῆς τελευτῆς Ἡρώδου" ἵνα πλη- 
ρωθῇ τὸ ῥηθὲν ὑπὸ ! Κυρίου διὰ 
τοῦ προφήτου λέγοντος, Ἔξ Αἰ- 
γύπτου ἐκάλεσα τὸν υἱόν μου. 

Τότε Ἡρώδης ἰδὼν ὅτι ἐνεπαί- 16 
χθη ὑπὸ τῶν μάγων, ἐθυμώθη λίαν, 
καὶ ἀποστείλας ἀνεῖλεν . πάντας 

N ^ hy , Ἂς AN 
τοὺς παῖδας τοὺς ἐν Βηθλεὲμ καὶ 
ἐν πᾶσιν τοῖς ὁρίοις αὐτῆς, ἀπὸ 
διετοῦς καὶ κατωτέρω, κατὰ τὸν 
χρόνον ὃν ἠκρίβωσεν παρὰ τῶν 

p [4 5 (4 N € "S 
μάγων. τότε ἐπληρώθη τὸ ῥηθὲν 
tO! ἹἹερεμίον τοῦ προφήτου λέ- 

ἊΝ 3 ς Lad 5 , 
yovros, Φωνὴ ἐν Paga ἠκούσθη. 
Τκλαυθμὸς καὶ ὀδυρμὸς πολὺς, Pa- 

N N LA $e N 
χὴλ κλαίουσα rà τέκνα αὑτῆς" καὶ 

2 v ^ [d , 
οὐκ ἤθελεν παρακληθῆναι, ὅτι οὐκ 
εἰσίν. 

Τελευτήσαντος δὲ τοῦ Ἡρώ- το 
δον, ἰδοὺ ἄγγελος Κυρίου ὑφαί- 
2079. ^ 
νεται kar. óvap! τῷ "Ioco ἐν Αἰ- 
γύπτῳ λέγων, ᾿Εγερθεὶς παράλα- 2o 
βε τὸ παιδίον καὶ τὴν μητέρα αὖ- 
τοῦ, καὶ πορεύου εἰς γῆν ᾿Ισραήλ' 
τεθνήκασιν γὰρ οἱ ζητοῦντες τὴν 
by ^ / € , ^ 
ψυχὴν τοῦ παιδίου. ὁ δὲ ἐγερθεὶς 21 
, N Ν Ν 
παρέλαβε τὸ παιδίον καὶ τὴν μη- 

/ 2 ^ ὼ Ὁ 3 νΝ ἤ δ ϑ n 
τέρα αὐτοῦ, kai ᾿εἰσῆλθεν' ets γὴν 
᾿Ισραήλ. ἀκούσας δὲ ὅτι᾿ Αρχέλαος 22 
βασιλεύει * τῆς ᾿Ιουδαίας ἀντὶ "τοῦ 
πατρὸς αὐτοῦ Ἡρώδου", ἐφοβήθη 
5 ^ 2 ^ Ν Ν 
ἐκεῖ ἀπελθεῖν: χρηματισθεὶς δὲ 
κατ᾽ ὄναρ, ἀνεχώρησεν εἰς τὰ μέ- 
p τῆς Γαλιλαίας, καὶ ἐλθὼν κατῴῷ- 23 


μι 
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Κεφ. 
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ΙΑ 


KATA MATOAION. o 


* 


C. Cod. Eph. rescr. 

13 ᾿Αναχωρησάντων δὲ αὐτῶν, ἰδοὺ 
» , $ ,» , 
ἄγγελος Κυρίου *kar' ὄναρ φαίνε- 

Il c τὸ * / , EY 
ται τῷ Ἰωσὴφ λέγων, Ἐγερθεὶς 

/ ^ / N N 

παράλαβε τὸ παιδίον καὶ τὴν μη- 
τέρα αὐτοῦ, καὶ φεῦγε εἰς Αἴγυ- 
TTOV, καὶ ἴσθι ἐκεῖ ἕως ἂν εἴπω 
σοί: μέλλει γὰρ Ἡρώδης ἕητεῖν 
τὸ παιδίον, τοῦ ἀπολέσαι αὐτό. 

€ 

14. O δὲ ἐγερθεὶς παρέλαβε τὸ 
παιδίον καὶ τὴν μητέρα αὐτοῦ νυ- 
κτὸς, καὶ ἀνεχώρησεν εἰς Αἴγυ- 

15 πτον, καὶ ἦν ἐκεῖ ἕως τῆς τελευτῆς 
c [4 v2 No , e δὴν ν N 
Ηρώδου" ἵνα πλὴρωθῃ ro ῥηθὲν 
€ UN f Υ͂ ἃς, ^ / 
ὑπὸ ! Κυρίου διὰ ToU προφήτου 
λέγοντος, Ef Αἰγύπτου ἐκάλεσα 
τὸν υἱόν μου. 

ι6 Τότε Ἣρώδης ἰδὼν ὅτι ἐνεπαί- 

ἜΡΟΝ ^ / , / / 
x0n ὑπὸ τῶν μάγων, ἐθυμώθη λίαν, 
καὶ ἀποστείλας ἀνεῖλεν πάντας 

X ^ Ν 2 N b 
τοὺς παῖδας τοὺς ἐν Βηθλεὲμ, καὶ 
ἐν πᾶσι τοῖς ὁρίοις αὐτῆς, ἀπὸ διε- 
τοῦς καὶ κατωτέρω, κατὰ τὸν χρό- 
νον ὃν ἠκρίβωσεν παρὰ τῶν μά- 
γων. 

1) Τότε ἐπληρώθη τὸ ῥηθὲν ’διὰ 
€ ^ 
lepeuíov τοῦ προφήτου λέγοντος, 

Υς € n ^ 

18 Φωνὴ ἐν "Papa ἠκούσθη, θρῆνος 

Ν ^N SN 5 Ν Ν 
καὶ κλαυθμὸς καὶ ὀδυρμὸς πολὺς, 
ς ^ / * / e a 
Ραχὴλ κλαίουσα rà τέκνα αὐτῆς" 

Ν 5 » ^ e 
καὶ οὐκ ἤθελεν παρακληθῆναι, ὅτι 
οὐκ εἰσίν. 

1:9. Τελευτήσαντος δὲ τοῦ Hpo0ov, 
2 N » / , » 
ἰδοὺ ἄγγελος Κυρίου xar ὄναρ 
φαίνεται τῷ ᾿Ιωσὴφ ἐν Αἰγύπτῳ 

/ [] t 

20 λέγων, 

᾿Εγερθεὶς παράλαβε τὸ παιδίον 
καὶ τὴν μητέρα αὐτοῦ, καὶ πορεύου 
εἰς γῆν ᾿Ισραήλ᾽ τεθκχκασιν γὰρ 
oi ζητοῦντες τὴν ψυχὴν τοῦ παι- 
δίου. 

te ^ 5 Ν / N 

2: O δὲ ἐγερθεὶς παρελαβὲν τὸ 
παιδίον καὶ τὴν μητέρα αὐτοῦ, καὶ 
Ἰεἰσῆλθεν'" εἰς γῆν ᾿Ισραήλ. 

22 ᾿Ακούσας δὲ ὅτι ᾿Αρχέλαος βα- 

f s SP κι" ἢ / E) sS ὁ ^ 
σιλεύει ἐπὶ τῆς Ἰουδαίας ἀντὶ "τοῦ 
πατρὸς αὐτοῦ ᾿Ηρώδου", ἐφοβήθη 
ἐκεῖ ἀπελθεῖν" 

Χρηματισθεὶς δὲ κατ᾽ ὄναρ, àv- 
εχώρησεν εἰς τὰ μέρη τῆς Γαλι- 


D. Cod. Beze. 

"Αὐτῶν δὲ ἀναχωρησάντων', i- 15 
δοὺ ἄγγελος Κυρίου φαίνεται κατ᾽ 
ὄναρ τῷ ᾿Ιωσὴφ λέγων, ᾿Εγερθεὶς 

/ ac * ^ ! N N 
παράλαβε *rov maia" καὶ τὴν μη- 
τέρα αὐτοῦ, καὶ φεῦγε εἰς Αἴγυ- 

S Y 0 5 ec ej δ $ NOM 
πτον, καὶ ἴσθι ἐκεῖ ἕως àv 'σοὶ ci- 
πω! μέλλει γὰρ Ἡρώδης ζητεῖν 
top ratonl- 250 dx ou μον ΠΟῪ 
τὸν παῖδα', τοῦ ἀπολέσαι Ἰαὐτόν!. 

€ 

O δὲ *Oüteyep0cis" παρέλαβεν 
Ἰτὸν παῖδα! kal τὴν μητέρα αὐτοῦ 
νυκτὸς, καὶ ἀνεχώρησεν εἰς Αἴ- 
γυπτον, καὶ ἣν ἐκεῖ ἕως τῆς τελευ- 
τῆς Ἡρώδου" ἵνα πληρωθῇ τὸ ῥη- 
θὲν ὑπὸ ! Κυρίου διὰ τοῦ προφή- 
του λέγοντος, Ἔξ Αἰγύπτου ἐκά- 
λεσα τὸν υἱόν μου. Τότε Ἡρώδης 
98 5 “ 3 » e N ^ 
ἰδὼν ὅτι ἐνεπαίχθη ὑπὸ τῶν μά- 

3 [A / NN 5 
γων, ἐθυμώθη λίαν, καὶ ἀποστεί- 
λας ἀνεῖλεν πάντας τοὺς παῖδας 
τοὺς ἐν ᾿Βεθλελὶμ' καὶ ἐν πᾶσιν 
τοῖς ὁρίοις αὐτῆς, ἀπὸ *Ouere(as" 
καὶ *káro!, κατὰ τὸν χρόνον ὃν 
Ἰηἠκρίβασεν" παρὰ τῶν μάγων. 

Τότε ἐπληρώθη τὸ ῥηθὲν ὑπὸ 
᾿ Κυρίου διὰ! ᾿ Ἡρεμίου" τοῦ προ- 

, / N 5 € ^ 
φήτον λέγοντος, Φωνὴ ἐν Papa 18 
5 / ^ Ν s N 
ἠκούσθη, θρῆνος καὶ κλαυθμὸς καὶ 
ὀδυρμὸς πολὺς, Ραχὴλ κλαίουσα 
τὰ τέκνα αὐτῆς" καὶ οὐκ *50éAq- 

Il λ 0n e , 5 ( 
σεν" παρακληθῆναι, ὅτι οὐκ εἰσίν. 

Τελευτήσαντος δὲ τοῦ Ηρώδου, 
ἰδοὺ ἄγγελος Κυρίου φαίνεται 


^» 
κατ᾽ ὄναρ' τῷ ᾿Ιωσὴφ ἐν Αἰγύπτῳ 


Lj 
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/ 5 
λέγων, Eyep0eis παράλαβε *rÓv 20 
παῖδα! kal τὴν μητέρα αὐτοῦ, kal 

΄ E ^ Ὁ AR / 
πορεύου eis γὴν Ἰσραήλ' τεθνη- 
κασιν γὰρ οἱ ζητοῦντες τὴν ψυχὴν 
τοῦ παιδίου. 

€ * Ι 

O δὲ ἐδιεγερθεὶς" παρέλαβεν 21 
'róv παῖδα! καὶ τὴν μητέρα αὐτοῦ, 
καὶ ἦλθεν εἰς την" ᾿Ισραήλ. 

᾿Ακούσας δὲ ὅτι *' ApxíAaos" 2: 

rd 3:98 "^ , / 2 Ν 
βασιλεύει ἐπὶ τῆς Ιουδαίας ἀντὶ 
« /, ^ N , ^ *, 

Ηρώδου τοῦ πατρὸς avro), édo- 

/ “ iv 4 ^ M 
βήθη ἐκεῖ ἀπελθεῖν: χρηματισθεὶς 
δὲ κατ᾽ ὄναρ, ἀνεχώρησεν εἰς τὰ 
μέρη τῆς Γαλιλαίας, καὶ ἐλθὼ"" 23 


C 


EYATTEAION Κεφ. 
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Def. Cod KE eis us λεγομένην Ναζα- 
pér ὅπως πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν διὰ 
τῶν προφητῶν, Ὅτι Ναζωραῖος 
κληθήσεται. 

Ἔν δὲ ταῖς DE ἐκείναις πα- 3 1B 
ΡΟ την τ Ioávns' ὁ βαπτιστὴς, 
κηρύσσων ἐν τῇ ἐρήμῳ τῆς Ἴου- 
δαίας,ἷ λέγων, Μετανοεῖτε" ἤγγι- 2 
κεν γὰρ ἡ Basiketa, τῶν οὐρα! 
Οὗτος γάρ ἐστιν ὃ ῥηθεὶς * ài 3 
Ἡσαΐου τοῦ προφήτου, λέγοντος, 
Φωνὴ (σῶσον ἐν τῇ ἐρήμῳ. "Erot- 
μάσατε τὴν ὁδὸν Κυρίου" εὐθείας 
ποιεῖτε τὰς τρίβους αὐτοῦ. αὐτὸς 4 
δὲ ὁ ᾿᾿Ἰωάνης, εἶχεν τὸ ἔνδυμα αὖ- 
τοῦ ἀπὸ τριχῶν καμήλου, καὶ ζώ- 
um δερματίνην πε τὴν Seu 
αὐτοῦ" ἡ δὲ τροφὴ ᾿ ἦν αὐτοῦ! ἀκρί- 
δες καὶ μέλι üyptov. Tóre ἐξεπο- 5 
peóero. πρὸς αὐτὸν Ἱεροσόλυμα καὶ 
πᾶσα ἡ ᾿Ιουδαία καὶ πᾶσα ἣ περί- 
χωρος τοῦ Ιορδάνου" καὶ ἐβαπτί- 6 
ὥντο ἐν τῷ Ἰορδάνῃ" ποτάμῳ' i vm 
αὐτοῦ, ἐξομολογούμενοι τὰς ἁμαρ- 
vías αὐτῶν' ᾿Ιδὼν δὲ πολλοὺς τῶν 


"τ 


4 ; 
Φαρισαίων καὶ Σαδδουκαίων épxo- 
/ LU RUSO t5 , 
μένους ἐπὶ τὸ βάπτισμα), εἶπεν av- 
c , , ^ , € / 
rots, Γεννήματα ἐχιδνῶν, Tis vmé- 
δειξεν ὑμῖν φυγεῖν ἀπὸ τῆς μελ- 
λούσης ὀργῆς ; ποιήσατε οὖν 8 
i ACT ν ὁ. fact EN 
καρπὸν ἄξιον" τῆς μετανοίας" kat 9 
μὴ δόξητε λέγειν ἐν ἑαυτοῖς, [1α- 
τέρα ἔχομεν τὸν ᾿Αβραάμ. λέγω 
γὰρ ὑμῖν, ὅτι δύναται ὁ Θεὸς ἐκ 
^. / / , ^ “ 
τῶν λίθων τούτων ἐγεῖραι τέκνα 
^) , y Ν t € 232944 N 
τῷ ᾿Αβραάμ. ἤδη δὲ “ἡ ἀξίνη πρὸς 1o 
τὴν ῥίζαν τῶν δένδρων κεῖται" πᾶν 
οὖν δένδρον μὴ ποιοῦν καρπὸν κα- 
λὸν, ἐκκόπτεται καὶ εἰς πῦρ βάλ- 
λεται. ᾿Εγὼ μὲν ᾿ὑμᾶς βαπτίζω" τι 
ἐν ὕδατι εἰς μετάνοιαν" ὁ δὲ ὀπίσω 
μου ἐρχόμενος, ἰσχυρότερός μου 
Ψ Ν T^ 3 S NN MC Ν Ν € 
ἐστὶν, οὗ οὐκ εἰμὶ ἱκανὸς τὰ ὑπο- 


3.4. 


n" 
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t 
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KATA MATOAION. 
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23 Aa(as, καὶ ἐλθὼν κακχκκησεν cis 


3 


πόλιν λεγομένην *Na(opé0^ ὅπως 
λ τς X € θὲ ἘΠ V || ^ 
πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν *omo' τῶν προ- 
φητῶν, Ὅτι Ναζωραῖος κληθήσε- 
ται. 

, Ἂς ^ ε p 5 y 

Ἐν δὲ ταῖς ἡμέραις ἐκείναις 
παραγίνεται ᾿Ιωάννης ὃ βαπτιστὴς, 
κηρύσσων ἐν τῇ ἐρήμῳ τῆς ᾿Ιου- 


2 δαίας καὶ λέγων, Μετανοεῖτε" ἤγ- 


3 


4 


5 


«ς € , ^ 5 
γικεν yàp ἡ βασιλεία τῶν ovpa- 
νῶν. 

Οὗτος γάρ ἐστιν ὁ ῥηθεὶς ᾿διὰ! 
*H H ^ 7 λέ 

σαϊου τοῦ προφήτου, λέγοντος, 
Φ Ν ^ , uS *E 
ev) βοῶντος ἐν τῇ ἐρήμῳ, Erot- 

Ἂς ξεὰὦΝ / 5 / 
pácare τὴν ó00v Κυρίου" εὐθείας 
ποιεῖτε τὰς τρίβους αὐτοῦ. 
X Ν εἰ Ὁ“ τὰ N 

Αὐτὸς δὲ ὃ ἰωάννὴῆς εἶχεν τὸ 
ἔνδυμα αὐτοῦ ἀπὸ τριχῶν καμή- 
λον, καὶ ζώνην δερματίνην περὶ 
Ἧς 3 hy 2 e € N M $6.2 
τὴν ὀσφὺν αὐτοῦ" ἡ δὲ τροφὴ v 
3 “ἢ 3 Ν / y 
αὑτοῦ" ἀκρίδες καὶ μέλι ἄγριον. 

Τότε ἐξεπορεύετο πρὸς αὐτὸν 
c ’ὕ N ^ me n 
Ιεροσόλυμα καὶ πᾶσα ἢ lovóaí(a 
καὶ πᾶσα ἡ περίχωρος τοῦ ᾿Ιορδά- 


. Ness , 2 ^) 
6 νου καὶ ἐβαπτίζοντο ἐν ro lop- 


7 


ll jb Cree , ^ 3 
δάνῃ : ποτάμῳ ὑπ᾽ αὐτοῦ, ἐξομο- 
λογούμενοι τὰς ἁμαρτίας αὐτῶν. 

᾿Ιδὼν δὲ πολλοὺς τῶν Φαρι- 
σαίων καὶ Σαδδουκαίων ἐρχομέ- 
rovs ἐπὶ τὸ βάπτισμα αὐτοῦ, εἶπεν 
αὐτοῖς, 
^3 / ^ 
Γεννήματα ἐχιδνῶν, τίς ὑπέδει- 
£ τες ^ 5 Ν ^ » 
£ev ὑμῖν φυγεῖν ἀπὸ τῆς μελλού- 


8 σης ὀργῆς: [Ποιήσατε οὖν Ἰκαρπὸν 
9 ἄξιον! τῆς μετανοίας" καὶ μὴ δό- 


IO 


II 


J 5 € ^ / 
ξητε λέγειν ἐν ἑαυτοῖς, Πατέρα 
ἔχομεν τὸν ᾿Αβραάμ: λέγω γὰρ 
€ πε “ / € N , Pal 
ὑμῖν ὅτι δύναται ὃ Θεὸς ἐκ τῶν 
λίθων τούτων ἐγεῖραι τέκνα τῷ 
, [1 
Αβραάμ. 

» 

Ηδὴη δὲ ! ἡ ἀξίνη πρὸς τὴν ῥίζαν 
τῶν δένδρων κεῖται’ πᾶν οὖν 
δένδρον μὴ ποιοῦν καρπὸν κα- 

N 3 , Ν , ^ , 
λὸν, ἐκκόπτεται καὶ eis πῦρ BaA- 
λεται. 

᾿Εγὼ μὲν βαπτίζω ὑμᾶς ἐν ὕδατι 
εἰς μετάνοιαν᾽ ὁ δὲ ὀπίσω μου 
ἐρχόμενος, ἰσχυρότερός μου ἐστὶν, 
οὗ οὐκ εἰμὶ ἱκανὸς τὰ ὑποδήματα 


11 


D. Cod. Beze. 
κατῴκησεν els πόλιν λεγομένην 

: / “ ^. N € N 
Na(apér' ὅπως πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν 
διὰ τῶν προφητῶν, Οτι Ναζωραῖος 
κληθήσεται. 

1. t ZUR / 2) 7. 

Er ' rats ἡμέραις ἐκείναις παρα- 
γίνεται * 'Iodvgs^ ὁ βαπτιστὴς, κη- 
ρύσσων ἐν τῇ ἐρήμῳ τῆς ᾿Ιουδαίας 
καὶ λέγων, Μετανοεῖτε: ἤγγικεν 

ES € ^ , ^ 
yàp" ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν. 
e ! ? e De s is.xl 
ovros yap ἐστιν ὃ ῥηθεὶς *óOià 
*H J ^ 7 / 

σαΐου τοῦ προφήτου, λέγοντος, 

Ν ^ , 9 /, L4 
Φωνὴ βοῶντος ἐν τῇ ἐρήμῳ, Erot- 

7 N € N LU te 2 
μάσατε τὴν 000r Κυρίου" εὐθείας 
ποιεῖτε τὰς τρίβους αὐτοῦ. 

Αὐτὸς δὲ Ἰωάννης εἶχεν τὸ 
ἔνδυμα αὐτοῦ ἀπὸ τριχῶν καμή- 
λον, καὶ ζώνην δερματίνην περὶ 
s 3 N Sus cue s N 6T 
τὴν ὀσφὺν αὐτοῦ" ἡ δὲ τροφὴ "nv 
5 ^f / NN / » 
αὑτοῦ" ἀκρίδες καὶ μέλι ἀγριον. 

Τότε ἐξεπορεύετο πρὸς αὐτὸν 
€ / s ^ (047?) ΄ 
Ιεροσόλυμα καὶ πᾶσα 5 [Ιουδαία 
καὶ πᾶσα 7 περίχωρος τοῦ ᾿Ιορδά- 

ὃ S» / ; ^» 
νου" kai ἐβαπτίζοντο ἐν τῷ 'lop- 
δάνῃ ὑπ᾽ αὐτοῦ, ἐξομολογούμενοι 
τὰς ἁμαρτίας αὐτῶν. 

᾿Ιδὼν δὲ πολλοὺς τῶν Φαρι- 

S πὰ 7, 2 / 
σαίων καὶ Σαδδουκαίων ἐρχομένους 
ἐπὶ τὸ βάπτισμα αὐτοῦ, εἶπεν αὐ- 
τοῖς, Γεννήματα ἐχιδνῶν, τίς ὑπέ- 
δειξεν ὑμῖν φυγεῖν à futura ira? 
facite ergo fructum dignum pz- 
nitenti:. et ne putetis dicere 
intrà vos: Patrem habemus 
Abraam: dieo enim vobis quia 
potest Deus de lapidibus istis 
suscitare filios Abras. jam au- 
tem securis ad radices arborum 
posita est: omnis ergo arbor 
non faciens fructum bonum ex- 
ciditur et in ignem mittitur. 

Ego quidem baptizo vos aqua 
in pienitentiam : qui autem venit 
fortior me est, eujus non sum 
idoneus calciamenta portare ; 


Q 2 


35 


[Ὁ] 


4 


6 


-Y 


9 


- 


Ι 


u 


4 


P 


o 


^ ^ N 
6 pof, καὶ "εἶπεν, —re, Ei vios ei 


19 
Z. Cod. Dubl. resci 


Def. Cod. 


'O δὲ amokpi-————— Οὐκ 
5.5 l5! ἄνθ 
ém apro — — --σεταῖι ᾿δ' ἄνθρωπος, 
α--- --ττι ῥήματι εκπο-- —vo διὰ 
στόματος Q—. 

Τότε παραλαμβάνει ---- ὁ διά- 

5 hy , * ry 

βολος eis τὴν — — πολιν, καὶ “ἐστης- 


σεν! —rov ἐπὶ τὸ πτερυγι-- τοῦ ἷἱε- 
^ ^ *N , - 
τοῦ Θεοῦ, —— σεαυτὸν κατω" ye- 


γρεπται γὰρ, 
, UN ^ ^ ICEN 
αὐτοῦ ἐντελεῖται m— — σοῦ, καὶ ἐπὶ 


Ὅτι τοῖς ayye- — 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 

h , n6 
δήματα βαστάσαι: αὐτὸς ὑμᾶς 
/ 5 Á/ € / 
βαπτίσει ἐν Πνεύματι ἁγίῳ καὶ 
πυρί. οὗ τὸ πτύον ἐν τῇ χειρὶ a- 
τοῦ, καὶ διακαθαριεῖ τὴν ἅλωνα 
αὐτοῦ, καὶ συνάξει τὸν σῖτον αὐτοῦ 
2) ἊΝ 3 yp ll 3 01, Ν Ν 
εἰς τὴν Gurus αὐτοῦ", τὸ δὲ 
ἄχυρον κατακαύσει πυρὶ ἀσβέστῳ. 


Τότε παραγίνεται ὁ ᾿Ιησοῦς ἀπὸ. 


τῆς Γαλιλαίας ἐπὶ τὸν ᾿Ιορδάνην 
N * D / Il ^ n 
πρὸς τὸν * Ἰωάνην". ToU βαπτισθη- 
PIED MN C IG SESS 7 E 
ναι ὑπ᾽ αὐτοῦ" ὁ δὲ ᾿διεκώλυεν αὖ- 
Ν J 3 N , » e N 
τὸν λέγων, ᾿Εγὼ χρείαν ἔχω vmO 
σοῦ βαπτισθῆναι, καὶ σὺ ἔρχῃ πρός 


2 Ν NI. €, 65 ^ DJ 
με; à ümoxpiBels δὲ ὁ Lgs εἶπεν 
avro, "Ades ἄρτι οὕτω yàp πρέ- 


πον ἐστὶν ἡμῖν πληρῶσαι πᾶσαν 
δικαιοσύνην. τότε ἀφίησιν αὐτόν. 
ἘΒαπτισθεὶς δὲ! ὁ ᾿Ιησοῦς " εὐθὺς 
ἀνέβη! ἀπὸ τοῦ ὕδατος" καὶ ἰδοὺ 
Ἰἠνεῴχθησαν" οἱ οὐρανοὶ, καὶ εἶδεν 
ἸΠνεῦμα ᾿ Θεοῦ καταβαῖνον ὡσεὶ 
περιστερὰν, ^ € SEXO ον ἐπ᾿ αὐτόν. 
καὶ ἰδοὺ φωνὴ ἐκ τῶν ines Aé- 
γοῦσα. Οὗτός ἐστιν ὁ υἱός μου ὃ 
ἀγαπητὸς, ἐν ᾧ εὐδόκησα. 


Τότε *' Ἰησοῦς ἀνήχθη εἰς τὴν 4 τς 


ἔρημον ὑπὸ τοῦ Πνεύματος. deg 
pene ὑπὸ τοῦ διαβόλου. καὶ “πᾷ. 
στεύσας ἡμέρας *reocepákovra! καὶ 


νύκτας 5 τεσσεράκοντα, ὕστερον 


7 N Ν m ς 
ἐπείνασεν. καὶ Spore e ὁ πει- ; 


ράζων εἶπεν ' αὐτῷ!, Ei υἱὸς εἶ τοῦ 
Θεοῦ, εἰπὲ ἵνα οἱ λίθοι οὗτοι ἄρτοι 
γένωνται. ὋὉ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, 
V'éypanrat, Οὐκ ἐπ᾽ ἄρτῳ μόνῳ 
ζήσεται | δ᾽ ἄνθρωπος; ἀλλ᾽ ἐπὶ 
παντὶ ῥήματι ἐκπορευομένῳ διὰ 
στόματος Θεοῦ. 


Τότε παραλαμβάνει αὐτὸν ὁ : 


διάβολος εἰς τὴν ἁγίαν. πόλιν, 
καὶ ἔστησεν" αὐτὸν ἐπὶ τὸ πτερύ- 
γιον τοῦ ἱεροῦ, καὶ λέγει αὐτῷ, Ec 
υἱὸς εἶ τοῦ Θεοῦ, βάλε σεαυτὸν 
κάτω" γέγραπται γὰρ, Ὅτι τοῖς 
ἀγγέλοις αὐτοῦ ἐντελεῖται περὶ 
σοῦ, καὶ ἐπὶ χειρῶν ἀροῦσί σε, 
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βαστάσαι" αὐτὸς ὑμᾶς βαπτίσει ἐν 
/ € 7 Ν / 
IIveójsart ἁγίῳ καὶ πυρί. 

e ^ Á/ 32 (ΩΣ b 5 ^ 

B 12. Ob τὸ πτύον ἐν τῇ χειρὶ avrov, 


Ν ^ Ἂς e , ^ 
καὶ διακαθαριεῖ τὴν ἅλωνα avrov, 
καὶ συνάξει τὸν σῖτον αὐτοῦ εἰς 

/ 
τὴν ἀποθήκην, τὸ δὲ ἄχυρον kara- 
/ 

13 καύσει πυρὶ ἀσβέστῳ. »*«re παρα- 

/4 ἘΠῚ 3 ^ 5 N / 
γίνεται ὃ Ιησοῦς ἀπὸ τῆς laAc- 
λαίας ἐπὶ τὸν ᾿Ιορδάνην πρὸς τὸν 
5 "^ n 

Ioávvqv, rot βαπτισθῆναι ὑπ᾽ av- 
τοῦ. 

€ 2 

O δὲ Ἰωάννης διεκώλυεν αὐτὸν 

Z ^ 
λέγων, ᾿Εγὼ χρείαν ἔχω ὑπὸ σοῦ 
βαπτισθῆναι, καὶ σὺ ἔρχῃ πρός με: 

, s Ν (3 p) τ ^ ων 

Αποκριθεὶς δὲ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν 

s 30 ΟΝ » » c e * 
πρὸς αὐτὸν, Ades ἄρτι οὕτως yàp 
πρέπον ἐστὶν ἡμῖν πληρῶσαι πᾶ- 
σαν δικαιοσύνην. τότε ἀφίησιν 
αὐτόν. 

ἘΒαπτισθεὶς δὲ! ὁ Ἰησοῦς ἀνέβη 

5.δὰ 3 Ν ^"^ e Ξ M 2) Ἂς 
εὐθὺς ἀπὸ τοῦ ὕδατος" καὶ ἰδοὺ 

, "^ 

ἀνεῴχθησαν αὐτῷ oi οὐρανοὶ, kai 

N "^ ^ ^ 
*(0ev! τὸ Πνεῦμα τοῦ Θεοῦ kara- 
βαῖνον ὡσεὶ περιστερὰν, καὶ ἐρχό- 
μενον *«pós" αὐτόν. 

Καὶ ἰδοὺ φωνὴ ἐκ τῶν οὐρανῶν 

/ io 

λέγουσα, Οὗτός ἐστιν ὁ υἱός μου ὁ 

"ox 
ἀγαπητὸς, ἐν ᾧ ᾿ηὐδόκησα!. 

, ἘΠ 9 ^ Ju p 3 ^ 

w 4 Τότε ὃ ᾿Ιησοῦς ἀνήχθη eis τὴν 
/ ^ 
ἔρημον ὑπὸ τοῦ Πνεύματος, πει- 
ρασθῆναι ὑπὸ τοῦ διαβόλου. 

Καὶ νηστεύσας ἡμέρας ἵτεσσε- 
pákovra!, καὶ νύκτας ἵτεσσερά- 
κοντα, ὕστερον ἐπείνασεν. 

3 Καὶ προσελθὼν αὐτῷ ὁ πειρά- 
ΗΝ 2 €N ^* ^ ^ 
(ev εἶπεν, Ei vios εἰ τοῦ eov, 
Sou. κα € / (ad » / 
εἰπὲ ἵνα οἱ λίθοι οὗτοι ἄρτοι yé- 
4νωνται. Ὃὧ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, 
Γέγραπται, Οὐκ ἐπ᾽ ἄρτῳ μόνῳ 
ΜΕ: / 5 3 
ζήσεται ! ὁ" ἄνθρωπος, *àÀAà ἐν! 
παντὶ ῥήματι ἐκπορευομένῳ διὰ 
ς στόματος Θεοῦ. Τότε παραλαμ- 

/ SUN € b] Ν 

βάνει αὐτὸν ὁ διάβολος εἰς τὴν 

€ ( , ^ ty ! 3. N 

ἁγίαν πόλιν, καὶ *éoTQgev' αὐτὸν 
6 ἐπὶ τὸ πτερύγιον τοῦ ἱεροῦ, καὶ 
/ x ^ - €^ 5 ^ ^ 
λέγει αὐτῷ, Εἰ vios εἰ τοῦ Θεοῦ, 
βάλε σεαυτὸν ᾿ ἐντεῦθεν ^ κάτω" 

7 Ν σ ^ , / 

γέγραπται yàp, Ort rots ἀγγέλοις 
αὐτοῦ ἐντελεῖται περὶ σοῦ, kai ἐπὶ 
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ipse vos baptizabit in spiritu 
sancto et igni. cujus ventilabrum 
in manu ejus, et purgabit aream 
suam, et congregabit triticum 
suum in horreum : paleas autem 
conburet igni inextinguibili. 

Tune advenit Jesus de Gali- 
lea ad Jordanen ad Johannen 
baptistam, ut baptizaretur ab eo. 
qui autem prohibebat eum Jo- 
hannes dicens, Ego abs te opus 
habeo baptizari, et tu venis ad 
me? «espondens autem Jesus dixit :5 
ei, Sine modo: sie enim decens est 
nobis «mplere omnem justitiam. 
«ne dimisit illum. et baptizatus 
est Jesus. «scendit mox de aqua : 
εὖ ecce aperti sunt el czeli, εὖ vidit 
Spiritum dei καταβαίνοντα, 'ék 
τοῦ οὐρανοῦ!" *Gs περιστερὰν, καὶ 
ἐρχόμενον *eis! αὐτόν. καὶ ἰδοὺ ι7 
φωνὴ ἐκ τῶν οὐρανῶν λέγουσα, 
Ἱπρὸς αὐτὸν" ἸΣὺ ei! ὁ υἱός μου ὁ 


- 
i 


Lal 


3 


3 N | e jo ’ 
ἀγαπητὸς, ἐν ᾧ εὐδόκησα. 
b Le] 7 Ν 

Τότε ὁ ᾿Ιησοῦς ἀνήχθη εἰς τὴν 4 κε 
ἔρημον ὑπὸ τοῦ Πνεύματος, πειρα- 

^ CONEN ^ / S 
σθῆναι ὑπὸ τοῦ διαβόλου. καὶ νη- 2 

Ν 
στεύσας ἡμέρας *u καὶ *reacapá- 
κοντα νύκτας" ὕστερον ἐπείνασεν. 

Καὶ ᾿προσῆλθεν" αὐτῷ ὁ πειρά- 3 

ll s Jl "^ Il P Pc El ΕΝ ^" 
(ov "kai" εἶπεν 'avro', Et vios εἰ 
τοῦ Θεοῦ, εἰπὲ ἵνα οἱ λίθοι οὗτοι 
ἄρτοι γενκιται. 

* Αποκριθεὶς δὲ! 'ó ᾿Ιησοῦς" εἷ- 4 

Γέ Οὐ 5332:3. 5 ω 
πεν, Γέγραπται, Οὐκ ἐπ᾽ ἄρτς 

,ὔ 7 y , 7 
μόνῳ ζήσεται ᾿δ' ἄνθρωπος, ἀλλ 
τῶν Y 6 t ^ 
év' παντὶ ῥήματι Θεοῦ. 

Τότε παραλαμβάνει αὐτὸν ὁ ς 
διάβολος εἰς τὴν ἁγίαν πόλιν, καὶ 
Ἰἔστησεν" αὐτὸν ἐπὶ τὸ πτερύγιον 

"^ € ^ N ' , ex , €'*N 
TOU ἱεροῦ, καὶ λέγει αὐτῷ, Εἰ υἱὸς 6 
εἶ * Θεοῦ, βάλε σεαυτὸν κάτω γέ- 
γραπται γὰρ, Ὅτι τοῖς ἀγγέλοις 


, ^ 5 n^ M ^ N " ^ 
αὐτοῦ ἐντελείται περὶ σοῦ, Kat ἐπὶ 


14 ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


Z. Cod. Dubl. rescr. 
χειρῶν a— —oiv σε, μήποτε προσ- 
- ψῆης πρὸς λίθον τὸν πεδα cov. 

; Ἔφη αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, Πάλιν 
-γραπται, Οὐκ εκπειρ:σεις Κύριον 
τὸν Θεόν σου. 

8 Πάλιν παραλαμβάνει a«rov ὃ 


διάβολος εἰς ορ-- -- — —av, καὶ δει- 
κνυ---- πάσας τὰς βασι---- τοῦ 
ο κόσμου καὶ τὴν ----ν αὐτῶν, καὶ 
tetmep! ——o, Ταῦτά ὅσοι πάντα 
-σω, ἐὰν πεσὼν προσ--νησῆς μοι. 
ιο ---ε λέγει αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, 
γπα- ὀπίσω μου! Σατανᾶ" 


-γραπται γὰρ, Κύριον τὸν —v cov 
προσκυνήσεις, -- αὐτῷ μόνῳ λα- 
τι τρευτις. ---ε ἀφίησιν αὐτὸν ὁ 
διτολος καὶ ἰδοὺ ἄγγελοι »poc- 
12 λθον καὶ διηκοχουν αὐτῷ. —ovcas 
δὲ * or« ᾿Ιωάννης ταρεδοθη, ανεχω- 
N / a6 
13 ρησε--ἰς τὴν Ταλιλαίαν, — *kara- 
λείπων! τὴν *Na«apa/, ἐλθὼν κατω- 
ΠΕ ΒΗ ὦ » ul 
Kg«ev eis ᾿Καφαρναουμ, 
Def. Cod. 


Κεφ. 
B. Cod. Vatic. 1209. 
μήποτε προσκόψῃς πρὸς λίθον τὸν 

/ » , COE ΟΝ ^ 
πόδα cov. "Edw αὐτῷ ὁ lqoovs, 7 
Πάλιν γέγραπται, Οὐκ ἐκπειράσεις 
Κύριον τὸν Θεόν σου. 

Πάλιν παραλαμβάνει αὐτὸν ὃ 8 1H 

, 
διάβολος εἰς ὄρος ὑψηλὸν λίαν, 
καὶ δείκνυσιν αὐτῷ πάσας τὰς βα- 
σιλείας τοῦ κόσμου καὶ τὴν δόξαν 
αὐτῶν, kai ᾿ εἶπεν! αὐτῷ, Ταῦτά 9 
ὅσοι πάντα! δώσω, ἐὰν πεσὼν 
προσκυνήσῃς μοι. Τότε λέγει αὖ- 10 

(oJ 92 9 ^ el s / 
τῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, Ὕπαγε Σατανα" y&- 

Ν / Ν ’, 
γραπται γὰρ, Κύριον τὸν Θεὸν σου 
προσκυνήσεις, καὶ αὐτῷ μόνῳ λα- 
τρεύσεις. Τότε ἀφίησιν αὐτὸν ὃ τι 
διάβολος" καὶ ἰδοὺ ἄγγελοι προσ- 

Pal N , 3 ^ 
1jA8ov καὶ διηκόνουν avro. 
᾿Ακούσας δὲ ! ὅτι *"Ieávgs! 12 1G 
, b) 7 , NS 
παρεδόθη, ἀνεχώρησεν eis τὴν l'a- 
λιλαίαν, καὶ καταλιπὼν τὴν ἾΝα- 13 
ξαρὰ!, ἐλθὼν κατῴκησεν εἰς *Ka- 

S Ἂν θ / , 
$aprvao)p/ τὴν παραθαλασσίαν, ἐν 
ὁρίοις Ζαβουλὼν καὶ Νεφθαλείμ' 
ἵνα πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν διὰ Ησαΐου 14 
τοῦ προφήτου λέγοντος, ἢ Ζα- 15 
βουλὼν καὶ γῆ Νεφθαλεὶμ, ὁδὸν 
θαλάσσης πέραν τοῦ ᾿Ιορδάνου, 
Γαλιλαία τῶν ἐθνῶν, ὁ λαὸς ὁ τό 
καθήμενος ἐν Ἰσκοτίᾳ' 'φῶς εἶδεν" 
μέγα, καὶ τοῖς καθημένοις ἐν χώρᾳ 

Ἂν fe /, ^ 3 4 
καὶ σκιᾷ θανάτου, φῶς ἀνέτειλεν 

2 ^ 2 N Hd y v 
αὐτοῖς. ᾿Απὸ τότε ἤρξατο ὃ ly τῇ 
σοῦς κηρύσσειν καὶ λέγειν, Μετα- 
νοεῖτε; ἤγγικεν yàp ἡ βασιλεία 
τῶν οὐρανῶν. 

Περιπατῶν δὲ * παρὰ τὴν θά- 
λασσαν τῆς Γαλιλαίας, εἶδεν δύο 
ἀδελφοὺς, Σίμωνα τὸν λεγόμενον 
Πέτρον, καὶ ᾿Ανδρέαν rór ἀδελφὸν 
αὐτοῦ, βάλλοντας ἀμφίβληστρον 

, Ν ᾿ 5. b3 ξ 
εἰς τὴν θάλασσαν' ἦσαν γὰρ QAt- 


8K 


mM 


^ N , , ^ ^ 
eis. καὶ λέγει αὑτοῖς, Δεῦτε τὸ 
᾿ξ ^ ^ 
ὀπίσω μου, kal ποιήσω ὑμᾶς ἁλιεῖς 
ἈΝ / 
ἀνθρώπων. οἱ δὲ εὐθέως ἀφέντες 20 


*, m^ Ld ^ 
rà δίκτυα, ἠκολούθησαν αὐτῷ. Kat 2: 
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C. Cod. Eph. rescr. 
χειρῶν ἀροῦσίν σε, μήποτε mpoa- 
κόψῃς πρὸς λίθον τὸν πόδα σου. 
; Ἔφη αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, Πάλιν 
γέγραπται, Οὐκ ἐκπειράσεις Κύ- 
ϑ8ριον τὸ Θεόν cov. Πάλιν 
παραλαμβάνει αὐτὸν ὁ διάβο- 
λος εἰς ὄρος ὑψηλὸν λίαν, καὶ 
δείκνυσιν αὐτῷ πάσας τὰς βα- 
σιλείας τοῦ κόσμου καὶ τὴν δόξαν 
9 αὐτῶν, καὶ ᾿εἶπεν᾽ αὐτῷ, Ταῦτά 
ὅσοι πάντα! δώσω, ἐὰν πεσὼν 
10 προσκυνήσεις! μοι. Τότε λεκει 
αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, Ὕπαγε ᾿ὀπίσω μου! 
Σατανᾶ" γέγραπται γὰρ, Κύριον τὸν 
Θεόν σου προσκυνήσεις, καὶ αὐτῷ 
11 μόνῳ λατρεύσεις. Τότε ἀφίησιν 
αὐτὸν ὃ διάβολος. 
d Καὶ ἰδοὺ ἄγγελοι προσῆλθον καὶ 
διηκόνουν αὐτῷ. 
᾿Ακούσας δὲ ὁ ὃ ἸΙησοῦς ὃ ὅτι ᾿Ιωάννης 
παρεδόθη, ἀνεχώρησεν εἰς τὴν Γα- 
λιλαίαν, 
Καὶ καταλιπὼν τὴν ? Ναζαρὰθ', 
ἐλθὼν κατῴκησεν εἰς Καπερναοὺμ 
^ 5 € 
τὴν παραθαλασσίαν, ἐν ὁρίοις Za- 
14 βουλὼν καὶ Νεφθαλείμ' ἵνα πλη- 
ρωθῇ τὸ ῥηθὲν διὰ ᾿Ησαΐου τοῦ 
προφήτου λέγοντος, 
15. [Γῆ Ζαβουλὼν καὶ γῆ Νεφθα- 
λεὶμ, ὁδὸν θαλάσσης πέραν τοῦ 
τό Ιορδάνου, Γαλιλαία τῶν ἐθνῶν, ὁ 
λαὸς ὁ καθήμενος ἐν σκότει φῶς 
ἴδεν! μέγα, καὶ τοῖς καθημένοις 
ἐν χώρᾳ καὶ σκιᾷ θανάτου, φῶς 
ἀνέτειλεν αὐτοῖς. 
᾿Απὸ τότε ἤρξατο ὁ ᾿Ιησοῦς κη- 


"ἢ 12 


| «0 13 


Kk 17 


ἤγγικεν yàp 1) βασιλεία τῶν οὐρα- 
νῶν. 

ι8 ἹΠεριπατῶν δὲ ᾿ παρὰ τὴν θά- 
λασσαν τῆς Γαλιλαίας, ᾿ἴδεν" δύο 
ἀδελφοὺς, Σίμωνα τὸν “λεγόμενον 
Πέτρον, kai ᾿Ανδρέαν τὸν ἀδελφὸν 
αὐτοῦ, βάλλοντας ἀμφίβληστρον 
εἰς τὴν θάλασσαν' ἦσαν γὰρ ᾽ἁλε- 

τ9 εἴς". καὶ λέγει αὐτοῖς, 

| κι Δεῦτε ὀπίσω μου, καὶ ποιήσω 

20 ὑμᾶς *áAeets" ἀνθρώπων. οἱ δὲ εὐ- 
θέως ἀφέντες τὰ δίκτυα, ἠκολούθη- 
σαν αὐτῷ. 


ρύσσειν καὶ λέγειν, Μετανοεῖτε" 


D. Cod. Beza. 
χειρῶν ᾿αἰρουσίν" σε, μήποτε προσ- 
κόψῃς πρὸς λίθον τὸν πόδα σου. 

Ἔφη αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, Πάλιν ; 
γέγραπται, Οὐ ἐπειράσεις" Κύριον 
τὸν Θεόν σου. 

Πάλιν παραλαμβάνει αὐτὸν ὃ 8 
διάβολος εἰς ὄρος ὑψηλὸν. λίαν, 
καὶ *éoei£ev! αὐτῷ πάσας τὰς βα- 
σιλείας τοῦ κόσμου καὶ τὴν δόξαν 
αὐτῶν, καὶ Ἰεἶΐπεν! αὐτῷ, Ταῦτα 9 
πάντα σοι δώσω, ἐὰν πεσὼν προσ- 
κυνήσῃς μοι. 

Τότε λέγει αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς, o 
Ὕπαγε ὀπίσω μου! Σατανᾶ" γέ- 
γραπται yàp, Κύριον. τὸν Θεόν σου 
προσκυνήσεις, καὶ αὐτῷ μόνῳ λα- 
τρεύσεις. 

Τότε ἀφίησιν αὐτὸν ὁ διάβολος τι ιἕ 
καὶ ἰδοὺ ἄγγελοι προσῆλθον καὶ 
διηκόνουν αὐτῷ. 

᾿Ακούσας δὲ ἴ ὅτι Ἰωάννης παρε- 12 νη 
δόθη, ἀνεχώρησεν εἰς τὴν Γαλι- 
λαίαν, καὶ Ἰκαταλείπων! τὴν ἾΝα- 13 ιθ 
(ap&0!, ἐλθὼν Ἰκατοίκησεν! εἰς ἸΚα- 
φαρναοὺμ' Tiv ᾿παραθαλάσσιον!, 
ἐν ὁρίοις Ζαβουλὼν καὶ Νεφθα- 
λείμ᾽ ἵνα πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν διὰ 14 
Ἡσαΐου τοῦ προφήτου roi Aé- 
yovros, Γῆ Ζαβουλὼν kai ἴ *Ne- τε 
φθαλεὶν", ὁδὸν θαλάσσης πέραν 
τοῦ Ιορδάνου, ἘΓαλιλαίας τῶν 
ἐθνῶν. ὁ λαὸς ó peque e "5" τό 
*akoría Ἰεῖδον!" φῶς! μέγαν", * toi 
καθήμενοι! ἐν χώρᾳ καὶ σκιᾷ τ 
του, φῶς ἀνέτειλεν αὐτοῖς. 

᾿Απὸ τότε l'yàp! ἤρξατο *'Img- xz x 
cots κηρύσσειν kai λέγειν, Mera- 
νοεῖτε" ἤγγικεν yàp ἡ βασιλεία 
τῶν οὐρανῶν. 

ἘΠαράγων! δὲ ' παρὰ τὴν θά- ι8 
λασσαν τῆς Γαλιλαίας, εἶδεν δύο 
ἀδελφοὺς, Σίμωνα τὸν λεγόμενον 
Πέτρον, καὶ ᾿Ανδρέαν τὸν ἀδελφὸν 
αὐτοῦ, βάλλοντας ἀμφίβληστρον 
εἰς τὴν θάλασσαν. ἦσαν γὰρ 
ἁλιεῖς. καὶ λέγει αὐτοῖς, Δεῦτε 19 κα 
ὀπίσω μου, καὶ ποιήσω ὑμᾶς 'ye- 
νέσθαι" ἁλιεῖς ἀνθρώπων. 

Οἱ δὲ εὐθέως ἀφέντες τὰ δίκτυα, 2o 
ἠκολούθησαν αὐτῷ. Καὶ προβὰς 2: «p 
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B. Cod. Vatie. 1209. 

προβὰς ἐκεῖθεν, εἶδεν ἄλλους δύο 
ἀδελφοὺς, ᾿Ιάκωβον τὸν τοῦ Ζεβε- 
δαίου, καὶ * Tod! τὸν ἀδελφὸν 
αὐτοῦ, ἐν τῷ πλοίῳ μετὰ Ζεβε- 
δαίου τοῦ πατρὸς αὐτῶν, καταρτί- 
ὦντας τὰ δίκτυα αὐτῶν, καὶ ἐκά- 
λεσεν αὐτούς" οἱ δὲ εὐθέως ἀφέν- 22 
τες τὸ πλοῖον καὶ τὸν πατέρα αὖ- 
τῶν, ἠκολούθησαν αὐτῷ. 

Καὶ περιῆγεν * év ὅλῃ τῇ Γαλι- 23 ΚΑ 
Aaíq!*, διδάσκων ἐν ταῖς συναγω- 
γαῖς αὐτῶν, καὶ κηρύσσων τὸ εὖ- 
αγγέλιον τῆς βασιλείας, καὶ θερα- 
πεύων πᾶσαν νόσον καὶ πᾶσαν 
μαλακίαν ἐν τῷ λαῷ. 

Καὶ ἀπῆλθεν ἡ ἀκοὴ αὐτοῦ εἰς 24. KB 
ὅλην τὴν Συρίαν" καὶ προσήνεγκαν 
αὐτῷ πάντας τοὺς κακῶς ἔχοντας, 
ποικίλαις νόσοις καὶ βασάνοις 
συνεχομένους, * δαιμονιζομένους. 
καὶ σεληνιαζομένους, καὶ παραλυ- 
τικούς: καὶ ἐθεράπευσεν αὐτούς. 
καὶ ἠκολούθησαν αὐτῷ ὄχλοι πολ- 25 
λοὶ ἀπὸ τῆς Γαλιλαίας καὶ Δεκα- 
πόλεως, καὶ Ἱεροσολύμων καὶ ᾿Ιου- 
δαίας, καὶ πέραν τοῦ ᾿Ιορδάνου. 

Ἰδὼν δὲ τοὺς ὄχλους ἀνέβη els 5 EU 
τὸ ὄρος: καὶ καθίσαντος αὐτοῦ, 
᾿προσῆλθαν' * οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ" 
καὶ ἀνοίξας τὸ στόμα αὐτοῦ, ἐδί- 2 
δασκεν αὐτοὺς λέγων, Μακάριοι οἱ 3 
πτωχοὶ τῷ πνεύματι: ὅτι αὐτῶν 
ἐστιν 1 βασιλεία τῶν οὐῤαικὺν. 
μακάριοι οἱ πενθοῦντες" ὅτι αὐτοὶ 4 
παρακληθήσονται. μακάριοι οἱ ς 
UpaE ὅτι αὐτοὶ κληρονομήσουσι 
τὴν γῆν. μακάριοι οἱ πεινῶντες 6 
καὶ Lad τὴν δικαιοσύνην" ὅτι 
αὐτοὶ χορτασθήσονται. μακάριοι ἢ 
οἱ ἐλεήμοτ:ες" ὅτι αὐτοὶ ἐλεηθή- 
σονται. 

Μακάριοι οἱ καθαροὶ τῇ καρδίᾳ: 8 ΚΔ 
ὅτι. αὐτοὶ τὸν Θεὸν ὄψονται. μα- 9 
κάριοι οἱ εἰρηνοποιοί ὅτι αὐτοὶ 
υἱοὶ Θεοῦ κληθήσονται. μακάριοι 1o 


4. 5. 
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Kai προβὰς ἐκεῖθεν, ἴδεν" ἄλ- 
λους δύο ἀδελφοὺς, ᾿Ιάκωβον τὸν 
τοῦ Ζεβεδαίου, καὶ ᾿Ιωάννην τὸν 

3 b! 3 ^ 3 ^ , ἃς 

ἀδελφὸν αὐτοῦ, ἐν τῷ πλοίῳ μετὰ 

Ζεβεδαίου τοῦ πατρὸς αὐτῶν, κατ- 

αρτίζοντας τὰ δίκτυα αὐτῶν, καὶ 

3 f I CN MR e s 541 

ἐκάλεσεν αὑτούς" οἱ δὲ εὐθέως 

ἀφέντες τὸ πλοῖον καὶ τὸν πατέρα 
αὐτῶν, ἠκολούθησαν αὐτῷ. 
* ^ δ. "E ἘΣ Τ , ὅλ 
Καὶ περιῆγεν "0. Ἰησοῦς ^ €v ὅλῃ 
τῇ Γαλιλαίᾳ, διδάσκων ἐν ταῖς 
συναγωγαῖς αὐτῶν, καὶ κηρύσσων 
τὸ εὐαγγέλιον τῆς βασιλείας, καὶ 
θεραπεύων πᾶσαν νόσον καὶ πᾶ- 
φᾷ σαν μαλακίαν ἐν τῷ λαῷ. καὶ 

tace Just , Ν. $- ^ B e 
ἐξῆλθεν" ἡ ἀκοὴ αὐτοῦ eis ὅλην 

τὴν Συρίαν" καὶ προσήνεγκαν αὐ- 

τῷ πάντας τοὺς κακῶς ἔχοντας: 
ποικίλαις νόσοις καὶ βασάνοις 
συνεχομένους, ἷ δαιμονιζομένους, 
καὶ σεληνιαζομένους, καὶ παραλυ- 
τικούς" καὶ ἐθεράπευσεν αὐτούς. 
Καὶ ἠκολούθησαν αὐτῷ ὄχλοι 
πολλοὶ ἀπὸ τῆς Γαλιλαίας καὶ 
, Ν € L4 
Δεκαπόλεως, καὶ [Ιεροσολύμων 
2 ^ 
καὶ ᾿Ιουδαίας, kal πέραν τοῦ lop- 
δάνου. 
3 

5 ᾿Ιδὼν δὲ τοὺς ὄχλους ἀνέβη εἰς 
M ^ 

TO ὄρος. καὶ καθίσαντος αὐτοῦ, 

προσῆλθον αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ" 

Καὶ ἀνοίξας τὸ στόμα αὐτοῦ, 
9 7 , Ἂς / 
ἐδίδασκεν αὐτοὺς λέγων, 

Μακάριοι οἱ πτωχοὶ τῷ πνεύ- 
ματι ὅτι αὐτῶν ἐστιν ἡ βασιλεία 
τῶν οὐρανῶν. 

Μακάριοι οἱ πενθοῦντες" ὅτι av- 
τοὶ παρακληθήσονται. 

Μακάριοι οἱ πρᾳεῖς" ὅτι αὐτοὶ 
κληρονομήσουσι τὴν γῆν. 

Μακάριοι οἱ πεινῶντες καὶ δι- 
ψῶντες τὴν δικαιοσύνην" ὅτι αὐτοὶ 
χορτασθήσονται. 

/ E 3 , e" , 

7 Μακάριοι oi ἐλεήμονες" ὅτι ai- 
τοὶ ἐλεηθήσονται. 

8 Μακάριοι οἱ καθαροὶ τῇ καρδίᾳ" 
“ 3 p ^ ^ p 1 Ρ : 
ὅτι avro, TOv Θεὸν ὄψονται. 

9 Μακάριοι οἱ εἰρηνοποιοί: ὅτι 

υἱοὶ Θεοῦ κληθήσονται. 

/ € / el 
Μακάριοι οἱ δεδιωγμένοι ἕνεκεν 
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D. Cod. Beze. 
ἐκεῖθεν. εἶδεν ἄλλους δύο ἀδελ- 
3 4 "n^ 
φοὺς, ᾿Ιάκωβον τὸν τοῦ Ζεβεδαίου, 
ΝΣ , * P) Ν 5 ^ 
καὶ Ἰωάννην τὸν ἀδελῴφον αὑτοῦ, 
ἐν τῷ πλοίῳ μετὰ Ζεβεδαίου τοῦ 
οὖ ^ 
πατρὸς αὐτῶν, karaprí(ovras τὰ 
δίκτυα αὐτῶν, καὶ ἐκάλεσεν ai- 
VA ε s 527 ..2 s 
TOUS" οἱ δὲ εὐθεως ἀφέντες τὸ 
^ /, ^ 
πλοῖον kai τὸν πατέρα αὐτῶν, 
5 ^ 
ἠκολούθησαν αὐτῷ. 
Καὶ περιῆγεν *ó ᾿Ιησοῦς ὅλην 
^ ^ 
τὴν Γαλιλαίαν" διδάσκων ἐν ταῖς 
συναγωγαῖς αὐτῶν, καὶ κηρύσσων 
Ν , / n , N 
TO εὐαγγέλιον τῆς βασιλείας, kat 
θεραπεύων πᾶσαν νόσον καὶ πᾶσαν 
/, 5 e^ ^ 
μαλακίαν ἐν τῷ λαῷ. 
Α ^ ^ ll 
Kai ἀπῆλθεν "αὐτοῦ ἡ ἀκοὴ eis 
ὅλην τὴν Συρίαν: καὶ προσήνεγκαν 
αὐτῷ πάντας τοὺς κακῶς ἔχοντας, 
ποικίλαις νόσοις καὶ βασάνοις 
/ 
συνεχομένους, kai δαιμονιζομέ- 
νους, καὶ σεληνιαζομένους. καὶ 
παραλυτικούς" καὶ πάντας" ἐθερά- 
πευσενῇ. καὶ ἠκολούθησαν αὐτῷ 
ὄχλοι πολλοὶ ἀπὸ τῆς Γαλιλαίας 
ἈΝ , € / 
KaL AekamoAeos, καὶ ἱεροσολύμων 
^» 
καὶ ᾿Ιουδαίας, καὶ πέραν τοῦ 'lop- 
δάνου. 
3 
[δὼν δὲ τοὺς ὄχλους ἀνέβη εἰς 
τὸ ὄρος" καὶ καθίσαντος αὐτοῦ, 
προσῆλθον αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ" 
καὶ ἀνοίξας τὸ στόμα αὐτοῦ, ᾿ἐδί- 
0afev' αὐτοὺς λέγων, 


; 
Μακάριοι οἱ πτωχοὶ ! πνεύματι". 


“ 2 ^ 5 € , ^ 
ὅτι αὐτῶν ἐστιν ἡ βασιλεία τῶν 
οὐρανῶν. 


ὃν /, € ᾿ς S [74 5 M 
Μακάριοι οἱ πρᾳεῖς" ὅτι QUTOL 5 


κληρονομήσουσιν τὴν γῆν. 


/ , [4 ^ "EM 4 , 
Μακάριοι ot πενθοῦντες" ὅτι αὖ- 4 


M , / 
τοὶ παρακληθήσονται". 
/, ^ ^ 
Μακάριοι οἱ πεινῶντες καὶ δι- 
ψῶντες τὴν δικαιοσύνην" ὅτι αὐτοὶ 
χορτασθήσονται. 
/ e 
Μακάριοι οἱ ἐλεήμονες" ὅτι αὐ- 
A. 7 
τοὶ ἐλεηθήσονται. 
| ἢ s E. 
Μακάριοι oi καθαροὶ τῇ καρδί 
t t 
eu 5 Ν ἈΝ MC M 
ὅτι αὐτοὶ τὸν Θεὸν ὄψονται. 
Μακάριοι οἱ εἰρηνοποιοί" ὅτι 
^ , 
υἱοὶ Θεοῦ κληθήσονται. 
Μακάριοι οἱ δεδιωγμένοι €reker 
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Z. Cod. Dubl. rescr. 


Def. Cod. 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 


οἱ δεδιωγμένοι *éyeka/ δικαιοσύνης" 
ὅτι αὐτῶν ἐστιν 1) βασιλεία τῶν 


οὐρανῶν. μακάριοί ἐστε, ὅταν. 


ὀνειδίσωσιν ὑμᾶς καὶ ewe. 
xal εἴπωσιν πᾶν πονηρὸν ' καθ᾽ 
ὑμῶν ψευδόμενοι, * épeka." ἐμοῦ. 
Χαίρετε καὶ ἀγαλλιᾶσθε, ὅτι ὃ 
μισθὸς ὑμῶν πολὺς ἐν τοῖς οὐρα- 
νοῖς" οὕτως γὰρ ἐδίωξαν τοὺς προ- 
φήτας τοὺς πρὸ ὑμῶν. Ὑμεῖς ἐστε 
τὸ ὅλας τῆς yis ἐὰν δὲ τὸ ἅλας 
μωρανθῇ, ἐ ἐν τίνι ἁλισθήσεται ; ; εἰς 
οὐδὲν ἰσχύει ἔτι, εἰ μὴ ᾿βληθὲν' 
ἔξω, ' καταπατεῖσθαι ὑπὸ τῶν ἀν- 
θρώπων. 

“γμεῖς ἐστε τὸ φῶς τοῦ κόσμου. 
οὐ δύναται πόλις κρυβῆναι ἐπάνω 
ὄρους κειμένη: οὐδὲ καίουσιν λύ- 
χνον καὶ τιθέασιν αὐτὸν ὑπὸ τὸν 
μόδιον, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὴν λυχνίαν, καὶ 
λάμπει πᾶσι τοῖς ἐν τῇ οἰκίᾳ. οὕ- 
τως λαμψάτω τὸ φῶς ὑμῶν ἔμ- 
προσθεν τῶν ἀνθρώπων, ὅπως ἴδω- 
σιν ὑμῶν τὰ καλὰ, καὶ δοξάσωσιν 
τὸν πατέρα ὑμῶν τὸν ἐν τοῖς οὐρα- 
vois. 

Μὴ νομίσητε ὅτι ἦλθον καταλῦ- 
σαι τὸν νόμον ἢ τοὺς προφήτας" 
οὐκ ἦλθον καταλῦσαι, ἀλλὰ πλη- 
ρῶσαι. ἀμὴν γὰρ λέγω ὑμῖν, ἕως 
ἂν παρέλθῃ ὁ οὐρανὸς καὶ U γῆ. 
ἰῶτα ἕν ἢ μία κεραία οὐ μὴ παρ- 
ἐλθῃ ἀπὸ τοῦ νόμου, ἕως ! πάντα 
γένηται. ὃς ἐὰν οὖν λύσῃ μίαν 
τῶν ἐντολῶν τούτων τῶν ἐλαχί- 
στων καὶ διδάξῃ οὕτως τοὺς ἀν- 
θρώπους, ἐλάχιστος κληθήσεται ἐν 
τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν" ὃς δ᾽ 
ἂν ποιήσῃ καὶ διδάξῃ, οὗτος μέγας 
κληθήσεται ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν 
οὐρανῶν. λέγω γὰρ ὑμῖν, ὅτι ἐὰν 
μὴ περισσεύσῃ ὑμῶν ἡ δικαιο- 
σύνη! πλεῖον τῶν γραμματέων καὶ 
Φαρισαίων, οὐ μὴ εἰσέλθητε εἰς 
τὴν βασιλείαν. τῶν GU pH 

"Hkovcare ὅτι ᾿ἐρρήθη" τοῖς ἀρ- 
χαίοις, Οὐ φονεύσεις" ὃς δ᾽ ἂν 
φονεύσῃ, ἔνοχος ἔσται τῇ κρίσει. 


« 


᾿Εγὼ δὲ λέγω ὑμῖν, ὅτι πᾶς ὁ 
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KATA MATOAION. 


C. Cod. Eph. rescr. 
len ull o ὧν D TE POMPE 
τῆς" δικαιοσύνης" ὅτι αὐτῶν ἐστιν 
ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν. 

Μακάριοί ἐστε, ὅταν ὀνειδίσω- 
σιν ὑμᾶς καὶ διώξωσιν, καὶ εἴπωσιν 
πᾶν πονηρὸν ῥῆμα καθ᾽ ὑμῶν ψευ- 
δόμενοι, ἕνεκεν ἐμοῦ. χαίρετε καὶ 
, Pa e € δὴ € ^ 
ἀγαλλιᾶσθε, ὅτι ὁ μισθὸς ὑμῶν 
πολὺς ἐν τοῖς οὐρανοῖς" οὕτως γὰρ 
59.) Ν / N N 
ἐδίωξαν τοὺς προφήτας τοὺς πρὸ 
ὑμῶν. 

Ὑμεῖς ἐστε τὸ ἅλας τῆς γῆς" 
JN ^ N el Lo. , / 
ἐὰν δὲ τὸ ἅλας μωρανθῇ, ἐν τίνι 
€ 4 3 5 Ν 2 4 » 
ἁλισθήσεται ; eis οὐδὲν ἰσχύει ἔτι, 
εἰ μὴ Ἰβληθὲν" ἔξω * καταπατεῖσθαι 
ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων. 

€ ^ , μι "^ ^ ,ὔ ^ 

'Yuets ἐστε τὸ φῶς τοῦ κόσμου 
οὐ δύναται πόλις κρυβῆναι ἐπάνω 
15 ὄρους κειμένη" οὐδὲ καίουσι λυ 


Def. Cod. 


19 


D. Cod. Beze. 
δικαιοσύνης" ὅτι αὐτῶν Ἰἔσται" ἡ 
1 
βασιλεία τῶν οὐρανῶν. 
Μακάριοί ἐστε, ὅταν Ἰδιώξου- 
ll € ^ N t 3 PT ll 
cip ὑμᾶς καὶ Ἰὀνειδίσουσιν 


» δ pese ^ Nis 
εἴπωσιν καθ ὑμῶν πᾶν πονηρον" ἢ, 
Ν 
L 


N 


e e8 7: ll / Ἢ 
ἕνεκεν ᾿δικαιοσύνης᾽. χαίρετε κα 
3 ^ e € N LH 
ἀγαλλιᾶσθε, ὅτι ὃ μισθὸς ὑμῶν 
Ν RO τ ἘΠ Cs 3 le e * 
πολὺς ἐν τῳ οὐρανῳ"" οὕτως γὰρ 
5-97 Ν / N M 
ἐδίωξαν τοὺς προφήτας τοὺς πρὸ 
ὑμῶν 'onapxóvrov'. 

€ ^ - Lal Lal 

γμεῖς ἐστε τὸ *aXa! τῆς γῆς" 
Ν Ν LEM. / ^ , 7, 
ἐὰν δὲ τὸ ἅλας μωρανθῇῃ, ἐν τίνι 

/ 
ἁλισθήσεται; εἰς οὐδὲν ἰσχύει, el 
Ν ^ » M ^ 
μὴ βληθῆναι ἔξω, καὶ karamarei- 
σθαι ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων. 

€ ^ , NX ^ ^ , 

Ὑμεῖς ἐστε τὸ φῶς rov κόσμου. 

5 /, , ^ 3 / 
οὐ δύναται πόλις κρυβῆναι ἐπάνω 
M 7 : 5.9. Ν / 
ὄρους κειμένη" οὐδὲ καίουσιν λύ- 
xrov καὶ τιθέασιν αὐτὸν ὑπὸ τὸν 
μόδιον, ἀλλὰ ἐπὶ τὴν λυχνίαν, 
καὶ λάμπει πᾶσιν τοῖς ἐν τῇ 
οἰκίᾳ. 

Οὕτως λαμψάτω τὸ φῶς ὑμῶν 
ἔμπροσθεν τῶν ἀνθρώπων, ὅπως 
» ELS * * » S 
ἴδωσιν ὑμῶν τὰ καλὰ ἔργα, καὶ 
δοξάσωσιν τὸν πατέρα ὑμῶν τὸν 
ἐν τοῖς οὐρανοῖς. 

Μὴ νομίσητε ὅτι ἦλθον καταλῦ- 

“Ὁ 7 
σαι τὸν νόμον ἢ τοὺς προφήτας" 
οὐκ ἦλθον καταλῦσαι, ἀλλὰ πλη- 
ρῶσαι. ἀμὴν γὰρ λέγω ὑμῖν, ἕως 
ἂν παρέλθῃ ὁ οὐρανὸς καὶ 17) γῆ, 
^n ^ ^ / , , Ν / 
ἰῶτα ἕν ἢ μία κεραία ov μὴ παρέλθῃ 
ἀπὸ τοῦ νόμου, ἕως àv ᾿ γένηται 
πάντα!. 

^Os * οὖν Ἰλύσειϊ μίαν τῶν ἐν- 

^ ^ ^ 2 Ν 
τολῶν τούτων τῶν ἐλαχίστων καὶ 

/ T N , , 3 / 
διδάξῃ ' rovs ἀνθρώπους, ἐλάχι- 
στος κληθήσεται ἐν τῇ βασιλείᾳ 

t € 

n" , n" 
τῶν οὐρανῶν.ἷ 

Ἠκούσατε ὅτι ἐρρήθη τοῖς 
ἀρχαίοις, Οὐ φονεύσεις: ὃς δ᾽ 
* / L4 » e^ , 
ἂν φονεύσῃ, ἔνοχος ἔσται τῇ κρί- 
σει. 

᾿Εγὼ δὲ λέγω ὑμῖν, ὅτι πᾶς ὁ 
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Cod. Dubl. rescr. 


Def. Cod. 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ Κεφ. 


B. Cod. Vatic. 1209. 


ὀργιζόμενος τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ , 
ἔνοχος. ἔσται τῇ κρίσει" ὃς δ᾽ ἂν 
εἴπῃ τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ ῥακὰ, ἔνο- 
χος ἔσται τῷ συνεδρίῳ" ὃς δ᾽ ἂν 
εἴπῃ μωρὲ, ἔνοχος ἔσται εἰς τὴν 
γέενναν. τοῦ πυρός. ἐὰν οὖν προσ- 23 
φέρῃς τὸ δῶρόν σου ἐπὶ τὸ θυσια- 
στήριον, κἀκεῖ μνησθῇς ὃ ὅτι ὁ ἀδελ- 
φός σου ἔχει τὶ κατὰ σοῦ, ἄφες 24 
ἐκεῖ τὸ δῶρόν σου ἔμπροσθεν. τοῦ 
θυσιαστηρίου, καὶ ὕπαγε, πρῶτον 
διαλλάγηθι τῷ ἀδελφῷ σου, καὶ 
τότε ἐλθὼν πρόσφερε τὸ δῶρόν 
σου. ἴσθι εὐνοῶν τῷ ἀντιδίκῳ σου 28 
ταχὺ, ἕως ὅτου εἶ ὑμετ᾽ αὐτοῦ ἐν 
τῇ ὁδῷ" μήποτέ σε παραδῷ ὁ ἀν- 
τίδικος τῷ κριτῇ, καὶ ὁ κριτής 5 τ 
ὑπηρέτῃ, καὶ εἰς φυλακὴν Biber. 
ἀμὴν λέγω σοι, οὐ μὴ ἐξέλθῃς 26 
ἐκεῖθεν ἕως ἂν ἀποδῷς τὸν ἔσχα- 
τον κοδράντην. 

Ἠκούσατε ὅτι * ἐρρήθη" ἡ. Οὐ 2; ΚΗ 
μοιχεύσεις. ᾿Εγὼ δὲ λέγω ὑμῖν, 28 
ὅτι πᾶς ὁ βλέπων yov mpüs 
TÓ ἐπιθυμῆσαι αὐτὴν" , ἤδη id 
χευσεν αὐτὴν ἐν τῇ καρδίᾳ " ἑαυ- 
τοῦ!. εἰ δὲ ὁ ὀφθαλμός σου ὁ 29 
δεξιὸς σκανδαλίζει σε, ἔξελε av- 
τὸν καὶ βάλε ἀπὸ σοῦ" συμφέρει 
γάρ σοι ἵνα. ἀπόληται ὲν τῶν με- 
λῶν σου, καὶ μὴ ὅλον τὸ σῶμά σου 
βληθῇ εἰς γέενναν. καὶ εἰ ἡ δεξιά 3o 
σου χεὶρ σκανδαλίζει σε, ἔκκοψον 
αὐτὴν καὶ βάλε ἀπὸ σοῦ" συμφέρει 
γάρ σοι ἵνα ἀπόληται ἕν τῶν με- 
λῶν σοῦ, καὶ μὴ ὅλον τὸ σῶμά σου 
δεἰὶς γέενναν ἰἀπέλθῃ!. 

᾿Ἐρρήθη" δὲ, ὃς ἂν ἀπολύσῃ 31 ΚΘ 
τὴν γυναῖκα αὐτοῦ, δότω αὐτῇ ἀπο- 
στάσιον. ᾿Εγὼ δὲ λέγω ὑμῖν, ὅτι 32 
'müs ὁ ἀπολύων" τὴν γυναῖκα αὖ- 
τοῦ, παρεκτὸς λόγου πορνείας, 
ποιεῖ αὐτὴν ἐμοιχευθῆναι." καὶ *ó' 
ἀπολελυμένην Σγαμήσας', μοιχᾶ- 
ται. 

Πάλιν ἠκούσατε ὅτι ἐρρήθη 33 ^ 
τοῖς ἀρχαίοις, Οὐκ ἐπιορκήσεις, 
ἀποδώσεις δὲ τῷ Κυρίῳ τοὺς ὅρ- 
κους σου. Ἐγὼ δὲ λέγω ὑμῖν μὴ 34 
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C. Cod. Eph. rescr. 
Def. Cod. 


D. Cod. Beza. 
ὀργιζόμενος τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ εἰκῆ, 
ἔνοχος ἔσται τῇ κρίσει" 

*Os δ᾽ ἂν εἴπῃ τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ 
PES MET y ^ Solo! 
ῥαχὰ!, ἔνοχος ἔσται τῷ συνεδρίῳ 
ἃ , y * » » 
ὃς δ᾽ ἂν εἴπῃ μωρὲ, ἔνοχος ἔσται 
εἰς τὴν γέενναν τοῦ πυρός. 

5 Ν ^"^ / Ν ^ J 

Εὰν οὖν προσφέρῃς τὸ OÓpóv 
ES ^ , t NE “ἢ 
σου ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον, * καὶ ἐκεῖ 
^ e €» , » N 
μνησθῇς ὅτι ὁ ἀδελφός aov ἐχει τὶ 
Ν ^ 4 {9 ^ N ^ v. 
κατὰ σοῦ, ἄφες ἐκεῖ τὸ δῶρόν σου 
ἔμπροσθεν τοῦ θυσιαστηρίου, καὶ 
e ^ t / Il πὸ 
ὕπαγε, πρῶτον ᾿καταλλάγηθι" τῷ 
ἀδελφῷ σου, καὶ τότε ἐλθὼν ᾽προσ- 
φέρεις" τὸ δῶρόν σου. 
» 5 ^ 9 / 
Ισθι εὐνοῶν TQ ἀντιδίκῳ cov 
Ν Jd e ^n $ , , ^ , 
ταχὺ, ! Órov εἶ ?per αὐτοῦ ἐν 
DUE ESAME MN 235 eit 
τῇ 00o" μήποτέ σε peso ὃ 
3 / "^ ^ € 
ἀντίδικος τῷ κριτῇ, kat ὁ KpurI]S σε 
t "MS CU eem. 
παραδώσει τῷ ὑπηρετῇ, καὶ εἰς 
Ἂν 
φυλακὴν ᾿βληθήσει!. 

᾿Αμὴν λέγω σοι, Οὐ μὴ ἐξέλθῃς 
3 c e 9 ? fx Ν » 
ἐκεῖθεν ἕως ἂν àmobóos τὸν ἐσχα- 
τον *xoüpávrqv/. 

Ἠκούσατε ὅτι ἐρρήθη" ἷ, Οὐ 

M 5 NS Ν / € ^ 
μοιχεύσεις. ᾿Εγὼ δὲ λέγω vw, 
[74 “Ὁ ε / ^ N 

Or, πᾶς ὁ βλέπων γυναῖκα πρὸς 

S ἢ ^ ἘΠῚ AE uu» Sn 
τὸ ἐπιθυμῆσαι * αὐτὴν", ἤδη ἐμοι- 
χευσεν αὐτὴν ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ. 

Εἰ δὲ ὁ ὀφθαλμὸς 5ó δεξιός σου! 
σκανδαλίζει σε, ἔξελε αὐτὸν καὶ 

ἢ SN ^. , ἢ 
βάλε ἀπὸ σοῦ συμφέρει γὰρ σοι 
ἵνα ἀπόληται ἕν τῶν μελῶν σου, 
καὶ μὴ ὅλον τὸ σῶμά σου ᾿ἀπέλθῃ! 
εἰς γέενναν. 

, ex s 

P Ἐρρήθη! δὲ, ᾿ ὃς] ἂν ἀπολύσῃ 
τὴν γυναῖκα αὐτοῦ, δότω αὐτῇ ἀπο- 
στάσιον. ᾿Εγὼ δὲ λέγω ὑμῖν, ὃς 
ἂν ἀπολύσῃ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ, 
παρεκτὸς λόγου πορνείας, ποιεῖ 


αὐτὴν ᾿μοιχευθῆναι .* 


Πάλιν ἠκούσατε ὅτι 5 ἐρρήθη: 


^ , 2 , , 
τοῖς ἀρχαίοις, Οὐκ ἐπιορκήσεις, 
ἀποδώσεις δὲ τῷ Κυρίῳ τοὺς 'óp- 
χους" σου. 

, Ν Ν / CEBIT ^ , , 

Eyó δὲ λέγω ὑμῖν μὴ ὀμόσαι 
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31 


32 


34 
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Z. Cod. Dubl. rescr. 
Def. Cod. 


ὅτι τὸν ηλιο-- --οὐ ἀνατέλλει ἐπὶ 
/ 
πενητους kal ἀγαθοὺς, kai βρέχει 
ἐπὶ δικαίους καὶ αδενκους. 
5 Ν 5 / Ν 9 
“6 ᾿Εὰν «« ἀγαπήσητε τοὺς ἀγα- 
πῶντας ὑμᾶς, τίνα μιστον ἔχετε; 
οὐχὶ καὶ οἱ τελῶναι ᾿οὕτως" ποι- 
ουσ--: 
4; Καὶ ἐὰν ----σησθε τοις ἀδελ- 
φοὺς ὑμῶν μοιον, τί περισσὸν 
3 05 RNC AES: TIBI t 
ποιειτ-- οὐχὶ καὶ οἱ Ἰεθνικει" "τὸ 
Ι Sois oec ἢν Duet 
48 «vro! ποιοῦσιν; Ece«0e οὖν ὑμεῖς 
/ Iis ll € Ν € ^ eU 
τέλειοι, *s" ὁ πατὴρ ὑμῶν O "Ov- 
pa— —' ελειος ἐστιν. 
6 Προσέχετε ᾿δὲ! τὴν ἐλεημοσύ- 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


Κεφ. 
B. Cod. Vatic. 1209. 
b] ’ e / , ^ 9 n^ 
ὀμόσαι ὅλως, μῆτε ἐν τῷ oUpavo, 
e ’ D N ^ ^ e. , 
ὅτι θρόνος ἐστὶν τοῦ Θεοῦ" μῆτε 35 
ἐν τῇ γῇ, ὅτι ὑποπόδιόν ἐστιν τῶν 
^ ^ € 
ποδῶν αὐτοῦ: μήτε εἰς 'lepocó- 
λυμα, ὅτι πόλις ἐστὶν τοῦ μεγάλου 
βασιλέως" μήτε ἐν τῇ κεφαλῇ σοῦ 36 
2 ’ [14 nU / 1 ] 7 
ὀμόσῃς, ὅτι οὐ δύνασαι μίαν τρίχα 
N ἢ ^ ^ , ll 
λευκὴν " ποιῆσαι ἢ μέλαιναν. 
ty ll NS E H € ^ AN Ν 
ἔσται" δὲ Ó λόγος ὑμῶν, ναὶ vat, 37 
E ». v * N / 5 
οὗ οὔ: τὸ δὲ περισσὸν τούτων ἐκ 
τοῦ πονηροῦ ἐστιν. 
3 
Ηκούσατε ὅτι: ἐρρήθη", Οφθαλ- 38 AA 
μὸν ἀντὶ ὀφθαλμοῦ, καὶ ὀδόντα 
2 NO ’ 3 ἊΝ Ν ’ €. 
ἀντὶ ὀδόντος. ᾿Εἰγὼ δὲ λέγω vpiv 39 
μὴ ἀντιστῆναι τῷ πονηρῷ" ἀλλ᾽ 
ὅστις σε Ἰῥαπίζει' "εἰς! τὴν δεξιὰν 
ῥσιαγόνα cov, στρέψον αὐτῷ καὶ 
τὴν ἄλλην" καὶ τῷ θέλοντί σοι 40 
κριθῆναι καὶ τὸν χιτῶνά cov λα- 
βεῖν, ἄφες αὐτῷ καὶ τὸ ἱμάτιον" 
καὶ ὅστις σε ἀγγαρεύσει μίλιον 41 
ἐν, ὕπαγε per αὐτοῦ δύο. 
αἰτοῦντί σε Ἰδός"" καὶ τὸν θέλοντα 


TO 42 


b) N ^ /, NS 
ἀπὸ σοῦ δανείσασθαι μὴ àmoorpa- 
eus. /, τ 5 / 5 / 
e 

Ηκούσατε ὅτι ἐρρήθη, Αγαπή- 43 AB 

σεις τὸν πλησίον σου, καὶ μισήσεις 
3 
τὸν ἐχθρόν σου. ᾿Εγὼ δὲ λέγω 44 
ὑμῖν, ἀγαπᾶτε τοὺς ἐχθροὺς ὑμῶν, 
καὶ προσεύχεσθε ὑπὲρ τῶν ' διω- 
κόντων ὑμᾶς: ὅπως γένησθε υἱοὶ 45 
τοῦ πατρὸς ὑμῶν τοῦ ἐν οὐρανοῖς" 
e N el , EN 3 / SUN 
ὅτι τὸν ἥλιον αὐτοῦ ἀνατέλλει ἐπὶ 
Y NNES Ν SN ; 

πονηροὺς καὶ ἀγαθοὺς, καὶ βρέχει 
ΛΩΝ, / NUS NA *** by 
ἐπὶ δικαίους καὶ ἀδίκους. εἂν γὰρ 46 
ἀγαπήσητε τοὺς ἀγαπῶντας ὑμᾶς, 
τίνα μισθὸν ἔχετε; οὐχὶ καὶ οἱ 
τελῶναι τὸ αὐτὸ ποιοῦσι; καὶ ἐὰν 47 
ἀσπάσησθε τοὺς ἀδελφοὺς ὑμῶν 
μόνον, τί περισσὸν ποιεῖτε ; οὐχὶ 

» οἱ Τὰ Y $e3 abro Di. 
καὶ οἱ Ἰέἐθνικοὶ" *ró αὐτὸ" ποιοῦσιν ; 

^ / 

ἔσεσθε οὖν ὑμεῖς τέλειοι, ᾿ὼς" ὁ 48 

ἊΝ € ^ eed 3 ll , , 
πατὴρ ὑμῶν ὃ ᾿οὐράνιος" τέλειος 
ἐστιν. 

Προσέχετε τὴν δικαιοσύνην" 6 AT 


C. Cod. Eph. rescr. 


Def. Cod. 


^ εἶ , M "ἃ € t , b p Ν , 
«εἴτε; οὐχὶ καὶ οἱ ᾿ἐθνικοὶ" "τὸ αὐτὸ 


KATA MATOAION. 29 


D. Cod. Beza. 
[74 , , Do 2) Poe Ld , 
ὅλως, μήτε ἐν τῷ οὐρανῷ, ὅτι Ópó- 
νος ἐστὶν τοῦ Θεοῦ" μήτε ἐν τῇ 35 
γῇ, ὅτι ὑποπόδιόν ἐ ἐστιν τῶν ποδῶν 
αὐτοῦ" μήτε εἰς ἹἹεροσόλυμα, ὅτι 
πόλις € ἐστὶν τοῦ μεγάλου βασιλέως" 
μήτε ἐν τῇ κεφαλῇ σου ὀμόσῃς, 36 
ὅτι οὐ δύνασαι S moiety! τρίχα μίαν 

SN ^ / ll 
λευκὴν ἢ μελαιναν'". 

» N LUE d ὧν ces N ὶ 

Εστω δὲ ὃ λόγος ὑμῶν, ναὶ ναὶ, 37 
οὗ οὔ: τὸ δὲ περισσὸν τούτων ἐκ 
τοῦ πονηροῦ ἐστιν. 

e 5 
' Hko?care ὅτι ἐρρήθη", Οφθαλ- 38 
μὸν ἀντὶ ὀφθαλμοῦ, * ὀδόντα ἀντὶ 
ὀδόντος. 
5 N ^ / € e ἈΝ 5 ^^ 

Eyo δὲ λέγω ὑμῖν μὴ ἀντιστήη- 39 
ναι τῷ πονηρῷ" ἀλλ᾽ ὅστις σε λη 
ῥαπίσει ἐπὶ τὴν * "σιαγόνα aov, 

/ 3 ^ UIN PICS 5 Ν 
στρέψον avro καὶ τὴν ἄλλην καὶ 4o 
TC / Il ^ N * 

ὁ θέλων" σοι κριθῆναι καὶ TOV 

Ced ΟΡ ^ T2 , Il 3... ΚΑ͂Ν 

χιτῶνά σου λαβεῖν, ᾿ἀφήσεις" avro 

NL PAST I 6 A : S vy 12 
καὶ τὸ ἱμάτιον" καὶ ὅστις σε *ày- 41 A0 
γαρεύει! μίλιον ἕν, ὕπαγε μετ᾽ αὐ- 

^ I ΙΝ 1 ll » ΜΝ 3 ἴον , 
τοῦ "éri ἄλλα’ δύο. τῳ αἰτοῦντι σε 42 
Ξδός " καὶ ἐτῷ θέλοντι" * δανείσα- 
σθαι μὴ ἀποστραφῆς. 

᾿Ηκούσατε ὅτι ᾿ἐρρήθη" ^ "Aya- 43 
πήσεις τὸν πλησίον σου, καὶ μισή- 
σεις τὸν ἐχθρόν σου. 

Ἢ by δὲ À / € 2^ QUA. n^ 
γὼ δὲ λέγω ὑμῖν, Ayamare 44 p 
Ν N ^ ^ 
τοὺς ἐχθροὺς ὑμῶν, εὐλογεῖτε τοὺς 
καταρωμένους ^optv!, καλῶς ποι- 
εἴτε *rois μισοῦσιν!" ὑμᾶς, καὶ προσ- 
εύχεσθε ὑπὲρ τῶν ᾿ ἐπηριαζόντων' 
* καὶ διωκόντων ὑμᾶς" ὅπως γέ- 45 
νησθε υἱοὶ τοῦ πατρὸς ὑμῶν τοῦ ἐν 
οὐρανοῖς" ὅτι τὸν ἥλιον αὐτοῦ ἀνα- 
/ 9: οἷ Ν Ν 5 NO 
τέλλει ἐπὶ πονηροὺς kai ἀγαθοὺς, 
N / 9 “Ἂν , τ δ ἃ 
καὶ βρέχει ἐπὶ δικαίους καὶ ἀδίκους. 
ἐὰν γὰρ ἀγαπήσητε τοὺς ἀγαπῶν- 46 μα 
τας ὑμᾶς, τίνα μισθὸν *é£ere'; οὐχὶ 
καὶ οἱ τελῶναι ᾿οὕτως" ποιοῦσιν ; 
Καὶ ἐὰν ἀσπάσησθε τοὺς ἀδελ- 47 
φοὺς ὑμῶν μόνον, τί περισσὸν ποι- 
Y, 
ποιοῦσιν ; 
"Eoco0e οὖν ὑμεῖς τέλειοι, ὥσπερ 48 
ὁ πατὴρ ὑμῶν ὁ ἐν ' οὐρανοῖς τέ- 
λειός ἐστιν. 
Προσέχετε τὴν ᾿ δικαιοσύνην 6 y 


Q4. 


Z. Cod. Dubl. rescr. 
νὴν ὑμῶν μὴ ποιεῖν ἔμπροσθεν τῶν 
ἀνθρώπων, πρὸς τὸ θεαθῆναι αὖ- 
τοῖς" εἰ δὲ μήγε, μισθὸν οὐκ εχ-- — 


2 ἝὭὍσταν οὖν ποιῇς ἐλεημοσύνην, 
μὴ σαλπίσῃς -- -σθεν σου, ὥσπερ 
οἱ VTO*pUTOL ποιοῦσιν ἐν ταῖς συνα- 
γωγαι-- -- ἐν ταῖς χυμαις, ὅπως 
δοκασθωσιν ὑπὸ τ-- ἀνθρώπων" 
ἀμὴν λέγωϊ, ᾿᾿ ὅτι! am«yoscw τὸν 
μισ-- -- -- 

3 Σοῦ «e ποιοῦντος ελ- μοσυνὴν, 
μὴ γνώτω » ἀριστερά σου τί m— — 

4 j «€xLQ, OOV, Ó ὅπως -- πλεημοσυνὴ 

ἐν ———TT0' καὶ ὃ πατήρ σου * 
βλέπων ἐν τῷ κρυπτῷ, ' απεδω- 
σ-- — 

- Καὶ ὅταν Ἰπροσευχησθ-" οὐκ 
᾿,σεσθε! Ἰὼς! οἱ ὑποκριταὶ, ὅτι φι- 
λοῦσιν ! ταῖς συναγωγαῖς --- - 
γωνίαις. τῶν πλα--- ἑστῶτες προσ- 
ευ---- ὅπως ! φανῶσιν το-- --θρω- 
ποις. 

᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, ! απεχ--σιν 
τὸν μισθὸν αὐτῶν 

6 Σὺ δὲ ὅταν προσευχη-- εἴσελθε 
εἰς τὸ ταμιειο» σου, καὶ κλείσας 
τὴν «pav σου, πρόσευξαι τῷ πα- 
τρί σου τῷ ἐν τῷ κρυ-- — καὶ ὃ 
πατήρ cov ὁ βλέπων ἐν τῷ κρυπτῷ, 
ἀποδώσειΐ. 

7 Προσευχόμενοι. δὲ μὴ — --τολο- 
γήσητε, ὥσπερ o« ἐθνικοί δοκοῦσιν 
γα» ὅτι ἐν τῇ πολυλογίᾳ πτων εἰσ- 

8 ακουσθησον-- -- μὴ οὖν “ὁμοιωθῆτε 
αὐτοῖς" οἶδεν γὰρ ὁ πατὴρ υ--- ὧν 
χρείαν ἔχετε, πρὸ ------ τησαι αὖ- 

οτόν. ---- οὖν προσευχε-- — ὑμεῖο" 
- -- ἡμῶν ὁ ἐν τοῖς ovpaxots, ἁγια- 

ιοσθήτω τὸ ονοκα cov ἐλθέτω ἡ 
βασικεια σου" γενηθήτω -- θέ- 
λημά σου, ὡς ἐν οὐ ρτ τὰ ἐπὶ γῆς" 

11 τὸν apro» uar τὸν επιουσιοχκος 

12 ἡμῖν σήμερον" -τφες ἡμῖν τὰ 
οφειληκατα ἡμῶν, ὡς καὶ ---- *$n- 

13 καμεν" τοῖς οφειλεκαις ἡμῶν" καὶ 
μὴ εἰσενέγκῃς ἡμᾶς εἰς πειρασμὸν. 
ἀλλὰ ῥῦσαι ἡμᾶς «mo τοῦ πονηροῦ.ἢ 

ι4-ν γὰρ ἀφῆτε τοῖς ἀνθρώποις τὰ 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 


ὑμῶν μὴ ποιεῖν ἔμπροσθεν τῶν 
ἀνθρώπων, πρὸς τὸ θεαθῆναι αὖ- 
τοῖς" εἰ δὲ μήγε: μισθὸν οὐκ ἔχετε 
παρὰ τῷ πατρὶ ὑμῶν τῷ ἐν τοῖς 
οὐρανοῖς. ὅταν οὖν ποιῇς ἐλεημο- 2 
σύνην, μὴ σαλπίσῃς ἔμπροσθέν 
σου, ὥσπερ oi ὑποκριταὶ ποιοῦσιν 
ἐν ταῖς “συναγωγαῖς καὶ ev ταῖς 
ῥύμαις, ὅπως δοξασθῶσιν ὑ ὑπὸ τῶν 
ἀνθρώπων" ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ἀπέ- 
χουσιν τὸν μισθὸν αὐτῶν. Σοῦ δὲ 3 
ποιοῦντος ἐλεημοσύνην, μὴ γνώτω 
1] ἀριστερά σου τί ποιεῖ ἡ δεξιά 
σου, ὅπως E σου 7 ἐλεημοσύνη ἐν 4 
τῷ κρυπτῷ" καὶ ὁ πατήρ σου ὃ 
βλέπων ἐν τῷ κρυπτῷ, * ἀποδώσει 
σοιΐ. 

Kai ὅταν ἐπροσεύχησθε". οὐκ 5 
*égea0e! Ἰὼς οἱ ὑποκριταὶ, ὅτι φι- 
λοῦσιν ἐν ταῖς συναγωγαῖς καὶ ἐν 
ταῖς γωνίαις τῶν πλατειῶν ἑστῶ- 
τες προσεύχεσθαι, ὅπως ? φανῶσι 
τοῖς ἀνθρώποις" ἀμὴν λέγω ὑμῖν, 
᾿ἀπέχουσι τὸν μισθὸν αὐτῶν. σὺ 6 
δὲ ὅταν προσεύχῃ. εἴσελθε εἰς τὸ 
Ἰταμεῖόν! σου, καὶ κλείσας τὴν θύ- 
ραν σου; πρόσευξαι τῷ πατρί σου 
τῷ ἐν τῷ κρυπτῷ" καὶ ὃ πατήρ σου 

ὁ βλέπων ἐν τῷ κρυπτῷ. ἀποδώ- 
σει σοιΐ. Προσευχόμενοι͵ δὲ μὴ 
:βατταλογήσητεΐ, ὥσπερ οἱ ᾿ὑπο- 
κριταί!- δοκοῦσιν γὰρ ὅτι ἐν τῇ 
πολυλογίᾳ αὐτῶν εἰσακουσθήσον- 
TOL. μὴ οὖν optique αὐτοῖς" 8 
οἷδεν γὰρ ἰὸ Θεὸς" ὁ πατὴρ ὑμῶν 
ὧν Χρείαν ἔχετε, πρὸ τοῦ ὑμᾶς 
αἰτῆσαι αὐτόν. οὕτως οὖν προσεύ- 9 
χέσθε ὑμεῖς" Πάτερ ἡμῶν ὁ ἐν 
τοῖς οὐρανοῖς, ἁγιασθήτω τὸ ὄνομά 
σου" ἐλθέτω ἡ βασιλεία σου" γε: 
νηθήτω τὸ OE gov, ὡς ἐν οὐ- 
ρανῷ, καὶ ἐπὶ ' γῆς" τὸν ἄρτον 
ἡμῶν τὸν ἐπιούσιον» δὸς ἡμῖν σήμε- 
pov' καὶ ἄφες ἡμῖν τὰ ὀφειλή- 
ματα ἡμῶν, ὡς καὶ ἡμεῖς ᾿ἀφήκα- 
μεν" τοῖς ὀφειλέταις ἡμῶν" καὶ μὴ 13 

εἰσενέγκῃς ἡμᾶς εἰς πειρασμὸν, 
ἀλλὰ ῥῦσαι ἡμᾶς ἀπὸ τοῦ πονὴ- 


ροῦ. ᾿Βὰν γὰρ ἀφῆτε τοῖς ἂἀν- 


au 


p" 


AA 


KATA MATOAION. 25 


C. Cod. Eph. rescr. D. Cod. Bezz. 

Def. Cod. ὑμῶν μὴ ποιεῖν ἔμπροσθεν τῶν àv- 
θρώπων, πρὸς τὸ θεαθῆναι αὐτοῖς" 
εἰ δὲ μήγε, μισθὸν οὐκ ἔχετε παρὰ 
τῷ πατρὶ ὑμῶν τῷ ἐν Ἶ οὐρανοῖς. 

ταν οὖν ποιῇς ἐλεημοσύνην, 2 
μὴ σαλπίσῃς ἔμπροσθέν σου, ὥσπερ 
οἱ ὑποκριταὶ ποιοῦσιν ἐν ταῖς συνα- 
γωγαῖς καὶ ἐν ταῖς ῥύμαις, ὅπως 
δοξασθῶσιν ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων. 

᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, ἀπέχουσιν τὸν 
μισθὸν αὐτῶν. Σοῦ δὲ ποιοῦντος 3 
ἐλεημοσύνην, μὴ γνώτω 7) ἀριστερά 
σου τί ποιεῖ ἡ δεξιά σον, ὅπως ἡ 4 
ἐλεημοσύνη cov ἢ ἐν τῷ κρυπτῷ" 
καὶ ὁ πατήρ σου ὃ βλέπων ἐν τῷ 
κρυπτῷ, αὐτὸς ἀποδώσει σοι '. 

Καὶ ὅταν προσεύχῃ, οὐκ ἔσῃ 5 


*Gs! oi ὑποκριταὶ, ὅτι φιλοῦσιν 
ἱ στῆναι" ἐν ταῖς συναγωγαῖς καὶ 


ἐν ταῖς γωνίαις τῶν πλατειῶν 
ἑστῶτες ᾿ καὶ! * προσευχόμενοι, 
ὅπως ! φανῶσιν τοῖς ἀνθρώποις. 

2 ἊΝ / (AS T 5 / 

Αμὴν λέγω υμῖν, ᾿ ἀπέχουσιν 

b N DITS N Ν [74 

τὸν μισθὸν αὐτῶν. Σὺ δὲ ὅταν 6 
/ » 3, Ν t ^ Il 

προσεύχῃ, εἴσελθε eis τὸ Ἰταμεῖόν 

σου, καὶ κλείσας τὴν θύραν σου, 

πρόσευξαι τῷ πατρί σου ! ἐν τῷ 
^ 7 

κρυπτῷ" kai ὃ πατήρ cov ὁ βλέ- 

πων ἐν τῷ κρυπτῷ, ἀποδώσει cot. 

Προσευχόμενοι δὲ μὴ βλαττολο- 7 wy 
γήσητε', ὥσπερ οἱ ἐθνικοί: δοκοῦ- 
σιν γὰρ ὅτι ἐν τῇ πολυλογίᾳ αὐτῶν 
εἰσακουσθήσονται. 

Μὴ οὖν ὁμοιωθῆτε αὐτοῖς" οἶδεν 8 
γὰρ ὁ πατὴρ ὑμῶν ὧν χρείαν ἔχετε, 
πρὸ τοῦ ὑμᾶς ἀνοῖξαι τὸ στόμα. 
οὕτως οὖν προσεύχεσθε ὑμεῖς" 9 
Πάτερ ἡμῶν ὁ ἐν τοῖς οὐρανοῖς, 

« / N » / : T3 
ἁγιασθήτω TO ὄνομά σου *éA-10 
θάτω" ἡ βασιλεία σου" γενηθήτω 
N θέλ T b) ? Y N 
τὸ θέλημά σον, év οὐρανῷ, kal 

^ ^ Ν » € ^ Ν 
ἐπὶ τῆς γῆς" τὸν ἄρτον ἡμῶν τὸν 11 
ἐπιούσιον δὸς ἡμῖν σήμερον" καὶ 12 
» t ^ My 7 € ^ € 
ἄφες ἡμῖν rà ὀφειλήματα ἡμῶν, es 

SECURUS AG παι Il TS UE / 
καὶ ἡμεῖς ᾿ἀφίομεν" rots ὀφειλέταις 

^ E Pal 
ἡμῶν" kal μὴ εἰσενέγκῃς ἡμᾶς εἰς 13 
πειρασμὸν, ἀλλὰ ῥῦσαι ἡμᾶς ἀπὸ 
τοῦ πονηροῦ. 

᾿Βὰν γὰρ ἀφῆτε τοῖς ἀνθρώποις τὰ 14 μὲ 
E 


90 ΕΥ̓ΑΓΓΕΛΙΟΝ 


Z. Cod, Dubl. rescr. 
παραπτώματα αὐτῶν, κφησει καὶ 
ὑμῖν ὁ πατὴρ ᾿μων ὁ οὐράνιος" 

ι5.--ν δὲ μὴ ἀφῆτε τοῖς 
Def. Cod. 


s 


B. Cod. Vatic. 1209. 
θρώποις rà παραπτώματα αὐτῶν, 
ἀφήσει καὶ ὑμῖν ὁ πατὴρ ὑμῶν ὃ 

b) / ὃ ἜΝ Ν Ἂς , ^ ^ 
οὐράνιος" ἐὰν δὲ μὴ ἀφῆτε τοῖς 
ἀνθρώποις τὰ παραπτώματα αὖ- 

"^ 5«$* € Ν € Led b) , Ἂς. 
τῶν, οὐδὲ ὁ πατὴρ ὑμῶν ἀφήσει τὰ 
παραπτώματα ὑμῶν. 

e Ν ’ὔ Ν f. 

Orav δὲ νηστεύητε., μὴ γίνεσθε 
ttt. s 7. Hs 
ὡς! ot ὑποκριταὶ, σκυθρωποί: ἀφα- 
νίζουσιν γὰρ τὰ πρόσωπα ᾿ἑαυτῶν', 
ὅπως φανῶσιν τοῖς ἀνθρώποις νη- 

/ ^ “ 
στεύοντες" ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ! ἀπέ- 
χουσι τὸν μισθὸν αὐτῶν. σὺ δὲ 

/ » , Ἂς 
νηστεύων ἂλειψαὶ σου τὴν κεφα- 
λὴν, καὶ τὸ πρόσωπόν σου νίψαι" 
ὅπως μὴ φανῇς "νηστεύων τοῖς 

5 θ / ll » Ἂς C3 ( 
ἂν pottou ἀλλὰ τῷ πατρί σου 
τῷ ἐν τῷ ἐκρυφαίφ!", καὶ ὃ eT 
σου Ó βλέπων ἐν τῷ ᾽κρυφαίῳ', 
ἀποδώσει oot. 

Μὴ θησαυρίζετε ὑμῖν θησαυροὺς 
ἐπὶ τῆς γῆς, ὅπου σῆς καὶ βρῶσις 
2 ^ ἊΝ e / 
ἀφανίζει, kai ὅπου κλέπται διο- 
ρύσσουσιν καὶ κλέπτουσιν᾽ θησαυ- 
ρίζετε δὲ ὑμῖν θησαυροὺς ἐν οὐ- 
ρανῷ, ὅπου οὔτε “σὴς οὔτε βρῶσις 
ἀφανίζει, καὶ ὅπου κλέπται οὐ 
διορύσσουσιν, οὐδὲ κλέπτουσιν. 
[4 d 5 € , T Il 
ὅπου γάρ ἐστιν ὁ θησαυρός *cov', 
ἐκεῖ ἔσται * 7) καρδία *aov'. 

€ / ^ /, , 5 € 

O λύχνος τοῦ σώματός ἔσταν Ó 
ὀφθαλμός 'cov^ ἐὰν οὖν 5m ὁ 
ὀφθαλμός σου ἁπλοῦς, ὅλον τὸ 
σῶμά cov φωτεινὸν ἔσται" ἐὰν δὲ 
€ Ὁ) , Ν ὌΝ τ 
o ὀφθαλμός σου πονηρὸς ἢ, ὅλον 
τὸ σῶμά σου σκοτεινὸν ἔσται. εἰ 
οὖν τὸ φῶς τὸ ἐν σοὶ σκότος ἐστὶν, 
τὸ σκότος πόσον; ; 

Οὐδεὶς δύναται δυσὶ κυρίοις δου- 
λεύειν" ἢ γὰρ τὸν ἕνα μισήσει, καὶ 
b! / ^ , 
τὸν ἕτερον ἀγαπήσει" ἢ ἑνὸς ἀνθέ- 
ἕεται, καὶ τοῦ ἑτέρου καταφρονή- 
σει. οὐ δύνασθε Θεῷ δουλεύειν 
VE. zi UE - , 
καὶ μαμωνᾷ΄. διὰ τοῦτο λέγω 
CUN ἊΝ Lai e^ ^ € ^ 
ὑμῖν, μὴ μεριμνᾶτε τῃῇ Nrvxm ὑμῶν 
τί φάγητε τὴ! τί πίητε μηδὲ τῷ 
/ vus En P». 9 T. p 3 N 
σώματι ὑμῶν, τί ἐνδύσησθε. οὐχὶ 
« Ν ^f $, ^ ^ 
7 Ψυχὴ πλεῖόν ἐστι τῆς τροφῆς, 
καὶ τὸ σῶμα τοῦ ἐνδύματος ; ἐμ- 
βλέψατε εἰς τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρα- 


Κεφ. 


15 


6 


M 


τῷ 


20 


22 


24 


ΛΕ 


AS 


AZ 


AH 


diitulibdáh: 


C. Cod. Eph. rescr. 
Def. Cod. 


KATA MATOAION. 27 


D. Cod. Beza. 

/ S S 5 7 $t ^ 
παραπτώματα αὑτῶν, ἀφήσει *vpv 
καὶ! ὁ πατὴρ ὑμῶν ὃ οὐράνιος. 

᾿Εὰν δὲ μὴ ἀφῆτε τοῖς ἀνθρώ- 

T 508* € ^ € ^ 3 77, 

ποις, οὐδὲ ὃ πατὴρ ὑμῶν ἀφήσει 
ὑμῖν! τὰ παραπτώματα ὑμῶν. 

e £c N ὮΝ Ἂς ’ὔ 

Orav δὲ νηστεύητε, μὴ γίνεσθε 
Se eme N 0 2476 
ὡς! οἱ ὑποκριταὶ σκυθρωποί: ἀφα- 
νίζουσιν γὰρ τὰ πρόσωπα αὐτῶν, 
ὅπως φανῶσιν τοῖς ἀνθρώποις νη- 
στεύοντες. 

ἮΝ ^ λέ CTS do , 

μὴν λέγω ὑμῖν, ἴ ἀπέχουσιν 

τὸν μισθὸν αὐτῶν. σὺ δὲ νηστεύων 
ἐἄλειψόν" σου τὴν κεφαλὴν, καὶ τὸ 

IST ΩΝ fva 1$ 
πρόσωπον cov νίψαι" ἵνα" μὴ φα- 
νῇς τοῖς ἀνθρώποις νηστεύων, ἀλλὰ 
τῷ πατρί σου τῷ ἐν ἱκρυφίᾳ!" καὶ 
€ y € / * T t 
ὃ πατὴρ cov ὃ βλέπων ἐν *kpv- 
φαίῳ! ἀποδώσει σοιΐ. 

Μὴ ᾿θησαυρίσετεϊ ὑμῖν θησαυ- 
ροὺς ἐπὶ τῆς γῆς, ὅπου σὴς καὶ 
^ t 5 / ll Ων e 
βρῶσις “ἀφανίζουσιν, καὶ ὅπου 
κλέπται διορύσσουσιν καὶ κλέ- 

πτουσιν. 


16 


Θησαυρίζετε δὲ ὑμῖν θησαυροὺς 2o 


ἐν οὐρανῷ 
Def. Cod. 


με 


EYATTEAION Κεφ. 


Z. Cod. Dubl. rescr. B. Cod. Vatic. 1209. 


Def. Cod. νοῦ, ὅτι οὐ σπείρουσιν, οὐδὲ Oepí- 
Covow, οὐδὲ συνάγουσιν εἰς ἀπο- 
θήκας, καὶ ὁ πατὴρ ὑμῶν ὃ οὐρά- 
vios τρέφει αὐτά: οὐχ ὑμεῖς μᾶλ- 
λον διαφέρετε αὐτῶν ; τίς δὲ ἐξ 27 
ὑμῶν μεριμνῶν δύναται προσθεῖναι 
ἐπὶ τὴν ἡλικίαν αὐτοῦ πῆχυν ἕνα; 
καὶ περὶ ἐνδύματος τί μεριμνᾶτε ; 28 
καταμάθετε τὰ κρίνα τοῦ ἀγροῦ, 
πῶς ᾿αὐξάνουσιν"" οὐ Ἰκοπιοῦσιν', 

οὐδὲ *vá0ovow" λέγω δὲ ὑμῖν, 29 

ὅτι οὐδὲ Σολομὼν ἐν πάσῃ τῇ δόξῃ 

αὐτοῦ περιεβάλετο ὡς ἕν τούτων. 

εἰ δὲ τὸν χόρτον τοῦ ἀγροῦ, σήμε- 3o 

ρον ὄντα. καὶ αὔριον εἰς κλίβανον 

βαλλόμενον, ὁ Θεὸς οὕτως ἀμφι- 
ἐννυσιν, οὐ πολλῷ μᾶλλον ὑμᾶς, 

ὀλιγόπιστοι ; μὴ οὖν μεριμνήσητε 31 

λέγοντες, τί φάγωμεν. ἢ τί πίωμεν, 

ἢ τί περιβαλώμεθα; πάντα γὰρ 32 

ταῦτα τὰ ἔθνη ᾿ἐπιζητοῦσιν"" οἶδεν 

γὰρ ὃ πατὴρ ὑμῶν ὁ οὐράνιος ὅτι 

χρήξετε τούτων ἁπάντων. ζητεῖτε 33 

δὲ πρῶτον τὴν ᾿ἦδικαιοσύνην. * καὶ 

τὴν βασιλείαν" αὐτοῦ, καὶ ταῦτα 

πάντα προστεθήσεται ὑμῖν" μὴ οὖν 34 

μεριμνήσητε εἰς τὴν αὔριον" 7) γὰρ 

αὔριον μεριμνήσει ἴ ἑαυτῆς. ἀρκε- 

τὸν τῇ ἡμέρᾳ ἡ κακία αὐτῆς. 

Μὴ κρίνετε, ἵνα μὴ κριθῆτε. 7 ΔΘ 
ἐν ᾧ γὰρ κρίματι κρίνετε, κριθή- 2 
σεσθε" καὶ ἐν ᾧ μέτρῳ μετρεῖτε, 
μετρηθήσεται" ὑμῖν. Τί δὲ βλέ- 3 
πεις τὸ κάρφος τὸ ἐν τῷ ὀφθαλμῷ 
τοῦ ἀδελφοῦ σου, τὴν δὲ ἐν τῷ σῷ 
ὀφθαλμῷ δοκὸν οὐ κατανοεῖς ; ἢ 4 
πῶς ἐρεῖς τῷ ἀδελφῷ cov, "Ades 
ἐκβάλω τὸ κάρφος Ἰέκ' τοῦ ὀφθαλ- 
μοῦ σου" καὶ ἰδοὺ ἡ δοκὸς ἐν τῷ 
ὀφθαλμῷ cov; ὑποκριτὰ, ἔκβαλε 5 
πρῶτον "ἐκ τοῦ ὀφθαλμοῦ σου τὴν 
δοκὸν, καὶ τότε διαβλέψεις ἐκβα- 
λεῖν τὸ κάρφος ἐκ τοῦ ὀφθαλμοῦ 
τοῦ ἀδελφοῦ σου. 

Μὴ δῶτε τὸ ἅγιον τοῖς κυσίν" 6 M 
μηδὲ βάλητε τοὺς μαργαρίτας ὑμῶν 
ἔμπροσθεν τῶν χοίρων, μήποτε *xa- 
ταπατήσουσιν" αὐτοὺς ἐν τοῖς πο- 
σὶν αὐ ὑτῶν, καὶ στραφέντες ῥήξω- 
σιν ὑμᾶς. 


VS 


C. Cod. Eph. rescr. 
Def. Cod. 


δοκὸν * kal τότε διαβλέψεις ἐκβα- 
λεῖν τὸ κάρφος ἐκ τοῦ ὀφθαλμοῦ 
τοῦ ἀδελφοῦ σου. 
vB 6 Μὴ δῶτε τὸ ἅγιον τοῖς κυσίν" 
μηδὲ βάλητε τοὺς μαργαρίτας ὑμῶν 
ἔμπροσθεν τῶν χοίρων, μήποτε 
Ἰκαταπατήσουσιν" αὐτοὺς ἐν τοῖς 
ποσὶν αὐτῶν, καὶ στραφέντες ῥή- 
ξωσιν ὑμᾶς. 


7 KATA MATOAION. 


D. Cod. Beza. 


Def. Cod. 


29 


30 
Z. Cod. Dubl. rescr. 
Def. Cod. 
-π----- θων σταφυλ-- — —oAcv 
σύκα; 
1; Οὕτως πᾶν δενδρ-- ----ν καρποὺς 
καλο-- — — τὸ δὲ σαπρὸν δινδρον 


—  - πους πονηροὺς πο-- — 


ι8 Οὐ δύναται δένδρον αγ----ρ- 
Σ S 35. Ν 
πους πονηροὺς TO»ew, Οὐδὲ ὃδεν- 
ρον σαπρὸν — —movs kakoss ποι- 
εἴν. 


Πᾶν ' οὖν! δένδρον μὴ π--ουν kap- 
πὸν καλὸν, ekk«mTeraL καὶ εἰς πῦρ 
20 βα-λετ-- ἄραγε ἀπὸ τῶν — --πων 
αὐτῶν ἐπιγνώσεσθε αὐτούς. 


0 


ΕΥ̓ΑΓΓΕΛΙ͂ΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 


Αἰτεῖτε, kal δοθήσεται ὑμῖν" ζη- ; MA 


τεῖτε, καὶ εὑρήσετε" κρούετε, καὶ 
ἀνοιγήσεται ὑμῖν. πᾶς γὰρ ὁ ai-8 
τῶν λαμβάνει, καὶ ὃ ζητῶν εὑρί- 
σκει, καὶ τῷ κρούοντι ^ ἀνοίγεται!. 
δ Ψ MITES) T5 CN » LENS. 
ἢ Tis ἐστιν, ἐξ ὑμῶν ἄνθρωπος, ὃν ' 9 
T 3. 7 ll ε €*N 3 ^ » Ν , 
αἰτήσει! ὁ υἱὸς αὐτοῦ ἄρτον, μὴ AC 
θον ἐπιδώσει αὐτῷ ; 1l kal! ἰχθὺν 

ς 7 N y 4 , 5b 
Ἰαϊἰτήσει!, μὴ ὄφιν ἐπιδώσει αὐτῷ ; 
εἰ οὖν ὑμεῖς, πονηροὶ ὄντες, οἴδατε τι 
δόματα ἀγαθὰ διδόναι τοῖς τέκνοις 
€ ^ l4 ^ € Ν € " 
PIU; πόσῳ πον Ó πατηρ Rp 
ὃ ἐν τοῖς οὐρανοῖς δώσει ἀγαθὰ 
τοῖς αἰτοῦσιν αὐτόν; Πάντα οὖν τ2 
ὅσα ἂν θέλητε ἵνα ποιῶσιν ὑμῖν οἱ 
ἄνθρωποι, οὕτως καὶ ὑμεῖς ποιεῖτε 
αὐτοῖς" οὗτος γάρ ἐστιν ὃ νόμος 
καὶ οἷ προφῆται. 

* EloéAQare! διὰ τῆς στενῆς πύ- 13 
Angs' ὅτι πλατεῖα 5) πύλη, καὶ εὐ- 
ρύχωρος ἡ ó00s ἡ ἀπάγουσα εἰς 
τὴν ἀπώλειαν, καὶ πολλοί εἰσιν oi 

9 ’ 3 JUS e Il ἢ 
εἰσερχόμενοι δι’ αὐτῆς" ὅτι ᾿ δὲ 
ἊΝ € / N / ς 
στενὴ ἢ πύλη. καὶ τεθλιμμένη 7) 
€ ^N € 3 / , * * 
000g ἢ ἀπάγουσα εἰς τὴν ζωὴν, 

* 3 92N € ἘΣ, 
καὶ ὀλίγοι εἰσὶν οἱ εὑρίσκοντες 
αὐτήν. 

Προσέχετε ἀπὸ τῶν ψευδοπρο- 
φητῶν, οἵτινες ἔρχονται πρὸς ὑμᾶς 
ἐν ἐνδύμασι προβάτων, ἔσωθεν δέ 
εἰσιν λύκοι ἅρπαγες. ἀπὸ τῶν καρ- 
πῶν αὐτῶν ἐπιγνώσεσθε αὐτούς" 

/ , , N 3 ^ 

μήτι συλλέγουσιν ἀπὸ ἀκανθῶν 
"ἃ Lal 
Ἰσταφυλὰς, ἢ ἀπὸ τριβόλων σῦκα ; 
οὕτως πᾶν δένδρον ἀγαθὸν καρ- τἹ 
ποὺς ὑποιεῖ καλούς" τὸ δὲ σαπρὸν 
δένδρον καρποὺς πονηροὺς ποιεῖ. 
οὐ δύναται δένδρον ἀγαθὸν καρ- 
ποὺς πονηροὺς ᾿ ἐνεγκεῖν", οὐδὲ 
δένδρον σαπρὸν καρποὺς καλοὺς 
ποιεῖν. πᾶν δένδρον μὴ ποιοῦν 
καρπὸν καλὸν, ἐκκόπτεται καὶ εἰς 
πῦρ βάλλεται. ἄραγε ἀπὸ τῶν 
καρπῶν αὐτῶν ἐπιγνώσεσθε av- 
τούς. 


Lan] 


4 


T 


5 


6 


20 


Κεφ. 


ΜΒ 


ΜΙ 


C. Cod. Eph. rescr. 
vy Αἰτεῖτε, καὶ δοθήσεται ὑμῖν" ζη- 
τεῖτε, καὶ εὑρήσετε" κρούετε, καὶ 
Ψ ^ 
ἀνοιγήσεται ὑμῖν. 
8 Πᾶς γὰρ ó αἰτῶν λαμβάνει, καὶ 
ὁ ζητῶν εὑρίσκει, καὶ τῷ κρούοντι 
ἀνοιγήσεται. 
Δ ^ 
9 ἪΗ τί ἐστιν ἐξ ὑμῶν ἄνθρωπος, 
^ T p, Il . €^ 3 ZW ΝΥ 
ὃν ' Ξαἰτήσει" ὁ υἱὸς αὐτοῦ ἄρτον, 
το μὴ λίθον ἐπιδώσει αὐτῷ ; [ἢ καὶ ἢ 
ἰχθὺν αἰτήσει, μὴ ὄφιν ἐπιδώσει 
αὐτῷ ; 
2 E € ^ RN » 
i1 Ei οὖν ὑμεῖς, πονηροὶ ὄντες, 
οἴδοτε δόματα ἀγαθὰ διδόναι τοῖς 
7 ^ Pal 
τέκνοις ὑμῶν, πόσῳ μᾶλλον ὁ ma- 
N Lal n ^ 
Tip ὑμῶν ὃ ἐν τοῖς οὐρανοῖς δώσει 
| ἀγαθὰ rots αἰτοῦσιν αὐτόν ; 
νδ1ι2 Πάντα οὖν ὅσα ᾿ἐὰν" θέλητε 
ἵνα ποιοῦσιν" ὑμῖν οἱ ἄνθρωποι, 
οὕτως καὶ ὑμεῖς ποιεῖτε αὐτοῖς" οὗ- 
/ 3 € , N € 
TOS γάρ ἐστιν ὃ νόμος καὶ oi προ- 
φῆται. 
νε 13  *EicéAQare' διὰ τῆς στενῆς πύ- 
λης᾽ ὅτι πλατεῖα ἡ πύλη, καὶ εὐ- 
ρύχωρος ἡ ὁδὸς ἡ ἀπάγουσα eis 
N 2 ΄ b ΧΑ 1: 3 ε 
τὴν ἀπώλειαν, καὶ πολλοί εἰσιν οἱ 
εἰσερχόμενοι δι᾽ αὐτῆς. 
ι4 *Tí/ στενὴ ἡ πύλη, καὶ τεθλιμ- 
/ €^ 
μένη ἡ ὁδὸς ἡ ἀπάγουσα εἰς τὴν 
S N , 3, 9^ € € 
ζωὴν, καὶ ὀλίγοι εἰσὶν oi εὑρί- 
σκοντες αὐτήν. 
νξιρ Προσέχετε δὲ ἀπὸ τῶν ψευδο- 
προφητῶν, οἵτινες ἔρχονται πρὸς 
ὑμᾶς ἐν ἐνδύμασι προβάτων, ἔσω- 
/ 2 7, e 23 N 
16 θεν δέ εἰσιν λύκοι ἅρπαγες. ἀπὸ 
τῶν καρπῶν αὐτῶν ἐπιγνώσεσθε 
| αὐτούς. 
| vl Μήτι συλλέγουσιν ἀπὸ ἀκανθῶν 
σταφυλὴν, ἢ ἀπὸ τριβόλων σῦκα; 
ej n ! 5 N 
vq 1; Οὕτω πᾶν δένδρον ἀγαθὸν kap- 
ποὺς καλοὺς ποιεῖ: τὸ δὲ ev 
Ücv««v καρποὺς πονηροὺς ποιεῖ. 
ι8 Οὐ δυνακκκκκκδρον ἀγαθὸν καρ- 
ποὺς πονηροὺς ποιεῖν, οὐδὲ δέν- 
ὃρον σαπρὸν καρποὺς καλοὺς ποι- 
εἰν. 
n / * ^ ^ 
19. lar δένδρον μὴ ποιοῦν καρπὸν 
καλὸν, ἐκκόπτεται καὶ εἰς πῦρ 
20 βάλλεται. ἄραγε ᾿ἐκ' τῶν καρ- 
πῶν αὐτῶν ἐπιγνώσεσθε αὐτούς. 


n KATA MATOAION. 


D. Cod. Beza. 
Def. Cod. 


91 


Z. Cod. Dubl. rescr. 
2t. Οὐ πᾶς ὁ λέγων μοι, Κύριε Κύ- 
pte, —  --ελευσεται εἰς τὴν βισιλειαν 
τῶν οὐρανῶν" ἀλλ᾽ ὁ ποιῶν τὸ θέ- 
λημα τοῦ πατρός pov τοῦ ἐν 'ro—' 
22 οὐρανοῖς. ------ ἐροῦσι ἐν ε-- — --ἢ 
ἡμέρᾳ, Κύριε Κύριε, ---- σῷ ὀνό- 
ματι *empo— --υσαμεν, καὶ τῷ σῷ 


INN 
— «ματι δαιμόνια €e«e— --ομεν, καὶ 


τῷ σῷ ονο---- δυνάμεις πολλὰς 
23 -- -τιησαμεν ; καὶ τότε — —oynoo 


«VTOLs, — -δεποτε ἔγνων ὑμᾶς" 
— - χωρεῖτε àm ἐμοῦ — ἐργαζόμε- 
ζάνοι τὴν Qvo«av. --ς οὖν ὅστις 
ακου-- — —ovs λόγους τούτους, καὶ 

^ 5 Ν ses / Ml: o: Ν 

ποιεῖ αὐτοὺς, ὁμοιωθήσεται" ἀνδρὶ 
φρονίμῳ, ὅστις ὠκοδόμησεν *«vrov 

N 3-0 RTI NY URN / i N 

25 τὴν οἰκίαν" ἐπὶ τὴν πέτραν" kai 
kareB* 7) βροχὴ καὶ ἦλθον οἱ πο- 


καμοι καὶ ἔπνευσαν οἱ ἄνεμοι, καὶ 


Σπροσέπεσαν! -- -- -- -- -- τ -- πεσεν" 
-- -- émi τὴν —— 

26 Καὶ πᾶς ὁ ak-——-— λόγους 
TO— — — ποιῶν QvT— -- --θησεται 

e $ x 

ανὸ-- — — ὅστις GKoÓ0— — ?—Tov τὴν 

27 οικ--" — — ἄμμον" kal k— — —x1 καὶ 
^ b! N 
ἦλθον —— — καὶ emveva — — — καὶ 

5 ( N 2 € 

προσεκο-- — — ἐκείνῃ, καὶ εἴ-- — — ἡ 
πτῶσις αυ-- -- — 

28 Καὶ ἐγένετο or- — — ὁ ᾿Ιησοῦς 
τοὺς Àoy— —-—rovs, εξεπλησσον-- 

29 -- -- ἐπὶ τῇ διδαχ-- -- -- διδάσκων 
α-- — τ--σιαν ἔχων, k— — — γραμμα- 
τεῖς. 


8 Καὶ καταβάντος! -- -- -- -- -- -- -- 


--.-- . --. -- .-.ὄ.......-.- -ς.---.-.. -.--ς. -Θ..ς.ο..ὄ.ς.-.-.--.--. 


Be eoe ς ἐλθὼν ———vroe λε- 
3 γω-- -- -- δυνα-- -- -- -- -- ἐκτείνας 

——Yaro αυτ-- -- -- -- -- ω, καθαρι- 
4 σθ-- -- -- εκαθαρι-- -- --επ -- ------ 


EYATTEAION 


B. Cod. Vatic. 1209. 


Oi πᾶς ὁ λέγων μοι, Κύριε 21 ΜΔ 


Κύριε, εἰσελεύσεται εἰς τὴν βασι- 

^ ^ 5 ^ 
λείαν τῶν οὐρανῶν" ἀλλ᾽ ὁ ποιῶν 
τὸ θέλημα τοῦ πατρός μου τοῦ ἐν 
Ι ^ Il 5 "^ iY ΟῚ ^ ͵ 
τοῖς! οὐρανοῖς. πολλοὶ ἐροῦσίν 22 

9 3 ^ € , P4 
μοι ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ, Κύριε 

, ^ ^ / τὶ 
Κύριε, οὐ τῷ σῷ ὀνόματι *émpo- 

? L L : 

/ Ν ^ f o) 
φητεύσαμεν!, καὶ τῷ σῷ ὀνόματι 
δαιμόνια ἐξεβάλομεν, καὶ τῷ σῷ 
3*4 «τ, [ * 5 / 
ὀνόματι δυνάμεις πολλὰς ἐποιῆσα- 

y. ^ 
μεν; καὶ τότε ὁμολογήσω αὐτοῖς, 23 
ὅτι οὐδέποτε ἔγνων ὑμᾶς" ἀποχω- 
^ ^ Ν 
ρεῖτε ἀπ᾿ ἐμοῦ οἱ ἐργαζόμενοι τὴν 
ἀνομίαν. 


Πᾶς οὖν ὅστις ἀκούει μου τοὺς 24 ΜΕ 


’, Τ N ^ 5 * i € 
λόγους, καὶ ποιεῖ αὐτοὺς, ᾿ὁμοιω- 
/ lo N / e 
θήσεται" ἀνδρὶ φρονίμῳ, ὅστις 
! ἐπὶ 
N / : Y 7 ε x 
τὴν πέτραν καὶ κατέβη ἡ βροχὴ 25 

IN t ^ ! ς NS Ἂ, ἂν 
καὶ *1AOav' οἱ ποταμοὶ καὶ ἐπνευ- 
σαν οἱ ἄνεμοι, καὶ Ἰπροσέπεσαν" 
τῇ οἰκίᾳ ἐκείνῃ, καὶ οὐκ ἔπεσεν" 

“ 

τεθεμελίωτο γὰρ ἐπὶ τὴν πέτραν. 


ἡκοδόμησεν δαὐτοῦ τὴν οἰκίαν 
φκοδόμη ὴ 


Καὶ πᾶς ὁ ἀκούων μου τοὺς λό- 26 Mg 


γους τούτους καὶ μὴ ποιῶν αὐτοὺς, 
/ ^ 

ὁμοιωθήσεται ἀνδρὶ μωρῷ, ὅστις 
φκοδόμησεν "αὐτοῦ τὴν οἰκίαν! ἐπὶ 

SN » 6 N / c Ἂς 
τὴν ἄμμον᾽ καὶ κατέβη ἢ βροχὴ 2} 
καὶ ἦλθον οἱ ποταμοὶ καὶ ἔπνευ- 
σαν οἱ ἄνεμοι, καὶ προσέκοψαν τῇ 

3: 97. 34197, S y C Nr τ Te 
οἰκίᾳ ἐκείνῃ, καὶ ἔπεσεν" καὶ ἣν ij 
πτῶσις αὑτῆς μεγάλη. 


/ 
Καὶ ἐγένετο ὅτε Ἐἐτέλεσεν" ὃ 28 ΜΖ 


, ^ N , P , 
Ἰησοῦς τοὺς λόγους τούτους, ἐξε- 
πλήσσοντο οἱ ὄχλοι ἐπὶ τῇ διδαχῇ 

5 1 ^ e Ν X / ] N ΧΙ 
αὐτοῦ" ἣν γὰρ διδάσκων αὐτοὺς ὡς 29 
ἐξουσίαν ἔχων, καὶ οὐχ ὡς οἱ γραμ- 


ματεῖς ἰαὐτῶν". 


/ 


ἘΚαταβάντος δὲ αὐτοῦ! ἀπὸ τοῦ 8 MH 


ΝΜ 5 / 5 e^ v 
ὄρους, ἠκολούθησαν avro ὄχλοι 
πολλοί" καὶ ἰδοὺ λεπρὸς ἵπροσ- 2 
NS / 3x , 
ελθὼν" προσεκύνει αὕτῳ λέγων, 
Κύριε, ἐὰν θέλῃς, δύνασαί με καθ- 
Ν ^ 
αρίσαι. καὶ ἐκτείνας τὴν χεῖρα, 3 
ἥψατο αὐτοῦ ! λέγων, Θέλω, καθα- 
, N e 1 i 3 , " 
ρίσθητι. καὶ εὐθέως ᾿ἐκαθερίσθη᾽ 
3 » Ὁ , Ν / , VIENI 3 
αὑτοῦ ἡ λέπρα. καὶ λέγει αὐτῷ ὃ 4 


Κεφ. 


7. KATA MATOAION. 


C. Cod. Eph. rescr. 

νθ 21 Οὐ πᾶς ὁ λέγων μοι, Κύριε Κύ- 
, / 3 MN ᾽ὔ 
pue, εἰσελεύσεται εἰς τὴν βασιλείαν 
^ 3 ΣΟ ἘΠ , 34 e ^ N 

τῶν οὐρανῶν" ἀλλ᾽ ὁ ποιῶν τὸ θέ- 
λημα τοῦ πατρός μου τοῦ ἐν 'τοῖς" 
οὐρανοῖς, ἰοὗτος εἰσελεύσεται εἰς 

τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν. 
E AS "^ /. 5 3 / ^ 
$22 Πολλοὶ ἐροῦσίν μοι ἐν ἐκείνῃ τῇ 
/ ^ ^ 
ἡμέρᾳ, Κύριε Κύριε, οὐ τῷ σῷ 
ὀνόματι ᾿ἐπροφητεύσαμεν!, καὶ τῷ 
σῷ ὀνόματι δαιμόνια ἐξεβάλομεν 
E ΄" £89. ο» / í 
καὶ TQ σῷ ὀνόματι δυνάμεις πολ- 

23 λὰς ἐποιήσαμεν ; καὶ τότε ὁμολο- 
γήσω αὐτοῖς, ὅτι οὐδέποτε ἔγνων 
ὑμᾶς" ἀποχωρεῖτε ἀπ᾽ ἐμοῦ οἱ ἐρ- 
γαζόμενοι τὴν ἀνομίαν. 

^ “ e E] 7 NI 
fa 2,4 Πᾶς οὖν ὅστις ἀκούει μου τοὺς 
λόγους τούτους, καὶ ποιεῖ αὐτοὺς, 
€ 7 JECUN , * / 
ὁμοιώσω αὐτὸν ἀνδρὶ φρονίμῳ, 
ὅστις ὠκοδόμησεν ὃ αὐτοῦ τὴν oi- 

25 κίαν! ἐπὶ τὴν πέτραν' καὶ κατέβη 
€ ^ ATO € N Ν 
ἢ βροχὴ καὶ ἦλθον οἵ ποταμοὶ καὶ 
ἔπνευσαν οἱ ἄνεμοι, καὶ Ἰπροσέπε- 
σαν τῇ οἰκίᾳ ἐκείνῃ, καὶ οὐκ ἔπε- 
cer τεθεμελίωτο γὰρ ἐπὶ τὴν πέ- 
τραν. 

26 | Kai πᾶς ὁ ἀκούων μου τοὺς λό- 
yovs τούτους καὶ μὴ ποιῶν αὐτοὺς, 
ὁμοιωθήσεται ἀνδρὶ μωρῷ, ὅστις 
φὠκοδόμησεν τὴν οἰκίαν αὐτοῦ ἐπὶ 

ND Sy , n / e N 

27 τὴν ἄμμον᾽ καὶ κατέβη ἡ βροχὴ 

καὶ ἦλθον οἱ ποταμοὶ καὶ ἔπνευσαν 

β οἱ ἄνεμοι; καὶ ᾿προσέρρηξαν" τῇ 

2 τ : PES ^ NS € 

οἰκίᾳ ἐκείνῃ, καὶ ἔπεσεν" καὶ ἦν ἡ 

πτῶσις αὕτης μεγάλη. 

Mus 7 e t2./ | € 

tB 28 Καὶ ἐγένετο ὅτε *éréAeoev' ὁ 
, m^ * , /, , 

Ϊησοῦς rovs λόγους τούτους, éfe- 

Z ἘΠ Ἂν “τὰ ^ ^ 

πλήσσοντο oi ὄχλοι ἐπὶ τῇ διδαχῇ 

29 αὐτοῦ" ἦν γὰρ διδάσκων αὐτοὺς ὡς 
ἐξουσίαν ἔχων, καὶ οὐχ ὡς οἵ γραμ- 
ματεῖς ' καὶ οἱ Φαρισαῖοι. 

£y 8 "Kara(Jávros δὲ αὐτοῦ! ἀπὸ τοῦ 
» 5 / 5, La. L4 
ὄρους, ἠκολούθησαν αὐτῷ ὄχλοι 

2 πολλοί: καὶ ἰδοὺ λεπρὸς ἐλθὼν 

προσεκύνει αὐτῷ λέγων, Κύριε, 

3 ἐὰν θέλῃς, δυνκκκκκκκκκχαρισαι. καὶ 

ἐκτείνας τὴν χεῖρα, ἥψατο αὐτοῦ 

6 Ἰησοῦς «e, καθαρίσθητι. 

Ν 5 / , , £st / 

καὶ εὐθέως ἐκαθαρίσθη αὐτοῦ ἡ Aé- 
πρα. 


D. €od. Beza. 
Def. Cod. 


1 


29 


94. ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ Κεφ. 


Z. Cod. Dubl. rescr. B. Cod. Vatic. 1209. 
v ^ 5 
------ Opa μ---------- -- τ- ᾿ἸἸησοῦς, Ὅρα μηδενὶ εἴπῃς" ἀλλὰ 
o ic ncs avrov 0e, —— —— — —— ὕπαγε, σεαυτὸν δεῖξον τῷ ἱερεῖ, 
rx πα ΟΣ Κα 2 καὶ προ -- — ---- -ἰ καὶ 'προσένεγκον! τὸ δῶρον ὃ 
Ἐν TIS E is Ero d TC προσέταξεν ἘΜωῦσῆς!, εἰς μαρτύ- 
----- -- -- -- fev ᾿Μωῦσης", -- -- -- -- 
v ριον αὐτοῖς. 
: NU ru τ Εἰσελθόντος δὲ αὐτοῦ! εἰς 5. ΜΘ 
g*——-—os δὲ αὐτοῦ" εἰς -- -- -- -- -- ; ^0 E 
NT Ce. dun προσ δῦ. τατον ᾿Καφαρναοὺμ᾽ , προσῆλθεν αὑτῷ 
ΣΡ ον κβατόνταβ cm το μετὸν: ἑκατόνταρχος παρακαλῶν ἢ» 
ἊΝ / "^ 
DM E cS D CODO ec miren e καὶ λέγων, Κύριε, ὁ παῖς μου βέ-6 
6 -- -- -- ὁ παῖς μου Be -————— βληται ἐν τῇ οἰκίᾳ παραλυτικὸς, 
^ ^ 
zac comp οὐκ προ ccce Ee ed βασανιζόμενος. 1 λέγει 7 
- ——«wos βασαν---- — αὐτῷ, ᾿Εγὼ ἐλθὼν θε απεύσω αὖ- 
γ r 


Def. Cod. τόν. Ἰἀποκριθεὶς δὲ! ὁ ἑκατόν- 8 
N 
rapxos ἔφη, Κύριε, οὐκ εἰμὶ ἱκανὸς 
e e ΩΝ / 39 E 
ἵνα μου ὑπὸ τὴν στέγην εἰσέλθῃς 
y. 
ἀλλὰ μόνον εἰπὲ *Aóyo!, kai ἰαθη- 
σεται ὃ παῖς μου. καὶ γὰρ ἐγὼ 9 
5, 0 /A 5 € NT 29 , Ι 
ἄνθρωπός εἶμι ὑπὸ ἐξουσίαν "rac- 
σόμενος!, ἔχων ὑπ᾽ ἐμαυτὸν στρα- 
τιώτας" καὶ λέγω τούτῳ, Πορεύθητι; 
Ἃ, 
καὶ πορεύεται: καὶ ἄλλῳ, ἔρχου, καὶ 
» Ν ^ / 7] 
ἔρχεται: καὶ τῷ δούλῳ μον, Π|οίη- 
σον τοῦτο, καὶ ποιεῖ. ᾿Ακούσας δὲ το 
ὁ Ἰησοῦς ἐθαύμασεν, καὶ εἶπεν τοῖς 
ἀκολουθοῦσιν, ᾿ΔΑμὴν λέγω ὑμῖν, 
*map οὐδενὶ" ? j ί : 
p οὐδενὶ" *rocaórqv πίστιν ἐν 
AUS Nfl L8 L € n 
τῷ ᾿Ισραὴλ! εὗρον. λέγω δὲ ὑμῖν, τι 
ὅτι πολλοὶ ἀπὸ ἀνατολῶν καὶ δυσ- 
^ e N 7) /, 
μῶν ἥξουσιν, καὶ ἀνακλιθήσονται 
μετὰ ᾿Αβραὰμ, καὶ ᾿Ισαὰκ, καὶ ᾿ἴα- 
κὼβ ἐν 7j βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν" 
οἱ δὲ υἱοὶ τῆς βασιλείας ἐκβληθή- 
σονται εἰς τὸ σκότος τὸ ἐξώτερον" 
2 ^o» € N NER. 
ἐκεῖ ἔσται ὃ κλαυθμὸς καὶ ὁ Bpvy- 
μὸς τῶν ὀδόντων. καὶ εἶπεν ὁ 'Ig- 13 
coüs τῷ 'ékarovrápyn!, "Ymaye * 
t px » y 
€ 
ὡς ἐπίστευσας γενηθήτω σοι. καὶ 
ἰάθη ὁ παῖς ! ἐν τῇ ὥρᾳ ἐκεί 
ἡ ὁ παῖς " ἐν τῇ ὥρᾳ ekelvn. 
5 € ^ *, 
Kai ἐλθὼν ὁ ᾿Ιησοῦς εἰς τὴν 0oi- 14 N 
/ / LO) * * 
k(av Πέτρου, εἶδεν τὴν πενθερὰν 
9 ^ / ^N , 
αὑτοῦ Βεβιλημενὴν καὶ 'πυρεσσον- 
σαν, καὶ ἡ ἥψατο τῆς Χειρὸς αὐτῆς, καὶ 
ἀφῆκεν αὐτὴν ὁ πυρετός" καὶ ἠγέρ- 
θη, καὶ ἐδιεκονει, ᾿αὐτῷ!. ᾿Οψίας τό 
δὲ γενομένης προσήνεγκαν αὐτῷ 


» 


2 


T 
σι 


KATA MATOAION. 


C. Cod. Eph. rescr. 

4 Kai M ye αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, "Opa 
μηδενὶ εἴπῃς ἀλλὰ ὕπαγε, ceav- 
τὸν δεῖξον τῷ ἱερεῖ, καὶ *mpoaévey- 
Kov! τὸ δῶρον ὃ προσέταξεν Μω- 
σῆς, εἰς μαρτύριον αὐτοῖς. 


te 5  "EiccA0óvros δὲ αὐτοῦ! εἰς Κα- 


περναοὺμ, προσῆλθεν αὐτῷ ἑκατόν- 
6 ταρχος παρακαλῶν αὐτὸν, καὶ λέ- 
/ € ^ / 
yov, Kopie, ὁ παῖς pov βέβληται 
ἐν τῇ οἰκίᾳ παραλυτικὸς, δεινῶς 
βασανιζόμενος. 

7; Kal λέγει αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, ᾿Εγὼ 
8 ἐλθὼν OepascccmokpiÜels ὃ 
€ L4 ooo ll Κύ 3 

ἑκατόνταρχος ᾿εἶπεν', Κύριε, οὐκ 
Ἂς / 
€Leeeeexxx ἵνα μου ὑπὸ τὴν στέγην 
εἰσέλθῃς" ἀλλὰ μόνον εἰπὲ *'Aóyo/, 
9 καὶ ἰαθήσεται ὃ παῖς μου. καὶ γὰρ 
35 ον » , b] ΟΊ α 2 , 
ἐγὼ ἄνθρωπός εἰμι ὑπὸ ἐξουσίαν, 
ἔχων ὑπ᾽ ἐμαυτὸν στρατιώτας" καὶ 
λέγω τούτῳ, Πορεύθητι, καὶ πο- 
» N » 
peóerav καὶ ἄλλῳ, "Epxov, καὶ 
; S ΣΤᾺ / ΄ 
ἔρχεται" καὶ τῷ δούλῳ μου, [Ποίη- 
σον τοῦτο, καὶ ποιεῖ. 
2 ^ 
το  'Akoócas δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς ἐθαύμα- 
σεν, καὶ εἶπεν τοῖς ἀκολουθοῦσιν 
Ἱ 5. συ "Aui Aé € ex joe , 
αὐτῷ", ᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, οὐδὲ ἐν 
τῷ ᾿Ισραὴλ τοσαύτην πίστιν εὗρον. 


ξειι Λέγω δὲ ὑμῖν, ὅτι πολλοὶ ἀπὸ 


5 n 4 ^ e N 
ἀνατολῶν καὶ δυσμῶν ἥξουσιν, καὶ 
, ’ ἄς Ν Ν 
ἀνακλιθήσονται μετὰ Αβραὰμ, καὶ 
, * ^ 
Icaàk, καὶ ᾿Ιακὼβ ἐν τῇ βασιλείᾳ 
12 τῶν οὐρανῶν᾽ οἱ δὲ υἱοὶ τῆς βασι- 
λείας ἐκβληθήσονται εἰς τὸ σκότος 
A 7 2 ^» € b 
TO ἐξώτερον᾽ ἐκεῖ ἔσται ὃ κλαυθμὸς 
καὶ ὁ βρυγμὸς τῶν ὀδόντων. 


ξς 13 Καὶ εἶπεν ὁ ᾿Ιησοῦς TexxxxTOD- 


l'un τ δ 
ταρχη", Υπαγε, καὶ ὡς ἐπίστευσας 
[4 ^ 
γενηθήτω σοι. καὶ ἰάθη ὁ παῖς αὖ- 

τοῦ *àmó τῆς ὥρας ἐκείνης". 
Il ^ € / € € , 
Καὶ ὑποστρέψας ὁ ékaróvrap- 
χος εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ ἐν αὐτῇ τῇ 
Ὁ ^ / 
ὥρᾳ εὗρεν τὸν παῖδα ὑγιαίνοντα". 
ω P n e» ^ , M ? 
14. Kal ἐλθὼν ὁ 'Igco0s eis τὴν oi- 
k(av Πέτρου, εἶδεν τὴν πενθερὰν 
αὐτοῦ βεβλημένην καὶ πυρέσσου- 
15 σαν, καὶ ἥψατο τῆς χειρὸς αὐτῆς, 
καὶ ἀφῆκεν αὐτὴν ὁ πυρετός" καὶ 
ἠγέρθη, καὶ διηκόνει αὐτῷ". 


ἔξ 6 Ὀψίας δὲ γενομένης προσήνεγ- 


D. Cod. Beza. 
Def. Cod. 


95 


Z. Cod. Dubl. rescr. 
Def. Cod. 


EYATTEAION 


B. Cod. Vatic. 1209. 
δαιμονιζομένους πολλούς" καὶ ἐξέ- 
Ν / ’ Ν 
βαλεν τὰ πνεύματα λόγῳ, καὶ 
/ ^ 
πάντας TOUS κακῶς ἔχοντας é0e- 
pámevoew ὅπῳς πληρωθῇ τὸ ῥη- 
θὲν διὰ Ἡσαΐου τοῦ προφήτου 
λέγοντος, Αὐτὸς τὰς ἀσθενείας 
ἡμῶν ἔλαβεν, καὶ τὰς νόσους ἐβά- 
στασεν. 

᾿Ιδὼν δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς ! Τὄχλον" 
περὶ αὐτὸν, ἐκέλευσεν ἀπελθεῖν 
2 Ν y Ν * ? 
eis τὸ πέραν. καὶ προσελθὼν eis 
γραμματεὺς εἶπεν αὐτῷ, Διδάσκαλε, 
ἀκολουθήσω σοι, ὅπου ἐὰν ἀπέρχῃ. 
καὶ λέγει αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς, Αἱ ἀλώ- 
N » -N 
πεκες φωλεοὺς ἔχουσιν, καὶ rà 
πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατασκηνώ- 
eC εΝ ΔΌΣ » 3 
σεις ὃ δὲ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου οὐκ 

δ ^ ἊΝ * , 
ἔχει ποῦ τὴν κεφαλὴν  kAum. 


Ἕτερος δὲ τῶν μαθητῶν ἷ εἶπεν 


b) ^ KY , , , ^ 
αὐτῷ, Κύριε, ἐπίτρεψον μοι mpa- 
τον ἀπελθεῖν καὶ θάψαι τὸν πα- 
τέρα μου. ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς *Aéye! 
αὐτῷ, ᾿Ακολούθει μοι, καὶ ἄφες τοὺς 
νεκροὺς θάψαι τοὺς ἑαυτῶν νεκρούς. 

Καὶ ἐμβάντι αὐτῷ εἰς * πλοῖον, 

3 / 5 “ ε M 3 
ἠκολούθησαν αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὖ- 
τοῦ. καὶ ἰδοὺ σεισμὸς μέγας ἐγένετο 
2 ὯΝ / e N ^ 
ἐν τῇ θαλάσσῃ, ὥστε τὸ πλοῖον ka- 

/ ^ / 3: 9N 
λύπτεσθαι ὑπὸ τῶν κυμάτων" αὑτὸς 
δὲ ἐκάθευδεν. καὶ προσελθόντες * 
ν᾿ ΨΦ ἜΝ / / 
ἤγειραν αὐτὸν λέγοντες, Κύριε, 
cácor', ἀπολλύμεθα. καὶ λέγει 
αὐτοῖς, Τί δειλοί ἐστε ὀλιγόπιστοι ; 

^ / 
τότε ἐγερθεὶς ἐπετίμησεν rois àvé- 
μοις καὶ τῇ θαλάσσῃ, καὶ ἐγένετο 
γαλήνη μεγάλη. οἱ δὲ ἄνθρωποι 
ΡῚ / / , 
ἐθαύμασαν λέγοντες, lloramos 
ἐστιν οὗτος, ὅτι καὶ οἱ ἄνεμοι καὶ 
* 47 oe mem / l 
ἡ θάλασσα "αὐτῷ ὑπακούουσιν' ; 
Καὶ ἐλθόντος αὐτοῦ" εἰς τὸ πέ- 
ραν εἰς τὴν χώραν τῶν ᾿Γαδαρη- 
^ 7 ^ 
νῶν], ὑπήντησαν αὐτῷ δύο δαιμο- 
νιζόμενοι ἐκ τῶν μνημείων ἐξερ- 

/ N [4 SN 
χόμενοι χαλεποὶ λίαν, ὥστε μὴ 
? /, ^ ^ e^ 
ἰσχύειν τινὰ παρελθεῖν διὰ τῆς 


Κεφ. 
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22 


23 NB 


24 


25 


26 


28 NF 


£n 


£0 


KATA MATOAION. 


C. Cod. Eph. rescr. 
καν αὐτῷ δαιμονιζομένους πολλούς" 
/ l4 
καὶ ἐξέβαλεν τὰ πνεύματα λόγῳ, 
καὶ πάντας τοὺς κακῶς éxovras 
ἐθεράπευσεν. 

Ὅπως πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν διὰ 
« A? ^ / 72 
Ησαΐου τοῦ προφήτου λέγοντος, 
Αὐτὸς τὰς ἀσθενείας ἡμῶν ἔλαβεν. 
καὶ τὰς νόσους ἐβάστασεν. 

᾿Ιδὼν δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς πολλοὺς 
» ἣν 33 N 50 φῇ 2 2 
ὄχλους περὶ αὑτὸν, ἐκέλευσεν àm- 
ελθεῖν εἰς τὸ πέραν. 

Καὶ προσελθὼν εἷς γραμματεὺς 
εἶπεν αὐτῷ, Διδάσκαλε, ἀκολου- 

’ [d tM 5 / 
θήσω σοι, ὅπου ἐὰν ἀπέρχῃ. 

Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, Αἱ 
3 Á Ν » ^ ^ 
ἀλώπεκες φωλεοὺς ἔχουσιν, kat τὰ 
πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατασκηνώ- 

me εχ Cre) , 3 
σεις᾽ ὁ δὲ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου οὐκ 
» ^ ^ Ἂς: 
ἔχει, ποῦ τὴν κεφαλὴν κλίνῃ. ine: 

Erepos δὲ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ 
Φ ^ ^ 9^ 7 J 
εἶπεν avro, Κύριε, ἐπίτρεψόν μοι 
πρῶτον ἀπελθεῖν καὶ θάψαι τὸν 
πατέρα μου. 

'O δὲ ᾿ἸἸησοῦς ᾿λέγει! αὐτῷ, 
᾿Ακολούθει μοι, καὶ ἄφες τοὺς ve- 
κροὺς θάψαι τοὺς ἑαυτῶν νεκρούς. 

Καὶ ἐμβάντι αὐτῷ εἰς * πλοῖον, 
, / Jue € Ν 5 
ἠκολούθησαν avro οἱ μαθηταὶ av- 
τοῦ. καὶ ἰδοὺ, σεισμὸς μέγας 
DA | ^ á [74 ^ 
ἐγένετο ἐν τῇ θαλάσσῃ, ὥστε TO 

F^ 7 - € d ^ 
πλοῖον καλύπτεσθαι ὑπὸ τῶν ees 
κυμάτων’ αὐτὸς δὲ ἐκάθευδεν. καὶ 

λθό ε θ b T » 
προσελθόντες οἱ μαθηταὶ ! ἤγειραν 
9 XN / / ^ T 
αὑτὸν λέγοντες, Κύριε, ocócov!, 
ἀπολλύμεθα. καὶ λέγει αὐτοῖς, Τί 
δειλοί ἐστε ὀλιγόπιστοι ; 

, 5 bj 2 / [ep 

Τότε ἐγερθεὶς ἐπετίμησεν τοῖς 
ἀνέμοις καὶ τῇ θαλάσσῃ, καὶ ἐγέ- 
γετο γαλήνη μεγάλη. , 

Οἱ δὲ ἄνθρωποι ἐθαύμασαν Aé- 
γοντες, Ποταπός ἐστιν οὗτος, ὅτι ἢ 

e » Ne / € / 
οἵ ἄνεμοι καὶ ἢ θάλασσα ὑπακού- 
ουσιν αὐτῷ ; 

Καὶ *éA0óvros αὐτοῦ! εἰς τὸ πέ- 
ραν εἰς τὴν χώραν τῶν ᾿ αδαρη- 
νῶν!, ὑπήντησαν αὐτῷ δύο δαιμο- 

, ^ , 
νιζόμενοι ἐκ τῶν μνημείων ἐξερ- 

/ e ^ 
Χόμενοι χαλεποὶ λίαν, ὥστε μὴ 
ἰσχύειν τινὰ παρελθεῖν διὰ τῆς 
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D. Cod. Beza. 
Def. Cod. 


Qualis est hie, quia et 
venti et mare obaudiunt ei ? 

Et veniente eo trans in terram 28 
Gerasenorum, occurrerunt ei 
duo daemoniaei de monumentis 
exeuntes pessimi valde, ita ut 
non posset transire aliquis per 
viam illam. 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ Κεφ. 


Z. Cod. Dubl. rescr. B. Cod. Vatic. 1209. 
^ , 
Def. Cod. ὁδοῦ ἐκείνης, καὶ ἰδοὺ ἔκραξαν λέ- 29 
γοντες, Τί ἡμῖν καὶ col,' υἱὲ τοῦ 
Θεοῦ ; ἦλθες ὧδε πρὸ καιροῦ βα- 
/ ^ * , 
σανίσαι ἡμᾶς; ἦν δὲ μακρὰν ἀπ᾿ 3o 
3S » / ΄ ^ 
αὐτῶν ἀγέλη χοίρων πολλῶν βο- 
/ 
σκομένη. οἱ δὲ δαίμονες παρεκά- 31 
λουν αὐτὸν λέγοντες, Εἰ ἐκβάλλεις 
ἡμᾶς, ᾿ἀπόστειλον ἡμᾶς" εἰς τὴν 
ἀγέλην τῶν χοίρων. καὶ εἶπεν 32 
αὐτοῖς, Ὑπάγετε. οἱ δὲ ἐξελθόν- 
τες ᾿Ἰἀπῆλθαν! εἰς Ἰτοὺς χοίρους" 
N09 Ν e e € 3 , T 
καὶ ἰδοὺ ὥρμησεν πᾶσα ἡ ἀγέλη 
κατὰ τοῦ κρημνοῦ εἰς τὴν θάλασ- 
σαν, καὶ ἀπέθανον ἐν τοῖς ὕδασιν" 
οἱ δὲ βόσκοντες ἔφυγον, καὶ àmeA- 33 
’ 2 Ν /, 5 / 
θόντες εἰς τὴν πόλιν, ἀπήγγειλαν 
πάντα, καὶ τὰ τῶν δαιμονιζομένων. 
καὶ ἰδοὺ πᾶσα ἡ πόλις ἐξῆλθεν εἰς 34 
i4 d Il ἴον.) ^. Ν ἰὸ , 
ὑπάντησιν" To Ἰησοῦ" καὶ ἰδόντες 
αὐτὸν, παρεκάλεσαν *lva^ μεταβῇ 
ἀπὸ τῶν ὁρίων αὐτῶν. 
Καὶ ἐμβὰς εἰς ᾿ πλοῖον διεπέρα- 9 NA 
. σεν καὶ ἦλθεν εἰς τὴν ἰδίαν πόλιν. 
καὶ ἰδοὺ προσέφερον αὐτῷ παρα- 5 
λυτικὸν ἐπὶ κλίνης βεβλημένον" 
A 58S 'N Qu ^ hy ᾽ 
καὶ ἰδὼν ὁ ᾿Ιησοῦς τὴν πίστιν αὖ- 
τῶν, εἶπεν τῷ παραλυτικῷ, Θάρσει 
τέκνον, Ἰἀφίενταί" * σου ai ἅμαρ- 
ría. καὶ ἰδοὺ τινὲς τῶν γραμμα- 3 
/ ac ^^ ll , € ^ Οὗ 
τέων ᾿εΐῖπαν᾽ ἐν ἑαυτοῖς. Οὗτος 
βλασφημεῖ. καὶ ᾿ εἰδὼς" ὁ ᾿Ιησοῦς 4 
τὰς ἐνθυμήσεις αὐτῶν, εἶπεν, Ἱνατί 
* ἐνθυμεῖσθε πονηρὰ ἐν ταῖς καρ- 
δίαις ὑμῶν ; τί γάρ ἐστιν εὐκοπώ- 5 
τερον, εἰπεῖν, ᾿᾿Αφίενταί" ἴσου" 
ἁμαρτίαι: ἢ εἰπεῖν, "ἔγειραι καὶ 
περιπάτει; ἵνα δὲ εἰδῆτε, ὅτι ἐξ- 6 
ουσίαν ἔχει ὃ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 
ἐπὶ τῆς γῆς ἀφιέναι ἁμαρτίας" τότε 
λέγει τῷ παραλυτικῷ: "Ὁ Eyeipe' 
ye. τῷ παρ ΐ γειρ 
“Ὁ ᾿ , b y 
üpóv cov τὴν κλίνην, καὶ ὕπαγε 
εἰς τὸν οἷκόν σου. καὶ ἐγερθεὶς ; 
5, e^ , Ni "m , ^ , , 
ἀπῆλθεν eis τὸν οἶκον αὐτοῦ. ἰδὸν- 8 
τες δὲ οἱ ὄχλοι ᾿ἐφοβήθησαν᾽. καὶ 
ἐδόξασαν τὸν Θεὸν, τὸν δόντα 
ἐξουσίαν τοιαύτην τοῖς ἀνθρώποις. 


€ 
αι 


C. Cod. Eph. rescr. 

29 ὁδοῦ ἐκείνης, kal ἰδοὺ ἔκραξαν Aé- 
γοντες, Τί ἡμῖν καὶ col,! υἱὲ τοῦ 
Θεοῦ; ἦλθες ὧδε πρὸ καιροῦ βα- 
σανίσαι ἡμᾶς ; 

9 Ν ^ , 3 “ n τὰ / 

32)  'Hr δὲ μακρὰν ἀπ αὐτῶν ἀγέλη 

΄, ^ y, € N 

31 χοίρων πολλῶν βοσκομένη. οἱ δὲ 
δαίμονες παρεκάλουν αὐτὸν λέγον- 
τες, Εἰ ἐκβάλλεις ἡμᾶς, ἐπίτρεψον 
CH TN 3 ^ 5 Ἂς 5 / ^ 
ἡμῖν ἀπελθεῖν eis τὴν ἀγέλην τῶν 
χοίρων. 

Κ by Ly 3 ^ ll € 'I 2 

32 al εἶπεν αὐτοῖς ᾿ ὃ ᾿Ιησοῦς!, 
ς n 
Ὑπάγετε. οἱ δὲ ἐξελθόντες ἀπῆλ- 
θον eis Ἰτοὺς χοίρους "- καὶ ἰδοὺ ὥρ- 
puoev ἡ ἀγέλη πᾶσα! * κατὰ τοῦ 
κρημνοῦ εἰς τὴν θάλασσαν, καὶ 
Ἐ 5 , ΠΡ. 13 ^ e € ἊΝ 

33 ᾿Ἰἀπεθανεν" ἐν τοῖς ὕδασιν. οἱ δὲ 

, » A v 

βόσκοντες ἔφυγον, καὶ ἀπελθόντες 
εἰς τὴν πόλιν, ἀπήγγειλαν πάντα, 
καὶ τὰ τῶν δαιμονιζομένων. 

34 Καὶ ἰδοὺ πᾶσα ἡ πόλις ἐξῆλθεν 

εἰς συνάντησιν ᾿τοῦ! 'Igcot* καὶ 

ἰδόντες αὐτὸν, παρεκάλεσαν ὅπως 
μεταβῇ ἀπὸ τῶν ὁρίων αὐτῶν. 
Καὶ ἐμβὰς εἰς τὸ πλοῖον !ó ᾽[η- 
"^ ll / N^ , Ἂς 
σοῦς" διεπέρασεν καὶ ἦλθεν εἰς τὴν 
2 ἰδίαν πόλιν. καὶ ἰδοὺ ᾿προσφέρου- 
σιν" αὐτῷ παραλυτικὸν ἐπὶ κλίνης 
βεβλημένον" 

Καὶ ἰδὼν ὁ ᾿Ιησοῦς τὴν πίστιν 
αὐτῶν, εἶπεν τῷ παραλυτικῷ, Θάρ- 
σει τέκνον, ἀφέωνταί ἵ σου αἱ 
ἁμαρτίαι. 

A c9 ^ Ἂς ^ / 

3. Kai ἰδοὺ τινὲς τῶν γραμματέων 

"m , ε ^ m 
εἶπον ἐν ἑαυτοῖς, Οὗτος βλασφη- 

^ X 398&N £03 ^ N 5 

4 μεῖ. καὶ ἰδὼν ὁ ᾿Ιησοῦς τὰς évOv- 

μήσεις αὐτῶν, εἶπεν, lvar(! ἐνθυ- 
μεῖσθε πονηρὰ ἐν ταῖς καρδίαις 

ς ὑμῶν ; τί γάρ ἐστιν εὐκοπώτερον, 
RE ΤΡ Ὁ / /d De e 

εἰπεῖν, Αφέωνταί σου" αἱ agpap- 
7, s LN , ^ i" Il S 
τίαι" ἢ εἰπεῖν, * ἔγειρε" καὶ περι- 
6 πάτει; ἵνα δὲ ᾿ἴδητε!, ὅτι ἐξουσίαν 
ἔχει ὃ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐπὶ τῆς 
γῆς ἀφιέναι ἁμαρτίας" τότε λέγει 
τῷ παραλυτικῷ: ᾿Βγερθεὶς àpóv 
σου τὴν κλίνην, καὶ ὕπαγε εἰς τὸν 
"^ "» ἊΝ ἝΝ b , ^ 

7 οἶκόν σου. καὶ ἐγερθεὶς ἀπῆλθεν 
εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ. 

8 ᾿Ιδόντες δὲ οἱ ὄχλοι ἐθαύμασαν, 

5 , Ν ^ ^ , 
καὶ ἐδόξασαν τὸν Θεὸν, τὸν δόντα 
ἐξουσίαν τοιαύτην τοῖς ἀνθρώποις. 
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D. Cod. Beze. 

Et ecce exelamaverunt dicen- 29 
tes, Quid nobis et tibi Jesu fili 
Dei? venisti hie ante tempus 
torquere nos ? 

Erat autem longe ab eis grex 3o 
porcorum multorum pascentium. 
daemones autem rogabant eum 
dicentes, Si eicis nos, mitte nos 31 
in gregem porcorum. 

Et dixit eis, Ite. Qui autem 32 
exeuntes abierunt in porcos. 

Et ecce impetum fecit totus 
grex per praeceps in mare, et 
mortui sunt in aquis. pastores 33 
autem fugerunt, et abeuntes in 
civitatem renuntiaverunt omnia 
de daemoniacis. 

Et ecce tota civitas exiit ob- 34 
viam Jesu: et videntes eum ro- 
gaverunt ut transiret de finibus 
eorum. 

Et ascendens navem transfre- 9 
tavit et venit in suam civitatem. 

Et ecce obtulerunt ei paraly- 2 
ticum in lecto jacentem: καὶ 
ἰδὼν ὁ ᾿Ιησοῦς τὴν πίστιν αὐτῶν, 
εἶπεν τῷ παραλυτικῷ, Θάρσει, τέ- 
κνον, ᾿ἀφίονταί σοι αἱ ἁμαρτίαιΐ. 

Καὶ ἰδοὺ τινὲς τῶν γραμμματέων 3 
εἶπον ἐν ἑαυτοῖς, Οὗτος βλασφημεῖ. 

Καὶ ἰδὼν ὃ ᾿Ιησοῦς τὰς ἐνθυμή- 4 
σεις αὐτῶν. εἶπεν Ἰαὐτοῖς!, IvarC 
ἐνθυμεῖσθε πονηρὰ ἐν ταῖς καρδίαις 
ὑμῶν ; τί γάρ ἐστιν εὐκοπώτερον, 5 
εἰπεῖν, ^ Adíovra(! Ἰσουΐ ai ἁμαρ- 
ríav ἢ εἰπεῖν, * Eyeipe" καὶ περι- 
πάτει; ἵνα δὲ Ἰἴδητε!, ὅτι ?ó υἱὸς 6 
τοῦ ἀνθρώπου ἐξουσίαν ἔχει" ἐπὶ 
τῆς γῆς ἀφιέναι ἁμαρτίας" τότε 
λέγει τῷ παραλυτικῷ: Ἔγειρε 
καὶ ἃρόν σου τὴν κλίνην, καὶ 
ὕπαγε εἰς τὸν οἶκόν σου. καὶ ἐγερ- 7 
θεὶς ἀπῆλθεν εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ. 
ἰδόντες δὲ οἱ ὄχλοι ᾿ἐφοβήθησαν!, 8 
καὶ ἐδόξασαν τὸν Θεὸν, τὸν δόντα 
ἐξουσίαν τοιαύτην τοῖς ἀνθρώποις. 
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Z. Cod. Dubl. rescr. 
Def. Cod. 


EYATTEAION 


B. Cod. Vatic. 1209. 


Κεφ. 


Καὶ παράγων ὃ ᾿Ιησοῦς ἐκεῖθεν,9 NE 


εἶδεν ἄνθρωπον καθήμενον ἐπὶ τὸ 


τελώνιον, ᾿Μαθθαῖον" λεγόμενον, 
καὶ λέγει αὐτῷ, ᾿Ακολούθει pov 
N 3 ^ 5 , , ^ 
καὶ ἀναστὰς ἠκολούθησεν αὑτῷ. 
Καὶ ἐγένετο αὐτοῦ ἀνακειμένου ἐν 
τῇ οἰκίᾳ, καὶ ἰδοὺ πολλοὶ τελῶναι 
καὶ ἁμαρτωλοὶ ἐλθόντες συνανέ- 
ΚΡῊΣ ^ ^ ^ ^ 
keiwwro τῷ ᾿Ιησοῦ kai rois μαθηταῖς 
4 ^ M , € Ἦν 
αὐτοῦ. καὶ ἰδόντες οἵ Φαρισαῖοι 
Ξἔλεγον!" τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, Δια- 
τί μετὰ τῶν τελωνῶν καὶ ópap- 
τωλῶν ἐσθίει ὁ διδάσκαλος vuv; 
€ "^ 
O δὲ * ἀκούσας einev', OU χρείαν 
» Cu 4 3 ^ 9 Ἂς 
ἔχουσιν οἱ ἰσχύοντες ἰατροῦ, ἀλλὰ 
^ / 
οἱ κακῶς ἔχοντες. πορευθέντες 
δὲ μάθετε τί ἐστιν, *"EAeos! θέ- 
Ac, καὶ οὐ θυσίαν: οὐ γὰρ ἢλ- 
θον καλέσαι δικαίους, ἀλλὰ ἅμαρ- 
τωλούς. 
/ 3 f UN € 
Tóre προσέρχουται ird Mae 
N 
θηταὶ *'"Icávov" λέγοντες, Διατί 
ἡμεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι νηστεύο- 
3 e ἊΣ / 5 / 
j.€v', ot δὲ μαθηταί cov ov νηστεύ- 
ουσιν ; καὶ εἶπεν αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, 
Μὴ δύνανται οἱ υἱοὶ τοῦ νυμφῶνος 
^ 3 oue, , 5 NIC -) 
πενθεῖν, ἐφ᾽ ὅσον μετ᾽ αὐτῶν ἐστιν 
ς / 5 / Ν € / 
ὁ νυμφίος ; ἐλεύσονται δὲ ἡμέραι 
ὅταν ἀπαρθῇ ἀπ᾽ αὐτῶν ὃ νυμφίο 
ES) Muss, 
N / / 3 N 
καὶ τότε νηστεύσουσιν. οὐδεὶς δὲ 
ἐπιβάλλει ἐπίβλημα ῥάκους ἀγνά- 
3 € ΄ Ge Xu x 
φου ἐπὶ ἱματίῳ παλαιῷ" αἴρει yàp 
ἊΝ , ^ N ^ 
τὸ πλήρωμα αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ ἱμα- 
τίου, καὶ χεῖρον σχίσμα γίνεται. 
οὐδὲ βάλλουσιν οἷνον νέον εἰς 
ἀσκοὺς παλαιούς" εἰ δὲ *ui, ῥή- 
γνυνται οἱ ἀσκοὶ, καὶ ὁ oipos ἐκ- 
^ Ni te es ΝΞ I. 
χεῖται, καὶ οἱ ἀσκοὶ * ἀπόλλυνται 
ἀλλὰ βάλλουσιν οἷνον νέον εἰς 
9 δ N NEA / li 
ἀσκοὺς καινοὺς, καὶ *apdórepot 
συντηροῦνται. 
Ταῦτα αὐτοῦ λαλοῦντος αὐτοῖς, 
ἰδοὺ ἄρχων ' εἷς! προσελθὼν" προσ- 
ΒᾺΝ / ec € , 
εκύνει αὐτῷ λέγων, "Ort 1) θυγάτηρ 
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C. Cod. Eph. rescr. 

Kal παράγων δ᾽ Ἰησοῦς ἐκεῖθεν, 
εἴδεν! ἄνθρωπον " ἐπὶ τὸ Te«oviov 
καθήμενον", Ματθαῖον λεγόμενον, 
καὶ λέγει αὐτῴ, ᾿Ακολούθει pov καὶ 
ἀναστὰς ἠκολούθησεν αὐτῴ. 

Καὶ ἐγένετο δἀνακειμένου αὐτοῦ! 
ἐν τῇ οἰκίᾳ, καὶ ἰδοὺ πολλοὶ 'ἁμαρ- 
τωλοὶ καὶ τελῶναι" ἐλθόντες συν- 
ανέκειντο τῷ ᾿Ιησοῦ καὶ τοῖς μαθη- 
ταῖς αὐτοῦ. 

Καὶ ἰδόντες oi Φαρισαῖοι * ἔλε- 


γον τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, Διατί 


μετὰ τῶν τελωνῶν καὶ ἁμαρτωλῶν 
56 διδάσκαλος ὑμῶν ἐσθίει! ; 
€ S. .9 Lo! , / Φ a 
O δὲ lgooÜs ἀκούσας eümev, 
Οὐ χρείαν ἔχουσιν oi ἰσχύοντες 


? ^ 3 H [3 ^ y 
ἰατροῦ, ἀλλ οἱ κακῶς ἔχοντες. 


/ 
13 πορευθέντες δὲ μάθετε τί ἐστιν, 


ῬΈλεος" θέλω, καὶ οὐ θυσίαν" οὐ 
γὰρ ἦλθον καλέσαι, 


2) ἃ € N 3 / 
ἀλλὰ ἁμαρτωλοὺς eis μετάνοιαν. 


ὁ δικαίους 


/ / 2 ^ e 
14 Τότε προσέρχονται αὐτῷ oi μαθη- 


x5 p ^ 
rai Ἰωάννου λέγοντες, Διατί ἡμεῖς 
^ ^ 
καὶ οἱ Φαρισαῖοι νηστεύομεν πολ- 
λὰ, oi δὲ μαθηταί σου οὐ νηστεύ- 


τρουσιν; καὶ εἶπεν αὐτοῖς ὃ Ἰησοῦς, 


Μὴ δύνανται οἱ υἱοὶ τοῦ νυμφῶνος 
n^ , ^ ^ 

πενθεῖν, ἐφ᾽ ὅσον μετ᾽ αὐτῶν ἐστιν 
ὁ νυμφίος ; 

5 

Ελεύσονται δὲ ἡμέραι ὅταν ἀπ- 

05 53 3 3X ἐν € 4 Ν 
αρθῃὴ ἀπ αὐτῶν ὁ νυμφίος, καὶ 
τότε νηστεύσουσιν. 

Οὐδεὶς δὲ ἐπιβάλλει ἐπίβλημα 
δά t 5 / ! νον ς 7 
ῥάκους * àyvádovs" ἐπὶ ἱματίῳ πα- 

τας θὲ »y E LN / 5 ^ 
λαιῳ᾽ αἴρει yàp τὸ πλήρωμα αὑτοῦ 

N AUC , N ^ 
ἀπὸ τοῦ ἱματίου, kal χεῖρον σχίσμα 


/ ^» 
17 γίνεται. οὐδὲ βάλλουσιν οἶνον νέον 


3 "WX / 
εἰ δὲ μήγε, 
£ € 5 N Ν € " 5 
ῥήγνυνται οἱ ἀσκοὶ, καὶ ὁ οἶνος ἐκ- 
χεῖται, καὶ οἵ ἀσκοὶ ἀπολοῦνται. 

5 

AAA 'otvov νέον εἰς ἀσκοὺς 
βάλλουσιν! καινοὺς, καὶ ἀμφότεροι 
συντηροῦνται. 


, , ^ 5. 
εἰς ἀσκοὺς παλαιούς 


Ταῦτα αὐτοῦ λαλοῦντος αὐτοῖς, 
χῷ χα Y t2 WI / 
ἰδοὺ ἄρχων * εἰσελθὼν" προσεκύνει 

, ^ “ € , 
αὐτῷ λέγων, Ὅτι 7] θυγάτηρ pov 


D. Cod. Beza. 


Kai παράγων "ἐκεῖθεν ὁ 'Ig-9 οα 


^ Jl Τὸ y 0 05, 
σοῦς", εἶδεν ἄνθρωπον καθήμενον 
ἐπὶ τὸ τελώνιον, * Μαθθαῖον! λε- 

’,, ^ / JENA / 
γόμενον, καὶ λέγει avro, ᾿Ακολού- 
θει μοι καὶ ἀναστὰς Ἰἠκολούθει! 
αὐτῷ. 

Καὶ ἐγένετο αὐτοῦ ἀνακειμένου 
ἐν τῇ οἰκίᾳ, * ἰδοὺ πολλοὶ τελῶναι 
AUC S US / 2 / 
καὶ ἁμαρτωλοὶ ἐλθόντες συνέ- 
euro! τῷ ᾿Ιησοῦ καὶ τοῖς μαθηταῖς 

αὐτοῦ. 

t5 ^ ^ 

*'[óórvres δὲ οἱ Φαρισαῖοι et- 
πον τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, Διατί 
$6 d € LN ἊΝ ^ € 
ὁ διὸ σκαλος ὑμῶν μετὰ τῶν ἁμαρ- 
τωλῶν καὶ τελωνῶν ἐσθίει! ; 

Qui autem audiens dixit, Non 
necesse habent oi ἰσχύοντες ía- 

^ 3 ^ 
τροῦ, ἀλλ᾽ oi κακῶς ἔχοντες. πο- 

/ Ἂν / /, 
pevOévres δὲ μάθετε τί ἐστιν, 
*"EAeos^ θέλω, καὶ οὐ θυσίαν" οὐ 
γὰρ ἦλθον καλέσαι δικαίους, ἀλλὰ 
ἁμαρτωλούς. 

’ / , es € 

Tore πρόσερχονται αὐτῷ oi μα- 
θηταὶ *'Iodvov' 
ἡμεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι νηστεύομεν 

SS € s * 
πολλὰ, oi δὲ μαθηταί cov οὐ νη- 
στεύουσιν ; 

(s ^ 5 ^ 

Kai εἶπεν αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, 
ΣΜήτι! δύνανται οἱ υἱοὶ τοῦ Ἰνυμ- 

I t / 5 ὦ M , 
φίου' νηστεύειν", ἐφ᾽ ὅσον μετ᾽ av- 
τῶν ἐστιν ὁ νυμφίος ; ἐλεύσονται 
cede ee Orap ntf lam aoro 

ἡμέραι ὅταν *ápÜn" ἀπ᾿ αὐτῶν 
ὁ νυμφίος, καὶ τότε νηστεύσουσιν 
léy ἐκείναις ταῖς ἡμέραις". 
Οὐδεὶς δὲ ἐπιβάλλει ἐπίβλημα 
/ * 
Ἰῥάκκους" ἀγνάφου ἐπὶ ἱματίῳ ma- 

E » Ἂς Ν /, 5 
Aat" dipet yàp TO πλήρωμα αὖ- 
τοῦ ἀπὸ τοῦ ἱματίου, καὶ χεῖρον 
σχίσμα γίνεται. 

Οὐδὲ βάλλουσιν οἷνον νέον εἰς 
ἀσκοὺς παλαιούς" εἰ δὲ μήγε, ᾿ῥήσ- 
ceu ὁ οἶνος ὁ νέος τοὺς ἀσκοὺς", 
καὶ ὃ οἶνος ἀπόλλυται, καὶ οἱ 
ἀσκοί" Ἰβάλλουσιν δὲ οἷνον νέον 
εἰς ἀσκοὺς καινοὺς, καὶ *àpdoóre- 
pow Ἰτηροῦνται". 

Ταῦτα αὐτοῦ λαλοῦντος αὐτοῖς, 
?^ ^ y 1 , M Il , 
ἰδοὺ ἄρχων *eiceA0cv" προσεκύνει 

ὑτῷ λέγων, H θυγά Ἶ 
αὐτῷ λέγων, υγάτηρ μου ἄρτι 


G 


λέγοντες, Διατί 
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Z. Cod. Dubl. τββου. B. Cod. Vatic. 1209. τ 
Def. Cod. μου ἄρτι ἐτελεύτησεν' ἀλλὰ ἐλθὼν 
ἐπίθες τὴν χεῖρά σου ἐπ᾽ αὐτὴν, 
N / Ἂς ὯΔ Ν εἰ 9 
καὶ ζήσεται. καὶ ἐγερθεὶς ὁ 'Ig- 19 
σοῦς ἠκολούθησεν αὐτῷ καὶ οἱ μα- 

1] 1] : μ 
θηταὶ αὐτοῦ. Καὶ ἰδοὺ γυνὴ ai- 20 
μορροοῦσα δώδεκα ἔτη, προσελ- 
θοῦσα ὄπισθεν, ἥψατο τοῦ κρασ- 

, ^ € 4 5 ^ » 
πέδου τοῦ ἱματίον αὐτοῦ. ἔλεγεν 21 
γὰρ ἐν ἑαυτῇ, ᾿Βὰν μόνον ἅψωμαι 
τοῦ ἱματίου αὐτοῦ, σωθήσομαι. ὃ 22 
δὲ ᾿Ιησοῦς *orpadels! καὶ ἰδὼν αὖ- 

N * , / Ero 
τὴν, εἶπεν, Θάρσει θύγατερ" ἢ πί- 
στις σον σέσωκέν σε. καὶ ἐσώθη 
e Na 79 N MEN e 5 / Ἂς 
ἣ γυνὴ ἀπὸ τῆς ὥρας ἐκείνης. Καὶ 23 
ἐλθὼν ὁ ᾿Τησοῦς εἰς τὴν οἰκίαν τοῦ 
ἄρχοντος, καὶ ἰδὼν τοὺς αὐλητὰς 
καὶ τὸν ὄχλον θορυβούμενον, *&Ae- 

TEE ἜΜΕΝ 3 Y SCION RE 
yev', Avaxopetre' ov yàp àmeOa- 24 
vev τὸ κοράσιον, ἀλλὰ καθεύδει. 

ἃ / , ^ [r4 ^ 5, 
καὶ κατεγέλων αὐτοῦ. ὅτε δὲ ἐξε- 25 
βλήθη ὁ ὄχλος, εἰσελθὼν ἐκράτη- 

^ ^ / 
σεν τῆς χειρὸς αὐτῆς, καὶ ἠγέρθη 

^ , 
τὸ κοράσιον. καὶ ἐξῆλθεν ἡ φήμη 26 
αὕτη εἰς ὅλην τὴν γῆν ἐκείνην. 
^ ^ 

Kai παράγοντι ἐκεῖθεν τῷ lg-27 NH 
σοῦ, ἠκολούθησαν * δύο τυφλοὶ, 
κράζοντες καὶ λέγοντες, ᾿Ελέησον 
ἡμᾶς, *^viós! *Aave(o!. ἐλθόντι δὲ 28 

3 Ἂς 37 t ^ ll , ^ 
eis τὴν οἰκίαν, ᾿προσῆλθαν' avrQ 
ol τυφλοὶ, καὶ λέγει αὐτοῖς ὁ 'Ig- 

^ ^ [4 $ ^ , 
cos, Πιστεύετε ὅτι ?rotro δύνα- 

^ / LENS N 
pav ποιῆσαι; λέγουσιν avro, Nat 
Κύριε. τότε ἥψατο τῶν ὀφθαλμῶν 29 
αὐτῶν λέγων, Κατὰ τὴν πίστιν 

^ ^ , 
ὑμῶν γενηθήτω ὑμῖν. καὶ ᾿ἠνεῴ- 3o 
χθησαν" αὐτῶν οἱ ὀφθαλμοί: καὶ 
* ἐνεβριμήθη! αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς λέ- 

c n Ν / ς 
γων, Ορᾶτε μηδεὶς γινωσκέτω. Οἱ 31 
δὲ ἐξελθόντες διεφήμισαν αὐτὸν ἐν 
ὅλῃ τῇ γῆ ἐκείνῃ. Αὐτῶν δὲ ἐξερ- 32 

1 τῇ yi à ἢ)» : p- 3 
, , ^ 
χομένων, ἰδοὺ προσήνεγκαν αὐτῷ ἢ 
κωφὸν δαιμονιζόμενον. καὶ ἐκβλη- 33 
θέντος τοῦ δαιμονίου, ἐλάλησεν ὁ 


KATA MATOAION. 


C. Cod. Eph. rescr. 

ἄρτι ἐτελεύτησεν" ἀλλὰ ἐλθὼν ἐπί- 

θες τὴν χεῖρά cov ἐπ᾽ αὐτὴν. καὶ 
19 ζήσεται. καὶ ἐγερθεὶς ὁ ᾿Ιησοῦς 

᾿ἠκολούθει" αὐτῷ καὶ οἱ μαθηταὶ 
αὐτοῦ. 

Καὶ ἰδοὺ γυνὴ αἱμορροοῦσα δώ- 
δεκα ἔτη, προσελθοῦσα ὄπισθεν, 
ἥψατο τοῦ κρασπέδου τοῦ ἱματίου 
21 αὐτοῦ. ἔλεγεν γὰρ ἐν ἑαυτῇ, ᾿Εὰν 
μόνον ἅψωμαι τοῦ ἱματίου αὐτοῦ, 
σωθήσομαι. 

Ὃ δὲ ᾿Ιησοῦς ἐπιστραφεὶς καὶ 
ἰδὼν αὐτὴν, εἶπεν, Θάρσει θύγα- 
Tep' 7) πίστις σου σέσωκέν σε. 
καὶ ἐσώθη ἣ γυνὴ ἀπὸ τῆς ὥρας 
ἐκείνης. 

Καὶ ἐλθὼν ὁ ᾿Ιησοῦς εἰς τὴν oi- 
κίαν τοῦ ἄρχοντος, καὶ ἰδὼν τοὺς 
αὐλητὰς καὶ τὸν ὄχλον θορυβού- 
24 μενον, λέγει αὐτοῖς, ᾿Αναχωρεῖτε' 
οὐ γὰρ ἀπέθανεν τὸ κοράσιον, 
ἀλλὰ καθεύδει. καὶ κατεγέλων αὐ- 
τοῦ. 

"Ore δὲ ἐξεβλήθη ὁ ὄχλος, εἰσ- 
ελθὼν ἐκράτησεν τῆς χειρὸς αὐτῆς, 
καὶ ἠγέρθη τὸ κοράσιον. 

Καὶ ἐξῆλθεν ὁ φήμη αὐτῆς! εἰς 
ὅλην τὴν γῆν ἐκείνην. 

Καὶ παράγοντι ἐκεῖθεν τῷ ᾿Ιη- 
σοῦ, ἠκολούθησαν αὐτῷ δύο τυφλοὶ, 
κράζοντες καὶ λέγοντες, ᾿Ελέησον 
28 ἡμᾶς, υἱὲ ἸΔαυείδ΄͵ ἐλθόντι δὲ εἰς 

τὴν οἰκίαν, προσῆλθον αὐτῷ οἱ 

τυφλοί, 

Καὶ λέγει αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, 
enetere ὅτι δύναμαι * ποιῆσαι 
τοῦτο! ; λέγουσιν αὐτῷ, Ναὶ Κύ- 

29 pie. τότε ἥψατο τῶν ὀφθαλμῶν 
αὐτῶν λέγων, Κατὰ τὴν πίστιν 

3o ὑμῶν γενηθήτω ὑμῖν. καὶ Ἰὴήνοί- 
χθησαν! αὐτῶν οἱ ὀφθαλμοί. 

Καὶ ἐνεβριμήσατο αὐτοῖς ὁ ᾽Ιη- 
σοῦς λέγων, 'Opüre μηδεὶς γινω- 

31 σκέτω. Οἱ δὲ ἐξελθόντες διεφήμι- 
σαν αὐτὸν ἐν ὅλῃ τῇ γῇ ἐκείνῃ. 

Αὐτῶν δὲ ἐξερχομένων, ἰδοὺ 
προσήνεγκαν αὐτῷ ἄνθρωπον κω- 
33 $óv δαιμονιζόμενον. καὶ ἐκβλη- 

θέντος τοῦ δαιμονίου, ἐλάλησεν ὁ 
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éreAeórgoev: ἀλλὰ ἐλθὼν ἐπίθες 
Ν Sg f 979 AIUN N /, 
Τὴν χεῖρα σου ἐπ αὑτὴν, καὶ ζή- 
NUES N t5 419 
σεται. καὶ ἐγερθεὶς ὁ ᾿Ιησοῦς Ἰῆκο- 
λούθει! αὐτῷ καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ. 

Καὶ ἰδοὺ γυνὴ αἱμορροοῦσα δώ- 2o 
δεκα ἔτη, προσελθοῦσα ὄπισθεν, 
ἥψατο τοῦ κρασπέδου τοῦ ἱματίου 
αὐτοῦ. ἔλεγεν γὰρ ἐν ἑαυτῇ, ᾿Εὰ 

: γεν yàp ἐν ἑαυτῇ, ᾿Εὰν 2i 
$ed , !/ ue , 2 ^ 
ἅψωμαι μόνον" ToU ἱματίου αὐτοῦ, 

,ὔ 
σωθήσομαι. ὃ δὲ "orn Ἰστραφεὶς!, 

ΝΘ ΟΝ SENS t 
καὶ ἰδὼν αὐτὴν, εἶπεν, Θάρσει *0v- 
yárqp' ἡ πίστις σου σέσωκέν σε. 

Ν o) /, € NI 3 ΑΝ 4^ e 
καὶ ἐσώθη ἢ γυνὴ ἀπὸ τῆς ὥρας 
ἐκείνης. Καὶ ἐλθὼν ὁ ᾿Ιησοῦς εἰς 23 

ἊΝ ἃ 
τὴν οἰκίαν τοῦ ἄρχοντος, καὶ ἰδὼν 

Ν , Ν Ν Ν » 

TOUS αὐλητὰς καὶ τὸν ὄχλον θορυ- 
βούμε téAeyev! ^," A ἴτε" 
μενον, ᾿“ἔλεγεν" ἵ, ᾿Αναχωρεῖτε 

, * ? / N / 5 Ἂς 
οὐ γὰρ ἀπεθανεν τὸ κοράσιον, ἀλλὰ 
καθεύδει. καὶ κατεγέλων Ἰαὐτόν!. 

"4 3 5 

Ὅτε δὲ ἐξηβλήθη ὁ ὄχλος, ᾿έἐλ- a5 

/ ^ Lej 
θὼν! ἐκράτησεν *rijv χεῖρα! αὐτῆς, 

NUS / Ν / NM 52^ 
καὶ ἡγέρθη τὸ κοράσιον. kai ἐξῆλ- 26 
θεν ἡ φήμη * αὐτοῦ! εἰς ὅλην τὴν 
γῆν ἐκείνην. 

» , E] ^ m 9 

Καὶ παράγοντι ἐκεῖθεν τῷ ᾿[ἡ- 27 
σοῦ, ἠκολούθησαν * δύο τυφλοὶ, 

/ 5 
κράζοντες καὶ λέγοντες, ᾿Ελέησον 
ἡμᾶς, υἱὲ ἸΔανείδ᾽. Ξκαὶ ἔρχεται! 

9. S 3. 7 I S n" 5 ^ 
εἰς τὴν olkíav, καὶ προσῆλθον αὐτῷ 
οἱ ᾿δύο! τυφλοὶ, καὶ λέγει αὐτοῖς 
e » ^ v [4 ,ὔ 
ὁ [ησοῦς, ΠΙιστεύετε ὅτι δύναμαι 
τοῦτο ποιῆσαι ; λέγουσιν αὐτῷ, 
Ναὶ Κύριε. 

Τότε ἥψατο τῶν *óupárov αὐ- 
τῶν !kal εἶπεν", Karà τὴν πίστιν 
ὑμῶν γενηθήτω ὑμῖν. καὶ Ἰἠνεῴ- 
χθησαν!" "οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτῶν" καὶ 
ἐνεβριμήσατο αὐτοῖς Τ᾿Ιησοῦς λέ- 

€ (^ / 
yov, Opare μηδεὶς γινωσκέτω. Οἱ 31 
δὲ ἐξελθόντες διεφήμισαν αὐτὸν ἐν 
“ ^ ΚΝ , 
ὁλῃ τῇ γῇ ἐκείνῃ. 

3 ^ ^ , / ) Ν 

Αὐτῶν δὲ ἐξερχομένων, ἰδοὺ 32 
προσήνεγκαν αὐτῷ ἄνθρωπον κω- 
φὸν δαιμονιζόμενον. 

Καὶ ἐκβληθέντος τοῦ δαιμονίου, 33 
5 [4 € AN N95 z 
ἐλάλησεν 0 κωφός" kai ἐθαύμασαν 

G 2 


2g 


3o 


oe 
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κωφός" καὶ ἐθαύμασαν οἱ ὄχλοι λέ- 
yovres, ᾿ Οὐδέποτε ἐφάνη οὕτως ἐν 

^) / € Ν » » 
τῷ ἰσραήλ. Po δὲ Φαρισαῖοι ἐλε- 34 
γον, Er τῷ ἄρχοντι τῶν δαιμονίων 
5 , ἢ ud , 
ἐκβάλλει τὰ δαιμονια. 

Καὶ περιῆγεν ὁ ᾿Ιησοῦς τὰς πό- 35 ΝΘ 
λεις πάσας καὶ τὰς κώμας, διδά- 
σκων ἐν ταῖς συναγωγαῖς αὐτῶν, 
καὶ κηρύσσων τὸ εὐαγγέλιον τῆς 
βασιλείας, καὶ θεραπεύων πᾶσαν 
νόσον καὶ πᾶσαν μαλακίανἶ. 

Ἰδὼν δὲ τοὺς ὄχλους, ἐσπλαγ- 36 Ξ 
χνίσθη περὶ αὐτῶν, ὅτι ἦσαν *é- 

I] S i12 NAME noe 
σκυλμένοι" καὶ ^épuupévov aet 
πρόβατα μὴ ἔχοντα ποιμένα. τότε 37 
λέγει τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, Ὃ μὲν 
θερισμὸς πολὺς, οἱ δὲ ἐργάται ὀλί- 
yov δεήθητε οὖν τοῦ κυρίου τοῦ 38 

^ e , ἃ 2 
θερισμοῦ, ὅπως ἐκβάλῃ ἐργάτας 
3 N N 5 ^ Ἂν - 
εἰς τὸν θερισμὸν αὐτοῦ. Καὶ προσ-τὸ 

, Ν / ^ 
καλεσόμενος τοὺς δώδεκα μαθητὰς 
αὐτοῦ, ἔδωκεν αὐτοῖς ἐξουσίαν 
πνευμάτων ἀκαθάρτων, ὥστε ἐκ- 

, 3 UN Ν / "^ 
βάλλειν αὐτὰ, καὶ θεραπεύειν ma- 
σαν νόσον καὶ πᾶσαν μαλακίαν. 

Τῶν δὲ δώδεκα ἀποστόλων τὰ 2 EA 
ὀνόματά ἐστιν ταῦτα᾽ πρῶτος Σί- 
e / ; xS 
pov ὁ λεγόμενος Πέτρος, καὶ Av- 
δρέας ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ" 'καὶ" '[à- 
κωβος ὁ τοῦ Ζεβεδαίου, καὶ *'Icd- 
νης] ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ Φίλιππος, 3 
καὶ Βαρθολομαῖος: Θωμᾶς, καὶ 
*Ma00atos! ὃ τελώνης" ᾿Ιάκωβος 
ὁ τοῦ ᾿Αλφαίου, καὶ ' Θαδδαῖος" 
Σίμων ó *Kavaratos!, καὶ ᾿ἰούδας 4 
Il € || , , [4 N hy 2 
ὁ! ᾿Ισκαριώτης ὁ καὶ παραδοὺς αὖ- 

τόν. 

Τούτους τοὺς δώδεκα ἀπέστει- 5 
λεν ὁ ᾿Ιησοῦς, παραγγείλας αὐτοῖς 
λέγων, Εἰς ὁδὸν ἐθνῶν μὴ ἀπέλ- 

Ν 9 / "^ * 
θητε, καὶ eis πόλιν Σαμαρειτῶν μὴ 
εἰσέλθητε: πορεύεσθε δὲ μᾶλλον 6 

N Ἂς , ἊΝ 3 

πρὸς τὰ πρόβατα τὰ ἀπολωλότα 


ni 
u 


οἴκου ᾿Ισραήλ. πορευόμενοι δὲ κη- 7 
ρύσσετε λέγοντες, !" Hyywer 7) Ba- 
σιλεία τῶν οὐρανῶν. ἀσθενοῦντας 8 
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κωφός" καὶ ἐθαύμασαν oi ὄχλοι 

λέγοντες, ! Οὐδέποτε ἐφάνη οὕτως 

ἐν τῷ ᾿Ισραήλ. 
34 Οἱ δὲ Φαρισαῖοι ἔλεγον, 'Ev τῷ 
ἄρχοντι τῶν δαιμονίων ἐκβάλλει 
τὰ δαιμόνια. 

Καὶ περιῆγεν ὁ ᾿Ιησοῦς τὰς πό- 
λεις πάσας καὶ τὰς κώμας, διδά- 
σκων ἐν ταῖς συναγωγαῖς αὐτῶν, 
καὶ κηρύσσων τὸ εὐαγγέλιον τῆς 
βασιλείας, καὶ θεραπεύων πᾶσαν 
νόσον καὶ πᾶσαν μαλακίαν. 

᾿Ιδὼν δὲ τοὺς ὄχλους ᾿ὁ ᾿Ιησοῦς!, 
, , IN , ^ [d ^ 
ἐσπλαγχνίσθη περὶ αὐτῶν, ὅτι ἦσαν 
ἘΣ λμέ Π ΝΣ : ἘΣ: 

ἐσκυλμένοι" καὶ ^ ἐριμμένοι" * ὡς 
/ 
3; πρόβατα μὴ ἔχοντα ποιμένα. τότε 
λέγει τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, 
on 'O μὲν θερισμὸς πολὺς, ol δὲ 
, ! Sise ἡ 3 τ Δ m ^ 
38 ἐργάται ὀλίγοι" δεήθητε ovv ToU 
κυρίου τοῦ θερισμοῦ, ὅπως ἐκβάλῃ 
ἐργάτας εἰς τὸν θερισμὸν αὐτοῦ. 
οθ 10 Καὶ προσκαλεσόμενος τοὺς δώ- 
δεκα μαθητὰς αὐτοῦ, ἔδωκεν αὐτοῖς 
ἐξουσίαν πνευμάτων ἀκαθάρτων, 
ὥστε ἐκβάλλειν αὐτὰ, καὶ θερα- 
πεύειν πᾶσαν νόσον καὶ πᾶσαν 
μαλακίαν. 

Τῶν δὲ δώδεκα ἀποστόλων τὰ 
ὀνόματά ἐστιν ταῦτα" πρῶτος Σί- 
ε / / N 5 
pov ὁ λεγόμενος Ilérpos, καὶ Av- 
30péas ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ: ᾿Ιάκωβος 
€ ^ jJ N42 / € 
ὁ τοῦ Ζεβεδαίου, καὶ ᾿Ιωάννης ὃ 
ἀδελφὸς αὐτοῦ: Φίλιππος, καὶ 
Βαρθολομαῖος" Θωμᾶς, καὶ Ματ- 

^ € 

θαῖος ὁ τελώνης" 

᾿Ιάκωβος ó τοῦ ᾿Αλφαίου, καὶ 
Λεββαῖος ὃ ἐπικληθεὶς Θαδδαῖος" 
4 Σίμων ὁ ἸΚΚαναναῖος", καὶ ᾿Ιούδας 
?I ν 4] κα Ν NUN UT 
ckapuo0! ὁ καὶ παραδοὺς αὐτόν. 

Τούτους τοὺς δώδεκα ἀπέστει- 
λεν ὁ ᾿Ιησοῦς, παραγγείλας αὐτοῖς 
λέγων, Εἰς ὁδὸν ἐθνῶν μὴ ἀπέλ- 
θητε, καὶ εἰς πόλιν Σαμαρειτῶν μὴ 

, J^ Ν σ΄ 
6 εἰσέλθητε πορεύεσθε δὲ μᾶλλον 

Ν Ν , Ν b) , 
πρὸς τὰ πρόβατα rà ἀπολωλότα 
οἴκου ᾿Ισραήλ. 

Πορευόμενοι δὲ κηρύσσετε λέ- 

e » € / 
yovres, Ort ἤγγικεν ἡ βασιλεία 
8 τῶν οὐρανῶν. ἀσθενοῦντας θερα- 


oS 35 


ob 36 


ur T 
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οἱ ὄχλοι λέγοντες, ᾿ Οὐδέποτε "οὕ- 
τως ἐφάνη! ἐν Τ᾽Ισραήλ.ἷ 

Καὶ περιῆγεν ó ᾿Ιησοῦς τὰς πό- 35 ος- 
λεις πάσας καὶ τὰς κώμας, διδά- 
σκων ἐν ταῖς συναγωγαῖς αὐτῶν, 
καὶ κηρύσσων τὸ εὐαγγέλιον τῆς 
βασιλείας, καὶ θεραπεύων πᾶσαν 
νόσον καὶ πᾶσαν μαλακίαν. 

᾿Ιδὼν δὲ τοὺς ὄχλους, ἐσπλαγ- 36 οἵ 
χνίσθη περὶ αὐτῶν, ὅτι ἦσαν *é- 
σκυλμένοι! καὶ Ἰῥεριμμένοι" * ὡς" 
πρόβατα μὴ ἔχοντα ποιμένα. 

Τότε λέγει τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, 37 on 
Ὃ μὲν θερισμὸς πολὺς, οἱ δὲ ἐργά- 
ται ὀλίγοι δεήθητε οὖν Ἰτὸν κύριον 38 
τοῦ θερισμοῦ, ὅπως ἐκβάλῃ ἐργά- 
τας εἰς τὸν θερισμὸν αὐτοῦ. 

Καὶ προσκαλεσάμενος τοὺς *u9'! 10 οθ 
μαθητὰς αὐτοῦ, ἔδωκεν αὐτοῖς ἐξου- 
σίαν πνευμάτων ἀκαθάρτων, ὥστε 
Ἐἐκβαλεῖν" αὐτὰ, καὶ θεραπεύειν 
πᾶσαν νόσον καὶ πᾶσαν μαλακίαν. 
Τῶν 06.49" ἀποστόλων τὰ ὀνό- 2 π 
ματά ἐστιν ταῦτα. 

Πρῶτος Σίμων ὁ λεγόμενος Πέ- 
τρος, καὶ ᾿Ανδρέας ὁ ἀδελφὸς αὐὖ- 
τοῦ ᾿Ιάκωβος ὁ τοῦ Ζεβεδαίου, 3 
καὶ ᾿Ιωάννης ὃ ἀδελφὸς αὐτοῦ: Φί- 
λιππος, καὶ Βαρθολομαῖος" Θωμᾶς, 
καὶ * Ma00atos" ὃ τελώνης" ᾿Ιάκω- 
Bos ó τοῦ ᾿Αλφαίου, καὶ Λεβ- 
fatos* καὶ Σίμων ὃ ἾΧανα- 4 
ναῖος", καὶ ᾿Ιούδας 'ó! ἘΣκαριώτης! 
Τούτους 5. πα 
τοὺς ᾿ιβ΄] ἀπέστειλεν ὁ ᾿Ιησοῦς, 


παραγγείλας αὐτοῖς ' καὶ! 


€ N N , , 
ὃ καὶ παραδοὺς αὑτόν. 


λέγων, 
Εἰς ὁδὸν ἐθνῶν μὴ ἀπέλθητε, καὶ 
εἰς πόλιν ῬΣαμαριτανῶν" μὴ εἰσ- 
ἐλθητε: ᾿ὑπάγετε! * μᾶλλον πρὸς 6 
τὰ πρόβατα ' ἀπολωλότα οἴκου 
, / 
Ἰσραήλ. 
ΠΙΟορευόμενοι δὲ κηρύσσετε λέ- 7 
[14 » € / 
yovres, Ori ἤγγικεν ἡ βασιλεία 
τῶν οὐρανῶν. 


᾿Ασθενοῦντας ᾿᾿θεραπεύσατε, 8 πβ 
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θεραπεύετε, ἱνεκροὺς €yeípere, Ae- 
προὺς καθαρίζετε!, δαιμόνια ἐκβάλ- 
λετε. 

Δωρεὰν ἐλάβετε, δωρεὰν δότε. 
Μὴ κτήσησθε χρυσὸν, μηδὲ ἄρ- 
γυρον, μηδὲ χαλκὸν εἰς τὰς ζώ- 


€ n Ν 2 € N Ν 
. yas ὑμῶν, μὴ πήραν εἰς ὁδὸν, μηδὲ 


δύο χιτῶνας, μηδὲ ὑποδήματα, μηδὲ 
e ox * € » / ^ 
ῥάβδον" ἄξιος yàp ὁ ἐργάτης τῆς 
τροφῆς αὐτοῦϊ. Eis ἣν δ᾽ ἂν πόλιν 
Ἃ / 9 εὖ 5 / / 
ἢ κώμην εἰσέλθητε, ἐξετάσατε τίς 
ἐν αὐτῇ ἄξιός ἐστιν᾽ κἀκεῖ μείνατε, 
ἕως ἂν ἐξέλθητε. εἰσερχόμενοι δὲ 
εἰς τὴν οἰκίαν, ἀσπάσασθε αὐτήν. 
NNOOIN N AC 5.7» ἀ ξί ἐλθέ 
καὶ ἐὰν μὲν ἢ ἡ οἰκία ἀξία, ἐλθέτω 
€ , / € n ΣΟῚ » LAE 4 ΕΝ Ν 
7j εἰρήνη ὑμῶν ém αὐτήν ἐὰν δὲ 
Ν 7 AC € 5 / : € "^ i ? Ji 
μὴ ἡ ἀξία, ἡ εἰρήνη υμῶν "ἐφ 
CARA 5 / Ne PER ἢ ἘΝ 
ὑμᾶς ἐπιστραφήτω. καὶ ὃς *àv' μὴ 
δέξηται ὑμᾶς, μηδὲ ἀκούσῃ τοὺς 
λόγους ὑμῶν, ἐξερχόμενοι 'é£o 
γους ὑμῶν, ἐξερχόμ 
"^ * n 
τῆς οἰκίας ἢ τῆς πόλεως ἐκείνης, 
ἐκτινάξατε τὸν κονιορτὸν τῶν πο- 
δῶν ὑμῶν. ἀμὴν λέγω ὑμῖν, àvek- 
, » EN , N 
τότερον ἔσται γῇ Σοδόμων kai T'o- 
, 2 € / ὃ ͵ ΔΓ LN , 
μόρρων ἐν ἡμέρᾳ κρίσεως, τῇ πόλει 
2 7 2 Ἀν δ. ὙΝΎΛΟΩΙ / ΣῈ ἦν 
ἐκείνῃ. ἰδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω υμᾶς 
ε Be ere) y Il / t 
ὡς πρόβατα “εἰς μέσον" λύκων 
» A , € - » 
γίνεσθε οὖν φρόνιμοι ὡς οἱ oes, 
καὶ ἀκέραιοι ὡς αἱ περιστεραί. 
Προσέχετε δὲ ἀπὸ τῶν ἀνθρώ- 
πων᾽ παραδώσουσιν γὰρ ὑμᾶς εἰς 
συνέδρια, καὶ ἐν ταῖς συναγωγαῖς 
αὐτῶν μαστιγώσουσιν ὑμᾶς" καὶ 
ΒΝ «Ὁ , Ν N 4x» 13 7 
ἐπὶ ἡγεμόνας δὲ καὶ βασιλεῖς ἀχθή- 
σεσθε ἕνεκεν ἐμοῦ, εἰς μαρτύριον 
αὐτοῖς καὶ τοῖς ἔθνεσιν ὅταν δὲ 
^ - / 
Ἰπαραδῶσιν!" ὑμᾶς, μὴ μεριμνήσητε 
ἘΡΕΝΕ / " / Ν 
πῶς ἢ τί λαλήσητε᾽ δοθήσεται γὰρ 
(S Lej 5 2 , ἘΣ [:4 , i , 
ὑμῖν ἐν ἐκείνῃ vy ὥρᾳ τί “λαλη- 
awre'! οὐ γὰρ ὑμεῖς ἐστε οἱ λα- 
λοῦντες, ἀλλὰ τὸ Πνεῦμα τοῦ πα- 
τρὸς ὑμῶν τὸ λαλοῦν ἐν ὑμῖν. 
Παραδώσει δὲ ἀδελφὸς ἀδελφὸν 
N / 
els θάνατον, kai πατὴρ τέκνον" kai 
'émavaoryoerai! τέκνα ἐπὶ γονεῖς, 
καὶ θανατώσουσιν αὐτούς. καὶ ἔσε- 
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C. Cod. Eph. rescr. 

, $ ^ 3 / Ν 
πεύετε, νεκροὺς ἐγείρετε, λεπροὺς 
καθαρίζετεϊ, δαιμόνια ἐκβάλλετε. 

9 δωρεὰν ἐλάβετε, δωρεὰν δότε. Μὴ 
κτήσησθε χρυσὸν, μηδὲ ἄργυρον, 

Ἃς s 3 ^ A € "^ 
μηδὲ χαλκὸν eis τὰς ζώνας ὑμῶν, 

Ν , 5 ξεν N /A ^ 

το μὴ πήραν eis ὁδὸν, μηδὲ δύο χιτῶ- 

δὲ € ΤΑ δὲ I jd 

vas, μηδὲ ὑποδήματα, μηδὲ *pà- 

βδους"" ἄξιος γὰρ ὁ ἐργάτης τῆς 
τροφῆς αὐτοῦ. 

11 Εἰς ἣν δ᾽ ἂν πόλιν j κώμην εἰσ- 
ἔλθητε, ἐξετάσατε τίς ἐν αὐτῇ ἄξιός 
éoTww* κἀκεῖ μείνατε, ἕως ἂν ἐξέλ- 
θητε. 

12). Εἰσερχόμενοι δὲ εἰς τὴν οἰκίαν, 
13 ἀσπάσασθε αὐτήν. καὶ ἐὰν μὲν 
ἘΔ’ € 3 2v Jom 435 f jme 31 
ἣν" ἡ οἰκία ἀξία, ᾿ἐλθάτω ἡ εἰρήνη 
ὑμῶν ἐπ᾽ αὐτήν" ἐὰν δὲ μὴ ἢ ἀξία, 
7) εἰρήνη ὑμῶν πρὸς ὑμᾶς ἐπιστρα- 

φήτω. 

14 Καὶ ὃς ἐὰν μὴ δέξηται ὑμᾶς, 
μηδὲ ἀκούσῃ τοὺς λόγους ὑμῶν, 
ἐξερχόμενοι τῆς οἰκίας ἢ τῆς πό- 
λεως ἐκείνης, ἐκτινάξατε τὸν κονι- 

15 ορτὸν ᾿ἐκ τῶν ποδῶν ὑμῶν. ἀμὴν 
λέγω ὑμῖν, ἀνεκτότερον ἔσται γῇ 
Σοδόμων καὶ Pi ἦ Γομόρρας" ἐν 
ἡμέρᾳ κρίσεως, ἢ τῇ πόλει ἐκείνῃ. 

3 τ N 2 X , Y )/ € c € 

16 ᾿Ιδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω ὑμᾶς ὡς 
πρόβατα ἐν μέσῳ λύκων" γίνεσθε 

^ / € εν SLE, 
οὖν φρόνιμοι ὡς οἱ ὄφεις, καὶ ἀκέ- 

ραιοι ὡς at περιστεραί. 
j/ Ἂς , N ^ 3 /, 

1;  llpooéxere δὲ ἀπὸ τῶν ἀνθρώ- 
πων" παραδώσουσιν yàp eis συνέ- 
ὃρια, καὶ ἐν ταῖς συναγωγαῖς αὐὖὐ- 

18 τῶν μαστιγώσουσιν ὑμᾶς" καὶ ἐπὶ 
€ , N Ν ^ 5 / 
ἡγεμόνας δὲ καὶ βασιλεῖς ἀχθή- 
σεσθε ἕνεκεν ἐμοῦ, εἰς μαρτύριον 
αὐτοῖς καὶ τοῖς ἔθνεσιν. 

σ x ^ € n v 

190 Orav δὲ παραδιδῶσιν ὑμᾶς, μὴ 
μεριμνήσητε. πῶς ἢ τί λαλήσητε" 
δοθήσεται γὰρ τ ἐν ἐκείνῃ τῇ 

20 ὥρᾳ τί Ἰλαλήσητε!" οὐ γὰρ ὑμεῖς 
ἐστε οἱ λαλοῦντες, ἀλλὰ τὸ Πνεῦ- 
μα τοῦ πατρὸς ὑμῶν τὸ λαλοῦν ἐν 
ὑμῖν. 

21 Παραδώσει δὲ ἀδελφὸς ἀδελφὸν 
εἰς θάνατον, καὶ πατὴρ Tékvov' καὶ 
ἐπαναστήσονται τέκνα ἐπὶ γονεῖς, 


ΚΑΤΑ ΜΑΤΘΑΙ͂ΟΝ. 4T 


D. Cod. Bezz. 
ὑνεκροὺς *éyeipare! λεπροὺς *kafa- 
picare!, kai! δαιμόνια ᾿ἐκβάλετε!. 
δωρεὰν ἐλάβετε. δωρεὰν δότε. 

Μὴ κτήσησθε χρυσὸν, *ugri!g 
ἄργυρον, *ugré! χαλκὸν εἰς τὰς 
ζώνας ὑμῶν, Ἰμήτε! πήραν εἰς δδὸν, το 
μήτε! δύο Ἰχιθῶνας!, Ἰμήτε! ὑποδή- 
ματα, ture ῥάβδον" ἄξιος γάρ 
ὙΠ ὃ ἐργάτης τῆς τροφῆς αὐτοῦ!. 

ἢ τὸ ὃς εἰς ἣν ἂν εἰσέλθητε εἰς 1I πῪ 
αὐτὴν", ἐξετάσατε τίς ἐν αὐτῇ ἄξιός 
ἐστιν κἀκεῖ μείνατε, ἕως ἂν ἐξέλ- 

θητε. 

Εἰσερχόμενοι δὲ εἰς τὴν οἰκίαν, 12 «9 
ἀσπάσασθε αὐτὴν λέγοντες, Ei- 
ρήνη τῷ οἴκῳ τούτῳ!. 

Τ᾿ Ἐὰν μὲν ἡ ἣ οἰκία ἀξία, Ἰέσται! 13 
7 εἰρήνη ὑμῶν ém αὐτήν" "εἰ δὲ 
μήγε!, * εἰρήνη ὑμῶν πρὸς ὑμᾶς 
ἐπιστραφήτω. 

Καὶ ὃς τὰν μὴ δέῤληται ὑμᾶς, 
μηδὲ ἀκούσῃ τοὺς λόγους ὑμῶν, 
ἐξερχόμενοι ! £o * πόλεως, 
ἐκτινάξατε τὸν κονιορτὸν τῶν πο- 
δῶν ὑμῶν. 

᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, Reus I5 
ἔσται γῇ Σοδόμων καὶ ὑΓομόρας" 
ἐν τῇ" ἡμέρᾳ κρίσεως, ἢ τῇ πόλει 
ἐκείνῃ. 

᾿Ιδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω ὑμᾶς ὡς τό πε 
πρόβατα ἐν μέσῳ λύκων. 

Γίνεσθε οὖν φρόνιμοι ὡς οἱ 
ὄφεις, καὶ *ámAovoraroi ὡς ai 
περιστεραί. 

IIpocéxere! ἀπὸ τῶν ἀνθρώπων" 
παραδώσουσιν γὰρ ὑμᾶς εἰς συνέ- 
δρια, καὶ *eis τὰς συναγωγὰς! av- 
τῶν μαστιγώσουσιν ὑμᾶς" καὶ ἐπὶ 18 
τἡγεμόνων!" * Ἰσταθήσεσθε! ἕνεκεν 
ἐμοῦ, εἰς μαρτύριον αὐτοῖς καὶ τοῖς 
ἔθνεσιν. 

Ὅταν δὲ ἐπαραδώσουσιν" ὑμᾶς, 19 πη 
μὴ μεριμνήσητε πῶς 3 τί λαλή- 
σητε οὐ γὰρ ὑμεῖς ἐστε oi λα- 20 
λοῦντες, ἀλλὰ τὸ Πνεῦμα τοῦ πα- 
τρὸς * τὸ λαλοῦν ἐν ὑμῖν. 

Παραδώσει δὲ ἀδελφὸς ἀδελφὸν 21 
εἰς θάνατον, καὶ πατὴρ τέκνον" καὶ 
ἐπαναστήσονται τέκνα ἐπὶ γονεῖς, 
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EYATTEAION 


B. Cod. Vatic. 1209. 

(2 CORN , Ἂν Χ 
σθε μισούμενοι ὑπὸ πάντων διὰ τὸ 
ὄνομά pov: ὁ δὲ ὑπομείνας εἰς τέ- 
λος. οὗτος σωθήσεται. 

Ὅταν δὲ διώκωσιν ὑμᾶς ἐν τῇ 
, / γ 2 N Tx 
πόλει ταύτῃ, φεύγετε εἰς τὴν *éré- 
Il ? N M / ἘΩ͂Ν 1 m 
ραν". ἀμὴν yàp λέγω ὕμιν, ov pu 
τελέσητε τὰς πόλεις ! ᾿Ισραὴλ, ἕως 
* ἔλθῃ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου. Οὐκ 
» Ν EDEN δι 
ἔστιν μαθητὴς ὑπὲρ τὸν διδάσκα- 
Ων ^ e IN Ν / 
λον, οὐδὲ δοῦλος ὑπὲρ τὸν κύριον 
αὐτοῦ. ἀρκετὸν τῷ μαθητῇ ἵνα γέ- 
€ € , 5 ^ N 
νηται ὡς ὁ διδάσκαλος αὑτοῦ, καὶ 
€ ^^ € € / 2 ^ 5 
ὁ δοῦλος ὡς Ó κύριος αὑτοῦ. εἰ 
*rQ οἰκοδεσπότῃ" ΣΒεεζεβοὺλ' *éme- 
káAecar!, πόσῳ μᾶλλον ἵτοῖς oi- 


κιακοῖς! αὐτοῦ ; Μὴ οὖν φοβηθῆτε z 


» Du DES / 3 
αὐτούς" οὐδὲν γάρ ἐστιν κεκαλυμ- 
/ ^ 5 3 ; , 3 
μένον, ὃ οὐκ ἀποκαλυφθήσεται 
p , 
καὶ κρυπτὸν, ὃ οὐ γνωσθήσεται. 
^ / ς πὰ 5 ^. /, »y 
ὃ λέγω ὑμῖν ἐν τῇ σκοτίᾳ, eumare 
, e χὰ Ἀγ P] V ^ 
ἐν τῷ dorU καὶ ὃ εἰς TO OUS 
3 / v. 3, N ^ ! 
ἀκούετε, κηρύξατε ἐπὶ τῶν δωμα- 
Ν Ν E 37. NN ^ 
των. καὶ μὴ φοβηθῆτε ἀπὸ τῶν 
ἀποκτεινόντων τὸ σῶμα, τὴν δὲ 
ψυχὴν μὴ δυναμένων ἀποκτεῖναι" 
ἐφοβεῖσθε! δὲ μᾶλλον τὸν δυνά- 
μενον καὶ ψυχὴν καὶ σῶμα ἀπο- 
/ 2 , IN / 
λέσαι ἐν γεέννῃ. οὐχὲ δύο oTpov- 
, 5, /, Lej N ^ *, 
θία ἀσσαρίου πωλεῖται ; καὶ ἕν εξ 
αὐτῶν οὐ πεσεῖται ἐπὶ τὴν γῆν 
» ^ N c Fe € ^ NS 
ἄνευ τοῦ πατρὸς )pQv' ὑμῶν δὲ 
Ν ε / ^ ^ ^ 
καὶ αἱ τρίχες τῆς κεφαλῆς πᾶσαι 
2 / LENA N Lo * 
ἠριθμημέναι εἰσίν. μὴ ovv *do- 
βεῖσθε!. πολλῶν στρυυθίων δια- 
φέρετε ὑμεῖς. 
Πᾶς οὖν ὅστις ὁμολογήσει ἐν 
2 Ν b4 ^ 5 , 
ἐμοὶ ἔμπροσθεν τῶν ἀνθρώπων, 
€ , 3 INN , 3 Vs ἊΨ 
ὁμολογήσω κἀγὼ ἐν αὑτῷ ἐμπροσ- 
θεν τοῦ πατρός μου τοῦ ἐν 'rois' 
2 ^ [d » Ὗ 3 4 7 
οὐρανοῖς. ὅστις δὲ ' ἀρνήσηταί με 
» ^ 3 /, $, , 
ἔμπροσθεν τῶν ἀνθρώπων, ἀρνὴς- 
Ly 9 PS AES PS e ^ 
cogat ἱκἀγὼ αὐτὸν" ἔμπροσθεν τοῦ 
^ ^ ll "^ 
πατρός μου τοῦ ἐν τοῖς" οὐρανοῖς. 
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C. Cod. Eph. rescr. 
"i y τ / Ἂν oM 
22 kai θανατώσουσιν αὐτούς. kai ἔ- 
/ 
σεσθε μισούμενοι ὑπὸ πάντων διὰ 
ΑΝ. 
τὸ ὄνομά μου ὃ δὲ ὑπομείνας εἰς 
/ e 
τέλος, otros σωθήσεται. 

eu Ν / € ex , ^ 

Orar δὲ διώκωσιν ὑμᾶς ἐν τῇ 

/ ᾽ὔ / 3 * » 
πόλει ταύτῃ, φεύγετε eis τὴν ἄλ- 
λην. 

ὧν * Ν , e Il o ἢ 5 

μὴν yàp λέγω vpir, 'OrV' OU 
Ν / N / e) 
μὴ τελέσητε τὰς πόλεις τοῦ lo- 

Ἂς ο Ων » € εν «NIS 
ραὴλ, ἕως ἂν ἔλθῃ ὃ vios τοῦ àv- 
θρώπου. 

, » Ἂς € Ν ^ 
£24 Οὐκ ἔστιν μαθητὴς ὑπὲρ τὸν 
διδάσκαλον, οὐδὲ δοῦλος ὑπὲρ τὸν 
^ N ^ ^ 
25 κύριον αὐτοῦ. ἀρκετὸν τῷ μαθητῇ 
ἵνα γένηται ὡς ὁ διδάσκαλος αὐτοῦ, 
καὶ ὃ δοῦλος ὡς ὃ κύριος αὐτοῦ. 
Εἰ τὸν οἰκοδεσπότην Βεελᾷξε- 
Bo? ᾿ἐπεκάλεσαν!, πόσῳ μᾶλλον 
N 5 N 5: ^ N o 
26 τοὺς οἰκιακοὺς αὐτοῦ ; Μὴ otv φο- 
βηθῆτε αὐτούς" 

Οὐδὲν γάρ ἐστιν κεκαλυμμένον, 
ἃ » 5 / N 
ὃ οὐκ ἀποκαλυφθήσεται" καὶ kpv- 
πτὸν, ὃ οὐ γνωσθήσεται. 

^ / c 2 ^ 2 y 

Ὁ λέγω ὑμῖν ἐν τῇ σκοτίᾳ, εἴ- 

^ , ^ (Ἂν 

πατε ἐν TO φωτί καὶ ὃ εἰς τὸ οὖς 

"à ^ / 

ἀκούετε, κηρύξατε ἐπὶ τῶν δωμά- 
των. 

Καὶ μὴ ἱφοβεῖσθε! ἀπὸ τῶν 
*ümokrevvórrov! τὸ σῶμα, τὴν δὲ 
ψυχὴν μὴ δυναμένων ἀποκτεῖναι" 
ἐφοβεῖσθε! δὲ μᾶλλον τὸν δυνά- 
μενον καὶ ψυχὴν καὶ σῶμα àmo- 

ζ 
λέσαι ἐν γεέννῃ. 

Jg IN ΓΑ /, 5 / 

Οὐχὶ δύο στρουθία ἀσσαρίου 
πωλεῖται; καὶ ἕν ἐξ αὐτῶν οὐ 
πεσεῖται ἐπὶ τὴν γῆν ἄνευ τοῦ 
3o πατρὸς ὑμῶν" ὑμῶν δὲ καὶ αἱ τρί- 

χες τῆς κεφαλῆς πᾶσαι ἠριθμημέ- 

, / hs ^n (^ 2 
31 vat εἰσίν. μὴ οὖν φοβηθῆτε: πολ- 
λῶν στρουθίων διαφέρετε ὑμεῖς. 

Πᾶς οὖν ὅστις ὁμολογήσει ἐν 
ἐμοὶ ἔμπροσθεν τῶν ἀνθρώπων, 
e / 5 Ν 5 5 FN» 
ὁμολογήσω κἀγὼ ἐν avro ἔμπροσ- 
θεν τοῦ πατρός μου τοῦ ἐν ' τοῖς" 
οὐρανοῖς. 

σ“ 5 [ 

Ocris 9 *' *àázaprüjoqra(^ με 
ἔμπροσθεν τῶν ἀνθρώπων, ἀρνή- 

^ p ^ 
σομαι αὐτὸν κἀγὼ ἔμπροσθεν τοῦ 
πατρός μου τοῦ ἐν οὐρανοῖς. 
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D. Cod. Bezz. 
Ν /, ? , N 
καὶ θανατώσουσιν αὐτούς. καὶ 
͵ 
ἐσεσθε μισούμενοι ὑπὸ πάντων διὰ 
UEM, / L 

τὸ ὄνομὰ μου ὁ δὲ ὑπομείνας eis 
/ S / 

τέλος, οὗτος σωθήσεται. 

? ^ ^ 

Ὅταν δὲ *üuókovcw ὑμᾶς ἐν τῇ 

, / ^ , ἊΝ » 
πόλει ταύτῃ, τς εἰς τὴν ἂλ- 

N ἮΝ b] [o9 » 
λην. ᾿ἐὰν δὲ ἐν τῇ ἄλλη διώκου- 
C / * y NE) Ι 
σιν ὑμᾶς, φεύγετε εἰς τὴν ἄλλην". 

5 N Τ ΤΑ CIEN 5 * / 

ΔΑμὴν ! λέγω ὑμῖν, ov μὴ τελέ- 

Ἂς » Τ 5 Ν e! EN 
σητε τὰς πόλεις  ἱσραὴλ, ἕως àv 
» [4 ΘΝ Se) , 
ἐλθῃ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου. 

Οὐκ ἔστιν μαθητὴς ὑπὲρ τὸν δι- 
δάσκαλον, οὐδὲ δοῦλος ὑπὲρ τὸν 
κύριον αὐτοῦ. ἀρκετὸν τῷ μαθητῇ 

/ ^ 
ἵνα γένηται ὡς ὁ διδάσκαλος αὐτοῦ, 
καὶ ὁ δοῦλος ὡς ὁ κύριος αὐτοῦ. 

Εἰ τὸν οἰκοδεσπότην *BeA(c- 
BovA! Ἰκαλοῦσιν᾽, πόσῳ μᾶλλον 
τοὺς οἰκιακοὺς αὐτοῦ ; 

Μὴ οὖν φοβηθῆτε αὐτούς" οὐ- 

/ 
δὲν γάρ ἐστιν κεκαλυμμένον, ὃ οὐκ 
3 / " N N E 
ἀποκαλυφθήσεται" καὶ κρυπτὸν, ὃ 
οὐ γνωσθήσεται. 

^O λέγω ὑμῖν ἐν τῇ σκοτίᾳ, εἴ- 

λέγω ὑμῖν ἐν τῇ σκοτίς, εἴ 
Πατε ἐν TO φωτί" καὶ ὃ εἰς τὸ οὖς 
a SN ^ 
ἀκούετε, Ἰκηρύσσετε' ἐπὶ τῶν δω- 
μάτων. 


Koi μὴ φοβηθῆτε ἀπὸ τῶν *àmo- 2 
μη 


, ll Ν e^ N N 
Krevvovrov' TO σῶμα, τὴν δὲ ψυ- 
Ν Ν ὃ , c (€ lle 
χὴν μὴ δυναμένων σφάξαι 
^ / 
Φοβήθητε δὲ μᾶλλον τὸν δυνά- 
μενον καὶ ψυχὴν καὶ σῶμα ἀπο- 
λέσαι *eis γέενναν. 
Οὐχὲ δύο στρουθία ' τοῦ" ἀσσαρίου 
1 ^ ll Noe 5 , "^ , 
πωλοῦνται" ; καὶ ἕν ἐξ αὐτῶν ov 
πεσεῖται ἐπὶ τὴν γῆν ἄνευ τοῦ πα- 
Ν CM Id Sf ΝΠ N € 4 - 
τρὸς vOv ""ἀλλὰ' καὶ αἱ τρίχες 
τῆς κεφαλῆς ὑμῶν" πᾶσαι ἠριθμη- 
μέναι εἰσίν. 
πολλῶν στρουθίων διαφέρετε ὑμεῖς. 


Πᾶς οὖν ὅστις ὁμολογήσει ἐν : 


, Ν » Le 2 4 
ἐμοὶ ἔμπροσθεν τῶν ἀνθρώπων, 
Ν Ji ΟΝ ! » 
ὁμολογήσω κἀγὼ *a)rór' ἔμπρο- 
^ ^ , 
cÜev τοῦ πατρός pov τοῦ ἐν οὐρα- 
vois. 
e 3- "uk , / ΄ὔ »y 
στις ὃ ἂν ἀρνήησηταί με ἐμ- 
E: 7 
προσθεν τῶν ἀνθρώπω", ἀρνήσο- 
5 ll y "^ 
μαι ᾿ κἀγὼ αὐτὸν" ἔμπροσθεν τοῦ 
πατρός μου τοῦ ἐν οὐρανοῖς. 
Η 
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Z. Cod. Dubl. rescr. 
Def. Cod. 


————— Aavra με. 

4150 δεχόμενος προφητ"» εἰς ὄνο- 
μα προφήτου, μισθὸν προφήτου 
λη--εται" 

Καὶ ὁ δεχόμενος δικαιον εἰς 
vH δικαίου, puo ««» δικαίου Ἰλήμ- 
ψεται" " 

4“: ΚΚαὶ ὃς ἐὰν ποτίσῃ ἕνα τω" μι- 
κρῶν τούτων TO**pLOV ὑψυχροῦν" 
μόνον εἰς ὄνομα μαθητοῦ, ἀμὴν 
λέγω ὑμῖν, οὐ .-. 'dmoAéceU τὸν 
μισθο: αὐτοῦ. 

1 Ὁ Καὶ ἐγένετο ὅτε ereAea«« ὁ 'Ig- 
σοῦς διατάσσων τοῖς δώδεκα μαθη- 
ταῖς αὐτοῦ, μετέβη ἐκεῖθεν τοῦ 
«Dackew καὶ κηρυσσει» ἐν ταῖς 
πόλεσιν QUT** 

2 'O é ᾿Ιωάννης QKOUGs* ἐν τῷ 
δεσμωτήρκ» τὰ ἔργα τοῦ Χριστοῦ, 
πέμψας tua! τῶν ' μαθητῶν αὐτοῦ. 

4 εἶπεν αὐτῷ, Σὺ εἶ ὁ ἐρχόμενος, ἣ 

4 ἕτερον προσδοκῶμεν : καὶ ἀποκρι- 
θεὶς ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, Ilo- 
ρευθέντες ᾿παγγεινοτε ᾿Ιωάννῃ: * 

ς ἀκούετε καὶ Ἄν d τυφλοὶ ara- 
ελεπουσιν, ! χωλοὶ περιπατοῦσιν" 
λεπροὶ καθαρίζονται, καὶ κωφοὶ 
ἀκούουσιν" ! καὶ" νεκροὶ ἐγείρονται, 


B. Cod. Vatie. 1209. 

Μὴ νομίσητε ὅτι ἦλθον βαλεῖν 34 ἘΖ 
εἰρήνην ἐπὶ τὴν γῆν" οὐκ ἦλθον 
βαλεῖν εἰρήνην, ἀλλὰ μάχαιραν. 
ἦλθον γὰρ διχάσαι ἄνθρωπον κατὰ 35 
τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, καὶ θυγατέρα 
κατὰ τῆς μητρὸς αὐτῆς, καὶ νύμ- 
φην κατὰ τῆς πενθερᾶς avrijs" καὶ 36 
ἐχθροὶ τοῦ ἀνθρώπου, οἱ οἰκιακοὶ 
αὐτοῦ. 

Ὁ φιλῶν πατέρα ἢ μητέρα ὑπὲρ 37 EH 
ἐμὲ, οὐκ ἔστιν μου ἄξιος" καὶ ὁ 
uu υἱὸν ἢ θυγατέρα ὑπὲρ ἐμὲ, 
οὐκ ἔστιν μον ἄξιος. καὶ ὃς οὐ 38 
λαμβάνει τὸν σταυρὸν αὐτοῦ καὶ 
ἀκολουθεῖ ὀπίσω μου, οὐκ ἔστιν 
μου ἄξιος. ὁ εὑρὼν τὴν ψυχὴν 39 
αὐτοῦ. ἀπολέσει αὐτήν" καὶ ὁ ἀπο- 
λέσας τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ἕνεκεν 
ἐμοῦ, εὑρήσει αὐτήν. 

'O δεχύμετος ὑμᾶς, ἐμὲ δέχε- 40 ΞΘ 
ται" καὶ ὁ ἐμὲ δεχόμενος, δέχεται 
τὸν ἀποστείλαντά με. ὁ δεχόμε- 41 
νος προφήτην εἰς ὄνομα προφήτου, 
μισθὸν προφήτου ᾿λήμψεται"" καὶ 
ὁ πες δίκαιον εἰς ὄνομα δι- 

καίου, μισθὸν δικαίου ἐλήμψεται"" 
καὶ ὃς *àj! ποτίσῃ ἕνα τῶν pi- 42 
κρῶν τούτων ποτήριον τς μό- 
νον εἰς guae μαθητοῦ, ἀμὴν λέγω 
ὑμῖν, οὐ μὴ ἀπολέσῃ τὸν μισθὸν 
αὐτοῦ. 

Καὶ ἐγένετο ὅτε ἐτέλεσεν ó'In-11 0 
σοῦς διατάσσων τοῖς δώδεκα μαθη- 
ταῖς αὐτοῦ, μετέβη ἐκεῖθεν ToU δι- 
δάσκειν καὶ κηρύσσειν ἐν ταῖς πό- 
λεσιν αὐτῶν. Ὃ δὲ τ᾽ Τωάνης" 2 
ἀκούσας ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ τὰ 
ἔργα τοῦ Χριστοῦ, πέμψας ἐδιὰ! 
τῶν μαθητῶν αὐτοῦ, εἶπεν αὐτῷ, 

Σὺ εἴ ὁ ἐρχόμενος, ἢ ἕτερον προσ- 3 
δοκῶμεν; ; καὶ ἀποκριθεὶς ὃ ὁ ᾿Ιησοῦς 4 
εἶπεν αὐτοῖς, Πορευθέντες ἀπαγ- 
γείλατε ᾿᾿Ἰωάνει,, ἃ ἀκούετε καὶ 
βλέπετε: τυφλοὶ ἀναβλέπουσιν, 5 
καὶ χωλοὶ περιπατοῦσιν" λεπροὶ 
καθαρίζονται, καὶ κωφοὶ ἀκούουσιν" 
ἱκαὶ νεκροὶ ἐγείρονται. καὶ πτωχοὶ 


Κεφ. 


1.1. 
C. Cod. Eph. rescr. 
De 34 Μὴ νομίσητε ὅτι ἦλθον βαλεῖν 


S 4 SS "^ 3 
εἰρήνην ἐπὶ τὴν γῆν οὐκ ἦλθον 
Lo: 24 ΄ p) by / 
βαλεῖν εἰρήνην, ἀλλὰ μάχαιραν. 
3 / 
35 ἦλθον yàp διχάσαι ἄνθρωπον κατὰ 
^ M , ^ Ν / 
τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, καὶ θυγατέρα 
Pa Ν "^ 
κατὰ τῆς μητρὸς αὐτῆς, καὶ νύμ- 
36 φην κατὰ τῆς πενθερᾶς αὐτῆς" καὶ 
2 N ^ 
ἐχθροὶ τοῦ ἀνθρώπου, οἱ οἰκιακοὶ 
αὐτοῦ. 
€ ^ “Ν 
O φιλῶν πατέρα ἢ μητέρα ὑπὲρ 
5 
ἐμὲ, οὐκ ἔστιν μου ἄξιος" καὶ ὃ 
"0 €^ ^ /, € Ἂς τὶ Ν 
φιλῶν υἱὸν ἢ θυγατέρα ὑπὲρ ἐμὲ, 
2 / e 
38 οὐκ ἔστιν μου ἄξιος. καὶ ὃς ov 
7 ^ 
λαμβάνει τὸν σταυρὸν αὐτοῦ καὶ 
5 ^ 
ἀκολουθεῖ ὀπίσω pov, οὐκ ἔστιν 
μου ἄξιος. 
ς E RI N , ^ 5 
O εὑρὼν τὴν ψυχὴν αὐτοῦ, ἀπο- 
Xé Ἔν": NV ve 79) / s 
ἔσει αὐτήν καὶ ὃ ἀπολέσας τὴν 
Ν 5 ^ ! ^ / 
ψυχὴν αὐτοῦ ἕνεκεν ἐμοῦ, εὑρήσει 
αὐτήν. 
€ e / 
O δεχόμενος ὑμᾶς, ἐμὲ δέχεται" 
b 
καὶ ὁ ἐμὲ δεχόμενος, δέχεται τὸν 
ἀποστείλαντά με. 
€ / 7 b) » 
O δεχόμενος προφήτην eis ovo- 
/ 
pa προφήτου, μισθὸν προφήτου 
, 
ἐλήμψεται". καὶ ὃ δεχόμενος δί- 
καιον εἰς ὄνομα δικαίου, μισθὸν 
δικαίου ἐλήμψεται"" 
M ^ »* /, età Pai 
Καὶ ὃς ἐὰν ποτίσῃ ἕνα τῶν μι- 
κρῶν τούτων ποτήριον ψυχροῦ μό- 
νον εἰς ὄνομα μαθητοῦ, ἀμὴν λέγω 
ὑμῖν, οὐ μὴ ἀπολέσῃ τὸν μισθὸν 
αὐτοῦ. 
πῶ τι ἃ “ 3.7 e» 
Kai ἐγένετο ὅτε ἐτέλεσεν 0 15- 
σοῦς διατάσσων τοῖς δώδεκα μα- 
θηταῖς αὐτοῦ, μετέβη ἐκεῖθεν τοῦ 
Ν /, , ^ 
διδάσκειν καὶ κηρύσσειν ἐν ταῖς 
πόλεσιν αὐτῶν. 
€ X. 23 , 2i / 5 d 
O δὲ [oàrvrvgs ἀκούσας ἐν τῳ 
δεσμωτηρίῳ τὰ ἔργα τοῦ Χριστοῦ, 
, 13i. τῷ a cn gung 
πέμψας "διὰ τῶν μαθητῶν αὑτοῦ, 
m ^ Loy ^ 
3 εἶπεν αὐτῷ, EU εἰ ὁ ἐρχόμενος, ἢ 
! ^ ^ 
4 ἕτερον προσδοκῶμεν ; kai ἀποκρι- 
5 ^ ^y 5 ^ 
θεὶς ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, 11ο- 
5 e 
ρευθέντες ἀπαγγείλατε ᾿Ιωάννῃ, ἃ 
s ἀκούετε καὶ βλέπετε" τυφλοὶ ἀνα- 
βλέπουσιν, καὶ χωλοὶ περιπατοῦ- 
gi λεπροὶ καθαρίζονται, καὶ κω- 
φοὶ ἀκούουσιν᾽ νεκροὶ ἐγείρονται, 
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KATA MATOAION. 5] 


D. Cod. Beza. 
Μὴ νομίσητε ὅτι ἦλθον βαλεῖν 34 δε 
εἰρήνην ἐπὶ τὴν γῆν᾽ οὐκ ἦλθον 
βαλεῖν εἰρήνην, ἀλλὰ μάχαιραν. 


[ Ne 
κατα 335 


" 
Ηλθον yàp ᾿δικάσαι" *viov 
Τ᾿ πατρὸς αὐτοῦ, καὶ θ : ὰ 
ρὸς αὐτοῦ, καὶ θυγατέρα κατὰ 
τῆς μητρὸς αὐτῆς, καὶ νύμφην κατὰ 
^ ^ E Ni VII ^ 
τῆς πενθερᾶς αὐτῆς" kaL*ékÜpol" τοῦ 36 
ἀνθρώπου, οἱ οἰκιακοὶ αὐτοῦ. 
€ ^ / ^ / € Ν 
Ο φιλῶν πατέρα ἢ μητέρα ὑπὲρ 3) 5s 
39 N , » » "E NS , 
ἐμὲ, οὐκ ἐστιν μου ἄξιος. ' καὶ Os oU 38 
λαμβάνει τὸν σταυρὸν αὐτοῦ καὶ 
5 £v: 95 7 5 » 
ἀκολουθεῖ ὀπίσω μου, οὐκ ἔστιν μου 
ἄξιος. ὁ εὑρὼν τὴν ψυχὴν αὐτοῦ, 39 υἕ 
ἀπολέσει αὐτήν" *ó δὲ! ἀπολέσας 
^ Ν 2 ^ el ΟῚ Lo 
τὴν ψυχὴν αὑτοῦ ἐνεκεν épov, 
(- , 3 , € ? 
εὑρήσει. αὐτήν. | O δεχόμενος 4o 7m 
ὑμᾶς, ἐμὲ δέχεται: et qui me 
recipit, recipit τὸν ἀποστείλαν- 
τά με. 
Qui recipit prophetam εἰς ὄνο- 4τ 50 
/ N y 
μα προφήτου, μισθὸν προφήτου 
*àv! ποτίσῃ 42 p 
ei ^ Tu / Il / / 
ἕνα τῶν * éAaxio Tov" τούτων ποτη- 


^ 3 
* jprerau!^* καὶ ὃς *àv 
piov ' ὕδατος, ψυχροῦ * eis ὄνομα 
μαθητοῦ, 
/ ^ 3 
᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, οὐ μὴ *àmó- 
ληται ὁ μισθὸς"! αὐτοῦ. Kal éyé-11 ρα 
e s p e ^ 
vero ὅτε ἐτέλεσεν ὁ Ιησοῦς δια- 
τάσσων τοῖς δώδεκα μαθηταῖς αὖ- 
Ü βη ἐκεῖθ Ü διδά 
τοῦ, μετέβη ἐκεῖθεν τοὺ διδάσκειν 
καὶ κηρύσσειν ἐν ταῖς πόλεσιν αὖ- 
τῶν. 
ὋὉ δὲ ᾿Ιωάννης ἀκούσας ἐν τῷ 2 p 
/ ἃς » ^ i? ^il 
δεσμωτηρίῳ τὰ ἔργα TOU Ingo? A 
, N ^ ^ "^ 
πέμψας ᾿διὰ! τῶν μαθητῶν αὐτοῦ, 
εἶπεν αὐτῷ, Σὺ €i ὁ ᾿ἐργαζόμενος", 3 
ἢ ἕτερον προσδοκῶμεν ; 
*' Αποκριθεὶς 0€! ὁ ᾿[Ιησοῦς εἶπεν 4 
, ^ / *, L 
αὐτοῖς, Πορευθέντες ἀπαγγείλατε 
« 4 . 
P [oárvei!, ἃ ἀκούετε καὶ βλέπετε 
τυφλοὶ ἀναβλέπουσιν, ᾿ λεπροὶ κα- s 
θαρίζονται, καὶ κωφοὶ ἀκούουσιν' 
, " Y 
!kal! νεκροὶ ἐγείρονται, kai πτωχοὶ 
Η 2 


bd 


52 ET AFTEAION Κεφ 


Z. Cod. Dubl. rescr. 
6 καὶ πτωχοὶ ᾿ευαγγελονται καὶ 
μακάριός ἐστιν, ὃς ἐὰν μὴ σκαν- 
δαλισ 0) ἐν ἐμοί. "αὐτῶν" δὲ πο- 
ρευομένων, ἤρξατο ὁ ὁ Ἰησοῦς λέγειν 
τοῖς " 'χλοις περὶ ᾿Ιωάννου, «« ᾿ἐξήλ- 
Oare" εἰς τὴν epus θεάσασθαι; 
κάλαμον ὑπὸ uu σαλευομανον; 
8 ἀλλὰ τί Ἐἐῤήλθατε! ἰδεῖν ; ἄνθρω- 
πον ἐν μαλακοῖς ' ἠμφιεσμένον ; 
ἰδοὺ οἱ τὰ μαλακὰ dopovvr«s, ἐν 
τοῖς οἴκοις τῶν βασιλεων εἰσίν. 
9 ἀλλὰ τί τεξε:θατεῖ ὃ προφήτην 
ἰδεῖν! ; ναὶ, λέγω ὑμῖν, καὶ eps 
σοτερον προφήτου. 
το Οὗτός * ἐστιν περὶ οὗ γέγρα- 
πται, ᾿Ιδοὺ * ἀποστελ:: τὸν ἄγγε- 


l- 


-[ 


NS ^ 
λόν pov πρὸ προσώπου cov, ὃς 
* N / 
Kxs«gkevage, τὴν ὁδὸν ««« ἐμπρο- 
σθέν σου. 
3 Ν / e ^ 
Αμὴν λέγω ὑμῖν, ovs«syepraL 
ἐν γεννητοῖς ««vatkov μείζων Ιω- 
a«vov τοῦ βαπτιστοῦ" 


I 


Em 


ὁ δὲ μικρό- 
3) / 
repos ἐν τε βασιλείᾳ τῶν ovpavss 
12 μείζων αὐτοῦ. «mo δὲ τῶν ἡμερῶν 
lo«vrov τοῦ βαπτιστοῦ ἕως ἄρτι ἡ 
/ ^ 5 Led , 
βασιλεία τῶν οὐρανῶν βιάζεται, 
13 καὶ βυσται ἁρπάζουσιν αὐτὴν ««v- 
τες γὰρ οἱ προφῆται καὶ ὁ νόμος 
e Α 25 , t2 / l. s 
14 ἕως ᾿Ιωάννου ^émpoqi]revoav"* καὶ 
εἰ θέλετε δέξασθαι, αὐτός ἐστιν 
15 HAías ὁ μέλλων ἔρχεσθαι. ὁ 
τό ἔχων ὦτα «κουειν, ἀκουέτω. xxx 
δὲ ὑμοιώσω τὴν year ταύτην ; 
ὁμοία «xv ἐπαιδίοις" 5 kaÜnpessss 
ἐν Ἰταῖς! ἀγοραῖς", ἃ mpoo«««ovvra/ 
17 τοῖς *érépois! *, t *««yovow!, Ηὐλή- 
σαμεν ««w, kal οὐκ ὠρχήσασθε" 
«θρηνησαμενἷ, 
18 «ep. γὰρ ᾿Ιωάννης μήτε «wor 
μήτε Tiro 


Def. Cod. 


NS , 
καὶ οὐκ *«OVyaocs« 


B. Cod. Vatic. dic 


EE καὶ μακάριός ἐστιν, 6 
ὃς Τὰν! μὴ σκανδαλισθῇ ἐν ἐμοί. 


Τούτων δὲ πορευομένων, ἤρξατο 7 OA 


ὁ ᾿Ιησοῦς ue τοῖς e περὶ 
P Iodvovl, Τί ἐξήλθατε" εἰς τὴν 
ἔρημον θεάσασθαι; κάλαμον ὑπὸ 
ἀνέμου σαλευόμενον : ἀλλὰ τί 8 
ἐξήλθατε. ἰδεῖν; ἄνθρωπον ἐν 
5 / 2 x € 
μαλακοῖς " ἠμφιεσμένον s ἰδοὺ OL 
τὰ μαλακὰ φοροῦντες, ἐν τοῖς ot- 
κοις τῶν βασιλέων. ἀλλὰ Tig 

* ἐξήλθατε" ; ! προφήτην ἰδεῖν!" ; 
ναὶ, λέγω ὑμῖν, καὶ περισσότερον 
προφήτου. οὗτός ! ἐστιν περὶ οὗ το 
γέγραπται, ᾿Ιδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω 
τὸν Ὄγ μου πρὸ προσώπου 
σου, ὃς κατασκευάσει τὴν ὁδόν 

» , b hj , 
cov ἔμπροσθέν cov. Apt» λέγω τι 
ὑμῖν, οὐκ ἐγήγερται ἐν γεννητοῖς 
γυναικῶν μείζων *'Ioávov τοῦ 
βαπτιστοῦ" ὁ δὲ μικρότερος ἐν τῇ 
βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν, μείζων αὖ- 
τοῦ ἐστιν. ἀπὸ δὲ τῶν ἡμερῶν i2 
ΣΝ ΞΕ D EE 

Ioárov' τοῦ Pup ἕως ἄρτι 

ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν βιάζεται, 
E: fiac rai ἁρπάζουσιν αὐτήν. 
πάντες γὰρ οἱ προφῆται καὶ ὃ 13 
νόμος ἕως ᾿᾿Ιωάνου *é: προφήτευ- 
σαν!" καὶ εἰ θέλετε δέξασθαι, αὖ- 14 
τός ἐστιν Ηλίας ὁ μέλλων ἔρχε- 
σθαι. ὃ ἔχων ὦταϊ, ἀκουέτω. 15 

Τίνι δὲ ὁμοιώσω τὴν γενεὰν ταύ- τό o 

e f Sure ΝΣ ΤῈ / I ὃ 
την ; ὁμοία ἐστὶν * παιδίοις" "ka8y- 
τὰ προσ- 
φωνοῦντα! τοῖς ᾿ἑτέροις" * T 3Aéyov- 17 
Il Ηὐλή Ἐπ ἐν Ν 3 3 
cw, Ἡὐλήσαμεν ὑμῖν, καὶ οὐκ ὡρ- 

, SED / Ae x N , 
χήσασθε" éOpurvuoaperv', καὶ οὐκ 
ἐκόψασθε. ἦλθεν γὰρ ᾿᾿Ἰωάνης᾽ 18 
μήτε ἐσθίων μήτε πίνων" καὶ λέ- 
γουσιν, Δαιμόνιον ἔχει. 


μένοις ἐν "rais! ἀγοραῖς" 
yopats!, 


ἦλθεν ὃ 
€^ Le) a d») , z) 7 N I4 
υἱὸς ToU ἀνθρώπου ἐσθίων καὶ mi- 
νων καὶ λέγουσιν, ᾿Ιδοὺ ἄνθρω- 
^ 

πος φάγος kai οἰνοπότης, τελωνῶν 

/ NONEM ^ No» 
φίλος kal ἁμαρτωλῶν. kai ἐδικαι- 
40 c / » N ^ t y Il , 
cy 9) σοφία ἀπὸ τὼν *épydav' αὖ- 
τῆς. 


M 


9 


| 


KATA MATOAION. 


C. Cod. Eph. rescr. 

6 καὶ πτωχοὶ evayyeA(Govrav καὶ 
μακάριός ἐστιν, ὃς ἐὰν μὴ σκαν- 
δαλισθῆ ἐν ἐμοί. 

2 S n » 

7 Τούτων δὲ πορευομένων, ἤρξατο 
ὁ ᾿Ιησοῦς λέγειν τοῖς ὄχλοις περὶ 
Ἰωάννου, Τί ᾿ἐξήλθατε! εἰς τὴν ἔρη- 

/ , (qe Up A 
pov θεάσασθαι ; κάλαμον ὑπὸ àvé- 

8 μον σαλευόμενον ; ἀλλὰ τί *é&ijA- 

^ JÀ 5 "^ 
0are! ἰδεῖν ; ἄνθρωπον ἐν μαλακοῖς 
€ y 5 / 3 Ν € ^ 
ἱματίοις ἠμφιεσμένον ; ἰδοὺ οἱ τὰ 
μαλακὰ φοροῦντες, ἐν τοῖς οἴκοις 

9 τῶν βασιλέων εἰσίν. ἀλλὰ τί *é£- 
ήλθατε! ἰδεῖν ; προφήτην; ναὶ, λέγω 


Lej , - 
ὑμῖν. καὶ περισσότερον προφήτου. 


Ke te / 

Οὗτος γάρ ἐστιν περὶ οὗ yéypa- 

, X 3 N 2 / S 
πται, ἰδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω τὸν 
N 
ἄγγελόν μου πρὸ προσώπου σου, 

e^ , 5 
ὃς κατασκευάσει τὴν ὁδόν σου ἔμ- 
πρροσθέν σου. 

5 * / Kio 5 5 / 

Αμὴν λέγω ὑμῖν, οὐκ ἐγήγερται 
ἐν γεννητοῖς γυναικῶν μείζων 'lo- 
ávvov τοῦ βαπτιστοῦ" ὁ δὲ μικρό- 
τερος ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν, 
μείζων "ἐστὶν αὐτοῦ". 

? Ν Ν Pal € ^ 5 , 

Απὸ δὲ τῶν ἡμερῶν loavvov 
τοῦ βαπτιστοῦ ἕως ἄρτι ἡ βασι- 

, ^ ^ / 
λεία τῶν οὐρανῶν βιάζεται, καὶ 
βιασταὶ ἁρπάζουσιν αὐτήν. 

Πάντες γὰρ οἱ προφῆται καὶ ὁ νό- 

el 5 Ν JE 3. y llf 
pos ἕως * làvvov' "ἐπροφήτευσαν 
14 καὶ εἰ θέλετε δέξασθαι, αὐτός ἐστιν 
€ » » 
15 'HA(as ὃ μέλλων ἔρχεσθαι. ὁ ἔχων 
ὦτα ἀκούειν, ἀκουέτω. 
! Ν € /, M Ν 

Tiv. δὲ ὁμοιώσω τὴν γενεὰν 
ταύτην ; ὁμοία ἐστὶν "παιδίοις ' 
ὁ καθημένοις ἐν ἀγοραῖς", * à προσ- 
17 φωνοῦσιν!" τοῖς *érépois! αὐτῶν, καὶ 
Σλέγουσιν!, Ηὐλήσαμεν ὑμῖν, καὶ 

74 ^ 
οὐκ ὠρχήσασθε: ἐθρηνήσαμεν ὑμῖν, 
καὶ οὐκ ἐκόψασθε. 

Ἦλθεν yàp ᾿Ιωάννης μήτε ἐσθί- 

/ 
ev μήτε πίνων" kai λέγουσιν, Δαι- 
μόνιον ἔχει. 

Ἦλθεν ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 
ἐσθίων καὶ πίνων" καὶ λέγουσιν, 
Li Ny / M s] , 
Ιδοὺ ἄνθρωπος φάγος kat otvomo- 
της, τελωνῶν φίλος καὶ ἁμαρτω- 
λῶν. καὶ ἐδικαιώθη ἡ σοφία ἀπὸ 
τῶν τέκνων αὐτῆς. 


IO 


II 


12 


I3 


16 


18 


ον 
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D. Cod. Beza. 
, / ? N RR κα 
evayyeA(Covrrav καὶ μακαριὸς ἐ- 6 
Sc to ΠΝ Dus 
στιν, ὃς *üv' μὴ σκανδαλισθῃ ἐν 
, / 
ἐμοί. 
d y» ἃς / » 
Τούτων δὲ πορευομένων, ἤρξατο 7 
Τ᾿Ἰησοῦς λέγειν τοῖς ὄχλοις περὶ 
᾿Ιωάννου, Τί ἐξήλθατε! εἰς τὴν 
» 0 , 0 : LÀ CEN 
ἔρημον θεάσασθαι ; κάλαμον ὑπὸ 
Ν 
ἀνέμου σαλευόμενον ; ἀλλὰ τι 8 
/, La 
Ξέῤήλθατε! ἰδεῖν; ἄνθρωπον ἢ 
^ / 
μαλακοῖς * Ἰἠμφιασμένον" ; ἰδοὺ ol 
τὰ μαλακὰ φοροῦντες, ἐν τοῖς οἵ- 
^ 5 , 
κοις τῶν βασιλέων εἰσιν. 
? / ^ 
AAAà τί Ἰἐξήλθατε! ἰδεῖν ; mpo- 9 
/ N ^ 
φήτην ; ναὶ, λέγω ὑμῖν, kai περισ- 
σότερον προφήτου. Οὗτός ἧ ἐστιν 1 
περὶ οὗ γέγραπται, 
, A 79 N 2) , N » 
ἰδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω τὸν àyye- 
λόν μου πρὸ προσώπου cov, ὃς 
ἣν € , 
κατασκευάσει τὴν ὁδόν cov ἔμ.- 
προσθέν σου. 
3 hj , € ^ 5 5 , 
Αμὴν λέγω υμῖν. οὐκ ἐγήγερται i 
ἐν !rots! γεννητοῖς rà! γυναικῶν 
b ^ ^ 
μείζων ᾿Ιωάννου τοῦ βαπτιστοῦ" 
€ IN: , 5 ΕΝ y 
Ε O δὲ μικρότερος ἐν Tj) βασιλείᾳ 
τῶν οὐρανῶν, μείζων αὐτοῦ ἐστιν. 
5 N jd ^ € ^ IS , ! 
Amo ' τῶν ἡμερῶν * Ιωάννους" 1 
τοῦ βαπτιστοῦ ἕως ἄρτι ἡ βασι- 
λεία τῶν οὐρανῶν βιάζεται, καὶ 
€ SS / 5 , 
Ἰοἱ! βιασταὶ ἁρπάζουσιν αὐτήν. 
] € 
N € ^ b 
πάντες yàp οἱ προφῆται kal Oi 
/ el 3 t / 
νόμος ἕως leàvrvov “ἐπροφήτευ- 
cap! καὶ εἰ θέλετε δέξασθαι, αὐ- 1 
τός ἐστιν 'HA(as ὁ μέλλων ἔρχε- 
σθαι. ὃ ἔχων ὦταϊ, ἀκουέτω. I 
, Δ τς , N s 
Τίνι δὲ ὁμοιώσω τὴν γενεὰν 1 
» € / 2 N 2s /, ll 
ταύτην ; ὁμοία ἐστὶν ᾿παιδίοις 
δκαθημένοις ἐν beg ἀγορᾷ! | Ξὰ 
^ ^ € /, 
προσφωνοῦντα! τοῖς ᾿ ἑτέροις" *, 
Τ λέγουσιν", Ηὐλήσαμεν ὑμῖν, καὶ x 
οὐκ ὠρχήσασθε: ἐθρηνήσαμεν ', 
N 5 5 / 3 Ν 
καὶ οὐκ ἐκόψασθε. ἦλθεν γὰρ 
3 
Ιωάννης μήτε ἐσθίων μήτε πίνων" 
καὶ λέγουσιν, Δαιμόνιον ἔχει. ἦλ- 
€ εχ ^ 5 / , / 
θεν ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐσθίων 
WT. 1 Ν / , Ny 
καὶ πίνων" καὶ λέγουσιν, 100) àv- 
? / 
Ópemos φάγος καὶ οἰνοπότης, τε- 
λωνῶν φίλος καὶ ἁμαρτωλῶν. καὶ 
5 , € / 5 ^ ^ / 
ἐδικαιώθη ἢ σοφία ἀπὸ τῶν τέκνων 
αὐτῆς. 


- 


— 
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Z. Cod. Dubl. rescr. 
Def. Cod. 


EYATTEAION Κεφ. 


B. Cod. Vatic. 1209. 

Τότε ἤρξατο ὀνειδίζειν τὰς πό- 2o OT 
λεις, ἐν αἷς ἐγένοντο αἱ πλεῖσται 
δυνάμεις αὐτοῦ, ὅτι οὐ μετενόησαν. 
Οὐαί σοι ἸΧοραζεὶν!, οὐαί σοι Βηθ- 21 
σαϊδὰν, ὅτι εἰ ἐν Τύρῳ καὶ Σιδῶνι 

/ 
ἐγένοντο αἱ δυνάμεις αἱ γενόμεναι 
, (2. om / Ων 2 y * 
ἐν ὑμῖν, πάλαι ἂν ἐν cQKKQ καὶ 

ἊΝ , Ν , 
σποδῷ μετενόησαν. πλὴν λέγω 22 
ὑμῖν, Τύρῳ καὶ Σιδῶνι ἀνεκτότε- 
ρον ἔσται ἐν ἡμέρᾳ κρίσεως, ἢ 
ὑμῖν. Καὶ σὺ ᾿Καφαρναοὺμ, "μὴ" 23 
ἕως ' οὐρανοῦ ᾿ ὑψωθήσῃ! ; ἕως 
ej a0 / Wiley d 3:25 , 
ἅδου Ἰκαταβήσῃ"" ὅτι el ἐν Σοδο- 

ἘΦ ^0 Il € ὃ , . 
μοις ᾿ἐγενήθησαν' ai δυνάμεις αἱ 

4 3) NEN EDS , 
γενόμεναι ἐν σοὶ, *épewerv' ἂν με- 
xpi τῆς σήμερον. πλὴν λέγω ὑμῖν, 24 
ὅτι γῇ Σοδόμων ἀνεκτότερον ἔσται 
ἐν ἡμέρᾳ κρίσεως, ἢ σοί. 

3 5) / ^ σοῦ Ὁ Ν 

Εν ἐκείνῳ τῷ καιρῷ ἀποκριθεὶς 25 ΟΔ 
CE» ^ “3, 5 ^ ’ 

ó ᾿Ιησοῦς εἶπεν, ᾿Εξομολογοῦμαί 
σοι πάτερ κύριε τοῦ οὐρανοῦ καὶ 

n^ ^ e ἘΝ Il ^ SEN 
τῆς γῆς, ὅτι ᾿ἔκρυψας" ταῦτα ἀπο 
σοφῶν καὶ συνετῶν, καὶ ἀπεκάλυ- 
ψας αὐτὰ νηπίοις. ναὶ ὁ πατὴρ, 26 
ej e $ 3 / , , ll » 

ὅτι οὕτως εὐδοκία éyévero' ἐμ- 

/ , , 
προσθέν cov. πάντα μοι παρεδόθη 27 
ὑπὸ τοῦ πατρός μου" καὶ οὐδεὶς 
ἐπιγινώσκει τὸν υἱὸν, εἰ μὴ ὁ πα- 
τήρ᾽ οὐδὲ τὸν πατέρα τις ἐπιγινώ- 

5 Ν ς €N N "7" »* /, 
σκει, εἰ μὴ ὃ υἱὸς, καὶ ᾧ ἐὰν βού- 
ληται ὁ υἱὸς ἀποκαλύψαι. 

Δεῦτε πρός με πάντες οἱ κοπι- 28 OE 
ὥντες καὶ πεφορτισμένοι, κἀγὼ 
ἀναπαύσω ὑμᾶς. ἄρατε τὸν ζυγόν 29 

3.2.9. 2€ ον N , 3. 9 ὦ ^ 
μου ἐφ᾽ ὑμᾶς, καὶ μάθετε ἀπ ἐμοῦ, 

e x ^ 
ὅτι *mpavs! εἰμι kal ταπεινὸς τῇ 

, 

καρδίᾳ. καὶ εὑρήσετε ἀνάπαυσιν 
ταῖς ψυχαῖς ὑμῶν. ὁ γὰρ ζυγός so 
μου χρηστὸς, καὶ τὸ φορτίον μου 
5 , , 
ἐλαφρὸν ἐστιν. 

3 5, ys (v , 

Er ἐκείνῳ τῷ καιρῷ ἐπορεύθητα Os 

9 e^ ^ * ^ 
ó ᾿Ιησοῦς rois ᾽σαββάτοις" διὰ τῶν 
σπορίμων' οἱ δὲ μαθηταὶ αὐτοῦ 


EET. 2. 


C. Cod. Eph. rescr. 

Τότε ἤρξατο !ó 'Igc ots! ὀνειδί- 
ζειν τὰς πόλεις, ἐν αἷς ἐγένοντο αἱ 
πλεῖσται δυνάμεις αὐτοῦ, ὅτι οὐ 

21 μετενόησαν. Οὐαί σοι *Xopa(ei/, 

οὐαί σοι ᾿Βηθσαϊδὰ!, ὅτι εἰ ἐν Τύρῳ 
καὶ Σιδῶνι ἐγένοντο αἱ δυνάμεις αἱ 
γενόμεναι ἐν ὑμῖν, πάλαι ἂν ἐν 
; 5, 5 / 
σάκκῳ καὶ σποδῷ ᾿καθήμενοι" με- 
τενόησαν. 
Ν / Ee / N 
22 Πλὴν λέγω ὑμῖν, Τύρῳ καὶ Σι- 
δῶνι ἀνεκτότερον ἔσται ἐν ἡμέρᾳ 
κρίσεως, ἢ ὑμῖν. 
Κ N ἊΝ Ν ti S el 
23 αἱ σὺ Καπερναοὺμ, ^p! ἕως 
τοῦ οὐρανοῦ ᾿ὑψωθήσῃ!; ἕως dO 
ρ ψωθησῃ"; ἕως aóov 
/, 
καταβιβασθήσῃ: 
͵ 
ρθ x ἐν Σοδόμοις ᾿Ἰέἐγενήθησαν! αἱ 
/ 
δυνάμεις αἱ γενόμεναι ἐν σοὶ, ᾿ἔμει- 
vev! ἂν μέχρι τῆς σήμερον. 

24 Πλὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι γῇ Σοδό- 
pev ἀνεκτότερον ἔσται ἐν ἡμέρᾳ 
κρίσεως, ἢ σοί. 

3 2) / ^ 2X T Ν 

Εν ἐκείνῳ τῷ καιρῷ ἀποκριθεὶς 

2 ^ e ^ 
ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν, ᾿Εξομολογοῦμαί 
σοι πάτερ κύριε τοῦ οὐρανοῦ καὶ 
τῆς γῆς, ὅτι ἀπέκρυψας ταῦτα ἀπὸ 
σοφῶν καὶ συνετῶν, καὶ ἀπεκάλυ- 

SN, / N € - 
26 yas αὐτὰ νηπίοις. ναὶ ὁ πατὴρ, 
ὅτι οὕτως ἐγένετο εὐδοκία ἔμπρο- 
σθέν σου. 

Πάντα μοι παρεδόθη ὑπὸ τοῦ 
πατρός μου" 

Καὶ οὐδεὶς ᾿γινώσκει τὸν υἱὸν, 
εἰ μὴ ὁ πατήρ' οὐδὲ τὸν πατέρα 

^ 
τις ἐπιγινώσκει, εἰ μὴ ὁ vios, kal 
Su yx / [4 εᾺ 5 
ᾧ ἐὰν βούληται ὁ υἱὸς ἀποκα- 
λύψαι. 

Δεῦτε πρός με πάντες οἱ κοπι- 
ὥντες καὶ πεφορτισμένοι, κἀγὼ 
ἀναπαύσωῳ ὑμᾶς. 

» *N , 95,19 €. 0 

290  "Apare τὸν ζυγόν μου ἐφ᾽ ὑμᾶς, 
1 ^ t .«᾿ 

καὶ μάθετε àm ἐμοῦ, ὅτι Ἰπραύς! 


pn 20 


P* 25 


pus 27 


| p 


| ριγ 28 


X m 

εἶμι kai ταπεινὸς τῇ καρδίᾳ kal 
εὑρήσετε ἀνάπαυσιν ταῖς ψυχαῖς 
3ο ὑμῶν. ὁ γὰρ ζυγός μον χρηστὸς, 

Ν ^ "κα 5 , 5 
καὶ TO φορτίον μου ἐλαφρόν ἐστιν. 
Ἔν ἐκείνῳ τῷ καιρῷ ἐπορεύθ 
v ἐκείνῳ τῷ καιρς ρεύθη 
, ^ ^ / ^ 
ὁ ᾿Ιησοῦς rois σάββασιν διὰ τῶν 
σπορίμων" οἱ δὲ μαθηταὶ αὐτοῦ 


| 95 12 
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D. Cod. Bezs. 
[4 
Τότε ἤρξατο ὀνειδίζειν τὰς πό- 20 pn 
λεις, ἐν αἷς ἐγεγόνεισαν" αἱ πλεῖ- 
σται δυνάμεις, ὅτι οὐ μετενόησαν. 
Οὐαί σοι *Xopo(aiv', *kai! *Be0- 21 
σαειδὰ!, ὅτι εἰ ἐν Τύρῳ καὶ Σιδῶνι 
ἐγεγόνεισαν" ai δυνάμεις αἱ γενό- 
^ f 
μεναι ἐν ὑμῖν, πάλαι ἂν ἐν σάκκῳ 
καὶ σποδῷ μετενόησαν. 
^ Ν 
Πλὴν λέγω ὑμῖν, Τύρῳ καὶ Σι- 22 
^ 5 l4 » 2 € / 
δῶνι ἀνεκτότερον ἔσται ἐν ἡμέρᾳ 
/ NS Ue. ues 
κρίσεως, ἢ ὑμῖν. 
e 
Kai σὺ ᾿Καφαρναοὺμ!', *uil ἕως 23 
^ot δ Υ 
Τοὐρανοῦ ᾿ὑψωθήσῃ!; "ἢ! ἕως ἅδου 
4 ll E 3 M5 d 
Τκαταβήσῃ" ; ὅτι εἰ ἐν Σοδόμοις ρθ 
*éyerifünoav! αἱ δυνάμεις αἱ γενό- 
μεναι ἐν σοὶ, ἔμειναν ἂν μέχρι τῆς 
σήμερον. 
?, ^ ! 
Πλὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι *ygs^ Σο- 24 
» 2) / » , € / 
δόμων ἀνεκτότερον ἔσται ἐν ἡμέρᾳ 
* CON 
κρίσεως, ἢ oiv". 
Ἔν ἐκείνῳ τῷ καιρῷ ἀ θεὶ t 
» TO καιρῷ ἀποκριθεὶς 25 p 
e 3 ^ LC) 2 ^ /, 
0 Ιησοῦς εἶπεν, Ἐξομολογοῦμαί 
σοι πάτερ κύριε τοῦ οὐρανοῦ καὶ 
^ ^ el iy ! ^ SN 
τῆς γῆς, ὅτι “ἐκρυψας" ταῦτα ἀπὸ 
σοφῶν καὶ συνετῶν, καὶ ^amekaAv- 
Il PEN , M € Ν 
Ves" αὐτὰ νηπίοις. ναὶ ὃ πατῆρ, 26 
ὅτι οὕτως ἐγένετο εὐδοκία ἔμπρο- 
σθέν σου. πάντα μοι παρεδόθη ὑπὸ 27 pua 
τοῦ πατρός μου καὶ οὐδεὶς ἐπιγι- 
νώσκει τὸν υἱὸν, εἰ μὴ ὃ πατήρ. 
οὐδὲ τὸν πατέρα τις ἐπιγινώσκει, 
) NM εχ N oS qd / 
εἰ μὴ ὁ υἱὸς, καὶ o * àv" βούληται 
€ ΕΝ 5 ^, 
0 υἱὸς ἀποκαλύψαι. 
^^ , e ^ 
Δεῦτε πρός ue mávres ^ot! κοπιῶν- 28 Pw 
τες καὶ πεφορτισμένοι ᾿ ἐστὲ", κἀγὼ 
ἀναπαύσω ὑμᾶς. ἄρατε τὸν ζυγόν 29 
3 Ji € £^ Ν / 5 2219 ^ 
pov ἐφ᾽ ὑμᾶς, καὶ μάθετε ἀπ᾿ ἐμοῦ, 
! εἶμι καὶ ταπεινὸς τῇ 
καρδίᾳ: καὶ εὑρήσετε ἀνάπαυσιν 
ταῖς ψυχαῖς ὑμῶν. ὃ γὰρ (vyós 3o 
μου χρηστὸς, καὶ τὸ φορτίον μου 
5 , y 
ἐλαφρὸν ἐστιν. 


e f BA 
ÓTL *TpQUs 


᾽ , / ^ ^ , / 
Ev ἐκείνῳ τῷ καιρῷ ἐπορεύθη 12 ριδ 
, ^ » n" 
ὁ ᾿Ιησοῦς ' σάββασιν διὰ τῶν 
σπορίμων" οἱ δὲ μαθηταὶ αὐτοῦ 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ Κεφ. 


Z. Cod. Dubl. rescr. B. Cod. Vatic. 1209. 

Def. Cod. ἐπείνασαν, καὶ ἤρξαντο τίλλειν 
στάχυας καὶ ἐσθίειν. οἱ δὲ Φαρι- 2 
σαῖοι ἰδόντες ^ einav! αὐτῷ, ᾿Ιδοὺ 
οἱ μαθηταί σου ποιοῦσιν, ὃ οὐκ 
^ , x 
ἔξεστιν ποιεῖν ἐν σαββάτῳ. ὃ δὲ 3 
εἶπεν αὐτοῖς, Οὐκ ἀνέγνωτε τί 
3 / a6 Ν Il e » /. 
ἐποίησεν ᾿ἸΔαυεὶδ', ὅτε ἐπείνασεν 
dr N € 3 5 ^ n P cde 

καὶ οἱ μετ΄ αὑτοῦ: TOS εἰσῆλθεν 4 
εἰς τὸν οἶκον τοῦ Θεοῦ, καὶ τοὺς 
ἄρτους τῆς προθέσεως " ἔφαγον', 
td » ΩΝ bod 5 Lov ^ ?98* 
b! οὐκ ἐξὸν ἣν αὐτῷ φαγεῖν, οὐδὲ 
τοῖς μετ᾽ αὐτοῦ, εἰ μὴ τοῖς ἱερεῦσιν 

^ d 
μόνοις ; ἢ οὐκ ἀνέγνωτε ἐν TO $5 

, [74 ^ , vw ^ 
vopoTMu σάββασιν οἱ ἱερεῖς 
ἐν τῷ τι τὸ συ βεβηλοῦ- 
σιν, καὶ ἀναίτιοί εἰσιν ; λέγω δὲ 6 
ὑμῖν, ὅτι τοῦ ἱεροῦ * ueiCóv! ἐστιν 
fe 4 ἊΝ 24 , ». 5 
ᾧδε. εἰ δὲ ἐγνώκειτε τί ἐστιν, ἢ 
/ 
i"EAeos! θέλω καὶ οὐ θυσίαν, οὐκ 
ἂν κατεδικάσατε τοὺς ἀναιτίους. 

t ^ 
κύριος γάρ ἐστιν * τοῦ σαββάτου 8 
ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου. 

Καὶ μεταβὰς ἐκεῖθεν, ἦλθεν εἰς 9. ΟΖ 
τὴν συναγωγὴν αὐτῶν. καὶ ἰδοὺ το 
» 0 3r ^ » "s N 
ἄνθρωπος * χεῖρα ἔχων ξηράν καὶ 
ἐπηρώτησαν αὐτὸν λέγοντες, Ei 
ἔξεστι τοῖς σάββασι θεραπεύειν ; 
ἵνα κατηγορήσωσιν αὐτοῦ. ὁ δὲ τι 
εἶπεν αὐτοῖς, Τίς ἔσται ἐξ ὑμῶν 
ὀτθ οτος ὃς ἕξει “πρόβατον ἕν, 
καὶ ἐὰν ἐμπέσῃ τοῦτο τοῦ: σάββα- 

, 

σιν eis βόθυνον, οὐχὶ κρατήσει 
αὐτὸ καὶ ἐγερεῖ; πόσῳ οὖν δια- 12 
φέρει ἄνθρωπος προ ὥστε 
ἔξεστιν τοῖς ἐσαββάτοις" καλῶς 
ποιεῖν. τότε λέγει τῷ ἀνθρώπῳ, 13 
ἬἜ ye τς N e. e N 

κτεινόν σου τὴν xetpa'" καὶ 
4A, Ne - τάθ Il [s 
ἐξέτεινεν, kal *ànexareoTaUn" v- 

Ν ς e» 
γιὴς ὡς ἡ ἄλλη. 

PE£eA0óvres δὲ οἱ Φαρισαῖοι 14 OH 


συμβούλιον ἔλαβον kar auToO, 


ὅπως αὐτὸν ἀπολέσωσιν. Ὃὧ δὲ τε 
᾿Ιησοὺς γνοὺς ἀνεχώρησεν ἐκεῖθεν" 
καὶ ἠκολούθησαν αὐτῷ * πολλοὶ, 
καὶ ἐθεράπευσεν αὐτοὺς πάντας" 


12. 


C. Cod. Eph. rescr. 
ἐπείνασαν, kal ἤρξαντο τίλλειν 
στάχυας καὶ ἐσθίειν. 

2 Οἱ δὲ Φαρισαῖοι ἰδόντες 'ai- 
τοὺς εἶπαν" αὐτῷ, ᾿Ιδοὺ οἱ μαθη- 
ταί σου ποιοῦσιν, ὃ οὐκ ἔξεστιν 

(3: 2 , e Ν m 

3 ποιεῖν ἐν σαββάτῳ. ὁ δὲ eimev 
αὐτοῖς, Οὐκ ἀνέγνωτε τί ἐποίησεν 
1 iov E Σ put. NIS 
Δαυεὶδ', Ore ἐπείνασεν ' kai oi 

, ^ ^ ^ 

4 μετ᾽ αὐτοῦ ; πῶς εἰσῆλθεν els τὸν 

οἶκον τοῦ Θεοῦ, καὶ τοὺς ἄρτους 

τῆς ᾽προσεως" ἔφαγεν, obs οὐκ 

ix ll Dis ^ δὼν ^ 
ἐξεστιν" αὐτῷ φαγεῖν, οὐδὲ τοῖς 

5 ^ n^ ^ 

μετ᾽ αὐτοῦ, εἰ μὴ τοῖς ἱερεῦσιν μό- 

νοις ; 

* 3 3. 5 9 ἊΝ ’ 
Η οὐκ ἀνέγνωτε ἐν τῷ νόμῳ, 

[d [2 ll ^ , lue ^ 

ὅτι '"év' rois σαββασιν οἱ ἱερεῖς 

, ne es ^ / 

ΕἸ" τῷ depo TO σάββατον βεβη- 

6 λοῦσιν, καὶ ἀναίτιοί εἶσιν; λέγω 
δὲ ὑμῖν, ὅτι τοῦ ἱεροῦ μείζων ἐστὶν 
La D ^ J /, /, 3 

η ὧδε. εἰ δὲ ἐγνώκειτε τί ἐστιν, 
» / 
ἔλεος θέλω καὶ οὐ θυσίαν, οὐκ 

8 ἃν κατεσατε τοὺς ἀναιτίους. Κύ- 

, 5 T ^ y ς 
ριος yop ἐστιν ' τοῦ σαββάτου ὁ 
υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου. 
^ 5 ^ 
Καὶ μεταβὰς ἐκεῖθεν ! 6 ᾿Τησοῦς!, 
ἦλθεν εἰς τὴν συναγωγὴν αὐτῶν. 
το καὶ ἰδοὺ ἄνθρωπος * χεῖρα ἔχων 
ξηράν: καὶ ᾿ἐπερώτησαν" αὐτὸν 
λέγοντες, Εἰ ἔξεστιν τοῖς σάββα- 
/ 
σιν θεραπεύειν ; ἵνα κατηγορήσω- 
σιν αὐτοῦ. 
Ὃ δὲ εἶπεν αὐτοῖς, Τίς ἔσται ἐξ 

E cr » e ΄ 

ὑμῶν ἄνθρωπος, ὃς ἕξει πρόβατον 

e^ / ^ ^ 

ἕν, καὶ ἐὰν ἐμπέσῃ τοῦτο τοῖς 
, , , ᾿ SIUS 

σάββασιν εἰς βόθυνον, οὐχὶ kpa- 

12 τήσει αὐτὸ καὶ ᾿ἐγείρει! ; “πόσῳ 

^ / » / 
οὖν διαφέρει ἄνθρωπος προβάτου ; 
ὥστε ἔξεστιν τοῖς σάββασιν κα- 

13 λῶς ποιεῖν. τότε λέγει τῷ ἀν- 

θρώπῳ, ᾿Εκτεινον τὴν χεῖρά σου’ 
Ν , ^ ΕἸ 

καὶ ἐξέτεινεν, »«« καὶ ^àmekare- 

στάθη! ὑγιὴς eA. 

5 ^ 
VEfeA0óvres δὲ ol Φαρισαῖοι 
συμβούλιον ἔλαβον kar avro, 

9X , / € * 

15 ὅπως αὐτὸν ἀπολέσωσιν. Ὃ δὲ 
5 - n ^ 

[ησοῦς γνοὺς ἀνεχώρησεν ἐκεῖ- 
θεν" 

Καὶ ἠκολούθησαν αὐτῷ ὄχλοι 

^ Ν b) , , ἂν 

πολλοὶ, καὶ ἐθεράπευσεν αὐτοὺς 


pu 9 
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KATA MATOAION. 


oT 
D. Cod. Beze. 
SELMA τ ν lm NR 
ἐπείνασαν, kai ἤρξαντο ' τοὺς 
στάχυας τίλλειν" καὶ ἐσθίειν. 
^ 3 
Οἱ δὲ Φαρισαῖοι ἰδόντες 'a)-2 
ἊΝ ll ^ 5 ^ 2 Ἂς ε θ ὕ 
τοὺς" εἶπον αὐτῷ. ᾿Ιδοὺ οἱ μαθητα 
σου ποιοῦσιν, ὃ οὐκ ἔξεστιν ποιεῖν 
ἐν σαββάτῳ. 
€ ^ / 
O δὲ εἶπεν αὐτοῖς, Οὐκ àvé- 3 
ί ἐποί fA io^. 6 
yvore τί ἐποίησεν *Aavecib", ὅτε 
, ^ 
ἐπείνασεν ' καὶ oi per αὐτοῦ; 
πῶς εἰσῆλθεν εἰς τὸν οἶκον τοῦ 4 
^ n / 
Θεοῦ, kai τοὺς ἄρτους τῆς ^npoc0é- 
Δ Ν 
σεως" ἔφαγεν, ὃ] οὐκ ἣν ἐξὸν! 
5 ^ ^ «8*8 ^ , 2 ^ 
αὐτῷ φαγεῖν, οὐδὲ τοῖς μετ᾽ αὐτοῦ, 
aj € e^ i 
εἰ μὴ τοῖς ἱερεῦσιν μόνοις ; ἢ οὐκ 5 
ἀνέγνωτε ἐν τῷ νόμῳ, ὅτι v! τοῖς 
j/ (3 e ^ 2 σι Ὁ ^ NN 
σάββασιν oi ἱερεῖς ἐν τῷ ἱερῷ TO 
σάββατον βεβηλοῦσιν, καὶ ἀναί- 
τιοί εἰσιν; 
Λέγω * yàp" ὑμῖν, ὅτι τοῦ ἱεροῦ 6 
56 ^c P ll 5 o 3 Ν 2) /, 
μεῖζον ἐστιν ὧδε. εἰ δὲ ἐγνώ- 7 
κειτε τί ἐστιν, *" EAeos^ θέλω καὶ 
Ψ 
οὐ θυσίαν, οὐκ ἂν κατεδικάσατε 
Ν b) 72 ? 
rovs ἀναιτίους. Kopios γάρ ἐστιν 8 
3 ^ / € ΕΝ ^ S , 
τοῦ σαββάτου ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώ- 
που. 
N ^ 
Kai μεταβὰς ἐκεῖθεν, ἦλθεν εἰς 
* ^^ 
τὴν συναγωγὴν αὐτῶν. καὶ ἰδοὺ 
ἄνθρωπος ἣν ᾿ἐκεῖ! τὴν χεῖρα ἔχων 
/ 
ξηράν: kal ἐπηρώτησαν αὐτὸν λέ- 
γοντες, Ei ἔξεστιν τοῖς σάββασιν 
ἐθεραπεῦσαιϊ ; ἵνα * κατηγορήσου- 
σιν" αὐτοῦ. 
€ Ld ^ 
O δὲ εἶπεν αὐτοῖς, Τίς *éorw! τι 
ἘΞ urere EU Ü ^ ty Il , 
ἐν ὑμῖν" ἄνθρωπος. ὃς ἔχει" πρό- 
ἃ ἊΝ Τ 2] / T ^ / 
βατον ἕν, καὶ ' ἐμπέσῃ ! rots σάβ- 
b] / £s N ad “ἢ 
βασιν εἰς βόθυνον, οὐχὶ κρατεῖ 
3. τον NS E25 A Il , * / 
αὐτὸ kai *éyeípei ; πόσῳ οὖν διαφέ- 
ρει ἄνθρωπος 'τοῦ" προβάτου; ὥστε 
ἔξεστιν τοῖς σάββασιν καλῶς ποι- 
p , / ^ 5 , » 
εἰν. τότε λέγει τῷ ἀνθρώπῳ, Exk- 13 
τεινον τὴν χεῖρά σου" kal ἐξέτει- 
νεν, καὶ ἀποκατεστάθη ὑγιὴς ὡς ἡ 
ἄλλη. 'kai! "ἐξελθόντες oi! Φαρι- 
cato, συμβούλιον ἔλαβον κατ᾽ αὐ- 
τοῦ!, ὅπως αὐτὸν ἀπολέσωσιν. 
[0 a "^ N 5, , 
O δὲ Ιησοῦς γνοὺς ἀνεχώρησεν 
, ^" 2 5 7 , ^ 
ἐκεῖθεν' καὶ ἠκολούθησαν αὐτῷ 
» M ἝΝ / e 
ὄχλοι πολλοὶ, καὶ ἐθεράπευσεν αὐὖ- 
τούς. 
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B. Cod. Vatic. 1209. 
καὶ ἐπετίμησεν αὐτοῖς, ἵνα μὴ φα- 
νερὸν αὐτὸν ποιήσωσιν" * (ya 
πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν διὰ Ἡσαΐου 
τοῦ προφήτου Neygumpee Ἰδοὺ ὁ 
παῖς “ὦ ὃν ἠρέτισα' ὃ ἀγαπητός 
μου, ' ὃ ὃν εὐδόκησεν 7 ψυχή μου" 
θήσω τὸ πνεῦμά μου ém αὐτὸν, 
καὶ κρίσιν τοῖς ἔθνεσιν ἀπαγγελεῖ 
οὐκ ἐρίσει, οὐδὲ κραυγάσει" οὐδὲ 
ἀκούσει τις ἐν ταῖς πλατείαις τὴν 
φωνὴν αὐτοῦ. κάλαμον συντε- 
τριμμένον οὐ κατεάξει, καὶ λῖνον 
τυφύμενον οὐ σβέσει" ἕως ἂν ἐκ- 
βάλῃ εἰς νῖκος τὴν κρίσιν. καὶ 
* τῷ ὀνόματι αὐτοῦ ἔθνη ἐλπιοῦ- 


Π 


σιν. 

Τότε προσήνεγκαν" αὐτῷ ἦδαι- 
μονιζόμενον τυφλὸν καὶ κωφόν" 
καὶ ἐθεράπευσεν αὐτὸν, ὥστε τὸν ' 
κωφὸν ἴ λαλεῖν καὶ βλέπειν. καὶ 
ἐξίσταντο πάντες ol ὄχλοι καὶ 
ἔλεγον, Μήτι οὗτός ἐστιν ὃ υἱὸς 
ἐΔανείδ! ; οἱ δὲ Φαρισαῖοι ἀκού- 
σαντες εἶπον, Οὗτος οὐκ ἐκβάλλει 
τὰ δαιμόνια, εἰ μὴ ἐν τῷ * Beece- 
βοὺλ! ἄρχοῦτι τῶν δαιμονίων. Εἰ- 
δὼς δὲ ἵ τὰς ἐνθυμήσεις αὐτῶν, ei- 
πεν αὐτοῖς, Πᾶσα βασιλεία μερι- 
σθεῖσα καθ᾽ ἑαυτῆς, ἐρημοῦται" 
καὶ πᾶσα πόλις ἢ οἰκία μερισθεῖσα 
καθ᾽ ἑαυτῆς, οὐ σταθήσεται. καὶ 
εἰ ὁ σατανᾶς τὸν σατανᾶν ἐκβάλ- 
λει, ἐφ᾽ ἑαυτὸν ἐμερίσθη" πῶς οὖν 
σταθήσεται ἡ βασιλεία αὐτοῦ ; καὶ 
εἰ ἐγὼ ἐν ᾿Βεεζεβοὺλ! ἐκβάλλω 
τὰ δαιμόνια, οἱ υἱοὶ ὑμῶν ἐν τίνι 
ἐκβάλλουσιν: διὸ τοῦτο αὐτοὶ *kpt- 
ταὶ ἔσονται ὑμῶν". εἰ δὲ *év Πνεύ- 
μάτι Θεοῦ ἐγὼ! ἐκβάλλω τὰ δαι- 
μόνια, ἄρα ἔφθασεν ἐφ᾽ ὑμᾶς ἡ 
βασιλεία τοῦ Θεοῦ. ἢ πῶς δύτα- 
ταί τις εἰσελθεῖν εἰς τὴν οἰκίαν 
τοῦ ἰσχυροῦ καὶ τὰ σκεύη αὐτοῦ 
ἁρπάσαι", ἐὰν μὴ πρῶτον δήσῃ 
τὸν ἰσχυρὸν, καὶ τότε τὴν οἰκίαν 
αὐτοῦ διαρπάσει; ὁ μὴ ὧν μετ᾽ 
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C. Cod. Eph. rescr. 
/ ^ 
16 7üvras καὶ ἐπετίμησεν αὐτοῖς, 

σ X 

ἵνα μὴ φανερὸν αὐτὸν ποιήσωσιν" 

t. Il A^ NN € Ν qe ἢ 
52^ ἵνα πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν ὑπὸ 

Ἡσαΐου τοῦ προφήτου λέγοντος, 

3 ὃ M ε ^ ^4 € ἦν S € 
18 lóoà ὁ παῖς μου, ὃν ἠρέτισα᾽ ὃ 

3 , oa. 6.0 ie P Ι 

ἀγαπητός μου, εἰς ὃν ᾿ηὐδόκησεν 

/ / mr sp. 
ἡ ψυχή μου" θήσω τὸ πνεῦμά μου 
5 ^ 

ἐπ᾽ αὐτὸν, kal κρίσιν τοῖς ἔθνεσιν 

5, ^, , SEA ΦΧ 
19 ἀπαγγελεῖ" οὐκ ἐρίσει, οὐδὲ κραυ- 

/ ^^ 
γάσει: οὐδὲ ἀκούσει τις ἐν ταῖς 
, Ἂς Ἂς 5 ^ 4 
20 πλατείαις τὴν φωνὴν αὐτοῦ. kà- 
λαμον συντετριμμένον οὐ κατεά- 
b ^ , 

fe, καὶ λῖνον τυφόμενον ov σβέ- 

^ ^ / ^ 

cer ἕως ἂν ἐκβάλῃ eis νῖκος τὴν 

"^ /4 ^ 
21 κρίσιν. καὶ ' τῷ ὀνόματι αὐτοῦ 
» 5 ^ 
ἔθνη ἐλπιοῦσιν. 
/ / » ^ 
Tore προσηνέχθη avro δαιμονι- 
, * * fete N.-5 
ζόμενος τυφλὸς kai κωφός᾽ καὶ ἐθε- 
ON e ἊΝ N 
ράπευσεν αὐτὸν, ὥστε τὸν τυφλὸν 

^N Ν ^ A 
καὶ κωφὸν καὶ λαλεῖν καὶ βλέπειν. 

Καὶ ἐξίσταντο πάντες οἱ ὄχλοι 

^ » / m , 5 ς 
καὶ ἔλεγον, Μητι οὗτός ἐστιν ὃ 

M ^ 
24 Vi0s *Aavc(ó ; oi δὲ Φαρισαῖοι 
ἀκούσαντες εἶπον, 

Οὗτος οὐκ ἐκβάλλει τὰ δαιμό- 

3 X 5 C b » 
pua, εἰ μὴ ἐν τῷ “Βεελζεβοὺλ ἀρ- 
χοντι τῶν δαιμονίων. 

Εἰδὼς δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς τὰς ἐνθυμή- 
σεις αὐτῶν, εἶπεν αὐτοῖς, Πᾶσα 
βασιλεία μερισθεῖσα καθ᾽ ἑαυτῆς, 
ἐρημοῦται᾽ καὶ πᾶσα πόλις 1) οἰκία 
μερισθεῖσα καθ᾽ ἑαυτῆς, οὐ σταθή- 
26 σεται. καὶ εἰ ὁ σατανᾶς τὸν σατα- 

νᾶν ἐκβάλλει, ἐφ᾽ ἑαυτὸν ἐμερί- 

^ Ll » 

σθη" πῶς οὖν σταθήσεται ἡ Baot- 

P 5 Lo ^ *, 5 Ν 5 
27 λεία αὐτοῦ: καὶ εἰ ἐγὼ ἐν Βεελ- 
ζεβοὺλ ἐκβάλλω τὰ δαιμόνια, οἱ 
€. N Ce » y 3 / 
υἱοὶ ὑμῶν ἐν τίνι ἐκβάλλουσιν; 
διὰ τοῦτο αὐτοὶ ὑμῶν ἔσονται κρι- 
ταί. 

Εἰ δὲ ἐν Πνεύματι Θεοῦ ἐγὼ" 
ἐκβάλλω τὰ δαιμόνια, ἄρα ἔφθα- 
σεν ἐφ᾽ ὑμᾶς ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ. 

^H πῶς δύναταί τις εἰσελθεῖν 
εἰς τὴν οἰκίαν τοῦ ἰσχυροῦ καὶ τὰ 
σκεύη αὐτοῦ διαρπάσαι, ἐὰν μὴ 
πρῶτον δήσῃ τὸν ἰσχυρὸν, καὶ τότε 

^ , 
3o τὴν οἰκίαν αὐτοῦ διαρπάσει; ὁ μὴ 
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D. Cod. Bezz. 
7 
Πάντας ᾿δὲ obs ἐθεραπεύσεν!, 
^ Ν. 
Ξξἐπέπληξεν" αὐτοῖς, ἵνα μὴ φανε- 16 
ρὸν αὐτὸν ποιήσωσιν" tva! πλη- 1; 
ex Ν € N ^ € dA ^ 
po05 τὸ ῥηθὲν διὰ Ἡσαΐου τοῦ 
Ξ , AP 3 Ν (s ^ 
προφήτου λέγοντος, lóov ὁ παῖς 
μου, ! eis! ὃν ἡρέτισα᾽ ὃ ἀγαπητός 
I 51 SUI f 2) / ll € Υ͂ 
μου, *év o' ᾿ηυδόκησεν" ἡ ψυχῆ 
pov: θήσω τὸ πνεῦμά μου ἐπ᾽ αὐ- 
τὸν, καὶ κρίσιν τοῖς ἔθνεσιν ᾿ἀπαγ- 
/ ll. ; 3p DES , 
ye^Aew" οὐκ ἐρίσει, οὐδὲ κραυγα- 
᾿ ^s 19 γε 2 ^ 
σει οὐδὲ Ἰακούει' τις ἐν ταῖς πλα- 
τείαις τὴν φωνὴν αὐτοῦ. καλαμκ: 
συντετριμμένον οὐ κατεάξει, καὶ λῖ- 
/ [el 
νον τυφόμενον οὐ ui *(Bécet ἕως 
* 3 / 3 ^ Ν ,ὕ 
ἂν ἐκβάλῃ εἰς νῖκος τὴν κρίσιν. 
NUS ^t, ’ὔ 5 £s ἊΨ T2 
καὶ ἐν τῷ ὀνόματι αὐτοῦ ἔθνη *éA- 21 
πίζουσιν!. 
Τότε προσηνέχθη αὐτῷ δαιμο- 
»" N M έν ^ 
νιζόμενος τυφλὸς καὶ κωφός" καὶ 
ἐθεράπευσεν αὐτὸν, ὥστε τὸν | 
κωφὸν ! λαλεῖν καὶ βλέπειν. καὶ 
»“..»ὔ / C » Nu» 
ἐξίσταντο πάντες οἱ ὄχλοι καὶ éAe- 
/, ll [74 ! ὯΝ ’, , € ἘΝ 
yov, Μήτι 'ὅτι' οὗτός ἐστιν ὁ υἱὸς 
ἘΔανείδ' ; 


18 


20 


Οἱ δὲ Φαρισαῖοι ἀκούσαντες ei- 24 pka. 


πον. Οὗτος οὐκ ἐκβάλλει τὰ δαι- 
, b] N 5 ^ ἊΝ 
μόνια, εἰ μὴ ἐν τῷ Βεελζεβοὺλ 
ἄρχοντι τῶν δαιμονίων. 
, 0. / , 
"Tov δὲ * τὰς ἐνθυμήσεις αὐ- 
“ fA 5 ^ n 7] 
τῶν, εἶπεν αὐτοῖς, I laca βασιλεία 
^ ἘΠ᾽ p3p Se xe 5 ^ 
μερισθεῖσα *éi ἑαυτὴν", ἐρημοῦ- 
n ^ 
TOV καὶ πᾶσα πόλις ἢ οἰκία μερι- 
^ $3 p3 € Nl 5. 4 ΄ 
σθεῖσα ᾿ἐφ ἑαυτὴν". οὐ Ἰστήσε- 
i Sos las καὶ" ἢ SMS 
TQ. eL ' 0€" καὶ" ὁ σατανᾶς τὸν 
^ / 2 
σατανᾶν ἐκβάλλει, ἐφ᾽ ἑαυτὸν ἐμε- 
ρίσϑη: πῶς οὖν σταθήσεται ἡ βα- 
4 2 SE 1.23 S. Il 93 E UN , 
σιλεία αὐτοῦ: ^ei O€' ἐγὼ ἐν 27 
Βεελξεβοὺλ ἐκβάλλω τὰ δαιμόνια, 
€ QN ΠΟ AN * , 3 , 
οἱ υἱοὶ ὑμῶν ἐν τίνι ἐκβάλλουσιν ; 
^n^ » 
διὰ τοῦτο αὐτοὶ ὑ κριταὶ ἔσονται 
ὑμῶν!. 
Εἰ δὲ "ἐν 


20 


Πνεύματι Θεοῦ ἐγὼ! 
5 » 

ἐκβάλλω τὰ δαιμόνια, ἄρα ἔφθα- 

3 3.51€ Ὁ € / ^ ^ 

σεν ἐφ᾽ ὑμᾶς ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ. 

^H πῶς δύναταί τις εἰσελθεῖν 

εἰς τὴν οἰκίαν τοῦ ἰσχυροῦ καὶ τὰ 

5] "^ , 

σκεύη αὐτοῦ διαρπάσαι, ἐὰν μὴ 

(^ , Ν ? N Ν 

πρῶτον δήσῃ τὸν ἰσχυρὸν, καὶ 

^ ? , ^ Il 

τότε τὴν οἰκίαν αὐτοῦ ᾿διαρπάσῃ ; 
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Z. Cod. Dubl. rescr. B. Cod. Vatic. 1209. 
e 5 ^ 

Def. Cod. ἐμοῦ, kar ἐμοῦ ἐστιν" kai Ó μὴ 
συνάγων per ἐμοῦ, σκορπίζει. 
Διὰ τοῦτο λέγω ὑμῖν, Πᾶσα ἅμαρ- 3: 
τία καὶ βλασφημία ἀφεθήσεται 
"διδοῖ wot Avocat π᾿ 
ὑμῖν! τοῖς ἀνθρώποις" ἡ δὲ τοῦ 
Πνεύματος βλασφημία οὐκ ἀφε- 

/ i Ne pO IN MES, 7 

θήσεταιϊΐ. kal ὃς ᾿ἐὰν" εἴπῃ λόγον 32 
b3 ^ (S ΧΟ £305) A 2 
κατὰ τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου. àde- 
θ Ζ L 355 S REN δ᾽ ^ » Ν 
ἤσεται αὐτῷ" ὃς ὃ ἂν εἴπῃ κατὰ 

^ Á, XE ͵7ὔ 2) Ι Ν [i 
τοῦ Πνεύματος τοῦ ἁγίου. ov "μὴ 
54 » S Il 5 ^ y P] ^, e» 

ἀφεθῃ" αὑτῷ, ovre ἐν τούτῳ TO 
^ » 2 ax / E 
αἰῶνι οὔτε ἐν τῷ μέλλοντι. ἢ ποι- 33 
, IN [7 ἊΝ Ν Ν 
ἤσατε τὸ δένδρον καλὸν, καὶ τὸν 
καρπὸν αὐτοῦ καλόν" ἢ ποιήσατε 
τὸ δένδρον σαπρὸν, καὶ τὸν καρπὸν 
αὐτοῦ σαπρόν" ἐκ γὰρ τοῦ καρποῦ 
τὸ δένδρον γινώσκεται. γεννήματα 34 
. ^ “ν / n. ΩΝ 
ἐχιδνῶν, πῶς δύνασθε ἀγαθὰ λα- 
λεῖν, πονηροὶ ὄντες ; ἐκ γὰρ τοῦ 
περισσεύματος τῆς καρδίας τὸ στό- 
^ e N y 2 
μα λαλεῖ. ὁ ἀγαθὸς ἄνθρωπος ἐκ 35 
τοῦ ἀγαθοῦ θησαυροῦ ᾿ ἐκβάλλει * 
3 ps SC NE. Tn 
ἀγαθά: καὶ ὁ πονηρὸς ἄνθρωπος 
, ^ ^ v3 29 , 
ἐκ τοῦ πονηροῦ θησαυροῦ ἐκβάλλει 
, ἊΝ Εν ex [4 e^ 

πονηρά. λέγω δὲ ὑμῖν, ὅτι πᾶν 36 
ῥῆμα ἀργὸν, ὃ ᾿ ᾿λαλήσουσιν" oi 
ἄνθρωποι, ἀποδώσουσι περὶ αὐτοῦ 

, , € / y. 3 ^N 
λόγον ἐν ἡμέρᾳ κρίσεως. ἐκ γὰρ 3] 

^ Ἂν 
τῶν λόγων σου δικαιωθήσῃ, καὶ ἐκ 
τῶν λόγων σου καταδικασθήσῃ. 

Τότε ἀπεκρίθησαν ' αὐτῷ τινὲς 38 Hi 
τῶν γραμματέων * λέγοντες, Διδά- 
σκαλε, θέλομεν ἀπὸ σοῦ σημεῖον 
Ἵ ^ e by 5, N ^ 5 
ἰδεῖν. ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἴπεν αὖ- 39 

^ ^ ἊΣ Ν N 
rots, l'eveà πονηρὰ kai μοιχαλὶς 
σημεῖον ἐπιζητεῖ: kal σημεῖον οὐ 
δοθήσεται αὐτῇ, εἰ μὴ τὸ σημεῖον 
Ἰωνᾶ τοῦ προφήτον. ὥσπερ γὰρ 4o 
ἣν ᾿Ιωνᾶς ἐν τῇ κοιλίᾳ τοῦ κήτους 
τρεῖς ἡμέρας καὶ τρεῖς νύκτας" οὕ- 
τως ἔσται ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐν 
τῇ καρδίᾳ τῆς γῆς τρεῖς ἡμέρας καὶ 

^ / LN ὃ f ^ ἢ 
τρεῖς νύκτας. ᾿Ανδρες ᾿Νινευεῖται" 41 
ἀναστήσονται ἐν τῇ κρίσει μετὰ 


τ: 
C. Cod. Eph. rescr. 
ὧν μετ᾽ ἐμοῦ, kar. ἐμοῦ ἐστιν" kai 
ὁ μὴ συνάγων per ἐμοῦ, σκορ- 
πίζει. 
pk*v31 Διὰ τοῦτο λέγω ὑμῖν, Πᾶσα à- 


/, 
papría καὶ βλασφημία ἀφεθήσεται 
ex b) (A z e o / 
rois ἀνθρώποις" ἡ δὲ τοῦ lIveópa- 
τος βλασφημία οὐκ ἀφεθήσεται 
τοῖς ἀνθρώποις. 
32 Καὶ ὃς ᾿ἐὰν εἴπῃ λόγον κατὰ 
^ e n e /2 5 ; 

TOU υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου, ἀφεθήσεται 
ΤΩΣ ΚΝ, τα 54 » cx ^ 72 
αὐτῷ" ὃς ὃ àv εἴπῃ κατὰ τοῦ IIrev- 
ματος τοῦ ἁγίου, οὐκ ἀφεθήσεται 
αὐτῷ, οὔτε ἐν τούτῳ τῷ αἰῶνι οὔτε 

ἐν τῷ μέλλοντι. 
^ 7 
Η ποιήσατε τὸ δένδρον καλὸν, 
καὶ τὸν καρπὸν αὐτοῦ καλόν" ἢ 
ποιήσατε τὸ δένδρον σαπρὸν, καὶ 
τὸν καρπὸν αὐτοῦ σαπρόν" ἐκ γὰρ 
τοῦ καρποῦ τὸ δένδρον γινώσκεται. 
34 ΓΤΕεννήματα ἐχιδνῶν, πῶς δύνα- 
bl Ἂς ^ Ny 
σθε ἀγαθὰ λαλεῖν, πονηροὶ ὄντες ; 
ἐκ γὰρ τοῦ περισσεύματος τῆς καρ- 
δίας τὸ στόμα λαλεῖ. 
€ , Ν 47 3 ^ 
O ἀγαθὸς ἄνθρωπος ἐκ τοῦ àya- 
θοῦ θησαυροῦ * ἐκβάλλει τὰ ἀγαθά" 
M. ^ 
καὶ ὃ πονηρὸς ἄνθρωπος ἐκ τοῦ πο- 
νηροῦ θησαυροῦ ἐκβάλλει πονηρά. 
» ^ n^ ^ 
Λέγω δὲ ὑμῖν, ὅτι πᾶν ῥῆμα àp- 
^ AN Ἔ / JE C Ὺ 
yov, ὃ ἐὰν "λαλήσουσιν" ot ἄνθρω- 
ποι, ἀποδώσουσιν περὶ αὐτοῦ λόγον 
9 ς / , ^ 
37 ἐν ἡμέρᾳ κρίσεως. ἐκ yàp τῶν λό- 
7 ^^ 
yov cov δικαιωθήσῃ, kal ἐκ τῶν 
λόγων cov καταδικασθήση. 
, 5 / Il »' ^ |] Ἂν 
Τότε ἀπεκρίθησαν ' αὐτῷ" τινὲς 
τῶν γραμματέων καὶ Φαρισαίων 
p 
λέγοντες, Διδάσκαλε, θέλομεν ἀπὸ 
σοῦ σημεῖον ἰδεῖν. 
Ὅ δὲ e) M "^ 5 ^ 
€ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς, 
Γενεὰ πονηρὰ καὶ μοιχαλὶς σημεῖον 
ἐπιζητεῖ: καὶ σημεῖον οὐ δοθήσεται 
δ ^ ἧς X ^ 5 Pad ^ 
αὐτῇ, εἰ μὴ TO σημεῖον ᾿Ιωνᾶ τοῦ 
/ s , n 
4o προφήτου. ὥσπερ yàp ἣν ᾿Ιωνᾶς 
ἐν τῇ κοιλίᾳ τοῦ κήτους τρεῖς ἡμέ- 
ρας καὶ τρεῖς νύκτας" οὕτως ἔσται 
Ν ^ ^ 
ὃ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐν τῇ καρδίᾳ 
^ ^ ^ € / v] 
τῆς γῆς τρεῖς ἡμέρας καὶ τρεῖς vi- 
κτας. 
» La / 
4ι Aprópes * Nwevetrai! ἀναστήσον- 
^ / es (^ 
ται ἐν τῆ κρίσει μετὰ τῆς γενεᾶς 


Il 


ρκδ 33 


ΡΚΕ 35 


pks 36 


prb 38 


pk 39 
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D. Cod. Beza. 


Ὅ Nd N 33:5 ^ » M. ^ 
μὴ ὧν Mer épov, κατ ἐμοῦ 3o 


ἐστιν" καὶ ὁ μὴ συνάγων μετ᾽ ἐμοῦ, 
σκορπίζει. 

Διὰ τοῦτο λέγω ὑμῖν, Πᾶσα 31 ρκγ 
ἁμαρτία καὶ βλασφημία ἀφεθήσε- 
ται τοῖς ἀνθρώποις. ἡ δὲ τοῦ 
Πνεύματος βλασφημία οὐκ ἀφε- 
θήσεται τοῖς ἀνθρώποις. καὶ ὃς 32 
ἂν εἴπῃ λόγον κατὰ τοῦ υἱοῦ τοῦ 
ἀνθρώπου, ἀφεθήσεται αὐτῷ" ὃς δ᾽ 
ἂν εἴπῃ κατὰ τοῦ Πνεύματος τοῦ 
ἁγίου, οὐκ ἀφεθήσεται αὐτῷ, οὔτε 
ἐν τούτῳ τῷ αἰῶνι οὔτε ἐν τῷ μέλ- 
λοντι. 

Ἢ ποιήσατε *rov' δένδρον κα- 33 ρκδ 
λὸν, καὶ τὸν καρπὸν αὐτοῦ καλόν'᾽ 
ἢ ποιήσατε τὸ δένδρον σαπρὸν, καὶ 
τὸν καρπὸν αὐτοῦ σαπρόν" ἐκ yàp 
τοῦ καρποῦ τὸ δένδρον γινώσκεται. 

Γεννήματα ἐχιδνῶν, πῶς δύνα- 34 
σθε ἀγαθὰ λαλεῖν, πονηροὶ ὄντες ; 
ἐκ γὰρ τοῦ περισσεύματος τῆς καρ- 
δίας τὸ στόμα λαλεῖ ᾿ ἀγαθά!. 

* ἀγαθὸς ἄνθρωπος ἐκ τοῦ ἀγαθοῦ 35 ρκε 
θησαυροῦ * ἐκβάλλει * ἀγαθά: καὶ 

ὁ πονηρὸς ἄνθρωπος ἐκ τοῦ πονη- 

ροῦ θησαυροῦ ἐκβάλλει πονηρά. 

Λέγω δὲ ὑμῖν, ὅτι πᾶν ῥῆμα ἀρ- 36 pks 
yóv, ὃ ! ἐλαλοῦσιν" οἱ ἄνθρωποι, 
ἀποδώσουσιν περὶ αὐτοῦ λόγον ἐν 
ἡμέρᾳ κρίσεως. ἐκ γὰρ τῶν λόγων 37 
σου δικαιωθήσῃ, Τὴ" ἐκ τῶν λόγων 
σου καταδικασθήσῃ. 

Τότε ἀπεκρίθησαν "abro" τινὲς 38 p«t 
τῶν γραμματέων καὶ Φαρισαίων 
λέγοντες, Διδάσκαλε, θέλομεν ἀπὸ 
σοῦ σημεῖον ἰδεῖν. ὁ δὲ ἀποκριθεὶς 39 ρκη 
εἶπεν αὐτοῖς, Γενεὰ πονηρὰ καὶ 
μοιχαλὶς σημεῖον ἐπιζητεῖ: καὶ ση- 
μεῖον οὐ δοθήσεται αὐτή, εἰ μὴ τὸ 
σημεῖον ᾿Ιωνᾶ τοῦ προφήτου. 

Ὥσπερ γὰρ !"Ievás ἐν τῇ κοι- 4o 
λίᾳ τοῦ κήτους τρεῖς ἡμέρας καὶ 

ΜΕ MS y ΝΕ 
τρεῖς νύκτας" οὕτως ἔσται ' καὶ" ὁ 
υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐν τῇ καρδίᾳ 
τῆς γῆς τρεῖς ἡμέρας καὶ τρεῖς 
νύκτας. 

" Arópes?Nuwevetrai! ἀναστήσον-. 41 
ται ἐν τῇ κρίσει μετὰ τῆς γενεᾶς 


^ 


69 
Z. Cod. Dubl. reser. 
Def. Cod. 


43 Ὅταν δὲ τὸ ακα-- —— πνεῦμα 
εξελθ -- — — — ἀνθρώπου, διερχε- 
τα------ --ὅρων τόπων, ζη-- — ἀνά- 

“4 παυσιν, καὶ ου-- -- --σκει. τότε 
λέγει, "Εἰς -- οἶκόν μου *vnoorpe-' 
ὅθεν ἐξῆλθον" καὶ ελ -- — εὑρίσκει 
σχολάζοντα, σεσαρωμένον καὶ κε- 

45 σμημενον. καὶ 


mapaAajssveu μεθ᾽ ἑαυτοῦ δετερ-- 


τότε πιρεύυεται 


ἑπτὰ! πνεύματα mov— repa éav- 
ToU, καὶ εἰσε----τα κατοικεῖ ἐκεῖ" 
καὶ y— -ται τὰ ἔσχατα τοῦ ἀνθρώ- 
που — —vov χείρονα τῶν πρω-- — 
Οὕτως ἔσται καὶ τῇ γε-- -- ταύτῃ 
τῇ πονηρῷ. 
46 Τ᾽ Λαλοῦντος δὲ αὐτοῦ T———-—0v 
ἡ μήτηρ -- —— --ελφοι ἴ εἰστηκε-- — 
47 ----ὦ, ζητοῦντες αὖυ---- --τ--σαῖ. ——v 
δέ τις αὐτῷ, -- — --ἡτήρ eov καὶ οἱ 
αδελικι σου ἔξω εἐστηκα-- --τουντες 
48 σοι λαλησ-- -- —€ ἀποκριθεὶς εἶπεν 
τῷ -- "yov αὐτῷ, Τίς eor- — μή- 
τὴρ pov; 
49 qot μον ; — ἐκτείνας τὴν iuo 
av««y ἐπὶ τοὺς μαθητὰς —rov, ei- 


καὶ τινε----ἰν oi ἀδελ- 


πεν, ᾿Ιδοὺ ἡ μήτηρ του καὶ οἱ ἀδελ- 
zo φοί μου. 
τὸ θ----μα τοῦ πατρός μου τοῦ ἐν 


τις - ex t " Il 
Z- yop «v ποιήσει 


b) ^ 5 , Ν 
οὐρανοῖς, αὐτός pov αἀδελειος καὶ 
ἀδελφὴ καὶ pure «στιν. 


13 Ἢν rfj ἡμέ. —0ov ó Ἴη- 
cos *ék" τ Wü ie ἐκάθητο παρὰ 
 -- -- -σαν" καὶ συνηχ---- πρὸς av- 
τὸν οχ------ -- ὥστε αὐτὸν s ἢ 


, 
π---- ἐμβάντα kaÜ«av -- — ὃ 


EYATTEAION 


B. Cod. Vatic. 1209. 
τῆς γενεᾶς ταύτης, καὶ karakpt- 
νοῦσιν αὐτήν" ὅτι μετενόησαν εἰς 


^ / 5 e n 
τὸ κήρυγμα  Iovà' καὶ ἰδοὺ πλεῖον 


*? ὕπο ΤᾺ 
Iova ὧδε. βασίλισσα νότου ἐγερ- 42 


θήσεται ἐν τῇ κρίσει μετὰ τῆς pe- 
yeas ταύτης, καὶ κατ αν πε αὐτήν" 
ὅτι ἦλθεν ἐκ τῶν περάτων τῆς γῆς 
ἀκοῦσαι τὴν σοφίαν * Σολομῶνος" 
καὶ ἰδοὺ πλεῖον ᾿Σολομῶνος" ὧδε. 


Ὅταν δὲ τὸ ἀκάθαρτον πνεῦμα 43 


ἐξέλθῃ ἀπὸ τοῦ ἀνθρώπου, διέρχε- 
ται OU ἀνύδρων τόπων, ζητοῦν 
ἀνάπαυσιν, καὶ οὐχ εὑρίσκει. τότε 44 
λέγει, *Els τὸν οἶκόν μον ἐπι- 
στρέψω!, ὅθεν ἐξῆλθον" καὶ ἐλ- 
θὸν εὑρίσκει σχολάζοντα, σεσα- 
ρωμένον καὶ κεκοσμημένον. τότε 45 
πορεύεται καὶ παραλαμβάνει μεθ᾽ 
ἑαυτοῦ ἑπτὰ ἕτερα πνεύματα πο- 
νηρότερα ἑαυτοῦ, καὶ εἰσελθόντα 
κατοικεῖ ἐκεῖ: καὶ γίνεται τὰ ἔ- 
σχατα τοῦ ἀνθρώπου ἐκείνου χεί- 
ρονα τῶν πρώτων. οὕτως ἔσται 


καὶ τῇ γενεᾷ ταύτῃ τῇ πονηρᾷ. 


"Er, αὐτοῦ λαλοῦντος τοῖς O- 46 ΠΑ 


χλοις, ἰδοὺ ἡ μήτηρ καὶ οἱ ἀδελφοὶ 
5 MEC 7 y ^ 
αὐτοῦ εἱστήκεισαν ἔξω, ζητοῦντες 


t ὁ δὲ ἀποκριθεὶς 48 


αὐτῷ λαλῆσαι. 
εἶπεν τῷ ᾿Ἰλέγοντι" αὐτῷ, Τίς ἐστιν 
ε /, 

ἣ μήτηρ pov; 
ἀδελφοί μου; 


N /, SEN € 
καὶ τίνες εἰσὶν οἱ 
Ν 
τὴ" 49 
εἴοα αὐτοῦ ἐπὶ τοὺς μαθητὰς αὖ- 
Χ 


o , 
καὶ ἐκτεινὰας 


^ E 5 NEUE / N 
τοῦ, εἶπεν, ἰδοὺ ἢ μήτηρ μου καὶ 
γὰρ àv so 

, N / ^ , 
ποιήσῃ τὸ θέλημα τοῦ πατρὸς μου 


οἱ ἀδελφοί μου. ὅστις 


^ 5 9 ^ 9 , * 
τοῦ ἐν οὐρανοῖς, QUTOS μου ἀδελ- 


φὸς καὶ ἀδελφὴ καὶ μήτηρ ἐστίν. 


2 T Lad € / , ὋΣ 5 N 
Εν * τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἐξελθὼν 1.3. ΠΒ 


€ 


ὁ Ἰησοῦς * τῆς οἰκίας, ἐκάθητο 
καὶ συνή- 2 
xen πρὸς αὐπὸν ὄχλοι πολλοὶ. 
Τ᾿ πλοῖον ἐμβάντα 


παρὰ τὴν θάλασσαν" 


ὥστε αὐτὸν εἰς 


Κεφ. 


12.13. 


C. Cod. Eph. rescr. 
p ; 
ταύτης, καὶ κατακρινοῦσιν αὐτὴν᾽ 
4 3 
ὅτι μετενόησαν eis τὸ κήρυγμα ᾿ἴω- 
^ NI SSSHUN ^ , AS 
và' kai ἰδοὺ πλεῖον lova ce. 
΄ ’,ὔ 3 a b) 
42 Βασίλισσα νότου ἐγερθήσεται ἐν 
x / x ^ n ^ 
τῇ κρίσει μετὰ τῆς γενεᾶς ταύτης, 
καὶ κατακρινεῖ αὑτήν ὃτι ἦλθεν ἐκ 
τῶν περάτων τῆς γῆς ἀκοῦσαι τὴν 
σοφίαν Σολομῶντος. καὶ ἰδοὺ πλεῖον 
Σολομῶντος ὧδε. 
σ Ν N 5 / ex 
Ora» δὲ τὸ ἀκάθαρτον πνεῦμα 
ἐξέλθῃ ἀπὸ τοῦ ἀνθρώπου, διέρχε- 
ται δι’ ἀνύδρων τόπων, ζητοῦν ἀνά- 


ρκθ 43 


παυσιν, καὶ οὐχ εὑρίσκει. 

44 Τότε λέγει, ᾿Επιστρέψω εἰς τὸν 

οἶκόν μου, ὅθεν ἐξῆλθον" καὶ ἐλθὸν 

Ἐν λ v l SIL 

εὑρίσκει σχολάζοντα, ' καὶ" σεσαρω- 
μένον καὶ κεκοσμημένον. 

45 Τότε πορεύεται καὶ παραλαμβά- 
νει μεθ᾽ ἑαυτοῦ ἑπτὰ ἕτερα πνεύ- 
ματα πονηρότερα ἑαυτοῦ, καὶ εἰσελ- 
θόντα κατοικεῖ ἐκεῖ" καὶ γίνεται τὰ 
ἔσχατα τοῦ ἀνθρώπου ἐκείνου χεί- 
ρόνα τῶν πρώτων. οὕτως ἔσται καὶ 

^ ^ 7 "x m 
τῇ γενεῷ ταύτῃ τῇ πονηρᾷ. 
» ^ ^ o^ 
e^ 46 ἔτι δὲ αὐτοῦ λαλοῦντος τοῖς Ó- 
χλοις, ἰδοὺ 7) μήτηρ καὶ οἱ ἀδελφοὶ 
αὐτοῦ εἱστήκεισαν ἔξω, ζητοῦντες 
3 £s “Ὁ ^ / 5 "^ 
47 αὑτῷ λαλῆσαι. εἴπεν δέ τις αὐτῷ, 
᾿Ιδοὺ ἡ μήτηρ σου καὶ οἱ ἀδελφοί 
y € / ^ / 
cov ἔξω ἑστήκασιν, ζητοῦντές cot 
48 λαλῆσαι. ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν τῷ 
2 , gs m pix ε , 
εἰπόντι αὐτῳ, Tis ἐστιν ἡ μήτηρ μου; 
^ y ΘΒ £3 /, N 
49 kai τίνες εἰσὶν οἱ ἀδελφοί μου; καὶ 
ἐκτείνας τὴν χεῖρα αὐτοῦ ἐπὶ τοὺς 
Ν 5 ^ ^ , AD € / 
μαθητὰς αὐτοῦ, εἶπεν, ἰδοὺ ἢ μή- 
Ν € 52 L4 e 
so Tp μου καὶ οἱ ἀδελφοί μου. ὅστις 
E. 4 26 ux gd ^ 
yàp ἂν *mow! τὸ θέλημα τοῦ ma- 
τρός μου τοῦ ἐν οὐρανοῖς, αὐτός 
μου ἀδελφὸς καὶ ἀδελφὴ καὶ μήτηρ 
ἐστίν. 

Ἔν δὲ τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἐξελθὼν 

ὁ ᾿Ιησοῦς ἀπὸ τῆς οἰκίας, ἐκάθητο 
ND θς ; S / 

2 παρὰ τὴν θάλασσαν" καὶ συνήχθη- 
^ 3x » ^ e 

σαν πρὸς αὑτὸν ὄχλοι πολλοὶ, (00'T€ 

αὐτὸν εἰς * πλοῖον ἐμβάντα καθῆ- 


ρλα 13 
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D. Cod. Bezz. 
^ b] /, 
ταύτης, kal κατακρινοῦσιν αὐτὴν" 
b ’ 
ὅτι μετενόησαν εἰς τὸ κήρυγμα 
'Ierà' καὶ ἰδοὺ πλεῖον ᾿Ιωνᾶ ὧδε. 
βασίλισσα νότου ἐγερθήσεται ἐν 42 
Ὃς / N: ^ Ced / 
τῇ κρίσει μετὰ τῆς γενεᾶς ταύτης, 
καὶ κατακρινεῖ αὐτήν᾽ ὅτι ἦλθεν 
ἐκ τῶν περάτων τῆς γῆς ἀκοῦσαι 
τὴν σοφίαν roo! ἸΣολομῶνος"" καὶ 
ἰδοὺ πλεῖον ᾿Σολομῶνος" ὧδε. 

Ὅταν» δὲ τὸ ἀκάθαρτον πνεῦμα 43 px9 
ἐεξηλθη ἀπὸ τοῦ ἀνθρώπου. διέρ- 
χεται δι’ ἀνύδρων τόπων, ζητοῦν 
ἀνάπαυσιν, καὶ οὐχ εὑρίσκει. τότε 44 
λέγει, δ Εἰς τὸν οἶκόν μου ἐπι- 
στρέψω!, ὅθεν ἐξῆλθον" καὶ ᾿ ἐλ- 
θὼν εὑρίσκει ' róv οἶκον σχολά- 
ζοντα, σεσαρωμένον καὶ κεκοσμη- 
μένον. 

Τότε πορεύεται καὶ παραλαμ- 45 
βάνει μεθ᾽ ἑαυτοῦ ἑπτὰ ἕτερα 

^| 
πνεύματα πονηρότερα *avro0, kai 
εἰσελθόντα κατοικεῖ ἐκεῖ: καὶ yí- 
νεται τὰ ἔσχατα 'avroU' τοῦ ἀν- 
θρώπου ἐκείνου *xeipov! τῶν πρώ- 
των. οὕτως ἔσται καὶ τῇ γενεᾷ 

/ ^ s 
Up AU M adn 

λαλοῦντος δὲ αὐτοῦ! τοῖς O- 46 pÀ 
χλοις, ἰδοὺ ἡ μήτηρ καὶ οἱ ἀδελφοὶ 
αὐτοῦ εἱστήκεισαν ἔξω, ζητοῦντες 
λαλῆσαι αὐτῷ!. 

L^! ^ 3 /, 

Εἶπεν δέ τις αὐτῷ, ᾿Ιδοὺ 7) μή- 47 

SS [5995) / 5tit 7 
τὴρ σου καὶ οἱ ἀδελφοί cov ?*éar1]- 
κεισαν" ἔξω, ζητοῦντες λαλῆσαί 
cot. 

^ / 

ὋὉ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν τῷ *Aé- 48 

γοντι! αὐτῷ, Τίς ἐστιν ἡ μήτηρ 

t2 / SN e» 15 , 
μου; *5' τίνες εἰσὶν οἱ ἀδελφοί 
μου; καὶ ἐκτείνας τὴν χεῖρα ! ἐπὶ 49 
τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ, εἶπεν, 

᾿Ιδοὺ ἣ μήτηρ μου καὶ οἱ ἀδελ- 
φοί μου. ὅστις yàp ' "ποιεῖ" τὸ 5o 
θέλημα τοῦ πατρός μου τοῦ ἐν 

5 ^ , , 5 Ν Ν 
οὐρανοῖς, αὐτός μου ἀδελφὸς καὶ 
3 N SN /, 5 
ἀδελφὴ kai μήτηρ ἐστίν. 

5 Ν Are / , 7 I ^^ 

Εν δὲ τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἐξῆλ- 13 ρλα 
θεν" ὁ ᾿Ιησοῦς ! !kai/ ἐκάθητο παρὰ 
τὴν θάλασσαν: καὶ συνήχθησαν 2 

Ν 3.—N v N eu 
πρὸς αὑτὸν ὄχλοι πολλοὶ, ὥστε 

, X , N a * , "n 
αὐτὸν eis TO πλοῖον ἐμβάντα ka0r- 


ll 
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Z. Cod. Dubl. rescr. 
» ΓΝ N € ^ 
ὄχλος ἐπὶ τὸν αἰγ---- εἰστηκει. 
3. καὶ eXaAgoe« αὐτοῖς πολλὰ ἐν 
παρώχιλαις λέγων, 
᾿Ιδοὺ ἐξῆλθεν ὃ σπειρεκ τοῦ 
4 σπείρειν. καὶ ἐν τι ametps«« αὖ- 
* ^ Ν Ν s eS). 
τὸν, à μὲν -σεν παρὰ τὴν ὁδὸν 
κ-- ᾽--θον! τὰ πετεινὰ, καὶ κατε 
φαγεν αὐτά. 
Ν w- y BIODUN ΄ 
5  AAAa δὲ ἔπεσεν ἐπὶ τε πετρω- 
^ / 
δη, ὅπου οὐκ e— — γῆν voAM]v". καὶ 
/ 
εὐθτως ἐξανέτειλεν, διὰ τ-- — — — — 
6 -- -- —— κε ἀνατείλαντος — --τισθη, 
, 
kal διὰ τὸ -- -- εἰν ῥίζαν, ἐξηράνθη. 
» 9 Ν Ν N 
7 — — — ἔπεσεν ἐπὶ τὰς — —Üas, καὶ 
» / Ν 
ἀνέβησαν -- -- --ν»γθαι, καὶ απεπνι- 
8 ξ- —ra. 
N NS by ^ 
«Qv τὴν καλὴν, καὶ εδιχου καρπὸν, 


NT 9 N, ^ 
— —g, δὲ ἔπεσεν ἐπὶ τὴν 


ὃ μὲν ek——v, ὃ δὲ ἑξήκοντα, ὃ δὲ 
ο--ἰακοντα. ὁ ἔχων ὦτα κκοῦειν, 
P) / / e 
10 ἀκουέτω. -— προσελθόντες oi μα- 
κηται εἶπον αὐτῷ, Ata«« ἐν mapa- 
τι βολαῖς λαλεῖς «Tots ; --ε ἀποκρι- 
θεὶς εἶπεν, κει ὑμῖν δέδοται γνωται 


Ν // ^ 
rà μυστήρια τῆς βασι 


Def. Cod. 


B. Cod. Vatic. 1209. 

^ Ν n € M 3$ X 
καθῆσθαι: καὶ πᾶς ὁ ὄχλος ἐπὶ 
Ν 3 N € » ^ 5 , 
τὸν αἰγιαλὸν εἱστήκει. καὶ €Aà- 3 
λησεν αὐτοῖς πολλὰ ἐν παραβο- 
λαῖς λέγων, ᾿Ιδοὺ ἐξῆλθεν ὁ σπεί- 
pev τοῦ σπείρειν. καὶ ἐν τῷ σπεί- 4 
ρειν αὐτὸν, ἃ μὲν ἔπεσεν παρὰ 
τὴν ὁδόν" καὶ *éA0óvra! rà πε- 

* T / 5 A » δὲ 
τεινὰ, κατέφαγεν avrà. ἄλλα 0€ 5 
» DIN AN , e 3 
ἔπεσεν ἐπὶ τὰ πετρώδη, Ómov οὐκ 
εἶχε γῆν πολλήν" καὶ εὐθέως "ἐξ- 
ανέτειλαν!, διὰ τὸ μὴ ἔχειν βάθος 
Ἰ τῆς! γῆς" ἡλίου δὲ ἀνατείλαντος 6 
Ἐξκαυματώθη!, καὶ διὰ τὸ μὴ ἔχειν 
ῥίζαν, ἐξηράνθη. ἄλλα δὲ ἔπεσεν ἢ 
NEN Ἂς 3 /, NI / € 
ἐπὶ τὰς ἀκάνθας, kai ἀνέβησαν αἱ 
ἄκανθαι, καὶ ἀπέπνιξαν αὐτά. ἄλλα 8 

"^ hy 
δὲ ἔπεσεν ἐπὶ τὴν γῆν τὴν καλὴν, 
b 55. 379 Ἂς ἃ Ἂς ε Ἂν 

καὶ ἐδίδον καρπὸν. ὃ μὲν ἐκατον, 


ὃ δὲ ἑξήκοντα, ὃ δὲ τριάκοντα. 


y δὲ ΠΠΠῚῚ 5 / 
€XOQV QOTQO , ἀκουέτω. 9 


O^ 


Kal προσελθόντες oi μαθηταὶ ro rr 


*einav! αὐτῷ, Διατί ἐν παραβο- 
λαῖς λαλεῖς αὐτοῖς ; ὁ δὲ ἀποκρι- τι 
LJ ^ jJ ^ 
θεὶς εἶπεν αὐτοῖς, Ὅτι ὑμῖν δέδο- 
ται γνῶναι τὰ μυστήρια τῆς βασι- 
λείας τῶν οὐρανῶν, ἐκείνοις δὲ οὐ 
/ , y 
δέδοται. ὅστις yàp ἔχει, δοθήσεται 12 
αὐτῷ, καὶ περισσευθήσεται" ὅστις 
δὲ b] » N Ne c 9 θή 
ὲ οὐκ ἔχει, καὶ ὃ ἔχει; ἀρθήσεται 
9 5 P) ^ S ^ * 
ἀπ᾽ αὐτοῦ. διὰ τοῦτο ἐν παραβο- 13 
λαῖς αὐτοῖς λαλῶ, ὅτι βλέποντες 
5) / N 3 / 3 
οὐ βλέπουσιν, καὶ ἀκούοντες οὐκ 
ἀκούουσιν, οὐδὲ συνιοῦσιν. καὶ τά 
? ^ Ἴ 3 ^ € 
ἀναπληροῦται ' avrois ἢ mpodQ- 
BA d ^ 

τεία Ἡσαΐου ἡ λέγουσα, 'Akor 
Ἑἀκούσατε!, καὶ οὐ μὴ συνῆτε" καὶ 
βλέποντες βλέψετε. καὶ οὐ μὴ 
» * ͵ My € p ^ 
ἴδητε. ἐπαχύνθη yàp ἡ καρδία τοῦ 15 
λαοῦ τούτου, καὶ τοῖς ὠσὶν βαρέως 
» N Ἂν 3 Ν 3 
ἤκουσαν, καὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς av- 

^ , 
τῶν ἐκάμμυσαν' μήποτε ἴδωσιν 

^ ΕῚ "^ N ^ *, MN 
rois ὀφθαλμοῖς, καὶ τοῖς «civ 
ἀκούσωσιν, καὶ τῇ καρδίᾳ συνῶσιν 


Κεφ. 


| 


12. 
C. Cod. Eph. rescr. 
cÜav καὶ πᾶς ὁ ὄχλος ἐπὶ τὸν ai- 
* € 7 NA y / 3 
3 γιαλὸν εἱστήκει. καὶ ἐλάλησεν av- 
τοῖς ἐν παραβολαῖς πολλὰ λέγων, 
᾿Ιδοὺ ἐξῆλθεν ὃ σπείρων τοῦ σπεί- 
4ρειν * αὐτὸν, ἃ μὲν ἔπεσεν παρὰ 
N (cci eL ὡς s 
τὴν ὁδόν καὶ ἦλθεν rà πετεινὰ, 
καὶ κατέφαγεν αὐτά. 
ἔΑλλα δὲ ἔπεσεν ἐπὶ τὰ πετρώ- 
δη, ὅπου οὐκ εἶχεν γῆν πολλήν" 
^ 5 / 2 / N N ἊΝ 
καὶ εὐθέως ἐξανέτειλεν, διὰ τὸ μὴ 
6 ἔχειν βάθος γῆς" ἡλίου δὲ ἀνατεί- 
λαντος ἐκαυματίσθη, καὶ διὰ τὸ μὴ 
ἔχειν ῥίζαν, ἐξηράνθη. 
» 
7 "AAAa δὲ ἔπεσεν ἐπὶ τὰς ἀκάν- 


β 5 


/ 

Üas, καὶ ἀνέβησαν αἱ ἄκανθαι, kal 

5 / , 7 

ἀπέπνιξαν αὐτά. 

» ^ 
8 ἴΑλλα δὲ ἔπεσαν ἐπὶ τὴν γῆν 
x * 
τὴν καλὴν, kal ἐδίδου καρπὸν, ὃ 
Ν « N a * € » ἃ Ν 
μὲν ἑκατὸν, ὃ δὲ ἑξήκοντα, ὃ δὲ 
τριάκοντα. ὁ ἔχων ὦτα ἀκούειν, 
ἀκουέτω. 
b ^ 
το Kai προσελθόντες ἰαὐτῷ! oi μα- 
Ν ll , “ἢ f 9 (o : /5 
θηταὶ " avro)" εἴπον avro, Διατί ἐν 
παραβολαῖς λαλεῖς αὐτοῖς ; 
€ d [4 
τι ὋὉ δὲ ἀποκριθεὶς eimev!, "Ori 

"^ / "n 
ὑμῖν δέδοται γνῶναι τὰ μυστήρια 
τῆς βασιλείας τῶν οὐρανῶν, ἐκεί- 

Ν 3 / 
νοις δὲ ov δέδοται. 
vu * » / 5 
Οστις yàp ἔχει, δοθήσεται αὐ- 
Mes jZ δ 
τῷ, καὶ περισσευθήσεται" ὅστις δὲ 
, » AUN 5 5 y 373 
οὐκ ἔχει, καὶ ὃ ἔχει, ἀρθήσεται ἀπ 
αὐτοῦ. 

Διὰ τοῦτο ἐν παραβολαῖς av- 
τοῖς λαλῶ, ὅτι βλέποντες οὐ βλέ- 
πουσιν, καὶ ἀκούοντες οὐκ ἀκούου- 
14 σιν, οὐδὲ συνιοῦσιν. 


ρλβι2 


Ρλγ 13 


καὶ ἀναπλη- 
ροῦται ' αὐτοῖς ἡ προφητεία 'H- 
ak € / b ^ 9 / 
σαΐου ἡ λέγουσα, Akon ἀκούσετε, 
b , Ν ^ * N / 
καὶ ov μὴ συνῆτε kai βλέποντες 
/ » 
r5 βλέψετε, kai ov μὴ ἴδητε. éma- 
7 ^ € /, ^ "^ jd 
χύνθη yàp ἡ καρδία τοῦ λαοῦ τού- 
του, καὶ τοῖς ὠσὶν ᾿αὐτῶν᾽ βαρέως 
» Ν Ν , Ν , 
ἤκουσαν, καὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐὖὐ- 
^ , 7 λ 
τῶν ἐκάμμυσαν᾽ μήποτε ἴδωσιν 
Wir. ^ N ^ " 
rois ὀφθαλμοῖς, καὶ rots oci, kai 


KATA MATOAION. 


D. Cod. Beza. 
σθαι" καὶ πᾶς ὁ ὄχλος ἐπὶ τὸν ai- 
/ 
γιαλὸν ἑστήκει. kal ἐλάλησεν ai- 3 
^ ^ / 
τοῖς πολλὰ ἐν παραβολαῖς λέγων;, 
᾿Ιδοὺ ἐξῆλθεν ὁ σπείρων ! Ἰσπεῖ- 
£N N ἃ 
pai. καὶ ἐν τῷ σπείρειν αὐτὸν, ἃ 4 
μὲν ἔπεσεν παρὰ τὴν ὁδόν" καὶ 
T9 ll Ἂν DS M / 
ἦλθον" rà πετεινὰ, καὶ κατέφα- 
γεν αὐτά. 
N 
τὸ ΑἹ δὲ ἔπεσεν ἐπὶ rà πετρώδη, 5 
[74 3 n “ , M 
ὅπου οὐκ εἶχεν γὴν πολλήν" kai 
τεὐθὺς! ἐξανέτειλεν, διὰ τὸ μὴ 
ἔχειν βάθος γῆς" “Τοῦ! $92 ἡλίου" 6 
ἀνατείλαντος ᾿ ἐκαυματίσθησαν, 
Ν Ν Ν N » «7 tb 9 
καὶ διὰ τὸ μὴ ἔχειν ῥίζαν, " ἐξη- 
ράνθησαν!". 
» / 
AAAa δὲ ἔπεσεν *eis! τὰς ἀκάν- 7 
θας. καὶ ἀνέβησαν ai ἄκανθαι, καὶ 
ἔπνιξαν" αὐτά. 
"AAAa δὲ ἔπεσεν ἐπὶ τὴν γῆν 8 
ν S Y Eos δου . 
τὴν καλὴν, καὶ ᾿έδίδουν" καρπὸν, 
/ e ΖΙ ἃ [4] 
ὃ μὲ tu^ δὲ ξ΄", δὲὸδὲ tAU S. 0g 
ἔχων ὦτα ἀκούειν, ἀκουέτω. 
Καὶ προσελθόντες οἱ μαθηταὶ 
[e 35 ex Zo r9 f 
εἶπον avro, Διατί ἐν παραβολαῖς 
λαλεῖς αὐτοῖς ; 
Ὃ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς. τι 
e CU TS / ^ SS 
Ori ὑμῖν δέδοται γνῶναι τὰ μυ- 
στήρια τῆς βασιλείας τῶν οὐρα- 
^ $ , Ν 5 / 
νῶν, ἐκείνοις δὲ ov δέδοται. 
[74 Ἂς » b / , 
Οστις yàp ἔχει, δοθήσεται av- 12 ρὰβ 
τῷ, kal περισσευθήσεται" ὅστις δὲ 
» QE / 
οὐκ ἔχει, καὶ ὃ ἔχει, ἀρθήσεται ἀπ᾽ 
αὐτοῦ. 
Διὰ τοῦτο ἐν παραβολαῖς 3* Aa- 13 ρλγ 
λεῖ! αὐτοῖς", *tva/ βλέποντες Ἰμὴ 
, ! Ν ? μὸν 28 N 
βλέπωσιν". καὶ ἀκούοντες “ μὴ 
ἀκούσωσιν", *xal μὴ συνῶσιν', 
Ἱμήποτε ἐπιστρέψωσιν'. 
/ , 
Kai 'róre! Ἐπληρωθήσεται" ἐπ᾽ 14 
^ | e| t B/ 
αὐτοῖς ἡ προφητεία ' τοῦ" "Hoatov 
* λέγουσα, Πορεύθητι καὶ εἰπὲ τῷ 
^ 7 ll 5 ^ 5 /, b 
λαῷ τούτῳ Ακοῃ ἀκούσετε, καὶ 
οὐ μὴ συνῆτε: καὶ βλέποντες βλέ- 
Were, καὶ οὐ μὴ ἴδητε. ἐπαχύνθη 15 
γὰρ ἡ καρδία τοῦ λαοῦ τούτου, καὶ 
τοῖς ὠσὶν βαρέως ἤκουσαν, καὶ 
τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτῶν ἐκάμμυ- 
, » ^ 5 
car μήποτε ἴδωσιν τοῖς ὀφθαλ- 
μοῖς, καὶ τοῖς ὠσὶν ἀκούσωσιν, καὶ 


Lan] 


o 


Il 
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Z. Cod. Dubl. rescr. 
Def. Cod. 


EYALITEAION 


B. Cod. Vatic. 1209. 
kal ἐπιστρέψωσιν, kai *iácopa! 

3 "4 € ^ Ν , e 
αὐτούς. Ὑμῶν δὲ μακάριοι οἱ 
ὀφθαλμοὶ, ὅτι βλέπουσιν" καὶ τὰ 
ey Ms T5 / ! 3c AEN ^ 
&ra*, ὅτι ἀκούουσιν. ἀμὴν yàp 
λέγω ὑμῖν, ὅτι πολλοὶ προφῆται 

N / 3 ,ὔ P ^ ἃ 
καὶ δίκαιοι ἐπεθύμησαν ἰδεῖν ἃ 
βλέπετε, καὶ οὐκ ᾿ εἶδαν" καὶ 
ἀκοῦσαι ἃ ἀκούετε, καὶ οὐκ ἤκου- 
σαν. 

“Ὑμεῖς οὖν ἀκούσατε τὴν παρα- 
βολὴν τοῦ Ἰσπείραντος!. παντὸς 
ἀκούοντος τὸν λόγον τῆς βασι- 
λείας καὶ μὴ συνιέντος, ἔρχεται ὃ 
πονηρὸς καὶ ἁρπάζει τὸ ἐσπαρ- 
μένον ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ" οὗτός 
ἐστιν ὁ παρὰ τὴν ὁδὸν σπαρείς. 
€ οἷν 9. N εν n * * 
ὁ δὲ ἐπὶ rà πετρώδη σπαρείς, ov- 

, 2 € ἊΝ , 3 / N 
τός ἐστιν ὃ τὸν λόγον ἀκούων καὶ 
εὐθὺς μετὰ χαρᾶς λαμβάνων av- 

ἯΙΘΗΝ ᾽ NEU 5 € ^ 
τόν" οὐκ ἔχει δὲ ῥίζαν ἐν €avro, 
ἀλλὰ πρόσκαιρός ἐστιν γενομένης 
δὲ θλίψεως ἢ διωγμοῦ διὰ τὸν λό- 

5ΔᾺ , € ^ 
yov, εὐθὺς σκανδαλίζεται. ὁ δὲ 
εἰς τὰς ἀκάνθας σπαρεὶς, οὗτός 
^ 
ἐστιν ὁ τὸν λόγον ἀκούων, kal 7) 
^ ^ , 
μέριμνα τοῦ αἰῶνος ' kal ἣ ἀπάτη 
^ ^ 
τοῦ πλούτου συμπνίγει τὸν λόγον, 
καὶ ἄκαρπος γίνεται. ὁ δὲ ἐπὶ 
τὴν καλὴν * γῆν! σπαρεὶς, οὗτός 
Ν. 
ἐστιν ὁ τὸν λόγον ἀκούων καὶ 
i Ads Bo M ^. Lui 
συνιείς"" ὃς δὴ καρποφορεῖ, kat 
ee Ν ε Ν € Nw ἐὰν 
ποιεῖ ὁ μὲν ἑκατὸν, ὃ δὲ ἑξήκοντα, 
ὁ δὲ τριάκοντα. 
/ 

"AAAqv παραβολὴν παρέθηκεν 
αὐτοῖς λέγων, ᾿ΩὩμοιώθη ἣ βασι- 
λεία τῶν οὐρανῶν ἀνθρώπῳ * anet- 
pavri! καλὸν σπέρμα ἐν τῷ ἀγρῷ 
1€ seta Ν ^ 0 /à * 
ἑαυτοῦ!" ἐν δὲ τῷ καθεύδειν τοὺς 
9 / 3 2 Ax τὸ Ὁ N 
ἀνθρώπους, ἦλθεν αὐτοῦ ὃ ἐχθρὸς 
καὶ ᾿Ἰἐπέσπειρεν" ζιζάνια ἀνὰ μέσον 
τοῦ σίτου, καὶ ἀπῆλθεν. ὅτε δὲ 
ἐβλάστησεν ὁ χόρτος, καὶ καρπὸν 
ἐποίησεν, τότε ἐφάνη καὶ τὰ ζιζά- 
νια. προσελθόντες δὲ οἱ δοῦλοι 

^ 3 e^ /, 
τοῦ οἰκοδεσπότου, εἶπον αὐτῷ, Kv- 
ριε, οὐχὶ καλὸν σπέρμα ἔσπειρας 


Κεφ. 


τό 


17 


20 


21 


22 


23 


24 ΠΕ 


25 


I3. 
C. Cod. Eph. rescr. 
S cnolía t quen MT , 
τῇ καρδίᾳ *acvviGoiww! καὶ ἐπιστρέ- 
ψωσιν, καὶ ᾿ἰάσομαι" αὐτούς. 
€ ^ 
Ὑμῶν δὲ μακάριοι οἱ ὀφθαλμοὶ, 
ὅτι βλέπουσιν: καὶ τὰ ὦτα ὑμῶν, 
ὅτι ἀκούουσιν". 
2 Ἂν ^ / e ex e N 

17 Αμὴν yàp λέγω ὑμῖν, ὅτι πολλοὶ 

προφῆται καὶ δίκαιοι ἐπεθύμησαν 

9$ ^. ἐξ / NOUS ws 3 N 

ἰδεῖν à βλέπετε, καὶ οὐκ εἶδον" καὶ 

ἀκοῦσαι ἃ ἀκούετε, καὶ οὐκ ἤκου- 
€ "^ ^" 2; ᾽ Ν. 

| pha 18 Ὑμεῖς οὖν ἀκούσατε τὴν παρα- 

| 19 βολὴν τοῦ σπείροντος. παντὸς 
5, 7A * , ^ /, 

ἀκούοντος τὸν λόγον τῆς βασιλείας 
καὶ μὴ συνιέντος, ἔρχεται ὃ πονη- 
ρὸς καὶ ἁρπάζει τὸ ἐσπαρμένον ἐν 
τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ: οὗτός ἐστιν ὁ 
f ^ X ἐς" fA € Ν 2.23N 
20 παρὰ τὴν ὅδὸν σπαρείς. ὁ δὲ ἐπὶ 
τὰ πετρώδη σπαρεὶς, οὗτός ἐστιν ὃ 
N , , / Ν 5ΔΧᾺ Ν 
τὸν λόγον ἀκούων καὶ εὐθὺς μετὰ 
£s / 5 
21 χαρᾶς λαμβάνων αὐτόν" οὐκ ἔχει 
δὲ ῥίζαν ἐν éavrQ, ἀλλὰ πρόσκαι- 
/ phs Ὁ) ρ 
ρός ἐστιν" 
1 ^ 
Γενομένης δὲ θλίψεως ἢ διωγμοῦ 
διὰ τὸν λόγον, εὐθὺς σκανδαλίζε- 

22 ται. ὁ δὲ εἰς τὰς ἀκάνθας σπαρεὶς, 
e 5 € ^ "d b) / 
οὗτός ἐστιν ὁ τὸν λόγον ἀκούων, 
καὶ ἡ μέριμνα τοῦ αἰῶνος τούτου 
καὶ ἡ ἀπάτη τοῦ πλούτου συμπνί- 
γει τὸν λόγον, καὶ ἄκαρπος γί- 
νεται. 

€ "^ 

23  O δὲ ἐπὶ Hr ij» καλὴν * γῆν! σπα- 

peis, οὗτός ἐστιν ὁ τὸν λόγον ἀκού- 

^ e Ν ^ 

ev kai συνιῶν᾽ ὃς δὴ καρποφορεῖ, 

^A 99 € Ν € ^ € Ν € /, 

καὶ ποιεῖ ὁ μὲν ἑκατὸν, ὁ δὲ ἐξη- 
κοντα, ὃ δὲ τριάκοντα. 

᾿ρὰς 24 "AAAmqv παραβολὴν παρέθηκεν αὖ- 

τοῖς λέγων, ᾿Ομοιώθη! ἡ βασιλεία 
τῶν οὐρανῶν ἀνθρώπῳ σπείροντι 

^ / 5 m συ 2] ^, 

καλὸν σπέρμα ἐν τῷ ἀγρῷ αὐτοῦ 

25ἐν δὲ τῷ καθεύδειν τοὺς ἀνθρώ- 

3 v , "^ € 5 ^ ^ 

πους, ἦλθεν αὐτοῦ ὁ ἐχθρὸς καὶ 

ἔσπειρεν ζιζάνια ἀνὰ μέσον τοῦ 
σίτου, καὶ ἀπῆλθεν. 

206 "Ore δὲ ἐβλάστησεν ὁ χόρτος, 
καὶ καρπὸν ἐποίησεν, τότε ἐφάνη 
καὶ τὰ ζιζάνια. 

2;  llpooeA0óvres δὲ οἱ δοῦλοι τοῦ 
οἰκοδεσπότου, εἶπον αὐτῷ, Κύριε, 
οὐχὶ καλὸν σπέρμα ᾿ ἔσπειρες" ἐν 


ρλδιό 


ΚΑΤΑ ΜΑΤΘΑΙΟΝ. 
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D. Cod. Bez. 
τῇ καρδίᾳ συνῶσιν kal ἐπιστρέ- 
; ἘΠ ΡΛ τα; 
rec, καὶ ᾿ἰάσομαι" αὑτούς. 

Ὑμῶν δὲ μακάριοι * ὀφθαλμοὶ, 16 ρλδ 
Φ “ * NOS: τ Τα mS e 
ὅτι βλέπουσιν" kai" ὦτα ὑμῶν, ὅτι 
Ἑἀκούουσιν!". 

, Ἂς * / € ^ [74 

Δμὴν yàp λέγω ὑμῖν, ὅτι πολ- 17 
λοὶ προφῆται καὶ δίκαιοι ἐπεθύμη- 

^ ὰ / 
σαν ἰδεῖν à βλέπετε, kal οὐκ Ἰήδυ- 
^0 ? Es N 3 ^ ^ 
νήθησαν ἰδεῖν". καὶ ἀκοῦσαι à 
ἀκούετε, καὶ οὐκ ἤκουσαν. 

€ ^ Ly 

Ὑμεῖς οὖν ἀκούσατε τὴν παρα- 18 P^e 
βολὴν τοῦ σπείροντος. παντὸς 19 
ἀκούοντος τὸν λόγον τῆς βασι- 

Ν 
λείας καὶ μὴ Ἰσυνίοντος!, ἔρχεται 
N 
ὁ πονηρὸς kai ἁρπάζει τὸ *ometpó- 
μενον" ἐν τῇ καρδίᾳ ᾿αὐτῶν"" οὗτός 
ἐστιν ὁ παρὰ τὴν ὁδὸν σπαρείς. 
ὁ δὲ ἐπὶ τὰ πετρώδη σπαρεὶς, οὗ- 20 
τός ἐστιν ὁ τὸν λόγον ἀκούων καὶ 
5 N * e J 2 
εὐθὺς μετὰ χαρᾶς λαμβάνων αὐ- 
ΠΕΣ D " ΝΣ ἢ) Tos ^ 
τὸν" οὐκ ἔχει δὲ ῥίζαν ' ἑαυτῷ, 21 
/ 
ἀλλὰ πρόσκαιρός éariw* γενομένης 
^ ^ 
δὲ θλίψεως ἢ διωγμοῦ διὰ τὸν Aó- 
t 
yov, ᾿εὐθέως" σκανδαλίζεται. 

ς ἊΝ 2 ἊΣ 35. f , 

O δὲ eis τὰς ἀκάνθας *ometó- 22 
pevos!', οὗτός ἐστιν ὁ τὸν λόγον 
ἀκούων, καὶ 7) μέριμνα τοῦ αἰῶνος 
T N UC 9 á ex , Il 

καὶ 7) ἀπάτη TOU *mAovrovs "oup- 
πνίγει τὸν λόγον, kal ἄκαρπος 
γίνεται. 

ς ^ 

O δὲ ἐπὶ τὴν γῆν τὴν καλὴν 23 
σπαρεὶς, οὗτός ἐστιν ὃ "ἀκούων 
τὸν λόγον! καὶ Ἰσυνιείς"- *róre 
t ADS ru I 

καρποφορεῖ, kat ποιεῖ ὃ μὲν *p ', 
ὁ δὲ *£' 1, 6 δὲ ἘΧΊ, 

ΓΠΑλλην παραβολὴν παρέθηκεν 24 ρὰς 

7] 

, ^ , € , € 
αὐτοῖς λέγων, ὡμοιώθη ἡ βασι- 
λεία τῶν οὐρανῶν ἀνθρώπῳ σπεί- 
ροντι καλὸν σπέρμα ἐν τῷ ᾿᾿ ἰδίῳ 
, ^4 
E Ἴ / N 5 

EY n 

Er δὲ τῷ καθεύδειν τοὺς ἀν- 25 
θρώπους, ἦλθεν αὐτοῦ ὁ *ékOpos" 

^ » , Ν / 
kal ἔσπειρεν ζιζάνια ἀνὰ. μέσον 

^ / N 5 Lol e N 
τοῦ σίτου, καὶ ἀπῆλθεν. ὅτε δὲ 26 
ἐβλάστησεν ὁ χόρτος, καὶ καρπὸν 
ἐποίησεν, τότε ἐφάνη * τὰ ζιζάνια. 

Προσελθόντες δὲ οἱ δοῦλοι τοῦ 27 
οἰκοδεσπότου ᾿ ἐκείνου", εἶπον αὐ- 
τῷ, Κύριε, οὐχὶ καλὸν σπέρμα 


K 2 
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Z. Cod. Dubl. rescr. 


Def. Cod. 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ Κεφ. 


B. Cod. Vatic. 120g. 
ἐν τῷ σῷ ἀγρῷ: πόθεν οὖν dei! 
εἰάνια ἢ δὲ ἔφη αὐτοῖς, TE 28 
ἄνθρωπος τοῦτο ἐποίησεν. οἱ δὲ * 
ῥαὐτῷ *Aéyovow!!, Θέλεις οὖν ἀπ- 
ἐλθόντες συλλέξωμεν αὐτά ; ὃ δέ 29 
φησιν, Οὔ: μήποτε συλλέγοντες 
rà ζζάνια, ἐκριζώσητε ἅμα αὐτοῖς 
τὸν σῖτον. ἄφετε συναυξάνεσθαι 30 
ἀμφότερα * ἕως" τοῦ θερισμοῦ" καὶ 
ἐν ' καιρῷ τοῦ θερισμοῦ ἐρῶ τοῖς 
θερισταῖς, Συλλέξατε πρῶτον τὰ 
ἀζάνια, καὶ δήσατε αὐτὰ εἰς δέσμας 
πρὸς τὸ κατακαῦσαι αὐτά" τὸν δὲ 
σῖτον Ἰσυνάγετε! εἰς τὴν ἀποθήκην 
μου. 

"Αλλην παραβολὴν παρέθηκεν 31 ἣν: 
αὐτοῖς λέγων, Ὁμοία ἐστὶν 1) nu 
σιλεία τῶν οὐρανῶν κόκκῳ σινά- 
πεως, ὃν λαβὼν ἄνθρωπος ἔσπει- 
ρεν ἐν τῷ ἀγρῷ αὐτοῦ" ὃ μικρό- 32 
gu μέν ἐστιν πάντων τῶν σπερ- 
μάτων" ὅταν δὲ αὐξηθῇ, μεῖζον 
τῶν λαχάνων ἐστὶν, καὶ mec 
δένδρον, ὥστε ἐλθεῖν τὰ πετεινὰ 
τοῦ οὐρανοῦ, καὶ *karackqvoiv! ἐν 
τοῖς κλάδοις αὐτοῦ. 

᾿Αλλην παραβολὴν ἐλάλησεν 33 nz 
αὐτοῖς, .Ομοία ἐστὶν ἣ βασιλεία 
τῶν οὐρανῶν ζύμῃ, ἣν λαβοῦσα 
γυνὴ UU εἰς ἀλεύρου σάτα 
Mun ἕως οὗ ἐζυμώθη ὅλον. Ταῦτα 34 
πάντα ἐλάλησεν ὁ ᾿Ιησοῦς ἐν πα- 
ραβολαῖς τοῖς ὄχλοις, καὶ χωρὶς 
παραβολῆς ᾿οὐδὲν΄ ἐλάλει αὐτοῖς" 
ὅπως πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν διὰ τοῦ 35 
προφήτου λέγοντος, ᾿Ανοίξω ἐν ᾿ 
παραβολαῖς τὸ στόμα μου ἐρεύ- 
edes κεκρυμμένα ἀπὸ καταβο- 
λῆς. 

Τότε ἀφεὶς τοὺς ὄχλους, dir 36 ΠΗ 
els τὴν οἰκίαν" καὶ ἐπροσῆλθαν" 
αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ λέγοντες, 
ἸΔιασάφησον" ἡμῖν τὴν παραβο- 
λὴν τῶν ζιζανίων. τοῦ ἀγροῦ. ὃ δὲ 37 
ἀποκριθεὶς eimev', Ὃ σπείρων τὸ 
καλὸν σπέρμα, ἔστιν ὁ υἱὸς τοῦ 
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C. Cod. Eph. rescr. 

e^ ^ 5 CUTE 460 EC) » t 
τῷ σῷ ἀγρῷ ; πόθεν οὖν ἔχει ζι- 
(ária ; 

€ ^ 

O δὲ ἔφη αὐτοῖς, ᾿Εχθρὸς ἄν- 
θρωπος τοῦτο ἐποίησεν. οἱ δὲ δοῦ- 
λοι αὐτῷ ᾿λέγουσιν"", ; Θέλεις οὖν 
ἀπελθόντες συλλέξωμεν, αὐτά: 

᾿ Ὁ δέ ᾿φησιν!, Οὔ: μήποτε ce 

S / Pl / 
λέγοντες τὰ ζιζάνια, ἐκριζώσητε 
ej , ^ ^ 
ἅμα αὐτοῖς τὸν σῖτον. ἄφετε συν- 
αὐξάνεσθαι ἀμφότερα μέχρι. τοῦ 
θερισμοῦ" καὶ ἐν τῷ καιρῷ τοῦ θε- 
ρισμοῦ ἐρῶ τοῖς θερισταῖς, Συλλέ- 
fare πρῶτον τὰ ζιζάνια, καὶ δήσατε 
αὐτὰ εἰς δέσμας πρὸς τὸ κατακαῦ- 
σαι αὐτά: τὸν δὲ σῖτον συναγάγετε 
εἰς τὴν ἀποθήκην μου. 

ΓΑλλην παραβολὴν παρέθηκεν 

5 ^ , € / 9 N € 
αὐτοῖς λέγων, Opoía ἐστὶν 1) βα- 
σιλεία τῶν οὐρανῶν κόκκῳ σινά- 

^ IN » » 
mecs, ὃν λαβὼν ἄνθρωπος ἐσπει- 
pev ἐν τῷ ἀγρῷ αὐτοῦ ὃ μικρό- 
τερον μέν ἐστιν πάντων τῶν σπερ- 

, * [74 Ν , 2d ^ 
μάτων. ὅταν δὲ αὐξηθῃ, μεῖζον 
τῶν λαχάνων ἐστὶν, καὶ γίνεται 
δένδρον, ὥστε ἐλθεῖν τὰ πετεινὰ 
τοῦ οὐρανοῦ, καὶ κατασκηνοῦν ἐν 
τοῖς κλάδοις αὐτοῦ. 

» 

Αλλην παραβολὴν * napéOnker' 

^ / 
αὐτοῖς 'Aéyov", 'Opoía ἐστὶν T) 
βασιλεία τῶν οὐρανῶν ζύμῃ, ἣν 
λαβοῦσα γυνὴ ἐνέκρυψεν * ev? à- 
, Ὁ 
λεύρου σάτα τρία, ἕως οὗ ἐζυμώθη 
ὅλον. 

Ταῦτα πάντα ἐλάλησεν ὁ 'Ig- 
σοῦς ἐν παραβολαῖς τοῖς ὄχλος, 
καὶ Χωρὶς παραβολῆς * οὐδὲν" ἐλά- 
λει αὐτοῖς" 

eV £ ' € b3 

Omos πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν διὰ 

"^ /, "lp ἢ ΕΠ: / 
τοῦ προφήτου λέγοντος, Ανοίξω 
ἐν παραβολαῖς τὸ στόμα μου 
ἐρεύξομαι κεκρυμμένα ἀπὸ κατα- 
βολῆς κόσμου. 

Τότε ἀφεὶς τοὺς ὄχλους, ἦλθεν 
εἰς τὴν οἰκίαν ὁ ᾿[ησοῦς" καὶ προσ- 
Pal , es € ^N 2 ^ / 
ἤλθον αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ Aé- 
yovres, Φράσον ἡμῖν τὴν παραβο- 
λὴν τῶν ζιζανίων τοῦ ἀγροῦ. ὁ δὲ 
3 N "n , n" € 
ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς, O σπεί- 
pov τὸ καλὸν σπέρμα, ἔστιν ὁ υἱὸς 


69 


D. Cod. Bezs. 
᾿ἔσπειρες" ἐν τῷ σῷ ἀγρῷ; πόθεν 
οὖν ἔχει ζιζάνια; : 

Ὃ δὲ ἔφη αὐτοῖς, ᾿Εχθρὸς ἄν- 
θρωπος τοῦτο NICA ue 
civ! αὐτῷ oi δοῦλοι, Θέλεις ' 
ἀπελθόντες συλλέξωμεν αὐτά; : 

t *Aéyei layrots!, Οὔ’ μήποτε 
συλλέγοντες τὰ (ζάνια, ἐκριζώσητε 
ἅμα ! kal! 'τὸν σῖτον 'avv! αὐτοῖς". 
ἄφετε ἡ ἀμφότερα συναυξάνεσθαι" 
Ξέἕως τοῦ θερισμοῦ" καὶ ἐν ἷ καιρῷ 
τοῦ θερισμοῦ ἐρῶ τοῖς θερισταῖς, 
Συλλέξατε πρῶτον τὰ ζιζάνια; καὶ 
δήσατε * δέσμας πρὸς τὸ κατακαῦ- 
cau τὸν δὲ σῖτον ᾽συλλέγετε εἰς 
τὴν ἀποθήκην μου. 

᾿Αλλὴν παραβολὴν ἐἐλάλησεν' 
αὐτοῖς λέγων, Ὁμοία ἐστὶν ἣ βα- 
σιλεία τῶν οὐρανῶν κόκκῳ σινά- 
πεως, ὃν λαβὼν ἄνθρωπος ἔσπει- 
pev ἐν τῷ ἀγρῷ αὐτοῦ ὃ μικρό- 


τερον μέν ἐστιν πάντων ' σπερ- 
μάτων" ὅταν δὲ ᾿αὐξήσῃ!, Ἰμείζων!" 


τῶν λαχάνων ἐστὶν, καὶ γίνεται 
δένδρον, ὥστε ἐλθεῖν τὰ πετεινὰ 
τοῦ οὐρανοῦ, καὶ ἑκατασκηνοῖν" ἐ ἐν 
τοῖς κλάδοις αὐτοῦ. 
€ , * 

" AAAqv παραβολὴν, Ὁμοία ἐ- 

N € ᾽ὔ ^ , ^ /, 
oiv ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν CU, 
ἣν λαβοῦσα γυνὴ ἐνέκρυψεν εἰς 
, / / / el e 2) 
ἀλεύρου σάτα τρία, ἕως oU ἐζυ- 
μώθη ὅλον. 

Ταῦτα πάντα ἐλάλησεν ó ᾿Ἰ1η- 
σοῦς ἐν παραβολαῖς τοῖς ὄχλοις, 
καὶ χωρὶς παραβολῆς οὐκ ἐλάλει 


αὐτοῖς" ὅπως πληρωθῆ τὸ ῥηθὲν διὰ 3 


τοῦ προφήτου λέγοντος, ᾿Ανοίξω ἐν 
παραβολαῖς τὸ στόμα pov'. ἐρεύξο- 
μαι κεκρυμμένα ἀπὸ καταβολῆς 
κόσμου. 

Τότε ἀφεὶς τοὺς ὄχλους, ἦλθεν 
εἰς τὴν οἰκίαν" καὶ προσῆλθον 
αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ λέγοντες, 
Φράσον ἡμῖν τὴν παραβολὴν τῶν 
ζιζανίων τοῦ ἀγροῦ. 

'O δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, 'O 
σπείρων τὸ καλὸν σπέρμα, ἔστιν 
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32 


33 P^n 
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JDef. Cod. 


EYATTEAION Κεφ. 


B. Cod. Vatic. 1209. 
x / 
ἀνθρώπου" ὁ δὲ ἀγρὸς ἔστιν ὁ 38 
κόσμος" τὸ δὲ καλὸν σπέρμα, οὗ- 
τοί εἰσιν οἱ υἱοὶ τῆς βασιλείας" τὰ 
δὲ ζιζάνια εἰσὶν οἱ υἱοὶ τοῦ πονη- 
pot? 1 δὲ ἐχθρὸς Séoriw ὁ σπείρας 39 
αὐτὰ! ὁ ὙΠ τ ὁ δὲ θερισμὸς, 
συντέλεια * αἰῶνός ἐστιν᾽ οἱ δὲ 
θερισταὶ ἄγγελοί εἰσιν. ὥσπερ 4o 
οὖν συλλέγεται τὰ ζιζάνια, καὶ 
πυρὶ κατακαίεται' οὕτως ἔσται ἐν 
τῇ συντελείᾳ τοῦ αἰῶνος. ἀπο- 41 
σι Ὁ εχ ΥΝ , Ν 
στελεῖ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου τοὺς 
ἀγγέλους αὐτοῦ, καὶ συλλέξουσιν 
3 Lo] / 5 ^ , ἃς 
ἐκ τῆς βασιλείας avrov πάντα τὰ 
σκάνδαλα καὶ τοὺς ποιοῦντας τὴν 
b) / N ^ , ^ 2 
ἀνομίαν, καὶ βαλοῦσιν αὐτοὺς εἰς 42 
τὴν κάμινον τοῦ πυρός" ἐκεῖ ἔσται 
c Ν M [4 N ^ 
ὃ κλαυθμὸς καὶ ὃ βρυγμὸς τῶν 
ὀδόντων. 

Τότε οἱ δίκαιοι ἐκλάμψουσιν ὡς 43 πθ 
ὁ ἥλιος, ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ πατρὸ 

ἥλιος, ἐν τῇ ίᾳ ρὸς 
αὐτῶν. ὃ ἔχων Ora, ἀκουέτω. 

€ ^ 
* Ὁμοία ἐστὶν 7) βασιλεία τῶν 44 

, e ^ , , 
οὐρανῶν θησαυρῷ κεκρυμμένῳ ἐν 
Ca δ. ^ ὰ € ΌΝ » »y 
τῷ ἀγρῷ, ὃν εὑρὼν ἄνθρωπος ἐκρυ- 
b ^ Led ^ 
Ver kai ἀπὸ τῆς χαρᾶς αὐτοῦ 
€ ἢ s 8 ^oteü FCU n 
ὑπάγει kai πωλεῖ ᾿ ὅσα €xeU, καὶ 
ἀγοράζει τὸν ἀγρὸν ἐκεῖνον. 

Πάλιν ὁμοία ἐστὶν ἡ βασιλεία 45 ὃ 
τῶν οὐρανῶν ' ἐμπόρῳ, ζητοῦντι 

Ν 7 " E oC UN ὃ // 
καλοὺς μαργαρίτας. “εὑρὼν δε’ 46 
ἕνα πολύτιμον μαργαρίτην, ἀπελ- 
θὼν πέπρακεν πάντα ὅσα εἶχεν, 
καὶ ἠγόρασεν αὐτόν. 

Πάλιν ὁμοία ἐστὶν 7) βασιλεία 4; 5A 
τῶν οὐρανῶν σαγήνῃ, βληθείσῃ εἰς 
τὴν θάλασσαν, καὶ ἐκ παντὸς γέ- 
νους συναγαγούσῃ" iv ὅτε ἐπλη- 48 
ρώθη ἀναβιβάσαντες ἐπὶ τὸν αἰ- 
γιαλὸν, καὶ kalte συνέλεξαν 
τὰ καλὰ εἰς ᾿ἄγγη", τὰ δὲ σαπρὰ 

ἔξω ἐβαλον. οὕτως ἔσται ἐν τῇ 49 
συντελείᾳ τοῦ αἰῶνος" ἐξελεύσον- 
ται Ol ἄγγελοι; καὶ ἀφοριοῦσιν 
τοὺς πονηροὺς ἐκ μέσου τῶν δικαί- 
ev, καὶ βαλοῦσιν αὐτοὺς εἰς τὴν 5o 


63. 


€. Cod. Eph. rescr. 

38 τοῦ ἀνθρώπον᾽ ὁ δὲ ἀγρὸς ἔστιν ὁ 

κόσμος" τὸ δὲ καλὸν σπέρμα, οὗ- 

ANS CER COME NUES 2 Pe * 
τοί εἶσιν οἱ υἱοὶ τῆς βασιλείας" τὰ 
δὲ ζζάνια εἰσὶν οἱ υἱοὶ τοῦ πονη- 
ροῦ" 

39 ὋὉ δὲ ἐχθρὸς ὁ σπείρας αὐτὰ 
ἔστιν ὁ διάβολος" ὁ δὲ θερισμὸς, 
συντέλεια τοῦ αἰῶνός ἐστιν" ol δὲ 

40 θερισταὶ ἄγγελοί εἰσιν. ὥσπερ 

2 / * / N 
οὖν συλλέγεται τὰ (ζιζάνια, καὶ 
πυρὶ ᾿ καίεται". οὕτως ἔσται ἐν 
τῇ συντελείᾳ τοῦ αἰῶνος τούτου. 

41 ἀποστελεῖ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 

Ν 3 / », ^ N P 
TOUS ἀγγέλους αὐτοῦ, καὶ συλλέ- 
ἕουσιν ἐκ τῆς βασιλείας αὐτοῦ 
πάντα τὰ σκάνδαλα καὶ τοὺς ποι- 

42 otvras τὴν ἀνομίαν, καὶ βαλοῦσιν 
αὐτοὺς εἰς τὴν κάμινον τοῦ πυρός" 
2 ^» € N NOE 
ἐκεῖ ἐσται ὁ κλαυθμὸς καὶ ὃ βρυγ- 
μὸς τῶν ὀδόντων. 

43 Τότε οἱ δίκαιοι ἐκλάμψουσιν ὡς 
€ el , ^ , ^ 
ὁ ἥλιος, ἐν τῃ βασιλείᾳ τοῦ ma- 
τρὸς αὐτῶν. ὁ ἔχων ὦτα ἀκούειν, 
, , / € L| 2) N € 

44 ἀκουέτω. llàXuw ὁμοία ἐστὶν ἡ 
βασιλεία τῶν οὐρανῶν θησαυρῷ 

, 5 e 3 rcd ἃ € Ν 
κεκρυμμένῳ ἐν τῷ ἀγρῷ, ὃν εὑρὼν 
ἄνθρωπος ἐκρυψεν᾽ καὶ ἀπὸ τῆς 
χαρᾶς αὐτοῦ ὑπάγει καὶ πάντα 

^ / 
ὅσα ἔχει πωλεῖ, καὶ ἀγοράζει τὸν 
ἀγρὸν ἐκεῖνον. 

45 Πάλιν ὁμοία ἐστὶν 7) βασιλεία 

n 5 ^ , , 5 ’ 
τῶν οὐρανῶν “ἀνθρώπῳ ἐμπόρῳ, 

46 ζητοῦντι καλοὺς μαργαρίτας" ὃς 
εὑρὼν ἕνα πολύτιμον μαργαρίτην, 
ἀπελθὼν πέπρακεν πάντα ὅσα εἷ- 

Ν , / 5 , 

47 χεν, kal ἠγόρασεν αὐτόν. Πάλιν 
ὁμοία ἐστὶν ἡ βασιλεία τῶν οὐρα- 

"n / 7 P] Ν , 
vov σαγήνῃ βληθείσῃ eis τὴν 0a- 
λασσαν, kal ἐκ παντὸς γένους 

8 συναγαγούσῃ" ἣν ὅτε ἐπληρώθ 

π᾿ τς ἐπληρύδι 
ἀναβιβάσαντες, ὃ καὶ ἐπὶ τὸν ai- 
γιαλὸν" καθίσαντες συνέλεξαν τὰ 
καλὰ eis ᾿ ἄγγη", τὰ δὲ σαπρὰ ἔξω 
ἔβαλον. 

“ » , Le: /, 

49 Οὕτως ἔσται ἐν τῇ συντελείᾳ 
τοῦ αἰῶνος" ἐξελεύσονται οἱ ἄγ- 
γελοι, καὶ ἀφοριοῦσιν τοὺς πονη- 

50 poUs ἐκ μέσου τῶν δικαίων, καὶ 
βαλοῦσιν αὐτοὺς εἰς τὴν κάμινον 


ΚΑΤΑ MATOAION. T1 


D. €od. Beza. 

^ * 
ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπον ὁ δὲ ἀγρὸς 38 
» IM v NECS b / 
ἐστιν ὃ κόσμος" τὸ δὲ καλὸν σπέρ- 

Ὁ , , € ἘΝ ^ 

μα, οὗτοί εἰσιν oi viol τῆς βασι- 
λείας: τὰ δὲ ᾧζάνια εἰσὶν οἱ υἱοὶ 

^ ^ € NS ἊΝ € / 
τοῦ πονηροῦ" ὃ δὲ ἐχθρὸς ὁ omeí- 39 
pas αὐτὰ ἔστιν ὁ διάβολος: ὁ δὲ 
θερισμὸς, συντέλεια * αἰῶνός ἐστιν" 

€ ἊΝ S »y , 3 e 
οἱ δὲ θερισταὶ ἄγγελοί εἰσιν. ὥσ- 4o 
περ οὖν ᾿συλλέγονται τὰ ζιζάνια, 
καὶ πυρὶ ᾿ κατακαίονται"" οὕτως 

7 ^ ^ ^ 
ἔσται ἐν τῇ συντελείᾳ TOU αἰῶ- 
νος. ἀποστελεῖ ὁ υἱὸς τοῦ ἀν- 4 
θρώπον τοὺς ἀγγέλους αὐτοῦ, καὶ 
συλλέξουσιν ἐκ τῆς βασιλείας αὐ- 
τοῦ πάντα τὰ σκάνδαλα καὶ τοὺς 
ποιοῦντας τὴν ἀνομίαν, καὶ *(8dA- 42 
λουσιν" αὐτοὺς εἰς τὴν κάμινον τοῦ 
πυρός" ἐκεῖ ἔσται ὃ κλαυθμὸς καὶ 
ὁ βρυγμὸς τῶν ὀδόντων. 

Tóre οἱ δίκαιοι ἐλάμψουσιν" ὡς 43 
e e , Lo / e^ 
0 ἥλιος, ἐν 75 βασιλείᾳ τοῦ ma- 
τρὸς αὐτῶν. ὁ ἔχων ὦτα ἀκούειν, 
ἀκουέτω. 

Τ Ὁμοία ἐστὶν ἣ βασιλεία τῶν οὐ- 44 
ρανῶν *Oqvcavpo! κεκρυμμένῳ ἐν ἷ 

QUEEN » 
ἀγρῷ, ὃν εὑρών *ris! ἔκρυψεν" καὶ 
ἀπὸ τῆς χαρᾶς αὐτοῦ ὑπάγει καὶ 
'moÀet πάντα ὅσα ἔχει!, καὶ ἀγο- 
ράζει τὸν ἀγρὸν ἐκεῖνον. 

Πάλιν ὁμοία ἐστὶν ἡ βασιλεία 45 

n 5 ^ 5 / 4 , 
τῶν οὐρανῶν ἀνθρώπῳ ἐμπόρῳ, 
ζητοῦντι καλοὺς μαργαρίτας" ᾿ εὑ- 46 
ρὼν δὲ! ἵ πολύτιμον μαργαρίτην, 
ἀπελθὼν ᾿ἐπώλησεν" * *à εἶχεν, 
καὶ ἠγόρασεν αὐτόν. 

Πάλιν ὁμοία ἐστὶν ἡ βασιλεία 47 
τῶν οὐρανῶν σαγήνῃ βληθείσῃ 
εἰς τὴν θάλασσαν, καὶ ἐκ παντὸς 
γένους συναγαγούσῃ: ὅτε δὲ! 48 
ἐπληρώθη, ᾿ὑ ἀνεβίβασαν αὐτὴν! 
ἐπὶ τὸν αἰγιαλὸν, καὶ καθίσαντες 
συνέλεξαν τὰ Ἰκάλλιστα' εἰς ἀγ- 

^ Ν Ν NA, iy ! 
γεῖα, τὰ δὲ σαπρὰ ἔξω ᾿ ἐβαλαν'. 

Οὕτως ἔσται ἐν τῇ συντελείᾳ 49 

^t , i 9 / δὺν : 
τοῦ *kóopov'* ἐξελεύσονται οἱ &y- 
γελοι, καὶ ἀφοριοῦσιν τοὺς πονη- 
ροὺς ἐκ μέσου τῶν δικαίων, καὶ το 
to4 ll 1x3 N , N E 
βάλλουσιν" αὐτοὺς εἰς τὴν κάμινον 


-- 
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Z. Cod. Dubl. rescr. 
Def. Cod. 


᾽ τ το το τ το τ τα ττ δαλιζοντο ἐν QUT* 

Ὃ δὲ ees λέγει" αὐτοῖς, 

Οὐκ ear«« προφήτης ἄτιμος, εἰ μὴ 

ἐν τῇ ᾿ἰδίᾳ' πατρίδι * καὶ ἐν τῇ οἰ- 

58 κίᾳ αὐτοῦ. καὶ οὐκ ἐποίησεν ἐκεῖ 

δυνάμεις πολλὰς διὰ τὴν ἀπιστίαν 
αὐτῶν. 


14 
σεν Ἡρώδης ὁ !rerpaapyns τὴν 


5 ΟῚ , ^ ^ » 
Er ἐκείνῳ τῷ καιρῷ ]kov- 
ε ε ε 
* * 3 "^ E LJ n N 
2 ἀκοὴν ᾿Ιησοῦ, καὶ εἶπεν τοῖς παισὶν 
5 ^ e^ P 5 3 / € 
αὐτοῦ, Οὗτός ἐστιν Ἰωάννης ὁ 
β'πτιστης᾽ αὐτὸς ἠγέρθη ἀπὸ τῶν 
νεκρῶν, καὶ διὰ τοῦτο αἱ δυνάμεις 
ἐνεργοῦσιν * αὐτῷ. 

43 ὋὉ γὰρ Ἡρώδης κρατησας τὸν 
Ἰωάννην, ἔδησεν αὐτὸν ' ἐν rj" 
QUAGKIIS — τοῦς ναικα MOM 

4 τοῦ ἀδελφοῦ MAE ἔλεγεν yàp ?ó 
᾿Ιωάννης αὐτῷ!, Οὐκ ἔξεστίν σοι 
5 ἔχειν αὐτήν. καὶ LONE αὐτὸν ἀπο- 


ΕΥ̓ΑΓΓΒΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
κάμινον τοῦ πυρός" ἐκεῖ ἔσται ὃ 
κλαυθμὸς καὶ ὃ βρυγμὸς τῶν ὀδόν- 
rov. |! Συνήκατε ταῦτα πάντα; £1 
λέγουσιν αὐτῷ, Ναὶ. ὋὉ δὲ εἶπεν 52 
αὐτοῖς, Διὰ τοῦτο πᾶς γραμματεὺς 
μαθητευθεὶς * ὑτῇ βασιλείᾳ" τῶν 
οὐρανῶν, ὅμοιός ἐστιν ἀνθρόπῳ 
οἰκοδεσπότῃ, ὅστις Sk [ose ἐκ 


τοῦ θησαυροῦ αὐτοῦ καινὰ καὶ 
παλαιά. 


Καὶ eyévero ὅτε ἐτέλεσεν ó 'Ig- 53 5B 


σοῦς τὰς παραβολὰς ταύτας, μετῇ- 
ρεν ἐκεῖθεν" καὶ ἐλθὼν εἰς τὴν 54 
πατρίδα αὐτοῦ, ἐδίδασκεν αὐτοὺς 
ἐν τῇ συναγωγῇ αὐτῶν, ὥστε ^ék- 
πλήσσεσθαι! αὐτοὺς καὶ λέγειν, 
Πόθεν τούτῳ ἣ σοφία αὕτη καὶ αἱ 
opes οὐχ οὗτός ἐστιν ὁ τοῦ 55 
τέκτονος υἱός ; ᾿οὐχ' ἣ μήτηρ αὐτοῦ 
λέγεται Μαριὰμ, καὶ οἱ ἀδελφοὶ 
αὐτοῦ Ἰάκωβος καὶ τὸ Ιωσὴφ᾽ καὶ 
Σίμων kal ᾿Ιούδας ; καὶ αἱ ἀδελ- 56 
$ai αὐτοῦ οὐχὶ πᾶσαι πρὸς ἡμᾶς 
εἰσιν ; πόθεν οὖν τούτῳ ταῦτα 
πάντα ; ; καὶ ἐσκανδαλίζοντο ἐν 57 
αὐτῷ. ὁ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, 
Οὐκ ἔστιν προφήτης ἄτιμος, εἰ μὴ 
ἐν τῇ πατρίδι * καὶ ἐν τῇ οἰκίᾳ αὐὖ- 
τοῦ. καὶ οὐκ ἐποίησεν ἐκεῖ δυνά. 58 
μεις πολλὰς διὰ τὴν ἀπιστίαν αὖ- 
τῶν. 


2 » 7 Led YN y : 
Εν ἐκείνῳ τῷ καιρῷ 7]kovoer 14 LT 


c ,ὔ € , s , Ν 
Ηρώδης ὁ τετράρχης τὴν ἀκοὴν 
Ἰησοῦ, καὶ εἶπεν τοῖς παισὶν QU- 2 
τοῦ, Οὗτός ἐστιν ᾿᾿Ιωάνης" ὁ βαπ- 
, 3. δὰ , 4 3 Ν ^ 
τιστής αὐτὸς ἠγέρθη ἀπὸ τῶν ve- 
κρῶν, καὶ ' αἱ δυνάμεις ἐξα aii 
3. 5 e 
ἐν αὐτῷ: Ὃ yàp Ἡρώδης ! τότεΐ 3 
dpa τὸν ᾿᾿Ἰωάνην', ἔδησεν ᾿ 
καὶ δὲν τῇ! φυλακῇ! ξἀπέθετο! ", διὰ 
“Ηρωδιάδα τὴν qup Φιλίππου 
τοῦ GBA n aure ἔλεγεν yàp 4 
$6 3 Ιωάνης αὐτῷ" , Οὐκ ἔξεστίν 


σοι ἔχειν αὐτήν. καὶ θέλων αὐτὸν 5 


Κεφ. 


13. 14. 
C. Cod. Eph. rescr. 
“ yr». 22 ^ »y ς- ἊΝ 
τοῦ πυρός" ἐκεῖ ἔσται ὁ κλαυθμὸς 
καὶ ὁ βρυγμὸς τῶν ὀδόντων. 
L^ 2 ^ (e) ^ 7 
àt Λέγει αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, Συνή- 
κατε ταῦτα πάντα; 

582 Λέγουσιν αὐτῷ, Ναὶ κύριε. Ὃ 
δὲ [᾿Ιησοῦς! εἶπεν αὐτοῖς, Διὰ 
τοῦτο πᾶς γραμματεὺς μαθητευ- 
θεὶς * Ἰτῇ βασιλείᾳ! τῶν οὐρανῶν 

t L p , 
e ἢ 2 2) L4 b ? 
ὅμοιός ἐστιν ἀνθρώπῳ οἰκοδεσπό- 

“ , / 2 ^ 
Ty, ὅστις ἐκβάλλει ἐκ τοῦ θησαυ- 
ροῦ αὐτοῦ καινὰ καὶ παλαιά. 

ἈΝ. SC οἢ e X e» 

Καὶ ἐγένετο ὅτε ἐτέλεσεν ὁ Ig- 

^ ^ * / m 
σοὺς τὸς παραβολὰς ταύτας, μετῇ- 
ρεν ἐκεῖθεν" 

54 Καὶ ἐλθὼν εἰς τὴν πατρίδα αὐ- 
τοῦ, ἐδίδασκεν αὐτοὺς ἐν τῇ συνα- 

^ Pi EAS e t2 / ! 

γωγῇ αὐτῶν. ὥστε ᾿ἐκπλήσσεσθαι 


ppe 53 


αὐτοὺς kal λέγειν, IIó0ev τούτῳ ἡ 
/ eu N c / 3 
55 σοφία αὕτη καὶ αἱ δυνάμεις ; οὐχ 
οὗτός ἐστιν Ó τοῦ τέκτονος υἱός ; 
*o)x! ἡ μήτηρ αὐτοῦ λέγεται * Ma- 
^5 
ρία! καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ ᾿Ιάκωβος 
b 5 
καὶ * Ioco kai Σίμων καὶ ᾿Τούδας ; 
56 καὶ αἱ ἀδελφαὶ αὐτοῦ οὐχὶ πᾶσαι 
πρὸς ἡμᾶς εἰσιν ; πόθεν οὖν τούτῳ 
^ / 
57 ταῦτα πάντα; καὶ ἐσκανδαλίζοντο 
ἐν αὐτῷ. 
€ , ^ ^" ^ 
O δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, Οὐκ 
΄ , 
ἔστιν προφήτης ἄτιμος, εἰ μὴ ἐν 
τῇ ᾿ ἰδίᾳ! πατρίδι αὐτοῦ καὶ ἐν τῇ 
58 οἰκίᾳ αὐτοῦ. καὶ οὐκ ἐποίησεν ἐκεῖ 
δυνάμεις πολλὰς διὰ τὴν ἀπιστίαν 
αὐτῶν. 
3 5 / ^ ^ » 
Ῥμγ14 Εν ἐκείνῳ TO καιρῷ ἤκουσεν 
"M ἄδης ὁ [ss s DR 
pens ὁ *rerpaapxus' τὴν ἀκοὴν 
2 ᾿Ιησοῦ, καὶ εἶπεν τοῖς παισὶν αὐὖ- 
^ m^ , 5 i? / ll € 
τοῦ, Οὗτός ἐστιν * Ioavgs' ὃ βατ- 
τιστής᾽ οὗτος" ἠγέρθη ἀπὸ τῶν 
νεκρῶν, καὶ διὰ τοῦτο αἱ δυνάμεις 
ἐνεργοῦσιν ἐν αὐτῷ. 
€ 
'O yàp Ἡρώδης κρατήσας τὸν 
᾽ / » 3. X ἈΠ 
Ιωάννην, ἔδησεν αὐτὸν καὶ ἔθετο 
ἐν φυλακῇ, διὰ ᾿Ηρωδιάδα Tijv 
γυναῖκα Φιλίππου τοῦ ἀδελφοῦ 
5 Lol 5» bj , m e€- 3 
4 αὐτοῦ. ἔλεγεν yàp αὐτῷ ὁ 'o- 
ávvgs, Οὐκ ἔξεστίν σοι ἔχειν αὐ- 
£ 
τήν. 
5 Kal 


e» B 


ρμδ 3 


, ^ ^ 
θέλων αὐτὸν ἀποκτεῖναι, 


ΚΑΤΑ MATOAION. 19 


D. Cod. Beza. 
^ PX cv M ς Ν 
τοῦ πυρός" ἐκεῖ ἔσται ὃ κλαυθμὸς 
καὶ ὁ βρυγμὸς τῶν ὀδόντων. ! Συν- 51 
ἤκατε ταῦτα πάντα; λέγουσιν αὖ- 
Nai*. 
τοῦτο πᾶς γραμματεὺς ᾿μαθηθευθεὶς" 


* Λέγει! αὐτοῖς, Διὰ 52 


1 9 ^ / ll ^ 9 Pel 

ἐν τῇ βασιλείᾳ' τῶν οὐρανῶν, 
“ ’ 5 5 / 5 , 
ὅμοιός ἐστιν ἀνθρώπῳ οἰκοδεσπό- 
T], ὅστις ἐκβάλλει ἐκ τοῦ θησαυ- 

^ ^ , 
ροῦ αὐτοῦ καινὰ kai παλαιά. 

Ἄν ὦ / e 397 e» 

Καὶ ἐγένετο ὅτε ἐτέλεσεν ὁ Ig- 53ρμα 

^ * b3 / v 
σοῦς τὰς παραβολὰς ταὔῦτας,"μετη- 

SEIS E NDS ] N 
pev ἐκεῖθεν' καὶ ἐλθὼν eis τὴν 54 
, 5 ^ ὃς 7 , N 
πατρίδα αὐτοῦ, ἐδίδασκεν αὐτοὺς 
5 c2 [Ὁ 3 zd e po 
ἐν τῇ συναγωγῇ αὐτῶν, ὥστε *ék- 

4 ll , N N λέ 
πλήσσεσθαι" αὑτοὺς καὶ λέγειν, 
Πόθεν τούτῳ 'zàca! ἡ σοφία αὕτη 
καὶ αἱ δυνάμεις; οὐχ οὗτός ἐστιν 85 

^ / 
ὁ τοῦ τέκτονος viós ; οὐχὶ 7) μήτηρ 
5 ^ ΄ Ν Ν τ 13 
αὑτοῦ λέγεται Μαριὰμ, καὶ οἱ ἀ- 
Lo 5 
δελφοὶ αὐτοῦ ᾿[άκωβος kai * Iedr- 

ll M / See) / SN 

νης" καὶ Σίμων καὶ [Ιούδας ; καὶ 56 
€ 5 b , ^ 3 Ν n ^ 
al ἀδελφαὶ αὐτοῦ οὐχὶ πᾶσαι πρὸς 

^ D / 
ἡμᾶς εἰσιν; πόθεν οὖν τούτῳ 5 πάν- 

^ lll NUS ὃ ( , 
τα ταῦτα" ; καὶ ἐσκανδαλίζοντο ἐν 57 
αὐτῷ. 

€ ^ m ^ 

O δὲ 'Incots εἶπεν αὐτοῖς, Οὐκ 

Ἂς 
ἔστιν προφήτης ἄτιμος, εἰ μὴ ἐν 
τῇ πατρίδι ἵ καὶ ἐν τῇ οἰκίᾳ αὐτοῦ. 
z ^ / 
καὶ οὐκ ἐποίησεν ἐκεῖ δυνάμεις 58 
λλὰ ὃ Ἂς T 3 7 Il qc 
πολλὰς διὰ ἱτὰς ἀπιστίας" αὖ 
τῶν. 

Ἔν ἐκείνῳ ' 06" τῷ καιρῷ ἤκου- 14. ρμγ 
σεν Ἡρώδης ὁ ὁ rerpápys τὴν ἀκοὴν 

Ἰησοῦ, καὶ εἶπεν τοῖς παισὶν αὖ- 2 
τοῦ, ! Μήτι! οὗτός ἐστιν ᾿᾿Ἰωάνης! 
ς N TP SMS , / 
ὁ βαπτιστὴς, ὃν ἐγὼ ἀπεκεφα- 
λισα; αὐτὸς ἠγέρθη ἀπὸ τῶν νε- 
κρῶν, καὶ διὰ τοῦτο αἱ δυνάμεις 
ἱεναργουσιν" ἐν αὐτῷ. 

ὋὉ γὰ Ἡρώδης κρατήσας τὸν 3 $ 

j4 : Pp 
᾿Ιωάννην, ἔδησεν αὐτὸν * ἐν ' τῇ! 
φυλακῇ, διὰ Ἡρωδιάδα τὴν γυ- 
ναῖκα ἵ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ. 

» Ν A: TES , 

ἔλεγεν yàp ovro ᾿Ιωάννῆς, 4 
Οὐκ ἔξεστίν σοι ἔχειν αὐτήν. kal ς 
θέλων αὐτὸν ἀποκτεῖναι, ἐφοβήθη 


ρμβ 


Ι, 


14 


Z. Cod. Dubl. rescr. 
κτεῖναι, ἐφοβήθη τὸν ὄχλον, ὅτι 
ὡς προφητη" αὐτὸν εἶχον. 
6 ἸΓενεσίοις δὲ γενομένοις 
“Ἡρώδου, ὠρχήσατο ὺ θυγάτηρ τ 


! τοῦ 


ἱΗρωδιάδος ἐν τῷ μέσῳ, καὶ ἤρε- 
7 σεν τῷ Ἡρώδῃ; ὅθεν μεθ᾽ ὅρκου 
E αὐτῇ δοῦναι ὃ ἐὰν αἰτή- 
σηται. 

8 Ἡ δὲ προβιβασθεῖσα ὑπὸ τῆς 
μητρὸς αὐτῆς, Δός μοι, φησὶν, ὧδε 
ἐπὶ πίνακι τὴν κεφαλὴν ᾿Ιωάνγνου 

9 τοῦ βαπτιστοῦ. 


----- -- -- DUNS NER RE Ar y 
συ---- --νους εκε-- -- -- -- -- -- -- rai 
ro καὶ Teu —- —— — — λισεν * lIoavv— — 
ip——- φυλακῇ. καὶ η-- -- -- -φαλη 
5 ^ ^ οςς 9 
αὐτοῦ ε--- --κι, καὶ ἐδόθη ———— 
καὶ ἤνεγκεν — — --τηΞ. 

.2 Καὶ ἐλθόντες! o—— — -- αὐτοῦ 
ἦραν τ--- — — καὶ ἔθαψαν av- — — 
Ec mesi mI y eU e EE 

13 — — ῬΑκούσας δὲ! ὁ ᾿Ιησοῦς, -- -- 
---- esce σεν ἐκεῖθεν —————— 
-.------- -- εἰς ἔρημον τ-- -- -- -- —— 
ἘΠ ον. καὶ κοῦ -- ---- 
————— OX AOL KONG e irr 
Ee Ἐπεζοὶ! ἀπὸ τῶν — —— — 

pp be nu i-em eese 
————-—-— χνισθη — — — — — Oepa- 
πευ-- -- -- -- -- ὠστους —————— 

ue onern)s πρὸ σ΄ ω 
οἱ μαθηταὶ -------- --- -------- 
Βρημος εσ-- -- -- -- -- -- -- ι ἡ ὥραϊ 
παρηλ---- -- -- -- -- - πολυσον ' οὖν 


ze copas! ἀγορὰ teer E 
τοις βρωμαᾶτ ——-—-— 


.----.-.--- --᾿.-.- 


— .. .--...-  - — 


1) -- -- -- --- -- - εἰς φάγειν. es 
Ἔν τεῦ 9p τοὐτῷ; Θὺκ c-r --- 
---- e εἰ μὴ πέντε -- -- -- ——— 

18 -- -- -- -- -- -- ι δύο ἰχθύας. ———— 


Φέρετέ μοι 
19 — — vs καὶ *ekeAev-" 
Def. Cod. 


EYATTEAION 


B. Cod. Vatic. 1209. 
ἀποκτεῖναι, ἐφοβήθη τὸν ὄχλον, 
tege! ὡς προφήτην αὐτὸν εἶχον. 
Ἐγενεσίοις δὲ γενομένοις. τοῦ 6 
Ἡρώδου, ὠρχήσατο 3 θυγάτηρ uo 
Ἡρωδιάδος ἐν τῷ μέσῳ, καὶ ἦρε- 
σεν τῷ Ἡρώδῃ" ὕθεν μεθ᾽ ὅρκου 7 
ὡμολόγησεν. αὐτῇ δοῦναι ὃ Ἐὰν 
αἰτήσηται. Ἢ δὲ mpopi dao MN 
ὑπὸ τῆς μητρὸς αὐτῆς, Δός μοι. 
φησὶν, ὧδε ἐπὶ πίνακι τὴν etin 
λὴν PIoávov! τοῦ βαπτιστοῦ. καὶ 9 
ἐλυπηθεὶς" ὁ βασιλεὺς, διὰ ἡ τοὺς 
ὅρκους καὶ τοὺς συνανακειμένους 
καὶ πέμψας 1 
ἐν τῇ 


ἐκέλευσεν δοθῆναι" 
ἀπεκεφάλισεν ἢ * Ιωάνην" 
Φυλάκη: καὶ ἠνέχθη ἣ κεφαλὴ 1 
αὐτοῦ ἐπὶ πίνακι, καὶ ἐδόθη τῷ 
κορασίφ᾽ καὶ ἤνεγκεν τῇ μητρὶ 
αὐτῆς. καὶ joo EAE οἱ rds 1 
ral αὐτοῦ ἦραν τὸ ἐπτῶμα!, καὶ 
ἔθαψαν ᾿αὐτόν"" καὶ ἐλθόντες ἀπ- 
ον τῷ XU 

*'Akobcas δὲ! ὁ ᾿Ιησοῦς, ἂνε- 1 
χώρησεν ἐκεῖθεν ἐν πλοίῳ εἰς ἔρη- 
μὸν τόπον κατ᾽ ἰδίαν. καὶ ἀκού- 
σαντες ol ὄχλοι ἠκολούθησαν αὖ- 
τῷ πεζῇ ἀπὸ τῶν πόλεων. 

Καὶ το t εἶδεν πολὺν ὄ- 1 
χλον, καὶ ἐσπλαγχνίσθη em ᾿αὐὖ- 
τοῖς!, καὶ ἐθεράπευσεν τοὺς ἀρρώ- 
στους αὐτῶν. 

Oyías δὲ γεβομξιαο, Ἰπροσῆλ- 1 
θαν" αὐτῷ οἱ μαθηταὶ, λέγοντες, 
"Ερημός ἐστιν ὁ τόπος, καὶ 3 ὥρα 
ἤδη mapij der" ἀπόλυσον τοὺς O- 
χοῦν ἵνα ἀπελθόντες εἰς τὰς 
κώμας, ἀγοράσωσιν ἑαυτοῖς βρώ- 
ματα. ó δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, ! 
Οὐ χρείαν ἔχουσιν ἀπελθεῖν" δότε 
αὐτοῖς ὑμεῖς gieycue οἱ δὲ λέγου- I 
σιν αὐτῷ, Οὐκ ἔχομεν ὧδε εἰ μὴ 
πέντε ἄρτους καὶ δύο ἰχϑύας. ὁ δὲ 
εἶπεν, Φέρετέ μοι ῥῷδε αὐτοὺς, 


Ns 
καὶ ἱκελεύσατε᾽ τοὺς oxide ἀνα- 
* λαβὼν 


M 


M 


κλιθῆναι ἐπὶ * roo χόρτου". 


Κεφ. 


Ι 


2 


354^ 


4 5E 


deus 


8 


9 


14. 
C. Cod. Eph. rescr. 
ἐφοβήθη τὸν ὄχλον, ὅτι ὡς mpo- 
φήτην αὐτὸν εἶχον. 
pue 6 Γενεσίων δὲ γενομένων" τοῦ 


Ἡρώδου, ὠρχή ἡ θυγάτηρ τῆ 
«Ηρώδου, ὠρχήσατο ἡ θυγάτηρ τῆς 
, τῶν 4 N 5 
ΗἩρωδιάδος ἐν τῷ μέσῳ, καὶ ἦρε- 
᾿ ^ € 7 20 e » ὦ 
σεν τῷ Ηρώδῃ ὅθεν μεθ ὅρκου 
^ ^ e 
ὡμολόγησεν αὐτῇ δοῦναι ὃ ἐὰν 
4: ἢ E 
αἰτήσηται. 
€ ^ ^ 
8 'H δὲ προβιβασθεῖσα ὑπὸ τῆς 
Ἂς 3. ze , N - 
μητρὸς αὑτῆς, Δὸς μοι, φησὶν, ὧδε 
DN Ἂς ^ 3 , 
ἐπὶ πίνακι τὴν κεφαλὴν ᾿Ιωάννου 
^ ^ / 
9 ToU βαπτιστοῦ. καὶ ἐλυπήθη ὃ 
βασιλεὺς, 
ἊΝ N S e N ἈΝ 
Διὰ δὲ τοὺς ὅρκους καὶ τοὺς 
συνανακειμένους ἐκέλευσεν δοθῆ- 
: N / D / 
το ναι καὶ πέμψας ἀπεκεφάλισεν 
NN 5 / ^ ^ 
iiTOP leárvrgrv ἐν τῇ φυλακῇ. kal 
2 r4 € ^ 5 o RSS N : / 
ἡνέχθη ἡ κεφαλὴ αὐτοῦ ἐπὶ mívakt, 
SU SA ^ 7b. Sy 
«ai ἐδόθη τῷ κορασίφ᾽ καὶ ἤνεγκεν 
τῇ μητρὶ αὐτῆς. ; t 
Καὶ προσελθόντες oi μαθηταὶ 
3 LY ca n^ 
αὐτοῦ ραν τὸ ᾿πτῶμα!, kal éQa- 
ge. NS / a. 
Var αὐτό’ καὶ ἐλθόντες ἀπήγγει- 
λαν τῷ ᾿Ιησοῦ. 
5 ^ 
Kai ἀκούσας ὁ lycos, ἀνεχώ- 
ρῆσεν ἐκεῖθεν ἐν πλοίῳ εἰς ἔρημον 
, 
τόπον κατ᾽ ἰδίαν. καὶ ἀκούσαντες 
οἵ ὄχλοι ἠκολούθησαν αὐτῷ πεζῇ 
, ^ X ^ "n ] ; 1 
ἄπο τῶν πόλεων. 
Καὶ ἐξελθὼν ὃ ᾿[ησοῦς ἴδεν! 
πολὺν ὄχλον, καὶ ἐσπλαγχνίσθη 
5 ^ / 
ἐπ᾽ ᾿ αὐτοῖς", καὶ ἐθεράπευσεν τοὺς 
ἀρρώστους αὐτῶν. 
5 ἴω 
Οψίας δὲ γενομένης. προσῆλ- 
θον αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ. λέγον- 
, 
res, "Ερημός ἐστιν ὃ τόπος, kal ἡ 
“ » ^ ARS i; ll. ull 
ὥρα ἤδη παρῆλθεν: ἀπόλυσον οὖν 
δ Μ e 2 , 5 
τοὺς ὄχλους, ἵνα ἀπελθόντες εἰς 
τὰς ᾿κύκλῳ' κώμας, ἀγοράσωσιν 
16 ἑαυτοῖς βρώματα. ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς et- 
πεν αὐτοῖς. 
Οὐ χρείαν ἔχουσιν ἀπελθεῖν' 
δότε αὐτοῖς ὑμεῖς φαγεῖν. 
Οἱ δὲ λέγουσιν αὐτῷ, Οὐκ ἔχο- 
μεν ὧδε εἰ μὴ πέντε ἄρτους καὶ δύο 
, , € Ἂς ^^ / / 5 
18 ἰχθύας. ὁ δὲ εἶπεν, Φέρετέ μοι av- 
τοὺς ὧδε. 
Καὶ κελεύσας τοὺς ὄχλους ἀνα- 
^ ΒΕ f ^ / Il 
κλιθῆναι ἐπὶ *roU χόρτου", ««» λα- 


12 


pps t3 


14 


15 


17 


το 


ΚΑΤΑ MATOAION. T5 


D. Cod. Beza. 

N » a7 € K SEN 
τὸν ὄχλον, ὅτι ὡς προφήτην avTOv 
εἶχον. - 

/ ^ 
ἘΓενεσίοις δὲ γενομένοις" To06 
€ ’, 3 ^ e h ἘΠ. 

Hpo0ov, ὠρχήσατο ἡ θυγάτηρ *av- 

ἔν ΤΣ NET 5 £y / Ν 
τοῦ ΗΠρωδιὰς" ἐν τῷ μέσῳ, καὶ 
ΝΜ Xa / : ej ὦ τὸ 
ἤρεσεν τῷ Ηρώδῃ: ὅθεν μεθ᾽ ὅρ- ἢ 

c , $3.0 ^ t3. 
Kov ὡμολόγησεν αὑτῇ δοῦναι ὃ 'üv 
€ ^ 
αἰτήσηται. 'H δὲ προβιβασθεῖσα 8 
ὑπὸ τῆς μητρὸς αὐτῆς | εἶπεν, 
e ᾽ 
Δός μοι ! ὧδε * κεφαλὴν ᾿Ιωάννου 
τοῦ βαπτιστοῦ. καὶ Ἰλυπηθεὶς" ὃ 9 
Ἂν M An N e ^ 
βασιλεὺς, διὰ ' τοὺς ὅρκους καὶ 
18 ^ Il ^ δε ΣΕΥ 
ιὰ" TOUS συνανακειμένους ἐκέλευ 
σεν δοθῆναι: καὶ πέμψας ἀπεκε- τ 

. 5 / 5 “Ἂ 
φάλισεν τὸν loàrvvgv ἐν τῇ φυ- 
λακῇ. καὶ ἠνέχθη ἡ κεφαλὴ αὐτοῦ 
λακῇ. καὶ ἠνέχθη ἣ κεφαλὴ αὐτοῦ 1 
ἐπὶ τῷ! πίνακι, καὶ ἐδόθη τῷ κο- 
pacío' καὶ ἤνεγκεν τῇ μητρὶ αὐ- 
τῆς. 

Καὶ προσελθόντες οἱ μαθηταὶ 

5 ^ Ly N γε : AW ! Il ll 
αὐτοῦ ἤραν τὸ πτῶμα 


Ll 


αὐτοῦ", 
καὶ ἔθαψαν αὐτό: καὶ ἐλθόντες 
, / ^) ^ 
ἀπήγγειλαν Du ὡς AA 
*'Akojcas δὲ" ὁ lgoo?9s, àve- 
χώρησεν ἐκεῖθεν ἐν πλοίῳ εἰς ἔρη- 
, 
μον τόπον κατ᾽ ἰδίαν. καὶ ἀκού- 
CM, 5 / , ^ 
σαντες οἱ ὄχλοι ἠκολούθησαν αὐτῷ 
πεζῇ ἀπὸ τῶν πόλεων. 
Καὶ ἐξελθὼν ! εἶδεν ὄχλον πο- 1 
λὺν!, καὶ ἐσπλαγχνίσθη * epi. αὐ- 
^ / 
τῶν", kal ἐθεράπευσεν rovs ᾿ἀρρω- 
στοῦντας" αὐτῶν. 
5 , n" 
Owías δὲ γενομένης, προσῆλ- 1 
θον αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ, λέ- 
7 
yovres, ' Epquós ἐστιν ὁ τόπος, καὶ 
€ eu » £^ ᾿Ξ 3 
ἢ ὥρα ἤδη παρῆλθεν. ἀπόλυσον 
N » e , , , 
TOUS ὄχλους, ἵνα ἀπελθόντες εἰς 
τὰς κώμας, ἀγοράσωσιν ἑαυτοῖς 
βρώματα. 
€ ^ (^ 
O δὲ 1 εἶπεν αὐτοῖς, Οὐ χρείαν v 
ἔχουσιν ἀπελθεῖν" δότε ὑμεῖς φα- 
^ , ^ Il € b , , ^ 
γεῖν αὐτοῖς". οἱ δὲ λέγουσιν avro, 1 
» a / » 
Οὐκ ἔχομεν ὧδε εἰ μὴ πέντε ἄρτους 
καὶ δύο ἰχθύας. ὁ δὲ εἶπεν, Φέρετέ à 
μοι n 
ὄχλον" ἀνακλιθῆναι ἐπὶ * Tóv. xXóp- 
L 2 


2 / ^ M t- 
αὐτούς καὶ κελεύσας *TOV 


2 


13 PP 


4 


s ppt 


8 
9 


76 


Z. Cod. Dubl. rescr. 
Def. Cod. 


EYAFPTEAION 


B. Cod. Vatic. 1209. 

N / » Ν ^ Á/ 
τοὺς πέντε ἄρτους καὶ τοὺς δύο 
ἰχθύας, ἀναβλέψας εἰς τὸν οὐρα- 

* 5. 7 ἵ x I » 
νὸν, εὐλόγησεν: kal κλάσας ἐδω- 
κεν τοῖς μαθηταῖς τοὺς ἄρτους, ol 
δὲ μαθηταὶ τοῖς ὄχλοις. καὶ ἔφα- 
γον πάντες, καὶ ἐχορτάσθησαν" 
καὶ ἦραν τὸ περισσεῦον τῶν κλασ- 
μάτων δώδεκα κοφίνους πλήρεις. 

€ Ν $ , 53 » € N 
οἱ δὲ ἐσθίοντες ἦσαν ἄνδρες ὠσεὶ 
πεντακισχίλιοι, χωρὶς γυναικῶν καὶ 
παιδίων. 

Καὶ εὐθέως ἠνάγκασεν ! τοὺς μα- 
θητὰς αὐτοῦ ἐμβῆναι eis * πλοῖον 

E] 
καὶ προάγειν αὐτὸν eis τὸ πέραν, 
e (^. Ὁ) n Ν y N 
ἕως οὗ ἀπολύσῃ τοὺς ὄχλους. καὶ 
3 / hy » » / 5 
ἀπολύσας τοὺς ὄχλους, ἀνέβη eus 

Ν Ψ΄ 3. 3. / 
τὸ ὄρος kar ἰδίαν προσεύξασθαι. 
'Oyías δὲ γενομένης, μόνος ἦν 
ἐκεῖ. τὸ δὲ πλοῖον ἤδη σταδίους 
πολλοὺς ἀπὸ τῆς γῆς ἀπεῖχεν', 
βασανιζόμενον ὑπὸ τῶν κυμάτων" 
ἣν γὰρ ἐναντίος ὁ ἄνεμος. 'Γετάρ- 

* ^ 6 NAE i 
vp δὲ φυλακῇ τῆς νυκτὸς ἦλθεν 

Ν 5 N T ^ 3. τὰν ΧΕ Ἂν 
πρὸς αὐτοὺς, περιπατῶν ἐπὶ "τὴν 

, 
θάλασσαν!. Voi δὲ! μαθηταὶ ἰδόντες 
αὐτὸν! ἐπὶ *rijs θαλάσσης" περι- 
πατοῦντα, ἐταράχθησαν λέγοντες, 


Κεφ. 


22 


24 


25 


Ν WV s 
Ὅτι φάντασμά ἐστιν" καὶ ἀπὸ τοῦ 


φόβου ἔκραξαν. "εὐθὺς" δὲ ἐλά- 
λησεν ὁ ᾿Ιησοῦς αὐτοῖς λέγων, 
Θαρσεῖτε: ἐγώ εἰμι, μὴ φοβεῖσθε. 
᾿Αποκριθεὶς δὲ ὁ Πέτρος εἶπεν 
αὐτῷ!, Kópie, εἰ σὺ εἶ, κέλευσόν 
με "ἐλθεῖν πρός σε! ἐπὶ τὰ ὕδατα. 
ὁ δὲ εἶπεν, 'EA0€. καὶ καταβὰς 
ἀπὸ τοῦ πλοίου ' Πέτρος, περιε- 
πάτησεν ἐπὶ τὰ ὕδατα, *kal ἦλθεν" 
πρὸς τὸν ᾿Ιησοῦν. βλέπων δὲ τὸν 
ἄνεμον ! ἐφοβήθη" καὶ ἀρξάμενος 
καταποντίζεσθαι, ἔκραξεν λέγων, 
Κύριε σῶσόν με. εὐθέως δὲ ὁ "In- 
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vid 
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21 
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pv 
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27 


ρνα 28 


29 


KATA MATOAION. 


C. Cod. Eph. rescr. 

S. ^ / » M Ν 
βὼν τοὺς πέντε ἄρτους καὶ τοὺς 
δύο ἰχθύας, ἀναβλέψας εἰς τὸν 

, Ss M EON ll. s , 
οὐρανὸν, ᾿ηὐλόγησεν"" καὶ κλάσας 
ἔδωκεν τοῖς μαθηταῖς τοὺς ἄρτους, 

€ ^ hy ^ » 
οἱ δὲ μαθηταὶ rois ὀχλοις. 

Καὶ ἔφαγον πάντες, καὶ ἐχορ- 

/ b) N ^ 
τάσθησαν᾽ kai ἤραν τὸ περισσεῦον 
τῶν κλασμάτων δώδεκα κοφίνους 
πλήρεις. 

Οἱ δὲ ἐσθίοντες ἦσαν ἄνδρες 
ὡσεὶ πεντακισχίλιοι, χωρὶς γυναι- 
κῶν καὶ παιδίων. 

Καὶ * ἠνάγκασεν ! τοὺς μαθητὰς 
* ἐμβῆναι εἰς τὸ πλοῖον, καὶ προά- 
γειν αὐτὸν εἰς τὸ πέραν, ἕως οὗ 
, / hj Pd 
ἀπολύσῃ τοὺς ὄχλους. 

Καὶ ἀπολύσας τοὺς ὄχλους, ἀνέ- 

Φ N » 3.093 5 ἢ Á/ 
βη eis τὸ ὄρος kar ἰδίαν προσεύ- 
ξασθαι. 

"'Oyías δὲ γενομένης, μόνος ἦν 
3 ^ Ν Ν ^ » £s 
ἐκεῖ. τὸ δὲ πλοῖον ἤδη μέσον τῆς 
θαλάσσης ἦν, βασανιζόμενον ὑπὸ 
τῶν κυμάτων" ἦν γὰρ ἐναντίος ὁ 
ἄνεμος. 

, Ἂς ^ * 

Τετάρτῃ δε green τῆς νυκτὸς 

5) n 
χχῆλθεν πρὸς avroUs', περιπατῶν 
ἜΝ ^ , 
ἐπὶ τῆς θαλάσσης. 

Καὶ ἰδόντες αὐτὸν oi μαθηταὶ 
ἐπὶ τῆς θαλά Ἱ Ü 

ἧς θαλάσσης! περιπατοῦντα, 
ἐταράχθησαν λέγοντες, Ὅτι φάν- 

fS - ν 5. TN ^ , 
τασμὰ ἐστιν᾽ καὶ ἀπὸ TOU φόβου 
ἔκραξαν. 

Εὐθέως δὲ ἐλάλησεν αὐτοῖς 
3 "^ / ^ Ξ , 
Ϊησοῦς λέγων, Θαρσεῖτε. ἐγ 
εἶμι, μὴ φοβεῖσθε. 

᾿Αποκριθεὶς δὲ αὐτῷ ὁ Πέτρος 


€ 
[0 
’ 
[O) 


^" / , Ν A / ,ὔ 
εἶπεν, Κύριε, εἰ σὺ εἶ, κέλευσόν 
* uoi "ἐλθεῖν πρός σε! 
δατα. 
᾽ 
ὋὉ δὲ εἶπεν, EA0€. kal κατα- 
Ν , ^ ^ / € / 
βὰς ἀπὸ τοῦ πλοίου ὁ Ilérpos, 
2— ἃ, N X , ^ 
περιεπάτησεν ἐπὶ rà ὕδατα, ἐλθεῖν 


ες ἃς Ν eu 
€7TiL, Τὰ V- 


3o πρὸς τὸν ᾿Ιησοῦν. βλέπων δὲ τὸν 


ἄνεμον ἰσχυρὸν, ἐφοβήθη" καὶ ἀρ- 
fápevos καταποντίζεσθαι, ἔκραξεν 
λέγων, Κύριε σῶσόν με. 


du 


D. Cod. Beza. 

rov! , * Ἰέλαβεν! τοὺς πέντε ἄρτους 
καὶ τοὺς δύο ἰχθύας, ἀναβλέψας 
εἰς τὸν οὐρανὸν, Ἰηὐλόγησεν" " καὶ 
κλάσας ἔδωκεν τοῖς μαθηταῖς τοὺς 
ἄρτους, οἱ δὲ μαθηταὶ τοῖς ὄχλοις. 
καὶ ἔφαγον πάντες, καὶ ἐχορτά- 
cÜncav' καὶ ἦραν τὸ περισσεῦον 
τῶν κλασμάτων ιβ΄ κοφίνους 
πλήρεις. 

Οἱ δὲ ἐσθίοντες ἦσαν ἄνδρες 


ll 


ἘΠ Il (À N $ 
ὡς πεντακισχίλιοι, χωρὶς ὃπαι- 
δίων καὶ γυναικῶν. καὶ εὐθέως 
3 / T Ν Ν ἢ , ^ 
ἠνάγκασεν * τοὺς μαθητὰς ' ἐμβη- 
ναι εἰς τὸ πλοῖον, καὶ προάγειν ' 
εἰς τὸ πέραν, ἕως οὗ ἀπολύσῃ τοὺς 
Ἁ 
ὄχλους. 
Καὶ ἀπολύσας τοὺς ὄχλους, ἀνέ- 
βη εἰς τὸ ὄρος *ka0'! ἰδίαν προσεύ- 
ξασθαι. ᾿Οψίας δὲ γενομένης, μό- 


3 


νος ἣν ἐκεῖ. τὸ δὲ πλοῖον ! ijv 
leis" μέσον τῆς θαλάσσης", βασα- 
νιζόμενον ὑπὸ τῶν κυμάτων" ᾿ἢ γὰρ 
ἐναντίος ó ἄνεμος. 

ἘΤετάρτης δὲ φυλακῆς" τῆς νυ- 

hy , Pal $ P N , 
kros ἀπῆλθεν "περιπατῶν πρὸς av- 
τοὺς" *, ἐπὶ τῆς θαλάσσης. 

τοὶ δὲ! μαθηταὶ ἰδόντες αὐὖ- 
τὸν! ἐπὶ ᾿τῆς θαλάσσης! περιπα- 
τοῦντα, ἐταράχθησαν λέγοντες, 
e , ps τ AUSSEN ^ 
Ori φάντασμὰ ἐστιν᾽ καὶ ἀπὸ τοῦ 
φόβου ἔκραξαν. "εὐθὺς" δὲ ἐλά- 
λησεν αὐτοῖς ! λέγων, ᾿Θαρρεῖτε"" 
ἐγώ εἰμι, μὴ φοβεῖσθε. 

᾿Αποκριθεὶς δὲ αὐτῷ ' Πέτρος 
^n / ? Ν ^" / , 
εἶπεν, Κύριε, εἰ σὺ εἴ, κέλευσόν 

$eAQ ^ , [x Suus 98 
με ἐλθεῖν πρός ae ἐπὶ rà ὕδατα. 
ὁ δὲ εἶπεν, Ἐλθέ. καὶ καταβὰς 
ἀπὸ τοῦ πλοίου ' Πέτρος, περιεπά- 

si b ^. e , ^ X 
τησεν ἐπὶ rà ὕδατα, ἐλθεῖν πρὸς 
τὸν ᾿Ιησοῦν. 
/ Ν Ἃ » , ^ 

BAémov δὲ τὸν ἄνεμον ἰσχυρὸν, 
^ 1 & 3 / 
ἐφοβήθη" καὶ ἀρξάμενος karamov- 
τίζεσθαι, ἔκραξεν λέγων, Κύριε 
σῶσόν με. 


22 pp 


23 pp 


pv 


28 pva 


xi. 


30 


8 


Z. Cod. Dubl. rescr. 


Def. Cod 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ Κεφ. 


B. Cod. Vatic. 1209. 
cos ἐκτείνας τὴν χεῖρα, ἐπελά- 
Bero αὐτοῦ, καὶ λέγει αὐτῷ, ᾽Ολι- 

, 5 γὼ 1 M 
γόπιστε, eis τί ἐδίστασας ; Kai 32 
ἀναβάντων!" αὐτῶν εἰς τὸ πλοῖον, 

3 ^ e» Ξ € CREE -) es 
ἐκόπασεν ὁ ἄνεμος" οἱ δὲ ἐν TO 33 
πλοίῳ ᾿ προσεκύνησαν αὐτῷ, λέ- 
yovres,' Αληθῶς Θεοῦ υἱὸς el. : 

Καὶ διαπεράσαντες ἦλθον ᾿ ἐπὶ" 34 uz 
Ν Lo Ι , Ji / N23. 
τὴν γῆν "eis" Τεννησαρέτ. καὶ €nt- 35 

^ , 
γνόντες αὐτὸν oi ἄνδρες τοῦ τόπου 
ἐκείνου, ἀπέστειλαν εἰς BA τὴν 
περίχωρον ἐκείνην, καὶ προσήνεγ- 
καν αὐτῷ πάντας τοὺς κακῶς ἔχον- 
τας" καὶ παρεκάλουν, ἵνα μόνον 36 
ἅψωνται τοῦ κρασπέδου τοῦ ἱμα- 

/ 2 ^ N ὯΝ e 
τίου αὐτοῦ: kal ὅσοι ἥψαντο, διε- 
σώθησαν. 

Τότε προσέρχονται τῷ ᾿Ιησοῦ ! 15 Ln 
ἀπὸ “Ἱεροσολύμων "Φαρισαῖοι καὶ 
γραμματεῖς! λέγοντες, Διατί oi 

* 
μαθηταί cov παραβαίνουσιν τὴν 
παράδοσιν τῶν πρεσβυτέρων ; oU 
γὰρ νίπτονται τὰς χεῖρας, ὅταν 
ἄρτον ἐσθίωσιν. Ὃ δὲ ἀποκριθεὶς 3 
εἶπεν αὐτοῖς, Διατί καὶ ὑμεῖς πα- 
ραβαίνετε τὴν ἐντολὴν τοῦ Θεοῦ 
διὰ τὴν παβύδρα!: ὑμῶν; Ὁ yàp 4 
Θεὸς ^etmev/, Τίμα τὸν marépa', 
καὶ τὴν pnyrépa καὶ, O kakoAo- 
γῶν πατέρα ἢ μητέρα, θανάτῳ τε- 
λευτάτω" ὑμεῖς δὲ Myers Ὃς àr s 
εἴπη τῷ πατρὶ ἢ τῇ μητρὶ, Δῶρον 
ὃ ἐὰν & ἐμοῦ ὠφεληθῇς" * οὐ μὴ 
ἐτιμήσει! τὸν πατέρα αὐτοῦ ᾿" καὶ ὁ 
ἠκυρώσατε *róv λόγον" τοῦ Θεοῦ 
διὰ τὴν παράδοσιν ὑμῶν. ὑποκρι- ἢ 

b! ^ T 7 ll N 
ταὶ, καλῶς Τέπροφητευσεν" περὶ 
ὑμῶν Ἡσαΐας λέγων, ' Ὃ λαὸς 8 
οὗτος ᾿ τοῖς χείλεσίν με τιμᾷ: 9) 
δὲ καρδία αὐτῶν πόρρω ἀπέχει ἀπ’ 

3 ^ , N / / 

ἐμοῦ. μάτην δὲ σέβονταί pe, δι- 9 
δάσκοντες διδασκαλίας ἐντάλματα 

E] / PEXEN , 
ἀνθρώπων. Kai προσκαλεσάμενος ro 


14.. 15. 
C. Cod. Eph. rescr. 
31. Εὐθέως δὲ ὁ ᾿Τησοῦς ἐκτείνας 
τὴν χεῖρα, ἐπελάβετο αὐτοῦ, καὶ 
λέγει αὐτῷ, ᾿Ολιγόπιστε, εἰς τί 
ἐδίστασας ; 
evB32 Καὶ ἐμβάντων αὐτῶν εἰς τὸ 
33 πλοῖον, ἐκόπασεν ὃ ἄνεμος" οἱ δὲ 
ἐν τῷ πλοίῳ ! προσεκύνησαν αὐτῷ, 
λέγοντες, ᾿Αληθῶς Θεοῦ υἱὸς εἶ. 
PvY 34 — Kal διαπεράσαντες ἦλθον * ἐπὶ 
35 τὴν γῆν Γεννησαρέτ. καὶ ἐπιγνόν- 
τες αὐτὸν οἱ ἄνδρες τοῦ τόπου 
ἐκείνου, ἀπέστειλαν εἰς ὅλην τὴν 
περίχωρον ἐκείνην, καὶ προσήνεγ- 
καν αὐτῷ πάντας τοὺς κακῶς ἔχον- 
36 ras" καὶ παρεκάλουν αὐτὸν, ἵνα 
μόνον ἅψωνται τοῦ κρασπέδου τοῦ 
ἱματίου αὐτοῦ" καὶ ὅσοι ᾿ὰν" ἥψαν- 
το, διεσώθησαν. 
ρνδ 15 Τότε προσέρχονται τῷ ᾿Ιησοῦ οἱ 
ἀπὸ Ἱεροσολύμων γραμματεῖς καὶ 

2 Φαρισαῖοι λέγοντες, Διατί οἱ μα- 
θηταί σου παραβαίνουσιν τὴν πα- 
ράδοσιν τῶν πρεσβυτέρων; οὐ γὰρ 
νίπτονται τὰς χεῖρας αὐτῶν, ὅταν 
ἄρτον ἐσθίωσιν. 

3  'O δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς, 
Διατί καὶ ὑμεῖς παραβαίνετε τὴν 
ἐντολὴν τοῦ Θεοῦ διὰ τὴν παράδο- 
σιν ὑμῶν ; 

4 Ὁ γὰρ Θεὸς ἐνετείλατο λέγων, 
Τίμα τὸν πατέρα σου, καὶ τὴν μη- 
répa: καὶ, 'O κακολογῶν πατέρα ἢ 
μητέρα, θανάτῳ τελευτάτω" 

5 Ὑμεῖς δὲ λέγετε, Os ἂν εἴπῃ 

ἑ τῷ πατρὶ ἢ τῇ μητρὶ, Δῶρον ὃ ἐὰν 
β ἐξ ἐμοῦ ὠφεληθῇς" * οὐ μὴ ἦτιμή- 
ce! τὸν πατέρα αὐτοῦ ἢ τὴν μη- 

6 τέρα ἢ ΠῚ καὶ ἠρυκώσατε τὸν 
νόμον" τοῦ Θεοῦ διὰ τὴν παράδο- 
σιν ὑμῶν. 

7 Ὑποκριταὶ, καλῶς *émpodijrev- 
cer! περὶ ὑμῶν 'Hoaías λέγων, 

8 ᾿Εγγίζει μοι ὁ λαὸς οὗτος τῷ στό- 
ματι αὐτῶν, καὶ τοῖς χείλεσίν με 

es € b! / , ^ , 
τιμᾷ" ἢ δὲ καρδία αὐτῶν πόρρω 

9 ἀπέχει àm ἐμοῦ. μάτην δὲ σέ- 
βονταί με, διδάσκοντες διδασκα- 
λίας ἐντάλματα ἀνθρώπων. 


ΚΑΤΑ MATOAION. 19 


D. Cod. Beza. 

Εὐθέως δὲ ἴ ᾿Ιησοῦς ἐκτείνας 31 
τὴν χεῖρα, ἐπελάβετο αὐτοῦ, καὶ 
λέγει αὐτῷ, ᾿Ολιγόπιστε, εἰς τί 
ἐδίστασας ; 

Καὶ *àvajávrov! αὐτῶν εἰς τὸ 32 ρνβ 
πλοῖον, ἐκόπασεν ὁ ἄνεμος" οἱ δὲ 33 
ἐν τῷ πλοίῳ, ἐλθόντες προσεκύνη- 
σαν αὐτῷ, λέγοντες, ᾿Αληθῶς υἱὸς 
Θεοῦ" ei ᾿σύ!. Καὶ διαπεράσαντες 34 
ἦλθον *émi! τὴν γῆν "eis? * T'evrg- 
cáp. 

Καὶ ἐπιγνόντες αὐτὸν οἱ ἄνδρες 35 pvy 
τοῦ τόπου ἐκείνου, ἀπέστειλαν εἰς 
ὅλην τὴν περίχωρον ἐκείνην, καὶ 
προσήνεγκαν αὐτῷ πάντας τοὺς 
κακῶς ἔχοντας: καὶ παρεκάλουν 36 
αὐτὸν, ἵνα μόνον ἅψωνται τοῦ 
κρασπέδου τοῦ ἱματίου αὐτοῦ" καὶ 
ὅσοι ἥψαντο, διεσώθησαν. 

Τότε *^npoépxovrav *mpós αὐτὸν" 15 pvo 
* ἀπὸ "IepocoAsj.or ᾿Φαρισαῖοι kal 
γραμματεῖς! λέγοντες, Διατί οἱ 2 
μαθηταί σου παραβαίνουσιν τὴν 
παράδοσιν τῶν πρεσβυτέρων; οὐ 
γὰρ νίπτονται τὰς χεῖρας αὐτῶν, 
ὅταν ἄρτον ἐσθίωσιν. 

Ὃ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, Διατί 3 
καὶ ὑμεῖς Ἰπαραβαιναι τὴν ἐντο- 
λὴν τοῦ Θεοῦ διὰ τὴν παράδοσιν 
ὑμῶν ; 'O γὰρ Θεὸς *einev!, Τίμα 4 
τὸν πατέραΐ, καὶ τὴν μητέρα" καὶ, 

Ὃ κακολογῶν πατέρα ἢ μητέρα, 
θανάτῳ τελευτάτω" ὑμεῖς δὲ λέ- 5 
yere," Os ἂν εἴπῃ τῷ πατρὶ i τῇ 
μητρὶ, Δῶρον ὃ 'à" τὰν! ἐξ ἐμοῦ 
ὠφεληθῇς" ' οὐ μὴ * ! τὸν 
πατέρα αὐτοῦ" καὶ 


τιμήσει 
5 , 
ἠκυρώσατε 6 
τὸν Aóyor' τοῦ Θεοῦ διὰ τὴν 
παράδοσιν ὑμῶν. 
“ὙὙποκριταὶ, καλῶς 
[ 


9 7 

* empoqQnrev- ἢ 
by c ^ € Ἢ) / 

cev' περὶ ὑμῶν σαϊας λέγων, 


**O λαὸς οὗτος * τοῖς χείλεσίν με 8 


^ € ^ , , " , 
Ti4Q* ἢ δὲ καρδία αὐτῶν πόρρω 
t? LS ! LP , ^ , ^ , 
écTip' ἀπ ἐμοῦ. μάτην δὲ σέ-9 
βονταί με, διδάσκοντες διδασκα- 


λίας ἐντάλματα ἀνθρώπων. 


Z. Cod. Dubl. rescr. 
JDef. Cod. 


Ὃ δὲ ἀποκριθεὶς — — Πᾶσα φυ- 
τεία, η-- — -τευσεν ὃ πατὴρ μ-- -- 
--ρανιος, ἐεκρι-- — — 

εν avr— — — ὁδηγοὶ ! τυφλ-- 


13 


14 

᾿Τυφλὺς δὲ τυφ-- — ὁδηγῇ, ΠΡ 

$or — — "-- --ουνται εἰς βοθ-- -- 

τις ᾿Αποκριθεὶς δὲ ὁ Π-- -- εἶπεν αὖ- 
τῷ, Φράσον ys» τὴν παραβολήν ἢ 

τό 


2 psg 
17 ἀσυνετοι εστε ; 


c m 
O δὲ * εἶπεν, ᾿Ακμὴν καὶ vss 
er 


πᾶν τὸ εισπορετομενον eis τὸ στο- 


e 
voe«re, τι 


5 Ν /, ^ N , 
με εἰς τὴν κοιλίαν χωρεῖ, καὶ eis 
18 ἀφεὸρῶνα εκβ»Ἡλεται; τὰ δὲ εκ- 
πορευοχνα ἐκ τοῦ στόματος, ---- — 

“. ^ N » 
ἐξέρχεται, — — κοινοῖ TOV ἄνθρω- 

, 

19 70v. — — — — καρδίας εξερ-- — — 
διαλογισμοὶ πο-- — φόνοι, μοιχεῖαι, 
— — κλοπαὶ, ψευδοκεκεκκιαι, βλασ- 
20 φημίαι᾽ 
-- - -.ἕ δὲ ἀνίπτοις χερεῖιν φα- -- -- 


— - - στιν τὰ κοινοῦντα 

21 κοινοῖ τὸν ἄνθρωπον. -- — -θων 

ἐκεῖθεν ὁ ᾿Ιησοῦς, «vexopuoev εἰς 

Ἂς / 5 N ἊΝ 

22 τὰ μέρη «vpov — —— --ἰ ἰδοὺ γυνὴ 

Χαναναία »mo τῶν ὁρίων ekewaox 

ἐξελθοῦσα, "ἔκραξεν" ' Ae«ovoa, 

'EAégoóv με κύριε υἱὲ Δαβίδ’ ἡ 

θυγάτηρ μου κακῶς δαιμονίζεται. 

Ν bj 9 (Ü 9 UIN T 

23* δὲ οὐκ ἀπεκριθὴ aur) και 
προσελθόντες οἱ μαθη-- -- 


Def. Cod. 


EY AFlEAION 


B. Cod. Vatic. 1209. 

N 2 ^ 
τὸν ὄχλον, εἶπεν αὐτοῖς, ' Akobere 

Ν 
καὶ συνίετε. οὐ τὸ * ἐρχόμενον" εἰς 
b ^ 
τὸ στόμα κοινοῖ τὸν ἄνθρωπον" 
? Ἂς s 5 , e) ^ 
ἀλλὰ TO ἐκπορευόμενον ἐκ TOU 


[d ^ n 
στόματος, τοῦτο κοινοῖ τὸν üv- 


θρωπον. Τότε προσελθόντες οἵ 
μαθηταὶ * ᾿λέγουσιν! αὐτῷ, Οἶδας 
ed € ^ , 7A Ν 
ὅτι ol Φαρισαῖοι ἀκούσαντες τὸν 
λόγον ἐσκανδαλίσθησαν ; ὃ δὲ 
ἀποκριθεὶς εἶπεν, Πᾶσα φυτεία, 
ἃ 2 2 / € , * 
jv οὐκ ἐφύτευσεν ὁ πατὴρ gov ὁ 


ἄφετε 
I t- 


οὐράνιος, ἐκριζωθήσεται. 
αὐτούς: τυφλοί εἰσιν ὁδηγοί 
τυφλὸς δὲ τυφλὸν ἐὰν ὁδηγῇ: ἀμ- 
φότεροι εἰς βόθυνον πεσοῦνται. 
᾿Αποκριθεὶς δὲ ὁ Πέτρος "αὐτῷ 
“9. Il , ξεν τα SN 

eUmev', Φράσον ἡμῖν τὴν mapa- 
βολήν *. 
€ ^ 2 ’ 7:79. 
ὑμεῖς ἀσύνετοί ἐστε; 


ὁ δὲ * εἶπεν, ᾿Ακμὴν καὶ 
toy! νοεῖτε, 
ὅτι πᾶν τὸ ᾿εἰσερχόμενον" εἰς τὸ 
στόμα, εἰς τὴν κοιλίαν χωρεῖ, καὶ 
εἰς ἀφεδρῶνα ἐκβάλλεται ; τὰ δὲ 
ἐκπορευόμενα ἐκ τοῦ στόματος, ἐκ 
τῆς καρδίας ἐξέρχεται, κἀκεῖνα κοι- 
νοῖ τὸν ἄνθρωπον. ἐκ γὰρ τῆς καρ- 
δίας ἐξέρχονται διαλογισμοὶ πονη- 
poi, φόνοι, poi etat, πορνεῖαι, kXo- 
παὶ, yevbopaprupiau, βλασφημίαι" 
ταῦτά ἐστιν τὰ κοινοῦντα τὸν ἄν- 
θρωπον᾽ τὸ δὲ ἀνίπτοις χερσὶν 
φαγεῖν, οὐ κοινοῖ τὸν GUERRE 
Καὶ ἐξελθὼν ἐκεῖθεν ὁ hog 
ἀνεχώρησεν eis τὰ μέρη Τύρου καὶ 
Σιδῶνος. καὶ ἰδοὺ γυνὴ Χαναναία 
d τῶν ὁρίων ἐκείνων ἐξελθοῦσα, 
᾿ ἔκραζεν" * λέγουσα, ᾿Ελέησόν με 
κύριε *vios" ᾿Δανείδ᾽" ἡ θυγά- 
τὴρ μου κακῶς δαιμονίζεται. ὁ 
δὲ οὐκ ἀπεκρίθη αὐτῇ λόγον. καὶ 
μαθηταὶ αὐ- 
αὐτὸν λέγοντες, 


προσελθόντες οἱ 


^ ix , ll 
TOU, "]poTOUP 


16 


20 


i5: 


pve 


pevs 


pvi 


KATA MATOAION. 


C. Cod. Eph. rescr. 
* 
Kai προσκαλεσάμενος τὸν Ó- 

m , ^ , / Ν 
χλον, εἶπεν αὐτοῖς, ᾿Ακούετε καὶ 
11 συνίετε. οὐ τὸ εἰσερχόμενον εἰς 
Ν ^ 
TO στόμα κοινοῖ τὸν ἄνθρωπον" 
5 Ν N , ’ 2 ^ 
ἀλλὰ τὸ ἐκπορευόμενον ἐκ τοῦ 
στόματος, τοῦτο κοινοῖ τὸν ἄν- 
θρωπον. 

Τότε προσελθόντες οἱ μαθηταὶ 
αὐτοῦ εἶπον αὐτῷ, Οἶδας ὅτι οἱ 
Φαρισαῖοι ἀκούσαντες τὸν λόγον 
ἐσκανδαλίσθησαν ; 

€ Pa 

Ο δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, Πᾶσα 
φυτεία, ἣν οὐκ ἐφύτευσεν ὁ πα- 
τήρ μοὺ ὁ οὐράνιος, ἐκριζωθήσε- 
ται. 

ἤΑΛφετε αὐτούς" ὁδηγοί εἶσιν τυ- 
φλοὶ τυφλῶν᾽ τυφλὸς δὲ τυφλὸν 
ἐὰν ó0gyn, ἀμφότεροι εἰς βόθυνον 

ΠΥ». «p ρ 
πεσοῦνται. 

᾿Αποκριθεὶς δὲ ὁ Πέτρος εἶπεν 

5 La Φ / CY * AT, 
avTO, Φράσον ἡμῖν τὴν παραβολὴν 
ταύτην. 

€ ^ m 

ιό Ὃ δὲ 'Igoots εἶπεν, ᾿Ακμὴν 
17 καὶ ὑμεῖς ἀσύνετοί ἐστε; οὔπω 
νοεῖτε, ὅτι πᾶν τὸ εἰσπορευόμε- 
vov εἰς τὸ στόμα. εἰς τὴν κοιλίαν 
χωρεῖ, καὶ εἰς ἀφεδρῶνα ἐκβάλ- 
ἃς mS S. , 3 ^ 

18 Aera, ; τὰ δὲ ἐκπορενόμενα ἐκ τοῦ 
στόματος, ἐκ τῆς καρδίας ἐξέρχε- 
ται, κἀκεῖνα κοινοῖ τὸν ἄνθρωπον. 

5 Ν ^ / , / 
t9 ἐκ yàp τῆς καρδίας ἐξέρχονται δια- 

λογισμοὶ πονηροὶ, φόνοι, μοιχεῖαι, 

πορνεῖαι, κλοπαὶ, ψευδομαρτυρίαι, 
/ » chup 9 i 
20 βλασφημίαι᾽ ταῦτὰ ἐστιν τὰ kot- 

^ X E ra TERT EET T 15 
voüvra τὸν ἄνθρωπον" τὸ δὲ àv(- 
πτοις χερσὶν φαγεῖν, οὐ κοινοῖ τὸν 
ἄνθρωπον. 

Καὶ ἐξελθὼν ἐκεῖθεν ὁ ᾿Ιησοῦς, 
ἀνεχώρησεν εἰς τὰ μέρη Τύρου καὶ 
Σιδῶνος. 

Καὶ ἰδοὺ γυνὴ Χαναναία ἀπὸ 

^ ς. 7/ , , 2 [a 
τῶν ὁρίων ἐκείνων ἐξελθοῦσα, 
᾽ , fax ? E oua 
ἐκραύγασεν ' λέγουσα, EAégoóv 
pe κύριε υἱὲ *A^ave(ó^ ἡ θυγάτηρ 
23 μου κακῶς δαιμονίζεται. ὁ δὲ οὐκ 

ἀπεκρίθη αὐτῇ λόγον. 

Καὶ προσελθόντες οἱ μαθηταὶ 
αὐτοῦ, ᾿ἠρώτουν᾽ αὐτὸν λέγοντες, 


io 


I2 


I3 


14 


I5 


2I 


22 


8l 


D. Cod. Beza. 
Ν , b » 
Kai προσκαλεσάμενος τὸν O- 
^ 2 ^ 2 / N 
XÀor, εἴπεν αὑτοῖς, Akobere καὶ 
συνίετε. οὐ 'mür! τὸ εἰσερχόμε- 
vov εἰς τὸ στόμα Ἰκοινωνεῖ! τὸν 
» Pale SONIS / 
ἀνθρωπον᾽ ἀλλὰ τὸ ἐκπορευόμενον 
ἐκ τοῦ στόματος, ᾿ ἐκεῖνο" * koto- 
νεῖ" τὸν ἄνθρωπον. 
Τότε προσελθόντες oi μαθηταὶ 
1 / ^ 
**Aéyovow" αὐτῷ, Οἶδας ὅτι oi 
Φαρισαῖοι ἀκούσαντες τὸν λόγον 
5 / 
ἐσκανδαλίσθησαν ; 
€ n n 
O δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, Πᾶσα 
, ^ , b] / € 7 
φυτεία, ἣν ovk ἐφύτευσεν 0 πατήρ 
7 
μου ὁ οὐράνιος, ἐκριζωθήσεται. 
ἄφετε ἱτοὺς τυφλούς" ὑτυφλοί εἰ- 
Ϊ Ν 
σιν ᾿Ἰδδαγοί" ! ** τυφλὸς δὲ τυφλὸν 
ἐὰν Ἰόδαγῇ", ἀμφότεροι **éume- 
σοῦνται" εἰς *(8ó0pov'/. 
2 / 
Αποκριθεὶς δὲ ὁ Πέτρος εἶπεν 
5 ^ / € ie * 
avTO, Φράσον ἡμῖν τὴν παραβο- 
λὴν ταύτην. 
€ ^ Pay 
O δὲ ἴ εἶπεν, ^ Akvqv! kal ὑμεῖς 
ἀσύνετοί ἐστε; 
Ἔ 2} ^ e S N 9 
Οὐ νοεῖτε, ὅτι πᾶν τὸ εἰσπο- 
N ^ 
ρευόμενον eis τὸ στόμα, εἰς τὴν 
/ ^ 2 ^ 
κοιλίαν χωρεῖ, kai eis ἀφεδρῶνα 
, / Ἂς ^ pl , 
ἐκβάλλεται; τὰ δὲ ἐκπορευόμενα 
ἐκ τοῦ στόματος, ἐκ τῆς καρδίας 
ἐξέρχεται" ᾿ ἐκεῖνα! ! κοινωνεῖ! τὸν 
ἄνθρωπον. ἐκ γὰρ τῆς καρδίας 
Ἂν 
ἐξέρχονται διαλογισμοὶ πονηροὶ, 
φόνοι, μοιχεῖαι, πορνεῖαι, κλοπαὶ, 
ψευδομαρτυρίαι, |. βλασφημία ! * 
ταῦτά jeicw rà κοινωνοῦντα! 
N 
τὸν ἄνθρωπον" τὸ δὲ ἀνίπτοις xep- 
Ν "^ ^ 
civ φαγεῖν, ov * kowcvet! τὸν ἄν- 
θρωπον. 
Kai ἐξελθὼν ἐκεῖθεν ὁ ᾿Ιησοῦς, 
p /, ? * / r3, N 
ἀνεχώρησεν eis rà μέρη Τύρου kai 
^ N. N Ἂς 
Σιδῶνος. καὶ ἰδοὺ γυνὴ Χαναναία 
ἀπὸ τῶν ὁρίων ἐκείνων ἐξελθοῦσα, 
tix ΞΟ , ^ Il , 
ἔκραζεν" Ἰὀπίσω αὐτοῦ" λέγουσα, 
᾿Ελέησόν με κύριε *viós" ἐΔαυείδ'- 
ἡ θυγάτηρ μου κακῶς δαιμονίζεται. 
'O δὲ οὐκ ἀπεκρίθη αὐτῇ λόγον. 
Ν € N 5 
καὶ προσελθόντες oi μαθηταὶ αὐ- 
τοῦ, 'npéórovr' αὐτὸν λέγοντες, 
LU 


M 


IO 


12 pve 


I4 pv$ 


15 ρνζ 


16 


I 


21 


22 
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Z. Cod. Dubl. rescr. 
Def. Cod. 


EYAITEAION Ke. 


B. Cod. Vatic. 1209. 
᾿Απόλυσον αὐτὴν, ὅτι κράζει ὄπι- 
σθεν ἡμῶν. ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, 24 
Οὐκ ἀπεστάλην εἰ μὴ εἰς τὰ πρό- 
βατα τὰ ἀπολωλότα οἴκου ᾿Ισραήλ. 

ἡ δὲ ἐλθοῦσα προσεκύνει αὐτῷ λέ- 25 
γουσα, Κύριε βοήθει μοι. ὃ δὲ 26 
» Ἂν Lo 5 » N 
ἀποκριθεὶς εἶπεν, Οὐκ ἔστιν καλὸν 
λαβεῖν τὸν ἄρτον τῶν τέκνων, καὶ 
^ ^ 74 € ^ ^"^ 
βαλεῖν τοῖς kvvapíows. ἢ δὲ eUmev, 
Ναὶ κύριε" καὶ ἵ τὰ κυνάρια ἐσθίει 
ἀπὸ τῶν ψιχίων τῶν πιπτόντων 
ἀπὸ τῆς τραπέζης τῶν κυρίων αὖ- 
cox , 2 Y e 3 ^ 
τῶν. τότε ἀποκριθεὶς ὁ ᾿Ιησοῦς 28 
Loy 306 9. / ! 
εἶπεν αὐτῇ, (M γύναι, μεγάλη σου 
ἡ πίστις" γενηθήτω σοι ὡς θέλεις. 

ΝΥ ε / ,* n^ $ Ν ^ 
kai ἰάθη ἡ θυγάτηρ αὑτῆς ἀπὸ τῆς 
ὥρας ἐκείνης. 

Καὶ μεταβὰς ἐκεῖθεν ὁ ᾿Ιησοῦς, 29 P 
ἦλθεν παρὰ τὴν θάλασσαν τῆς l'a- 
λιλαίας: καὶ ἀναβὰς εἰς τὸ ὄρος, 
ἐκάθητο ἐκεῖ. καὶ προσῆλθον αὐτῷ 3o 
ὄχλοι πολλοὶ, ἔχοντες μεθ᾽ ἑαυτῶν 
χωλοὺς, ᾿ κυλλοὺς, τυφλοὺς, κω- 
φοὺς!, καὶ ἑτέρους πολλοὺς, καὶ 
» 5 N Ν N , 
ἔρριψαν αὐτοὺς παρὰ τοὺς πόδας 
Ξαὐτοῦ!- καὶ ἐθεράπευσεν αὐτοὺς, 
ὥστε τοὺς ὄχλους βλέποντας θαυ- 31 
μάσαι!, κωφοὺς ᾿ ἀκούοντας", κυλ- 
λοὺς ὑγιεῖς, 'kal! χωλοὺς περιπα- 
τοῦντας, καὶ τυφλοὺς βλέποντας" 
καὶ ἐδόξασαν τὸν Θεὸν ᾿Ισραήλ. 

« ^ 
O δὲ Ἰησοῦς προσκαλεσάμενος 32 

Ν Ν 5 ^ ^ 
τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ εἶπεν, ZnAay- 
χνίζομαι ἐπὶ τὸν ὄχλον, ὅτι τὴμέ- 
ραι! τρεῖς προσμένουσίν μοι, καὶ 


[S] 
- 


3 » / /à N 
οὐκ ἔχουσιν τί φάγωσιν. καὶ ἀπο- 
λῦσαι αὐτοὺς νήστεις οὐ θέλω, μή- 
ποτε ἐκλυθῶσιν ἐν τῇ ὁδῷ. καὶ 33 

, $9 ^ 
λέγουσιν αὐτῷ oi ua85rai, Πόθεν 
CONV ^ 
ἡμῖν ἐν ἐρημίᾳ ἄρτοι τοσοῦτοι, 
ὥστε χορτάσαι ὄχλον τοσοῦτον ; 

M / 3 ^ , ^ 

Καὶ λέγει αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, Πόσους 34 


15. KATA MATOAION. 89 


C. Cod. Eph. rescr. 
b] 
Απόλυσον αὐτὴν, ὅτι κράζει ὄπι- 
σθεν ἡμῶν. 

€ ΩΣ 

O δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, Οὐκ 
, / Ἅ Ἂς 5 ^ / 
ἀπεστάλην ei μὴ eis τὰ πρόβατα 

N ἮΝ ’ » 3 / 
τὰ ἀπολωλότα οἴκου Ἰσραὴλ. 

€ ^ 

Η δὲ ἐλθοῦσα ᾿προσεκύνησεν 
αὐτῷ λέγουσα, Κύριε βοήθει μοι. 
26 ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, 

Οὐκ ἔστιν καλὸν λαβεῖν τὸν 

» ^ ^ ^ 

ἄρτον τῶν τέκνων, καὶ βαλεῖν τοῖς 

κυναρίοις. 
€ 
27 'H δὲ εἶπεν, Ναὶ κύριε" καὶ 
γὰρ τὰ κυνάρια ἐσθίει ἀπὸ τῶν 
ψιχίων τῶν πιπτόντων ἀπὸ τῆς 
/ ^ ^ 
τραπέζης τῶν κυρίων αὐτῶν. 
28 Τότε ἀποκριθεὶς δ᾽ Ἰησοῦς εἶπεν 
3er 
αὐτῇ, ἊΣ γύναι, μεγάλη σου 7) 
€ 
πίστις" γενηθήτω σοι ὡς θέλεις. 
καὶ ἰάθη ἡ θυγάτηρ αὐτῆς ἀπὸ τῆς 
ὥρας ἐκείνης. 

Καὶ μεταβὰς ἐκεῖθεν ὁ ᾿Ιησοῦς, 
^ b3 ἊΝ / ὯΝ 
ἦλθεν παρὰ τὴν θάλασσαν τῆς 
Γαλιλαίας" 

Καὶ ἀναβὰς εἰς τὸ ὄρος, ἐκάθητο 
30 ἐκεῖ. καὶ προσῆλθον αὐτῷ ὄχλοι 

πολλοὶ, ἔχοντες μεθ᾽ ἑαυτῶν χω- 

λοὺς, * κωφοὺς, τυφλοὺς, κυλλοὺς 
x ue [4 Ν N » 
καὶ érépovs πολλοὺς, καὶ ἐρριψαν 
αὐτοὺς ' πόδας τοῦ ᾿Ιησοῦ καὶ 
ἐθεράπευσεν *avrois!, 
» 
38. Ὥστε *róv ὄχλον θαυμάσαι, 
βλέποντας κωφοὺς λαλοῦντας, 
λλ Ν € ^ Il Nl Ν 
κυλλοὺς υγιεῖς, "kat χωλοὺς me- 
Lo] N Ν / 
ριπατοῦντας, καὶ τυφλοὺς βλέ- 
ποντας᾽ καὶ ἐδόξασαν τὸν Θεὸν 
᾿Ισραήλ. 
€ "^ 
32  O δὲ ᾿Τησοῦς προσκαλεσάμενος 
S BE o on Zieil Wa? 
τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ ^Aéye' "av- 
^ |l / LS b y 

τοῖς. er n τὸν O- 

χλον, ὁ ὅτι ἤδη * ἡμέραι τρεῖς προσ- 

μένουσίν μοι, καὶ οὐκ ἔχουσιν τί 

φάγωσιν: καὶ ἀπολῦσαι αὐτοὺς 

/ , , / , ^ 

νήστεις οὐ θελω, μήποτε ἐκλυθῶ- 
σιν ἐν τῇ ὁδῷ. 

Ν , $ , e^ € ^N 

33 Καὶ λέγουσιν avro oi μαθηταὶ 

αὐτοῦ, Πόθεν ἡμῖν ἐν *épij mo! 

αὐτοῦ, [1όθεν ἡμῖν ἐν ᾿ἐρήμῳ τόπῳ 

ἄρτοι τοσοῦτοι, ὥστε χορτάσαι ὄ- 

χλον τοσοῦτον ; 

34 Kai λέγει αὐτοῖς ὁ ' Inoots, Πό- 


ρνη 24 


ρνθ 25 Il 


pb 29 


D. Cod. Bezz. 
᾿Απόλυσον αὐτὴν, ὅτι κράζει ὄπι- 
σθεν ἡμῶν. 
c 5 
O δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, Οὐκ 24 pvn 
3 , 3 NS 5] SS , 
ἀπεστάλην εἰ μὴ eis rà πρόβατα 
SORS UN ΕΣ ὦ , y , 
ταῦτα' τὰ ἀπολωλότα οἴκου lo- 
ραήλ. 
Ἢ δὲ ἐλθοῦσα προσεκύνει αὐτῷ 25 ρνθ 
λέγουσα, Κύριε βοήθει μοι. ὃ δὲ 26 
5 N 3. , fy Il 
ἀποκριθεὶς εἶπεν, Οὐκ *éfeoriv 
λαβεῖν τὸν ἄρτον τῶν τέκνων, καὶ 
βαλεῖν τοῖς κυναρίοις. 
Ἡ δὲ εἶπεν, Ναὶ κύριε" καὶ yàp 27 
τὰ κυνάρια ᾿ ἐσθίουσιν! ἀπὸ τῶν 
ἐψιχῶν! τῶν πιπτόντων ἀπὸ τῆς 
τραπέζης τῶν 2pm αὐτῶν. 
Τότε ἀποκριθεὶς * εἶπεν αὐτῇ, 28 
* T'óvat, μεγάλη σου ἡ πίστις" γε- 
νηθήτω σοι ὡς θέλεις. καὶ ἰάθη 
7 θυγάτηρ αὐτῆς ἀπὸ τῆς ὥρας 
ἐκείνης. 
Καὶ μεταβὰς ἐκεῖθεν ὃ ᾿Ιησοῦς, 29 p£ 
ἦλθεν παρὰ τὴν θάλασσαν τῆς Γα- 
RR NES * , NY 
λιλαίας" καὶ ἀναβὰς εἰς τὸ Opos, 
b] / , ^ Ἂν es , ^ 
ἐκάθητο ἐκεῖ. kai προσῆλθον αὐτῷ 3o 
» NOE D e ^ 
ὄχλοι πολλοὶ, ἔχοντες μεθ ἑαυτῶν 
χωλοὺς, τυφλοὺς, 
ἑτέρους πολλοὺς, Ἐἔριψαν 
5. τ Nes σε TA) S , SE ell 
αὐτοὺς *vzOÓ' TOUS πόδας ᾿ αὐτοῦ 
N75 à ; 5 N Ι [/] 
καὶ ἐθεράπευσεν αὐτοὺς '"mávras', 
ὥστε *róv ὄχλον! θαυμάσαι, βλέ- 31 


κυλλοὺς καὶ 
καὶ 


ποντας κωφοὺς λαλοῦντας, !kai! 
κυλλοὺς ὑγιεῖς, ἱκαὶ χωλοὺς περι- 
πατοῦντας, καὶ rovs! τυφλοὺς βλέ- 
ποντας᾽ καὶ ἐδόξασαν τὸν Θεὸν 
᾿Ισραήλ. 

ὋὉ δὲ ᾿Ιησοῦς προσκαλεσάμενος 32 
τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ εἶπεν, Σπλαγ- 
χνίζομαι ἐπὶ τὸν ὄχλον | "τοῦτον", 
ὅτι ἤδη ᾿ἡμέραι" * y" ᾿ εἰσὶν καὶ! 
προσμένουσίν μοι, 

Καὶ οὐκ ἔχουσιν τί φάγωσιν. 
καὶ ἀπολῦσαι αὐτοὺς νήστεις οὐ 
θέλω, μήποτε ἐκλυθῶσιν ἐν τῇ 
ὁδῷ, καὶ λέγουσιν αὐτῷ οἱ μαθη- 33 
ταὶ αὐτοῦ, Πόθεν Ἰοῦν! ἡμῖν ἐν 
ἐρημίᾳ ἄρτοι τοσοῦτοι, ὥστε χορ- 
τάσαι ὄχλον τοσοῦτον ; 

Καὶ λέγει αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, EIó- 34 

M 2 


84 


Z. Cod. Dubl. rescr. 
Def. Cod. 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ Κεφ. 


B. Cod. Vatic. 1209. 
ἄρτους ἔχετε; οἱ δὲ εἶπον, 
Ἑπτὰ, καὶ ὀλίγα ἰχθύδια. καὶ 35 
i ^ |a 
παραγγείλας τῷ ὄχλῳ" àva- 
πεσεῖν ἐπὶ τὴν γῆν, ᾿ἔλαβεν! 36 

N € * » N X 
τοὺς ἑπτὰ ἄρτους καὶ Tous 
5 θύ ll ΝΜ} 3 7 P4 
ἰχθύας, 'kal! εὐχαριστήσας ἐκ- 
λασεν, καὶ ᾿ ἐδίδου" τοῖς μαθη- 
rais", oi δὲ μαθηταὶ *vois 
ὄχλοις!. Kal ἔφαγον πάντες, 37 
καὶ ἐχορτάσθησαν᾽ καὶ T πε- 
ρισσεῦον τῶν κλασμάτων ἦραν! 
ἑπτὰ σπυρίδας πλήρεις. οἱ δὲ 38 
ἐσθίοντες ἦσαν 'ós! τετρακισ-ὀἠ — PA 
χίλιοι ἄνδρες, χωρὶς γυναικῶν 
καὶ παιδίων. 

Καὶ ἀπολύσας τοὺς ὄχλους 39 
ἐνέβη eis ᾿τὸν! πλοῖον, καὶ 
ἦλθεν εἰς τὰ ὅρια * Mayabáv'. 

Καὶ προσελθόντες οἱ Φαρι-τό 
σαῖοι καὶ Σαδδουκαῖοι, πειρά- 
(ovres ἐπηρώτησαν αὐτὸν ση- 

^ 3 e^ , 209) ^ 
μεῖον ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἐπιδεῖξαι 

3 ^ € N. Ὁ N ἘΝ 
αὐτοῖς. ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν 2 
αὐτοῖς, ' Γενεὰ πονηρὰ καὶ 4 
μοιχαλὶς σημεῖον *airet!* καὶ 

^ 3 y 3. e , 

σημεῖον ov δοθήσεται αὑτῇ, εἰ 

hs Ν ^ , rb i 
μὴ τὸ σημεῖον lova'. καὶ 
καταλιπὼν αὐτοὺς, ἀπῆλθεν. 

Καὶ ἐλθόντες οἱ μαθηταὶ els 5 
τὸ πέραν, ἐπελάθοντο λαβεῖν 
üprovs!. ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν 6 
αὐτοῖς, 'Opare καὶ προσέχετε 
ἀπὸ τῆς ὥμης τῶν Φαρισαίων 
καὶ Σαδδουκαίων. οἱ δὲ διε- 7 
λογίζοντο ἐν ἑαυτοῖς λέγοντες, 
Ὅτι ἄρτους οὐκ ἐλάβομεν. 
γνοὺς δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν ἧ, 8 
Tí διαλογίζεσθε ἐν ἑαυτοῖς 
, , [τῷ y 9 
ὀλιγόπιστοι, ὅτι ἄρτους οὐκ 
ἘΝ ll » ^ ΩΝ 
ἔχετε! ; οὔπω νοεῖτε, οὐδὲ 9 


P516. 
C. Cod. Eph. rescr. 
» » € Ν ^ 
σους ἄρτους ἔχετε; οἱ δὲ εἶπον, 
J 

35 Emrà, kal ὀλίγα ἰχθύδια. kai éké- 

λευσεν robs ὄχλους! ἀναπεσεῖν 

36 ἐπὶ τὴν γῆν᾽ καὶ λαβὼν τοὺς ἑπτὰ 

ἄρτους καὶ τοὺς ἰχθύας, evxapssssess 
ἔκλασεν, καὶ ἔδωκεν τοῖς μαθηταῖς 
5 ^ € ^ N ^ » 

αὐτοῦ, oi δὲ μαθηταὶ τῷ ὄχλῳ. 
Ν » / N , / 
3; Καὶ ἔφαγον πάντες, kal éxoprá- 
σθησαν᾽ καὶ ἦραν τὸ περισσεῦον 
τῶν κλασμάτων ἑπτὰ σπυρίδας 

/ € No 19 7 ^ 

38 πλήρεις. oi δὲ ἐσθίοντες ἦσαν re- 
τρακισχίλιοι ἄνδρες, χωρὶς γυναι- 
κῶν καὶ παιδίων. 

Καὶ ἀπολύσας τοὺς ὄχλους *àvé- 

βη! εἰς τὸ πλοῖον, καὶ ᾿Ἰἦλθον! εἰς 
τὰ ὅρια ᾿Μαγδαλάν!. 
16 Καὶ προσελθόντες οἱ Φαρισαῖοι 
καὶ Σαδδουκαῖοι, πειράζοντες ἐπη- 
ρώτησαν αὐτὸν σημεῖον ἐκ τοῦ οὐ- 
ρανοῦ ἐπιδεῖξαι αὐτοῖς. 

ὋὉ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς, 
᾽ , 

Οψίας γενομένης λέγετε, Εὐδία᾽ 
3 ᾿πυράζει! γὰρ ὁ οὐρανός. καὶ πρωὶ, 
Σήμερον χειμών: πυρράζει γὰρ 
στυγνάζων ὁ οὐρανός. xai! τὸ μὲν 


ρξα 39 


eip 2 


και 
πρόσωπον τοῦ οὐρανοῦ γινώσκετε 
διακρίνειν, τὰ δὲ σημεῖα τῶν και- 
ρῶν οὐ δύνασθε; 

Ἂς S N ὡς 
4  VF'eveà πονηρὰ καὶ μοιχαλὶς ση- 
μεῖον ἐπιζητεῖ: 
gus ^ , /4 MN 
Kai σημεῖον ov δοθήσεται αὑτῇ, 
εἰ μὴ τὸ σημεῖον ᾿Ιωνᾶ τοῦ προ- 
φήτου. καὶ καταλιπὼν αὐτοὺς, ἀπ- 
ἤλθεν. 
5 Καὶ ἐλθόντες οἱ μαθηταὶ ἴ εἰς 
J , L/ » 

τὸ πέραν, ἐπελάθοντο ἄρτους λα- 

βεΐν. 

'O δὲ ᾿ἸΙησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, 
t n ^ / 5 Ν n L4 
Opüre kai προσέχετε ἀπὸ τῆς ζύ- 

^ 7] M 

pgs τῶν Φαρισαίων καὶ Σαδδου- 

καίων. 

Οἱ δὲ διελογίζοντο ἐν ἑαυτοῖς 
λέγοντες, Ὅτι ἄρτους οὐκ ἐλάβο- 
μεν. 

8 Γνοὺς δὲ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, 
Τί διαλογίζεσθε ἐν ἑαυτοῖς ὀλιγό- 
πιστοι, ὅτι ἄρτους οὐκ ἐλάβετε; 

οοὔπω νοεῖτε, οὐδὲ μνημονεύετε 


ρἔγ 


ρξδ 6 


ρξε 7 


ΚΑΤΑ ΜΑΤΘΑΙ͂ΟΝ. 85 


D. Cod. Bezz. 
LA » € ^ 
σους ἄρτους ἔχετε; οἱ δὲ εἶπον 
᾿αὐτῷ!, “Ἑπτὰ, καὶ ὀλίγα ἰχθύδια. 
oe: / S. UE eee 

Καὶ παραγγείλας τῷ ὀχλῳ΄ 35 
9 ^ S15 ^ ^ iy ll 
ἀναπεσεῖν ἐπὶ τὴν γῆν, ᾿ἔλαβεν! 36 

Ne i» »x N NES ἢ 
τοὺς “ζ΄ ἄρτους καὶ τοὺς ἰχθύας, 
!'kal! εὐχαριστήσας ἔκλασεν, καὶ 
Ἐἐδίδου" τοῖς μαθηταῖςἷ, οἱ δὲ μα- 

N NOTA NUM , 
θηταὶ τῷ ὄχλφ. ; Kai ἔφαγον παν- 37 
τες, καὶ ἐχορτάσθησαν: καὶ ὑτὸ 
περισσεῦον τῶν κλασμάτων ἦραν" 
ΤΟΊ ἐσφυρίδας! πλήρεις. οἱ δὲ 38 
ἐσθίοντες ἦσαν τετρακισχίλιοι ἄν- 
ὃρες, χωρὶς "παιδίων καὶ γυναι- 
κῶν!. 

Καὶ ἀπολύσας τοὺς ὄχλους * ἐμ- 39 ρξα 

VUL S S ^ S3 
βαίνει" εἰς TO πλοῖον, καὶ ἦλθεν 
εἰς τὰ ὅρια !ríjs" ἐΜαγαδάν!. 

Καὶ προσελθόντες οἱ Φαρισαῖοι τ6 
καὶ Σαδδουκαῖοι, πειράζοντες " αὐ- - 
τὸν ἐπηρώτησαν" σημεῖον ἐκ τοῦ 
οὐρανοῦ ἐπιδεῖξαι αὐτοῖς. 

ὋὉ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, ᾿Οψίας 2 
γενομένης λέγετε, Εὐδία: πυρράζει 
γὰρ ὁ οὐρανός. καὶ πρωὶ, Σήμερον 2 

/ 
χειμών" πυρράζει yàp arvyvá(ov 
/, 
ὁ * àxjp/. 

T Ν * [d ^ 5 ^ 

Τὸ μὲν πρόσωπον τοῦ οὐρανοῦ 
γινώσκετε διακρίνειν, τὰ δὲ σημεῖα 
τῶν καιρῶν οὐ δύνασθε; 

Γενεὰ πονηρὰ ὁ ᾿ζητεῖ! σημεῖον". 4. ptg 
καὶ σημεῖον οὐ δοθήσεται αὐτῇ, εἰ 

* N ^ 3 ἯΙ ^ 
μὴ TO σημεῖον Iova'. kat καταλι- 
N , N $ ^ 
TP αὑτοὺς, ἀπῆλθεν. ᾿ 

Καὶ ἐλθόντες eis τὸ πέραν, ς 
ἐπελάθοντο οἱ μαθηταὶ) ἄρτους 
λαβεῖν. 

Ὃ δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, 6 ρἔγ 
ὋὉρᾶτε καὶ προσέχετε ἀπὸ τῆς ζύ- 

ρ ροσέχετε ἀτ 
μης τῶν Φαρισαίων καὶ Σαδδου- 
καίων. 

"Tóre! διελογίζοντο ἐν ἑαυτοῖς 7 ptb 
λέγοντες, Ὅτι ἄρτους οὐκ ἐλάβο- 
μεν. 

Γνοὺς δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν, Τί 8 
διαλογίζεσθε ἐν ἑαυτοῖς ὀλιγόπι- 
στοι, ὅτι ἄρτους οὐκ ᾿ἔχετε! ; 
οὔπω νοεῖτε, οὐδὲ μνημονεύετε 9 


86 


Z. Cod. Dubl. rescr. 


Def. Cod. 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
μνημονεύετε τοὺς πέντε ἄρτους 
τῶν πεντακισχιλίων, καὶ πόσους 
κοφίνους ἐλάβετε ; ; οὐδὲ τοὺς 
ἑπτὰ ἄρτους τῶν τετρακισχιλίων, 
καὶ πόσας ᾿σφυρίδας" ἐλάβεηες 
πῶς οὐ νοεῖτε, ὅτι οὐ περὶ ἄρτων! 
εἶπον ὑμῖν ; Ἰπροσέχετε! ᾿δὲ! ἀπὸ 
τῆς ζύμης τῶν Φαρισαίων καὶ Σαὃ- 
δουκαίων. τότε QUPD ὅτι οὐκ 
εἶπεν προσέχειν ἀπὸ τῆς ζύμης 
τῶν ἄρτων!, ἀλλὰ ἀπὸ τῆς διδα- 
χῆς τῶν Σαδδουκαίων καὶ Φαρι- 
σαίων!. 

᾿Ελθὼν δὲ ὁ Ιησοῦς εἰς τὰ μέρη 
Καισαρείας τῆς Φιλίππου, Enos 
TOUS μαθητὰς αὐτοῦ λέγων, Τίνα ἷ 
λεγο οἱ ἄνθρωποι εἶναι τὸν 
υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου; οἱ δὲ ᾿εἶπαν', 
Οἱ μὲν ᾿᾿Ιωάνην! τὸν βαπτιστήν" 
toi! δὲ Ἡλίαν: ἕτεροι δὲ Ἵερε- 
μίαν, ἢ ἕνα τῶν mpodiqnn λέγει 
αὐτοῖς, Ὑμεῖς δὲ τίνα μὲ λέγετε 
εἶναι : ἀποκριθεὶς δὲ Σίμων IIé- 
τρος εἶπεν, Σὺ εἶ ὁ Χριστὸς ὁ υἱὸς 
τοῦ Θεοῦ τοῦ ζῶντος. ᾿ἀποκριθεὶς 
δὲ! ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν αὐτῷ, Μακά- 
ριος εἶ Σίμων Βὰρ Ἰωνᾶ, ὅτι σὰρξ 
καὶ αἷμα οὐκ ἀπεκάλυψέν COL, 
ἀλλ᾽ ὁ πατήρ pov ὁ &v ! οὐρανοῖς, 
κἀγὼ δέ σοι λέγω, ὅτι σὺ ei Πέ- 
τρος, καὶ ἐπὶ ταύτῃ τῇ πέτρᾳ οἶκο- 
δομήσω μου τὴν ἐκκλησίαν, καὶ 
πύλαι ἅδου οὐ κατισλ cu αὖ- 
τῆς. ἢ oou σοι τὰς *kAeibas! τῆς 
βασιλείας τῶν ἀν ΡΟΝ, καὶ ὃ τὰν" 
δήσῃς ἐπὶ τῆς yis; ἔσται δεδεμένον 
ἐν τοῖς οὐρανοΐ᾽ καὶ ὃ ἐὰν λύσῃς 
ἐπὶ τῆς γῆς, ἔσται λελυμένον ἐν 
τοῖς οὐρανοῖς. τότε ἐπετίμησεν" 
τοῖς pores *, tva μηδενὶ εἴπω- 
σιν, ὅτι αὐτός ἐστιν * ὁ Χριστός. 
᾿Απὸ τότε ἤρξατο Ἰησοῦς 'Χρι- 
στὸς! Ἰδεικνύναι! τοῖς μαθηταῖς αὖ- 
τοῦ, ὅτι δεῖ αὐτὸν "εἰς ἡ ἱεροσόλυμα 
ἀπελθεῖν", καὶ πολλὰ παθεῖν ἀπὸ 


Κεφ. 


I3 PB 
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16. 


C. Cod. Eph. rescr. 
^ / "^ 

TOUS πέντε ἄρτους τῶν πεντακισ- 

χιλίων, καὶ πόσους κοφίνους ἐλά- 
10 Bere; οὐδὲ τοὺς ἑπτὰ ἄρτους τῶν 
τετρακισχιλίων, καὶ πόσας σπυρί- 
δας ἐλάβετε: 

Πῶς οὐ νοεῖτε, ὅτι οὐ περὶ 
τ eo» εἶπον vo 

p ὑμῖν εἶπον" προσέχειν ; 
ἱ προσέχετε δὲ! ἀπὸ τῆς ζύμης τῶν 
Φαρισαίων καὶ Σαδδουκαίων. 

Τότε συνῆκαν, ὅτι οὐκ εἶπεν 
προσέχειν ἀπὸ τῆς ζύμης τοῦ ἄρ- 

3 ^ , N ^ Led ^ 

TOU, ἀλλὰ ἀπὸ τῆς διδαχῆς τῶν 
Φαρισαίων καὶ Σαδδουκαίων. 

᾿Ελθὼν δὲ ὁ ᾿[ησοῦς εἰς τὰ μέρη 
Καισαρείας τῆς Φιλίππου, ἠρώτα 

^ ^ 2 ^ / / 
τοὺς μαθητὰς αὑτοῦ λέγων, Τίνα 
*Aéyovoír pue! οἱ ἄνθρωποι εἶναι, 
τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου; 

5 
Οἱ δὲ εἶπον, Οἱ μὲν ᾿Ιωάννην 
τὸν βαπτιστήν᾽ ἄλλοι δὲ Ἡλίαν" 
€ * ^ 
ἕτεροι δὲ "Tepepu(av, ἢ ἕνα τῶν mpo- 
φητῶν. 
, , ^ ll € ^ ll € ^ 

Λέγει αὑτοῖς "o0 Ιησοῦς", Ὑμεῖς 
δὲ τίνα με λέγετε εἶναι ; 

᾿Αποκριθεὶς δὲ Σίμων Πέτρος 
^ s UE ^ [4 eS ^ 
εἶπεν, Σὺ εἰ ὃ Χριστὸς ὁ vios ToU 
Θεοῦ τοῦ ζῶντος. 

Καὶ ἀποκριθεὶς ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν 
αὐτῷ, Μακάριος εἶ Σίμων Βὰρ 
5 ἘΞ “ Ν Ν 5 5 
Iovà, ὅτι σὰρξ καὶ αἷμα οὐκ ἀπε- 
κἀλυψέν σοι, ἀλλ᾽ ὁ πατήρ μου ὃ 
ἐν τοῖς οὐρανοῖς. 

Κἀγὼ δέ σοι λέγω, ὅτι σὺ εἶ 

J Ν 3 ἢ / Dod / 
Πέτρος, καὶ ἐπὶ ταὐτῃ τῇ πέτρᾳ 
οἰκοδομήσω μου τὴν ἐκκλησίαν, 
καὶ πύλαι ἅδου οὐ κατισχύσουσιν 
19 αὐτῆς. καὶ δώσω σοι τὰς κλεῖς 
τῆς βασιλείας τῶν οὐρανῶν" καὶ ὃ 
3. / C MEL, ^ ^ » 
ἐὰν δήσῃς ἐπὶ τῆς γῆς, ἔσται δεδε- 
μένον ἐν τοῖς οὐρανοῖς" καὶ ὃ ἐὰν 
λύσῃς ἐπὶ τῆς γῆς, ἔσται λελυμέ- 
νον ἐν τοῖς οὐρανοῖς. 

Τότε διεστείλατο τοῖς μαθηταῖςἷ, 
ἵνα μηδενὶ εἴπωσιν, ὅτι αὐτός ἐστιν 
Ἰησοῦς ὃ Χριστός. 

᾿Απὸ τότε ἤρξατο ὁ ᾿Ἰησοῦς δει- 
κνύειν τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, ὅτι δεῖ 

5 * , ^ , € ’ 
αὐτὸν ἀπελθεῖν εἰς Ιεροσόλυμα, 
καὶ πολλὰ παθεῖν ἀπὸ τῶν πρεσ- 
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D. Cod. Beza. 
TOM auc MN MN: ioco 
ὅτε! τοὺς πέντε ἄρτους "rots πεν- 
/ Π M 7 " 
τακισχιλίοις", καὶ πόσους κοφίνους 
5, / 5«68* Ν € Ἂς » 
ἐλάβετε; οὐδὲ rovs ἑπτὰ ἄρτους 
*rois τετρακισχιλίοις", καὶ πόσας 
Ἐσφυρίδας" ἐλάβετε; πῶς οὐ νο- 
εἴτε, ὅτι οὐ περὶ ἄρτου εἷπον ἷ, 
ΣΠροσέχετε ἀπὸ τῆς ζύμης τῶν 
Φαρισαίων καὶ Σαδδουκαίων ; 
Τότε συνῆκαν, ὅτι οὐκ εἶπεν 
/ SUN ^ / T 3 Ν 
προσέχειν ἅπο τῆς ζύμης", ἀλλὰ 
ἀπὸ τῆς διδαχῆς τῶν Φαρισαίων 

Ν. / 
καὶ Σαδδουκαίων. 

᾿Ελθὼν δὲ ὁ ᾿Τησοῦς εἰς τὰ μέρη 
Καισαρείας τῆς Φιλίππου, ἠρώτα 

X Ἂς jt Δ / $ e 
rovs μαθητὰς ᾿ λέγων, Τίνα με "οἱ 
» , ἵν 233 TN 
ἄνθρωποι λέγουσιν" εἶναι, ' viov 
τοῦ ἀνθρώπου ; 

Οἱ δὲ εἶπον, ᾿ ᾿Ιωάννην τὸν 
βαπτιστήν᾽ ἄλλοι δὲ Ἡλίαν: ἕτε- 

δὲ t*I ( ! "od ^ 
pou δὲ *'Inpeuíav", ἢ ἕνα τῶν mpo- 
^ ^ € 
φητῶν. λέγει αὐτοῖς, Ὑμεὶς δὲ 
τίνα με λέγετε εἶναι ; 

᾿Αποκριθεὶς δὲ Σίμων Πέτρος 
εἶπεν 'avro!, Σὺ ei ὁ Χριστὸς ὁ 
υἱὸς τοῦ Θεοῦ τοῦ ἱἸσώζοντος!. 

Ἐ᾿Αποκριθεὶς δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς εἷ- 
πεν, Μακάριος εἶ Σίμων Βὰρ ᾽Ἴω- 
νᾶ, ὅτι σὰρξ καὶ αἷμα οὐκ ἀπεκά- 
λυψέν σοι, ἀλλ᾽ ὁ πατήρ μου ὃ ἐν 
τοῖς οὐρανοῖς. κἀγὼ δέ σοι λέγω, 
“ N 3 / NSUSEDEN ac ^, 
ὅτι σὺ εἰ IIérpos, καὶ ἐπὶ "ταύτην 

X / ! 2 ὃ / $ ἫΝ 5 
τὴν πέτραν" οἰκοδομήσω τὴν ἐκ- 
ί Ι SA e , 
kAgcíav μου", καὶ πύλαι ἅδου ov 
κατισχύσουσιν αὐτῆς. ὅσοι δώσω! 
τὰς κλεῖς τῆς βασιλείας τῶν οὐρα- 
νῶν" καὶ 0 *àv! δήσῃς ἐπὶ τῆς γῆς, 
ἔσται δεδεμένον ἐν τοῖς οὐρανοῖς" 
αἱ 0 *àv! λύσης ἐπὶ τῆς γῆς; ἔσται 
vid aoa τὶ i AU ϑὲ 
λελυμένον ἐν τοῖς οὐρανοῖς. 

Τότε *émer(ugoev τοῖς μαθη- 
ταῖς ἷ, ἵνα μηδενὶ εἴπωσιν, ὅτι Ἰοὗ- 
τός" ἐστιν ὁ Χριστὸς ᾿Ιησοῦς!. 

, * / » T 5 ^ 

Απὸ τότε ἤρξατο ! ᾿Ιησοῦς δει- 
κνύειν τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, ὅτι δεῖ 

3 Ν $ 5 € , , ^ ! 
αὐτὸν "εἰς Ιεροσόλυμα ἀπελθεῖν', 
^ Ν ^. tt ^ 
καὶ πολλὰ παθεῖν ᾿ὑπὸ τῶν πρεσ- 
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ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ Κεφ. 


Z. Cod. Dubl. rescr. B. Cod. Vatic. 1209. 

Def. Cod. τῶν πρεσβυτέρων καὶ ἀρχιερέων 
καὶ γραμματέων, καὶ ἀποκτανθῆ- 
ναι, καὶ τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ ERES 
καὶ προσλαβόμενος αὐτὸν 3 IIé- 22 
Tpos; "Aeyet αὐτῷ ἐπιτιμῶν. , Ἵλε- 
ὡς σοι κύριε' οὐ μὴ ἔσται σοι 
τοῦτο. ὁ δὲ στραφεὶς εἶπεν τῷ 23 
Πέτρῳ, Ὕπαγε ὀπίσω μου Σατανᾶ, 
σκάνδαλον "εἶ ᾿ἐμοῦ! "" ὅτι οὐ φρο- 
veis τὰ τοῦ Θεοῦ. ἀλλὰ τὰ τῶν 
ἀνθρώπων. Τότε ' ᾿Ιησοῦς εἶπεν 24 


τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, Εἴ τις θέλει 
3. ^ 5 ^ 5 ! 
ὀπίσω μου ἐλθεῖν, ἀπαρνησάσθω | 
ἑαυτὸν. kal ἀράτω τὸν σταυρὸν β 
5 ^ NM 7 P 
αὐτοῦ, καὶ ἀκολουθείτω μοι. Os 25 
yàp *éà»! θέλῃ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ 
σῶσαι, ἀπολέσει αὐτήν" ὃς δ᾽ ἂν 
ἀπολέσῃ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ἕνεκεν 
ἐμοῦ, Ru αὐτήν. τί tur ἐὦφε- 26 
ληθήσεται! ἄνθρωπος," ἐὰν τὸν κό- 
σμον ὅλον κερδήσῃ, τὴν δὲ ψυχὴν 
αὐτοῦ ζημιωθῇ ; 1j τί δώσει ἄνθρω- 
πος ἀντάλλαγμα τῆς ψυχῆς αὐτοῦ ; | 
μέλλει γὰρ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 27 
ἔρχεσθαι ἐν τῇ δόξῃ τοῦ πατρὸς 
αὐτοῦ “μετὰ τῶν ἀγγέλων αὐτοῦ" 
καὶ τότε ἀποδώσει ἑκάστῳ κατὰ 
τὴν πρᾶξιν αὐτοῦ. 
᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, ᾿ὅτι εἰσίν 28 PA 
τινες. τῶν ᾧδε Ἰἑστώτων!", οἵτινες 
οὐ μὴ γεύσωνται θανάτου. ἕως ἂν 
ἴδωσιν τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ἐρ- 
χόμενον ἐν τῇ βασιλείᾳ αὐτοῦ. 
Καὶ μεθ᾽ ἡμέρας ἕξ sia pdiap Re g 
ó'Igcots τὸν Πέτρον καὶ ᾿Ιάκωβον 
καὶ P Ieárqv! τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ, 
NUS. / 5 N ἊΝ » € 
καὶ ἀναφέρει αὐτοὺς eis ὄρος ὑψη- 
Aàv ᾿καθ᾽ ἰδίαν. καὶ μετεμορφώθη 2 
ἔμπροσθεν αὐτῶν, καὶ ἔλαμψεν τὸ 
? 3 ^ € e ev Ν ^ 

πρόσωπον αὐτοῦ ὡς ὁ ἥλιος, τὰ δὲ 
€ / 2 ^ , NS € 
ἱμάτια αὐτοῦ ἐγένετο λευκὰ ὡς 
τὸ φῶς. καὶ ἰδοὺ ᾿ὠφθη! αὐτοῖς ; 


ῳὸ 


τ Μμωῦσῆς! καὶ Ἡλίας, ! συλλα- 


J| 


^ ᾽ , ^ ^ N 
λοῦντες μετ᾽ αὐτοῦ". ἀποκριθεὶς 4 


τ. 17. 


pt 2; 


poa 27 


egop 28 


C. Cod. Eph. rescr. 
/ 
βυτέρων kal ἀρχιερέων καὶ γραμ- 
/ ^ ^ 
ματέων, καὶ ἀποκτανθῆναι, kai τῇ 
τρίτῃ ἡμέρᾳ ἐγερθῆναι. 
* 
Kal προσλαβόμενος αὐτὸν «ὁ 
Lal ΄ 7] 
Πέτρος, ἤρξατο ἐπιτιμᾷν αὐτῷ λέ- 
e 7 / ὰ 3. UN. f 
yov, IAeos cot κύριε᾽ oU μὴ €oTaL 
23 σοι τοῦτο. ὃ δὲ στραφεὶς εἶπεν τῷ 
Πέτρῳ, Ὕπαγε ὀπίσω μου Σατανᾶ, 
t 
σκάνδαλον εἶ μου!" ὅτι οὐ φρονεῖς 
τὰ τοῦ Θεοῦ, ἀλλὰ τὰ τῶν ἀνθρώ- 
πων. 
24 Τότε ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν τοῖς μαθη- 
΄ , ^ » / 3 / 
ταῖς αὐτοῦ, ΕΠ τις θέλει ὀπίσω μου 
2 ^ ? , (4 N N 
ἐλθεῖν, ἀπαρνησάσθω ἑαυτὸν. kai 
ἀράτω τὸν σταυρὸν αὐτοῦ, καὶ ἀκο- 
λουθείτω μοι. 
^ 
2: "Os yàp ἐὰν" θέλῃ τὴν ψυχὴν 
αὐτοῦ σῶσαι, ἀπολέσει αὐτήν" ὃς 
5 4 3 ᾿ ^ Ἂς , ^ 
δ᾽ ἂν ἀπολέσῃ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ 
ἕνεκεν ἐμοῦ, εὑρήσει αὐτήν. 
26 Τί yàp ὠφελεῖται ἄνθρωπος, ἐὰν 
A , [74 / ὃς Ν 
τὸν κόσμον ὅλον κερδήσῃ, τὴν δὲ 
^ ^ ^ 
ψυχὴν αὐτοῦ ζημιωθῇ ; ἢ τί δώσει 
5 /! Lol n 
ἄνθρωπος ἀντάλλαγμα τῆς ψυχῆς 
αὐτοῦ: 
Μέλλει γὰρ ὃ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 
» ^ ^ ^ 
ἔρχεσθαι ἐν τῇ δόξῃ τοῦ πατρὸς 
αὐτοῦ μετὰ τῶν ἀγγέλων ᾿' τῶν 
e ἶ 1. S ec ἢ , / D 
&yloyv''- καὶ τότε ἀποδώσει ἑκάστῳ 
κατὰ τὴν πρᾶξιν αὐτοῦ. 
'A Ν / [ET 35-7 
μὴν λέγω ὑμῖν, εἰσίν Tives 


/ 


Pol ^ 
τῶν ᾧδε !éoTóTov., οἵτινες ov μὴ 


/ / el ^ » 
γεύσωνται θανάτου, ἕως ἂν ἴδωσιν 
Ν €^ ^ , / 3 J 
τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ἐρχόμενον 
7 
Καὶ μεθ 
/ 3 ^ 
ἡμέρας ἐξ παραλαμβάνει ὁ ' Inaots 
^ , ὌΝ 3 / x3 
τὸν llérpov καὶ Ιάκωβον καὶ Ico- 
N 5 N , ^ e) 
άννην τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ, kai àva- 
, ^ , y € Ν ) 
φέρει αὐτοὺς εἰς opos ὑψηλὸν κατ 
γῳ ^ / » 
2 ἰδίαν. καὶ μετεμορφώθη ἔμπροσθεν 
αὐτῶν, καὶ ἔλαμψεν τὸ πρόσωπον 
3 “ € € el ^ ^ € / 
αὐτοῦ ὡς ὁ ἥλιος, τὰ δὲ ἱμάτια 
, mi. ὦ / ^ € b ^ 
αὐτοῦ ἐγένετο λευκὰ ὡς TO dos. 
3 καὶ ἰδοὺ ὥφθησαν αὐτοῖς Μωσῆς 
€ , ^ 
καὶ 'HAías, jer αὐτοῦ συλλα- 
λοῦντες. 
4 ᾿Αποκριθεὶς δὲ ὁ Πέτρος εἶπεν 


2 ^ /, 3 "^ 
17 ἐν τῇ βασιλείᾳ avrov. 
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/ 
βυτέρων kal ἀρχιερέων kai ypaji- 
/ Lal 
ματέων, καὶ ἀποκτανθῆναι, καὶ 


PES c e delibam re ad 
μετὰ τρεῖς ἡμέρας' “ἀναστηναί". 


Καὶ προσλαβόμενος αὐτὸν ὃ 22 pf 


Πέτρος, ἤρξατο αὐτῷ ἐπιτιμᾷν!" 
!kai! * Aéyew, τ“ Ἴλεός! σοι κύριε" 
οὐ μὴ ἔσται τοῦτό cot. 

Ὃ δὲ ᾿ἐπιστραφεὶς" εἶπεν τῷ 23 
Πέτρῳ, Ὕπαγε ὀπίσω μου Σατανᾶ, 
σκάνδαλον "εἶ *éuo(! "^ ὅτι οὐ φρο- 
veis τὰ τοῦ Θεοῦ, ἀλλ᾽ Τὰ! *rob 


ἀνθρώπου. 


Τότε ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν τοῖς μαθη- 24 p£ 


ταῖς αὐτοῦ, Εἴ τις θέλει ὀπίσω μου 
ἐλθεῖν, ἀπαρνησάσθω ἑαυτὸν, καὶ 
Ν ^ 
ἀράτω τὸν σταυρὸν αὐτοῦ, καὶ ἀκο- 
λουθείτω μοι. ὃς γὰρ ἂν θέλῃ τὴν 28 
ψυχὴν αὐτοῦ σῶσαι, ἀπολέσει αὖ- 
/ e 
τήν ὃς δ᾽ ἂν ^ ἀπολέσει! τὴν ψυ- 
N ^ ^ , 
χὴν αὐτοῦ ἕνεκεν ἐμοῦ, εὑρήσει 
αὐτήν. 
Τί γὰρ ὠφελεῖται ἄνθρωπος. ἐὰν 26 
ἊΝ , [zd / Ἂς N 
τὸν κόσμον ὅλον κερδήσῃ, rijv δὲ 
^ ^ bI 
ψυχὴν αὐτοῦ ζημιωθῇ ; ἢ τί δώσει 
y , / t ^ ^ 
ἄνθρωπος ἀντάλλαγμα τῆς Ψυχῆς 
αὐτοῦ ; 


Μέλλει γὰρ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώ- 27 po 


^ 


που ἔρχεσθαι ἐν τῇ δόξη τοῦ ma- 
N D ^s bj S Ι c , ll , 
Tpós αὐτοῦ μετὰ τῶν ἁγίων" ἀγ- 
/ 5 ^ 
γέλων αὐτοῦ: καὶ τότε ἀποδώσει 
€ / ^ ^ 
ἑκάστῳ κατὰ τὴν πρᾶξιν αὐτοῦ. 
AA ^ À / €i mS j 9 ἃ ; 8 
Αμὴν λέγω ὑμῖν, εἰσίν τινες 2 
or ὧδε τὲ n Vtde] dfinient N 
τῶν ὧδε Ἰἑστώτων', οἵτινες oU μὴ 
74 b pU 
γεύσωνται θανάτου, ἕως ἂν ἴδωσιν 
Ν N ^ 
τὸν υἱὸν TOU ἀνθρώπου ἐρχόμενον 
5 ^ "^ 
ἐν τῇ βασιλείᾳ αὐτοῦ. 


Καὶ ᾿᾿ ἐγένετο! μεθ᾽’ ἡμέρας ἕξ 17 poa 


παραλαμβάνει ó ᾿[Ιησοῦς τὸν [Πέ- 
M ll ΝΠ a 1 Ns l 
τρον καὶ '"rOov' lako(Jov καὶ "rov 
, / Ν , Ν t, A^ by 
Ioàvrvgv τὸν ἀδελφὸν avrov, kat 
Pr , / ll b] Ν 2. vy ^ € λὸ 
ἀνάγει" αὐτοὺς εἰς ὄρος ὑψηλὸν 
λίαν" ἢ. καὶ ἸἹμεταμορφωθεὶς" ᾿ ὁ 
zt ^ |y 0 DE ὅλ 
ησοῦς" ἔμπροσθεν αὐτῶν, * ἔλαμ- 
εἶ ^ 
ψεν τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ὡς ὁ 
el Ν Ας ἌΡ , KS TUN / 
ἥλιος, τὰ δὲ ἱμάτια αὐτοῦ ἐγένετο 
Ι M 
λευκὰ ὡς *xíov'. καὶ ἰδοὺ ᾿ώφθη᾽ 3 
^ EE Lal € ' 
αὐτοῖς ! Μωὐσῆς" καὶ HA(as, μετ 
αὐτοῦ συλλαλοῦντεν. 
^j ^ 
Αποκριθεὶς δὲ ὁ Πέτρος εἶπεν 4 
Ν 


[Ὁ] 
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τοῦ ὄρους, eve— — — αὐτοῖς ὁ 'Ig- 
σοῦς λεγω-- —v* εἴπητε τὸ Tope 
οὗ ὃ «««« τοῦ ἀνθρώπου ἐκ — — — 
ἀναστῇ. 

jo. Kai ἐπηρώτησαν avro— — μαθη- 
ταὶ * λέγοντες, Tí — — oi γραμμα- 
reis Aeyovg— — ὅτι ' HAtav δεῖ ἐλ- 
θεῖν π--τον ; 

1i 0 δὲ 


Ἥλί Ν "^ * 
(as μὲν epyerss πρῶτον, Και 


ἀποκριθεὶς εἶπεν »«TOLUS, 


αποκαταστισει πάντα' 

12 Aéyo δὲ up, ὅτι HA(as — — 
ἦλθεν, kal οὐκ SEE αὐτὸν, 
ἀλλ᾽ εποιησ-- ἐν αὐτῷ ὅσα ἠθέ- 


Àncav' 
Οὕτως kal ὁ υἱὸς τοῦ av— — — 
/ / (2) 
:3 μέλλει πάσχειν ὑπ av——— " 
— — Ἰωάννου -- — τον εἶπεν -- — 
14 — —ovrev ! πρὸς τὸν — —ov, προσ- 
ἢῆλθεν — — πνθρωπος γονυπετῶν 


ig ^—rov! καὶ λέγων, * eXes«ov μου 
τὸν υἱὸν. ὅτι "εληνιαζεται καὶ κα- 
κῶς «xev. πολλάκις γὰρ πίπτει τις 
τὸ ὍΣ καὶ πολλάκις εἰς τὸ ὕδωρ. 
16 καὶ προσηιέγκα αὐτὸν τοῖς μαθη- 
«dig σου, καὶ οὐκ ! 


'movvar«o! αὖ- 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 

δὲ ὁ Πέτρος εἶπεν τῷ ᾿Ιησοῦ, Κύ- 
ριε, καλόν ἐστιν ἡμᾶς ὧδε εἶναι" 
εἰ θέλεις, ποιήσω! ὧδε σκηνὰς 
τρεῖς], σοὶ μίαν, καὶ ᾿Μωῦσεῖϊ!" 
€ ^ 

μίαν, koi μίαν "HA(a. ἔτι αὐτοῦ 5 

^ " 

λαλοῦντος, ἰδοὺ νεφέλη φωτεινὴ 
᾽ ΄ὔ ai ida ν ΩΝ s 
ἐπεσκίασεν αὐτούς" καὶ ἰδοὺ φωνὴ 
ἐκ τῆς νεφέλης λέγουσα, Οὗτός 
ἐστιν ὁ υἱός μου ὁ ἀγαπητὸς, ἐν ᾧ 
208 / M 

εὐδόκησα" καὶ 6 
9 " € N ἘῸΝ ll 
ἀκούσαντες oL μαθηταὶ, “ἔπεσαν 
PIN , 5.55 Τὰ NOS / 
ἐπὶ πρόσωπον αὐτῶν, kai ἐφοβή- 

θησαν σφόδρα. 


$ 5 3 ^ Jl 
üKOUeTE QUTOU . 


καὶ Ἰπροσῆλθεν! ὃ 7 
3 ^ e 
[ησοῦς καὶ ἁψάμενος" αὐτῶν, ἦ 
εἶπεν, ᾿Εγέρθητε καὶ μὴ φοβεῖσθε. 
ἐπάραντες δὲ τοὺς ὀφθαλμοὺς αὖ- 8 
^ 5 / fq 5 ^ i , Ἂς ἤ 
τῶν, οὐδένα εἶδον, εἰ μὴ ᾿αὐτὸν 


3 ^ , 
Igcovr μόνον. 


Καὶ καταβαινόντων αὐτῶν *éx! 9 PE 


e^ Σ’΄᾽ 5 / , ^ e 
τοῦ ὄρους, ἐνετείλατο αὑτοῖς ὁ 
᾿Ιησοῦς λέγων, Μηδενὶ εἴπητε τὸ 
“ el fex € €^ ^ o4 , 
ὅραμα, ἕως οὗ ὁ υἱὸς τοῦ àrOpo- 

2 ^ i2 o NOUS 
που ἐκ νεκρῶν Ἰέγερθῃ". Kat ἐπη- 1o 
ρώτησαν αὐτὸν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ 

/ y ^ 
λέγοντες, Tí οὖν oi γραμματεῖς 

ε ^ Lej 
λέγουσιν, ὅτι Ἡλίαν δεῖ ἐλθεῖν 

^ ἘΌΝ ἢ 9 ' ^ t 
πρῶτον; ὃ δὲ ! ἀποκριθεὶς eimev', τι 
καὶ ἀποκατα- 

/ [ 3 / s 
στήσει πάντα λέγω δὲ 
€ 3" 

Ηλίας ἤδη ἦλθεν, καὶ 
ΘΟ. αὐτὸν, ἀλλ᾽ ἐποίησαν ἐν 


ago ὅσα ἠθέλησαν" οὕτως kal ὁ 


Ἡλίας μὲν ἔρχεταιϊ, 

ὑμῖν, ὅτι 12 
3 , / 

οὐκ ἐπέ- 


υἱὸς τοῦ ἀνθρώπον μέλλει πάσχειν 

ὑπ᾽ αὐτῶν. τότε συνῆκαν οἱ μαθη- 13 
S c sS p ; ll ^ 

ral, ὅτι περὶ "Iodrvov' τοῦ βαπ- 

τιστοῦ εἶπεν αὐτοῖς. 


Καὶ ἐλθόντων ! πρὸς τὸν ὄχλον, 14P€ 


προσῆλθεν αὐτῷ ἄνθρωπος γονυπε- 
τῶν *abróv! καὶ λέγων, Κύριε, ἐλέ- 15 
ησόν μου τὸν υἱόν !uov', ὅτι σελη- 
πολλά- 
Ν / , N ^ M 
κις yàp πίπτει els τὸ πῦρ, καὶ πολ- 
λάκις εἰς τὸ ὕδωρ. καὶ προσήνεγκα τό 
αὐτὸν τοῖς μαθηταῖς σου, καὶ οὐκ 


N ^ iy ll. 
νιάΐζεται καὶ κακῶς *éxetL 


Κεφ. 


17. 


PoY 


ροδ 


ΚΑΤᾺ MATOAION. 


C. Cod. Eph. rescr. 

Lad "I ^ K /, X , , € n 
τῷ [ησοῦ, Κύριε, καλόν ἐστιν ἡμᾶς 
m 7^ t /| e 
ὧδε εἶναι" εἰ θέλεις, ᾿ποιήσω" ὧδε 

^ x ^ 
τρεῖς σκηνὰς, coi μίαν, καὶ Μωσῇῃ 
μίαν, καὶ  HA(a. μίαν!. 
^ ^ N 
5 "Ert αὐτοῦ λαλοῦντος, ἰδοὺ ve- 
φέλη φωτεινὴ ἐπεσκίασεν αὐτούς" 
N ^ / 
καὶ ἰδοὺ φωνὴ ἐκ τῆς νεφέλης 
λέγουσα, Οὗτός ἐστιν ὁ υἱός μου ὁ 
ἀγαπητὸς, ἐν o ᾿ηὐδόκησα᾽" αὐτοῦ 
ἀκούετε. 
7 
6 ΚΚΑαὶ ἀκούσαντες οἱ μαθηταὶ. "ἔπε- 
σαν ἐπὶ πρόσωπον αὐτῶν, καὶ ἐφο- 

7 ’ 

βήθησαν σφόδρα. 
3 ^ 
7; Kai προσελθὼν ὁ ᾿Ιησοῦς ἥψατο 
τὶ ΄ Ν Le , 7 ^ Ἂς 
αὐτῶν, καὶ εἶπεν, EyépOnre καὶ μὴ 
φοβεῖσθε. 
7 Ἂς 
8  'Ezdpavres δὲ τοὺς ὀφθαλμοὺς 

» fest l , / Il , / tX // , s 
αὑτῶν, ᾿οὐκέτι' οὐδένα *(Oor', εἰ μὴ 

* 5 n^ 
τὸν Ἰησοῦν μόνον. 

Ν , JN ἘΣ 
9 Kai καταβαινόντων αὑτῶν ἴ ἐκ 
^ e^ b] 
τοῦ ὄρους, ἐνετείλατο αὐτοῖς ὃ lq- 
^ / N29), NUM. 
σοῦς λέγων, Μηδενὶ εἴπητε τὸ 0pa- 
μα, ἕως οὗ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐκ 
νεκρῶν ἀναστῇ. 
X t , ; ll 2 ἊΝ € 
i10 Καὶ ᾿ἐπερώτησαν' avrov οἱ μα- 
θηταὶ αὐτοῦ λέγοντες, Τί οὖν oi 
^ / “ € / 
γραμματεῖς λέγουσιν, ὅτι λίαν 
δεῖ ἐλθεῖν πρῶτον ; 
€ A Ἰ ^ 5 N fS 
i1 Ὃ δὲ ᾿Ιησοῦς ἀποκριθεὶς εἶπεν 

» ^ € / Ν » ^ 
αὐτοῖς, HA(as μὲν ἔρχεται πρῶ- 
τον, καὶ ἀποκαταστήσει πάντα" 

^ € 
12 λέγω δὲ ὑμῖν, ὅτι 'HA(as ἤδη 


l/ 


"^ τὰ 5 , / 5 X 
ἦλθεν, kai οὐκ ἐπέγνωσαν αὐτὸν, 
2, ie Ὁ / b , £s ὦ, 5 / 
ἀλλὰ ἐποίησαν ἐν αὐτῷ ὅσα 10é- 
λησαν᾽ οὕτως καὶ ὁ υἱὸς τοῦ ἀν- 
, "^ 
θρώπου μέλλει πάσχειν ὑπ᾽ αὐτῶν. 
ι3  Tóre συνῆκαν οἱ μαθηταὶ, ὅτι 
S2 ! - AY 
περὶ Ἰωάννου τοῦ βαπτιστοῦ einev 
αὐτοῖς. 
14 Καὶ ἐλθόντων αὐτῶν πρὸς τὸν 
» n ᾽ ἔν, ἊΝ 
ὄχλον, προσῆλθεν αὐτῷ ἄνθρωπος 
15 γονυπετῶν ᾿αὐτὸν᾽ καὶ λέγων, Κύ- 
ῥιε, ἐλέησόν μου τὸν υἱὸν, ὅτι σε- 
[P^ ς ^ 
ληνιάζεται καὶ κακῶς πάσχει" πολ- 
, bj / Ν ^ 
λάκις yàp πίπτει εἰς τὸ πῦρ, kal 
lj δ X wy M 
16 πολλάκις εἰς TO ὕδωρ. καὶ προσ- 
, 3 ἃ ^ ^ 
ἤνεγκα αὑτὸν τοῖς μαθηταῖς cov, 
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τῷ Ιησοῦ, Κύριε, καλόν ἐστιν ἡμᾶ 
ᾧ ᾿Ιησοῦ, Κύριε, καλόν € ἡμᾶς 
e 2. , 
ὧδε εἶναι. εἰ θέλεις, ποιήσωμεν 
ὧδε τρεῖς σκηνὰς, σοὶ μίαν, καὶ 
ἘΜωῦσεϊ! μίαν, καὶ δ᾿ Ηλίᾳ μίαν!. 

y ^ ^ 

"Ert αὐτοῦ λαλοῦντος, ἰδοὺ ve- s 
φέλη φωτεινὴ ᾿ἐπεσκίαζεν" αὐτούς" 

Καὶ ἰδοὺ φωνὴ ἐκ τῆς νεφέλης 
/ Io / , € Cor 
λέγουσα, Οὗτός ἐστιν ὁ υἱός μου 
j ἀγαπητὸς, ἐν à Τηὐῦδά l. 
ὁ ἀγαπητὸς, ἐν ᾧ j|mq)ókgca 

, ^ li 

ἀκούετε αὐτοῦ". Ἰἀκούσαντες δὲ! 6 
i - N ἘΣ ll 5 N , 
οἱ μαθηταὶ, *éneoav" ἐπὶ mpóoc- 
πον αὐτῶν, καὶ ἐφοβήθησαν σφό- 


ὃρα. Καὶ ᾿προσῆλθεν! ὁ ᾿Τησοῦς 7 
ἱ καὶ! ἥψατο αὐτῶν, καὶ εἶπεν, 


"Eyeípeo0e! καὶ μὴ φοβεῖσθε. 
᾿Επάραντες δὲ τοὺς ὀφθαλμοὺς 8 
3 οι 5 / EN , NIS , 

αὑτῶν, οὐδένα εἶδον, εἰ μὴ "μόνον 


τὸν ᾿Ιησοῦν". 


Καὶ ᾿καταβαίνοντες" * *ék! τοῦ 9 ρόβ 


op««s, ἐνετείλατο αὐτοῖς ὁ ᾿ΙΪησοῦς 
λέγων, Μηδενὶ εἴπητε τὸ ὅραμα, 
ἕως οὗ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐκ νε- 
κρῶν ᾿ἰέγερθῇ!. 

Καὶ ἐπηρώτησαν αὐτὸν οἱ μα- 
θηταὶ αὐτοῦ λέγοντες, Τί οὖν oi 
γραμματεῖς λέγουσιν, ὅτι ᾿Ηλίαν 
δεῖ ἐλθεῖν πρῶτον ; 

Ὃ δὲ * ἀποκριθεὶς εἶπεν !  HA(as τι 
μὲν ἔρχεται ἴ * ἀποκαταστῆσαι! 
πάντα" 

Λέγω δὲ ὑμῖν, ὅτι HA(as ἤδη 12 
ἦλθεν, καὶ οὐκ ἐπέγνωσαν αὐτὸν, 
ἀλλὰ ἐποίησαν ' αὐτῷ ὅσα ἠθέλη- 
σαν" 

ὁ Τότε συνῆκαν οἱ μαθηταὶ, ὅτι 
περὶ ᾿Ιωάννου τοῦ βαπτιστοῦ εἶπεν 
αὐτοῖς. οὕτως καὶ ὁ υἱὸς τοῦ üv- 12 
θρώπον μέλλει πάσχειν ὑπ᾽ αὐ- 
rà". 

Kai ᾿ἐλθὼν" * πρὸς τὸν ὄχλον, 
προσῆλθεν αὐτῷ ἄνθρωπος γονυ- 
πετῶν *éumpooÜev αὐτοῦ" καὶ λέ- τς 
yov, Κύριε, ἐλέησόν μου τὸν υἱὸν, 
ὅτι σεληνιάζεται καὶ κακῶς πά- 
σχει: πολλάκις γὰρ πίπτει εἰς τὸ 
πῦρ, καὶ *éviore" εἰς τὸ ὕδωρ. καὶ τό 
προσήνεγκα αὐτὸν τοῖς μαθηταῖς 

Ν 2 


Lal 


3 


Io pov 
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Z. Cod. Dubl. rescr. 
v; τὸν θεραπεῦσαι.  *««re ἀποκριθεὶς" 
^0. 


*. |l N τὸ , del , 
vnpa και ιεστρεμμενῇ ΤΟΥΣ ποτε 


€ E] ^ ον “ as 
ὁ lqoovs εἰπε, γενεὰ ^mo- 


ἐ μεθ᾽ ὑμῶν ἔσομαι! ; ἕως πότε 


5 


/ (E eJ , , SEN 
ἀνέξομαι ὑμῶν ; φερετέ μοι avrov 


ὧδε. 
Def. Cod. 
"Apaye eAev0e —- — — — υἱοί. 
2) ἵνα δὲ μὴ fok- -- -ζωμεν' αὐτοὺς, 


π-- -θεις els * θάλασσαν, β-- ἄγ- 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
τὴδυνάσθησαν! αὐτὸν θεραπεῦσαι. 
ἀποκριθεὶς δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν, ὮὯ 
gen ἄπιστος καὶ ENS C 
ἕως πότε 'μεθ᾽ ὑμῶν ἔσομαι! ; ἕως 
φέρετέ μοι 
καὶ ἐπετίμησεν αὐτῷ 


πότε ἀνέξομαι ὑμῶν ; 
αὐτὸν ὧδε. 
^ ^ 2) ^ 
ó ᾿Ιησοῦς, kal ἐξῆλθεν ἀπ᾽ αὐτοῦ 
τὸ δαιμόνιον, καὶ ἐθεραπεύθη ὁ παῖς 
b) N ^ e , , /, 
ἀπὸ τῆς ὥρας ἐκείνης. Tore mpoo- 
^ 5 Lol 
eAÜóvres oi μαθηταὶ τῷ Ιησοῦ 
tkaB" ἰδίαν, εἶπον, Διατί ἡμεῖς 
οὐκ ᾿ἐδυνήθημεν! ἐκβαλεῖν αὐτό ; 
^ bi 
ὁ δὲ *Aéye! αὐτοῖς, Διὰ τὴν ξόλι- 
Ὁ ΟΝ - “ 
ἀμὴν γὰρ λέγω 
€ λα ϑ'Ν » / € P 
ὑμῖν, ἐὰν ἔχητε πίστιν ὡς κόκκον 


γοπιστίαν" ὑμῶν. 


, 5 “ ^ ΝΜ / 
σινάπεως, ἐρεῖτε τῷ ὄρει τούτῳ, 
ἘΜετάβα! 


ταβήσεται" 


ἔνθεν! ἐκεῖ, καὶ με- 
καὶ οὐδὲν ἀδυνατήσει 
ὑμῖν. 

᾿Συστρεφομένων" δὲ αὐτῶν ἐν 
τῇ Γαλιλαίᾳ, εἶπεν αὐτοῖς ὁ 'lq- 
σοῦς, Μέλλει ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 
παραδίδοσθαι εἰς χεῖρας. ἀνθρώπων, 
καὶ τῇ 
Ἰτριημέρᾳ! Ἰἀναστήσεται!. καὶ ἐλυ- 

, ’ 
πήθησαν σφόδρα. 

Ἐλθόντων δὲ αὐτῶν εἰς *Ka- 

^ [4 ^ / 

φαρναοὺμ᾽, προσῆλθον οἱ τὰ δί- 
poop λαμβάνοντες τῷ Πέτρῳ, 
καὶ *eirav!, Ὃ bubo ka NOS ὑμῶν 
οὐ τελεῖ τὰ δίδραχμα ; λέγει, Nat 

Χ 12 , 7. N 2,7 
καὶ ^ éA0óvra" eis τὴν οἰκίαν, mpo- 
ἔφθασεν αὐτὸν ὁ ᾿Ιησοῦς λέγων, 
Τί σοι δοκεῖ Σίμων ; οἱ βασιλεῖς 
τῆς γῆς ἀπὸ "τίνος" λαμβάνουσιν 
τέλη 1 ἣ er 


kai ἀποκτενοῦσιν αὐτὸν, 


ἀπὸ τῶν υἱῶν αὖ- 
τῶν, ἢ ἀπὸ τῶν ἀλλοτρίων : *ei- 
πόντος δὲ! *, ᾿Απὸ τῶν ἀλλοτρίων, 
ἔφη αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς, ᾿Αραγε ἐλεύ- 
θεροί εἰσιν οἱ υἱοί. ἵνα δὲ μὴ 
σκανδαλίσωμεν αὐτοὺς, πορευθεὶς 

is 1 θάλασσαν, βάλε ἄγκιστρον, 


22 PZ 


24 PH 


ἐγ: 


poe 


ρος 


ροζ 


ΚΑΤΑ ΜΑΤΘΑΙ͂ΟΝ. 


C. Cod. Eph. rescr. 
καὶ οὐκ ἠδυνήθησαν αὐτὸν Oepa- 
πεῦσαι. 

᾿Αποκριθεὶς δὲ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν, 
Ὦ γενεὰ ἄπιστος καὶ διεστραμ- 
μετα; ἕως πότε pe ὑμῶν. ἔσο- 
paw ; ἕως πότε ἀνέξομαι ὑμῶν ; 
φέρετέ μοι αὐτὸν ὧδε. 

Καὶ ἐπετίμησεν αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, 
καὶ ἐξῆλθεν àm αὐτοῦ τὸ δαιμό- 
νιον, καὶ ἐθεραπεύθη ὁ παῖς ἀπὸ 
τῆς ὥρας ἐκείνης. 

Τότε προσελθόντες οἱ μαθηταὶ 
τῷ ᾿Ιησοῦ κατ᾽ ἰδίαν, εἶπον, Διατί 
ἡμεῖς οὐκ ἠδυνήθημεν ἐκβαλεῖν 
20 αὐτό; ὁ δὲ ᾿[ησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, 
Διὰ τὴν ἀπιστίαν ὑμῶν. 

᾿Αμὴν γὰρ λέγω ὑμῖν, ὅτι! ἐὰν 
ἔχητε πίστιν ὡς κόκκον σινάπεως, 
ἐρεῖτε τῷ ὄρει τούτῳ, Μετάβηθι 
ἐντεῦθεν ἐκεῖ, καὶ μεταβήσεται' 
καὶ οὐδὲν ἀδυνατήσει ὑμῖν. 

Τοῦτο δὲ τὸ γένος οὐκ ἐκπο- 
ρεύεται, εἰ μὴ ἐν προσευχῇ καὶ 
νηστείᾳ. 

᾿Αναστρεφομένων δὲ αὐτῶν ἐν 


17 


18 


19 


Il 


21 


22 
τῇ Γαλιλαίᾳ, εἶπεν αὐτοῖς ὁ 'lg- 
σοῦς, Μέλλει ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 

/ 2 ^ , /, 
παραδίδοσθαι eis χεῖρας ἀνθρώπων, 

23 καὶ ἀποκτενοῦσιν αὐτὸν, τῇ 

7 € / 5 / N 3 
τρίτῃ ἡμέρᾳ ἐγερθήσεται. καὶ ἐλυ- 
/ , 

24 πήθησαν σφόδρα. 'EA00vrov δὲ 

αὐτῶν εἰς Καπερναοὺμ, 


N 
και 


προσῆλθον 
€ ^ / , ^ 
οἱ rà δίδραχμα λαμβάνοντες τῷ 
, b οκ / 
Πέτρῳ, καὶ εἶπον, O διδάσκαλος 
€ ^ 5 ^ Ν / / 
25 ὑμῶν οὐ τελεῖ rà δίδραχμα; λέ- 
γει, Ναί: 
Καὶ ὅτε *A00v/ εἰς τὴν οἰκίαν, 
/ 3. Ν € 93. ^ 7 
προέφθασεν αὐτὸν ὁ ᾿ἴησοῦς λέ- 
γων, Τί σοι δοκεῖ Σίμων ; οἱ βα- 
^ ^ Lol 5 Ν / , 
σιλεῖς τῆς γῆς ἀπὸ τίνων λαμβα- 
νουσιν τέλη ἡ κῆνσον; ἀπὸ τῶν 
€^ 5 ^ 4 75 Ν Le] , / 
υἱῶν αὐτῶν, ἢ ἀπὸ τῶν ἀλλοτρίων; 
, 5 £s € / 5 Ν ^ 
Λέγει αὐτῷ ὁ [Iérpos, Amo τῶν 
5 / 
ἀλλοτρίων. 
^ Ὁ ^ 
!Ebmórvros δὲ αὐτοῦ, ATO τῶν 
» W.y JUS b ue ^. 
ἀλλοτρίων", ἔφη αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς, 


"Apa 


26 


Def. Cod. 


93 
D. Cod. Bezs. 
cov, καὶ οὐκ ἠδυνήθησαν 50epa- 
πεῦσαι αὐτόν!. 
᾿Αποκριθεὶς δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν, 


Ὦ, γενεὰ ἄπιστος καὶ διεστραμ- 


7 e , $ 3 € E uo. » 
μένη. ἕως πότε μεθ vpov éco- 
pa ; ἕως πότε ἀνέξομαι ὑμῶν; 

/ / me 
$éperé μοι αὐτὸν ὧδε. καὶ éme- 
τίμησεν αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, καὶ ἐξῆλ- 

32 , 5 5 ^ N $n ^ 
θεν ἀπ᾿ αὐτοῦ τὸ δαιμόνιον, καὶ 
5 / € ^ ? N [ΩΣ [74 
ἐθεραπεύθη ὃ παῖς ἀπὸ τῆς ὥρας 
ἐκείνης. 

Τότε προσελθόντες οἱ μαθηταὶ 


^3 ^ Ay 
τῷ ᾿Ιησοῦ *xa0 ! ἰδίαν, εἶπον, Διατί 


ἡμεῖς οὐκ ἠδυνήθημεν ἐκβαλεῖν 
αὐτό; 

ὋὉ δὲ * ἐλέγει αὐτοῖς, Διὰ τὴν 
ἀπιστίαν ὑμῶν. ἀμὴν γὰρ λέγω 
ὑμῖν, ᾿Εὰν ἔχητε πίστιν ὡς Ἰκόκκος" 
σινάπεως, ἐρεῖτε τῷ ὄρει τούτῳ, 
Μετάβηθι * ἔνθεν" ἐκεῖ, καὶ μετα- 
fhjcerar καὶ οὐδὲν ἀδυνατήσει 
ὑμῖν. Τοῦτο δὲ τὸ γένος οὐκ ἐκ- 
πορεύεται, εἰ μὴ ἐν προσευχῇ καὶ 

; 
νηστείᾳ. 

Αὐτῶν δὲ ἀναστρεφομένων'" ἐν 
τῇ Γαλιλαίᾳ, εἶπεν αὐτοῖς ὁ ᾿Ιη- 
σοῦς, Μέλλει ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 
παραδίδοσθαι εἰς χεῖρας ἀνθρώπων, 
καὶ Ἰἀάποκτείνουσιν!" αὐτὸν, καὶ ᾿μετὰ 
τρεῖς ἡμέρας" ἐγερθήσεται. καὶ ἐλυ- 
πήθησαν σφόδρα. 

*Kai ἐλθόντων" αὐτῶν εἰς ᾿Κα- 
φαρναοὺμ', προσῆλθον οἱ rà ᾿δί- 
δραγμα! AS ῥκαὶ Τεΐπαν" 


I/ 


τῷ llérpo", *'O διδάσκαλος ὑμῶν 
οὐ τελεῖ rà ᾿δίδραγμα ; λέγει, 
Ναί: 


Καὶ ᾿εἰσελθόντι εἰς τὴν οἰκίαν, 

/ JUN t ^ / 
προέφθασεν αὐτὸν ὃ ᾿ἴησοῦς Aé- 
γων, Τί σοι δοκεῖ Σίμων ; οἱ βα- 

^ ^ ^ , N / /, 
σιλεῖς τῆς γῆς ἀπὸ τίνων λαμβά- 

7 *^ a ^ 

νουσιν τέλη ἢ κῆνσον ; ἀπὸ τῶν 
€^ 3 ὧδ *^ , b ^ , 
υἱῶν αὐτῶν, ἢ ἀπὸ τῶν QAÀAÀo- 
7 / , e , ^ ^ 
τρίων ; λέγει αὐτῷ, Amo τῶν 
ἀλλοτρίων. 

y ^ , ^ y 

Εφη αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, Apaye 
5 » , € € , e Ν N 
ἐλεύθεροί εἰσιν οἱ υἱοί. ἵνα δὲ μὴ 
σκανδαλίσωμεν αὐτοὺς, πορευθεὶς 

/ 

eis τὴν θάλασσαν, βάλε ἄχγκι- 


8 


I9 poe 


20 


22 ρος 


26 


M ig 
pon 


04 ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ ; ; 


Z. Cod. Dubl. rescr. 
κιστρον, καὶ τὸν !— —vovra! πρῶ- 
τον ιχθ- ἄρον" καὶ ἀνοίξας τὸ 
g««pa αὐτοῦ, εὑρήσεις g««Toypa- 
ἐκεῖνον λαβὼν 0«« αὐτοῖς ἀντ᾽ 
ἐμοῦ καὶ O** 

Ἔν ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ mpoc««Üov οἱ 
μαθηταὶ τῷ Ἰησοῦ λιγοντες, Τίς 
ἄρα μειζω: ἐστὶν ἐν τῇ βασιλείᾳ 
τῶν οὐρανῶν ; 

2 Kal προσκαλεσάμενος -- -- παι- 
δίον, ἔστησεν avr— ἐν μέσῳ αὐτῶν 


3 καὶ εἰ- 


, ^ 

Αμὴν λέγω ὑμῖν, ἐὰν μ-- — — 
- -- -- :-- - jv βασιλείαν -- —vov. 
$t zl PS 
4— — οὖν Ἰταπεινώσει'" —rov ὡς τὸ 
παιδίον --το, οὗτός ἐστιν ὁ μειτων 

5 ^ / ^ ἃ 
5 ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν -- -ὥνων. -- ὃς 


τὰν! δέξηται 58v παιδι-- *«otovro! " 


SON ΡΣ εν , || eue δέ " 
ἐπὶ Ἰτὸ ὄνομά! μον, ἐμὲ δέχεται 
6 — δ᾽ ἂν σκανδαλίσῃ ἕνα τῶν μικρῶν 
LU 
τούτων των πιστευόντων εἰς «pe, 
/ 34S Cd / 
συμφέρει αὐτῷ, «va κρεμασθῃ μὺῦ- 
λος ᾿ὑλικὸς περὶ" τὸν τρατηλον 
αὐτοῦ, καὶ κατατοντισθη ἐν τῷ πε- 
λάγει «s θαλάσσης. 


Def. Cod. 


B. Cod. Vatic. 1209. 

M N o) ^! n" 5 ^ 
καὶ τὸν ἀναβάντα πρῶτον ἰχθῦν 
[ey . NIS / Ν / 5 ^ 
ἄρον" kai ἀνοίξας TO στόμα αὕτου, 

€ 7 ^ ΕΣ * Pa N 
εὑρήσεις oTaTíjpa' ἐκεῖνον λαβὼν 


N ^ ^ N ^ 
δὸς αὐτοῖς ἀντὶ ἐμοῦ kat σοῦ. 


2 P) / lI S Nl ^ d o ES 
Εν ἐκείνῃ ' o£! τῇ ὥρᾳ προσῆλ- 18 Pe 


e by ^5 ^ ᾿ 
θον οἱ μαθηταὶ τῷ ᾿Ιησοῦ λέγον- 
/ » 7 3 M 3 x 
res, Τίς ἄρα μείζων ἐστὶν ἐν τῇ 
βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν ; καὶ προσ- 2 
καλεσάμενος * παιδίον, ἔστησεν 
αὐτὸ ἐν μέσῳ αὐτῶν καὶ εἶπεν, 3 
3 ^ ^ 
Αμὴν λέγω ὑμῖν. ἐὰν μὴ στραφῆτε 
S / c Ν ν 3 x 
καὶ γένησθε ὡς rà παιδία, οὐ μὴ 
2 ΡΝ ? Ν ἮΝ ^ 
εἰσέλθητε eis τὴν βασιλείαν TOV 
οὐρανῶν. ὅστις οὖν ᾿ταπεινώσει 4 
ἑαυτὸν ὧς τὸ παιδίον τοῦτο, οὗτός 
3 € / 2 τ / ^ 
ἐστιν ὁ μείζων ἐν τῃ βασιλείᾳ τῶν 
3 Lol N à 3* , δὰ 
οὐρανῶν. καὶ ὃς ἐὰν δέξηται "ἕν 5 
κν ἐπωιοσκο δεν M E 
παιδίον Ἰτοιοῦτο! " ἐπὶ τῷ ὀνόματί 
μου, ἐμὲ δέχεται: ὃς δ᾽ ἂν σκαν- 6 
δαλίση ἕνα τῶν μικρῶν τούτων 
^ ὃ 7 5 DIUNS / 
τῶν πιστευόντων εἰς ἐμὲ, συμφέ- 
ρει αὐτῷ, ἵνα κρεμασθῇ μύλος ὀνι- 
κὸς ἱπερὶ"! τὸν τράχηλον αὐτοῦ, καὶ 
^ ^ , ^ 
καταποντισθῇ ἐν τῷ πελάγει τῆς 
θαλάσσης. 
DIEN AN , 3 N ^ 
Οὐαὶ τῷ κόσμῳ ἀπὸ TOV σκαν- 7 PI 
δάλων. ἀνάγκη yàp ἐλθεῖν τὰ 
σκάνδαλα" πλὴν οὐαὶ τῷ ἀνθρώπῳ 
5 / 2 fe NN , » 
ἐκείνῳ, δι οὗ τὸ σκάνδαλον €pxe- 
ται. Εἰ δὲ ἡ χείρ σου 1) Ó πούς 8 
cov σκανδαλίζει σε, ἔκκοψον ᾿ αὖ- 
N ^ 
τὸν! καὶ βάλε ἀπὸ σοῦ" καλόν σοι 
ἐστὶν εἰσελθεῖν εἰς τὴν ζωὴν "kvA- 
N ^ i ^ δ 
λὸν ἢ χωλὸν", ἢ δύο χεῖρας ἢ δύο 
πόδας ἔχοντα βληθῆναι εἰς τὸ πῦρ 
N 3 M 3 [4 , , 
τὸ αἰώνιον. καὶ εἰ ὁ ὀφθαλμὸς 9 
cov ἵἸσκανδαλεῖ σε, ἔξελε αὐτὸν 
Ν Ν ^ 
καὶ βάλε ἀπὸ σοῦ" καλόν σοι 
Ν 
ἐστὶν μονόφθαλμον εἰς τὴν ζωὴν 
3 ^ * 
εἰσελθεῖν, 1) δύο ὀφθαλμοὺς ἔχον- 
τα βληθῆναι εἰς τὴν γέενναν τοῦ 
, € Ὁ Ν , 
πυρός. '"Opüre μὴ καταφρονήσητε ro 


ἑνὸς τῶν μικρῶν τούτων᾽ λέγω γὰρ 


, 


Up.:1 9. KATA MATOAION. 95 


C. Cod. Eph. rescr. 
Def. Cod. 


D. Cod. Bezze. 

Ν 2 , ^ 
στρον, καὶ τὸν ἀναβάντα πρῶτον 
ἰχθῦν ἄρον" καὶ ἀνοίξας τὸ στόμα 
αὐτοῦ, εὑρήσεις ᾿ ἐκεῖ! στατῆρα᾽ 
5 ^ Ν N 7) e^ 9 Ἂς 
ἐκεῖνον λαβὼν δὸς αὑτοῖς ἀντὶ 
ἐμοῦ καὶ σοῦ. 

Ἔν» ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ προσῆλθον 18 Pen 
οἱ μαθηταὶ τῷ ᾿Ιησοῦ λέγοντες, 

5 ^ ^ 
Τίς ἄρα μείζων ἐστὶν ἐν τῇ βασι- 
λείᾳ τῶν οὐρανῶν ; 

Καὶ προσκαλεσάμενος ὁ ᾿Ιησοῦς 2 
παιδίον '&y', ἔστησεν αὐτὸ ἐν μέσῳ 
αὐτῶν καὶ εἶπεν, 3 

5 ἊΝ / C LEN SUN ^ 

Αμὴν λέγω ὑμῖν, ἐὰν μὴ oTpa- 
φῆτε καὶ γένησθε os τὰ παιδία, οὐ 

Ν. 3 / , ^ / 
μὴ εἰσέλθητε eis τὴν βασιλείαν 
τῶν οὐρανῶν. 

[74 Lol 1 ᾽ ll € N 

Οστις οὖν ^ramewdooe ἑαυτὸν 4 
ὡς τὸ παιδίον τοῦτο, οὗτός ἐστιν ὁ 
μείζων ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρα- 

^ LOIN ALS EUN C ID is δὰ 
νῶν. καὶ ὃς *üv' δέξηται "ἕν παι- 5 
δίον τοιοῦτον' ἐπὶ τῷ ὀνόματί μου, 
ἐμὲ δέχεται" 

"Os δ᾽ ἂν σκανδαλίσῃ ἕνα τῶν 6 ροθ 
μικρῶν τούτων τῶν πιστευόντων 

5 5 * / , ^ el 
eis ἐμέ, συμῴερει avro, "na Κρε- 

^N / 5 b] 

μασθῃ μύλος ὀνικὸς ἐπὶ τὸν τρά- 
χήλον αὐτοῦ, καὶ καταποντισθῇ ἐν 

^ , n^ / 
TÓ πελάγει τῆς θαλάσσης. 

Οὐαὶ τῷ κόσμῳ ἀπὸ τῶν σκαν- ἢ 

/ Lej 
δάλων. ἀνάγκη γάρ ἐστιν ἐλθεῖν 
τὰ σκάνδαλα' πλὴν ᾿δὲ! οὐαὶ τῷ 
5 θ / jd , e δ / » 
ἀνθρώπῳ, δι οὗ τὸ σκάνδαλον ἔρ- 
χεται. 

Εἰ δὲ ἡ χείρ σου ἢ ὃ πούς σου 8 pm 
σκανδαλίζει σε, ἔκκοψον ᾿ αὐτὸν! 

N lj 5 b ^ , , N 
καὶ βὰλε ἀπὸ σοῦ" καλόν cot ἐστὶν 

2 ^ 3 Ν Ν SUN ^ 
εἰσελθεῖν eis τὴν ζωὴν χωλὸν ἢ 

^ 5 ^ 
κυλλὸν, ἢ δύο *nóOas ἢ δύο χεῖρας" 
ἔχοντα βληθῆναι εἰς τὸ πῦρ τὸ 
αἰώνιον. 

᾿Τὸ αὐτὸ "εἰ καὶ! ὁ ὀφθαλμός 9 
σου σκανδαλίζει σε, ἔξελε αὐτὸν 

M [ De ^ , , M 
καὶ βάλε ἀπὸ σοῦ" καλόν σοι ἐστὶν 

, 5 ^ SN , 
μονόφθαλμον eis τὴν ζωὴν εἰσελ- 
θεῖν, 1) δύο ὀφθαλμοὺς ἔχοντα βλη- 
θῆναι εἰς τὴν yéevvav'. 'Opáre μὴ 10 pra 
, "^ 
καταφρονήσητε ἑνὸς τούτων τῶν 
μικρῶν" 'ràr πιστευόντων εἰς ἐμέ!" 
/ € Ὑὲ 
Λέγω yàp ὑμῖν, ὅτι οἱ ἄγγελοι 


Z. Cod. Dubl. rescr. 
Def. Cod. 


EYATTEAION 


B. Cod. Vatic. 1209. 
ὑμῖν, ὅτι oi ἄγγελοι αὐτῶν ἐν Iro! 
Ἰοὐρανῷ! διὰ παντὸς βλέπουσι τὸ 
πρόσωπον τοῦ πατρός pov τοῦ ἐν 
οὐρανοῖς. Τί ὑμῖν δοκεῖ ; ἐὰν 
/ / 5 7 € IN , 
γένηταί τινι ἀνθρώπῳ ἑκατὸν mpo- 
Ν ὩΣ TON 2 L MED MES 
Bara, kal πλανηθῇ ἕν ἐξ avrov 
οὐχὶ ᾿ἀφήσει! τὰ ἐἐγενηκονταεννέα! 
ll , j^. 019 1 NN I MI 
πρόβατα ἐπὶ τὰ ὄρη "και mopev- 
θεὶς ζητεῖ τὸ πλανώμενον ; καὶ ἐὰν 
/ Lej 
γένηται εὑρεῖν αὐτὸ, ἀμὴν λέγω 
ὑμῖν, ὅτι χαίρει ém αὐτῷ μᾶλλ 
μῖν, χαίρει ἐπ᾿ αὐτῷ μᾶλλον, 
DI N ^ ^ 
ἢ ἐπὶ τοῖς * ἐνενηκονταεννέα! τοῖς 
μὴ πεπλανημένοις. οὕτως οὐκ 
»y / » ^ 
ἔστιν θέλημα ἔμπροσθεν τοῦ πα- 
τρός Ἰμου τοῦ ἐν οὐρανοῖς, ἵνα 
3 , ΤᾺ ἢ ^ ES / 
ἀπόληται * 8v τῶν μικρῶν τούτων. 
ΓΝ NWEC 2, T C , 
Εὰν δὲ ἁμαρτήσῃ | 0 ἀδελφὸς σου, 
er Ty D EUN Ν ^ 
ὕπαγε ! ἔλεγξον avrov μεταξὺ σοῦ 
καὶ αὐτοῦ μόνον. ἐάν σου ἀκού- 
3! ᾿ , / : 
9n. éképüngas τοῦ GC σου 
DN, NS 5 
ἐὰν δὲ μὴ ἀκούσῃ, παράλαβε 
Δ. e *N / » κ᾿ eg 
ἔτι ἕνα ἢ δύο μετὰ cov, iva 
* 
ἐπὶ στόματος δύο μαρτύρων ἢ 
^ ^ [ad €^ SUN ἊΝ 
τριῶν σταῦ umen ῥῆμα. ἐὰν δὲ 
^ EDEN. ^ “ 
παρακούσῃ αὐτῶν, εἰπὲ τῇ ἐκκλη- 
7 DIN * N Le D 
σίᾳφ ἐὰν δὲ καὶ τῆς ἐκκλησίας 
παρακούσῃ, ἔστω σοι ὥσπερ ὃ 
» 
ἐθνικὸς καὶ ὁ τελώνης. Ἀμὴν 
ἴω - 7 
λέγω ὑμῖν. ὅσα τὰν" δήσητε ἐπὶ 
τῆς γῆς, ἔσται δεδεμένα ἐν  οὐ- 
^. Nov PES , ON cen 
pave* καὶ ὁσα ἐὰν λύσητε ἐπὶ ΤῊ" 
^ » / x 3 ^ 
γῆς, ἔσται λελυμένα ἐν ᾿ οὐρανῷ. 
Πάλιν ἰάμὴν! λέγω ὑμῖν, ὅτι 
ἐὰν δύο * συμφωνήσωσιν ᾿ ἐξ ὑμῶν!" 


ἐπὶ τῆς γῆς περὶ παντὸς πράγματος 


οὗ ἐὰν αἰτήσωνται, γενήσεται αὖ- 

τοῖς παρὰ τοῦ πατρός μου τοῦ ἐν 

, ^ m / ? / ^ 

οὐρανοῖς. Οὑ yàp εἰσιν δύο ἢ 

τρεῖς συνηγμένοι εἰς τὸ ἐμὸν ὄνο- 

μα, ἐκεῖ εἰμὲ ἐν μέσῳ αὐτῶν. 
/ 

Τότε προσελθὼν 5ó Πέτρος εἶπεν 
5 «yl / , € , 
αὐτῷ", Κύριε, ποσάκις ἁμαρτήσει 

, 

δ ἀδελφός pov els ἐμὲ', kal ἀφή- 
"^ , 

c& αὐτῷ ; ἕως ἑπτάκις ; λέγει 


Κεφ. 
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D. Cod. Beza. 

SN , 3 ^ b3 δ / 
αὐτῶν ἐν οὐρανοῖς διὰ παντὸς βλέ- 
πουσιν τὸ πρόσωπον τοῦ πατρός 
μου τοῦ ἐν 'rois^ οὐρανοῖς. 

3 hj m 

Ηλθεν yàp ὃ υἱὸς τοῦ ἀνθρώ- 
που σῶσαι τὸ ἀπολωλός. Τί 'δὲ! 
ὑμῖν δοκεῖ; ἐὰν γένηταί τινι ἀν- 

[4 € N , N 
θρώπῳ ἑκατὸν πρόβατα, koi πλα- 

0n ^ j 2 ^ ^ , N T ? /, ll 
Ψηθῇ ἕν ἐξ αὐτῶν" οὐχὶ ^ ἀφίησιν 
τὰ ᾿ ἐνενηκονταεννέα! ἐπὶ τὰ ὄρη 
ls d ; Ι 0S MEN 
καὶ" πορευόμενος" ἕητεῖ TO mÀa- 
νώμενον : καὶ ἐὰν γένηται εὑρεῖν 
αὐτὸ, 

PA ^ λέ CS ei / 5: Ὁ 

μὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι χαίρει ἐπ 

5 ^ ^ “Ν᾿ ^ [4 ^ 
αὐτῷ μᾶλλον, ἢ ἐπὶ τοῖς *50^ τοῖς 

X / 
μὴ πεπλανημένοις. 

Οὕτως οὐκ ἔστιν θέλημα ἔμ- 
προσθεν τοῦ πατρὸς ᾿ἡμῶν τοῦ ἐν 
i S IS) ^ ej 3 jÀ i4. 
τοῖς" οὐρανοῖς, ἵνα ἀπόληται ^ev 
τῶν μικρῶν τούτων. 

3 

Ἐὰν δὲ ἁμαρτήσῃ εἰς σὲ ὁ ἀδελ- 

, e T ΝΜ UN 
vos cov, ὕπαγε * ἔλεγξον αὐτὸν 

^ ^ / 

μεταξὺ co) kai αὐτοῦ μόνου. ἐάν 
5 ΄ὔ 5 4 Ν D 
σου ἀκούσῃ. ἐκέρδησας τὸν ἀδελ- 
φόν cov: ἐὰν δὲ μὴ ἀκούσῃ, παρά- 
AS “Ὁ 
λαβε μετὰ σοῦ ἔτι ἕνα 1) δύο, ἵνα 
2 N , /, t ^ ^ ^ 
ἐπὶ στόματος δύο ' ἢ τριῶν σταθῇ 
πᾶν ῥῆμα. 

3 Ν Ν 7] » ^ ) 

Ἐὰν δὲ παρακούσῃ αὐτῶν, εἰπὲ 

ΓΑΔ at) Fe 2 AEN. Y N es 2 
τῇ ἐκκλησίᾳ ἐὰν δὲ καὶ τῆς ἐκ- 
κλησίας παρακούσῃ, ἔστω σοι ὥσ- 

ΕἾ» ᾿ Aue Ἔ ΄ 

περ ὁ ἐθνικὸς καὶ "os" 0 τελώνης. 

᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, ὅσα * ἂν! δή- 
' ἐπὶ τῆς γῆς. ἔσται ᾿δεδεμμένα! 
σητε ἐπὶ τῆς γῆς. ἔσται ᾿δεδεμμένα 
ἐν *rots οὐ ts/* καὶ ὅσα τἂν! λύ 
, S ουρᾶνοις καὶ οσὰ "QV υ- 
dre ἐπὶ τῆς γῆς, ἔσται λελυμένα ἐν 
Ἰτοῖς οὐρανοῖς". 

Πάλιν λέγω ὑμῖν, ὅτι " δύο ἐὰν! 
UE: / MEC E 

συμφωνήσουσιν" "é£ ὑμῶν" ἐπὶ 
τῆς γῆς περὶ παντὸς 'ro! πράγμα- 
ros οὗ ἰὰν' αἰτήσωνται, γενήσεται 
αὐτοῖς παρὰ τοῦ πατρός μου τοῦ ἐν 
οὐρανοῖς. 

» ^ ^ 

*OQvk' *elatw yàp δύο ἢ τρεῖς avv- 
ηγμένοι eis τὸ ἐμὸν ὄνομα. παρ᾽ 
οἷς οὐκ' εἰμὶ ἐν μέσῳ αὐτῶν. 

Τότε προσελθὼν ! " Πέτρος ei- 
πεν αὐτῷ', Κύριε, ποσάκις ἅμαρ- 

, ,* wi Ν € 5 , Ν 
τήσει εἰς ἐμὲ ὁ ἀδελφός μου, καὶ 
ἀφήσω αὐτῷ ; ἕως ἑπτάκις ; 


o 
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EYAYFEAION 


B. Cod. Vatic. 120g. 
b) 7 € 2 ^ 3 , 
αὕτῳ ὁ Igcots, Ov, λέγω σοι: 
ἕως ἑπτάκις, ἀλλὰ ἕως ἑβδομη- 

, [1 x ^ ε / 
κοντάκις ἑπτά. Διὰ τοῦτο ὡμοιώθη 23 
ε ,ὕ ^ 3 ^ 5 , 

ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν ἀνθρώπῳ 
^ ἃ 5 / ^ 
βασιλεῖ, ὃς ἠθέλησεν συναραι 
λόγον μετὰ τῶν δούλων͵ αὐτοῦ. 
ἀρξαμένου δὲ αὐτοῦ συναίρειν, 24 
: y ἊΝ 
προσήχθη! "εἷς αὐτῷ! ὀφειλέτης 
N. o» 
μυρίων ταλάντων. μὴ ἔχοντος 08 25 
b) ^ 5 N ^ ς / 30 N 
αὐτοῦ ἀποδοῦναι, ἐκέλευσεν avrov 
LU A t ^ Ν ^ 
ὁ κύριος ! πραθῆναι, καὶ τὴν γυ- 
ναῖκα ' καὶ τὰ τέκνα, καὶ πάντα 
/ ^ 
ὅσα Ἰἔχει!, kal ἀποδοθῆναι. πεσὼν 26 
οὖν ὁ δοῦλος προσεκύνει αὐτῷ λέ- 
t / Sy c2) ^ N 
γων, ' μακροθύμησον ἐπ ἐμοὶ; καὶ 


πάντα ἀποδώσω co. 


σπλαγχνι- 27 
σθεὶς δὲ ὁ κύριος τοῦ δούλου, ἀπέ- 
λυσεν αὐτὸν, καὶ τὸ δάνειον ἀφῆ- 
κεν αὐτῷ. ἐξελθὼν δὲ ὁ δοῦλος ! 28 
e e ^ 7 3 ^ 
εὗρεν ἕνα τῶν συνδούλων avrov, 
ὃς ὥφειλεν αὐτῷ ἑκατὸν δηνάρια 
: nvaptuas 
καὶ κρατήσας αὐτὸν ἔπνιγε λέγων, 
᾿Απόδος ἴ * el! τι ὀφείλεις. πεσὼν 29 
Ll € 7 5 ^t , 
οὖν ὁ σύνδουλος αὐτοῦ", παρεκα- 
λει αὐτὸν λέγων, Μακροθύμησον 
30:53 009 N N ἽΡ 5 , € 53 
ἐπ᾽ ἐμοὶ, kal ' ἀποδώσω σοι. ὁ δὲ 30 
οὐκ Tj8eNer, ἀλλὰ ἀπελθὼν ἔβαλεν 
αὐτὸν εἰς φυλακὴν, ἕως Τ᾿ ἀποδῷ 
τὸ ὀφειλόμενον. ἰδόντες ᾿οῦν! ΤΕ 
τοῦ οἱ σύνδουλοι! τὰ γενόμενα, 
ἐλυπήθησαν σφόδρα" καὶ ἐλθόντες 
διεσάφησαν τῷ κυρίῳ "ἑαυτῶν" 
7) : pq 
/ 
πάντα τὰ γενόμενα. τότε προσκα- 32 
λεσάμενος. αὐτὸν ὁ κύριος αὐτοῦ 
λέγει αὐτῷ, Δοῦλε πονηρὲ. π πᾶσαν 
τὴν ὀφειλὴν ἐκείνην ἀφῆκά iti 
ἐπεὶ παρεκάλεσάς pe" δὺκ ἔδει καὶ 33 
σὲ ἐλεῆσαι τὸν σύνδουλόν σου, ὡς 
κἀγώ 0! σε ἠλέησα; καὶ ὀργισθεὶς 34 
ὁ κύριος αὐτοῦ eue αὐτὸν 
τοῖς βασανισταῖς, ἕως * ἀποδῷ πᾶν 
τὸ ὀφειλόμενον᾽. Οὕτως καὶ ὃ 35 
πατήρ μου ὁ "οὐράνιος" ποιήσει 


Κεφ. 


ΚΑΤΑ MATOAION. 


C. Cod. Eph. rescr. 
Def. Cod. 


pot *et! τι ὀφείλεις. 

Πεσὼν οὖν ὁ σύνδουλος αὐτοῦ εἰς 
τοὺς πόδας αὐτοῦ, παρεκάλει αὐτὸν 
/ m 355 ἃς 
λέγων, Μακροθύμησον ἐπ᾽ ᾿ ἐμὲ!, 

M δ 3 δώ ! 
καὶ πάντα "gov ἀποδώσω΄. 
ὋὉ δὲ οὐκ ἤθελεν, ἀλλὰ ἀπελ- 
Ἂς 
θὼν ἔβαλεν αὐτὸν εἰς φυλακὴν, 
^ Led ^ , 
ἕως ' ἀποδῷ 'zàv! τὸ ὀφειλό- 
μενον. 
5) ^ 
31. ᾿Ιδόντες δὲ οἱ σύνδουλοι αὐτοῦ 
τὰ γενόμενα, ἐλυπήθησαν σφόδρα" 
ἈΝ / / (ςς ΄ 
καὶ ἐλθόντες διεσάφησαν τῷ κυρίῳ 
᾿ξαυτῶν! ἅπαντα! τὰ γενόμενα. 
X 
Τότε προσκαλεσάμενος αὐτὸν ὁ 
/, 5 ^ / 3 Lad ^ 
κύριος αὐτοῦ λέγει αὐτῷ, AoUAe 
πονηρὲ, πᾶσαν τὴν ὀφειλὴν ἐκείνην 
^ , , . 
ἀφῆκά σοι, ἐπεὶ παρεκάλεσάς με 
33 οὐκ ἔδει καὶ σὲ ἐλεῆσαι τὸν σύν- 
δουλόν σου, ὡς καὶ ἐγώ σε ἠλέησα; 
Καὶ ὀργισθεὶς ὁ κύριος αὐτοῦ 
παρέδωκεν αὐτὸν τοῖς βασανισταῖς, 
el "^" 93 ^ n ^ p^) , 
ἕως οὗ ἀποδῷ πᾶν TO ὀφειλόμενον 
35 αὐτῷ. Ores καὶ ὁ πατήρ μου ὁ 
*«Qupartos ποιήσει ὑμῖν, ἐὰν μὴ 


29 


3o 


32 


34 
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D. Cod. Beza. 
^ , ^ 

Λέγει αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, Οὐ, λέγω 2: 

el [4 y 5) ^ e € 
σοι, ἕως ἑπτάκις, ἀλλὰ ἕως ἐἑβδο- 
μηκοντάκις * ἑπτάκις". 

Διὰ τοῦτο ὡμοιώθη ἡ βασιλεία 23 
τῶν οὐρανῶν ἀνθρώπῳ βασιλεῖ, ὃς 
ἠθέλησεν “συνᾶραι λόγον μετὰ τῶν 
δούλων αὐτοῦ. 

'A € / δὲ 5 ^ , 

ρξαμένου δὲ αὐτοῦ cvvaípew, 24 
t 7 θ ll 5 C ? 3 λέ 
προσήχθη! avro εἷς ὀφειλέτης μυ- 
ρίων ταλάντων. μὴ ἔχοντος δὲ 2g 
αὐτοῦ ἀποδοῦναι, ἐκέλευσεν αὐτὸν 
ὃ κύριος ἧ πραθῆναι, καὶ τὴν γυ- 
ναῖκα αὐτοῦ καὶ τὰ τέκνα, καὶ 
πάντα ὅσα εἶχεν, καὶ ἀποδοθῆναι. 

Πεσὼν *àé" ὁ δοῦλος 'éketvos! 26 

/, ? ^ / T 
προσεκύνει αὐτῷ λέγων, μακρο- 

, * Ἂς 9 
θύμησον ἐπ᾽ ἱἐμὲ!, καὶ πάντα ' ἀπο- 
δώσω. 

Σπλαγχνισθεὶς δὲ ὁ κύριος τοῦ 2; 
δούλον ἐκείνου, ἀπέλυσεν αὐτὸν, 
καὶ τὸ δάνειον ἀφῆκεν αὐτῷ. 

᾿Εξελθὼν δὲ ὁ δοῦλος ἐκεῖνος 28 
εὗρεν ἕνα τῶν συνδούλων Boum 
ὃς ὦφειλεν αὐτῷ δηνάρια * p, καὶ 
κρατήσας αὐτὸν ἔπνιγεν Aia. 
᾿Απόδος * *el! τι ὀφείλεις. 

Πεσὼν οὖν ó σύνδουλος αὐτοῦ, 29 

/ 3 N / /, 
παρεκάλει avrov λέγων, Μακροθύ- 
μῆσον ἐπ᾽ "ép, *kàyà! ἀποδώσω 
σοι. ὁ δὲ οὐκ ἠθέλησεν", ἀλλὰ 3o 
ἀπελθὼν ἔβαλεν αὐτὸν εἰς φυλα- 

* el ^" 5 ^ Ν vs , 
κὴν, ἕως οὗ ἀποδῷ τὸ ὀφειλό- 


μενον. 
᾿Ιδόντες *oov/ οἱ σύνδουλοι αὐ- 3: 
^ Ν 2 , ! 2 / 

TOU τὰ "ywopnera', ἐλυπήθησαν 

σφόδρα" 


Καὶ ἐλθόντες διεσάφησαν τῷ 
/ SEN N / * / x 
κυρίῳ αὐτῶν πάντα rà γενόμενα. 
Τότε προσκαλεσάμενος αὐτὸν ὁ 32 
7 , ^ , m ^ Ν 
κύριος avrov λεγειΐ, Δοῦλε πονηρὲ, 
6s Ν 3 Ν 5 7 , rx 
πασαν τὴν ὀφειλὴν ἐκείνην ἀφῆκα 
Ἴ / . 2 
σοι, ἐπεὶ παρεκάλεσάς p.e" οὐκ ἔδει 33 
lll V RN Sei S $: 
οὖν" καὶ σὲ ἐλεῆσαι τὸν σύνδου- 
, CAO DEC AT e 
λὸν σου, ὡς ᾿κἀγώ" σε ἠλέησα; 
Καὶ ὀργισθεὶς ὁ κύριος αὐτοῦ 34 
^ ^ ^ 
παρέδωκεν αὐτὸν τοῖς βασανισταῖς, 
el ^" 5 Ὁ ἥν, α UEM / T 
ἕως oU ἀποδῷ ' TO ὀφειλόμενονἾ. 
Οὕτως kai ᾿ὑμῖν ποιήσει ὁ ma- 35 
τήρ μου ὁ ᾿οὐράνιος"!!, ἐὰν μὴ 
o 2 


p 
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4 -.- - --Ἠ-- -- ὅτι Ó ποιησ-- — — 
ἄρσεν καὶ θῆλυ — — — — αὐτούς" 

ε καὶ eure— ^—ka! τούτον κατα- 
λ----- ἄνθρωπος τὸν πατέρα καὶ 
τη: μητέρα, καὶ gua cu υἤσετοι 
τῇ d MU — αὐτοῦ, καὶ ἔσονται ' 

6 δυ- εἰς σάρκα μίαν ; ὥστε — οὐκέτι 
εἰσὶν δύο, αλλ: σὰρξ pa: ὃ οὖν 
* Θεὸς ave(evéev, ἄνθρωπος μὴ 
χωκππζέτω. 

; Λέγουσιν αὐτῷ, Τί οὖν !'Mov- 
σῆς! ἐνετείλατο δοῦναι βιβλίον 

ἀποστασιου, καὶ ἀπολῦσαι ; 


“Ὅτι l 


/ ^ 
8 Λέγει αὐτοῖς, * Movo** 


* S / € ^ 
πρὸς τὴν σκληροκαρδίαν ὑμῶν 
ἐπετρε--------- -- -- - - τ »5 ἀπ᾽ 

9 αρχη-- — —yovev οὕτως. — — —€ 


ὑμῖν, * ὃς ἂν απο-- — τὴν γυναῖκα 
αὐυτευ, —— ἐπὶ πορνείᾳ, καὶ γα- 
μη-ἡ ἄλλην, μοιχᾶται" καὶ -- 
ἀπολελυμένην γαμη--ας μοιχᾶται: 
το ««yovcip αὐτῷ οἱ VA αὐτοῦ, 
Εἰ οὕτως ἐστὶν - αἰτία τοῦ ἂν- 
θρώπου μετὰ τῆς γυναικὸς, οὐ 
II συμφέρει γαμῆσαι. : δὲ εἶπεν 
αὐτοῖς, Οὐ ma»res χωροῦσιν τὸν 
λο-- —ovrov, ἀλλ᾽’ οἷς δέδοται. 


τ2 σιν γὰρ ευνου-- — --κ κοιλίας 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatie. 1209. 


ὑμῖν. ἐὰν μὴ ἀφῆτε ἕκαστος τῷ 


ἀδελφῷ αὐτοῦ ἀπὸ τῶν καρδιῶν 


ὑμῶν". 


Καὶ ἐγένετο ὅτε ἐτέλεσεν ὁ Ἴη-19 PIB 


σοῆς τοὺς λόγους τούτους, μετῆρεν 
ἀπὸ Tis Γαλιλαίας, καὶ ἦλθεν εἰς 
τὰ ὅρια τῆς ᾿Ιουδαίας πέραν τοῦ 
᾿Ιορδάνον. καὶ soo αὐτῷ 2 
ὄχλοι πολλοὶ, καὶ ἐθεράπευσεν αὖ- 
τοὺς ἐκεῖ. 

Καὶ 
σαῖοι πειράζοντες αὐτὸν, καὶ λέ- 
γοντες ἴ, Ei ἔξεστιν ' ἀπολῦσαι 
τὴν γυναῖκα αὐτοῦ κατὰ πᾶσαν αἰ- 
τίαν ; ὁ δὲ πο εἰπενὶ, Οὐκ 4 
ον ὅτι ὁ ᾿κτίσας" ἀπ᾽ ἀρχῆς, 
ἄρσεν καὶ θῆλυ ἐποίησεν αὐτούς" 
καὶ εἶπεν, ᾿ Ἕνεκα! τούτον κατα- 5 

λείψει ἀβθρθεος τὸν πατέρα καὶ 
τὴν PUn καὶ Ἰκολληθήσεται" 
τῇ yum αὐτοῦ, καὶ ἔσονται οἱ 
δύο εἰς σάρκα μίαν ; ὥστε οὐκέτι 6 
εἰσὶν δύο, ἀλλὰ σὰρξ μία" ὃ οὖν 
ὁ Θεὸς συνέζευξεν, ἄνθρωπος μὴ 
χωριζέτω. Λέγουσιν αὐτῷ, Τί οὖν 7 
! Μωῦσῆς! ἐνετείλατο δοῦναι βι- 
in ἀποστασίου, καὶ ἀπολῦσαι 
αὐτήν ; λέγει αὐτοῖς, Ὅτι * Mev- 8 
σῆς" πρὸς τὴν σκληροκαρδίαν ὑμῶν 
ἐπέτρεψεν ὑμῖν ἀπολῦσαι τὰς γυ- 
, 


ἀπ᾿ ἀρχῆς δὲ ov 
λέγω δὲ ὑμῖν, ἢ 


ναῖκας ὑμῶν" 
/ e 

γέγονεν οὕτως. 9 

ἃ * 3 ^ ἊΝ ^ , ^ 

ὃς ἂν ἀπολύσῃ τὴν γυναῖκα avrov, 

ἑπαρεκτὸς λόγου πορνείας", ' ὑποιεῖ 
N15 9 

καὶ ὁ ἀπολε- 


Aé- IO 


γουσιν αὐτῷ oi pa8nrai', Εἰ οὕτως 


αὐτὴν θῆναι" 
iw μοιχευθῆναι 


λυμένην γαμήσας μοιχᾶται. 


5 N e 3. Lom id , ^ 
ἐστὶν ἡ αἰτία τοῦ ἀνθρώπου μετὰ 
τῆς γυναικὸς, οὐ συμφέρει γαμῆς- 

(s v Φ 3 ^ , , 
σαι. ὃ δὲ εἶπεν αὐτοῖς, Ov πάντες τι 


χωροῦσι τὸν λόγον᾽, ἀλλ᾽ οἷς δέ- 


δοται. εἰσὶν γὰρ εὐνοῦχοι, οἵτινες 12 


Κεφ. 


προσῆλθον αὐτῷ Ἶ τς 3 PIr 


18. 19. 


C. Cod. Eph. rescr. 
ἀφῆτε ἕκαστος τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ 
P! 4 ^ : € ^ K 
ἀπὸ τῶν καρδιῶν ὑμῶν rà παρα- 
πτώματα αὐτῶν. 
/ , 
ρπθ 19 Καὶ ἐγένετο ὅτε ἐτέλεσεν ὁ ᾿Ιη- 
σοῦς τοὺς λόγους τούτους, μετῆρεν 
N ^ 
ἀπὸ τῆς Γαλιλαίας, kal ἦλθεν eis 
^ / ^ 
rà ὅρια τῆς ᾿Ιουδαίας πέραν τοῦ 
5 J N 2 / 5 "^ 
2 lopóavov. καὶ ἠκολούθησαν αὑτῷ 
» * 25 f » 
ὄχλοι πολλοὶ, καὶ ἐθεράπευσεν αὖ- 
τοὺς ἐκεῖ. 
3 Καὶ προσῆλθον αὐτῷ ' Φαρι- 
^ , / 
σαῖοι πειράζοντες αὐτὸν, kai Aé- 
T 5 ἐν D /4 2 
yovres!, Ei ἐξεστιν ἀνθρώπῳ ἀπο- 
λῦσαι τὴν γυναῖκα αὐτοῦ κατὰ πᾶ- 
σαν αἰτίαν ; 
€ eM , * “ 5 ^ 
4  O δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὑτοῖς, 
, / 
Οὐκ ἀνέγνωτε ὅτι ὁ ποιήσας ἀπ᾽ 
ἀρχῆς, ἄρσεν καὶ θῆλυ ἐποίησεν 
αὐτούς" 
N e. eu / 
5 Καὶ εἶπεν, " Evekev τούτον kara- 
y » Ν , Il 3 
λείψει ἄνθρωπος τὸν πατέρα "av- 
τοῦ! καὶ τὴν μητέρα, καὶ προσκολ- 
, ἊΝ ^ 
ληθήσεται τῇ γυναικὶ αὐτοῦ, kai 
y e L 
ἔσονται οἱ δύο eis σάρκα μίαν; 
6 ὥστε οὐκέτι εἰσὶν δύο, ἀλλὰ σὰρξ 
» H ^ ^^ Ξ IN / » 
uía: ὃ οὖν ὁ Θεὸς συνέζευξεν, ἄν- 
Ν 
θρωπος μὴ χωριζέτω. 
/, ^ ^ 
7  Aéyovaw αὐτῷ, Τί οὖν Μωσῆς 
ἐνετείλατο δοῦναι βιβλίον ἀποστα- 
^ 7 
σίου, καὶ ἀπολῦσαι αὐτήν; 
^ 7 n 
8 Λέγει αὐτοῖς, Ὅτι Μωσῆς πρὸς 
Ἂς ^ 
τὴν σκληροκαρδίαν ὑμῶν émérpe- 
wer ὑμῖν ἀπολῦσαι τὰς γυναῖκας 
^ , ^ 
ὑμῶν ἀπ᾿ ἀρχῆς δὲ οὐ γέγονεν 
οὕτως. 
Λέγω δὲ ὑμῖν, ὅτι ὃς ᾿ἐὰν" ἀπο- 
λύσῃ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ, * μὴ ἐπὶ 
Ν / » T ^ 
πορνείᾳ, ΤΟ ΗΝ ἄλλην, "mouet 
αὐτὴν μοιχευθῆναι"" 
Καὶ ὁ ἀπολελυμένην ᾿γαμῶν! 
μοιχᾶται. 
ἐ gs (4 Ν , 
Λέγουσιν avro οἱ μαθηταὶ av- 


e^ 9 : 


p5o IO 
^ , 7 , ^ € S ^ 
TOU, Εἰ οὕτως ἐστὶν ἡ αἰτία τοῦ 
ἀνθρώπου μετὰ τῆς γυναικὸς, οὐ 
, "^ 
συμφέρει γαμῆησαι. 


«ς ^ / 
11. 'O δὲ εἶπεν αὐτοῖς, Οὐ πάντες 


^ ^ , 
χωροῦσιν τὸν λόγον τοῦτον, ἀλλ 


/ 4 ἃ Ν 5 ^ 
12 οἷς δέδοται. εἰσὶν yàp εὐνοῦχοι, 


ΚΑΤΑ ΜΑΤΘΑΙ͂ΟΝ. 


10] 


D. Cod. Bezz. 

9 nm e PED: ^ 5 ^ 
ἀφῆτε ἕκαστος τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ 
b) Ν ^ ^ (4 S ar 
ἀπὸ τῶν καρδιῶν ὑμῶν". 

Καὶ ἐγένετο ὅτε ἐλάλησεν" ὃ 19 ρπθ 
᾿Ιησοῦς τοὺς λόγους τούτους, με- 
τῆρεν ἀπὸ τῆς Γαλιλαίας, καὶ TA- 
θεν εἰς τὰ ὅρια τῆς ᾿Ιουδαίας πέραν 

ἜΝ 9 N δὴ / 
τοῦ 'lopóàrov. καὶ ἠκολούθησαν 2 

ἌΡ. AX. ἐν by SOS) / 
αὐτῷ ὄχλοι πολλοὶ, καὶ ἐθεράπευ- 
σεν αὐτοὺς ἐκεῖ. 


m 


Καὶ προσῆλθον -: 
5 ^ € ^ / 5 
αὐτῷ οἱ Φαρισαῖοι πειράζοντες αὖ- 

[, ^ » 
τὸν, καὶ 'Aéyovaw' αὐτῷ, Εἰ ἔξεστιν 
ΣΝ ΕΝ SS ^ 
ἀνθρώπῳ ἀπολῦσαι τὴν γυναῖκα 

3 ^ ^ 
αὐτοῦ κατὰ πᾶσαν αἰτίαν; 

[4 5 

Ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, Οὐκ 4 

7 , ^ 
ἀνέγνωτε ὅτι ὁ ποιήσας ἀπ᾽ ἀρχῆς. 
»y S ta^ ! 2 / E TA 
ἄρσεν καὶ ᾿Ἰθηλυν' ἐποίησεν αὑτοὺς 

A e 

Καὶ εἶπεν, ἕνεκεν τούτου κατα- 5 

7 » ^ / S 
λείψει ἄνθρωπος τὸν πατέρα καὶ 

7 ^ 
τὴν μητέρα, kal Ἰκολληθήσεται" τῇ 
γυναικὶ αὐτοῦ, καὶ ἔσονται oi δύο 

/ 
εἰς σάρκα μίαν ; ὥστε οὐκέτι εἰσὶν 6 
δύο, ἀλλὰ ὑμία σάρξ'" 

ἃ / 

'O οὖν ὁ Θεὸς covréfev£ev εἰς 
Aes ΝΕ ΚΕ5 / ! 
€v', ἄνθρωπος μὴ ᾿ἀποχωριζέτω". 

Δέγουσιν αὐτῷ, Τί οὖν !0! *Mo- ; 
σῆς! ἐνετείλατο δοῦναι βιβλίον 
ἀποστασίου, καὶ ἀπολῦσαιΐ  ᾿ καὶ! 

^ [:4 N 
λέγει αὐτοῖς, Ὅτι “πρὸς τὴν σκλη- 8 
/ € ^ 5 PON 
ροκαρδίαν ὑμῶν ἐπέτρεψεν vuv 
“. ^ [| ^ ^ 
* Mova1js!" ἀπολῦσαι τὰς γυναῖκας 
ὑμῶν" àm ἀρχῆς δὲ οὐκ ᾿ ἐγένετο 


I/ 
e 
OUT(OS. 


I 


/ NIC δ T ^ * 5 / 
Λέγω δὲ ὑμῖν, ' ὃς ἂν ἀπολύσῃ 9 P5 
IN ^ , A N , 
τὴν γυναῖκα αὑτοῦ παρεκτὸς λόγου 
Ψ l| ἃ ; » 
πορνείας", καὶ yapa]or ἄλλην, μοι- 
χᾶται. * 


Λέγουσιν αὐτῷ οἱ μαθηταὶ a)- το ρα 
τοῦ, Εἰ οὕτως ἐστὶν ἡ αἰτία τοῦ 
ἀνδρὸς μετὰ τῆς γυναικὸς, οὐ 
συμφέρει γαμῆσαι. 

Ὃ δὲ εἶπεν αὐτοῖς, Οὐ πάντες τι 
χωροῦσιν τὸν λόγον τοῦτον, ἀλλ᾽ 
οἷς δέδοται. 

Εἰσὶν γὰρ εὐνοῦχοι, οἵτινες ἐκ 12 
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Z. Cod. Dubl. rescr. 
μητρὸς ἐγεννήθησαν οὕτως" ται 
εἰσιν εὐνοῦχοι, οιτι 
Def. Cod. 


, , NU C / 
πώλησον σου τὰ ὑπάρχοντα, 
καὶ δὸς πτωχοῖς" καὶ ἕξεις θησαυ- 
RAUS 2 ^. N ^ 3 / 
ρὸν ἐν οὐρανῷ" καὶ δεῦρο ἀκολού- 
θει μοὶ. 
5 , S € / 
Akovcas δὲ ὁ νεανίσκος 
"^ / 5 5 Ἂς » 
ἤλθεν λυπούμενος" ἣν γὰρ €xov 
κτήματα πολλά. 
Ὃ δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν τοῖς μαθη- 
^ , ^ 3 X / e 
ταῖς αὐτοῦ, Αμὴν λέγω vpus, OTL 
" πλούσιος δυσκόλως! εἰσελεύσεται 
εἰς τὴν βασιλει:ν τῶν οὐρανῶν. 
Πάλιν δὲ λέγω ὑμῖν, εὐκοπώτε- 


T 


5 
22 , àT- 


23 


24 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 

5 ) X 3 “4 e, 
ἐκ κοιλίας μητρὸς ἐγεννήθησαν ov- 
τως" καί εἰσιν εὐνοῦχοι, οἵτινες 
εὐνουχίσθησὰν ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων" 
καί εἰσιν εὐνοῦχοι, οἵτινες εὐνού- 
€ Ν ὃ * ^N À / 
χισαν ἑαυτοὺς, διὰ τὴν βασιλείαν 
τῶν οὐρανῶν. ὁ ᾿δυνόμενος" χω- 
ρεῖν, χωρείτω. 


Tóre προσηνέχθησαν! αὐτῷ 13 PIA 


/ e ἊΝ ^ 2) ^ 5 
παιδία, ἵνα τὰς χεῖρας ἐπιθῃ av- 
τοῖς. καὶ προσεύξηται. οἱ δὲ μα- 


e 


NN / 5 (XU € δὲ Ἴ 

θηταὶ ἐπετίμησαν avrois" ὁ 0€ ἴη- 

^ ^" »y Ν , * 
σοῦς εἶπεν, Αφετε rà παιδία, καὶ 

Ν 7) 3; ΑΝ ^ , ^ 
μὴ κωλύετε αὐτὰ ἐλθεῖν πρὸς με 
τῶν γὰρ τοιούτων ἐστὶν ἣ βασι- 

N 2) N 
καὶ ἐπιθεὶς 15 


4 


λεία τῶν οὐρανῶν. 
δ x ^ 3 ^ !] b] / 
τὰς χεῖρας αὐτοῖς", ἐπορεύθη 
ἐκεῖθεν. 


Καὶ ἰδοὺ εἷς προσελθὼν "αὐτῷ 16 


Lal 


εἶπεν!, Διδάσκαλε, τί ἀγαθὸν 
[4 ef ag ^ ll ἊΝ 3 
ποιήσω, ἵνα σχῶ" ζωὴν αἰώνιον ; 
e δὲ ^ 5 Lad Τί 12 EN 
ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ, Tí pe *époas 17 
N ^ 2 ^l pd e 5 Ν € 
περὶ τοῦ ἀγαθοῦ" ; “εἰς ἐστὶν ὃ 
ἀγαθὺς!. εἰ δὲ θέλεις "εἰς τὴν ζωὴν 
εἰσελθεῖν!, Ἰτήρει! τὰς ἐντολάς. 
λέγει αὐτῷ, Ποίας ; ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς 18 
τἔφη!, Τὸ οὐ φονεύσεις" οὐ μοι- 
xeóceus οὐ κλέψεις" οὐ ψευδο- 
μαρτυρήσεις" τίμα τὸν πατέρα t 1g 


mm 


* ». 
καὶ τὴν μητέρα: καὶ ἀγαπήσεις 
τὸν πλησίον σον ὡς σεαυτόν. 
λέγει αὐτῷ ὁ νεανίσκος, "labra 20 
πάντα! ᾿ἐφύλαξα! ᾿" τί ἔτι ὑστερῶ ; 
*Aéye! αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, Εἰ θέλεις 21 
7 ἰὴ e /, , 
τέλειος εἶναι, ὕπαγε πώλησον cov 
Su π᾿ 
τὰ ὑπάρχοντα, καὶ δὸς "rois" πτω- 
CP Neh θ N 2 il 
χοῖς" kal ἕξεις θησαυρὸν ἐν *ovpa- 
vois καὶ δεῦρο ἀκολούθει μοι. 
5 / Ns UE y δ , 
ἀκούσας δὲ ὁ νεανίσκος τὸν λόγον 22 
lroürov!, ἀπῆλθε λυπούμενος" Tv 
» , , € 
yàp ἔχων Ἰχρήματα' πολλά. Ὁ δὲ 23 
᾿Ιησοῦς εἶπεν τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, 
, N / e^ e ὃ , 
Apr λέγω ὑμῖν, ὅτι "πλούσιος 
, 7 9 T. , * 
δυσκόλως! εἰσελεύσεται εἰς τὴν 


, ^ , ^ , 
βασιλείαν τῶν οὐρανῶν. πάλιν 24 


PIE 


pop 13 


e^5y 


ρ δ 


poe 


KATA MATOAION. 


C. Cod. Eph. rescr. 
€ 3 7 ^ 3 , 
οἵτινες ἐκ κοιλίας μητρὸς ἐγεννή- 
θησαν οὕτως" 
Καί εἰσιν εὐνοῦχοι, οἵτινες εὐ- 
νουχίσθησαν ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων" 
Καί εἰσιν εὐνοῦχοι, οἵτινες εὐ- 
Ν 
νούχισαν ἑαυτοὺς, διὰ τὴν βασι- 
κ ^ / 
λείαν τῶν οὐρανῶν. ὁ δυνάμενος 
χωρεῖν, χωρείτω. 
, ne / 3 PN 
Tore προσηνέχθησαν “αὐτῷ 
παιδία, ἵνα τὰς χεῖρας ἐπιθῇ av- 
τοῖς, καὶ προσεύξηται᾽ οἱ δὲ μαθη- 
NE» 7, ! 3 ue. e δὲ Ἴ ^ 
14 ταὶ ᾿ἐπετίμων" αὐτοῖς" ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς 
Gs) ll , ^ ! y SS / 
εἶπεν ᾿αὐτοῖς". Adere rà παιδία, 
M hy ». » by u n ᾽ 
καὶ μὴ κωλύετε αὐτὰ ἐλθεῖν πρός 
pe τῶν γὰρ τοιούτων ἐστὶν ἡ βα- 
σιλεία τῶν οὐρανῶν. 
NS N 5 ^ AS ^ 
15 — Kai ἐπιθεὶς αὐτοῖς τὰς χεῖρας, 
ἐπορεύθη ἐκεῖθεν. 
16 Καὶ ἰδοὺ εἷς προσελθὼν εἶπεν 
, ^ // 5 ^ j) 75 
avro, Διδάσκαλε ἀγαθὲ, τί àya- 
θὸν ποιήσω, ἵνα ἔχω ζωὴν αἰώ- 
νιον; 
€ £4 y 
1; ὋὉ δὲ εἶπεν αὐτῷ, Τί με λέγεις 
5 Z7 SUN X ») ' , * d 
ἀγαθόν ; οὐδεὶς ἀγαθὸς, εἰ μὴ eis 
ὁ Θεός. εἰ δὲ θέλεις "εἰς τὴν ζωὴν 
; ^ ll / RAE / 
εἰσελθεῖν", τήρησον τὰς ἐντολάς. 
^ 5 ^ 
18 λέγει αὐτῷ, Ποίας ; ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς 
^ N 2 ΄ A , 
εἶπεν, Τὸ οὐ φονεύσεις" οὐ pot- 
χεύσεις" οὐ κλέψεις" οὐ ψευδο- 
19 μαρτυρήσεις" τίμα τὸν πατέρα ἢ 
καὶ τὴν μητέρα: 
τὸν πλησίον σου ὡς σεαυτόν. 
Λέγει αὐτῷ ὁ νεανίσκος, Πάντα 
^ , / , , , 5 
ταῦτα ἐφυλαξάμην ἐκ νεότητός μον 
τί ἔτι ὑστερῶ ; 
2. Ἔφη αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, Εἰ θέλεις 
τέλειος εἶναι, ὕπαγε πώλησόν σου 
τὰ ὑπάρχοντα, καὶ δὸς πτωχοῖς" 
ὶ Dus. τ δοιωχολω- 
καὶ ἕξεις θησαυρὸν ἐν *ovpavots 
S ^ , Α͂ 
καὶ δεῦρο ἀκολούθει μοι. 
, 7 Ν € / Ν , 
Ακούσας δὲ ὁ νεανίσκος τὸν λό- 
J ^ / » "n Ν 
γον, ἀπῆλθεν λυπούμενος" ἢν γὰρ 
ἔχων κτήματα πολλά. 
€ & 5 "^ ^ ^ 
O δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν τοῖς μαθη- 
ταῖς αὐτοῦ, ᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι 
$ /, , Il , / 
πλούσιος δυσκόλως εἰσελεύσεται 
εἰς τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν. 
, ὲ , L4 ^ l| e ll 5 
24 πάλιν δὲ λέγω ὑμῖν, ὅτι" eüko- 


[ 


καὶ ἀγαπήσεις 


20 


22 


23 
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D. Cod. Beza. 

/ ST E. / eu 2 
κοιλίας μητρὸς ἐγεννήθησαν οὕτως 
καί εἰσιν εὐνοῦχοι, οἵτινες ᾿Ξηὐνου- 
Ι 


χίσθησαν" ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων" καί 


εἰσιν εὐνοῦχοι, οἵτινες εὐνούχισαν 
ἑαυτοὺς, διὰ τὴν βασιλείαν τῶν 
Pal / ^ 
οὐρανῶν. ὁ δυνάμενος χωρεῖν, χω- 
ρείτω. 
, * / ! 2) ^ 
Tóre * προσηνέχθησαν' αὐτῷ 
E Gs, feeiün và e S, 
παιδία, ἵνα "ἐπιθῇ τὰς χεῖρας" av- 
τοῖς, καὶ προσεύξηται" οἱ δὲ μαθη- 
ταὶ ἐπετίμησαν αὐτοῖς" 
€ NA ^ ^ Il 3 ^ ll 
O δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν "αὐτοῖς". 14 


δ 
Αφετε τὰ παιδία, καὶ μὴ ^ koAv- 


ll DUDEN SEIS ^ , 4 ^ 
σητε' avrà ἐλθεῖν πρός pue τῶν 
Ἂς , 3) Ν € 7A 
γὰρ τοιούτων ἐστὶν ἢ βασιλεία 
"^ 5 ^ M 2j N $ Ν 
τῶν οὐρανῶν. Καὶ ἐπιθεὶς "τὰς 15 
^ 3 ^ dl 2 0 , 10 
χεῖρας αὑτοῖς", ἐπορεύθη ἐκεῖθεν. 
Καὶ ἰδοὺ εἷς προσελθὼν * Aéye 
αὐτῷ, Διδάσκαλεΐϊ, τί ἀγαθὸν ποι- 
l4 e t ^ Il ^ 3. 
100, ἵνα σχῶ" ζωὴν αἰώνιον ; 
ς ^ 
O δὲ εἶπεν αὐτῷ, Τί με * épo- 17 
5 2 T PEE SECRNES: 
τς περὶ ἀγαθοῦ"; *eis ἐστὶν àya- 
θός!. εἰ δὲ θέλεις " εἰς τὴν (ijv 
Ξέλθεῖν"}, Ἰτήρει! τὰς ἐντολάς. 
λέγει αὐτῷ, Ποίας ; 18 
€ ^ 
O δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν, * OU. $o- 
νεύσεις" οὐ μοιχεύσεις" οὐ κλέ- 
ψει:" οὐ ψευδομαρτυρήσεις" τίμα 
τὸν πατέρα Τ᾿ καὶ τὴν μητέρα" καὶ 
ἀγαπήσεις τὸν πλησίον σου ὡς σε- 
αὐτόν. 
Λέγει αὐτῷ ὁ νεανίσκος, Ταῦτα 20 
πάντα! Ἰἐφυλαξά! ἐκ νεότητος" τί 
ἔτι ὑστερῶ: 


Lal 


9 


Ἔφη αὐτῷ ὁ 'Igcots, Ei θέλεις 21 pz8 


/ ^" e l^ , 
τέλειος εἰναι, ὕπαγε πωλησὸν σου 
^ 
rà ὑπάρχοντα, kal δὸς 'rois! πτω- 
xois" kai ἕξεις θησαυρὸν ἐν *obpa- 

ἢ RA RE: / 
vois" καὶ δεῦρο ἀκολούθει μοι. 
5 7 1 € ΞΖ ^N , 
Ακούσας ! ὁ νεανίσκος τὸν Aó- 
γον, ἀπῆλθεν λυπούμενος" ἦν γὰρ 
ἔχων κτήματα πολλά. 
« qJ ^ ^^ "^ 
O δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν τοῖς μαθη- 23 
^ , P" ^ / ἘΠ ται [rd 
ταις αὐτοῦ, Αμὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι 
δ /, , // b 7 
πλούσιος δυσκόλως" εἰσελεύσεται 
εἰς τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν. 
Πάλιν δὲ λέγω ὑμῖν, Εὐκοπώ- 24 


13 p5p 


16 p7y 


22 ρῆε 
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Z. Cod. Dubl. reser. 
póv ἐστιν κάμηλον διὰ τρυπήματος 


ῥαφίδος ᾿ εἰσελθεῖν!, ἢ πλούσιον 


εἰς τὴν βασιλείαν *ràv οὐρανῶν! *. 


2ς ᾿Ακούσαντες δὲ οἱ μαθηταὶ, 
ἐξεπλήσσοντο σφόδρα λέγοντες. 
Τίς ἄρα δύναται σωθῆναι; 

:6 ᾿ΒΕμβλέψας δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν 
αὐτοῖς, Παρὰ ἀνθρώποις τοῦτο 
5 /, / 3 ἊΣ ἊΝ QS 
ἀδύνατόν ἐστιν, παρὰ δὲ Θεῷ 'δυ- 
νατὰ πάντα! *. 

2) Τότε ἀποκριθεὶς ὁ Πέτρος εἶπεν 
αὐτῷ, 

᾿Ιδοὺ ἡμεῖς ἀφήκαμεν πάντα, 

NUN / / : » 
καὶ ἠκολουθήσαμέν cot τί ἂρα 
ἔσται ἡμῖν 5 

,.35 ὋὉ δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, 
5 Ν / € ^ [74 ς ^ € 
Αμὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι ὑμεῖς Οἱ 
ἀκολουθήσαντές μοι, ἐν τῇ πα- 

΄ὔ [14 / € eN 
λιγγενεσίᾳ, ὅταν καθίσῃ ὁ υἱὸς 
^ 9 ’ ΟΝ ’ 
τοῦ ἀνθρώπου ἐπὶ θρόνου δοξην 
αὐτοῦ, ᾿καθεσθήσεσθε! καὶ Ἑαὐτοὶ 
ΟΥ̓ / /, / 
ἐπὶ δώδεκα θρόνους, κρίνοντες 


Def. Cod. 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
δὲ λέγω ὑμῖν, εὐκοπώτερόν ἐστιν 
κάμηλον διὰ 'τρήματος" ῥαφίδος 
ὃ ^ ^ / $ * ^ 
ιελθεῖν, ἢ πλούσιον εἰσελθεῖν 
εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ!. 
ἀκούσαντες δὲ οἱ μαθηταὶ, é£e- 


to 


5 
πλήσσοντο σφόδρα λέγοντες, Τίς 
ἄρα δύναται σωθῆναι ; ἐμβλέψας 26 
δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, Παρὰ 
ἀνθρώποις τοῦτο ἀδύνατόν ἐστιν, 


παρὰ δὲ Θεῷ πάντα δυνατά τὸ 


Τότε ἀποκριθεὶς ὁ Πέτρος εἶπεν 27 PI* 


5. ^ "Τὸ NA SC ^ , , , 
αὐτῷ. ᾿Ιδοὺ ἡμεῖς ἀφήκαμεν arra, 

Ν 5) / / "ANE. 
καὶ ἠκολουθήσαμέν cov Ti dpa 
» eoe € NS. ^ Am 
ἔσται ἡμῖν; ὁ δὲ lgoous εἰπέεν 28 

5 Pa 5 Ν / ἘΠ ν ef € ^ 
αὐτοῖς. ᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν. ὅτι ὑμεις 
οἱ ἀκολουθήσαντές μοι, ἐν τῇ πα- 
λιγγενεσίᾳ, ὅταν καθίσῃ ὁ υἱὸς τοῦ 
3) ’ BN , , 3 ^ 
ἀνθρώπου ἐπὶ θρόνου δόξης avrov, 
καθήσεσθε! καὶ ὑμεῖς ἐπὶ δώδ 

Ur ὶ ὑμεῖς ἐπὶ δώδεκα 
θρόνους, κρίνοντες τὰς δώδεκα φυ- 
λὰς τοῦ ᾿Ισραήλ. καὶ πᾶς * ὅστις" 29 
^ ^ 3 

ἀφῆκεν οἰκίας, 1) ἀδελφοὺς, ἢ ἀδελ- 


Ἃ 


Ν “Ὁ / ^ 7 t 
φὰς, ἢ πατέρα, ἡ μῆτερα, 7 

, “ἡ ^ ^ 
τέκνα, ἢ ἀγροὺς, ἕνεκεν TOU ἐμοῦ 
ὀνόματος: πολλαπλασίονα ᾿λήμ- 
ψεται!, καὶ ζωὴν αἰώνιον κληρονο- 
μήσει. 

Πολλοὶ δὲ ἔσονται πρῶτοι ἔσχα- 30 
τοι, καὶ ἔσχατοι πρῶτοι. 
/ 5 € /, ^ , "^ 
yap ἐστιν ἢ βασιλεία τῶν οὐρανῶν 
ἀνθρώπῳ οἰκοδεσπότῃ, ὅστις ἐξῆλ- 
p ni 1) 1] 

δι / 
θεν ἅμα πρωὶ μισθώσασθαι ἐργά- 
ras εἰς τὸν ἀμπελῶνα αὐτοῦ. συμ- 2 
φωνήσας δὲ μετὰ τῶν ἐργατῶν ἐκ 
δηναρίου τὴν ἡμέραν, ἀπέστειλεν 
αὐτοὺς εἰς τὸν ἀμπελῶνα αὐτοῦ. 
καὶ ἐξελθὼν περὶ ἧ τρίτην ὥραν, 3 


» 


εἶδεν ἄλλους ἑστῶτας ἐν τῇ ἀγορᾷ 
Lo) ς ! 
ἀργούς" "kal ἐκείνοις" εἶπεν, γπά- 4 
Ἀν ἐξ ^ 3 N » ^ 
yere καὶ ὑμεῖς εἰς TOV ἀμπελῶνα, 


NN 


* ^ 
καὶ ὃ ἐὰν ἢ δίκαιον δώσω ὑμῖν. 


οἱ δὲ ἀπῆλθον. πάλιν ἐξελθὼν ς 


Ν el NE Je es ὦ I e ᾿ 
περὶ ἕκτην καὶ “ἐνάτην ὥραν. 


“Ὁμοία 20 PIZ 


; 20. 


C. Cod. Eph. rescr. 

πώτερόν ἐστιν κάμηλον διὰ jTpv- 

μαλιᾶς ῥαφίδος "εἰσελθεῖν, ἢ 

πλούσιον εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ 

Θεοῦ εἰσελθεῖν. 

25 ᾿Ακούσαντες δὲ οἱ μαθηταὶ, 
ἐξεπλήσσοντο σφόδρα inea 
Τίς ἄρα δύναται σωθῆναι; 

26 ᾿Εμβλέψας δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν 
αὐτοῖς, Παρὰ ἀνθρώποις τοῦτο ἀδύ- 
νατόν ἐστιν, παρὰ δὲ Θεῷ πάντα 
δυνατά. 

27 ᾿᾿Αποκριθεὶς ὃ Πέτρος εἶπεν 

αὐτῷ, ᾿Ιδοὺ ἡμεῖς ἀφήκαμεν 7 πάντα, 

καὶ ἠκολουθήσαμέν cov τί ἄρα 
ἔσται ἡμῖν; 

Ὃ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, 
᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι ὑμεῖς οἱ 
ἀκολουθήσαντές μοι, ἐν τῇ παλιγ- 
γενεσίᾳ, ὅταν καθίση ὁ υἱὸς τοῦ 
ἀνθρώπου ἐπὶ θρόνου δόξης αὐτοῦ, 
pt Καθίσεσθε καὶ ὑμεῖς ἐπὶ δώδεκα 

θρόνους, κρίνοντες τὰς δώδεκα φυ- 

Ἢ 29 λὰς τοῦ ᾿Ισραήλ. καὶ πᾶς ᾿Ἰὅστις" 

ἀφῆκεν ἀδελφοὺς, ἢ ἢ ἀδελφὰς, ἢ ἢ 

πατέρα, ἢ μητέρα, ἢ γυναῖκα, ἢ 

τέκνα, ἢ ἀγροὺς, ἢ οἰκίας", ἕνεκεν 

τοῦ ὀνόματός μου, ἑκατονταπλα- 
σίονα ᾽λήμψεται', καὶ ζωὴν αἰώνιον 
κληρονομήσει. 

Πολλοὶ δὲ ἔσονται πρῶτοι ἔσχα- 
τοι, καὶ 'oi/ ἔσχατοι πρῶτοι. 

e 20 "Opoía γάρ ἐστιν ἡ βασιλεία 
τῶν οὐρανῶν ἀνθρώπῳ οἰκοδεσπό- 
τῇ, ὅστις ἐξῆλθεν ἅμα πρωὶ μι- 
σθώσασθαι ἐργάτας εἰς τὸν ἀμπε- 

2 λῶνα αὐτοῦ. συμφωνήσας δὲ μετὰ 

τῶν ἐργατῶν ἐκ δηναρίου τὴν ἡμέ- 
ραν, ἀπέστειλεν αὐτοὺς εἰς τὸν 
ἀμπελῶνα αὐτοῦ. 

3 Καὶ ἐξελθὼν περὶ :-:- τρίτην 

ὥραν, ἴδεν, ἄλλους ἑστῶτας ἐν τῇ 
4 ἀγορᾷ ἀργούς" κἀκείνοις εἶπεν, 
Ὕπάγετε καὶ ὑμεῖς εἰς τὸν ἀμπε- 
λῶνά 'uov', καὶ ὃ ἐὰν ἢ δίκαιον 
δώσω ὑμῖν. 

ἘΠ Οἵ δὲ ἀπῆλθον. πάλιν 06 é£- 
ελθὼν περὶ ἕκτην καὶ ᾿ ἐνάτην" 
ὥραν, ἐποίησεν ὡσαύτως. 


$ 28 


0 39 
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D. Cod. Bezs. 
, 5 / ΙΝ / 
τερον ἐστιν κάμηλον διὰ τρυπη- 
ματος ῥαφίδος διελθεῖν, ἢ πλού- 
ctor "εἰσελθεῖν εἰς τὴν βασιλείαν 
τοῦ Θεοῦ΄. 
2 
Ακούσαντες δὲ οἱ μαθηταὶΐἷ, 25 
/ | | 
ἐξεπλήσσοντο ᾿καὶ ἐφοβήθησαν" 
σφόδρα λέγοντες, Τίς ἄρα δύναται 
σωθῆναι; 
3 [i , "^ LU 
EpfAéyas δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς εἴπεν 26 
5 ^ ete; /, ΄σν 3 » 
αὑτοῖς, Παρὰ ἀνθρώποις τοῦτο ἀδύ- 
νατόν ἐστιν, παρὰ δὲ ᾿τῷ Θεῷ 
/, 
πάντα δυνατά ἐστιν. 
Τότε ἀποκριθεὶς ὁ Πέτρος εἶπεν 27 
- T N. SE ^ $ 7 , 
avro, ἰδοὺ ἡμεῖς ἀφήκαμεν πάντα, 
t2 "sd : y 
ἠκολουθήκαμέν' cov τί ἄρα 
ἔσται ἡμῖν; 
€ ^ ^l ! 
O δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν ᾿αὐτῷ", 28 ρ7- 
, ᾿ς / L3: Wa e € ^ i ε 
Αμὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι ὑμεῖς οἱ 
7] ^^ 
ἀκολουθήσαντές μοι, ἐν τῇ παλιγ- 
/ " Z ^ ^ 
yevecía, ὅταν καθίσῃ ὁ vios τοῦ 
5 /, 5 Ν , £ , 3 ^ 
ἀνθρώπου ἐπὶ θρόνου δόξης αὑτοῦ, 
, A ox , AI SC τ -͵7 J| 
καθίσεσθε καὶ ^avroi' ἐπὶ δεκαδύο 
/| Ν 
θρόνους, κρίνοντες ' ιβ΄ φυλὰς 
^5 
τοῦ ᾿Ισραήλ. 
Καὶ πᾶς ᾿ὅστις᾽ ἀφῆκεν οἰκίας, 29 ρζη 
* “Ὁ FM 
ἢ ἀδελφοὺς, ἢ ἀδελφὰς, ' 1] μητέρα, 
t * ΓΑ Ὁ »} ^ ied ll ^ 
ἢ τέκνα, ἢ ἀγροὺς, ᾿ἕνεκα' τοῦ 
ὀνόματός μου, ᾿ἑκατονταπλάσιον᾽ 


|y 
P5$ 


ἐλήμψεται', καὶ ζωὴν αἰώνιον κλη- 
ρονομήσει. Πολλοὶ δὲ ἔσονται πρῶ- 30 50 
τοι ἔσχατοι, καὶ ἔσχατοι πρῶτοι. 

Ὁμοία γάρ ἐστιν 7 βασιλεία 209 
τῶν οὐρανῶν ἀνθρώπῳ οἰκοδεσπό- 
τῃ, ὅστις ἐξῆλθεν ὃ ἅμα πρωὶ μισθώ- 
σασθαι ἐργάτας εἰς τὸν ἀμπελῶνα 
αὐτοῦ. συμφωνήσας δὲ μετὰ τῶν 2 
ἐργατῶν ἐκ δηναρίου τὴν ἡμέραν, 
ἀπέστειλεν αὐτοὺς εἰς τὸν ἀμπε- νυ 
λῶνα αὐτοῦ. 

Καὶ διεξελθὼν" 
rpirqv!, *eüpev! ἄλλους ἑστῶτας ἐν 


Ἐπ; M $ »" Tt 
περι ωρᾶαν 3 


τῇ ἀγορᾷ ἀργούς" κἀκείνοις εἴπεν, 4 
Ὑπάγετε καὶ ὑμεῖς εἰς τὸν ἀμπε- 
n * e^ *3M * , , 
λῶνα, καὶ ὃ 'àv' ἢ δίκαιον δώσω 

οἱ δὲ ἀπῆλθον. 


un 


ὑμῖν. 

Πάλιν ᾿δὲ΄ ἐξελθὼν περὶ "ὥραν 

ἕκτην καὶ ἐνυάτην᾽, ἐποίησεν ὡσ- 
P 
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Def. Cod. 


8 Owyus δὲ γενομένης λέγει ὁ 
κύριος τοῦ ἀμπελῶνος τῷ ἐπι- 
τρόπῳ αὐτοῦ, Κάλεσον τοὺς €p- 
ysras, καὶ ἀπόδος t τὸν μισθὸν, 
ἀρξάμενος ἀπὸ τῶν ἐσχάτων ἕως 
τῶν πρώτων. 

9 Καὶ ἐλθόντες οἱ περὶ τὴν εν" 
εκατην ὥραν, ἔλαβον «va δηνάριον. 

ιο Ελθιντες δὲ οἱ πρῶτοι, ev«spt- 
σαν ὅτι Ἰπλεῖον! ᾿ληχψονται"" καὶ 
ελαβο: τὸ *««« δηνάριον καὶ αὖ- 


11 Λαβο: τες δὲ ἐγόγγνζον κατὰ 
12 τοῦ οἰκοδεσπότου λέγοντες, Ὅτι 
οὗτοι οἱ ἔσχατοι. ΠῚ ὥραν -- -- -- 
τ τοὺς CDM" εποιησ -- τοῖς 
βαστάσασιν τ-- -- τῆς ἡμέρας καὶ 
τὸν καύσωνα. 
e 9 
13 'O δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν ἑνὶ ai- 
^ € ^ 
τῶν, Ἑταῖρε, οὐκ «δικω ce οὐχὶ 
14 Ónr'axsss τσυνεφώνησά coi; ἂρον 
Χ N Ne ἡ Ν " 
τὸ σὸν καὶ ὕπαγε θέλω δὲ τούτῳ 
τῷ εσχα"» δοῦναι ὡς καὶ σοί. 
15 iO ἔξεστί μοι 50 θέλω ποιῆσαι! 
ἐν τοῖς €|s$ ; 
ΤῊ! ὃ ὀφθαλμός cov m«rupos 
5 e 5 N 5 , 5) 
ἐστιν, ὅτι ἐγὼ ἀγαθὸς εἰμι ; 
el » ΟἾΟΝ ^ 
ιό Otros ἔσονται οἱ ἐσχατοι πρω- 


τοι, καὶ οἱ πρῶτοι ἔσχατοι. 


:; Καὶ ἀναβαίνων ὁ ᾿Ιησοῦς εἰς 


——— — τοὺς δωὸδ-- — — "kal ἐν 
18 τῇ ὁδῷ! — -τοις, ᾿Ιδοὺ αναβ-- — 

U uU 

SEC , Ν e 9 

εἰς ἱἱεροσόλυμα, καὶ — — του ἂν- 


θρώπου παραδοῦ-- —rat τοῖς ἀρχιε- 
ρεῦσι κ-- γραμματεῦσι: καὶ ka— — 
19 κρινουσιν αὐτὸν θ-- τω, kal παρα- 
δωσουσ-- αὐτὸν τοῖς ἔθνεσιν -- 

Ν Ν 

τὸ εμπ--ξαι καὶ μαστ-- σαν καὶ 


B. Cod. Vatic. 1209. 

5 ’ ε / Ν Ν Ν 
ἐποίησεν ὡσαύτως. περὶ δὲ τὴν 6 
ἑνδεκάτην * ἐξελθὼν, εὗρεν ἄλ- 

€ ^ T M y 5 ^ 
λους ἑστῶτας, καὶ λέγει avrots, 
Τί ᾧδε ἑστήκατε ὅλην τὴν ἡμέραν 
ἀργοί; λέγουσιν αὐτῷ, Ὅτι οὐδεὶς 7 
ε eJ $ 7 / 5 n 
ἡμᾶς ἐμισθώσατο. λέγει αὕτοις, 
e / S. Ὁ ^ ^ 5 
Ὑπάγετε καὶ ὑμεῖς εἰς τὸν ἀμπε- 
AQva. ' ὀψίας δὲ γενομένης, λέγει 8 
Ó κύριος. τοῦ ἀμπελῶνος τῷ ἐπι- 
τρόπῳ αὐτοῦ, Κάλεσον τοὺς ἐργά- 
Tas, καὶ ἀπόδος αὐτοῖς τὸν μισθὸν, 
ἀρξάμενος ἀπὸ τῶν ἐσχάτων, ἕως 
τῶν πρώτων. Ἐἐξλθόντες δὲ! oig 
περὶ τὴν ἑνδεκάτην ὥραν, ἔλαβον 
ἀνὰ δηνάριον. *xal ἐλθόντες" 
πρῶτοι, ἐνόμισαν ὅτι Ἐπλεῖον! 
'λήμψονται, * καὶ ἔλαβον "ἀνὰ δη- 
νάριον καὶ αὐτοί!. λαβόντες δὲ τι 
ἐγόγγυζον κατὰ τοῦ οἰκοδεσπότου 
λέγοντες, * Οὗτοι οἱ ἔσχατοι μίαν [2 
Men ἐποίησαν, καὶ ἴσους ἡμῖν αὖ- 


οἱ 10 


τοὺς ἐποίησας, τοῖς βαστάσασι τὸ 

βάρος τῆς ἡμέρας καὶ τὸν καύσωνα. 
(2 NOS 9) NC TS € Nm ll 

ὁ δὲ ἀποκριθεὶς *avrQv ἐνὲ einev, 

[3 aJ ^ ^ 

Βταῖρε, οὐκ ἀδικῶ σε’ οὐχὶ δηνα- 
/ / , »Ὲ Χ 

ρίου συνεφωνησὰς μοι; ἄρον Τὸ 14 
^ NU i , t3. NJ / 

σὸν καὶ ὕπὰχε θέλω * éyo" rovro 

TQ ἐσχάτῳ δοῦναι ὡς καὶ σοί. 

* οὐκ ἔξεστίν μοι 50 θέλω ποιῆσαι! 15 

ἐν τοῖς ἐμοῖς ; ἢ! ὁ ὀφθαλμός σου 

πονηρός ἐστιν, ὅτι ἐγὼ ἀγαθός εἰμι; 


οὕτως ἔσονται οἱ ἔσχατοι πρῶτοι, τό 
καὶ οἱ πρῶτοι ἔσχατοι. ' 
Md δὲ ἀναβαίνειν" " Ἰησοῦς 17 PIH 
Ιεροσόλυμα, παρέλαβε τοὺς 
D μαθητὰς Ἐκα θ᾽ ἰδίαν, " καὶ 
ἐν τῇ ὁδῷ" εἶπεν αὐτοῖς. ᾿Ιδοὺ ἀνα- 
βαίνομεν εἰς Ἱεροσόλυμα, καὶ ὁ 
υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου παραδοθήσεται 
τοῖς ἀρχιερεῦσιν καὶ γραμματεῦ- 
σιν" καὶ κατακρινοῦσιν αὐτὸν, καὶ 19 


παραδώσουσιν αὐτὸν τοῖς ἔθνεσιν 
εἰς τὸ ἐμπαῖξαι καὶ μαστιγῶσαι καὶ 


8 


Laud 


20. 


C. Cod. Eph. rescr. 

6 Περὶ δὲ τὴν ἑνδεκάτην ὥραν 
ἐξελθὼν, εὗρεν ἄλλους ἑστῶτας 
2 SN Ν “ 5 ^ Ze 
ἀργοὺς, καὶ λέγει αὐτοῖς, Τί ὧδε 
€ / e S c / 3 / 
ἑστήκατε ὅλην τὴν ἡμέραν ἀργοί; 

᾽ὔ 5, ^U , Ν᾽ « - 

7; λέγουσιν αὐτῷ, Οτι οὐδεὶς ἡμᾶς 
ἐμισθώσατο. 

Λέγει αὐτοῖς, Ὑπάγετε καὶ ὑμεῖς 
εἰς τὸν ἀμπελῶνα, καὶ ὃ ἐὰν ἢ 
καιον λήμψεσθε. 

, / , 

8  'Oyías δὲ γενομένης λέγει ὁ 
κύριος τοῦ ἀμπελῶνος τῷ ἐπιτρόπῳ 

E] ^ ro! ^ 3 / N 

αὑτοῦ, KàAeoov rovs ἐργάτας. καὶ 

ἀπόδος ' τὸν μισθὸν, ἀρξάμενος 

ἀπὸ τῶν ἐσχάτων ἕως τῶν πρώ- 
N. 059 ’ « N ^ € 

9 των. καὶ ἐλθόντες ot περὶ τὴν €v- 
δεκάτην ὥραν, ἔλαβον ἀνὰ δηνά- 

T RN , , ll € ^ 
καὶ ἐλθόντες" οἱ πρῶτοι, 

A. gd ecopl tis I. 

ἐνόμισαν ὅτι πλεῖον" "λήμψονται 

καὶ ἔλαβον καὶ αὐτοὶ τὸ" ἀνὰ δη- 


10 ριον. 


νάριον. 
τι ΔΛαβόντες δὲ ἐγόγγυζον κατὰ τοῦ 
2 , / Hr ^ € 
r2 οἰκοδεσπότου λέγοντες, ' Οὗτοι οἱ 
ἔσχατοι μίαν ὥραν ἐποίησαν, καὶ 
ἴσους ἡμῖν αὐτοὺς ἐποίησας, τοῖς 
, ^ / 
βαστάσασι τὸ βάρος τῆς ἡμέρας 
καὶ τὸν καύσωνα. 
€ D 
O δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν ἑνὶ αὐὖ- 
τῶν, Ἑταῖρε, οὐκ ἀδικῶ σε’ οὐχὶ 
/ 5. 
14 δηναρίου συνεφώνησάς μοι; àpov 
* * TA ς // NS / 
τὸ σὸν kai ὕπαγε᾽ θέλω δὲ τούτῳ 
τῷ ἐσχάτῳ δοῦναι ὡς καὶ σοί. 
μιν 5 » / ^ ^ / 
151] οὐκ ἔξεστίν μοι ποιῆσαι ὃ θέλω 
, Lal , ^ fA/ ΘΝ ’ὔ 
ἐν τοῖς ἐμοῖς ; *5' ὁ ὀφθαλμός σου 
πονηρός ἐστιν, ὅτι ἐγὼ ἀγαθός εἰμι; 
Οὕτως ἔσονται οἱ ἔσχατοι πρῶ- 
τοι, καὶ οἵ πρῶτοι ἔσχατοι" πολλοὶ 
, 2 ^ 3 7 Ν 3 
γάρ εἰσιν κλητοὶ, ὀλίγοι δὲ ἐκ- 
λεκτοί. 
5 ^ 
ι Καὶ ἀναβαίνων ὁ ᾿Ιησοῦς εἰς 
€ 
Ιεροσόλυμα, παρέλαβεν τοὺς δώ- 
» c ^ 
δεκα μαθητὰς kar ἰδίαν ἐν τῇ 
[1 ^ * mn 5 “ ) N » 
18 ὁδῷ, καὶ εἶπεν αὐτοῖς, lóov ἀνα- 
€ 
βαίνομεν εἰς ᾿Ιεροσόλυμα, kal ὁ 
υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου παραδοθήσεται 
τοῖς ἀρχιερεῦσιν καὶ γραμματεῦσιν" 
καὶ κατακρινοῦσιν αὐτὸν θανάτῳ, 
t9 καὶ παραδώσουσιν αὐτὸν τοῖς ἔθνε- 
σιν εἰς τὸ ἐμπαῖξαι καὶ μαστιγῶσαι 


13 


16 


σα 
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D. Cod. Bezs. 
aros" περὶ δὲ τὴν ἑνδεκάτην ! 6 
τέξηλθεν!", καὶ! εὗρεν ἄλλους ἐσ- 
τῶτας ! καὶ λέγει αὐτοῖς, Τί ὧδε 
€ 7 e N € / 2 
ἑστήκατε ὅλην τὴν ἡμέραν ἀργοί; 
λένουσιν ὑτῷ. Ὅ ὑδεὶ € rs 
éyovow αὐτῷ, Ὅτι οὐδεὶς ἡμᾶς 7 
2 ^ / , ^ € / 
ἐμισθώσατο. λέγει αὐτοῖς, 'Yza- 
γετε καὶ ὑμεῖς εἰς τὸν ἀμπελῶνά 
ἱμου! *. 
/ 
'Oyías δὲ γενομένης λέγει ὃ 8 
κύριος τοῦ ἀμπελῶνος, τῷ ἐπι- 
τρόπῳ αὐτοῦ, Κάλεσον τοὺς ἐργά- 
τας, καὶ ἀπόδος αὐτοῖς τὸν μισθὸν, 
ἀρξάμενος ἀπὸ τῶν ἐσχάτων ἕως 
τῶν πρώτων. 
ΕἾ Βλθόντες οὖν! oi περὶ τὴν 9 
c , eu » 3 AN. 
ἑνδεκάτην ὥραν, ἔλαβον ἀνὰ δη- 
, Eres UN 9 / // € ^ 
vápiov. καὶ ἐλθόντες" οἱ πρῶ- 
τοι, ἐνόμισαν ὅτι πλείω! ᾿λήμψον- 
ται. Ἰἔλαβον δὲ! καὶ αὐτοὶ ἀνὰ 
δηνάριον. 
Λαβόντες δὲ ἐγόγγυσαν κατὰ 11 
^ b / / ii Ὁ 
τοῦ οἰκοδεσπότου λέγοντες, Οὗτοι 
οἱ ἔσχατοι μίαν ὥραν ἐποίησαν, καὶ 
ἴσους "αὐτοὺς ἡμῖν" ἐποίησας, τοῖς 
βαστάσασιν τὸ βάρος τῆς ἡμέρας 
καὶ τὸν καύσωνα. 
€ ^ 
O δὲ ἀποκριθεὶς *évi αὐτῶν ei- 13 
í € ^ 3 5 ^ . ΘΝ 
πεν", Eratpe, οὐκ ἀδικῶ σε οὐχὲ 


IO 


12 


, m 
δηναρίου συνεφώνησἀάς μοι; ἄρον 
^ N Nel Β ! SEES 
τὸ σὸν kai bnaye θέλω δὲ ὅτῳ 
, á / Il “ € M /, 
ἐσχάτῳ τούτῳ δοῦναι os καὶ σοί. 
^ / ^ 
* οὐκ ᾿ἔστιν" μοι ὃ θέλω ποιῆσαι! 
^ ^ ^ 
ἐν τοῖς ἐμοῖς ; n, ὁ ὀφθαλμός σου 
/^ , e 5 AX. 9 , 5 
πονηρός ἐστιν, ὅτι ἐγὼ ἀγαθός εἰμι; 
οὕτως ἔσονται οἱ ἔσχατοι πρῶτοι, 
καὶ οἱ πρῶτοι ἔσχατοι" πολλοὶ γάρ 
εἰσιν κλητοὶ, ὀλίγοι δὲ ἐκλεκτοί. 
3} ^ 
Kai ἀναβαίνων ὃ ᾿Ιησοῦς eis 
€ 7 * / 
Ιεροσόλυμα, παρέλαβεν τοὺς ιβ΄" 
κατ᾽ ἰδίαν ἐν τῆ ὁδῷ, καὶ εἶπεν 
5 ^ 5 Ν 2) * , j ? € 
αὐτοῖς, ἰδοὺ ἀναβαίνομεν εἰς Ie- 
, N € €^ ^ , , 
pocóAvpa, καὶ ὁ vios τοῦ ἀνθρώ- 
που παραδοθήσεται τοῖς ἀρχιερεῦ- 
σιν καὶ γραμματεῦσιν" καὶ κατα- 
^ ^ / 
κρινοῦσιν αὐτὸν θανάτῳ, καὶ παρα- 
δώσουσιν αὐτὸν τοῖς ἔθνεσιν εἰς 
τὸ ἐμπαῖξαι καὶ μαστιγῶσαι καὶ 


-- 


7 


P2 


ga 
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Z. Cod, Dubl. rescr. B. Cod. Vatic. 1209. 
σταυρῶσαι: κα-- — τρίτῃ ἡμέρᾳ  cravpücarv καὶ τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ 
ξεγερθη-- —' ἀναστήσεται. 
20 Τότε προσῆλθεν avr— ἣ μήτηρ Τότε προσῆλθεν αὐτῷ ἡ μήτηρ 


τῶν υἱῶν 12Ζ--βηδαιου" μετὰ τῶν υ-- 
"^ ^ l4 
αὐτῆς, προσκυνουσ-- kai αἰτοῦσά TL 

παρ᾽ QvT— 


21. 'O δὲ εἶπεν αὐτῇ; Tí θελ- 


7 ^ 
λέγει αὐτῷ, Εἰπὲ ἵνα κ-- —— — — 


εὐωνύ Ἰσουΐ, -- — 
μων "cov', 


3 
22 --σιλεια σου. -- -θεις δὲ ὁ 1Ἰη- 


^ ^^ » / 
σοῦς εἶπεν, — οἴδατε τί αιτεισθ-- 


^ s e 
—vacÜe πιεῖν τὸ ποτη-ον, ὃ 


D N 
ἐγὼ 
μέλλω mur; ἷἴ —ovow αὐτῷ, 
/ ^ 

23 Δυναμεθ-- — λέγει αὐτοῖς, Τὸ 
Ν T Ν 
μὲν :οτηρίον pov πιεσθα '—— o δὲ 
καθίσαι ἐκ δεξιω — ov καὶ ἐξ εὐω- 

/ dp p y ς᾽ ΟΝ ^ 
νύμων, «vk ἔστιν ἐμὸν δοῦναι, 

DUC 

«AA. οἷς qr«««aoTaL ὑπὸ του πα- 
24 Tpós μου. ^-ovcavres δὲ! οἱ δέκα 
-γανακτησαν περὶ τω — vo ἀδελ- 
25 φῶν. 


μενος —vrovs εἶπεν, 


--ε ᾿Ιησοῦς προσκαλεσά- 
— — εθνω-- — --υουσιν ayro— — -- 
/ 

— μεγάλοι kare£ov— — —v κυτων.---- 
26 «v» οὕτω-- *éa riv! éy — —— —v θέλῃ 
τὑμῶν᾽ μέγας γενέσϑαι, *éora" 
vus διάκονος" 
27 Κ- -- τὰν! θελ: ἐν ὑμῖν -- --αι 

πρῶτος, ᾿ἔσται! --μων δοῦλος" 
28 Ὥωσπερ ὃ τιο: τοῦ «vÜpcemov οὐκ 
ἦλθεν δικικονηθηναι, aAX« διακονῆ- 
N ^ N Ἂς 5 ^ 
σαι καὶ δοῦναι τὴν ψυχὴν αὐτοῦ 


λύτρον ---- πολ-- 


τῶν υἱῶν Ζεβεδαίου μετὰ τῶν υἱῶν 
αὐτῆς, προσκυνοῦσα καὶ αἰτοῦσά τι 
T 2} 5 ^ e * ^" 35 EN ἯΙ 
ἀπ᾽! αὐτοῦ. ὁ δὲ εἶπεν αὐτῇ, Τί 
θέλεις ; ἰὴ δὲ! Ἐεῖπεν" ^, Εἰπὲ ἵνα 
/? iol € ^ (A 
καθίσωσιν οὗτοι οἱ δύο υἱοί μου, 
εἷς ἐκ δεξιῶν᾽, καὶ εἷς ἐξ εὐωνύ- 
pov !cov', ἐν τῇ βασιλείᾳ σου. 
^ ^ 
ἀποκριθεὶς δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς emer, 
Οὐκ οἴδατε τί αἰτεῖσθε. δύνασθε 
^ Ν y ἃ 3 3-N , 
πιεῖν τὸ ποτήριον, ὃ ἐγὼ μέλλω 
Ἰπιεῖν! : * λέγουσιν αὐτῷ, Δυνά- 
μεθα. * λέγει αὐτοῖς, Τὸ μὲν πο- 
τήριόν μου πίεσθε, τὸ δὲ καθίσαι 
^ δ. 

ἐκ δεξιῶν μου τὴ! ἐξ εὐωνύμων !, 
οὐκ ἔστιν ἐμὸν δοῦναι, ἀλλ᾽ οἷς 
ἡτοίμασται ὑπὸ τοῦ πατρός μου. 
Καὶ ἀκούσαντες οἱ δέκα ἠγανάκτη- 
σαν περὶ τῶν δύο ἀδελφῶν. ὁ δὲ 
3 ^ , , * 

Ἰησοῦς προσκαλεσάμενος αὑτοὺς 
Lo »y e Co Ls 

eimev, Οἴδατε ὅτι oi ἄρχοντες τῶν 
5 ^ 5c / ll Jis im 

ἐθνῶν ^karakvpieUcovoiv" αὑτῶν, 
καὶ οἱ μεγάλοι κατεξουσιάζουσιν 


5... ^ 3 e s pe en ^ 
QUT (QU. OUX OUTOS ἐστιν 


ὑμῖν" ἀλλ᾽ ὃς Τὰν! θέλῃ "μέγας ἐν 


ὑμῖν! γενέσθαι, ᾿ἔσται" ὑμῶν διά- 


ὃς τὰν! θέλῃ * εἶναι 


Kovos' καὶ 
ll € ^ Il ^ » € ^ ὃ ^ E 
ὑμῶν" πρῶτος, ἔστω ὑμῶν δοῦλος 
ei € Ἐὰν ^ 9 , , 
ὥσπερ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου οὐκ 
ἦλθεν διακονηθῆναι, ἀλλὰ διακονῆ- 

M ^ Ν Ν 3 ^ 
σαι καὶ δοῦναι τὴν ψυχὴν avTOU 


λύτρον ἀντὶ πολλῶν. 


Κεφ. 


20 ΡΙΘ 


22 


23 


27 
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C. Cod. Eph. rescr. 
καὶ σταυρῶσαι: kal τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ 
*téyepÜijo eral. 
cB 2o Τότε προσῆλθεν αὐτῷ ἡ μήτηρ 


σῪ 


cb 28 


τῶν υἱῶν Ζεβεδαίου μετὰ τῶν υἱῶν 

αὐτῆς, προσκυνοῦσα καὶ αἰτοῦσά τι 
i1 παρ᾽ αὐτοῦ. 
θέλεις ; 

Λέγει αὐτῷ, Εἰπὲ ἵνα καθίσω- 
σιν * οἱ δύο υἱοί μου. εἷς ἐκ δεξιῶν 
σου, καὶ εἷς ἐξ εὐωνύμων 'aov', ἐν 
τῇ βασιλείᾳ σου. 

᾿Αποκριθεὶς δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν, 
Οὐκ οἴδατε τί αἰτεῖσθε. δύνασθε 
πιεῖν τὸ ποτήριον, ὃ ἐγὼ μέλλω 
πίνειν, Τὴ τὸ βάπτισμα, ὃ ἐγὼ 
βαπτίζμαι, βαπτισθῆναι ; 

Λέγουσιν αὐτῷ, Δυνάμεθα. 


22 


223 Καὶ λέγει αὐτοῖς, Τὸ μὲν ποτή- 

/ / N N 
pióv μου πίεσθε, καὶ τὸ βάπτισμα, 
ὃ ἐγὼ βαπτίζομαι, βαπτισθήσεσθε" 
τὸ δὲ καθίσαι ἐκ δεξιῶν μου καὶ ἐξ 

, ΄ Bg cg S Ice er) 

εὐωνύμων, οὐκ ἔστιν ἐμὸν "ToUTO 
δοῦναι, ἀλλ᾽ οἷς ἡτοίμασται ὑπὸ 

τοῦ πατρός μου. 

S P) / € , , / 

24 Kal ἀκούσαντες οἱ δέκα 1]yava- 
κτῆσαν περὶ τῶν δύο ἀδελφῶν. 

ε x3 ^ / , 
25 ὁ δὲ [qoos προσκαλεσάμενος αὖ- 

Ν A^ » 

τοὺς εἶπεν, Οἴδατε ὅτι οἱ ἄρχοντες 

τῶν ἐθνῶν κατακυριεύουσιν αὐτῶν, 

καὶ οἱ μεγάλοι κατεξουσιάζουσιν 

, Le , et b » 5 

26 αὐτῶν. οὐχ οὕτως δὲ ἔσται ἐν 
ὑμῖν: ἀλλ᾽ ὃς ἐὰν θέλῃ "μέγας γε- 


δ 5 E53 te Il 2: » Il € ^ / 
νέσθαι ἐν ὑμῖν". ᾿ ἔσται" ὑμῶν δια- 


NT 
και OS 


: $^ / E € ^ 
27 KOvOS ἐὰν θέλῃ ἐν υμῖν 
^ ^ or » ! c ^ ^ 
εἶναι πρῶτος, ^€oTQL' ὑμῶν δού- 
Aos* 

"Qomep ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 
οὐκ ἦλθεν διακονηθῆναι, ἀλλὰ δια- 

Lad N ^ Ν Ν , 
κονῆσαι καὶ δοῦναι τὴν ψυχὴν av- 


τοῦ λύτρον ἀντὶ πολλῶν. 


ὁ δὲ εἶπεν αὐτῇ, Τί 
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D. Cod. Bezeg. 
σταυρῶσαι: καὶ τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ 
ἀναστήσεται. 


Τότε προσῆλθεν αὐτῷ ] μήτηρ 
τῶν υἱῶν Ζεβεδαίου μετὰ τῶν υἱῶν 
αὐτῆς, προσκυνοῦσα καὶ αἰτοῦσά τι 
*àm αὐτοῦ. 

ὋὉ δὲ εἶπεν αὐτῇ, Τί θέλεις ; 
λέγει αὐτῷ, Εἰπὲ ἵνα καθίσωσιν 
οὗτοι οἱ δύο υἱοί μου, εἷς ἐκ δεξιῶν 
σου, καὶ εἷς ἐξ εὐωνύμων, ἐν τῇ 
βασιλείᾳ σου. 

᾿Αποκριθεὶς δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν, 


Οὐκ οἴδατε τί Ἰαϊτεῖτε!. δύνασθε 


ἑτὸ ποτήριον miei», ὃ ἐγὼ μέλλω 
πίνειν ; ἵ λέγουσιν * Δυνάμεθα. 

* Λέγει αὐτοῖς !ó ᾿Ιησοῦς!, Τὸ 
μὲν ποτήριόν μου πίεσθε, ! τὸ δὲ 


καθίσαι ἐκ δεξιῶν μου καὶ ἐξ εὐω- 


roro! 


vóuev!, οὐκ ἔστιν ἐμὸν 
δοῦναι, ἀλλ᾽ οἷς ἡτοίμασται ὑπὸ 
τοῦ πατρός μου. Καὶ ἀκούσαντες 
οἱ δέκα ἠγανάκτησαν περὶ τῶν δύο 
ἀδελφῶν. 

*O δὲ Ἰησοῦς mpogaXegdperos 
αὐτοὺς εἶπεν ᾿αὐτοῖς", Οἴδατε ὅτι 
οἱ ἄρχοντες τῶν ἐθνῶν κατακυ- 
ριεύουσιν αὐτῶν, καὶ οἱ μεγάλοι 
κατεξουσιάζουσιν αὐτῶν. 

Οὐχ οὕτως ' iécrivy' ἐν ὑμῖν' 
ἀλλ᾽ ὃς Τὰν! θέλῃ ἐν ὑμῖν μέγας 
γενέσθαι, “ἔσται! ὑμῶν διάκονος" 
καὶ ὃς τὰν! θέλῃ ἐν ὑμῖν εἶναι 
πρῶτος, ᾿ ἔσται" ὑμῶν δοῦλος" ὥσ- 
περ ὃ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου οὐκ ἣλ- 
θεν διακονηθῆναι, ἀλλὰ διακονῆς- 
σαι καὶ δοῦναι τὴν ψυχὴν αὐτοῦ 
λύτρον ἀντὶ πολλῶν. "ὑμεῖς δὲ 
ζητεῖτε ἐκ μικροῦ αὐξῆσαι, καὶ ἐκ 
μείζονος ἔλαττον εἶναι. 

Εἰσερχόμενοι δὲ καὶ παρακλη- 
θέντες δειπνῆσαι, μὴ ἀνακλίνεσθε 
εἰς τοὺς ἐξέχοντας τόπους, μήποτε 
ἐνδοξότερός σου ἐπέλθῃ, καὶ προσ- 


ελθὼν ὁ δειπνοκλήτωρ εἴπῃ σοι, 


20 σβ 


22 


24 σῪ 


26 


27 
28 aO 
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x ON * / 3 Ν 
22 Καὶ ἐκπορευομένων κυτῶν ἀπὸ 


“Ἱεριχὼ, ηκολουθηνν αὐτῷ -- -- — 


3o— —s. — — — τυφλοὶ καθ-- -- 
Ἂς Ν .ὡΧΝ e , 
παρὰ τὴν ὁδὸν, — —cavres ὅτι Ig- 
^ » /, 
σοῦς zapa— — ékpafav λέγοντές, 


i-e ἐλέησον ἡμᾶς, υἱὸς Δαβίδ. 

31 * δὲ ὄχλος ἐπετίμησεν αὐτοῖς ἵνα 
σιωπήσωσιν" οἱ δὲ μεῖζον *ékpa- 
fav! «eyovres, 'Κύριε ἐλέησον 
-μας!, υἱὸς Δαβίδ. 

32 Καὶ στὰς ὁ ᾿Ιησοῦς ἐφώνησεν 
αὐτοὺς καὶ εἶπεν, Τί θέλετε "tva! 
ποιήσω ὑμῖν; 

33 Δέγουσιν αὐτῷ, Κύριε, ἵνα *àv- 
οιγῶσιν!" "οἱ ὀφθαλμοὶ ἡμῶν!. 


34 Σπλαγχνισθεὶς δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς ἧ- 


ψατο τῶν *óppárev! αὐτῶν καὶ 
μμάτων" αὐτῶν" καὶ 
εὐθές cA. S mE Ὁ ΞΕ E 

— —0nsc— — — 
21 Καὶ ὅτε -- -- -- -- -- -- -- σολυμα, 
-- -- -- - -Ἰ Βηδφαγ --" -- -- -- -- τῶν 
Cups d -ς- ἀπέστειλε -- -- -- -- 


2 --τας λέγων a— —* —peveo0e" εἰ-- — 


—— τὴν *karev- — — — καὶ εὐθὺς 


ε-- — — ὄνον δεδε-- — — — πῶλον 

με--- -- -- -- σαντες αγα-- -- -- -- -- 
2x 5 ^ [14 

3— ἐάν τις υμι-- — — ἐρεῖτε, Ori 

ὁ ---- -- -- -- -- χρείαν exe- ——— 


tamogTeAA— — — 


4 Τοῦτο δὲ ! γε- -- - —— πλη- 
ρωθῇ ---- -- Ἰὑπὸ! τοῦ π-- ———— 
5. -- -- -- - -- -- Σιὼν, -- -- -- -- -- -- -- 
——— σου ερ-- -- -- -- -- -- ς καὶ 
επι-- — — -- ὄνον -- — -τλον * vzo- 
6 ζυ- — — —es δὲ οἱ μα- -- -- ποιη- 
σαν-- — -- --σεταξεν αυ-- ———— — 
7 — —ayov τιν ὄνον -- —Àov, -- — —av 


EYATTEATON 
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Kol ἐκπορενομένων αὐτῶν ἀπὸ 29 PK 


€ N 5 L4 5 (e EM 
Ιεριχὼ, ἠκολούθησεν avro ὄχλος 
πολύς. καὶ ἰδοὺ δύο τυφλοὶ καθή- 3o 
Ἂς ^ €8N 9 / 
μενοι παρὰ τὴν ὁδὸν, ἀκούσαντες 
ὅτι ᾿Ιησοῦς παράγει, ἔκραξαν λέ- 
γοντες, Κύριε ἐλέησον ἡμᾶς, 
υἱὸς * Δαυείδ!, ὃ δὲ ὄχλος ἐπετίμη- 31 
3 ^ e /, € 
σεν αὐτοῖς ἵνα σιωπήσωσιν᾽ οἱ δὲ 
μεῖζον "ἔκραξαν!" λέγοντες, " Κύριε 
ἐλέησον ἡμᾶς, υἱὸς * Aave(O". καὶ 32 
AN t , ^ 4 , , Ν 

στὰς ' ἰησοῦς ἐφώνησεν avrovs 
καὶ εἶπεν, Τί θέλετε ποιήσω ὑμῖν; 
λέγουσιν αὐτῷ, Κύριε, ἵνα *àv- 33 
ὀφθαλμοὶ 
σπλαγχνισθεὶς δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς ἥψατο 34 


οιγῶσιν! “οἱ ἡμῶν!" 


ϑαὐτῶν τῶν Ἰὀόμμάτων" "" καὶ εὐθέως 


ἀνέβλεψαν, καὶ ἠκολούθησαν 


αὐτῷ. 


Καὶ ὅτε ἤγγισαν εἰς 'lepocó- 21 PKA 


λυμα, καὶ ἦλθον εἰς Βηθφαγῆ * εἰς" 
l 
NUS ^ 5 ^ , T 5 ^ 
τὸ ὄρος τῶν ἐλαιῶν, τότε ' Ἰησοῦς 
ἀπέστειλεν δύο μαθητὰς λέγων αὖ- 2 
^ i , Il , * 7 
τοῖς, ᾿ΠΟορεύεσθε' εἰς τὴν κώμην 
SUE LS l fus ra EODE 
τὴν *karévavri. ὑμῶν" καὶ εὐθέως 
/ ^ 
εὑρήσετε ὄνον δεδεμένην, kal πῶ- 
λον μετ᾽ αὐτῆς" λύσαντες ᾿ἄγετέϊ 
μοι. καὶ ἐάν τις ὑμῖν εἴπῃ τὶ, ἐρεῖ- 3 
[74 € /, , ^ ’ὔ 
τε, Ὅτι ὁ Κύριος αὐτῶν χρείαν 
ἔχει: ᾿εὐθὺς" δὲ ἀποστελεῖ αὐτούς. 
Τοῦτο δὲ ὅλον γέγονεν, ἵνα πλη- 4 
^ N € Ν Ν ^ , 
ρωθῇ τὸ ῥηθὲν διὰ rov προφήτου 
λέγοντος, Εἴπατε τῇ θυγατρὶ Σιὼν, 5 
, NC (A » ; 
ἰδοὺ ὁ βασιλεύς cov épxerat cot, 
M Na» N 3. ἈΦ ΟΝ N 
πραὺς καὶ ἐπιβεβηκὼς ἐπὶ ὄνον kat 
TEST es CSNA E / 
ἐπὶ" πῶλον υἱὸν ὑποζυγίου. 11ο- 6 
, 
pevÜévres δὲ οἱ μαθηταὶ, καὶ mouj- 
σαντες καθὼς *ovvéra£ev! αὐτοῖς ὁ 


, ^ Y Ἂς M N b 7 
Igco?s, ἤγαγον τὴν Orov καὶ TOV ἢ 


Κεφ. 
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σε 29 


σς 


σζ 


C. Cod. Eph. rescr. 
Καὶ ἐκπορευομένων αὐτῶν ἀπὸ 
[4 ^ 
lepixà, ἠκολούθησεν αὐτῷ ὄχλος 
πολύς. 


3o Kai ἰδοὺ δύο τυφλοὶ καθήμενοι 


παρὰ τὴν ὁδὸν, ἀκούσαντες ὅτι 
᾿Ιησοῦς παράγει, ἔκραξαν λέγον- 
τες, ᾿Ελέησον ἡμᾶς, κύριε *vwie' 
* Aave(àl. 


€ ^ 
3:1 O δὲ ὄχλος ἐπετίμησεν αὐτοῖς 


ἵνα σιωπήσωσιν᾽" 
Οἱ δὲ μεῖζον ἔκραζον λέγοντες, 
» / e 
Βλέησον ἡμᾶς, kópue?vie" ἘΔαυείδ', 
32 καὶ στὰς ὁ ᾿Ιησοῦς ἐφώνησεν αὐ- 
Ν ^ ^ 
TOUS καὶ εἶπεν, 


33 Τί θέλετε ποιήσω ὑμῖν ; λέγου- 
σιν αὐτῷ, Κύριε, ἵνα ἀνοιχθῶσιν 
ἡμῶν οἱ ὀφθαλμοί. 


34 Σπλαγχνισθεὶς δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς ἧἥ- 


ψατο τῶν ὀφθαλμῶν αὐτῶν" καὶ 
/ / ^ 
εὐθέως ἀνέβλεψαν αὐτῶν oi ὀφθαλ- 
οἱ, καὶ ἠκολούθησαν αὐτῷ 
μοι, 1] 7 Q. 
21 Καὶ ὅτε ἤγγισαν εἰς ἱἹεροσό- 
λυμα, καὶ ἦλθον εἰς Βηθφαγῆ ἱκαὶ 
Βηθανίαν καὶ εἰς! * τὸ ὄρος τῶ 
ρος τῶν 
ἐλαιῶν, τότε ὁ ᾿Ιησοῦς ἀπέστειλεν 
2 δύο μαθητὰς λέγων αὐτοῖς, 
Ν 
Πορεύθητε εἰς τὴν κώμην τὴν 
Σκατέναντι᾽ ὑμῶν" καὶ εὐθέως εὑ- 
4 ^ 
ρήσετε ὄνον δεδεμένην, καὶ πῶλον 
? "^ 
per αὐτῆς" λύσαντες ἀγάγετέ μοι. 
3 καὶ ἐάν τις ὑμῖν εἴπῃ τὶ, ἐρεῖτε, 
“ € / 2 cm , » : 
Or. ὁ Κύριος αὐτῶν χρείαν ἔχει 
/ 
εὐθέως δὲ ἀποστέλλει αὐτούς. 

4 Τοῦτο δὲ ἴ γέγονεν, ἵνα πλη- 
A^ ^ € Ν * ^ » 
ρωθῇ τὸ ῥηθὲν διὰ τοῦ προφήτου 
λέ EL j 0 ὶ X 
5 λέγοντος, Εἴπατε τῇ θυγατρὶ Σιὼν, 

"ὃ Ν ς ΄, » / 
ov ὃ βασιλεύς cov ἐρχεταί 
M. ^ , N , Ν 
σοι, Tpa)s καὶ ἐπιβεβηκὼς ἐπὶ 
ὄνον καὶ πῶλον υἱὸν ὑποζυγίου. 
6 Πορευθέντες δὲ οἱ μαθηταὶ, καὶ 
ποιήσαντες καθὼς *avvéra£ev! av- 
^ Ψ "^ 
ἡ τοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, ἤγαγον τὴν ὄνον 
^ 
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» / /Z N 
ἔτι κάτω χώρει" καὶ καταισχυν- 


θήσῃ: 
^" * Ν , 4 3 b el 
Εὰν δὲ ἀναπέσῃς eis τὸν ἣτ- 
τονα τόπον, καὶ ἐπέλθῃ σου ἥττων, 
ἐρεῖ σοι ὁ δειπνοκλήτωρ, σύναγε 
ἔτι ἄνω" καὶ ἔσται σοι τοῦτο χρή- 
σιμον!. 


Κ Ss e / 3: σι SEEN 
αι €KTOQE€UVOMEÉDQODP αὑτῶν Q'TO 20 σε 


c ^ 5 
Ιεριχὼ, ᾿ἠκολούθησαν" αὐτῷ *ó- 
χλοι πολλοί!. καὶ ἰδοὺ δύο τυφλοὶ 3o 
, Ἂς Ἂς ἐφ Χ tX 

καθήμενοι παρὰ τὴν 000r, *ijkov- 
σαν" ὅτι ᾿Ιησοῦς παράγει, ' καὶ! 

» / 3 / € ex 
ἔκραξαν λέγοντες, Ελέησον ἡμᾶς, 

* tyte! ἘΔαυείδ᾽, ὁ δὲ ὄχλος ἐπε- 31 
τίμησεν αὐτοῖς ἵνα σιωπήσωσιν᾽" 

Οἱ δὲ μεῖζον ᾿ ἔκραξαν" λέγον- 
τες, Κύριε ἐλέησον ἡμᾶς", *vit! 

5" pue 17 ἡμᾶς, 

/ 
* Aavetol. 

Kai στὰς ὁ ᾿Ιησοῦς ἐφώνησεν 32 
αὐτοὺς καὶ εἶπεν, Τί θέλετε ποι- 

/, Εἰ , 3 ^ // 

710€ ὑμῖν ; λέγουσιν avro, Κύριε, 33 
ἵνα ᾿ ἀνοιγῶσιν᾽ ὃ οἱ ὀφθαλμοὶ 
ἡμῶν". σπλαγχνισθεὶς δὲ ὁ 'Ig- 34 

^ e ^ 95 [4 ἢ] 3 e s 
coUs ἥψατο τῶν ᾿ομμάτων" αὐτῶν 
καὶ εὐθέως ἀνέβλεψαν, καὶ ἠκο- 
λούθησαν αὐτῷ. 

Καὶ ὅτε ἤγγισαν εἰς 'lepooó- 
λυμα, καὶ ἦλθον εἰς Βηθφαγῆ πρὸς 
τὸ ὄρος τῶν ἐλαιῶν, τότε ' ᾿Ιησοῦς 
5 / / ^ , 3 
ἀπέστειλεν δύο μαθητὰς λέγων αὖ- 2 

ΡΥ ἢ ΄, jt 25 N , 
τοῖς, ᾿ΙΠορεύεσθε' εἰς τὴν κώμην 
τὴν Ἰκατέναντι ὑμῶν" καὶ εὐθέως 
εὑρήσετε ὄνον δεδεμένην, καὶ πῶ- 
λον μετ᾽ αὐτῆς" λύσαντες ᾿ἄγετέ! 

Ν᾿ ἜΝ If € κα » 7 
μοι. καὶ ἂν" τις ὑμῖν εἴπῃ, Τί 3 
ll ^ Jm. ^ "O € K / ss 
ποιεῖτε! ; ἐρεῖτε, Ὅτι ὁ Κύριος αὐ 
τῶν χρείαν ἔχει" καὶ εὐθέως" ἀπο- 
στελεῖ αὐτούς. 

Τοῦτο δὲ ! γέγονεν, ἵνα πλη- 

e N € ^ ᾿ς ^ , 
pe05 τὸ ῥηθὲν διὰ τοῦ προφήτου 
λέ Εἴ ηθ ὶ Σιὰ 

έγοντος, Eízare τῇ θυγατρὶ Σιὼν, 5 
2 Ἄν ct , » 7 
ἰδοὺ ὁ βασιλεύς σου ἔρχεταί σοι, 

δι 5 NS LEN M Ν 
TpaUs, ' ἐπιβεβηκὼς ἐπὶ ὄνον καὶ 
πῶλον υἱὸν ᾿ὑποζύγιον". 

Πορευθέντες δὲ οἱ μαθηταὶ, 6 
fy ἡ ll PE / Ja 

ἐποίησαν" καθὼς *avvéra£ev' av- 
rois ὁ ᾿Ιησοῦς, 'kai' ἤγαγον τὴν ἢ 


21 σ-ς 


4 ol 
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t3! M 
ἐπ᾿ avro—————— — vTOP, καὶ 
em τ πονῶν, T cce 
----.-.-.-..ς.--- os ὄχλος ----- 

€ ^ Ν “Ὁ € "^ 
— —y ἑαυτῶν τὰ —— —— Ἠ Τῇ ὁδῳ" 
— — —omrov κλα- — — τῶν δενδρ-- 
— — -ypvor ἐν — — 

Def. Cod. 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
πῶλον, καὶ ἐπέθηκαν *ém! αὐτῶν 
τὰ ἱμάτιαϊ, καὶ ἐπεκάθισεν ἐπάνω 
αὐτῶν. 
9 c n Se 2 si 
ἔστρωσαν ἑαυτῶν rà ἱμάτια ἐν τῇ 
ἄλλοι δὲ ἔκοπτον κλάδους 


ἀπὸ τῶν δένδρων, καὶ torpe 


ὁδῷ" 


ἐν τῇ ὁδῷ. οἱ δὲ ὄχλοι οἱ προάγον- 
τες αὐτὸν! καὶ οἱ ἀκολουθοῦντες 
ἔκραζον λέγοντες, ᾿Ὡσαννὰ τῷ υἱῷ 
ἐΔανείδ!. εὐλογημένος ὁ ἐρχόμε- 
νος ἐν ὀνόματι Κυρίου" "Qcavvà 
ἐν τοῖς ὑψίστοις. Καὶ εἰσελθόντος 
αὐτοῦ εἰς Ἱεροσόλυμα, ἐσείσθη 
πᾶσα ἡ πόλις λέγουσα, Τίς ἐστιν 
otros; οἱ δὲ ὄχλοι ἔλεγον», Οὗτός 
ἐστιν ὃ προφήτης Ἰησοῦς ὃ ἀπὸ 
*Na£apt0! τῆς Γαλιλαίας. Kal εἰσ- 
ἢλθεν * Ἰησοῦς εἰς τὸ ἱερὸν, καὶ 
ἐξέβαλεν πάντας τοὺς πωλοῦντας 
καὶ ἀγα CS ἐν τῷ ἱερῷ, καὶ 
τὰς τραπέζας τῶν κολλυβιστῶν 
κατέστρεψεν, καὶ τὰς καθέδρας τῶν 
πωλούντων τὰς περιστεράς. καὶ 
λέγει αὐτοῖς, Γέγραπται, Ὃ οἶκός 
pom οἶκος mpocevx'is FATE 
ὑμεῖς δὲ αὐτὸν * ποιεῖτε! σπήλαιον 
λῃστῶν. καὶ προσῆλθον, αὐτῷ τυ- 
φλοὶ καὶ joue ἐν τῷ ἱερῷ" καὶ 
᾿Ιδόντες δὲ 


οἱ ἀρχιερεῖς, καὶ οἱ γραμματεῖς τὰ 
θαυμάσια à ἐποίησεν, καὶ τοὺς 
παῖδας ᾿ τοὺς κράζοντας ἐν τῷ 
ἱερῷ καὶ λέγοντας, “ΩὩσαννὰ τῷ 
υἱῷ ᾿Δανυεὶδί, 


ἐθερύπεῦσεν αὐτούς. 


ἠγανάκτησαν, καὶ 
* εὔπαν" αὐτῷ, ᾿Ακούεις τί οὗτοι λέ- 
γουσιν: Ὃ δὲ ᾿Ιησοῦς λέγει αὐ- 
Nat οὐδέποτε ἀνέγνωτε, 
“Ὅτι ἐκ στόματος νηπίων καὶ θη- 
λαζόντων κατηρτίσω αἷνον ; καὶ 
καταλιπὼν αὐτοὺς, ἐξῆλθεν ἔξω τῆς 
πόλεως εἰς Βηθανίαν, καὶ ηὐλίσθη 


ἐκεῖ. 


TOLS, 


ἘΠρωὶ δὲ * ἐπαναγάγων᾽ εἰς τὴν 1 
* 


Κεφ. | 


ὁ δὲ πλεῖστος ὄχλος 8 


-- 


o 


8 PKB 
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^ , 
καὶ τὸν πῶλον, kal ἐπέθηκαν ἐπάνω 
αὐτῶν τὰ ἱμάτια αὐτῶν, καὶ ἐπε- 

/ ^ 

κάθισεν ἐπάνω αὐτῶν. 
[3 Ν ^ E 
8 Ὁ δὲ πλεῖστος ὄχλος ἔστρωσαν 
€ ^ ST (cx 2 £x GN ee 9 
ἑαυτῶν τὰ ἱμάτια ἐν τῇ ὁδῷ᾽ GA- 
λοι δὲ ἔκοπτον κλάδους ἀπὸ τῶν 
δένδρων, καὶ ἐστρώννυον ἐν τῇ 
ὁδῷ. 
» e , 
Οἱ δὲ ὄχλοι οἱ προάγοντες ᾿ αὐὖ- 
Ν D ^ ἘΠ ^ » 
τὸν" καὶ οἵ ἀκολουθοῦντες ἐκραζον 
/ € ^ ο- 
λέγοντες, Qcavrà τῷ υἱῷ ἘΔαυείδ!" 
5 / 
εὐλογημένος ὃ ἐρχόμενος ἐν ὀνό- 
/ EPIS NIU ^ € / 
ματι Κυρίου" '"Qoavrà ἐν rots ὑψί- 
στοις. . 
Καὶ εἰσελθόντος αὐτοῦ eis Tepo- 
, , / (eJ ς , / 
σόλυμα, ἐσείσθη πᾶσα ἡ πόλις λέ- 
γουσα, Τίς ἐστιν οὗτος ; 

Οἱ δὲ ὄχλοι ἔλεγον, Οὗτός ἐστιν 
3 ^ € / €. Ν ἘΝῚ 
Ιησοῦς ὁ προφήτης ὁ ἀπὸ *Na£a- 
ρὲθ! τῆς Γαλιλαίας. 

Καὶ εἰσῆλθεν  ᾿Ιησοῦς εἰς τὸ 
ἱερὸν τοῦ Θεοῦ, καὶ ἐξέβαλεν πάν- 
τας τοὺς πωλοῦντας καὶ ἀγοράζον- 
τας ἐν τῷ ἱερῷ, καὶ τὰς τραπέζας 

^ ^ / 
τῶν κολλυβιστῶν κατέστρεψεν, 
καὶ τὰς καθέδρας τῶν πωλούντων 
y ^ 
13 τὰς περιστεράς. kal λέγει αὐτοῖς, 
/ € , 
Γέγραπται, 'O οἶκός μου, οἶκος 
Lo: , ^ x 
προσευχῆς κληθήσεται: ὑμεῖς δὲ 
αὐτὸν ἐποιήσατε σπήλαιον λῃ- 
στῶν. 
Καὶ προσῆλθον αὐτῷ χωλοὶ καὶ 
MI 2 CUGIN SE s 2 / 
τυφλοὶ" ἐν τῷ ἱερῷ" καὶ ἐθεράπευ- 
2 » E τ 
σεν αὐτούς. 

, / Ν τ Ρ. ^ Ν ς 

Ιδόντες δὲ οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ 
γραμματεῖς τὰ θαυμάσια ἃ ἐποίη- 
σεν, καὶ τοὺς παῖδας κράζοντας ἐν 
τῷ ἱερῷ καὶ λέγοντας, ᾿ῶσαννὰ τῷ 

c^t ss 2 / N05 
16 vio * Aavetó!, ἡγανάκτησαν, καὶ εἰ- 

: 2 £i Ξ , /, Qi / 
πον QUTO, Ἀκούεις τί οὗτοι λέγου- 
σιν; 

Ὃ δὲ ᾿Ιησοῦς λέγει αὐτοῖς, Nac 

"ἡ ΙΑ 2-57 eu 9 ΄ 
οὐδέποτε ἀνέγνωτε, Ort ἐκ στόμα- 
τος νηπίων καὶ θηλαζόντων κατηρ- 
τίσω αἷνον ; 

Καὶ ᾿καταλείπων'" αὐτοὺς, ἐξῆλ- 
θεν ἔξω τῆς πόλεως εἰς Βηθανίαν. 
καὶ Ἰηὐλίσθησαν᾽ ἡ. 

Πρωΐας δὲ ἐπανάγων εἰς τὴν 


σθ 9 


σι IO 
σια 11 


12 


[σιβ 14 


| ew I5 


| ei 17 


18 
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Ld NN N ^ NN 5 / 
ὄνον καὶ τὸν πῶλον, kai ἐπέθηκαν 
20590 ΠΕΣ c3 ee ἢ BS / T Netus 
em ^ *avrov' τὰ ἱματιαΐ, καὶ *ékd- 


θητο" ἐπάνω ᾿αὐτοῦ!. 


Ὃ δὲ πλεῖστος ὄχλος ἔστρωσαν 8 


ταυτῶν! τὰ ἱμάτια ἐν τῇ ὁδῷ" ἄλ- 
λοι δὲ ἔκοπτον κλάδους ἀπὸ τῶν 

/ ^ 
δένδρων, kal *éorpocav! ἐν τῇ 
ὁδῷ. 

Οἱ δὲ ὄχλοι οἱ προάγοντες 'av- 

Χ βοὰγ 
X NNCNS ^ ty Il 
τὸν! καὶ οἱ ἀκολουθοῦντες ^ ékpaCav 
€ ^ Z 
λέγοντες, *Occavà! τῷ vio *A^av- 
0 1e9. / EP V ; 
εἰδ'΄. εὐλογημένος ὁ ἐρχόμενος ἐν 
3 , zT / 4 TS ΝΠ! 5 ^ 
ὀνόματι Κυρίου" *Occavà'! ἐν τοῖς 
ὑψίστοις. 

- ^ c 

Kal εἰσελθόντος αὐτοῦ eis le- 

, 5 , ἴω ς / 
ροσόλυμα, ἐσείσθη πᾶσα ἢ πόλις 
λέγουσα, "lís ἐστιν οὗτος ; οἱ δὲ 
Σπολλοὶ! *etmor', Οὗτός ἐστιν ὁ 
προφήτης ᾿Ιησοῦς! * ἀπὸ *Na(ape0' 
τῆς Γαλιλαΐίας. 

S ^ 5 ^ 
Καὶ εἰσῆλθεν ὁ ᾿Ιησοῦς εἰς τὸ 
^ ^ 5 / 
ἱερὸν τοῦ Θεοῦ, καὶ ἐξέβαλε màv- 
τας τοὺς πωλοῦντας καὶ ἀγοράζον- 
τας ἐν τῷ ἱερῷ, 

Καὶ τὰς τραπέζας τῶν κολλυβι- 
στῶν κατέστρεψεν, καὶ τὰς καθέ- 
ὃρας τῶν πωλούντων τὰς περιστε- 
ράς. καὶ λέγει αὐτοῖς, Γέγραπται, 
1 Φ ^ ^ 
* Olkós μον, οἶκος προσευχῆς 
κληθήσεται" ὑμεῖς δὲ αὐτὸν ἐποιή- 
σατε σπήλαιον λῃστῶν. 

- n" ΄σ * N 

Kal προσῆλθον αὐτῷ τυφλοι kat 


s eve ^. s 2 / ! 
χωλοὶ ἐν τῷ ἱερῳ" καὶ ἐθεράπευσεν 


5 /, 3 , ^ € 5 ^ 
αὐτούς. ᾿Ιδόντες δὲ οἱ ἀρχιερεῖς 
^ /, s 
καὶ oi γραμματεῖς τὰ θαυμάσια à 
^ N 
ἐποίησεν, kal τοὺς παῖδας "τοὺς" 
^ "^ N , 
κράζοντας ἐν TQ ἱερῷ καὶ Aéyov- 
Pal ^ * Il 
ras, *'Occavà! τῷ vio ᾿Δαυείδ', 
/ " ll y ^ 
ἠγανάκτησαν, kai *eimav' avro, 
? / , "^ , á 
Ακούεις τι οὗτοι λεγουσιν; 
Ν "^ / , ^ ll T ͵ 
Ὃ δὲ ᾿Ιησοῦς λέγει *avro', Ναί: 
, F5 
οὐδέποτε ἀνέγνωτε, ᾿Εκ στόματος 
, N - t / ll 
νηπίων kai θηλαζόντων ᾿καταρτίσω 
αἷνον; 
z Up Nope ͵ 
Καὶ ᾿Ἰκαταλείπων᾽ αὐτοὺς. ἐξὴλ- 
θεν ἔξω τῆς πόλεως εἰς Βηθανίαν, 
N 2 / 4 ^ 
καὶ ηὐλίσθη ἐκεῖ. 
4 m MI SEI / ll 3 bs 
[Ipot' δὲ ᾿παράγων' eis τὴν 
Q 


9 c6 


IO σι 


I2 GC'tlG 


Lal 
[9] 


27 vv". 


28 ποίᾳ εἰτουσια ταῦτα ποιῶ. 


114 


Z. Cod. Dubl. rescr. 
Def. Cod. 


αὐτῷ διδασκον-- — --χίέρεις καὶ 
οἱ mpSe T epot τοῦ λαοῦ λεγ- — — 
Ἔν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταυ-- ποιεῖς ; 
καὶ τίς σοι εδω-- τὴν ἐξουσίαν 
ταυτη--; 

᾿Αποκριθεὶς t ὃ ᾿Ἰησοῦς, εἶπεν 
τοις, ᾿Ερωτήσω υμα-- κατω λόγον 
ἕνα, ὃ — —v εἴπητέ μοι, "ἄγω 
υμ-- ἐρῶ ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ -- ταῦτα 
ποιῶ. 

Τὸ βάπτισμα Iro" Ιωανν- πό- 
θεν ἦν ; ἐξ οὐρανοῦ. — j| ἐξ ἀνθρώ- 
πων; οἱ δὲ ἰδιαλογίζοντο᾽ tép! —av- 
τοις λέγοντες, εα-- εἴπωμεν, Ἔξ 
ουρανο---εἰ ἡμῖν, Διατί οὖν -- --πι- 
στευσατε αὐτῷ: 

Ἔξ αν---- - 
“ουμεθα τὸν οχλο-- -vres γὰρ 


'Eà»b δὲ εἴπωμεν, 


5 
"ὡς προφητὴν ἔχουσι τὸν ᾿Ιωάν- 
ΜἘΣ ^5 ^ 
kal ἀποκριθέντες τῷ Ἰησοῦ 
εἶπον, Οὐκ οιδαμε--φη αὐτοῖς καὶ 
b 7 (F^ 
αὐτὸς, Οὐδὲ ἐγὼ λέγω ὑμῖν «v 
ει δὲ 


ὑμῖν δοκεῖ ; ἄνθρωπος εἶχεν τέκνα 
δύο, ' προσελθὼν τῷ πρώτῳ εἶπεν, 


EYATTEAION 
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πόλιν, ἐπείνασεν" kal ἰδὼν συκῆν 
μίαν ἐπὶ τῆς ὁδοῦ, ἦλθεν ἐπ᾽ αὖ- 
Ἂς, M 5c0* fex b] 3, 36v , Ν 
τὴν. καὶ οὐδὲν εὗρεν ἐν avr] εἰ μὴ 
φύλλα póvor καὶ λέγει αὐτῇ, Ov! 
μηκέτι ἐκ σοῦ καρπὸς γένηται εἰς 

b 2 , 
καὶ ἐξηράνθη m«apa- 

Pai c "^ 
χρῆμα ἡ συκῆ. 
θηταὶ ἐθαύμασαν λέγοντες, llós 
παραχρῆμα ἐξηράνθη ἣ συκῆ: 
ἀποκριθεὶς δὲ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν αὖ- 


τὸν αἰῶνα. 


καὶ ἰδόντες οἱ μα- 


τοῖς, ᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, ἐὰν ἔχητε 
πίστιν, καὶ μὴ διακριθῆτε, οὐ μό- 
νον τὸ τῆς συκῆς ποιήσετε. ἀλλὰ 
κἂν τῷ ὄρει τούτῳ εἴπητε, ἔΑρθητι 

ὶ βλήθητι εἰς τὴν θάλασσαν, 
γενήσεται καὶ πάντα ὅσα ἂν αἰτή- 
σητε ἐν τῇ προσευχῇ, πιστεύοντες, 
Ἐλήμψεσθεϊ. 


Καὶ *éA0óvros αὐτοῦ" 


εἰς τὸ ἱε- 
ρὸν, προσῆλθον αὐτῷ διδάσκοντι 
οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ πρεσβύτεροι 
τοῦ λαοῦ λέγοντες, Ἔν ποίᾳ ἐξου- 


/ ^ ^ N » » 
gia ταῦτα ποιεις ; Καὶ TLS σοι ἐδω- 


Ν 5 /, 3) 
κεν τὴν ἐξουσίαν ταύτην ; ἀποκρι- 
θεὶς δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς, εἶπεν αὐτοῖς, 


᾿Ερωτήσω ὑμᾶς κἀγὼ λόγον ἕνα, 
ὃν ἐὰν εἴπητέ μοι, κἀγὼ ὑμῖν ἐρῶ 
ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιῶ. τὸ 
βάπτισμα Iro! ? Ἰωάνου! πόθεν 1) ἦν: 
ἐξ οὐρανοῦ, 1) ἐξ ἀνθρώπων ; ; οἱ δὲ 
διελογίζοντο * ép! ἑαυτοῖς λέγοντες, 
Ἐὰν εἴπωμεν, ᾿Εξ οὐρανοῦ" ἐρεῖ 
ἡμῖν, Διατί οὖν οὐκ ἐπιστεύσατε 
αὐτῷ ; ἐὰν δὲ εἴπωμεν, ΒΕ ἀνθρώ- 
πων" φοβούμενα τὸν ὄχλδνν πάν- 
τες γὰρ ᾿ὡς προφήτην ἔχουσιν 
τὸν ᾿Ἰωάνην! !. καὶ ἀποκριθέντες 
τῷ ᾿Ιησοῦ εἶπον, Οὐκ οἴδαμεν" ἔφη 
αὐτοῖς καὶ αὐτὸς, Οὐδὲ ἐγὼ λέγω 
ὑμῖν ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιῷ. 
Τί δὲ ὑμῖν δοκεῖ; ἄνθρωπος εἶχεν 
* δύο τέκνα', καὶ προσελθὼν τῷ 


πρώτῳ εἶπεν, Τέκνον, ὕπαγε σή- 
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, , / x SESS N ^ 
19 πόλιν, ἐπείνασεν" kai ἰδὼν συκὴν 
, 3. N Lol € ^ Ld 2559 5 
μίαν ἐπὶ τῆς ὁδοῦ, ἦλθεν ἐπ᾿ αὐ- 

Ν - 3^ 
τὴν, kai οὐδὲν εὗρεν ἐν αὐτῇ ei 
J 3436 
μὴ φύλλα μόνον" καὶ λέγει αὐτῇ, 

^ » N / 

Μηκέτι ἐκ σοῦ καρπὸς γένηται eis 

^ / 

τὸν αἰῶνα. καὶ ἐξηράνθη mapa- 

^ € n" 
χρῆμα ἡ συκῆ. 
20 Καὶ ἰδόντες οἱ μαθηταὶ ἐθαύ- 
y ^ ^ 
pacav λέγοντες, Πῶς παραχρῆμα 
, n 
ἐξηράνθη ἡ συκῆ ; 
3 ^ 
᾿Αποκριθεὶς δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν 
5 ^ LA, N λέ Key SN. » 
αὐτοῖς, ᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, ἐὰν ἔχη- 
N £^ , 
τε πίστιν, kai μὴ διακριθῆτε, oU 
^ ^ ^ y 
μόνον τὸ τῆς συκῆς ποιήσετε, ἀλλὰ 
* ^ 5 3, y 
κἂν TQ ὄρει τούτῳ εἴπητε, ᾿Αρθητι 
7. N pr 
καὶ βλήθητι eis τὴν θάλασσαν, 
γενήσεται: 

Καὶ πάντα ὅσα *éàr! αἰτήσητε 
* ^ ^ / 7] 
ἐν τῇ προσευχῇ, πιστεύοντες, λή- 
ψεσθε. 

Καὶ *éA0óvros αὐτοῦ" εἰς τὸ 
€ X ^ 2; (Ὁ / 
ἱερὸν, προσῆλθον αὐτῷ διδάσκοντι 
οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ πρεσβύτεροι 

"^ ^ ! 2 / 3 
ro λαοῦ λέγοντες, ' Ev ποίᾳ ἐξου- 

^ ^ τ » 
cía ταῦτα ποιεῖς ; ^)! τίς σοι ἔδω- 
κεν τὴν ἐξουσίαν ταύτην; 
5 . Ν € 9 ^ "m 
24 . Amokpiüeis δὲ ὁ [ησοῦς, εἶπεν 
^ 5 ἴω ^ el 
αὐτοῖς, ᾿Ερωτήσω ὑμᾶς κἀγὼ "ἕνα 
λόγον", ὃν ἐὰν εἴπητέ μοι, κἀγὼ 
ὑμῖν ἐρῶ ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα 
ποιῷ. 
, 5, / 
25 Τὸ βάπτισμα τὸ" ᾿Ιωάννου mó- 
3 ENT ΓΝ 
θεν ἦν; ἐξ οὐρανοῦ, ἢ ἐξ ἀνθρώ- 
πων;. 
, ᾽ ^ 
Οἱ δὲ διελογίζοντο παρ᾽ ἑαυτοῖς 
Ν » ᾽ 
λέγοντες, ᾿Βιὰν εἴπωμεν, 'E£ οὐρα- 
νοῦ" ἐρεῖ ἡμῖν, Διατί οὖν οὐκ ἐπι- 
26 στεύσατε αὐτῷ ; ἐὰν δὲ εἴπωμεν, 
Ἔξ ἀνθρώπων: φοβούμεθα τὸν 
ὄχλον" πάντες yàp ᾿ὡς προφήτην 
5 ^ 
27 ἔχουσιν τὸν loavvgp!. καὶ ἀπο- 
κριθέντες τῷ ᾿Ιησοῦ εἶπον, Οὐκ 
οἴδαμεν. ἔφη αὐτοῖς καὶ αὐτὸς, 
Οὐδὲ ἐγὼ λέγω ὑμῖν ἐν ποίᾳ ἐξου- 
σίᾳ ταῦτα ποιῶ. 

Τί δὲ ὑμῖν δοκεῖ; ἄνθρωπός 
Imus! εἶχεν τέκνα δύο, καὶ προσ- 
Ν ,5^ fJ " ry) 
ελθὼν TO πρώτῳ εἶπεν, Tékvov, 


[ 
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, 2c 7 a N28 ^ 

πόλιν, ἐπείνασεν" καὶ ἰδὼν συκῆν 

» ΙΩΑΣ ^s € ^ 3 53... Ὁ 2 

μίαν ἐπὶ τῆς ὁδοῦ, ἦλθεν ἐπ αὖ- 

τὴν. καὶ οὐδὲν εὗρεν ἐν αὐτῇ εἰ μὴ 

qv, οὐδὲν εὗρεν ἐν αὐτῇ εἰ μὴ 
Z M F C^ 

φύλλα μόνον καὶ λέγει αὑτῃ. Mun 
5 

κέτι * e£ov' καρπὸς γένηται εἰς τὸν 

αἰῶνα. καὶ ἐξηράνθη παραχρῆμα 

ἡ συκῆ. 

Καὶ ἰδόντες oi μαθηταὶ ἐθαύ- 
μασαν λέγοντες, Πῶς παραχρῆμα 
, , GE ^l 5 
ἐξηράνθη ἡ "συχῆ" ; 

5 ^ L3 

Αποκριθεὶς δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν 

3 ^ 2 Ν / € ^ 5*8 » 
αὐτοῖς, ᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, ἐὰν ἔχη- 
τε πίστιν, καὶ μὴ διακριθῆτε, οὐ 

’ N “Ὁ ^ / 5) Ἂς 
μόνον τὸ τῆς συκῆς ποιήσετε, ἀλλὰ 
tool «oe 
kai εἴπητε, 
/ 

"ApÜqri kal βλήθητι eis τὴν θά- 
Aaccav, γενήσεται" καὶ πάντα ὅσα 


^ 0» /, | 35 
TO Opet TOUT(O €av 


Τ᾿ αἰτήσητε ἐν τῇ προσευχῇ, πιστεύ- 
οντες, ᾿λήμψεσθε!. 
Καὶ ᾿ἐλθόντος αὐτοῦ" εἰς τὸ ἱε- 
SN ^ , ^ / 
pov, προσῆλθον αὐτῷ διδάσκοντι 
^ S 
oL ἀρχιερεῖς καὶ oi πρεσβύτεροι 
^ ^ / P) / 2 
τοῦ λαοῦ λέγοντες, ᾿Εν ποίᾳ ἐξου- 
σίᾳ ταῦτα ποιεῖς ; καὶ τίς σοι ἔδω- 
ἂν 
κεν τὴν ἐξουσίαν ταύτην ; 
5 ' Ν Ὁ ^ 7 
Αποκριθεὶς δὲ ὁ Ἰησοῦς, εἶπεν 
^ ἜΣ , Pal 
αὐτοῖς, ^ Emeporoco! ὑμᾶς κἀγὼ 
ἕνα λόγον". ἐὰν εἴπητέ μοι, 
3 Ν (NES 25776. 5 / , / 
κἀγὼ ὑμῖν ἐρῶ ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ 
ταῦτα ποιῶ. 
Ν / , , 
To βάπτισμα ᾿ἰωάννου πόθεν 
* 5 5 9 "n “ἡ 5 ? ἢ) 
ἦν ; ἐξ οὐρανοῦ, ἢ ἐξ ἀνθρώ- 
πων; 
3 ^ 
Οἱ δὲ διελογίζοντο παρ᾽ ἑαυτοῖς 
/ , * » ME n , 
λέγοντες, Eàv εἴπωμεν. Ef ovpa- 
νοῦ" ἐρεῖ ἡμῖν, Atar(! οὐκ ἐπι- 
στεύσατε αὐτῷ ; ἐὰν δὲ εἴπωμεν, 
? , 
Ef ἀνθρώπων. φοβούμεθα τὸν 
5» y * 
ÓxAor' πάντες yàp ἔχουσιν τὸν 
5 7 
Ιωάννην ὡς προφήτην. 
7 ^) ^b o^ 
Καὶ ἀποκριθέντες τῷ Igo00 *ei- 
/ , ΕΣ ες » (ἃ ^ x 
παν", Οὐκ οἴδαμεν" ἐφὴ αὑτοῖς καὶ 
αὐτὸς, Οὐδὲ ἐγὼ λέγω ὑμῖν ἐν ποίᾳ 
2 ^ ^ » ἘΣ μ : 
ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιῶ. 

Τίύδὲ ὑμῖν δοκεῖ; ἄνθρωπος εἶχεν 
τέκνα δύο, καὶ προσελθὼν τῷ πρώ- 
"^ “ / e : , 
τῳ εἶπεν, Τέκνον, ὕπαγε σήμερον 

Q 2 


21 σὶε 


22 σις 


23 σιζ 


28 σιη 
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Τέκνον, ὕπαγε σήμερον ἐργάζου ἐν 
σι Ὁ [οὶ / Na ΡΣ N 

29 TQ ἀμπελῶνί μου. - δὲ ἀποκριθεὶς 

εἶπεν, Οὐ θέλω" ὕστερον δὲ μετα- 
3o μεληθεὶς, ἀπῆλθε. * ροσελθων 
δὲ! τῷ δευτέρῳ εἶπεν ὡσαύτως. » 
δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, 


Def. Cod. 


37 Ὕστερον δὲ απεστει-- — πρὸς 
αὐτοὺς τὸν υἱὸν αὐτοῦ λέγων, Ev- 
τραπεσονται τὸν υἱόν μου. 

38 Οἱ δὲ γεωργοὶ ἰδόντες — — υἱὸν, 
εἶπον ἐν ἑαυτοῖς, Οὗτός ἐστιν Ó 
κληρονεμος᾽ δεῦτε ἀποκτείνωμεν 
αὐτὸν, καὶ Ἰσχωμε--ἰ τὴν κληρονο- 
μίαν αυτ-- 

39 Καὶ Aa«ovres αὐτὸν ἐξέβαλλον" 
ἔξω τοῦ ἀαμπελενος καὶ ἀπέκτειναν. 


ΕΥ̓ΑΓΓΒΛΙΟΝ 


Κεφ. 
y: B. Cod. Vatic. 1209. 
S 1 2i e , ^ 7 
pepov ἐργάζου ἐν τῷ ἀμπελῶνι 
δὶ ον ς 59] Ν Φ δ᾽ Ν 
μου. ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν." Eyo 29 
΄ " NY , 30957 i 
κύριε: καὶ οὐκ ἀπῆλθεν. “προσ- 3o 
ελθὼν δὲ! τῷ δευτέρῳ εἶπεν ὡσαύ- / 
τως. ὃ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, Οὐ 
θέλω" 
ἀπῆλθεν". 


ὕστερον ἢ μεταμεληθεὶς, 
τίς ἐκ τῶν δύο ἐποίη- 31 
σεν τὸ θέλημα τοῦ πατρός ; λέγου- 
σινῖ, Ὃ *Üorepos". λέγει αὐτοῖς 
ὁ Ἰησοῦς, ᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι οἱ 
τελῶναι καὶ αἱ πόρναι προάγουσιν 
ὑμᾶς εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ pee 
ἦλθεν yàp ?** Ιωάνης᾽ πρὸς ὑμᾶς! ἐν 32 
ὁδῷ δικαιοσύνης, καὶ οὐκ ἐπιστεύ- 
σατε αὐτῷ, οἱ δὲ τελῶναι καὶ ;αἱ 
πόρναι ἐπίστευσαν αὐτῷ" ὑμεῖς "x 
ἰδόντες ᾿οὐδὲ! μετεμελήθητε ὕστε- 
ρον τοῦ πιστεῦσαι αὐτῷ. 
"Αλλην παραβολὴν ἀκούσατε. 33 PKA 
ἄνθρωπος Τὴν οἰκοδεσπότης. ὅστις 
ἐφύτενσεν ἀμπελῶνα, καὶ φραγ- 
μὸν αὐτῷ περιέθηκεν, καὶ ὥρυξεν 
ἐν αὐτῷ ληνὸν, καὶ φκοδόμησεν 
πύργον, καὶ ἐξέδοτο αὐτὸ» γεωρ- 
γοῖς, καὶ ἀπεδήμησεν. ὅτε δὲ ἦγ: 34 
γισεν ὃ καιρὸς τῶν καρπῶν, ἀπέ- 
στειλεν τοὺς δούλους αὐτοῦ πρὸς 
τοὺς γεωργοὺς, λαβεῖν τοὺς καρ- 
ποὺς αὐτοῦ" καὶ λαβόντες οἱ γεωρ- 3 


"n 


ἊΝ N / 3 ^ ^ Ν 
γοὶ τοὺς δούλους αὑτοῦ, Ov pev 
» ἃ NS 5 ^ ἃς 
&üeipar, ὃν δὲ ἀπέκτειναν, Ov δὲ 
ἐλιθοβόλησαν. πάλιν ἀπέστειλεν 36 
ἄλλους δούλους πλείονας τῶν 
πρώτων' καὶ ἐποίησαν αὐτοῖς 
ὡσαύτως. ὕστερον δὲ ἀπέστειλεν 37 


πρὸς αὐτοὺς τὸν υἱὸν αὐτοῦ λέγων, 
᾿Εντραπήσονται τὸν υἱόν μου. οἱ 38 
δὲ γεωργοὶ ἰδόντες τὸν υἱὸν, εἶπον 
ἐν ἑαυτοῖς, Οὗτός ἐστιν ὁ κληρο- 
ον Ἐπ ἀποκτείνωμεν αὐτὸν, 
καὶ ἐσχῶμεν" τὴν κληρονομίαν av- 
τοῦ. kal λαβόντες αὐτὸν ἐξέβαλον 39 


ἔξω τοῦ ἀμπελῶνος καὶ ἀπέκτει- 


i C. Cod. Eph. rescr. 

e L4 ? , 2 ΩΡ Y 
ὕπαγε σήμερον ἐργάζου ἐν TO ἀμ- 
πελῶνιΐ. 

22 'O δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, Οὐ 
θέλω: ὕστερον δὲ μεταμεληθεὶς, 

3o ἀπῆλθεν. καὶ προσελθὼν τῷ δευ- 
τέρῳ εἶπεν ὡσαύτως. 

^ 5 
'O δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, ᾿Εγὼ 
31 κύριε καὶ οὐκ ἀπῆλθεν. τίς ἐκ 
^ 2 * / N / ^ 
τῶν δύο ἐποίησεν τὸ θέλημα TOU 
, , 5 ^ € ^ 
πατρός ; λέγουσιν αὕτῳ, O mpó- 
τος. 
^ 2 ^ 
Λέγει αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, ᾿Αμὴν 
λέγω ὑμῖν, ὅτι οἱ τελῶναι καὶ αἱ 
/ £e 
πόρναι προάγουσιν ὑμᾶς eis τὴν 
βασιλείαν τοῦ Θεοῦ. 
ΓῚ , / 
32 Ἦλθεν yàp 'loávrvgs πρὸς 
ὑμᾶς" ἐν ὁδῷ δικαιοσύνης, καὶ οὐκ 
ἐπιστεύσατε αὐτῷ. οἱ δὲ τελῶναι 
καὶ αἱ πόρναι ἐπίστευσαν αὐτῷ" 
ε ^ NL , 5 : , 
Ὑμεῖς δὲ ἰδόντες ov μετεμελήη- 
θητε ὕστερον τοῦ πιστεῦσαι αὐτῷ. 
"AAAqr παραβολὴν ἀκούσατε. 
ἄνθρωπος ' ἢν οἰκοδεσπότης, ὅστις 
5 ΄ὔ 2j ^ N N 
ἐφύτευσεν ἀμπελῶνα, καὶ φραγμὸν 
αὐτῷ περιέθηκεν, καὶ ὥρυξεν ἐν 
Sis δὶ s Sa , / 
αὑτῷ ληνὸν, καὶ τε μῆνιν πύρ- 
yov, καὶ ᾿ἐξέδετο" αὐτὸν γεωργοῖς. 
καὶ ἀπεδήμησεν. 
dq NU» [4 ^ ^ 

34 Ore δὲ ἤγγισεν ὁ καιρὸς τῶν 
καρπῶν, ἀπέστειλεν τοὺς δούλους 
αὐτοῦ πρὸς τοὺς γεωργοὺς, λαβεῖν 
τοὺς καρποὺς αὐτοῦ᾽ 

N , e ' N 

35 Καὶ λαβόντες οἱ γεωργοὶ τοὺς 

Και Ν ὰ 
δούλους αὐτοῦ, ὃν μὲν ἔδειραν, ὃν 
δὲ ἀπέκτειναν, ὃν δὲ ἐλιθοβόλη- 
σαν. 

36 Πάλιν ἀπέστειλεν ἄλλους δού- 
λους πλείονας τῶν πρώτων" καὶ 
ἐποίησαν αὐτοῖς ὡσαύτως. 

e * *? / Ν 

3; ὋὙὝὙστερον δὲ ἀπέστειλεν πρὸς 

, Ν Ν αν , ^ / , 
αὐτοὺς τὸν υἱὸν αὐτοῦ λέγων, E- 
τραπήσονται τὸν υἱόν μου. 

€ ^ ΨΥ ὔ ^ €^ 

38 Οἱ δὲ γεωργοὶ ἰδόντες τὸν υἱὸν, 
n ^ T^ , 
εἶπον ἐν ἑαυτοῖς, Οὗτός ἐστιν ὁ 
κληρονόμος" δεῦτε ἀποκτείνωμεν 
αὐτὸν, καὶ κατάσχωμεν τὴν κλη- 
ρονομίαν αὐτοῦ. 

39 Καὶ λαβόντες αὐτὸν ἐξέβαλον 
» ^ n , 
ἔξω τοῦ ἀμπελῶνος kai ἀπέκτειναν. 


σιθ 33 


ΚΑΤΑ ΜΑΤΘΑΙΟΝ. 
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2 / node, ' 3 ^ € 
ἐργάζου *eis τὸν ἀμπελῶνα Ó 29 
δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, Οὐ θέλω: 
er s ^N 3 ^ 
ὕστερον δὲ μεταμεληθεὶς, ἀπηλ- 
θεν !eis τὸν ἀμπελῶνα. 


ἘΠροσελθὼν δὲ! τῷ ᾿ ἑτέρῳ! εἷ- 30 


ΠῚ 


€ / € NIS ^N 3 
πεν ὡσαύτως. ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἰ- 
, ^ "n Ι € / ll « Ν 3 
πεν, Eyo κύῤιε ᾿ὑπάγω"" καὶ οὐκ 
ἀπῆλθεν. τίς ἐκ τῶν ᾿δύω! " τὸ θέ- 31 
^ ^ 

Aqua τοῦ πατρὸς ἐποίησεν" ; Aé- 
€ 

yovaw', *O ᾿ξ ἔσχατος". 

ῇ 3 ^ € 12 ^ ? Ἂς 

Λέγει αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, Ap 
λέγω ὑμῖν, ὅτι οἱ τελῶναι καὶ αἱ 
πόρναι προάγουσιν ὑμᾶς εἰς τὴν 

v ^ ^ ^ ^ 
βασιλείαν τοῦ Θεοῦ. ἦλθεν yàp 32 

N e 5 ^ 
πρὸς ὑμᾶς ᾿Ιωάννης ἐν ὁδῷ δικαιο- 
σύνης, καὶ οὐκ ἐπιστεύσατε αὐτῷ, 
οἱ δὲ τελῶναι kal ai πόρναι ἐπί- 
στευσαν αὐτῷ ὑμεῖς δὲ ἰδόντες ἢ 

/ ᾷ ^ ^ 
μετεμελήθητε ὕστερον τοῦ πιστεῦ- 
σαι αὐτῷ. 

y 

Αλλην παραβολὴν ἀκούσατε. 33 σιθ 
ἄνθρωπος ! ἦν οἰκοδεσπότης, ὅστις 
5 7] 5 ^ N ἈΝ 
ἐφύτευσεν ἀμπελῶνα, καὶ φραγμὸν 

RE UN / M » 2) 
αὐτῷ περιέθηκεν, καὶ ὥρυξεν ἐν 
DES N / ] / 
αὐτῷ ληνὸν, καὶ φκοδόμησεν πύρ- 

N 5 3 ^ 
γον, kai ἐξέδοτο αὑτὸν γεωργοῖς. 

N 4 ^ / 
καὶ ἀπεδήμησεν. ὅτε δὲ ἤγγισεν ὃ 34 
καιρὸς τῶν καρπῶν, ἀπέστειλεν 
τοὺς δούλους αὐτοῦ πρὸς τοὺς 

Ἂς ^ N 
γεωργοὺς, λαβεῖν τοὺς καρποὺς αὖ- 
τοῦ" 

Καὶ λαβόντες οἱ γεωργοὶ τοὺς 35 

^ ^ e 
δούλους αὐτοῦ, ὃν μὲν ἔδειραν. Ov 
/ ^ 
δὲ ἀπέκτειναν, ὃν δὲ ἐλιθοβόλη- 
σαν. 

Πάλιν ᾿οὖν! ἀπέστειλεν ἄλλους 36 
δούλους πλείονας τῶν πρώτων" καὶ 
ἐποίησαν αὐτοῖς ὡσαύτως. 

[4 N33 / - 5 ^ dl 

Υστερον δὲ ἀπέστειλεν “αὑτοῖς 37 

N CN , ^ , , , 
τὸν υἱὸν αὐτοῦ λέγων, Evrpami- 
σονται τὸν υἱόν μου. 

^ Ν Ν 

Οἱ δὲ γεωργοὶ ἰδόντες τὸν υἱὸν, 38 
εἶπον ἐν ἑαυτοῖς, Οὗτός ἐστιν ὁ 
κληρονόμος" δεῦτε ἀποκτείνωμεν 
αὐτὸν, καὶ ᾿σχῶμεν" τὴν κληρονο- 
μίαν αὐτοῦ. 

- , 

Kai λαβόντες αὐτὸν "ἀπέκτειναν 39 

καὶ 'é£éBaAav! ἔξω τοῦ ἀμπελῶ- 
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4o Ὅταν οὖν ἔλθῃ ὁ κύριος τοῦ 
-πελωνος, τί ποιησε-- τοῖς γεωρ- 
γοῖς εκεινο-- 

4“ι Λέγουσιν αὐτῷ, Kakov— κακῶς 

τὸν ἀμπε- 

[ 


5 , N 
ἀπολέσει avT— καὶ 
λῶνα ε--σεται ἄλλοις ᾿γεωργου-- 
οἵτινες αποδωσου-- --τω τοὺς καρ- 
42 ποὺς ἐν τοις καιροῖς αὐτῶν. — «yet 
, ^ LP) ^ 5) / 
αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, Owvóemose àré- 
γνωτε ἐν ταῖς ᾿- - ιε΄ γραφαῖς, 
^ 

Λίθον ὃν «πεδοκιμασαν οἱ OLKO*O- 
μουντες, οὗτος eye«nün εἰς κεφα- 
λὴν γω -- ς΄ παρὰ Κυρίου ἐγένετο 
αὕτη. ται ἔστιν θαυμαστὴ ἐν os0aA- 
43 pois ἡμῶν; —— τοῦτο λέγω ὑμῖν, 

“ 5 22 Ce ^ € 
ὅτι —Üqcera, ἀφ ὑμῶν ἡ Ba— eta 
τοῦ Θεοῦ, καὶ δοθησ--ἰ ἔθνει ποι- 
440ÜrTL τοὺς —apmovs αὐτῆς. -- ὃ 

N XN N 

πεσὼν ἐπὶ τὸν λιθο -- ovrov, συν- 


θλασθησε--ἰἰ ἐφ᾽ ὃν δ᾽ ἂν πέση. 
4: -κμησει αὐτόν.  ^—ovcavres δὲ! 
οἱ ἀρχιερ 
Def. Cod. 


EYAFTFEAION 


Κεφ. 
B. Cod. Vatic. 1209. 
e E » € / ^ 
ναν. ὅταν οὖν ἐλθῃ ὁ κύριος TOU 40 
ἀμπελῶνος, τί ποιήσει τοῖς γεωρ- 
γοῖς 
Κακοὺς κακῶς ἀπολέσει 


5 / s λέ , ^ 
ἐκείνοις ; λέγουσιν αὕτῳ, 41 
5 
αὐτούς" 
N ^ 
καὶ τὸν ἀμπελῶνα * ἐκδώσεται! ἄλ- 
λοις γεωργοῖς, οἵτινες ἀποδώσου- 
σιν αὐτῷ τοὺς καρποὺς ἐν τοῖς και- 
pots αὐτῶν. λέγει αὐτοῖς ὃ Ἴη- 42 
^ 5n ἢ 3. f 2) ^ 
σοῦς, Οὐδέποτε ἀνέγνωτε ἐν ταῖς 
^ , ^ b] / 
γραφαῖς, Λίθον ὃν ἀπεδοκίμασαν 
^ e , 
οἱ οἰκοδομοῦντες, οὗτος ἐγενήθη 
εἰς κεφαλὴν γωνίας. παρὰ Κυρίου 
ἐγένετο αὕτη, καὶ ἔστιν θαυμαστὴ 
ἐν ὀφθαλμοῖς ἡμῶν ; Διὰ τοῦτο 43 
3 
λέγω ὑμῖν, ὅτι ἀρθήσεται ἀφ 
ὑμῶν ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ, καὶ δο- 
θήσεται ἔθνει ποιοῦντι τοὺς καρ- 
ποὺς αὐτῆς. καὶ ὁ πεσὼν ἐπὶ τὸν 44 
, e^ " 
λίθον τοῦτον. συνθλασθήσεται" 
ἐφ᾽ ὃν 0 ἂν πέσῃ, λικμήσει αὐτόν. 
Καὶ ἀκούσαντες οἱ ἀρχιερεῖς καὶ 45 PRE 
οἱ Φαρισαῖοι τὰς παραβολὰς αὖ- 
τοῦ. ἔγνωσαν ὅτι περὶ αὐτῶν λέ- 
γει καὶ ζητοῦντες αὐτὸν κρατῆ- 46 
σαι, ἐφοβήθησαν τοὺς ὄχλους, 
Ἰέπεὶ! εὶς" προφήτην αὐτὸν εἶχον. 
Καὶ ἀποκριθεὶς ὁ ᾿Ιησοῦς πάλιν 22 
Ων ^ ^ , 
εἶπεν ἐν παραβολαῖς αὐτοῖς" Aé- 
^ 3 
yov, 'Ὡμοιώθη ἡ βασιλεία τῶν ov- 


t3 


^ ^ y 
ρανῶν ἀνθρώπῳ βασιλεῖ, ὅστις 
5) / , n^ c^ , ^. 
ἐποίησεν γάμους TQ vio aurov 

, Ἂν , 
καὶ ἀπέστειλεν TOUS δούλους QU- 3 

^ 7 , 
τοῦ καλέσαι τοὺς κεκλημένους εἰς 
τοὺς γάμους, καὶ οὐκ ἤθελον ἐλ- 
θεῖν. πάλιν ἀπέστειλεν ἄλλους 4 
δούλους λέγων, Εἴπατε τοῖς κεκλη- 

/ 2 N N 3 / gat , 
μένοις. ᾿Ιδοὺ τὸ ἄριστόν μου ᾿ητοί- 
paka!, οἱ ταῦροί μου καὶ τὰ σι- 
τιστὰ τεθυμένα, καὶ πάντα ἕτοιμα" 
δεῦτε εἰς τοὺς γάμους. οἱ δὲ ἀμε- s 

^ ^ 
λήσαντες ἀπῆλθον, 50s" μὲν eis 
* Ἂς 
τὸν ἴδιον ἀγρὸν, ^os! δὲ "ἐπὶ τὴν 
5) /, 5 e^ € NS N 
ἐμπορίαν αὐτοῦ" οἱ δὲ λοιποὶ κρα- 6 

y NS / , "^ e 
τήσαντες τοὺς δούλους αὐτοῦ, ὕβρι- 
σαν καὶ ἀπέκτειναν. ! $0 08 βα- ἢ 


σιλεὺς ὠργίσθη, καὶ πέμψας τὰ 


σκ 45 


| σκα 22 


€. Cod. Eph. rescr. 

Ὅταν οὖν ἔλθῃ ὁ κύριος τοῦ 
ἀμπελῶνος. τί ποιήσει τοῖς γεωρ- 
γοῖς ἐκείνοις ; 

Λέγουσιν αὐτῷ, Κακοὺς κακῶς 
ἀπολέσει αὐτούς" καὶ τὸν ἀμπε- 
λῶνα ᾿ἐκδώσει' ἄλλοις γεωργοῖς, 
οἵτινες ἀποδώσουσιν αὐτῷ τοὺς 
καρποὺς ἐν τοῖς καιροῖς αὐτῶν. 

Λέγει αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, Οὐδέ- 
ποτε ἀνέγνωτε ἐν ταῖς γραφαῖς, 
Λίθον Or ἀπεδοκίμασαν οἱ οἰκοδο- 
poUvres, οὗτος ἐγενήθη εἰς κεφα- 
λὴν γωνίας. παρὰ Κυρίου ἐγέ- 
pero αὕτη. καὶ ἔστιν θαυμαστὴ ἐν 
ὀφθαλμοῖς ἡμῶν; Διὰ τοῦτο λέγω 
ὑμῖν, ὅτι ἀρθήσεται ἀφ᾽ ὑμῶν 7 
βασιλεία τοῦ Θεοῦ. καὶ δοθήσεται 
ἔθνει ποιοῦντι τοὺς καρποὺς αὐτῆς. 
44 καὶ ὃ πεσὼν ἐπὶ τὸν λίθον τοῦτον, 
συνθλασθήσεται᾽ ἐφ᾽ ὃν δ᾽ ἂν πέσῃ. 
λικμήσει αὐτόν. 

Καὶ ἀκούσαντες οἱ ἀρχιερεῖς καὶ 
οἱ Φαρισαῖοι τὰς παραβολὰς av- 
τοῦ, ἔγνωσαν ὅτι περὶ αὐτῶν λέ- 
46 γει᾿ καὶ ζητοῦντες αὐτὸν κρατῆσαι, 
ἐφοβήθησαν τὸν ὄχλον", ἐπειδὴ 
ὡς προφήτην αὐτὸν εἶχον. 

Καὶ ἀποκριθεὶς ὁ ᾿Ιησοῦς πάλιν 


40 


41 


42 


43 


εἶπεν αὐτοῖς ἐν παραβο-- -- -- -- -- 


EU  ετληβεμους εἰς τοὺς 


y***U* t 


, » 
4 Πάλιν ἀπέστειλεν ἄλλους δού- 
λους λέγων, Εἴπατε τοῖς κεκλη- 
7 
/ ἘΠ Ν X^ 9 , ἘΞ / 
μένοις, ἰδοὺ τὸ ἄριστόν μου ᾿ητοί- 
paka!, οἱ ταῦροΐί pov καὶ τὰ σι- 
/ el 
τιστὰ τεθυμένα, καὶ πάντα ἕτοιμα" 
δεῦτε εἰς τοὺς γάμους. 
γ 4 n^ 
5 Οἱ δὲ ἀμελήσαντες ἀπῆλθον, ὁ 
* , Ν » 4 b! 1 ἃ 1 Ν 
μὲν εἰς τὸν ἴδιον ἀγρὸν, *os' δὲ 
6 ᾿ἐπὶ! τὴν ἐμπορίαν αὐτοῦ" οἱ δὲ 
λοιποὶ κρατήσαντες τοὺς δούλους 
αὐτοῦ, ὕβρισαν καὶ ἀπέκτειναν. 
; Kai ἀκούσας ὁ βασιλεὺς ἱ ἐκεῖ- 
ll 5 , 0 M / ^ 
vos" ὠργίσθη, καὶ πέμψας rà arpa- 


ΚΑΤΑ MATOAION. 
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D. Cod. Bezz. 
vos. ὅταν οὖν ἔλθῃ ὁ κύριος τοῦ 
ἀμπελῶνος, τί ποιήσει τοῖς γεωρ- 
γοῖς ἐκείνοις ; 

Λέγουσιν αὐτῷ, Κακοὺς κακῶς 
ἀπολέσει αὐτούς" καὶ τὸν ἀμπελῶ- 
va ᾿ἐκδώσεται, ἄλλοις γεωργοῖς, 
οἵτινες ἀποδώσουσιν αὐτῷ τοὺς 
καρποὺς ἐν τοῖς καιροῖς αὐτῶν. 

Λέγει αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, Οὐδέ- 
ποτε ἀνέγνωτε ἐν ταῖς γραφαῖς, 
Λίθον ὃν ἀπεδοκίμασαν ol οἰκοδο- 
μοῦντες, οὗτος ἐγενήθη εἰς κεφα- 
λὴν γωνίας. παρὰ Κυρίου ἐγένετο 
αὕτη, καὶ ἔστιν θαυμαστὴ ἐν ὀφθαλ- 
pots τὑμῶν! ; 

Διὰ τοῦτο λέγω ὑμῖν, ὅτι ἀρθή- 
σεται ἀφ᾽ ὑμῶν ἡ βασιλεία τοῦ 
Θεοῦ, καὶ δοθήσεται ἔθνει ποι- 
οῦντι τοὺς καρποὺς αὐτῆς. ' 

Kal ἀκούσαντες οἱ ἀρχιερεῖς 
καὶ οἱ Φαρισαῖοι τὰς παραβολὰς 
αὐτοῦ, ἔγνωσαν ὅτι περὶ αὐτῶν λέ- 
yeu. καὶ ζητοῦντες αὐτὸν κρατῆσαι, 
ἐφοβήθησαν τοὺς ὄχλους, *émei' 
ὡς προφήτην αὐτὸν εἶχον. 


Καὶ ἀποκριθεὶς ὁ ᾿Ιησοῦς πάλιν 22 exa 


“" ^ ^ / 
εἶπεν ἐν παραβολαῖς αὐτοῖς" Aé- 
γων, 
ς 7 n 9 

Ὡμοιώθη ἡ βασιλεία τῶν οὐρα- 

" 3 , ^ e * , 
νῶν ἀνθρώπῳ βασιλεῖ, ὅστις εποί- 

/ ^ ^ ^ 
σεν γάμους τῷ υἱῷ αὐτοῦ καὶ 

2) / S ^ : / 2 “ 
ἀπέστειλεν τοὺς δούλους αὕτου 

/ N 
καλέσαι τοὺς κεκλημένους eis τοὺς 
/ N , » , ^ 
γάμους, καὶ ovk ἤθελον ἐλθεῖν. 
“ » 
Πάλιν ἀπέστειλεν ἄλλους δού- 
/ » ^ 
λους λέγων, Εἴπατε rots κεκλημέ- 
3 Ν ΝΌΟΝ ΄ Lt h 
vois, ἰδοὺ τὸ ἀριστόν pov ᾿ητοί- 
paka!, oL ταῦροί μου καὶ τὰ σιτι- 
/ y [4 
στὰ τεθυμένα, kai πάντα ἕτοιμα. 
δεῦτε εἰς τοὺς γάμους. 

Οἱ δὲ ἀμελήσαντες ἀπῆλθον, 
oi! μὲν εἰς τὸν ἴδιον ἀγρὸν, ἴ οἱ" 
δὲ t3 Nl CN 5" , t S SET] KO € 
€ ᾿ἐπὶ τὴν ἐμπορίαν *^avrQv'* οἱ 
^ Ν 7 Ν , 
δὲ λοιποὶ κρατήσαντες τοὺς δού- 

^ el / 
λους αὐτοῦ, ὕβρισαν kai àmékret- 
I b] ^ ll $ € ^ 5 7 
ναν. '"ékeivos^ ὁ βασιλεὺς ἀκού- 
cas! ' ὠργίσθη, καὶ πέμψας 


1 


[ ^ 
t 0 


40 


41 


42 


43 


45 σκ 


46 


4 


5 


6 


^h 
4 


190 
Z. CQod. Dubl. rescr. 
Def. Cod. 


ἀληθὴς εἶ, καὶ τὴν οδο» τοῦ Θεοῦ 

ἐν ἀληθείᾳ διδάσκεις, καὶ οὐ μέλει 
σοι περὶ οὐδενὸς, οὐ γὰρ βλέπεις 
εἰς προσιποὸν ἀνθρώπων. 

1; Εἰπὸν! οὖν ἡμῖν, τί σοι δοκεῖ; 
ἔξεστιν δουν-- κῆνσον Καίσαρι, 
ἢ οὔ; 

18 Γνοὺς δὲ δ᾽ Τησοῦς τὴν πονεριαν 
αὐτῶν εἶπεν, Τί με πειράζετε, vn— 

19 κριται; ἐπιδείξατε ---- τὸ νόμισμα 
τοῦ κήνσου. 

Οἱ δὲ προσήνεγκαν a—ro δηνά- 
ριον. 

2.92 Καὶ λέγει. αὐτοῖς 'ó ᾿Ιησοῦς", 
Ti—— ἡ εἰκὼν *kal ἡ επιγραφ-- 
αὕτη! ; : 

21 Λέγουσιν αὐτῷ, Καισα — — T€ 
λέγει αὐτοῖς, Αποιοτε οὖν τὰ Καί- 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
στρατεύματα αὐτοῦ ἀπώλεσεν τοὺς 
φονεῖς ἐκείνους, καὶ τὴν πόλιν αὖ- 
τῶν ἐνέπρησεν. τότε λέγει τοῖς 8 
δούλοις αὐτοῦ, O μὲν γάμος ἕτοι- 
μός ἐστιν, οἱ δὲ κεκλημένοι. οὐκ 
ἧσαν ἄξιοι. πορεύεσθε οὖν ἐπὶ τὰς 9 
διεξόδους, τῶν ὁδῶν, καὶ ὅσους 
᾿ἐὰν" εὕρητε. καλέσατε εἰς τοὺς 
γάμους. καὶ ἐξελθόντες οἱ δοῦλοι το 
ἐκεῖνοι εἰς τὰς ὁδοὺς, συνήγαγον 
πάντας ὅσους εὗρον, πονηρούς T€ 
καὶ rl καὶ ἐπλήσθη ὁ * rup- 
Qv! ἀνακειμένων. εἰσελθὼν δὲ ὁ τι 
βασιλεὺς θεάσασθαι τοὺς ἀνακει- 
μένους, εἶδεν ἐκεῖ ἄνθρωπον οὐκ 
ἐνδεδυμένον ἔνδυμα γάμου" καὶ 12 
λέγει αὐτῷ, “Ἑταῖρε, πῶς εἰσῆλθες 
ὧδε μὴ ἔχων Wes γάμου: ; ὃ δὲ 
ἐφιμώθη. τότε *ó βασιλεὺς εἶπεν! 
τοῖς διακόνοις, Ee αὐτοῦ 
πόδας καὶ χεῖρας, * ἐκβάλετε ! αὖ- 
τὸν" εἰς τὸ σκότος τὸ ἐξώτερον" 
ἐκεῖ ἔσται ὁ κλαυθμὸς καὶ ὃ Bpvy- 
μὸς τῶν ὀδόντων. πολλοὶ γάρ εἰ- 14 
σιν κλητοὶ, ὀλίγοι δὲ ἐκλεκτοί. 

Τότε πορευθέντες οἱ Φαρισαΐίοι, 
συμβούλιον ἔλαβον ὅπως αὐτὸν 
παγιδεύσωσιν. ἐν λόγῳ. καὶ ἀπο- τό 
στέλλουσιν αὐτῷ τοὺς μαθητὸς, αὖ- 
τῶν μετὰ τῶν ᾿Πρωδιανῶν, *Aé- 
yovras!, Διδάσκαλε, οἴδαμεν ὅτι 
ἀληθὴς εἶ, καὶ τὴν ὁδὸν τοῦ Θεοῦ 


M 
^» 


ἐν ἀληθείᾳ διδάσκεις, καὶ οὐ μέλει 


σοι περὶ οὐδενὸς, οὐ γὰρ βλεπεις 


, , 39 , 2 EN 
εἰς πρόσωπον ἀνθρώπων. εἰπε τῇ 
^ Co EN / ^ y 

οὖν ἡμῖν, τί σοι δοκεῖ; ἔξεστιν 


^ n “Ὁ 
δοῦναι κῆνσον Καίσαρι, ἢ oU; 
γνοὺς δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς τὴν πονηρίαν 18 
La Lo ! 
αὐτῶν εἶπεν, Τί με πειράζετε, 
“ Ν , 
ὑποκριταί; ἐπιδείξατέ μοι τὸ vO- 19 
^ / € b , 
μισμα τοῦ κήνσου. OL δὲ T7p001]- 
ὁ ἐν / M , 
veykav αὐτῷ δηνάριον. καὶ λέγει 20 
3 ^ / c ἌΡ 9N e N € 
αὐτοῖς, Τίνος ἢ εἰκὼν αὑτὴ καὶ ἢ 
9 , 
ἐπιγραφὴ ; 
^ 5 Ὧν 
τότε λέγει αὐτοῖς, ᾿Απόδοτε οὖν τὰ 


λέγουσινϊ, Καίσαρος. 21 


Κεφ. 
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C. Cod. Éph. rescr. 
74 ^ 
τεύματα αὐτοῦ ἀπώλεσεν rovs do- 
νεῖς ἐκείνους, καὶ τὴν πόλιν αὐτῶν 
ἐνέπρησεν. 
^ b "^ 
8 Τότε λέγει rots δούλοις αὐτοῦ, 
€ S: , el : 3 € Ν 
Ο μὲν γάμος ἕτοιμος ἐστιν, οἱ δὲ 
κεκλημένοι οὐκ ἦσαν ἄξιοι. 
9 Πορεύεσθε οὖν ἐπὶ τὰς διεξό- 
ὃ ^ 560 N LU), WIN ἐὺ e/ 
ovs τῶν ὁδῶν, καὶ ὅσους ^ àv! εὕ- 
/ / 
ρήῆτε. καλέσατε eis τοὺς γάμους. 
Καὶ ἐξελθόντες οἱ δοῦλοι ἐκεῖνοι 
7 ͵ 
εἰς τὰς ὁδοὺς, συνήγαγον πάντας 
ὅσους εὗρον, πονηρούς τε καὶ ἀγα- 
Ν 7 
θούς" καὶ ἐπλήσθη ὁ γάμος ἀνακει- 
μένων. 
Εἰσελθὼν δὲ ὁ βασιλεὺς θεάσα- 
N οὶ / tix Il 5 ^ 
σθαι τοὺς ἀνακειμένους, *toev! ἐκεῖ 
» , 9 / » 
ἄνθρωπον ovk ἐνδεδυμένον ἔνδυμα 
/ ^ ^ 
12 γάμου" καὶ λέγει αὐτῷ, 'Eraíipe, 
^ 439 κι Ὁ Ἂς qu y 
πῶς εἰσῆλθες ὧδε μὴ ἔχων ἔνδυμα 
γάμου; 
€ 53 
O δὲ ἐφιμώθη. τότε εἶπεν ὁ 
βασιλεὺς τοῖς διακόνοις, Δήσαντες 
* ^ ^ * 
αὐτοῦ πόδας καὶ χεῖρας, ἄρατε αὐὖ- 
Ν fte) / 5 N , Ν 
τὸν καὶ ἐκβάλετε eis τὸ σκότος τὸ 
64 EN ott e s 
ἐξώτερον᾽ ἐκεῖ ἔσται ὁ κλαυθμὸς 
CET. N "^ 5 , 
14 καὶ ὁ βρυγμὸς τῶν ὀδόντων. πολ- 
N ͵ 
λοὶ yàp εἰσιν κλητοὶ, ὀλίγοι δὲ 
/, 
ἐκλεκτοί. 
Τότε πορευθέντες οἱ Φαρισαῖοι, 
/ e 
συμβούλιον ἔλαβον ὅπως αὐτὸν 
16 παγιδεύσωσιν ἐν λόγῳ. καὶ ἀπο- 
/ , ^». N r ἊΝ , 
στέλλουσιν αὕτῳ τοὺς μαθητὰς av- 
"^ n € "^ 
τῶν μετὰ τῶν ᾿Πρωδιανῶν, Aéyov- 
/ » ei 
τες, Διδάσκαλε, οἴδαμεν ὅτι ἀλη- 
Ν o ^ ^ 
θὴς ei, kai τὴν ὁδὸν τοῦ Θεοῦ ἐν 
ἀληθείᾳ διδάσκεις, καὶ οὐ μέλει 
N J N 5 s / 
σοι περὶ οὐδενὸς, ov yàp βλέπεις 
17 εἰς πρόσωπον ἀνθρώπων. εἰπὲ οὖν 
ἡμῖν, τί σοι δοκεῖ; ἔξεστιν δοῦναι 
κῆνσον Καίσαρι, ἢ οὔ ; 
Γνοὺς δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς τὴν πονηρίαν 
» n" ^^ ' ΓΙ 
αὐτῶν εἶπεν, Τί με πειράζετε, ὑπο- 
r9 κριταί; ἐπιδείξατέ μοι τὸ νόμισμα 
τοῦ κήνσου. οἱ δὲ προσήνεγκαν 
5 ^ / 
αὐτῷ δηνάριον. | 
!*O! δὲ! λέγει αὐτοῖς, Τίνος ἡ 
ὍΣΩΝ ei δου χα 5 
εἰκὼν αὕτη καὶ 7) ἐπιγραφὴ ; 


IO 


II 


13 


I$ 


18 


20 


Def. Cod. 
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D. Cod. Beza. 
/ ll , x 15 / Ν 
στράτευμα" αὑτοῦ ἀπώλεσεν TOUS 
^ , 2) 
φονεῖς éketvovs, kal τὴν πόλιν αὖ- 
τῶν ἐνέπρησεν. 

Τότε λέγει τοῖς δούλοις αὐτοῦ, 
€ Ν / e / 2 ς Ν 
O μὲν γάμος ἕτοιμός ἐστιν, οἱ δὲ 
κεκλημένοι οὐκ ἦσαν ἄξιοι. πο- 

, Ων 5) Ν Ν " ^ 
ρεύεσθε οὗν ἐπὶ τὰς διεξόδους τῶν 
ὁδῶν, καὶ ὅσους ἂν εὕρητε, καλέ- 

/ 
care eis τοὺς γάμους. 

Kai ἐξελθόντες oi δοῦλοι *av- 
τοῦ! εἰς τὰς ὁδοὺς, συνήγαγον 
πάντας Ἰοὺς" *eüpav!, πονηρούς τε 

Δ Ὁ. ΤΡ δ ΔῸΣ / ς / 
καὶ ἀγαθούς" καὶ ἐπλήσθη ὁ γάμος 
! TOv! ἀνακειμένων. 

Εἰσελθὼν δὲ ὁ βασιλεὺς θεάσα- 
σθαι τοὺς ἀνακειμένους, εἶδεν ἐκεῖ 
» TENUIIIED / » ὃ 
ἄνθρωπον μὴ" ἐνδεδυμένον ἔνδυμα 

"^ € ^ 
γάμου" καὶ λέγει αὐτῷ, 'Eratpe, 
πῶς ἦλθες" ὧδε μὴ ἔχων ἔνδυμα 
γάμου ; 50s" δὲ ἐφιμώθη. 

Τότε εἶπεν ὁ βασιλεὺς τοῖς 
διακόνοις, *" Apare αὐτὸν ᾿ἱ ποδῶν 

^ ! 
kal χειρῶν" καὶ * βάλετε! ἰαὐτὸν! 


9 Ν 


εἰς τὸ σκότος τὸ ἐξώτερον' ἐκεῖ 
» ς Ν NC € b 
ἔσται ὁ κλαυθμὸς kai ὁ βρυγμὸς 
^ 3 , N / 5 
τῶν ὀδόντων. πολλοὶ γάρ εἰσιν 
κλητοὶ, ὀλίγοι δὲ ἐκλεκτοί. 


Li / ^ 
Tore πορευθέντες ot Φαρισαῖοι, 


συμβούλιον ἔλαβον ᾿πῶς" αὐτὸν 

παγιδεύσωσιν ἐν λόγῳ. καὶ ἀπο- 
/ ac N 31 Ν᾿ N 

στέλλουσιν *zp0s αὐτὸν" TOUS μα- 


^ Pal € 
θητὰς αὐτῶν μετὰ τῶν ᾿Ἡρωδια- 
Lal J 3 
νῶν, λέγοντες, Διδάσκαλε, οἴδαμεν 
ej , Ν ^ Ν N 6S N £N 
ὅτι ἀληθὴς et, kai τὴν ὁδὸν τοῦ 
^ AS / 
Θεοῦ ^ém ἀληθείας" διδάσκεις, 
Ν 5 / Ν 5 M 2) 
καὶ οὐ μέλει σοι περὶ οὐδενὸς, οὐ 
Ἂς / , , , , 
γὰρ βλέπεις eis πρόσωπον ἀνθρώ- 
7I (V. 
n r / ^ » 
ναι κῆνσον Καίσαρι, ἢ οὔ; 
Γνοὺς δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς τὴν πονηρίαν 
Pal Le / 
αὐτῶν εἶπεν, Tí pe πειράζετε, 
€ N , 
ὑποκριταί: ἐπιδείξατέ μοι τὸ νόμι- 
^ NS , 
σμα τοῦ κήνσου. οἱ δὲ προσήνεγ- 
^ / 
καν αὐτῷ δηνάριον. 
^ , "7 ^ 
* Δέγει αὐτοῖς ᾿ὁ ᾿Γησοῦς", T(. 
€ “ΕΝ e “ὌΝ. y 
VOS ἢ εἰκὼν αὑτὴ καὶ ἡ ἐπιγραφὴ ; 
λέγουσιν αὐτῷ, Καίσαρος. 
rg" "^ , el. 
Γότε λέγει αὐτοῖς, 'Azó0ore! 


HR 


* τί σοι δοκεῖ; ἔξεστιν DoÀ- 


Lan] 
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Z. Cod. Dubl. rescr. 


ó N b3 Cod ^ 
o'apos καισαρι Και τὰ Του Θεοῦ 


2219 Θεῷ. - ἀκούσαντες εθαυ-- 


^ Ν δ. ἢ 
σαν καὶ ἀφέντες 
^ € / 


23 «v ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ TTD — λθον αὐτῷ 
Σαδδουκαιοι, ' λέγοντες μὴ εἰται 
ἀνάστασιν, 


αὖτ -- πήλθον. 


-- ἐπηρώτησαν avro— 
24 €yovres, Διδάσκαλε, "even" εἷ- 
πεν, "Edv τ-- ποθανη μὴ ἔχων 
τέκνα, επιγμβρευσει ὃ  a«eAdos 
αὐτοῦ τὴν γυταικα αὐτοῦ, καὶ «v— 
τησει σπέρμα τῷ αδελεω αὐτοῦ. 
5 -αν δὲ map ἡμῖν ἑπτὰ —eAqou 
X RM 
καὶ ὁ πρῶτος 
Def. Cod. 


Κύριον τὸν 
Θεόν σου, ἐν -- -- τῇ καρδίᾳ σου, 
καὶ ἐν "λη τῇ ψυχῇ cov, καὶ -- 
ὅλῃ τῇ διανοίᾳ σου. 


ΕΥ̓ΑΓΓΕΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
Kaícapos Καίσαρι: 
Θεοῦ τῷ Θεῷ. 
QUUD καὶ 
᾿ἀπῆλθαν". 


Ἂ * ^ 
καὶ τὰ TOU 
καὶ ἀκούσαντες 22 
ἀφέντες αὐτὸν 


Ἔν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ προσῆλθον 23 PKZ 


αὐτῷ Σαδδουκαῖοι, ' λέγοντες μὴ 
εἶναι ἀνάστασιν, καὶ ἐπηρώτησαν 
αὐτὸν χεγοῦτεν, Διδάσκαλε, ᾿Μωῦ- 24 
σῆς" εἶπεν, Ἔδν τις ἀποθάνῃ μὴ 
ἔχων τέκνα, ἐπιγαμβρεύσει ὁ ἀδελ- 
φὸς αὐτοῦ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ, καὶ 
ἀναστήσει σπέρμα τῷ ἀδελφῷ αὖ- 
τοῦ. τ δὲ παρ᾽ ἡμῖν ἑπτὰ ἀδελ- 25 
φοί: καὶ ὁ τι ἡγήμας" ἐτελεύ- 
τεῦς καὶ μὴ τ σπέρμα, ἀφήη- 
κεν τὴν yn αὐτοῦ τῷ ἀδελφῷ 
αὐτοῦ. ὁμοίως καὶ ὃ δεύτερος, καὶ 26 
udi us 27 


e 


ὁ τρίτος, ἕως τῶν ἑπτά. 


δὲ πάντων ἀπέθανεν ' 1) γυνή. ἐν 28 


τῇ ἀναστάσει οὖν", τίνος τῶν 
ἑπτὰ ἔσται γυνή; πάντες γὰρ 


ἔσχον αὐτήν. ᾿Αποκριθεὶς δὲ ὁ 29 
Incoós εἶπεν αὐτοῖς. Πλανᾶσθε, 
μὴ εἰδότες τὰς γραφὰς, μηδὲ τὴν 
ERUNT τοῦ Θεοῦ. ἐν yan τῇ ἂνα- 30 
στάσει οὔτε yap οὔτε * γαμί- 
Covrau', ἀλλ᾽ ὡς ἄγγελοι Τ᾿ ἐν rl 
οὐρανῷ εἶσιν. περὶ δὲ τῆς ἀναστά- 31 
σεως τῶν νεκρῶν, οὐκ ἀνέγνωτε τὸ 
ῥηθὲν ὑμῖν ὑπὸ τοῦ Θεοῦ λέγον- 
TOS, ᾿Εγώ εἰμι ὁ Θεὸς ᾿Αβραὰμ, 32 
καὶ ὁ Θεὸς ᾿Ισαᾶκ, καὶ ὁ Θεὸς 
Ἰακώβ; οὐκ ἔστιν ὁ Θεὸς ' νεκρῶν, 
ἀλλὰ ζώντων. καὶ ἀκούσαντες οἱ 33 
ὄχλοι ἐξεπλήσσοντο ἐπὶ τῇ διδαχῇ 


αὐτοῦ. 


Οἱ δὲ Puno ἀκούσαντες ὅτι 34 PKH 


ἐφίμωσεν τοὺς Σαδδουκαίους, συν- 
ἤχθησαν ἐπὶ τὸ αὐτό: καὶ ἐπηρώ- 35 
τησεν εἷς ἐξ αὐτῶν νομικὸς, πειρά- 
ζων avrüv', Διδάσκαλε, ποία ἐν- 36 
τολὴ μεγάλη ἐν τῷ νόμῳ ; ὁ δὲ 37 
y! αὐτῷ, VANBEQUE Κύριον τὸν 
Θεόν σου, ἐν ὅλῃ ἢ καρδίᾳ σου, 
καὶ ἐν ὅλῃ ἢ ψυχῇ σου, καὶ ἐν ὅλῃ 
τῇ διανοίᾳ σου. αὕτη ἐστὶν ἡ" 'με- 38 


Κεφ. | 
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Tü Καίσαρος, ro! Καίσαρι" καὶ τὰ 
τοῦ Θεοῦ τῷ Θεῷ. καὶ ἀκούσαντες 22 
ἐθαύμασαν" καὶ ἀφέντες αὐτὸν 
᾿ἀπῆλθαν". ' 

Ἔν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ προσῆλθον 23 
αὐτῷ Σαδδουκαῖοι, ᾿ λέγοντες μὴ 
εἶναι ἀνάστασιν, 

Καὶ ἐπηρώτησαν αὐτὸν λέγον- 24 
τες, Διδάσκαλε, ᾿Μωῦσῆς, εἶπεν, 
'"Eáv τις ἀποθάνῃ μὴ ἔχων τέκνα, 
!tr'a/ ἐπιγαμβρεύσει ὁ ἀδελφὸς 
αὐτοῦ, καὶ ἀναστήσει σπέρμα τῷ 
ἀδελφῷ αὐτοῦ. 

Ἦσαν t (map ἡμῖν ἑπτὰ ἀδελ- 25 
φοί: καὶ ὁ πρῶτος γαμήσας ἐτε- 
Aeórqser καὶ μὴ ἔχων σπέρμα, 
ἀφῆκεν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ τῷ 
ἀδελφῷ αὐτοῦ. ὁμοίως καὶ ὃ δεύ- 26 
Tepos, καὶ ὃ τρίτος, ἕως τῶν ἑπτά. 
ὕστερον δὲ πάντων ἀπέθανεν καὶ 1) 27 
γυνή. ἐν τῇ ἀναστάσει οὖν', τίνος 28 
ἔσται τῶν ἑπτὰ, γυνή; πάντες 
γὰρ ἔσχον αὐτήν. 

᾿Αποκριθεὶς δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν 29 
αὐτοῖς. Πλανᾶσθε, μὴ εἰδότες τὰς 
γραφὰς, μηδὲ τὴν δύναμιν τοῦ 
Θεοῦ. ἐν γὰρ τῇ ἀναστάσει οὔτε 3o 
γαμοῦσιν, οὔτε ἐγαμίζονται!, ἀλλὰ 
ὡς ἄγγελοι * ἐν οὐρανῷ εἰσιν. 

Περὶ δὲ τῆς ἀναστάσεως τῶν 31 
νεκρῶν, οὐκ ἀνέγνωτε τὸ ῥηθὲν 
ὑμῖν ὑπὸ τοῦ Θεοῦ λέγοντος, '"Eyó 32 
εἰμι ὃ Θεὸς ᾿Αβραὰμ, καὶ ὁ Θεὸς 
᾿Ισαὰκ, καὶ ὁ Θεὸς ᾿Ιακώβ; οὐκ 
ἔστιν ! Θεὸς νεκρῶν, ἀλλὰ ζών- 
των. 

Καὶ ἀκούσαντες οἱ ὄχλοι ἐξε- 33 
πλήσσοντο ἐπὶ τῇ διδαχῇ αὐτοῦ. 

Οἱ δὲ Φαρισαῖοι ἀκούσαντες ὅτι 34 
ἐφίμωσεν τοὺς Σαδδουκαίους, συν- 
ἤχθησαν ἢ ἐπ᾿ αὐτόν" καὶ ἐπηρώ- 38 
τησεν εἷς ἐξ αὐτῶν νομικὸς, πειρά- 
(ων αὐτὸν καὶ λέγων, Διδάσκαλε, 36 
ποία ἐντολὴ “ἐν τῷ νόμῳ 'peyá- 
λη!; 

VEO αὐτῷ 5 ᾿Ιησοῦς!, ᾿Αγαπή- 
σεις Κύριον τὸν Θεόν σου, ἐν ὅλῃ 
τῇ καρδίᾳ σου, καὶ ἐν ὅλῃ τῇ ψυχῇ 
σου, καὶ ἐν ὅλῃ τῇ διανοίᾳ σου. 


R 2 


Ω 
— 


σκδ 


194 EYAITEAION Κεφ. 
Z. Cod. Dubl. rescr. B. Cod. Vatic. 1209. 
38 Αὕτη ἐστὶν 5$! μεγάλη -- Ογάλη καὶ πρώτη! ἐντολή. δευτέραΐ 39 
πρώτη! ἐντολή. * óuo(cs!, ᾿Αγαπήσεις τὸν πλησίον 


39 Δευτέρα δὲ ὁμοία, αυ-- ᾿Αγαπή- 
σεις τὸν mno: σου ὡς σεαυτόν. 
4o ᾿Εν ταύταις ταῖς δυσὶν --τολαις 

ὯΝ c , $t / Il M [3 
os ὁ Hos κρέμαται" και OL 
προφ-- — 
41 Συνηγμένων δὲ τῶν Φαρισαίων, 
ἐπηρωτ--σέν αὐτοὺς δ᾽ Τησοῦς λεγω-- 
42 Τί ὑμῖν» δοκεῖ περὶ τ-- Χριστοῦ ; 
τίνος υἱός ἐστιν; 
Λέγουσιν αὐτῷ, Τοῦ 2n 
43 Δέγει αὐτοῖς "m Τησοῦς", Πῶς 
οὖν Ass ἐν πνεύματι καλεῖ κύ- 
ριον αὐτόν! ; λεγ-- 
4Ἕ. Εἶπεν * Κύριος τῷ κυρίῳ μου, 
— —ov ἐκ δεξιῶν pov, «os ἂν θῶ 
τοὺς ἐχθρούς «ov ᾿ὑποκάτω' τῶν 
48 ποτὼν GOV. 
2UNN / €^ 5 ^ 5 
αὐτὸν κύριον, τως ULOS αὑτοῦ ἐστιν: 
2 * ΟΝ 7 
οὐδεὶς ἐδύνατο 


46 — 5 αποεριθηναι 


αὐτῷ! λόγον" «vÓe ἐτόλμησέν τις 
àm εκεινης τῆς ἡμέρας ἐπεεωτησαι 
22 αὐτὸν οὐκέτι. -τε ὁ Ἰησοῦς ἐλά- 
λησεν τοῖς --λοις καὶ τοῖς μαθηται-- 
2vrov λέγων, 'Emi τῆς κωυσεῶς 
καθέδρας εκεθισαν οἱ γραμματεῖς 
3*aL οἱ Φαρισαῖοι: un οὖν ὅσα 
τὰν! εἴπωσιν «pav, ἡ "ποιήσατε" 
καὶ rq«evre!" κατὰ δὲ τὰ ἔργα αὖ- 
τῶν τη ποιεῖτε" λέγουσιν 


Def. Cod. 


— οὖν Δαβὶδ καλεῖ 


σου ὡς σεαυτόν. ἐν ταύταις ταῖς 40 


δυσὶν ἐντολαῖς ὅλος ὁ νόμος ** κρέ- 
μαται! καὶ οἱ προφῆται". 

Συνηγμένων δὲ τῶν Φαρισαίων, 41 ῬΚΘ 
9) ^ 5 Ν ἘΣ 19 ^ / 
ἐπηρώτησεν αὐτοὺς ὁ lgoovs λε- 
γῶν, Té ὑπ δοκεῖ περὶ τοῦ Χρι- 42 
στοῦ ; τίνος υἱός ἐστιν ; δ ον ἢ 


, ^ 
αὐτῷ, Τοῦ ἐΔανείδ!. λέγει αὐτοῖς, 43 


Πῶς οὖν *Aaveió! ἐν πνεύματι 


δκαλεῖ αὐτὸν κύριον" : λέγων, Ei- 44 
πεν ἷ Κύριος τῷ κυρίῳ μου, Κάθου | 
ἐκ δεξιῶν μον ἕως ἂν θῶ τοὺς 
ἐχθρούς σου ὑποκάτω τῶν ποδῶν 


σου. εἰ οὖν ᾿Δανεὶδ! καλεῖ αὐτὸν 45 


κύριον, πῶς υἱὸς αὐτοῦ ἐστιν; Καὶ 46 
οὐδεὶς ἐδύνατο "ἀποκριθῆναι αὐτῷ, 
τ» οὐδὲ ἐτόλμησέν τις ἀπ᾽ 
ἐκείνης τῆς ἡμέρας ἐπερωτῆσαι αὖ- 

τὸν οὐκέτι. 

Τότε * ' Ἰησοῦς ἐλάλησεν τοῖς 23 PA 
ὄχλοις καὶ τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ 
λέγων, ᾿Επὶ τῆς 'Movoéos! καθέ- : 
δρας ἐκάθισαν οἱ γραμματεῖς καὶ 
οἱ Φαρισαῖοι πάντα οὖν ὅσα ἃν 3 
uu ὑμῖν, ὁἸποιήσατε' καὶ τη- 
ρεῖτε"" κατὰ δὲ τὰ ἔργα αὐτῶν μὴ 
ποιεῖτε' λέγουσιν γὰρ καὶ οὐ ποι- 
οὔσιν. ἐστε τυ αν ἐδὲ" Φορτία a. 
βαρέα καὶ di. καὶ ἐπι- 
τιθέασιν ἐπὶ τοὺς Gus τῶν Qv- 
θρώπων᾽ Ἰαὐτοὶ! δὲ τῷ δακτύλῳ 
αὐτῶν οὐ θέλουσιν κινῆσαι αὐτά. 
πάντα δὲ τὰ ἔργα αὐτῶν ποιοῦσιν 5 
πρὸς τὸ iure τοῖς ἀνθρώποις. 
πλατύνουσι *yàp! τὰ φυλακτήρια 
αὐτῶν, καὶ μεγαλύνουσι τὰ κράσ- 
πεδαΐ. φιλοῦσι Ἰδὲ τὴν πρωτο- 6 
κλισίαν. ἐν τοῖς δείπνοις, καὶ τὰς 
πρωτοκαθεδρίας, ἐν ταῖς Tu 
γαῖς, καὶ τοὺς ἀσπασμοὺς ἐν ταῖς 
ἀγοραῖς, καὶ καλεῖσθαι ὑπὸ τῶν 
ἀνθρώπων paBBC. ὑμεῖς δὲ μὴ 8 
κληθῆτε ῥαββί εἷς γάρ ἐστιν ὑμῶν 


-r 
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D. Cod. Beza. 
αὕτη ἐστὶν ὑμεγάλη kal πρώτη! ἐν- 38 
τολή. 

Δευτέρα δὲ ὁμοία ᾿ταύτῃ!, 39 
᾿Αγαπήσεις τὸν πλησίον cov ὡς 
σεαυτόν. ἐν ταύταις ταῖς δυσὶν 40 
ἐντολαῖς ὅλος ὁ νόμος "κρέμαται 
καὶ oi προφῆται!. 

Συνηγμένων δὲ τῶν Φαρισαίων, 41 axe 
ἐπηρώτησεν αὐτοὺς ὁ ᾿Ιησοῦς λέ- 
γων, Τί ὑμῖν δοκεῖ περὶ τοῦ Χρι- 42 
στοῦ ; τίνος υἱός ἐστιν ; λέγουσιν 
αὐτῷ, Τοῦ ἘΔανυείδ'. 

Λέγει αὐτοῖς, Πῶς οὖν ᾿Δανεὶδ' 43 
ἐν πνεύματι 'καλεῖ αὐτὸν κύριον; 
λέγων, Εἶπεν ! Κύριος τῷ κυρίῳ 44 
μου, Κάθου ἐκ δεξιῶν μου, ἕως ἂν 
θῷ τοὺς ᾿ἐκθρούς" σου ᾿ὑποκάτω" 
τῶν ποδῶν σου. 

Ei οὖν ᾿Δαυεὶδ! !év πνεύματι! 45 
καλεῖ αὐτὸν κύριον, πῶς υἱὸς αὐὖ- 
τοῦ ἐστιν; Καὶ οὐδεὶς ἐδύνατο 46 σκς 
δ ἀποκριθῆναι αὐτῷ" λόγον" οὐδὲ 
ἐτόλμησέν τις ἀπ᾿ ἐκείνης τῆς 
Ξῶρας! ἐπερωτῆσαι αὐτὸν οὐκέτι. 

Τότε "ἐλάλησεν ὁ ᾿Ιησοῦς" τοῖς 23 σκζ 
ὄχλοις καὶ τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ 
λέγων, ᾿Επὶ τῆς ᾿ καθέδρας * Me- 2 
σέως"! ἐκάθισαν οἱ γραμματεῖς καὶ 
οἱ Φαρισαῖοι: 

Πάντα οὗν ὅσα ἂν εἴπωσιν ἷ, 3 
ῥποιεῖτε καὶ τηρεῖτε΄. κατὰ δὲ τὰ 
ἔργα αὐτῶν μὴ ποιεῖτε" λέγουσιν 
γὰρ καὶ οὐ ποιοῦσιν. δεσμεύουσιν 4 
γὰρ φορτία βαρέα καὶ ᾿ἀδυσβά- 
cTakra/, καὶ ἐπιτιθέασιν ἐπὶ τοὺς 
ὦμους τῶν ἀνθρώπων" ᾿᾿ αὐτοὶ" 306 
τῷ δακτύλῳ αὐτῶν οὐ θέλουσιν 
κινῆσαι αὐτά. πάντα δὲ τὰ ἔργα 5 σκη 
αὐτῶν ποιοῦσιν πρὸς τὸ θεαθῆναι 
τοῖς ἀνθρώποις. πλατύνουσιν *yàp! 
τὰ φυλακτήρια αὐτῶν, καὶ μεγα- 
λύνουσιν τὰ kpáome0a!* φιλοῦσιν 6 
ἰδὲ] τὴν πρωτοκλισίαν ἐν τοῖς 
δείπνοις, καὶ τὰς πρωτοκαθεδρίας 
ἐν ταῖς συναγωγαῖς, καὶ τοὺς ἢ 
ἀσπασμοὺς ἐν ταῖς ἀγοραῖς, καὶ 
καλεῖσθαι. ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων 
Ἐῥαββεὶ" ἐῤῥαββεί". ὑμεῖς δὲ μὴ 8 σκθ 
κληθῆτε ᾿ῥαββεί"- εἷς γάρ ἐστιν 


Z. Cod. Dubl. rescr. 
Def. Cod. 


ὑμεῖς yàp οὐκ εἰσ-- --σθε, οὐδὲ 
τοὺς €— -χομενους αφιετ-- --εὰ- 
θεῖν. 
τις Οὐαὶ ὑμῖν γραμματει- καὶ Φαρι- 
σαῖοι υπο-ται, ὅτι περιάγετε τ-- 
θάλασσαν καὶ τὴν £n- ποιῆσαι 
ἕνα προσηλ-- -- καὶ ὅταν γένηται, 
πο-τε αὐτὸν υἱὸν γεεν-- διπλότε- 
ρον ὑμῶν. 

Οὐαὶ ὑμῖν ὁδηγοὶ τυ-- -- οἱ λέ- 
γοντες, Ὃς ἂν 0-0 ἐν τῷ ναῷ, 
ουδε-- ἐστιν: ὃς δ᾽ ἂν ὀμόσῃ -- τῷ 
χρυσῷ τοῦ ναοῦ, ὀφείλει. 

1.2 Mopoi καὶ τυφλοί, τί y— μεῖ- 

ζόν! οὐ ὁ χρυ- ἢ ὁ ναὸς Ó 
l "itcr e 


16 


18 * usum T0 σ΄ Ψ» 


5 


ὀμόσῃ ἐν τῷ θυ-στηριω, οὐδέν 


ἐστι — —v ὀμόσῃ ἐν τῷ Óc—o τῷ 
5 


19 ἐπάνω αὐτοῦ, τφειλει: Ϊ τυφλοί: 
τί γὰρ τειζον, τὸ δῶρον, ἢ τὸ —v- 
σιαστήριου τὸ αγια-ν τὸ δῶρον ; 

20 --Ὁὅν ὀμόσας ἐν τῷ θυ-αστηριω; 
ὀμνύει ἐν -τω καὶ ἐν πᾶσιν τοῖς 

51 -- —vrov — — ὁ ομοσις ἐν τῷ ναῷ 
-μννει ἐν αὐτῷ καὶ «v τ-- ἐτοικη- 

22 σαντι αὐτόν᾽ -- ὃ ὀμόσας ἐν τῷ 
ουρα-ω, ὀμνύει ἐν τῷ 0p—o τοῦ 
Θεοῦ καὶ ἐν τῷ κπημενω ἐπάνω 

23 αὐτοῦ. -αἰι ὑμῖν, γραμματεῖς 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
ὁ Ἰδιδάσκαλος! '* πάντες δὲ ὑμεῖς 
ἀδελφοί ἐστε. καὶ πατέρα μὴ ka- 9 
λέσητε ὑμῶν ἐπὶ τῆς γῆς εἷς γάρ 
ῳ LS [4 SOT Mee T ! 
ἐστιν ὑμῶν ὁ πατὴρ’, ὃ *ovpavtos . 


μηδὲ κληθῆτε καθηγηταί" bt aru! t 


καθηγητὴς ὑμῶν ἐστιν eis! ὁ Χρι- 


, € Ἂς € ^ 4“ 
στός. ὁὃ δὲ μείζων ὑμῶν, ἔσται τι 


ὑμῶν διάκονος. ὅστις δὲ ὑψώσει 12 


ἑαυτὸν, ταπεινωθήσεται" καὶ ὅστις 
ταπεινώσει ἑαυτὸν, ὑψωθήσεται. 
Οὐαὶ ἰδὲ! ὑμῖν γραμματεῖς καὶ Φα- 
ρισαῖοι ὑποκριταὶ, ὅτι κλείετε τὴν 
βασιλείαν τῶν οὐρανῶν ἔμπροσθεν 
τῶν ἀνθρώπων" ὑμεῖς γὰρ οὐκ εἰσ- 
έρχεσθε, οὐδὲ τοὺς εἰσερχομένους 
ἀφίετε εἰσελθεῖν. 

Οὐαὶ ὑμῖν γραμματεῖς καὶ Φαρι- 15 
σαῖοι ὑποκριταὶ, ἃ ὅτι περιάγετε᾽ τὴν 
θάλασσαν καὶ τὴν ξηρὰν, icis 
ἕνα προσήλυτον, καὶ ὅταν γένηται; 
ποιεῖτε αὐτὸν υἱὸν γεέννης διπλό- 
τερον dgoun Οὐαὶ ὑμῖν ὁδηγοὶ τό 
τυφλοὶ, οἱ λέγοντες," Ὃς ἂν ὑμοσῃ 
ἐν τῷ ναῷ, οὐδέν ἐστιν ὃς δ᾽ ἂν 
ὀμόσῃ ἐν τῷ χρυσῷ τοῦ ναοῦ, ὀφεί- 
λει. μωροὶ καὶ τυφλοί, τίς γὰρ 17 
μείζων ἐστὶν, ὁ χρυσὸς, ἢ ὁ ναὸς 
! τὸν χρυσόν; καὶ ὃς τ8 
ἐν τῷ θυσιαστηρίῳ, 


ὁ *áyiácas 
N 
τὰν! ὀμόσῃ 
ς 7 2) 
οὐδὲν ἐστιν" 
δώρῳ τῷ ἐπάνω αὐτοῦ, ὀφείλει. 
μωροὶ καὶ τυφλοί; τί γὰρ μεῖζον, 
τὸ δῶρον, ἢ τὸ θυσιαστήριον τὸ 


^ 9, Ἂν 3 , 3» ^ 
ὃς δ᾽ ἂν ὀμόσῃ ἐν τῷ 


"- 


9 


ἁγιάζον τὸ δῶρον; ὁ οὖν ὁμόσας 20 
ἐν τῷ θυσιαστηρίῳ, ὀμνύει ἐν ai- 
τῷ καὶ ἐν πᾶσι τοῖς ἐπάνω αὐτοῦ" 
καὶ ὃ ὀμόσας ἐν τῷ ναῷ, ὀμνύει 21 
ἐν αὐτῷ καὶ ἐν τῷ κατοικοῦντι αὖ- 
τόν: καὶ ὁ ὀμόσας ἐν τῷ οὐρανῷ, 22 
ὀμνύει ἐν τῷ θρόνῳ τοῦ Θεοῦ καὶ 
ἐν τῷ καθημένῳ ἐπάνω αὐτοῦ. 


PAA 
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S N- s £6 / ἊΝ 7 
ἢ 0 ναὸς ὁ ἁγιάζων τὸν χρυσόν; 
1:8. Καὶ ὃς *à»" ὀμόσῃ ev TÓ θυ- 


σιαστηρίῳ, οὐδέν ἐστιν" ὃς δ᾽ ἂν 
ὀμόσῃ ἐν τῷ δώρῳ τῷ ἐπάνω αὐὖ- 
τοῦ, ὀφείλει. 

Μωροὶ καὶ τυφλοί: τί γὰρ μεῖ- 
(ov, τὸ δῶρον, ἢ τὸ θυσιαστήριον 
τὸ ᾿αγιαζων" τὸ δῶρον; 

ὋὉ οὖν ὀμόσας ἐν τῷ θυσιαστη- 
ρίῳ, ὀμνύει ἐν αὐτῷ καὶ ἐν πᾶσιν 
τοῖς ἐπάνω αὐτοῦ" 

Καὶ ὁ ὀμόσας ἐν τῷ ναῷ, ὀμνύει 
ἐν αὐτῷ καὶ ἐν τῷ 'κατοικήσαντι" 
αὐτόν" 

Καὶ ὁ ὀμόσας ἐν τῷ οὐρανῷ, 
ὀμνύει ἐν τῷ θρόνῳ τοῦ Θεοῦ καὶ 
ἐν τῷ καθημένῳ ἐπάνω αὐτοῦ. 


19 


20 


21 


22 


1977 


D. Cod. Beze. 
fex € fp / δὲ 
ὑμῶν ὁ καθηγητής πάντες ὃὲ 
€ ^ 3 Z3 
ὑμεῖς ἀδελφοί ἐστε. 
s / Eie eT UM ΣΌΝ τς c 
μὴ καλέσητε *vpip' ἐπὶ τῆς γῆς 
εἷς γάρ ἐστιν ὁ πατὴρ ὑμῶν, ὁ ἐν 
* οὐρανοῖς. μηδὲ κληθῆτε καθη- 
LP eri ! ἢ θ N € ^ ^ 

ygrat " Ἰὅτι' ᾿ καθηγητὴς ὑμῶν ets 
2 E: / 
ἐστιν", ὁ Χριστος. 

Ὃ * μείζων ὑμῶν, ἔσται ὑμῶν 


διάκονος. ὅστις δὲ ὑψώσει éav- 


b / Ν 
τὸν, ταπεινωθήσεται: καὶ ὄστις 


ταπεινώσει ἑαυτὸν, ὑψωθήσεται. ἢ 
Οὐαὶ Ἰδὲ ὑμῖν γραμματεῖς καὶ 
Φαρισαῖοι ὑποκριταὶ, ὅτι κλείετε 
hy /, ^ 5 ^ » 
τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανὼν ἐμπρο- 
σθεν τῶν ἀνθρώπων ὑμεῖς yàp 
οὐκ εἰσέρχεσθε, οὐδὲ τοὺς εἰσερ- 
/ ? / P] ^ 
xopévovs ἀφίετε εἰσελθεῖν. 
Οὐαὶ ὑμῖν γραμματεῖς καὶ Φαρι- 
σαῖοι ὑποκριταὶ, ὅτι περιάγετε τὴν 
/ 
θάλασσαν καὶ τὴν ξηρὰν, 'iva 
/, * / 
ποιήσητε ἔνα προσήλυτον, kai 
ὅταν γένηται, ποιεῖτε αὐτὸν υἱὸν 
γεέννης διπλότερον ὑμῶν. 
Οὐαὶ ὑμῖν. ὁδηγοὶ τυφλοὶ, t λέ. 
yovres,^Os ἂν ὀμόσῃ ἐν τῷ ναῷ, 
2 / 5 " ^ SUN 5 ’ὔ 2 e 
οὐδέν ἐστιν ὃς ὃ àv ὁμόσῃ ἐν τῷ 
Χρυσῷ τοῦ ναοῦ, ὀφείλει. μωροὶ 
καὶ τυφλοὶ, τίς γὰρ ἱμειζω' ἐστὶν, 
ὁ Χρυσὸς, ἢ ὁ ναὸς ὁ ᾿ἁγιάσας 
τὸν χρυσόν: 


l 


^ es 
Kai ὃς Τὰν! ὀμόσῃ ἐν TQ θυσια- 
, , / 5 ^ , ων 
στηρίῳ, οὐδέν ἐστιν ὃς ὃ ἂν 


Ἰμόσῃ ἐν τῷ δώρῳ τῷ ἐπάνω a 

ὀμόσῃ ἐν τῷ δώρῳ τῷ ἐπάνω αὖ- 
’ὕ 

τυφλοί γὰρ 

* ^ ^ , 

ἐμειζωΐ, τὸ δῶρον, ἢ τὸ θυσιαστή- 


τοῦ, ὀφείλει. τί 
τ € , ^N ^ 
ριον τὸ ἁγιάζον τὸ δῶρον ; 
€ ^ 
O ov ὀμόσας ἐν τῷ θυσιαστη- 
ρίῳ, ὀμνύει ἐν αὐτῷ καὶ ἐν πᾶσι 


τοις ἐπάνω αὐτοῦ" καὶ ὁ ὀμόσας 


ἐν τῷ ναῷ, ὀμνύει ἐν αὐτῷ καὶ ἐν 


LM - , ll 9 prs NI 
τῷ ᾿κατοικήσαντι᾽ αὐτόν" καὶ ὁ 
5 , 2 ^ , e , /, , 
ὀμόσας ἐν τῷ οὐρανῳ, ὀμνύει ἐν 
τῷ θρόνῳ τοῦ Θεοῦ καὶ ἐν τῷ 


/ , ! , ^ 
καθημένῳ ἐπάνω avrov. 
4 


καὶ πατέρα 9 


μι 


o 


I2 gÀ 


I4 σλα 


15 σλβ 


16 σλγ 
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7 
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ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ Κεφ. 


B. Cod. Vatic. 1209. 


Οὐαὶ ὑμῖν γραμματεῖς καὶ Φαρι- 23 
σαῖοι ὑποκριταὶ, ὅτι ἀποδεκατοῦτε 
τὸ ἡδύοσμον καὶ τὸ ἄνηθον καὶ τὸ 
κύμινον, καὶ ᾿ἀφήκετε' τὰ βαρύ- 
repa τοῦ νόμου, τὴν κρίσιν καὶ ^r 
ZA ll N N / " ^ Il δὲ! 
ἔλεος" καὶ τὴν πίστιν' ταῦτα ᾿' δὲ 
ἔδει ποιῆσαι, κἀκεῖνα μὴ ^àdoetvav. 
ὁδηγοὶ τυφλοὶ, ἴ διύλίζοντες τὸν 24 
κώνωπα, τὴν δὲ κάμηλον karami- 
vovres. 

Οὐαὶ ὑμῖν γραμματεῖς καὶ Φαρι- 25 
σαῖοι ὑποκριταὶ, ὅτι καθαρίζετε τὸ 
ἔξωθεν τοῦ ποτηρίου καὶ τῆς παρο- 

/ » ἊΣ / ^c ε 
ψίδος, ἔσωθεν δὲ γέμουσιν ἐξ ἃρ- 
παγῆς καὶ ἀκρασίας. ΦῬαρισαῖε 26 

Ν ^ NS 2 Ν 
τυφλὲ, καθάρισον πρῶτον τὸ ἐντὸς 
τοῦ ποτηρίου καὶ τῆς παροψίδος, 

/ 3 
ἵνα γένηται καὶ τὸ ἐκτὸς ᾿ αὐτοῦ! 
καθαρόν. 

^ ^ N 

Οὐαὶ ὑμῖν γραμματεῖς καὶ NE 27 
σαῖοι ὑποκριταὶ, ὅτι ἡ ὁμοιάζετε" 
τάφοις κεκονιαμένοις. οἵτινες ἔξω- 
θεν μὲν φαίνονται ὡραῖοι, ἔσωθεν 
δὲ γέμουσιν ὀστέων νεκρῶν καὶ 

, 
πάσης ἀκαθαρσίας. οὕτως καὶ 28 
€ ^ 4 Ἂς , ^ 
ὑμεῖς ἔξωθεν μὲν φαίνεσθε rois 
3 [4 , ΜΝ d 
ἀνθρώποις δίκαιοι, ἔσωϑεν δέ 
δέστε μεστοὶ" ὑποκρίσεως καὶ àro- 
μίας. Οὐαὶ ὑμῖν γραμματεῖς καὶ 29 
Φαρισαῖοι ὑποκριταὶ, ὅτι οἰκοδο- 
μεῖτε τοὺς τάφους τῶν προφητῶν, 
καὶ κοσμεῖτε τὰ μνημεῖα τῶν δι- 
καίων. καὶ λέγετε, Ei ᾿ἤμεθα ἐν 3o 
ταῖς ἡμέραις τῶν πατέρων ἡμῶν, 

, M t Il $E EAE Nil 
οὐκ ἂν ᾿ἤμεθα' " αὐτῶν kowcroi 
* “ el e^ MEN e 
ἐν τῳ αἵματι τῶν προφητῶν. ὥστε 31 

P € ^ er e E 3 
μαρτυρεῖτε ἑαυτοῖς, ὅτι υἱοί ἐστε 

^ / , . 
τῶν φονευσάντων τοὺς προφήτας 

^ 7? 
καὶ ὑμεῖς "mAgpócere! τὸ μέτρον 32 

^ ^ , 

τῶν πατέρων ὑμῶν. ὄφεις γεννή- 33 
^ ^ N 
ματα ἐχιδνῶν, πῶς φύγητε ἀπὸ 

^ ^ / M 
τῆς κρίσεως τῆς γεέννης; δΔιὰ 34 

^ , hy * N * , N 
τοῦτο ἰδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω πρὸς 
ὑμᾶς προφήτας καὶ σοφοὺς καὶ 
γραμματεῖς" T ἐξ αὐτῶν ἀποκτε- 
νεῖτε καὶ σταυρώσετε, καὶ ἐξ αὐὖ- 
τῶν μαστιγώσετε ἐν ταῖς συναγω- 

^ ^ NY , 
γαῖς ὑμῶν, καὶ διώξετε ἀπὸ πόλεως 


ΡΛΒ 


PAT 


PAA 


PAE 


C. Cod. Eph. rescr. 
23 Oval ὑμῖν γραμματεῖς kai Φαρι- 
σαῖοι ὑποκριταὶ, ὅτι ἀποδεκατοῦτε 
τὸ ἡδύοσμον καὶ τὸ ἄνηθον καὶ τὸ 
κύμινον, καὶ ἀφήκατε τὰ βαρύτερα 
τοῦ νόμου, τὴν κρίσιν καὶ τὸν 
ἔλεον καὶ τὴν míoru* ταῦτα ἱ'δὲϊ 
ἔδει ποιῆσαι, κἀκεῖνα μὴ ἀφιέναι. 

ὋὉδηγοὶ τυφλοὶ, *ol GA (Corral 
τὸν κώνωπα, τὴν δὲ κάμηλον kara- 
πίνοντες. 

Οὐαὶ ὑμῖν γραμματεῖς καὶ Φαρι- 

σαῖοι ὑποκριταὶ, ὅτι καθαρίζετε τὸ 
ἔξωθεν τοῦ ποτηρίου καὶ τῆς παρο- 
ψίδος, ἔσωθεν δὲ γέμουσιν * ἁρπα- 
γῆς καὶ Ἰἀδικίας". 
26 ΦΦαρισαῖετυφλὲ, καθάρισον πρῶ- 
TOV τὸ ἐντὸς τοῦ ποτηρίου καὶ τῆς 
παροψίδος, ἵνα γένηται καὶ τὸ 
ἐκτὸς αὐτῶν καθαρόν. 

Οὐαὶ ὑμῖν γραμματεῖς καὶ Θαρι- 
σαῖοι ὑποκριταὶ, ὅτι παρομοιάζετε 
τάφοις κεκονιαμένοις, οἵτινες ἔξω- 
θεν μὲν φαίνονται ὡραῖοι, ἔσωθεν 
δὲ γέμουσιν ὀστέων νεκρῶν καὶ 
28 πάσης ἀκαθαρσίας. οὕτως καὶ ὑμεῖς 
ἔξωθεν μὲν φαίνεσθε τοῖς ἀνθρώ- 
ποις δίκαιοι, ἔσωθεν δέ ἐστε με- 
arol! ὑποκρίσεως καὶ ἀνομίας. 

Οὐαὶ ὑμῖν γραμματεῖς καὶ Φαρι- 
σαῖοι ὑποκριταὶ, ὅτι οἰκοδομεῖτε 
τοὺς τάφους τῶν προφητῶν, καὶ 
κοσμεῖτε τὰ μνημεῖα τῶν δικαίων. 
30 καὶ λέγετε, Εἰ τἤμεθα᾽ ἐν ταῖς 

ἡμέραις τῶν πατέρων ἡμῶν, οὐκ 

ἂν ᾿ἤμεθα' κοινωνοὶ αὐτῶν ἐν τῷ 


Ισλζ 27 


λη 29 


3: αἵματι τῶν προφητῶν. ὥστε μαρ- 
τυρεῖτε ἑαυτοῖς, ὅτι υἱοί ἐστε τῶν 
φονευσάντων τοὺς προφήτας" 

σὰλθ 32 


33 τῶν πατέρων ὑμῶν. ὄφεις γεννή- 


* (ὁ ^ / s / 
Kai ὑμεῖς πληρώσατε τὸ μέτρον 


ματα ἐχιδνῶν, πῶς φύγητε ἀπὸ τῆς 
κρίσεως τῆς γεέννης ; 

Διὰ τοῦτο ἰδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω 
πρὸς ὑμᾶς προφήτας καὶ σοφοὺς 
καὶ γραμματεῖς" καὶ ἐξ αὐτῶν ἀπο- 
κτενεῖτε καὶ σταυρώσετε, καὶ ἐξ 
αὐτῶν μαστιγώσετε ἐν ταῖς συνα- 
γωγαῖς ὑμῶν, καὶ διώξετε ἀπὸ mó- 


vp 34 


3. KATA MATOAION. 
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D. Cod. Bezz. 
Οὐαὶ ὑμῖν γραμματεῖς καὶ Φαρι- 
σαῖοι ὑποκριταὶ, ὅτι ἀποδεκατοῦτε 
Ν » 
τὸ ἡδύοσμον καὶ τὸ ἄνηθον kal τὸ 
» 
κύμινον, καὶ ἀφήκατε τὰ βαρύτερα 
τοῦ νόμου, τὴν κρίσιν καὶ Ἰτὸ ἔλεος" 
καὶ τὴν πίστιν" 
Ταῦτα ἔδει ποιῆσαι, κἀκεῖνα μὴ 
/ “᾿ 
ἀφιέναι. ὁδηγοὶ τυφλοὶ,  διῦλί-: 
ἕοντες τὸν κώνωπα, τὸν" δὲ κά- 
μῆλον καταπίνοντες. 
Οὐαὶ ὑμῖν γραμματεῖς καὶ Φαρι- 
^ à 
cato, ὑποκριταὶ, ὅτι καθαρίζετε TO 
ἘΠῚ ll ^ / NGC Y ΄ 
ἔξω!" τοῦ ποτηρίου καὶ τῆς παροψί- 
δος, ἔσωθεν δὲ γέμουσιν ! ἁρπαγῆς 
καὶ ἀκρασίας. 
^ , ^ 
Φαρισαῖε τυφλὲ, καθάρισον πρῶ- 
τον τὸ ἐντὸς τοῦ ποτηρίουϊΐ, ἵνα 
/ ἣν N T » 5 ^ ll 
γένηται kal τὸ ᾿ἔξωθεν αὐτοῦ 
καθαρόν. 
Οὐαὶ ὑμῖν γραμματεῖς καὶ Φαρι- 
σαῖοι ὑποκριταὶ, ὅτι παρομοιάζετε 
ιν » 
τάφοις κεκονιαμένοις. ἔξωθεν 
€ , , € ^ ἢ] » 
ὁ τάφος φαίνεται ὡραῖος", ἐσω- 
NUM οὐ T) / ^ M 
θεν δὲ ᾿γέμει' ὀστέων νεκρῶν καὶ 
, ^ 
πάσης ἀκαθαρσίας. οὕτως kai ὑμεῖς 
» INS / ^ b) "A 
ἔξωθεν μὲν φαίνεσθε rots àvOpo- 
ποις δίκαιοι, ἔσωθεν δέ ἐστε με- 
croi! ὑποκρίσεως καὶ ἀνομίας. 
Οὐαὶ ὑμῖν γραμματεῖς καὶ ΘῬαρι- 
σαῖοι ὑποκριταὶ, ὅτι οἰκοδομεῖτε 
/ ^ ^ 
τοὺς τάφους τῶν προφητῶν, καὶ 
κοσμεῖτε τὰ μνημεῖα τῶν δικαίων, 


καὶ λέγετε, Eli τἤμεθα' ἐν ταῖς : 


ἡμέραις τῶν πατέρων ἡμῶν, οὐκ ἂν 
*Hue0a! "αὐτῶν κοινωνοὶ" 
αἵματι τῶν προφητῶν. 

ἽὝὭΏστε μαρτυρεῖτε ἑαυτοῖς, ὅτι 
υἱοί ἐστε τῶν φονευσάντων τοὺς 
προφήτας" καὶ ὑμεῖς ᾿ἐπληρώσατεϊ 
τὸ μέτρον τῶν πατέρων ὑμῶν. 
ὄφεις γεννήματα ἐχιδνῶν, πῶς 
ἔφυγεται ἀπὸ τῆς κρίσεως τῆς 
γεέννης ; 


^ 


ἐν τῷ 


Lal N * ^| . 
Διὰ τοῦτο ἰδοὺ ᾿ ᾿ἀποστελῶ! ἢ 
, Ν Ν Ν 
προφήτας καὶ σοφοὺς καὶ γραμμα- 
^ x 9 , Lal ? ^ ^ 
reis" καὶ ἐξ αὐτῶν ἀποκτενεῖτε kai 
ῇ 1 M ὃ , ^ M , 
σταυρώσετε, ' καὶ διώξετε amo T0- 


et 
P 
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Z. Cod. Dubl. rescr. 
Def. Cod. 


EYATTEAION Κεφ. 


B. Cod. Vatie. 1209. 
eis πόλιν. ὅπως ἔλθῃ ἐφ᾽ ὑμᾶς 35 
πᾶν αἷμα δίκαιον, ἐκχυνόμενον ἐπὶ 
τῆς γῆς ἀπὸ τοῦ αἵματος ΓΑβελ 
τοῦ δικαίου, ἕως τοῦ αἵματος Ζα- 

/ € ^ / ἃ 2 Á, 
xapíov υἱοῦ Βαραχίου, ὃν εἐφονεύ- 
σατε μεταξὺ τοῦ ναοῦ καὶ τοῦ 
θυσιαστηρίου. ἀμὴν λέγω ὑμῖν, 36 
e SLT evi IMS AU RUN * 
ἥξει *mávra ταῦτα! ἐπὶ τὴν γενεὰν 

/ € SN € Ἂς 
ταύτην. ᾿Ιερουσαλὴμ ἱερουσαλὴμ, 37 
ἡ ἀποκτείνουσα τοὺς προφήτας καὶ 
λιθοβολοῦσα τοὺς ἀπεσταλμένους 

IN Sus N / n0 A 5 
πρὸς αὐτὴν, ποσάκις ἠθέλησα ἐπι- 
συναγαγεῖν τὰ τέκνα cov, ὃν τρό- 
πον ὄρνις ἐπισυνάγει! τὰ νοσσία 
'ayrijs! ὑπὸ τὰς πτέρυγας, καὶ οὐκ 
ἠθελήσατε; ἰδοὺ ἀφίεται ὑμῖν ὁ 38 

Ly € "^ Τ , Ἂς €. δὰ 3 
οἶκος ὑμῶν. λέγω γὰρ ὑμῖν, Ov 39 

4 » 8: 5.5} 5) ei ^ »y 

μή με ἴδητε ἀπ ἄρτι, ἕως ἂν εἰ- 

bJ / € 5 , 5 
πητε, Εὐλογημένος 0 ἐρχόμενος ἐν 
ὀνόματι Κυρίου. 

Καὶ ἐξελθὼν ὁ Ἰησοῦς **éx! τοῦ 24 PA« 
€ £e 9 / ll « Ν E 0 
ἱεροῦ ἐπορεύετο" καὶ προσῆλθον 

€ N 3 C3. 5) ^ 32. ὦ 
οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ ἐπιδεῖξαι avro 
^ ^ € 
τὰς οἰκοδομὰς τοῦ ἱεροῦ. Ὁ 0&2 
l| 3 b ! ^ 3 ^ Οὐ 
ἀποκριθεὶς’ εἴπεν αὑτοῖς, U 
5 S 
!; ἀμὴν 
λέγω ὑμῖν, Οὐ pi ἀφεθῇ ὧδε 
λίθος ἐπὶ λίθον, ὃς οὐ ' καταλυ- 


^ , 
βλέπετε ταῦτα πάντα 


θήσεται. 

Καθημένου δὲ αὐτοῦ ἐπὶ τοῦ 3 PAZ 
M n" *, e^ ^ , e^ 
ὄρους τῶν ἐλαιῶν, προσῆλθον avro 
οἱ μαθηταὶ ᾿καθ᾽' ἰδίαν, λέγοντες, 
Εἰπὲ ἡμῖν, πότε ταῦτα ἔσται; καὶ . 
τί τὸ σημεῖον τῆς σῆς παρουσίας, 
καὶ ἴ συντελείας τοῦ αἰῶνος : καὶ 4 
9 N e ^ ων , ^ 
ἀποκριθεὶς ὁ ᾿Τησοῦς εἶπεν αὑτοῖς, 
Βλέπετε μή τις ὑμᾶς πλανήσῃ. 
πολλοὶ γὰρ ἐλεύσονται ἐπὶ τῷ ς 
5 , , / 3 ; 3 
ὀνόματί μου, λέγοντες, ᾿Εγώ εἰμι 
ὁ Χριστός: καὶ πολλοὺς πλανή- 
σουσιν. Μελλήσετε δὲ ἀκούειν 6 

, b , ἊΝ , 

πολέμους καὶ ἀκοὰς πολέμων. 
ὁρᾶτε μὴ θροεῖσθε" δεῖ yàp ' γε- 
νέσθαι. ἀλλ᾽ οὔπω ἐστὶν τὸ τέλος. 


23.24. 
C. Cod. Eph. rescr. 

35 λεως eis πόλιν" ὅπως 'üy/ ἔλθη ἐφ᾽ 

ὑμᾶς πᾶν αἷμα δίκαιον, ᾿ἐκχυννό- 
p.evov! ἐπὶ τῆς γῆς ἀπὸ τοῦ αἵματος 
»* ^ /, et ^ el 
Αβελ τοῦ δικαίου, ἕως ToU αἵμα- 
τος Ζαχαρίου υἱοῦ Βαραχίου, ὃν 
ἐφονεύσατε μεταξὺ τοῦ ναοῦ καὶ 
τοῦ θυσιαστηρίου. 

36 ᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, ᾿ ὅτι' ἥξει 
ταῦτα πάντα ἐπὶ τὴν γενεὰν ταύ- 
την. 

e NN TA CEN 
Ιερουσαλὴμ. Ἱερουσαλὴμ, ἡ" ἀπο- 
κτέννουσα' τοὺς προφήτας καὶ λι- 
^ , 

θοβολοῦσα τοὺς ἀπεσταλμένους 

πρὸς αὐτὴν, ποσάκις ἠθέλησα ἐπι- 
συναγαγεῖν τὰ τέκνα σου, ὃν τρό- 

πον ἐπισυνάγει ὄρνις τὰ νοσσία 
ἑαυτῆς ὑπὸ τὰς πτέρυγας, καὶ οὐκ 

3 / ; hj , /, € Tes € 

38 ἠθελήσατε; ἰδοὺ ἀφίεται ὑμῖν ὁ 
οἶκος ὑμῶν ἔρημος. 

, b3 e vex , , » 

39  Aéyo yàp ὑμῖν, Ov μὴ με ἴδητε 
Ἐπ) ἂν el * »y , / 
ἀπ᾿ ἄρτι, ἕως ἂν εἴπητε, Εὐλογημέ- 
νος ὁ ἐρχόμενος ἐν ὀνόματι Κυρίου. 

epB 24 Καὶ ἐξελθὼν ὁ ᾿Ιησοῦς ἐπο- 
ρεύετο ἀπὸ τοῦ ἱεροῦ" kal προσ- 

^ € Ν 2 ^ , n^ 
ἤλθον οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ ἐπιδεῖξαι 

αὐτῷ τὰς οἰκοδομὰς τοῦ ἱεροῦ. 

€ Ξ M5 ^ ^ » ^ , 
2 ὯὋὉ δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, Ov 
βλέπετε "ταῦτα πάντα; ἀμὴν 

, δ es 3 Ἂχ , £s m 
λέγω ὑμῖν, ,Ov μὴ ἀφεθῃ ὧδε 
λίθος ἐπὶ λίθον, ὃς οὐ ἧ καταλυ- 
θήσεται. 

Καθημένου δὲ αὐτοῦ ἐπὶ τοῦ 
ὄρους τῶν ἐλαιῶν κατέναντι τοῦ 
ἱεροῦ, προσῆλθον αὐτῷ οἱ μαθη- 
ταὶ ᾿αὐτοῦ" kar ἰδίαν, λέγοντες, 
Εἰπὲ ἡμῖν, πότε ταῦτα ἔσται; καὶ 
τί τὸ σημεῖον τῆς σῆς παρουσίας, 
καὶ ἴ συντελείας τοῦ αἰῶνος ; 

A 9 ORE - ^ 
4 Kal ἀποκριθεὶς ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν 

5, ^ , /, € n i 

αὐτοῖς, Βλέπετε yi] τις ὑμᾶς *mÀa- 
- νήσει΄. πολλοὶ γὰρ ἐλεύσονται 

9. s , , , , 

ἐπὶ τῷ ὀνόματί μου, λέγοντες, 

"Or! ἐγώ εἰμι ὁ Χριστός" καὶ 
ὁ πολλοὺς πλανήσουσιν. Μελλή- 

Ν , / / 

cere δὲ ἀκούειν πολέμους καὶ 

, ^ , eg. σὲ ^ 

ἀκοὰς πολέμων. ὁρᾶτε μὴ θρο- 

^ ^ /! 

εἶσθε: δεῖ yàp πάντα γενέσθαι. 

ἀλλ᾽ οὔπω ἐστὶν τὸ τέλος. 


σμα 57 


σγ 3 
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D. Cod. Beza. 
Aeos εἰς πόλιν: ὅπως ἔλθη ἐφ᾽ as 
ὑμᾶς πᾶν αἷμα δίκαιον, ᾿ἐχχυννό- 
pevov! ἐπὶ τῆς γῆς ἀπὸ ' αἵματος 
y ^ 
Αβελ τοῦ δικαίου, ἕως * αἵματος 
Ζαχαρίου υἱοῦ Βαραχίου. ὃν ἐφο- 
/, ^ ^ ^ 
νεύσατε μεταξὺ τοῦ ναοῦ καὶ τοῦ 
1 5 Ν H ^ 
θυσιαστηρίουι: ἀμὴν λέγω ὑμῖν, 36 
L4 ^ / 
ἥξει ταῦτα πάντα ἐπὶ τὴν γενεὰν 
ταύτην. 
L4 * € ^ € 5 
Ϊερουσαλὴμ ᾿Ιερουσαλὴμ, ἢ à-37 σμα 
ποκτείνουσα τοὺς προφήτας καὶ 
λιθοβολοῦσα τοὺς ἀπεσταλμένους 
πρός ^ce', ποσάκις ἠθέλησα ἐπι- 
συναγαγεῖν τὰ τέκνα σου, ὃν τρό- 
πον ἑ ὄρνις ἐπισυνάγει᾽ τὰ νοσσία 
- 5 “2“ῖψγ j 
Ξαὐτῆς ὑπὸ τὰς πτέρυγας, καὶ οὐκ 
b] , ^ 
ἠθελήσατε: ἰδοὺ ἀφίεται ὑμῖν ὁ 38 
οἶκος ἡμῶν ἔρημος. λέγω γὰρ 39 
€ ^ e [ 2 , y ἊΝ 3 
ὑμῖν, Or οὐ μή με ἴδητε ἀπ 
y el ^ y , / 
ἄρτι, ἕως ἂν εἴπητε, Εὐλογημένος 
ὁ ἐρχόμενος ἐν ὀνόματι * Θεοῦ". 
Καὶ ἐξελθὼν ὁ ᾿Ιησοῦς ᾿ἀπὸ τοῦ 24 σμβ 
ἱεροῦ ἐπορεύετο" καὶ προσῆλθον 
€ ^ ^ ^ 
οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ ἐπιδεῖξαι αὐτῷ 
τὰς οἰκοδομὰς τοῦ ἱεροῦ. 
€ T | S ἢ 
O δὲ ἡ ἀποκριθεὶς" εἶπεν αὐὖ- 2 
La E , , "^ " Ν 
τοῖς, Βλέπετε πάντα ταῦτα; ἀμὴν 
λέγω ὑμῖν, Ὅτι οὐ μὴ ἀφεθῇ ὧδε 
VA ini 2 / e Lh $ ῃ 7 
λίθος ἐπὶ λίθον. ὃς οὐ ᾿ καταλυθή- 
σεται. 
r , ^ ^ 
Καθημένου δὲ αὐτοῦ ἐπὶ τοῦ 3 σμγ 
ὄρους τῶν ἐλαιῶν, προσῆλθον αὐτῷ 
ς Ν , δὰ, , E 
οἱ μαθηταὶ kar ἰδίαν, λέγοντες, 
Εἰπὲ ἡμῖν, πότε ταῦτα ἔσται ; καὶ 
τί τὸ σημεῖον τῆς “παρουσίας 
cov', καὶ τῆς συντελείας τοῦ αἰῶ- 
νος ; 
Καὶ ἀποκριθεὶς ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν 4 
αὐτοῖς, Βλέπετε μή τις ὑμᾶς πλα- 
, M Ms , / y sel 
νήσῃ. πολλοὶ yàp ἐλεύσονται ἐπὶ 5 
a RE YU Ψ / / γ ’ 
τῷ ὀνόματί μου, λέγοντες, Ἐγώ 
εἰμι ὁ Χριστός" καὶ πολλοὺς πλα- 

, 
νήσουσιν. 

* MéAAere! δὲ ἀκούειν πολέμους 6 
ὁρᾶτε μὴ 

! 

γενέσθαι. 


N , * / d 
καὶ ἀκοὰς πολέμων 


θροεῖσθε' δεῖ γὰρ ' 
ἀλλ᾽ οὔπω ἐστὶν τὸ τέλος. 


8 2 
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Z. Cod. Dubl. rescr. 
Def. Cod. 


— —wypa τῆς ερη-- —es, τὸ ῥηθὲν 
δι- — — τοῦ προφητο- —-s ἐν 
τόπῳ áylo' — -νωσκων νοείτω" 
, € 5 ^N /, 
τό Τότε οἱ ἐν τῇ lovóa—- φευγέτω- 
3 ὡς ς DUSHN. ^ / 
17 cav ἐπὶ r— — ὁ ἐπὶ τοῦ δώματος, 
M Hd OS TOR ETUR 
καταβάτω" ἂραι *Trà' ἐκ T— OL 
κίας αὐτοῦ" 
SUM Seb] Co 0.9 e Ν 
18 Καὶ πε τ up eg ετστρε- 
ψατω ὀπίσω —— ᾿τὸ ipártov' ai- 
τοῦ. 
3.0 ἘΝ * 5 
19. Ovai δὲ τεῖς ἐν γαστρ--χουσεῖς 
καὶ ταῖς θη --ζουσαις ἐν εκεινα-- 
ταῖς ἡμέραις. 
/ 
20 Προσεύχεσθε δὲ ιν-- μὴ γένηται 


ἡ φυγὴ ὑμῶν χειμῶνος, μη- ἐν 
2:1 σαββάτῳ. -- -- -ο τότε θλίψις 


με-- — --ἰα οὐ γέγονεν ----- κόσμου 
ἕως -- νῦν, οὐδ᾽ οὐ μὴ — —at. 
22— — μὴ εκολοβωθησα-- --μεραι 
ἐκεῖναι, οὐκ — -ωθη πᾶσα σάρξ᾽ 
διὰ -- —vs ἐκλεκτοὺς κολοτωθη- 


232 σονται ai ἡμέραι —ewat. -ττε 

ἐάν τις ὑμῖν εἴπη, —ov ὧδε ὁ 
δ e 

Χριστὸς, ἢ ὧδε" -ἡ πιστεύσητε. 


ΕΥ̓ΑΓΓΒΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 

y ! 
᾿Εγερθήσεται γὰρ ἔθνος ἐπὶ ἔθνος, ; 
καὶ βασιλεία ἐπὶ βασιλείαν" καὶ 
» ΝΥ ΕἾ Ν s * 
ἔσονται λιμοὶ ' καὶ σεισμοὶ κατὰ 

/ Ν ^ 5 A9 , 
τόπους. πάντα δὲ ταῦτα ἀρχὴ ὠδί- 8 
νων. Τότε παραδώσουσιν ὑμᾶς εἰς 9 
θλίψιν, καὶ ἀποκτενοῦσιν ὑμᾶς" 
καὶ ἔσεσθε μισούμενοι ὑπὸ πάντων 

^ 2) ^ NM N L4 / b 
τῶν ἐθνῶν διὰ τὸ ὄνομα pov. καὶ τὸ 
τότε σκανδαλισθήσονται πολλοὶ, 
καὶ ἀλλήλους παραδώσουσιν, καὶ 
μισήσουσιν ἀλλήλους" καὶ πολλοὶ τι 
ψευδοπροφῆται ἐγερθήσονται, καὶ 

/ DES s * * 
πλανήσουσιν πολλούς" καὶ διὰ TO 12 

^ ἮΝ 5 / y 

πληθυνθῆναι τὴν ἀνομίαν, ψυγή- 

€ 4 , ^ Lo] € ^ 
σεται ἣ ἀγάπη τῶν πολλῶν" ὁ δὲ r3 
c / D y m » 
ὑπομείνας eis τέλος, οὗτος σωθή- 
σεται. καὶ κηρυχθήσεται τοῦτο τὸ 14 
εὐαγγέλιον τῆς βασιλείας ἐν ὅλ 

^ n / 3 / d 
τῇ οἰκουμένῃ, εἰς μαρτύριον πᾶσιν 
τοῖς ἔθνεσιν. καὶ τότε ἥξει τὸ 
τέλος. Ὅταν οὖν ἴδητε τὸ βδέλυ- 

S ? , N € Ν ἃς 
γμα τῆς ἐρημώσεως, τὸ ῥηθὲν διὰ 
Δανιὴλ τοῦ προφήτου, ἑστὸς ἐν 


m 
tn 


τόπῳ ἁγίῳ" ὁ ἀναγινώσκων νοείτω" 
ς ^ 


5 
τότε oi ἐν τῇ Ιουδαίᾳ φευγέτωσαν 16 


D 
EN] RN e 5 


*elg! τὰ ὄρη" ὁ ἐπὶ τοῦ δώματος, μὴ 17 


/ f ^ 
'karafáre! ἂραι ἵτὰ ἐκ τῆς ol- 
N € 5 Le pe] 


καὶ ὁ ἐν τῷ ἀγρῷ, μὴ 18 


U t 


κίας αὐτοῦ" 
D , 5 y» eG I NJ , 
ἐπιστρεψάτω ὀπίσω ἂραι ^rO (ua- 

ll 3 ^ SN ISDN. UE ener M 
τιον" αὐτοῦ. οὐαὶ δὲ ταῖς ἐν γαστρὶ 1g 
3) / N ^ / 2 
ἐχούσαις καὶ ταῖς θηλαζούσαις ἐν 

^ / 

ἐκείναις ταῖς ἡμέραις. προσεύχε- 20 

Ν e X , € N 
σθε δὲ ἵνα μὴ γένηται ἢ φυγὴ 
ὑμῶν χειμῶνος, μηδὲ * σαββάτῳ. 
Ἔσται γὰρ τότε θλίψις μεγάλη. 21 
οἵα οὐ γέγονεν ἀπ᾿ ἀρχῆς κόσμου 
ἕως τοῦ νῦν, οὐδ᾽ οὐ μὴ γένηται. 

Ν P] Ν , ^ e 7X / 

καὶ εἰ μὴ ἐκολοβώθησαν αἱ ἡμέραι 22 
SS 5... ASSETS NE ^ ’ ἐ, 
ἐκεῖναι, οὐκ ἂν ἐσώθη πᾶσα σάρξ 
διὰ δὲ τοὺς ἐκλεκτοὺς κολοβωθή- 
σονται αἱ ἡμέραι ἐκεῖναι. Τότε 23 
PEG CA » 3 ἊΝ - € 
ἐάν τις ὑμῖν εἴπῃ, loóov ὧδε ὁ 

* SNO GS sS ot / J 
Χριστὸς, ἢ ee μὴ “πιστεύετε'". 


Κεφ. 


C. Cod. Eph. rescr. 
» / Ὡς » 3.3 
; ἪἘγερθήσεται γὰρ ἔθνος ἐπ 
ἔθνος, καὶ βασιλεία ἐπὶ βασι- 
λείαν" καὶ ἔσονται λιμοὶ καὶ λοι- 
μοὶ, καὶ σεισμοὶ κατὰ τόπους. 
Ν ^ 3 Ν στ 3 
8 πάντα δὲ ταῦτα ἀρχὴ ὠδίνων. 
σμδ 9 Τότε παραδώσουσιν ὑμᾶς εἰς 
θλίψιν, καὶ ἀποκτενοῦσιν ὑμᾶς" 
καὶ ἔσεσθε μισούμενοι ὑπὸ πάν- 
των ! διὰ τὸ ὄνομά μου. 
Καὶ τότε σκανδαλισθήσονται 
πολλοὶ, καὶ ἀλλήλους 


Def. Cod. 


cpe 10 


KATA MATOAION. 


133 


D. Cod. Beza. 
, N 
Ἐγερθήσεται yàp ἔθνος ἐπὶ ἢ 
ἔθνος, καὶ βασιλεία ἐπὶ βασι- 
λείαν: καὶ ἔσονται λιμοὶ * καὶ 
σεισμοὶ κατὰ τόπους. πάντα δὲ 8 
ταῦτα ἀρχὴ ᾿ὀδύνων'. 
Τότε παραδώσουσιν ὑμᾶς εἰς 9 σμδ 
θλίψιν, καὶ ᾿Ἰἀποκτείνουσιν" ὑμᾶς" 
καὶ ἔσεσθε μισούμενοι ὑπὸ πάν- 
των ἐθνῶν διὰ τὸ ὄνομά μου. 
καὶ τότε σκανδαλισθήσονται πολ- το σμε 
λοὶ, καὶ ἀλλήλους παραδώσουσιν, 
N / 3 / : s 
καὶ μισήσουσιν ἀλλήλους" καὶ 
n , 
πολλοὶ ψευδοπροφῆται * ἐξεγερθή- 
corra, καὶ πλανήσουσιν πολ- 
λούς: καὶ διὰ τὸ ᾿πληθῦναι" τὴν 
ἀνομίαν, ψυγήσεται 7) ἀγάπη τῶν 
ICT Ee Nove 7 2 / 
πολλῶν" ὁ δὲ ὑπομείνας eis τέλος, 
οὗτος σωθήσεται. 
Καὶ κηρυχθήσεται 5rÓ εὐαγγέ- 14 oye 
λιον τοῦτο" τῆς βασιλείας ἐν ὅλῃ 
^ 5 / 2 ^ ^ 
τῇ οἰκουμένῃ, els μαρτύριον πᾶσιν 
τοῖς ἔθνεσιν. καὶ τότε ἥξει τὸ τέλος. 
7 ^ 
Ὅταν οὖν ἴδητε τὸ βδέλυγμα 15 ay£ 
^ 3 L4 NONSE ον SE 
τῆς ἐρημώσεως, τὸ ῥηθὲν διὰ * Aa- 
νιήλου! τοῦ προφήτου, ἑστὸς ἐν 
τόπῳ ἁγίῳ ὁ ἀναγινώσκων νο- 
είτω" 
, e S ^) / / 
Τότε ot ἐν τῇ Ιουδαίᾳ φευγέ- 16 σμη 
i 5 Il NOM, Ω ε ll S Il SEEN ^ 
τωσαν ^eis" τὰ ὄρη" ὃ "0€" ἐπὶ τοῦ 17 
δώματος, μὴ *kara(3áre àpaí τι ἐκ 
τῆς οἰκίας " καὶ ὁ ἐν τῷ ἀγρῷ, μὴ 18 
ἐπιστρεψάτω ὀπίσω ἄραι *TÓ ἱμά- 
τιον αὐτοῦ. 
Οὐαὶ δὲ ταῖς ἐν γαστρὶ ἐχού- 19 σμθ 
« ^ as / ! 4 
σαις καὶ ταῖς ᾿θηλαζομέναις" ἐν 
ἐκείναις ταῖς ἡμέραις. ΙΠροσ- 20 cv 
εύὐχεσθε δὲ ἵνα μὴ γένηται ἡ 
^ ^ ^ E 
φυγὴ ὑμῶν χειμῶνος, μηδὲ *caf- 
βάτου". 
Ἔσται γὰρ τότε θλίψις με- 21 σνα 
ἢ ὌΣΣΕ y y ΠΡ. 3:55 
γάλη, οἵα *ovk éyévero' ἀπ ἀρ- 
χῆς κόσμου ἕως ' νῦν, οὐδὲ ' μὴ 
ἐγένοιτοί. 
Καὶ εἰ μὴ ἐκολοβώθησαν ai22 σνβ 
ἡμέραι ἐκεῖναι, οὐκ ἂν ἐσώθη πᾶσα 
σάρξ᾽ διὰ δὲ τοὺς ἐκλεκτοὺς κολο- 
βωθήσονται αἱ ἡμέραι ἐκεῖναι. 
"P 4 ἢ € ^ v b Ν Φ 
Τότε ἐάν τις ὑμῖν εἴπῃ, Ἰδοὺ ὧδε 23 ovy 
*^ 5 ^l 
ὁ Χριστὸς, ἢ ᾿ἐκεῖ"" μὴ πιστεύσητε. 
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Z. Cod. Dubl. rescr. 
24 -- ρθησονται yàp ψευδοεριστοι καὶ 
ψευδοπροιτηται, καὶ ᾿δώσωσιν! ση- 
—a μεγάλα καὶ τέρατα, --στε 'πλα- 
e ll 2 Ν Ν 2 
νᾶσθαι", εἰ δυκατον, καὶ τοὺς ἐκ- 
25 λεκτούς.  —ov προείρηκα ὑμῖν. 
Def. Cod. 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
3 / s / 
ἐγερθήσονται γὰρ ψευδόχριστοι 24 

ἃ ^ N / 

kai ψευδοπροφῆται, καὶ δώσουσιν 

^ / 

σημεῖα μεγάλα καὶ τέρατα, ὥστε 
πλανῆσαι, εἰ δυνατὸν, καὶ τοὺς 

9 / 2 N , COTEN 
ἐκλεκτούς. ἰδοὺ προείρηκα ὑμῖν. 25 
Ν "5 » CO CY 9 NN. 35. ^ 
ἐὰν οὖν εἰπωσιν ὑμῖν, lóov ἐν τῇ 26 

/ 
ἐρήμῳ ἐστίν: μὴ ἐξέλθητε. ᾿Ιδοὺ 
ἐν τοῖς ταμείοις." μὴ πιστεύσητε. 
ὥσπερ γὰρ ἡ ἀστραπὴ ἐξέρχεται 27 
PAIN 5 ^ b / el 
ἀπὸ ἀνατολῶν καὶ φαίνεται ἕως 
δυσμῶν, οὕτως ἔσται * ἣ παρουσία 

^^ CONS (8) y eu Ἶ ΔῸΣ 
τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου. ὅπου ' ἐὰν 28 
* Χ ^ 5 e^ , 

ἢ τὸ πτῶμα, ἐκεῖ συναχθήσονται 

e 5 / 5 / ἊΝ oS Ἂς 
οἱ àeroi. Εὐθέως δὲ μετὰ τὴν 29 
θλίψιν τῶν ἡμερῶν ἐκείνων, ó 
ἥλιος σκοτισθήσεται, καὶ 7 σε- 

/ 7 ^ 
λήνη οὐ δώσει τὸ φέγγος αὐτῆς, 
καὶ οἱ ἀστέρες πεσοῦνται ἀπὸ τοῦ 
οὐρανοῦ, καὶ αἱ δυνάμεις τῶν οὐ- 
ρανῶν σαλευθήσονται. καὶ τότε 3o 
φανήσεται τὸ σημεῖον τοῦ υἱοῦ τοῦ 
5 4 , x 3 s ' , 
ἀνθρώπου ἐν ' ovpavo' καὶ τότε 
κόψονται πᾶσαι ai φυλαὶ τῆς γῆς, 

NS, ^ εν e Ὁ /, 
καὶ ὄψονται τὸν viov ToU ἀνθρώ- 

5 , 3 NN ^ ^ 
TOV, ἐρχόμενον ἐπὶ τῶν νεφελῶν 

^ ^ , 
τοῦ οὐρανοῦ μετὰ δυνάμεως kal 
δόξης πολλῆς. καὶ ἀποστελεῖ τοὺς 31 
2 / 2 ^ * , 
ἀγγέλους αὐτοῦ μετὰ σάλπιγγος 

"^ , 
φωνῆς μεγάλης, kai ἐπισυνάξουσιν 

Ν 5 N 3 —- 9 ^ 
τοὺς ἐκλεκτοὺς αὐτοῦ ἐκ τῶν τεσ- 

, 3) 3.3" ὦ» , 
σάρων ἀνέμων, ἀπ᾽ ἄκρων ovpa- 

^ el Ι ^ ll » S LRUPN "A Y 
νῶν ἕως 'ràv' ἄκρων αὐτῶν. ᾿Απὸ 32 

^ ^ IN 
δὲ τῆς συκῆς μάθετε τὴν παραβο- 
/ DEN / 
Aw ὅταν ἤδη ὁ κλάδος αὐτῆς yé- 
Ἁ / 2 / 
νηται ἁπαλὸς, καὶ τὰ φύλλα ἐκφύῃ. 
, e , Ν Ν θέ z e 
γινώσκετε ὅτι ἐγγὺς τὸ θέρος" οὕ- 33 
^ / 
τως καὶ ὑμεῖς, ὅταν ἴδητε πάντα 

^ / , 

ταῦτα, γινώσκετε ὅτι ἐγγύς ἐστιν 
* / SER. o v 
ἐπὶ θύραις. ἀμὴν λέγω ὑμῖν, 'Ór! 34 

3 Ν / ς Ν e 

ov μὴ παρέλθῃ ἢ γενεὰ αὕτη, 
^ , 
ἕως ἂν πάντα ταῦτα γένηται. 


Κεφ. 


24. 


KATA MATOAION. 135 


C. Cod. Eph. rescr. 
Def. Cod. 


D. Cod. Bezs. 

ἐγερθήσονται γὰρ ψευδόχριστοι 24 σνδ 
καὶ ψευδοπροφῆται, καὶ δώσουσιν 
σημεῖα μεγάλα καὶ τέρατα, ὥστε 
Σ Lo ll 5 N ^ ^ 
πλανηθῆναι", εἰ δυνατὸν, καὶ τοὺς 
ἐκλεκτούς. ἰδοὺ προείρηκα ὑμῖν. 25 σνε 
ἐὰν οὖν εἴπωσιν ὑμῖν, ᾿Ιδοὺ ἐν τῇ 26 
ὙΠ᾿ 5. VATI I πὰς ποίαν , ^ 
ἐρήμῳ ἐστίν" μὴ ἐξέλθητε. ᾿ἰδοὺ 
ἐν τοῖς ταμείοις" μὴ πιστεύσητε. 
ὥσπερ γὰρ ἡ ἀστραπὴ ἐξέρχεται 27 avs 
32/ V 3 ^ NIE: / mer 
ἀπὸ ἀνατολῶν καὶ "φαίνει" ἕως 
δυσμῶν, οὕτως ἔσται ' 7) παρου- 
σία τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου. ὅπου 28 evi 
T I5 ll 5 νὰ ^ 3 ^ /, 

ἂν" ἢ τὸ πτῶμα, ἐκεῖ συναχθη- 
σονται οἱ ἀετοί. 

Εὐθέως δὲ μετὰ τὴν θλίψιν τῶν 29 σνη 

^^ P 

ἡμερῶν ἐκείνων, ὁ ἥλιος σκοτισθη- 

AUC / 5 / N 
σεται, καὶ ἢ σελήνη ov δώσει TO 
φέγγος αὐτῆς, καὶ οἱ ἀστέρες πε- 
σοῦνται *ék! τοῦ οὐρανοῦ, καὶ αἱ 

^ ^ , 
δυνάμεις τῶν οὐρανῶν σαλευθή- 
σονται. καὶ τότε φανήσεται τὸ 3ο 
σημεῖον τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου 
τοῦ ἐν οὐρανοῖς" καὶ κόψονται σνθ 
sl ^ € NUN ^ N ! 
τότε" πᾶσαι αἱ φυλαὶ τῆς γῆς, καὶ 
Ν Ν €^N £099 , 
ὄψονται τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου, 
ἐρχόμενον ἐπὶ τῶν νεφελῶν τοῦ 
5) ^ Ν $ ^ 
οὐρανοῦ μετὰ δυνάμεῳς "moAAngs 

b , Il N b) ^ Ν 
καὶ δόξης. καὶ ἀποστελεῖ τοὺς 31 
^ / 
ἀγγέλους αὐτοῦ μετὰ σάλπιγγος 
᾿καὶ! φωνῆς i ὶ ἐ - 

fs μεγάλης, καὶ ἐπισυν 
/ Ν 2 N 5 A^: 3 
ἄξουσιν τοὺς ἐκλεκτοὺς αὐτοῦ ἐκ 
τῶν τεσσάρων ἀνέμων, ἀπὸ ἄκρων 
οὐρανῶν ἕως ἄκρων αὐτῶν. 

Α ; 06 To) ΐ 
ρχομένων τούτων γίνε- 
, / NS , Ν 
σθαι ἀναβλέψατε καὶ ἐπάρατε τὰς 
ἊΝ € Led , , / ει 
κεφαλὰς ὑμῶν" διότι ἐγγίζει 1] ἀπο- 
λύτρωσις ὑμῶν. 
, Ν Ν "^ ^ / Ν 
Amo δὲ τῆς συκῆς μάθετε τὴν 32 
» / 
παραβολήν. ὅταν ἤδη ὁ κλάδος 
αὐτῆς γένηται ἁπαλὸς, καὶ τὰ 
ἡλλα ἐκφυῃ΄,γινώσκετε ὅτι ἐγγύ 
φύλλα ἐκφυῇῃ »γινῶς USUS 
Ἰέστιν! τὸ θέρος" οὕτως καὶ ὑμεῖς, 33 
ὅταν ἴδητε ἱταῦτα πάντα, γινώ- 
σκετε ὅτι ἐγγύς ἐστιν ἐπὶ θύραις. 
, ^ , Q^ sd ! , Ν 
Αμὴν»ν λέγω ὑμῖν, ᾿ὅὃτι' οὐ μὴ 34. 
παρέλθη ἡ γενεὰ αὕτη, ἕως ἂν 
ἱταῦτα πάντα γένηται. 


136 ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ Κεφ. 
Z. Cod. Dubl. rescr. B. Cod. Vatic. 1209. 

Def. Cod. ὃ οὐρανὸς kal ἡ γῆ ᾿παρελεύσε- 35 
ται, οἵ δὲ λόγοι μου οὐ μὴ παρ- 
ἐλθωσιν. 

Περὶ δὲ τῆς ἡμέρας ἐκείνης kai! 36 PAH 
ὥρας οὐδεὶς οἶδεν, οὐδὲ οἱ ἄγγελοι 
!, εἰ μὴ ὁ 
πατὴρ ' μόνος. “Ὥσπερ *yàp' αἱ 3] 


'á 


παρουσία τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου. 


^ 5 ^ Ι ΘΝ € CN. 
τῶν οὐρανῶν, ᾿οὐδὲ ὁ vios 
ε / ^ ^ e » 
ἡμέραι τοῦ Νῶε, οὕτως ἔσται 


"UP MN SS 2 ΣΑΙ 
ὡς γὰρ ἦσαν ἐν ταῖς ἡμέραις 38 
a resi Il d à 5 Av- 
ἐκείναις! ταῖς πρὸ τοῦ karakÀv 
σμοῦ, τρώγοντες καὶ πίνοντες, γα- 

^ Si " | x. ? 
μοῦντες καὶ Ἰγαμίσκοντες", ἄχρι ἧς 

/ ^ ^ 
ἡμέρας εἰσῆλθεν Νῶε εἰς τὴν kt- 

Ν N 5 3 e * 
βωτὸν, kal οὐκ ἔγνωσαν, ἕως 1À- 39 
θεν ὁ κατακλυσμὸς καὶ ἦρεν ἅπαν- 
τας" οὕτως ἔσται ! 7) παρουσία τοῦ 
υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου. Τότε "ἔσονται 4o 

ΠΣ MB ME rts E 
000! ἐν τῷ ἀγρῷ" ᾿ eis παραλαμ 
βάνεται, καὶ * εἷς ἀφίεται. δύο αἱ 
2 2 £o KON NUIM / 
ἀλήθουσαι ἐν τῷ "po μία 
παραλαμβάνεται, καὶ μία ἀφίεται. 
Γρηγορεῖτε οὖν, ὅτι οὐκ οἴδατε 42 

p pie τ € SITE 
ποίᾳ ἡμέρᾳ" ὁ κύριος ὑμῶν épxe- 


D ^ * , el , 
ται. ἐκεῖνο δὲ γινώσκετε, ὅτι εἰ 43 


» 


i 
ὁ κλέπτης ἔρχεται, ἐγρηγόρησεν 


€ 5 , ’ ΄ν 
δει ὁ οἰκοδεσπότης ποίᾳ φυλακῇ 


x SN 5 * » "^ 
ἂν, καὶ οὐκ ἂν εἴασεν διορυγῆναι 
SN 2 9 ^ * ^^ Ν 
τὴν οἰκίαν αὐτοῦ. διὰ τοῦτο καὶ 44 
CES / e τ Uem 
ὑμεῖς γίνεσθε ἕτοιμοι ὅτι y] “οὐ 
δοκεῖτε ὥρᾳ!, ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 
Μ 
ἔρχεται. 
Τίς ἄρα ἐστὶν ὁ πιστὸς. δοῦλος 45 PAO 
Ν , ^ 7 € 
καὶ φρόνιμος, ὃν κατέστησεν ὁ 


Ψ "p 5 * ^ s , / I/ 3 ἴω 
κυριος ἐπί ΤῊΣ οἰκετειας" αὐτοῦ. 


24. 


C. Cod. Eph. rescr. 


Def. Cod. 


KATA MATOAION. 137 


D. Cod. Bezz. 
'O οὐρανὸς kal ἡ γῆ *mapeAeU- as 
ll € Ν ’ὔ; 3 ἊΝ 
σεται", οἱ δὲ λόγοι μου οὐ μὴ παρ- 
ἔλθωσιν. 
^ SN 
Περὶ δὲ τῆς ἡμέρας ἐκείνης καὶ 36 ot 
T e 5 ^N A 5c06* C9 
ὥρας οὐδεὶς οἶδεν, οὐδὲ οἱ ἄγγε- 
λοι τῶν οὐρανῶν, ᾿οὐδὲ ὁ υἱὸς! εἰ 
NOE Ν t ’ὔ e SURINAME" 
μὴ o πατηρ᾽ μόνος. XXomep^yàp' 5; 
e e / ^ ^ e » 
αἱ ἡμέραι τοῦ Nóe, οὕτως ἔσται 
καὶ ἡ παρουσία τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀν- 
θρώπου. 
Ὥσπερ γὰρ ἦσαν ἐν ταῖς ἡμέ- 38 σξα 
ραις ' ἐκείναις"! * πρὸ τοῦ κατακλυσ- 
μοῦ, τρώγοντες καὶ πίνοντες, !kai/ 
γαμοῦντες καὶ *yapí(ovres!, ἄχρι 
*rüs! ἡμέρας εἰσῆλθεν Νῶε εἰς 
Ν δ b 5 » 
Τὴν κιβωτὸν, καὶ οὐκ ἔγνωσαν, 39 
e ^^ € N No 
ἕως 1]A0ev ὃ κατακλυσμὸς καὶ ἦρεν 
"mávras! οὕτως ἔσται ! ἡ παρου- 
͵7 ^ € ^ ^ /, 
σία TOU υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου. 
, ΦΞ «εἶ ; ἘΣ ἌΣ - 
Τότε δύο ἔσονται ἐν τῷ ἀγρῷ᾽ 4o ctf 
Τ εἷς παραλαμβάνεται, καὶ ^ εἷς 
ἀφίεται. δύο ἀλήθουσαι ἐν τῷ αι 
, / 
MóXovv. μία παραλαμβάνεται, kal 
/ 2 / 
μία ἀφίεται. 
ll / A.N / fL Ὄ 
Δύο ἐπὶ κλίνης μιᾶς" εἷς παρα- 
λαμβάνεται, καὶ εἷς ἀφίεται, Γρη- 42 oty 
γορεῖτε οὖν, ὅτι οὐκ οἴδατε ποίᾳ 
ἡμέρᾳ" ὁ κύριος ὑμῶν ἔρχεται. 
, ^ 
Ἐκεῖνο δὲ γινώσκετε, ὅτι εἰ 43 oto 
» e 3 , Z ^ 
ἤδει ὁ οἰκοδεσπότης ποίᾳ φυλακῇ 
ὁ κλέπτης ἔρχεται, ἐγρηγόρησεν 
ἂν, καὶ οὐκ ᾿ *nacv! Ἰδιορυχθῆναι! 
hy x—^ , ^ NN ^ N 
Τὴν οἰκίαν αὐτοῦ. διὰ τοῦτο καὶ 44 
€ ^ 7 e : e Φ 6.2 
ὑμεῖς γίνεσθε ἕτοιμοι ὅτι ἣ "οὐ 
δοκεῖτε dpa", ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 
ἔρχεται. 
Τίς *yàp! ἐστιν ὁ πιστὸς δοῦλος 4s σξε 
N / ^ , € /, 
καὶ φρόνιμος, ὃν κατέστησεν ὁ kó- 


t 


pios ' ἐπὶ τῆς θεραπείας αὐτοῦ, ' 


T 


138 
Z. Cod. Dubl. rescr. 
Def. Cod. 


— — —rev ἐξῆλθον els — --τησιν τοῦ 
νυμφιλυ. 

2 lA«! πέντε δὲ "ἐξ αὐτῶν qox" 
Σμωραϊ!, καὶ * πεν-- Ἐφρόνιμοι!. 


3 ἾΑ -- εἴ μωραὶ, λαβοῦσαι T«s —— 


πιδας ετὐτων, οὐκ — -- ᾿-τ᾿ ἑαυτῶν 
4 ἔλαιον" — — φρόνιμοι ἔλαβον — —ov 

3 La 5 »Ὦ ^ 

ἐν τοῖς ἀγγείοις — --τε τῶν λαμ- 
ε πάδωνϊ. -- --ιἰζντος δὲ τοῦ — —ov, 
6 ενεσταξ-- — --αθευδον. -- --ἧς δὲ v« 


kros κραυ-- —eyovev, ᾿Ιδοὺ — --ἶ, (1) 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


Κεφ. 
B. Cod. Vatic. 1209. 
τοῦ ᾿δοῦναι! αὐτοῖς τὴν τροφὴν ἐν 
καιρῷ ; μακάριος ὁ δοῦλος ἐκεῖνος, 46 
^ ^ 
ὃν ἐλθὼν ὁ κύριος αὐτοῦ εὑρήσει 
$ v ^ Il SEN / € S 
οὕτως ποιοῦντα'. ἀμὴν λέγω ὑμῖν, 47 
Φ 5 Er NN “Ὁ ^ € L4 , 
ὅτι ἐπὶ πᾶσι τοῖς ὑπάρχουσιν qU- 
τοῦ καταστήσει αὐτόν. ᾿Εὰὼν δὲ 48 
» € Ν ^ 3 e^ 3 afe 
εἴπῃ ὁ κακὸς δοῦλος ἐκεῖνος ἐν τῇ 
καρδίᾳ αὐτοῦ, Χρονίζει $pov ὃ κύ- 
pios!" καὶ ἄρξηται τύπτειν τοὺς 49 
συνδούλους ἰαὐτοῦ!, ᾿ἐσθίῃ! δὲ καὶ 
Σπίνη! à τῶ θυόντων" ἥξει so 
πίνῃ! μετὰ τῶν μεθυόντων" ἥξει 5 


€ / ^ / , / 2 
ὁ κύριος τοῦ δούλου ἐκείνου ἐν 


iul 


e 5 


μέρᾳ ἣ οὐ 


οὐ γινώσκει: καὶ διχοτομήσει 51 


τῶν x. e 
προσδοκᾳ, καὶ ἐν ὡρᾷ 


N / 5 


3:0. ^ 
αὐτὸν, kai τὸ μέρος αὐτοῦ μετὰ 


Ψ La 


^ "^ , 
τῶν ὑποκριτῶν θήσει: ἐκεῖ ἔσται 


ὁ κλαυθμὸς καὶ ὁ βρυγμὸς τῶν 
ὀδόντων. 

Τότε ὁμοιωθήσεται 1) βασιλεία 25 PM 
τῶν οὐρανῶν δέκα παρθένοις, ai- 
τινες λαβοῦσαι τὰς λαμπάδας *éav- 
τῶν!, ἐξῆλθον εἰς τὑπάντησιν" τοῦ 
νυμφίου. πέντε δὲ "ἐξ αὐτῶν ἦσαν 2 
Ἰμωραὶ!, καὶ * πέντε ᾿φρόνιμοι!. 
Ξαΐ! ᾿γὰρ! μωραὶ, λαβοῦσαι τὰς 3 
λαμπάδας ᾿αὐτῶν!, οὐκ ἔλαβον 
μεθ᾽ ἑαυτῶν ἔλαιον" αἱ δὲ φρό- 4 
νιμοι ἔλαβον ἔλαιον ἐν τοῖς ἀγ- 
γείοις * μετὰ τῶν λαμπάδων *éav- 
τῶν!. χρονίζοντος δὲ τοῦ νυμφίου, s 
ἐνύσταξαν πᾶσαι καὶ ἐκάθευδον. 


μέσης δὲ νυκτὸς κραυγὴ *éyévero!, 6 


(4) Ρ, 140 incipit Codex Alexandrinus. Fragmenta Codicis Dublinensis ad 


imam paginam excudenda curavimus. 


24.25. 


C. Cod. Eph. rescr. 

*éavroU!, τοῦ ᾿δοῦναιϊ αὐτοῖς τὴν 
τ NS 3, ev 5 
ροφὴν ἐν καιρῳ ; 

Laj ^ ^ 
cí* 46 Μακάριος ὁ δοῦλος ἐκεῖνος, Ov 
5 N e /, , ^ € ’ $ e 
ἐλθὼν ὁ κύριος αὐτοῦ εὑρήσει "οὕ- 
τως ποιοῦντα'. 

2 N , [ONT e 3/-:N £s 

4; ᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι ἐπὶ πᾶσιν 
τοῖς ὑπάρχουσιν αὐτοῦ καταστήσει 

a , 

αὐτόν. 

5 p ^ 
cil 48 ᾿Εὰν δὲ εἴπῃ ὁ κακὸς δοῦλος 
ἐκεῖνος ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ, Xpo 
ἐκεῖνος ἢ καρδίᾳ αὐτοῦ, Χρο- 
49 νίζει μου ὃ κύριος" ἐλθεῖν" καὶ 

ἄρξηται τύπτειν τοὺς συνδούλους 


᾿αὐτοῦ!, ᾿ἐσθίῃ! *re! καὶ πίνῃ! μετὰ 


€ 


so τῶν μεθυόντων" ἥξει ὁ κύριος τοῦ 


eu 


δούλου ἐκείνου ἐν ἡμέρᾳ ἣ o 


ὃ 5 Ν 5 e Ὁ H 4 
προσδοκᾷ, kai ἐν ὥρᾳ 7 οὐ γινώ- 
᾽ N / JUSS N 
81 gKeV καὶ διχοτομήσει αὐτὸν, kai 
τὸ μέρος αὐτοῦ μετὰ τῶν ὑποκρι- 
^ / 22 £x 9) € N 
τῶν θήσει ἐκεῖ ἔσται ὁ κλαυθμὸς 
S e Ν n^ 5, » 

καὶ ὃ βρυγμὸς τῶν ὀδόντων. 
σξη 25 Τότε ὁμοιωθήσεται ἡ βασιλεία 
^ 5 ^ / 7 [4 
τῶν οὐρανῶν δέκα παρθένοις, ai- 
τινες λαβοῦσαι τὰς λαμπάδας αὐ- 


τῶν, ἐξῆλθον εἰς ᾿ὑπάντησιν" ᾿τῷ 


νυμφίῳ!. 
2 Πέρτε δὲ "ἐξ αὐτῶν ἦσαν" ἵμω- 


3 ραὶϊ!, καὶ * πέντε Ἰφρόνιμοι. *ai! 
lyàp! μωραὶ, λαβοῦσαι τὰς λαμ- 
l 


πάδας ᾿αὐτῶν᾽, οὐκ ἔλαβον μεθ᾽ 


t al » 
4 ἑαυτῶν ἐλαιον" 
ἔλαβον 


$ «διε Ν ^ / T 
αὐτῶν μετὰ τῶν Aajmaóov'. 


αἱ δὲ φρόνιμοι 
» , ^ 5 / 
ἔλαιον ἐν τοῖς ἀγγείοις 


ς ΚΧρονίζντος δὲ τοῦ νυμφίου, 


2 ἐ 


a N ^* f [Nj 
ἐνύσταξαν πᾶσαι καὶ ἐκάθευδον. 


6 Μέσης δὲ νυκτὸς κραυγὴ γέγο- 


ΚΑΤΑ ΜΑΤΘΑΙΟΝ. 


139 
D. Cod. Beze. 
δοῦναι αὐτοῖς τὴν τροφὴν ἐν 
καιρῷ ; 


^ ^ ^ 

Μακάριος ὃ δοῦλος ἐκεῖνος, ὃν 46 ais 
* Ν ς / , ^ € $ e, 
ἐλθὼν ὁ κύριος αὐτοῦ εὑρήσει " οὗ- 
τως ποιοῦντα!. 

^A N / CEN e ΟΝ ἊΣ n: 

μὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι ἐπὶ πᾶσιν 47 

^ ^ / 
τοῖς ὑπάρχουσιν αὐτοῦ καταστήσει 

3 ΄ 
αὐτόν. 

3 3 0^ 

Εὰν δὲ εἴπῃ ὁ κακὸς δοῦλος 48 cti 
ἐκεῖνος ἐν τῇ δίᾳ αὐτοῦ, Χ 

κεῖνος ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ, Χρο- 
νίζει μου ὁ κύριος" ἐλθεῖν: καὶ 49 
ἄρξηται τύπτειν τοὺς συνδούλους 
᾿αὐτοῦ!, ᾿Ἰἐσθίῃ! δὲ καὶ ^nívy! μετὰ 
^ ,F ^ e € 7 ΄“ 
τῶν μεθυόντων" ἥξει ὁ κύριος TOU so 
/ 5 ᾽ὔ 5, € 4 fex , 
δούλου ékeivov ἐν ἡμέρᾳ ἢ Ov 
t t 
m N 2] Ὁ ὋΣ 3 

προσδοκᾷ, καὶ ἐν ὥρᾳ ἡ OU γι- 

/ " N / EN 
vóckev καὶ διχοτομήσει αὐτὸν, 51 
Ν Ν , b ^ $ , Ἂς 

καὶ τὸ μέρος αὑτοῦ “θήσει μετὰ 


Il. » € 
εσται O 


τῶν ὑποκριτῶν" ἐκεῖ 
N NC N ^ 3 , 

κλαυθμὸς καὶ ὃ βρυγμὸς τῶν ὀδὸν- 
των. Τότε ὁμοιωθήσεται ἡ βασι- 25 atq 
λεία τῶν οὐρανῶν δέκα παρθένοις, 
αἵτινες λαβοῦσαι τὰς λαμπάδας 
'éavrQv!, ἐξῆλθον εἰς ἀπάντησιν 
τοῦ νυμφίου, 'kal τῆς νύμφης". 

/ bs $2 SR ας Lo / t Sul 
πέντε δὲ *é£ αὐτῶν 10a» *uopai, 


t3 


/ - 
καὶ ἵ πέντε Ἰφρόνιμοι!. 
* AU! 'obv! μωραὶ, λαβοῦσαι τὰς 3 


^ ^ | » Uu 
λαμπάδας ᾿αὐτῶν', οὐκ ἔλαβον μεθ 
ἑαυτῶν ἔλαιον ᾿ἐν τοῖς ἀγγείοις 


"6 αἱ δὲ φρόνιμοι ἔλαβον 4 


T 


αὐτῶν 
» , ^ , 7 ἊΝ 
ἔλαιον ἐν τοῖς ἀγγείοις ' μετὰ 
^ / 5 ^ 
τῶν λαμπάδων αὐτῶν. 
^ ^ / 

Χρονίζοντος δὲ τοῦ νυμφίου, 5 
" /, ^ X Ὗ Ὁ 
ἐνύσταξαν πᾶσαι καὶ ἐκαθευδον. 

T / ^N Ν Ν / 

Μέσης δὲ νυκτὸς κραυγὴ yé-6 


"m 2! 


140 


A. Cod. Alex. 
^l , 3 , 2 ^ 
ἐξέρχεσθε eis ἀπάντησιν avrov. 
7;  Tóre ἠγέρθησαν πᾶσαι ai παρ- 
θένοι ἐκεῖναι, καὶ ἐκόσμησαν τὰς 
8 λαμπάδας *^éavrQv!. αἱ δὲ μωραὶ 
^ , [ey y» € ^ 
ταῖς φρονίμοις εἶπον, Δότε ἡμῖν 
Ι ἔλ ! 5 ^ 5 7ὔ ς "^ e 
ἔλαιον" ἐκ τοῦ ἐλαίου ὑμῶν, ὅτι 
[ ^ 
αἱ λαμπάδες ἡμῶν σβέννυνται. 
9 ἀπεκρίθησαν δὲ αἱ φρόνιμοι λέ- 
/ "Fs 
yovcat, Μήποτε οὐκ ἀρκέσῃ ἡμῖν 
NICO συ ας / ap ^ N 
kal ὑμῖν᾽ πορεύεσθε μᾶλλον πρὸς 
τοὺς πωλοῦντας, καὶ ἀγοράσατε 
το ἑαυταῖς. ἀπερχομένων δὲ αὐτῶν 
3 ἢ 53 e VR N 
ἀγοράσαι, ἦλθεν ὃ νυμφίος" καὶ 
co toeh ! Ὁ τοὶ , 3 ^ 
αἱ ᾿ἕτοιμαι' εἰσῆλθον μετ’ αὐτοῦ 
5 N f N 2 » € 
eis τοὺς γάμους, καὶ ἐκλείσθη 1) 
θύρα. 
7 ^ , 
i: Ὕστερον δὲ ἔρχονται kai ai 
Χ ^ / / 
λοιπαὶ παρθένοι λέγουσαι, Κύριε 
κύριε, ἄνοιξον ἡμῖν. 
ς DS 
12. ὋὉ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, ᾿Αμὴν 
13 λέγω ὑμῖν, οὐκ oia ὑμᾶς. γρη- 
γορεῖτε οὖν, ὅτι οὐκ οἴδατε τὴν 
Cf ὑδὲ NN ej sl: 
ἡμέραν οὐδὲ τὴν ὥραν". 
ct 14. “Ὥσπερ γὰρ ἄνθρωπος ἀποδη- 
p ^ 5. NUUS ᾿ 
μῶν ἐκάλεσεν τοὺς ἰδίους δούλους, 
καὶ παρέδωκεν αὐτοῖς τὰ ὑπάρ- 
χοντα αὐτῶν!" 
Καὶ ᾧ μὲν ἔδωκεν πέντε τά- 
λαντα, ᾧ δὲ δύο. ᾧ δὲ ἕν, ἑκάστῳ 
.karà τὴν ἰδίαν δύναμιν" καὶ ἀπε- 
7 5 / Ν Ν e 
16 δήμησεν εὐθέως. πορευθεὶς δὲ ὁ 
^ / / N 3 , 
rà πέντε τάλαντα λαβὼν, eipya- 
σατο ἐν αὐτοῖς, καὶ ἐποίησεν ἄλλα 
; / r / lS LUN 
17 πέντε τάλαντα. ὡσαύτως "0€" kal 
€ NI 7 5 ]2 N 5 Y » 
ὁ τὰ δύο, ἐκέρδησεν καὶ αὐτὸς ἄλλα 
18 δύο. ὁ δὲ τὸ ἕν ἱτάλαντον" λαβὼν, 
ἀπελθὼν ὥρυξεν ἐν τῇ γῇ, καὶ 
» " 2 / 1 Yd ᾽ὔ 
τέκρυψεν" τὸ ἀργύριον τοῦ κυρίου 


gO I5 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
᾿δοὺ ὁ νυμφίος, ἐξέρχεσθε eis 
ἀπάντησιν. τότε ἠγέρθησαν πᾶ- ἢ 
σαι αἱ παρθένοι ἐκεῖναι, καὶ ἐκ- 
όσμησαν τὰς λαμπάδας *éavrQv!. 
αἱ δὲ μωραὶ ταῖς φρονίμοις *ei-8 
παν", Δότε ἡμῖν ἐκ τοῦ ἐλαίου 
ὑμῶν, ὅτι αἱ λαμπάδες ἡμῶν σβέν- 
νυνται. ἀπεκρίθησαν δὲ αἱ φρό- 9 
νιμοι λέγουσαι, Μήποτε οὐ ἱμὴ! 
ἀρκέσῃ ἡμῖν καὶ ὑμῖν" πορεύεσθε 
Ἰμᾶλλον πρὸς τοὺς πωλοῦντας. καὶ 
ἀγοράσατε ἑαυταῖς. ἀπερχομένων ro 
δὲ αὐτῶν ἀγοράσαι. ἦλθεν ὁ νυμ- 
φίος" 


5 ^ SN 
per αὐτοῦ εἰς τοὺς γάμους, καὶ 


καὶ αἱ ἕτοιμοι εἰσῆλθον 
ἐκλείσθη ἡ θύρα. ὕστερον δὲ ἔρ- τι 
χονται καὶ αἱ λοιπαὶ παρθένοι λέ- 
γουσαι, Κύριε κύριε, ἄνοιξον ἡμῖν. 
ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, ᾿Αμὴν λέγω 12 
ὑμῖν, οὐκ οἷδα ὑμᾶς. γρηγορεῖτε r3 
οὖν, ὅτι οὐκ οἴδατε τὴν ἡμέραν 
οὐδὲ τὴν ὥραν᾽. “Ὥσπερ γὰρ ἄν- 14 
θρωπὸς ἀποδημῶν ἐκάλεσεν τοὺς 
ἰδίους δούλους, καὶ παρέδωκεν αὖ- 


^ Ι “ 
τοῖς τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ" καὶ ᾧ rs 


fn^ E» 


μὲν ἔδωκεν πέντε τάλαντα, ᾧ 
δύο, ᾧ δὲ ἕν, ἑκάστῳ κατὰ τὴν 
καὶ ἀπεδήμησεν 
πορευθεὶς ' ὁ τὰ πέντε 16 
τάλαντα λαβὼν, ἠργάσατο ἐν 


ἰδίαν δύναμιν" 
5 / 
εὐθέως. 


^ / 4 
αὐτοῖς, kal Ἰἐκέρδησεν" ἄλλα mév- 


τεΐ. 


ε / NS ἀξ, b /, , , 

ὡσαύτως καὶ ὁ τὰ δύο, ἐκέρ- 17 
^ 

δησεν * àAAa δύο. ὁ δὲ τὸ ἕν Aa- 18 


βὼν, ἀπελθὼν ὥρυξεν ἢ *ytjv', καὶ 


5 ^ IY ll ἊΝ , /, ^ , 
αὑτοῦ. ἐκρυψεν" τὸ ἀργύριον τοῦ κυρίου 
Z. Cod. Dubl. reser. 

)5/ SV E 0 “ θέ , ^ M 
ἡ ἐξέρχεσθε — --παν-- — — — — e ἡγέρθησαν πᾶσαι — παρθένοι ékeuat, καὶ 


ε--σμησαν τὰς λαμπάδας *éavràv/. 


^ ev Le) e 
8 Αἱ δὲ popal ταῖς φροτιμοις εἶπον, Δότε η-- ἐκ τοῦ ἐλαίου υμω-- ὅτι 


αἱ λαμπάδες ημ-- σβέννυνται. 


2 / , / KA CU 
9 ᾿Απεκρίθησαν δὲ ai φ-- -μοι λέγουσαι, Μηπο-- οὐκ ἀρκέσῃ ἡμῖν Ka— 
Ν I € 
pu" πορεύεσθε δὲ —Aor πρὸς τοὺς πω-- -τας, kal ἀγοράσατε εαυ-- — 


Κεφ. 


KATA MATOAION. 


C. Cod. Eph. rescr. 
, 
νεν, Ἰδοὺ ὁ νυμφίος", ἐξέρχεσθε εἰς 
Ξσυνάντησιν" ᾿αὐτῷ!. 

7 Τότε ἠγέρθησαν πᾶσαι at παρ- 
θένοι ἐκεῖναι, καὶ ἐκόσμησαν" τὰς 
λαμπάδας αὐτῶν. 

8 Αἱ δὲ μωραὶ ταῖς φρονίμοις 
tein Il A^ , ΝΥ ΟῚ 2 ^ ἐλ , 

ταν", Δότε ἡμῖν ἐκ τοῦ ἐλαίου 
€ n e L4 10 I € Led ! 
ὑμῶν, OrTL αἱ λαμπαὸὃες ὋπὍἌΜμων 
σβέννυνται. 

9 ᾿Απεκρίθησαν δὲ αἱ φρόνιμοι 

λέγουσαι, Μήποτε οὐ 'μὴ" ἀρκέσῃ 

ἡμῖν καὶ ὑμῖν" πορεύεσθε δὲ μαλ- 
λον πρὸς τοὺς πωλοῦντας; καὶ ἀγο- 
ράσατε ἑαυταῖς. 
3 / Ἂν 30 σὰ ^ 
Απερχομένων δὲ αὑτῶν ἀγο- 
, 3 ς / a . Ν € 
paca, ἦλθεν ὁ νυμφίος" καὶ αἱ 
ἕτοιμοι εἰσῆλθον μετ’ αὐτοῦ εἰς 
Ν NT ur 7 € / 
τοὺς γάμους, καὶ ἐκλείσθη ἡ θύρα. 


IO 


II 
λοιπαὶ παρθένοι λέγουσαι, Κύριε 
κύριε, ἄνοιξον ἡμῖν. 
n , 
Ὃ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, ᾿Αμὴν 
λέγω ὑμῖν, οὐκ οἶδα ὑμᾶς. 
Γρηγορεῖτε οὖν, ὅτι οὐκ οἴδατε 
ἊΝ € / »9* S e T 
τὴν ἡμέραν οὐδὲ τὴν epar'. 
e b » 2 
Ὥσπερ yàp ἄνθρωπος ἀποδη- 
^ 32 uh Ν 5.7 γε 
μῶν ἐκάλεσεν τοὺς ἰδίους δούλους, 
καὶ παρέδωκεν αὐτοῖς τὰ ὑπάρ- 
χοντα αὐτοῦ" 


12 
13 


t4 


» 


^ / , 
ᾧ μὲν ἔδωκεν πέντε TÀ- 
L^3 L^ δ , 
Aavra, o δὲ δύο, ᾧ δὲ ἕν, ἑκάστῳ 
^ N 58. A ΄ N 5 
κατὰ τὴν ἰδίαν δύναμιν" καὶ àme- 
Ζ 
δήμησεν εὐθέως. 
/ 
Πορευθεὶς δὲ ὁ và πέντε τά- 
Ν P] , 5 5 
Àavra λαβὼν, εἰργάσατο ἐν αὖ- 
^ ἊΝ ops / » / 
τοῖς, καὶ *éképünoev' ἄλλα πέντε 
c ΄ a τς M / 
17 TáAavTa. ὡσαύτως ' ὁ τὰ OUO, 
ἐκέρδησεν * ἄλλα δύο. 
€ b 
O δὲ τὸ ἕν λαβὼν, ἀπελθὼν 
» TUN ^ ill S fiy ll * 
ὠρυξεν τὴν ytjv', καὶ *ékpvvrev' τὸ 
, ^ ! Lal 
ἀργύριον τοῦ κυρίου αὐτοῦ. 


τό 


18 


e s » N € 
'Yarepov δὲ ἔρχονται καὶ ai. 
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D. Cod. ΒοΖῷ. 
5 / / 
yovev, 'Ióov ὁ νυμφίοςϊ, ἐξέρχεσθε 
εἰς ἀπάντησιν αὐτοῦ. 
/ 5 / e c 
Τότε ἠγέρθησαν πᾶσαι αἱ παρ- 7 
/ 1 , 
θένοιϊ, καὶ ἐκόσμησαν τὰς λαμπα- 
δας αὐτῶν. αἱ δὲ μωραὶ ταῖς φρο- 8 
νίμοις εἶπον, Δότε ἡμῖν ἐκ τοῦ 
P) Je € ^ e € / 
ἐλαίου ὑμῶν, ὅτι aL λαμπάδες 
ἡμῶν ᾿ζβέννυνται!. 
᾿Απεκρίθησαν δὲ αἱ φρόνιμοι 9 
Ad Μή TE BAM 
éyovcat, Μήποτε ov 'μὴ" ᾿ἀρκέσει 
ἡμῖν καὶ pir" πορεύεσθε * μᾶλλον 
πρὸς τοὺς πωλοῦντας, καὶ ἀγορά- 
σατε ἑαυταῖς. 
/ ^ 
Ἕως ὑπάγουσιν" ἀγοράσαι, ἢλ- 
θεν ὁ νυμφίος" καὶ αἱ ἕτοιμοι εἰσ- 
Lal 5 ^ 
ἤλθον μετ᾽ αὐτοῦ els τοὺς γάμους, 
NUS / ε y 
καὶ ἐκλείσθη ἡ θύρα. 
7 7 
Ὕστερον δὲ *]A00v! * αἱ λοιπαὶ 1 
παρθένοι λέγουσαι, Κύριε κύριε, 
ἄνοιξον ἡμῖν. 
ς 5 
O δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, ᾿Αμὴν 1 
/ ^ f ἴω 
λέγω ὑμῖν, οὐκ oia ὑμᾶς. γρη- 1 
^ i e bj » 
γορεῖτε οὖν, ὅτι οὐκ οἴδατε τὴν 
€ " «8*5 Ἂς e Tm eu ) js 
ἡμέραν οὐδὲ τὴν ὥραν᾽. ὥσπερ '1 
ἄνθρωπος ἀποδημῶν ἐκάλεσεν τοὺς 
9..3ἅἃ,.ὃ Á/ Χ / , 
ἰδίους δούλους, καὶ παρέδωκεν αὖ- 
τοῖς τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ" καὶ o1 
τ e / 
μὲ» ἔδωκεν *€'! τάλαντα, o δὲ *9^, 
(e Ν ἘΠ ΠΣ ΣΩ, Ν Ν T Ἢ 
ᾧ δὲ ᾿ἕνα", ἑκάστῳ κατὰ τὴν ᾿ δύ- 
ναμιν αὐτοῦ!" καὶ ἀπεδήμησεν εὑ- 
/ Ν , 
θέως. πορευθεὶς δὲ ὁ τὰ πέντε τά- 
λαντα λαβὼν, ᾿ ἠργάσατο! ἐν αὐὖὐ- 
τοῖς, καὶ *éxépüógoev! ἄλλα ᾿ ε΄" 
τάλαντα. 
€ 
*'Opuotos" καὶ ὁ τὰ δύο ἱτάλαντα 1 
λαβὼν!, 5kal αὐτὸς ἐκέρδησεν" ἄλλα 
δύο. 
c b 5» * 
O δὲ τὸ &v λαβὼν, * ὦρυξεν ἐν 1 
αν ΓΟ NOE ! N r! ΄ 
τῇ yi καὶ ἔκρυψεν τὸ ἀργύριον 
τοῦ κυρίου αὐτοῦ. 


i 


Il 


Z. Cod. Dubl. rescr. 


IO 


» / Ν 5 / * € ^ € c 
Απερχομένων δὲ av— ἀγοράσαι, ἦλθεν ὁ νυκφιος" kat αἱ ἕτοιμοι ε-- 


—Üov μετ᾽ αὐτοῦ εἰς τ-- γάμους, καὶ εκλεισῦ-- ἡ θύρα. 


II 
ἄνοιξον ἢ 


7 7 
Ὕστερον δὲ ερχοντ-- — — λοιπαὶ παρθένοι Ae— σαι, Κύριε κύριε, 


Def. Cod. 


o 


3 


4 


ct0 


go 


goa 29 
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A. Cod. Alex. 

19. Μετὰ δὲ χρόνον πολὺν ἔρχεται 
ὁ κύριος τῶν δούλων ἐκείνων, καὶ 

20 συναίρει μετ᾽ αὐτῶν λόγον. ἵπροσ- 
ελθὼν δὲ ὁ τὰ πέντε τάλαντα 
λαβὼν, προσήνεγκεν ἄλλα πέντε 
τάλαντα λέγων, Κύριε, πέντε τά- 
λαντά μοι παρέδωκας" ἴδε ἄλλα 
πέντε τάλαντα ἐκέρδησα ἐπ᾽ αὖὐ- 
τοῖς. 

21 ἜἜφη δὲ αὐτῷ ὁ κύριος αὐτοῦ, 
Εὖ ᾿σὺ! δοῦλε ἀγαθὲ καὶ πιστὲ, ἐπὶ 
ὀλίγα ἧς πιστὸς, ἐπὶ πολλῶν σε 
καταστήσω" εἴσελθε εἰς τὴν χαρὰν 
τοῦ κυρίου σου. 

22 Προσελθὼν δὲ καὶ ὃ τὰ δύο τά- 
λαντα * εἶπεν, Κύριε, δύο τάλαντά 
μοι παρέδωκας" ἴδε ἄλλα δύο ró- 
λαντα ἐκέρδησα ἐπ᾽ αὐτοῖς. 

2 Ἔφη αὐτῷ ὁ κύριος αὐτοῦ, 
Εὖ 'σὺ! δοῦλε ἀγαθὲ καὶ πιστὲ, ἐπὶ 
ὀλίγα ἧς πιστὸς, ἐπὶ πολλῶν σε 
καταστήσω᾽ εἴσελθε εἰς τὴν χαρὰν 
τοῦ κυρίου σου. 

24 Προσελθὼν δὲ καὶ ὁ τὸ ἕν τά- 
λαντον εἰληφὼς εἶπεν, Κύριε, ἔ- 
γνων σε ὅτι σκληρὸς εἰ ἄνθρωπος, 
θερίζων ὅπου οὐκ ἔσπειρας, καὶ 
συνάγων ὅθεν οὐ διεσκόρπισας" 

25 καὶ φοβηθεὶς, ἀπελθὼν ἔκρυψα τὸ 
τάλαντόν σου ἐν τῇ yj ἴδε ἔχεις 
τὸ σόν. 

26 ᾿Αποκριθεὶς δὲ ὁ κύριος αὐτοῦ 
εἶπεν αὐτῷ, " Δοῦλε movnpé^ καὶ 
ὀκνηρὲ, ἤδεις ὅτι θερίζω ὅπον οὐκ 
ἔσπειρα, καὶ συνάγω ὅθεν οὐ διε- 

2) σκόρπισα; ἔδει οὖν σε βαλεῖν τὸ 
ἀργύριόν μου τοῖς τραπεζίταις" καὶ 
δἐγὼ ἐλθὼν! ἐκομισάμην ἂν τὸ ἐμὸν 

28 σὺν τόκῳ. ἄρατε οὖν ἀπ᾽ αὐτοῦ τὸ 

τάλαντον, καὶ δότε τῷ ἔχοντι τὰ 

δέκα τάλαντα. 

Τῷ γὰρ ἔχοντι παντὶ δοθήσεται, 
καὶ περισσευθήσεται: ἀπὸ δὲ τοῦ 
μὴ ἔχοντος, καὶ ὃ ἔχει, ἀρθήσεται 
ἀπ᾽ αὐτοῦ. 


ΕΥ̓ΑΓΓΕΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 

Μετὰ δὲ *moX)r xpóvov! 19 
y € » ^ / 3 / 

ἔρχεται ὁ κύριος τῶν δούλων ἐκεί- 

νων, καὶ συναίρει ὃ λόγον μετ᾽ αὐὖ- 
emi s S [4 * / 

τῶν". καὶ προσελθὼν ὃ τὰ πέντε 20 


αὐτοῦ. 


/ 
τάλαντα λαβὼν, προσήνεγκεν ἄλλα 
/ / / ’ ! 
πέντε τάλαντα λέγων, Κύριε, πέντε 
, / 
τάλαντά μοι παρέδωκας" ἴδε ἄλλα 
/ / / y 
πέντε τάλαντα ἐκέρδησαϊ. ἔφη a 
αὐτῷ ὁ κύριος αὐτοῦ, E) δοῦλε 
ἀγαθὲ καὶ πιστὲ, ἐπὶ ὀλίγα ἧς 
N ^ /, 
πιστὸς, ἐπὶ πολλῶν σε καταστήσω" 
»y 3 Ν Ν ^ /, 
εἴσελθε eis τὴν χαρὰν τοῦ κυρίου 
σου. προσελθὼν ' καὶ ὃ τὰ δύο 22 
^5 
τάλαντα * εἶπεν, Κύριε, δύο τά- 
[4 
Aavra μοι παρέδωκας" ἴδε ἄλλα 
/ / 3x. T » 3 i ex 
2 το ο τα ἐκέρδησα΄. ἔφη αὐτῷ 23 
5 ^ "^ ^ 3, 
ὁ κύριος αὐτοῦ, E? δοῦλε ἀγαθὲ 
SN Ν SINN 34. ἢ $ Ν xa 
Καὶ πιστέ, ἐπὶ OÀLya ?mioTOS ἧς". 
v Pa 
ἐπὶ πολλῶν σε καταστήσω" εἴσ- 
, ἊΝ NS ^ / 
ελθε eis τὴν χαρὰν τοῦ κυρίου 
Ν Ν NINE XC UN 
cov. προσελθὼν δὲ kai ὃ TO ἕν 24 
τάλαντον εἰληφὼς εἶπεν, Κύριε, 
» e Ν | ON. 
ἔγνων σε ὅτι σκληρὸς εἰ ἄνθρω- 
πος, θερίζων ὅπου οὐκ ἔσπειρας, 
καὶ συνάγων ὅθεν οὐ διεσκόρπισας" 
καὶ φοβηθεὶς, ἀπελθὼν ἔκρυψα τὸ 25 
/ 2 eme CUM »y 
τἀλαντόν cov ἐν τῇ γῇ ἴδε ἔχεις 
Ν ’ὔ 5 N NUT , 3 
τὸ σόν. ἀποκριθεὶς δὲ ὃ κύριος αὖ- 26 
La LJ 5 “ Ν "^ N 
τοῦ εἶπεν avro, ἸΤονηρὲ δοῦλε καὶ 
3 Ν » e y e , 
ὀκνηρὲ, ἤδεις ὅτι θερίζω ὅπου οὐκ 
y e 
ἔσπειρα. καὶ συνάγω ὅθεν οὐ διε- 
σκόρπισα; ἔδει σε οὖν" βαλεῖν *rà 27 
ἀργύριά! μουν τοῖς τραπεζίταις" καὶ 


2 N ΤΟΝ , , ^ N SUN 
ἐλθὼν ἐγὼ ἐκομισάμην ἂν τὸ ἐμὸν 


Ν ’ "5 Ὧν 3 ἐΨ 3 “ Ν 
σὺν τόκῳ. ἄρατε OUP ἀπ αὕτου TO 28 
La » - 
τάλαντον, καὶ δότε TQ ἔχοντι τὰ 


, / ^ Ν 
δέκα τάλαντα. τῷ γὰρ ἔχοντι 29 
Ν / N , 
παντὶ δοθήσεται, kai περισσευθή- 


σεται" ! ὑτοῦ δὲ! μὴ ἔχοντος, καὶ ὃ 


Z. Cod. Dubl. rescr. 
Def. Cod. 


Κεφ. 


|25. 


| σθα 29 


KATA MATOAION. 


uU 
C. Cod. Eph. rescr. 
Μετὰ δὲ πολὺν xpóvov! ἔρχεται 
ὃ κύριος τῶν δούλων ἐκείνων, καὶ 
συναίρει *Aóyov μετ᾽ αὐτῶν!. 
Καὶ προσελθὼν ὁ τὰ πέντε τά- 


10 


20 
/ 
Aavra λαβὼν, προσήνεγκεν ἄλλα 
/ 
πέντε τάλαντα λέγων, Κύριε, πέντε 
τάλαντά μοι παρέδωκας" ἴδε ἄλλα 
END, ΤΠ ΞΖ 315 2 ^ 
πέντε ! ἐκέρδησα ἐπ᾽ αὐτοῖς. 

Ἔφη ! αὐτῷ ὁ κύριος αὐτοῦ, Εὖ 

^ M 
δοῦλε ἀγαθὲ καὶ πιστὲ, ἐπὶ ὀλίγα 
ἧς πιστὸς, ἐπὶ πολλῶν σε κατα- 
στήσω" εἴσελθε εἰς τὴν χαρὰν τοῦ 
κυρίου σου. 

/ 

Προσελθὼν δὲ καὶ ὁ rà δύο τά- 

^" / 
Aavra * εἶπεν, Κύριε, δύο τάλαντά 
» ἢ 
μοι παρέδωκας" ἴδε ἄλλα δύο τά- 
5 ^ 
Aavra ἐκέρδησα ἐπ᾽ αὐτοῖς. 

Ἔφη αὐτῷ ὁ κύριος αὐτοῦ, E) 
δοῦλε ἀγαθὲ καὶ πιστὲ, ἐπὶ ὀλίγα 
ἧς πιστὸς, ἐπὶ πολλῶν σε κατα- 
στήσω" εἴσελθε εἰς τὴν χαρὰν τοῦ 
κυρίου σου. 

Προσελθὼν δὲ καὶ ὁ τὸ ἕν τά- 
λαντον εἰληφὼς εἶπεν, Κύριε, ἔ- 
γνων σε ὅτι σκληρὸς εἰ ἄνθρωπος, 
θερίζων ὅπου οὐκ ἔσπειρας, καὶ 

p , 
συνάγων ὅθεν οὐ διεσκόρπισας" 
25 καὶ φοβηθεὶς, ἀπελθὼν ἔκρυψα τὸ 

/ , , ^ ὯΝ ἐν Υ 
τάλαντον cov ἐν τῇ γῇ" ἴδε ἔχεις 
τὸ σόν. 

b] ^ Ἂς € y , ^ 

Αποκριθεὶς δὲ ὁ κύριος αὐτοῦ 
"m 3 ^ Ν ^ ἐν 
εἶπεν αὐτῷ, Ἰίονηρεὲ δοῦλε καὶ 
5 E. » e / e , 
ὀκνηρὲ, ἤδεις ὅτι θερίζω ὅπου οὐκ 
ἔσπειρα, καὶ συνάγω ὅθεν οὐ διε- 
2; σκόρπισα; ἔδει σε οὖν" βαλεῖν 

τὸ ἀργύριόν μου τοῖς τραπεζίταις" 

M , ^ 5 ^ 5 L ^ N 
καὶ ἐλθὼν ἐγὼ ἐκομισάμην ἂν TO 
ἐμὸν σὺν τόκῳ. 


21 


22 


23 


24 


26 


28  "Apare οὖν ἀπ᾽ αὐτοῦ τὸ τάλαν- 
τον, καὶ δότε τῷ ἔχοντι τὰ δέκα 
τάλαντα. 

Τῷ γὰρ ἔχοντι παντὶ δοθήσεται, 
καὶ περισσευθήσεται: ἀπὸ δὲ τοῦ 


δ ἌΓΑΝ, Ν' | , 
μὴ ἔχοντος, kai ὃ ἔχει, ἀρθήσεται 
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D. Cod. Beza. 
» 
Μετὰ δὲ 'πολὺν χρόνον" ἔρχεται 
^ ^N 
ὁ κύριος τῶν δούλων ἐκείνων, kai 
3 ^ 
συναίρει 5Aóyov μετ᾽ αὐτῶν'. 
7 J 
Kai προσελθὼν ὁ rà πέντε rà- 
Á 
λαντα λαβὼν, προσήνεγκεν ἄλλα 
/ / / / 
πέντε τάλαντα λέγων, Κύριε, 
πέντε τάλαντά μοι παρέδωκας ἴδε 
» / / ao / 
ἄλλα πέντε τάλαντα “ἐπεκέρ- 
δησα!. 
/ ^ ^ 
"En αὐτῷ ὁ κύριος αὐτοῦ, Εὖ 
^ 3 
δοῦλε ἀγαθὲ kal πιστὲ, ᾿ ἐπεὶ! ἐπὶ 
3x 3 N 3..N ^ 
ὀλίγα ἧς πιστὸς, ἐπὶ πολλῶν σε 
NS 
καταστήσω" εἴσελθε eis τὴν χαρὰν 
τοῦ κυρίου σου. 
, 
Προσελθὼν δὲ καὶ ὁ rà δύο τά- 
D / 
λαντα λαβὼν εἶπεν, Κύριε, δύο τά- 
λαντά μοι ᾿παρέδωκες"- * (ov! ἄλλα 
δύο τάλαντα ᾿ἐπεκέρδησα! ἵ. 
"Eo 5 Co EK. d ἮΝ 3 ^ Εὖ 
ἡ αὐτῷ ὁ κύριος αὐτοῦ, EU 
^ ^ , 
δοῦλε ἀγαθὲ kal πιστὲ, 'émel! ἐπ 
3-7 (y N 586 ἢ ^ 
ὀλίγα ἧς πιστὸς, ἐπὶ πολλῶν σε 
καταστήσω" εἴσελθε εἰς τὴν χαρὰν 
τοῦ κυρίου σου. 
Προσελθὼν 0€! ὁ τὸ Ἰὲνα! τάλαν- 
*, N A / » t 
τον εἰληφὼς εἶπεν, Κύριε, ἔγνων 
e Ν ἌΣ ΡΥ / 
ὅτι σκληρὸς εἶ ἄνθρωπος, θερίζων 
/ 
ὅπου οὐκ ἔσπειρας. καὶ συνάγων 
τῷ Il Les L ᾿ N 
ὅπου" ov διεσκόρπισας" καὶ φοβη- 
θεὶς, ᾿ἀπῆλθον kal! ἔκρυψα τὸ τά- 
/ 2 CT DESIRES lx 
λαντόν σου ἐν τῇ γῇ" ᾿ἴδου" ἔχεις 
τὸ σόν. 
᾿Αποκριθεὶς δὲ ὁ κύριος αὐτοῦ 
^ ^ ^ M 
εἶπεν αὐτῷ, llorgpé δοῦλε καὶ 
5 Ν » e 7 “ 5 
ὀκνηρὲ, ἤδεις ὅτι θερίζω ὅπου οὐκ 
ἔσπειρα, καὶ συνάγω ὅθεν οὐ διε- 
y E ^ Ν 
σκόρπισα; ἐδει οὖν σε βαλεῖν TO 
ἀργύριόν μου τοῖς τραπεζίταις" καὶ 
, Ν SEEN , / b 37 N 
ἐλθὼν ἐγὼ ἐκομισάμην àv τὸ ἐμὸν 
σὺν τόκῳ. 
» ^ 3 9, , ^ ^ , 
Apare οὖν ἀπ᾿ αὑτοῦ TO ταλαν- 


b , ^» A d / Il 
τον, kai δότε TQ ἔχοντι τὰ *mévre 


/ ^ ἃς » T /, 
τάλαντα. TQ γὰρ ἔχοντι ' δοθηῆσε- 


ll. 


ται, kai ᾿περισσεύσεται" ἢ "τοῦ 


ΝΠ Ἂς A Δ ΔΝ , 0 , 
0€" μὴ ἔχοντος, καὶ ὃ exei, apÜnae- 


Ζ. Cod. Dubl. rescr. 
Def. Cod. 


20 


22 


26 


28 


29 σοσ, 
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A. Cod. Alex. 


cog 3o Καὶ τὸν ἀχρεῖον δοῦλον * ἐκβά- 


ε 

Aere! εἰς τὸ σκότος τὸ ἐξώτερον. 

3 ^y [4 Ν Ὡς 

ἐκεῖ ἐσται ὃ κλαυθμὸς καὶ ὃ βρυ- 
Ν ^ 

γμὸς τῶν ὀδόντων. 


σογ 31 
ι 


^ 
Ὅταν δὲ ἔλθῃ ὁ υἱὸς τοῦ ἀν- 
^ ^ / 
θρώπου ἐν τῇ δόξη αὐτοῦ, καὶ máv- 
τες οἱ ἅγιοι ἄγγελοι μετ᾽ αὐτοῦ" 
τότε καθίσει ἐπὶ θρόνου δόξης αὐὖ- 
32 τοῦ, καὶ συναχθήσεται ἔμπροσθεν 
, ^ / E ὩΣ 
αὐτοῦ πάντα τὰ ἔθνη, καὶ ἀφοριεῖ 
5 
αὐτοὺς ἀπ᾿ ἀλλήλων, ὥσπερ ὃ ποι- 
N N ^ 
μὴν ἀφορίζει rà πρόβατα ἀπὸ τῶν 
33 ἐρίφων, καὶ στήσει τὰ μὲν πρό- 
fara ἐκ δεξιῶν, τὰ δὲ ἐρίφια ἐξ 
3 /, l4 5 Cox Tas Ν 
34 εὐωνύμων. "ἴότε ἐρεῖ ὃ βασιλεὺς 
τοῖς ἐκ δεξιῶν αὐτοῦ, 
e^ / "^ 
Δεῦτε οἱ Τηὐλογημένοι! τοῦ πα- 
/ 
τρός μου, κληρονομήσατε τὴν ἧτοι- 
/ ^^ 
μασμένην ὑμῖν βασιλείαν ἀπὸ ka- 
35 ταβολῆς κόσμον. ἐπείνασα γὰρ, 
Ν 09 7 / ^ PENA 
καὶ ἐδώκατέ μοι φαγεῖν" ἐδίψησα, 
καὶ ἐποτίσατέ με ξένος ἤμην, καὶ 
]/ /, N 
36 συνηγάγετέ pe γυμνὸς, καὶ περιε- 
h 
βάλετέ με ἠσθένησα, καὶ ἐπεσκέ- 
/ * 5 ^o» s 
ψασθέ με’ ἐν φυλακῇ ἤμην. καὶ 
Ἰἤλθατε! πρός με. 
, 5 / 5 (3 € 
3; Tore ἀποκριθήσονται avro οἱ 
/ , 
δίκαιοι λέγοντες, Κύριε, πότε σὲ 
τἴδομεν! πεινῶντα, καὶ ἐθρέψαμεν 5 
^ ^ NES / » 
38 ἢ διψῶντα, καὶ ἐποτίσαμεν ; πότε 
, 5 / , 
δέ σε *toopev" ξένον, καὶ συνηγά- 
“δ N 
yopev; ἢ γυμνὸν, kai περιεβάλο- 
/ E n^ 
39 uev ; πότε δέ σε *tüopev" ἀσθενῆ, 
NIS n NOM 
ἢ ἐν φυλακῇ, kai ἤλθομεν πρός σε: 
49 Kat ἀποκριθεὶς ó βασιλεὺς ἐρεῖ 
5 ^ 5 GL 
αὐτοῖς, ᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, ἐφ᾽ ὅσον 
5) / CN: / ^ 5 ^ 
ἐποιήσατε ἑνὶ τούτων τῶν ἀδελφῶν 
μου τῶν ἐλαχίστων, ἐμοὶ ἐποιή- 
σατε. 
, 5 ^ N “Ὁ D 5 / 
41. Τότε ἐρεῖ καὶ rots ἐξ εὐωνύμων, 
, ^ Ξ 
Πορεύεσθε ἀπ᾽ ἐμοῦ οἱ κατηραμέ- 
Ν ^ N 
vot, eis τὸ πῦρ TO αἰώνιον τὸ ἡτοι- 


ΕΥ̓ΑΓΓΒΕΛΙΟΝ 


Κεφ. 
B. Cod. Vatic. 1209. 
» 9 / 34.79 5 ^ N 
ἔχει, ἀρθήσεται ἀπ᾽ αὐτοῦ. Καὶ 3ο 
τὸν ἀχρεῖον δοῦλον *ékBáXerel εἰς 
τὸ σκότος τὸ ἐξώτερον. ἐκεῖ ἔσται 
€ * Ν ς N ^ 
ὃ κλαυθμὸς καὶ ὁ βρυγμὸς τῶν 
ὀδόντων. 
Ὅταν δὲ ἔλθῃ ὃ υἱὸς τοῦ ἀνθρώ- 31 
που ἐν τῇ δόξῃ αὐτοῦ, καὶ πάντες 
et» 3305207 01 / / 
οἱ ! ἄγγελοι μετ᾽ αὐτοῦ" τότε καθί- 
ΡΟΝ , » , ^ N 
σει ἐπὶ θρόνου δόξης αὐτοῦ, kai 32 
ἐσυναχθήσονται" ἔμπροσθεν αὐτοῦ 
/ A9), NL ^ 5 s 
πάντα τὰ ἔθνη. καὶ ἀφοριεῖ αὐτοὺς 
ἀπ᾽ ἀλλήλων, ὥσπερ ὁ ποιμὴν ἀφο- 
, 53 d 3 Ν ^ pe 
pe. rà πρόβατα ἀπὸ τῶν *épi- 
/ Il Ν 4 Ν N , 
φίων!, καὶ στήσει rà μὲν πρόβατα 33 
ἐκ δεξιῶν αὐτοῦ, τὰ δὲ ἐρίφια ἐξ 
D / » b) OX 23 
εὐωνύμων. Tore ἐρεῖ 0 βασιλεὺς 34 
^ * ^ 5 ^ ^ € 3 
τοῖς ἐκ δεξιῶν αὑτοῦ, Δεῦτε οἱ εὑ- 
λογημένοι τοῦ πατρός μου, κληρο- 
νομήσατε τὴν ἡτοιμασμένην ὑμῖν 
’ , N ^ , 
βασιλείαν ἀπὸ καταβολῆς κόσμου. 


PMA 


3, / Ν N 9 ᾿ς / 
ἐπείνασα yàp, kai ἐδώκατέ μοι 35 
Y ὦ δῷ ἡ Ν b] / / 
φαγεῖν: ἐδίψησα, καὶ émoricaré 
Ι 
€ ξένος ἤμην, καὶ *ovrvayáyeré! 

1 * S , / r 
με᾽ γυμνὸς, καὶ TepiejQaAeré με" 36 
; / NES / / io 
ἡσθένησα, καὶ ἐπεσκέψασθε με" ἐν 

$2 * V9) NS Il , 
φυλακὴ ἤμην, kat ᾿ἤλθατε' πρὸς 

, ἴω 

με. τότε ἀποκριθήσονται αὐτῷ οἱ 37 
δίκαιοι λέγοντες, Kópie, πότε σὲ 
Ἐ εἴδαμεν" πεινῶντα, καὶ ἐθρέψα- 

*N Lej 
μεν ; ἢ διψῶντα, kal ἐποτίσαμεν ; 

, / »y / N 
πότε δέ σε εἴδομεν ξένον, καὶ συν- 38 

/ “δ. * 
ηγάγομεν; ἢ γυμνὸν, καὶ περιεβά- 

/ 
λομεν ; πότε δέ σε εἴδομεν *àoOe- 39 
^ x "^ 
νοῦντα', ἢ ἐν φυλακῇ, kai ἤλθομεν 

/ N 2) N € 

πρός ce; καὶ ἀποκριθεὶς ὁ βασι- 4o 
^ ^ : , ^ 

λεὺς ἐρεῖ αὐτοῖς, ᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, 

5 5 Ψ 5 /, EUN /, 

ἐφ ὅσον ἐποιήσατε ἑνὶ τούτων 

^ 3) / P] Ν 9 y 

τῶν ἐλαχίστων, ἐμοὶ ἐποιήσατε. 

Τότε ἐρεῖ καὶ τοῖς ἐξ εὐωνύμων, 41 PMB 

^ , 

Πορεύεσθε ἀπ᾽ ἐμοῦ ' κατηραμέ- 
^ * Ν 

νοι, εἰς τὸ πῦρ τὸ αἰώνιον τὸ ἥτοι- 


Z. Cod, Dubl. rescr. 
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C. Cod. Eph. rescr. D. Cod. Bezzs. 
30-9 , ^ ^ N 2 ^ ^ 393 b) ^ ΟΝ Ν 3 ^ 
3o ἀπ᾿ αὐτοῦ. Καὶ τὸν ἀχρεῖον δοῦ- ται ἀπ᾿ αὐτοῦ. Καὶ τὸν ἀχρεῖον 3o eof 
λον ᾿ἐκβάλετεϊ δοῦλον * βάλετε ' ἔξω! eis τὸ σκό- 
Def. Cod. τος τὸ ἐξώτερον. ἐκεῖ ἔσται ὃ 
κλαυθμὸς καὶ ó βρυγμὸς τῶν ὀδόν- 
TOV. 


Ὅταν δὲ ἔλθῃ ὁ υἱὸς τοῦ ἀν- 31: coy 

θρώπου ἐν τῇ δόξη αὐτοῦ, καὶ πάν- 
οὐ" Ξ x 3 5 ^ Hd 
τες οἱ ' ἄγγελοι μετ αὐτοῦ" τότε 

/ 2) N » , , ^ 
καθίσει ἐπὶ θρόνου δόξης αὐτοῦ, 
καὶ ὃ συναχθήσονται ἔμπροσθεν 32 
αὐτοῦ πάντα τὰ ἔθνη, καὶ ἀφοριεῖ 

2) N 5 Ν 5.5» / e € 
αὐτοὺς ἀπὸ ἀλλήλων. ὥσπερ ὁ ποι- 

^ p) ^ Ν /, 5 Ν ^ 
μὴν ἀφορίζει rà πρόβατα ἀπὸ τῶν 
ἐρίφων, καὶ στήσει τὰ ! πρόβατα 33 
2) "^ 2 "^ Ἂς Ν 32 5 
ἐκ δεξιῶν αὐτοῦ, τὰ δὲ ἐρίφια ἐξ 
εὐωνύμων. 

Τότε ἐρεῖ ὁ βασιλεὺς τοῖς ἐκ 34 
δεξιῶν αὐτοῦ, Δεῦτε οἱ εὐλογημέ- 

^ / 
νοι τοῦ πατρός μου, κληρονομήσατε 
τὴν ἡτοιμασμένην ὑμῖν βασιλείαν 
ἀπὸ καταβολῆς κόσμου. 

5 /. ^ NM. Λ 7 

Επείνασα yàp, καὶ ἐδώκατέ μοι 35 
φαγεῖν: ἐδίψησα, καὶ ἐποτίσατέ 
pe ξένος ἤμην, καὶ συνηγάγετέ 

: S t 
με’ γυμνὸς, καὶ περιεβάλετέ pe 36 
5 4 N , / / 
ἡσθένησα, καὶ ἐπεσκέψασθέ με’ 

? ^ y S iy Il 
ἐν ,Φυλακῇ ἤμην, καὶ *59A0are 
πρός με. 

/ , , 5 ^ € 

Τότε ἀποκριθήσονται αὐτῷ οἱ 37 
δίκαιοι λέγοντες, Κύριε, πότε σὲ 
εἴδομεν πεινῶντα, καὶ ἐθρέψαμεν ; 
hol ^ 
ἢ διψῶντα, kai ἐποτίσαμεν ; πότε 38 
δὲ δεἴδομέν a! ξένον, καὶ συνηγά- 
γομεν ; "koi! γυμνὸν, καὶ περιεβά- 
λομεν; ᾿ῬἪ πότε! σὲ εἴδομεν 39 
Ἐἀσθενοῦντα!, ἢ ἐν φυλακῇ, καὶ 
Ἰὔῆλθαμεν! πρός σε; 

Καὶ ἀποκριθεὶς "ἐρεῖ αὐτοῖς ὃ 4o 
βασιλεὺς", ᾿Αωὴν λέγω ὑμῖν, ἐφ᾽ 
ὅσον ἐποιήσατε ἑνὶ τούτων τῶν 
ἀδελφῶν μου τῶν ἐλαχίστων, ἐμοὶ 
ἐποιήσατε. 

Τότε ἐρεῖ καὶ τοῖς ἐξ εὐωνύμων, 41 
Πορεύεσθε ἀπ᾽ ἐμοῦ οἱ κατηραμέ- 
νοι, εἰς τὸ πῦρ τὸ αἰώνιον *9 ἡτοί- 


Z. Cod. Dubl. rescr. 
Def. Cod. 
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A. Cod. Alex. 
μασμένον τῷ διαβόλῳ καὶ τοῖς ày- 
42 γέλοις αὐτοῦ. ἐπείνασα γὰρ, καὶ 
οὐκ ἐδώκατέ μοι φαγεῖν ἐδίψησα, 
43 καὶ οὐκ ἐποτίσατέ με ξένος ἤμην, 
καὶ οὐ συνηγάγετέ με’ γυμνὸς, καὶ 
οὐ περιεβάλετέ με; ἀσθενὴς, καὶ 
ἐν φυλακῇ, καὶ οὐκ ἐπεσκέψασθέ 
με. 
, o) , t by 5 
44 Tore ἀποκριθήσονται ' καὶ av- 
, 3 
τοὶ, λέγοντες, Κύριε, πότε σὲ *(0o- 
μεν" πεινῶντα, ἢ διψῶντα, ἢ ξένον, 
^ N ^ Ὁ} ^ ^5 ^ 
ἢ γυμνὸν, ἢ ἀσθενῆ, ἢ ἐν φυλακῇ, 
καὶ οὐ διηκονήσαμέν σοι ; 
45 Τότε ἀποκριθήσεται αὐτοῖς λέ. 
» Lej 
yov, ᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, ἐφ᾽ ὅσον 
οὐκ ἐποιήσατε ἑνὶ τούτων τῶν 
3 PENES , NOS / 
ἐλαχίστων, οὐδὲ ἐμοὶ ἐποιήσατε. 
46 Καὶ ἀπελεύσονται οὗτοι εἰς κόλα- 
357 € N. / 5 Ν 
σιν αἰώνιον" οἱ δὲ δίκαιοι εἰς ζωὴν 
αἰώνιον. 
cob 26 Καὶ ἐγένετο ὅτε ἐτέλεσεν ὁ 'Ig- 
ix coüs πάντας τοὺς λόγους τούτους, 
2 εἶπεν τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, Οἴδατε 
ὅτι μετὰ δύο ἡμέρας τὸ πάσχα γί- 
νεται, καὶ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 
παραδίδοται εἰς τὸ σταυρωθῆναι. 
Τότε συνήχθησαν οἱ ἀρχιερεῖς 
καὶ οἱ πρεσβύτεροι τοῦ λαοῦ εἰς 
τὴν αὐλὴν τοῦ ἀρχιερέως τοῦ λεγο- 
/ GOV A 4 / 
«μένου Kaiadja, kai συνεβουλεύ- 
e N 5 ^ $8 7 
σαντο iva τὸν Ἰησοῦν δόλῳ kpa- 
τήσωσιν!, καὶ ἀποκτείνωσιν. 
5 Ἔλεγον δὲ, Μὴ ἐν τῇ ἑορτῇ. 
ζ N / / : iS 
va μὴ θόρυβος γένηται ἐν τῷ 
λαῷ. 
^ 5 ^ 
Τοῦ δὲ ᾿Ιησοῦ γενομένου ἐν 
Βηθανίᾳ ἐν οἰκίᾳ Σίμωνος τοῦ λε- 
^ n Lej , 
7 προῦ, προσῆλθεν αὐτῷ γυνὴ ἀλά- 
βαστρον μύρου ἔχουσα ᾿πολυτί- 
f. 
μου", καὶ κατέχεεν ἐπὶ τὴν κεφα- 
^ / 
λὴν αὐτοῦ ἀνακειμένου. 


goe 3 
Sg ir 


σος 6 
α 
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Κεφ. 

B. Cod. Vatic. 1209. 

/ A^ ^ 
μασμένον τῷ διαβόλῳ καὶ τοῖς 
2) y 2 ^ 5 , ^ N 
ἀγγέλοις αὐτοῦ. ἐπείνασα yàp, kal 42 
οὐκ ἐδώκατέ μοι φαγεῖν" ! καὶ! ἐδί- 

S S idis / , .- 
ψησα, καὶ ovk ἐποτίσατέ ue" ξένος 43 
» / 
ἤμην, καὶ οὐ συνηγάγετέ με’ γυμ- 
N 

νὸς, καὶ οὐ περιεβάλετέ με᾽ ἀσθε- 
νῆς, καὶ ἐν φυλακῇ, καὶ οὐκ ἐπε- 

/ / ’ 5 ’ 
σκέψασθέ με. τότε ἀποκριθήσονται 44 
* καὶ αὐτοὶ, λέγοντες, Κύριε, πότε 

MN y ^ ^ ^ 
cé εἴδομεν πεινῶντα, ἢ διψῶντα, 
* / *N N NS ri 5 
ἢ ξένον, ἢ γυμνὸν, 1) ἀσθενῆ, ἢ ἐν 
[o Àa EN N bU τὸ / / ἢ 
υλακῇ, kai ov *Owekorü]cauér 
σοι; τότε ἀποκριθήσεται αὐτοῖς 45 
/ 3 Ν y ^ 5 
λέγων, ᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, ἐφ᾽ ὅσον 
οὐκ ἐποιήσατε ἑνὶ τούτων τῶν 
D δὴν b] Ν 5 , 
ἐλαχίστων, οὐδὲ ἐμοὶ ἐποιήσατε. 
Καὶ ἀπελεύσονται οὗτοι εἰς κόλα- 46 
7 MOSS, S7 AC N 
σιν αἰώνιον" οἱ δὲ δίκαιοι els ζωὴν 
αἰώνιον. 

Καὶ ἐγένετο ὅτε ἐτέλεσεν ὁ 'Ig-26 PMT 
σοῦς πάντας τοὺς λόγους τούτους, 
^ ^ ^ 5 e^ 
εἴπεν τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, Οἴδατε 2 
ὅτι μετὰ δύο ἡμέρας τὸ πάσχα 
γίνεται, καὶ ὃ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 
παραδίδοται εἰς τὸ σταυρωθῆναι. 
τότε συνήχθησαν οἱ ἀρχιερεῖς '3 

N € / t , Y 34 * 
καὶ οἱ πρεσβύτεροι ἢ eis τὴν αὐλὴν 
τοῦ ἀρχιερέως τοῦ λεγομένου Καὶ- 
ἄφα, καὶ συνεβουλεύσαντο ἵνα τὸν 4 
3 ^ 
Incoüv δόλῳ kparjococi!. ἔλε- s 
yov δὲ, Μὴ ἐν τῇ ἑορτῇ, ἵνα μὴ 
θόρυβος γένηται ἐν τῷ λαῷ 

ρ γερὴ : us 

Τοῦ δὲ ᾿Ιησοῦ γενομένου év6 pMA 
Βηθανΐίᾳ ἐν οἰκίᾳ Σίμωνος τοῦ λε- 
προῦ, προσῆλθεν αὐτῷ γυνὴ ἔχουσα 7 
D / / ll , N 
ἀλάβαστρον μύρου" βαρυτίμου, kal 
κατέχεεν ἐπὶ Ἰτῆς κεφαλῆς" αὐτοῦ 


Z. Cod. Dubl. rescr. 
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C. Cod. Eph. rescr. D. Cod. Beza. 
; / ! τῷ διαβόλ 
Def. Cod. μασεν ὃ πατήρ μου" ro διαβόλῳ 
καὶ τοῖς ἀγγέλοις αὐτοῦ. 

3 Ἄ ^ N 3 , 7 ,ὔ 

Επείνασα γὰρ, καὶ οὐκ ἐδώκατέ 42 
μοι φαγεῖν" ἐδίψησα, καὶ οὐκ ἐπο- 
τίσατέ pe ξένος ἤμην, καὶ οὐ 43 
συνηγάγετέ pe γυμνὸς, καὶ οὐ 
περιεβάλετέ με; ἀσθενὴς, καὶ ἐν 
φυλακῇ, καὶ οὐκ ἐπεσκέψασθέ με. 

Τότε ἀποκριθήσονται ! καὶ av- 44 
τοὶ, λέγοντες, Κύριε, πότε σὲ εἴδο-- 

^ ^ ^ * / 
μεν πεινῶντα, ἢ διψῶντα, ἢ ξένον, 
Ἃ Ν NNUS 0 £N AN 5 À ^ 
ἢ γυμνὸν, ἢ ἀσθενῆ, ἢ ἐν φυλακῇ, 
καὶ οὐ διηκονήσαμέν σοι ; 

Τότε ἀποκριθήσεται αὐτοῖς λέ- 45 

, ^ ^ 4,139 € 
yov, ᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, ἐφ᾽ ὅσον 
οὐκ ἐποιήσατε ἑνὶ τούτων τῶν 
3 589* 4 N ? , 
ἐλαχίστων, οὐδὲ ἐμοὶ ἐποιήσατε. 
Καὶ ἀπελεύσονται οὗτοι εἰς κό- 46 
λασιν αἰώνιον οἱ δὲ δίκαιοι εἰς 
ζωὴν αἰώνιον. 

Καὶ ἐγένετο ὅτε ἐτέλεσεν ὁ χό 
3 ^ , X / ^ 
Igco)s πάντας τοὺς λόγους τού- 

D ^ Ü ^ aH T v 
rovs, εἶπεν Tots μαθηταῖς", ' Ὅτι 2 
μετὰ δύο ἡμέρας τὸ πάσχα γίνεται, 

NOSC € ^ 5 /, 
καὶ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου παραδίδο- ^ cob 
ται εἰς τὸ σταυρωθῆναι. 

Τότε συνήχθησαν οἱ ἀρχιερεῖς 3 σοε 
* kal oL πρεσβύτεροι τοῦ λαοῦ els 

X 5 Ν ^ , [4 ^ 

τὴν αὐλὴν τοῦ ἀρχιερέως τοῦ Ae- 
γομένου *Katoa', καὶ ᾿συνεβου- 4 
λεύοντο! ἵνα τὸν ᾿Ιησοῦν ᾿δόλῳ 
κρατήσωσιν'. καὶ ἀποκτείνωσιν. 
» ^ δι ΓΛΥΚΎ ἡ ^ $$ * 
ἔλεγον δὲ, Μὴ ἐν τῇ ἑορτῇ, ἵνα μὴ 5 

, , , ^ ^ 

θόρυβος yevnrat év τῷ Aag. 

Τοῦ δὲ ᾿Ιησοῦ γενομένου ἐν Βη- 6 coc 
θανίᾳ ἐν οἰκίᾳ Σίμωνος τοῦ *Aenpo- 
σου, προσῆλθεν αὐτῷ γυνὴ ἔχουσα 7 
ἀλάβαστρον μύρου *moAvr(uov', 

N / 3.54 ΤΟ ^ || 
καὶ κατέχεεν ἐπὶ 'Tijs κεφαλῆς 


Z. Cod. Dubl. rescr. 
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8  'lóóvres δὲ oi μαθηταὶ αὐτοῦ 
* / / 4 Zee 
ἡγανάκτησαν λέγοντες, Eis τί 5 
5 , τὰ , / NS Lo) 
9 ἀπώλεια αὕτη ; ἠδύνατο yàp τοῦτο 
᾿ πραθῆναι πολλοῦ, καὶ δοθῆναι 
! rois" πτωχοῖς. 
Ν NOUe ^ " 5 ^ 
10 Dvovs δὲ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, 
1" / ^ 
Τί κόπους παρέχετε τῇ γυναικί: 
» , 
ἔργον yàp καλὸν εἰργάσατο eis ἐμέ. 
, 
1r πάντοτε γὰρ τοὺς πτωχοὺς ἔχετε 
Ne AE Ws Ν ἊΝ E / 
μεθ᾽ ἑαυτῶν' ἐμὲ δὲ οὐ πάντοτε 
ἔχετε. 
^ * eu bl / 
12 Βαλοῦσα yàp αὕτη τὸ μύρον 
τοῦτο ἐπὶ τοῦ σώματός μου, πρὸς 
τὸ ἐνταφιάσαι με ἐποίησεν. 
3 NS j C ex e 5* 
Δμὴν λέγω ὑμῖν, ὅπου ἐὰν κη- 
ρυχθῇ τὸ εὐαγγέλιον τοῦτο ἐν ὅλῳ 
^ 7 e 
TO κόσμῳ, λαληθήσεται καὶ ὃ 
2l », y, , 5 
ἐποίησεν αὕτη, eis μνημόσυνον av- 
τῆς. 
Τότε πορευθεὶς εἷς τῶν δώδεκα, 
ὁ λεγόμενος ᾿Ιούδας ᾿Ισκαριώτης, 
15 πρὸς τοὺς ἀρχιερεῖς, εἶπεν, Τί θέ- 
/ ^ ^ 
Aeré μοι δοῦναι, κἀγὼ ὑμῖν παρα- 
δώσω αὐτόν ; οἱ δὲ ἔστησαν ᾿ αὐ- 
ἜΜ E SN M ὋΣ ΔΙ κυ ΔῈ 
16 των" τριάκοντα *àpyvpa" kai ἀπὸ 


13 


14 


/ 3 ΓΕ 3 / e DEN 
τότε ἐζήτει εὐκαιρίαν ἵνα αὐτὸν 
παραδῷ. 

t 
e N ^ 5.7 
17 ἽἼ δὲ πρώτῃ τῶν ἀζύμων προσ- 

^ € ἊΝ ^) ^ / 
ἧλθον οἱ μαθηταὶ τῷ Ἰησοῦ, λέγον- 

9 ^ ^ / € / / 
τες avro, IIo0 θέλεις ἑτοιμάσωμέν 
σοι φαγεῖν τὸ πάσχα; 

€ (m € 

18 O δὲ εἶπεν, "Ymáyere εἰς τὴν 
’ Ἂ N ^ N » 
πόλιν πρὸς τὸν δεῖνα, καὶ εἴπατε 
b rS p Ὅ , 5 / 5 n 
αὐτῷ, καιρός μου ἐγγύς ἐστιν 
πρὸς σὲ ποιῶ τὸ πάσχα μετὰ τῶν 
19 μαθητῶν μου. καὶ ἐποίησαν οἱ μα- 
θηταὶ ὡς συνέταξεν αὐτοῖς ὁ 'Ig- 
σοῦς, καὶ ἡτοίμασαν τὸ πάσχα. 
22 Ὀψίας δὲ γενομένης ἀνέκειτο 
μετὰ τῶν δώδεκα ἱμαθητῶν!. 
Καὶ ἐσθιόντων αὐτῶν εἶπεν, 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
ἀνακειμένου. ἰδόντες δὲ οἱ μαθηταὶ 8 
5 / 
' ἠγανάκτησαν λέγοντες, Eis τί ἡ 
ἀπώλεια αὕτη ; ᾿ἐδύνατο! γὰρ 9 
τοῦτο ! πραθῆναι πολλοῦ, καὶ δο- 
θῆναι πτωχοῖς. γνοὺς δὲ ὁ 'Ig- 1o 
σοῦς εἶπεν αὐτοῖς, Τί κόπους παρ- 
/ ^ : 
éxere τῇ γυναικί; ἔργον γὰρ 
, 
καλὸν εἰργάσατο els ἐμέ. πάντοτε τι 
, 
yàp τοὺς πτωχοὺς ἔχετε μεθ᾽ éav- 
ΠΣ ERES Ν 3 Υ 
Τῶν ἐμὲ δὲ οὐ πάντοτε ἔχετε. 
^ P e ^ UA 
βαλοῦσα γὰρ αὕτη τὸ μύρον 
^ ^ x 
τοῦτο ἐπὶ τοῦ σώματός μου, πρὸς 
τὸ ἐνταφιάσαι με ἐποίησεν. ἀμὴν 
ἰδὲ λέγω ὑμῖν, ὅπου ἐὰν κηρυχθῆ 
Ν 3 [4 ^ 2 e M 
τὸ εὐαγγέλιον τοῦτο ἐν ὅλῳ τῷ 
ld y NUN 2 y 
κόσμῳ, λαληθήσεται kal ὃ émoí- 
ησεν αὕτη, εἰς μνημόσυνον αὐτῆς. 
Τότε πορευθεὶς εἷς τῶν δώδεκα, 
5 
ὁ λεγόμενος ᾿Ιούδας ᾿Ισκαριώτης, 
πρὸς τοὺς ἀρχιερεῖς, εἶπεν, Τίες 
θέλετέ μοι δοῦναι, κἀγὼ ὑμῖν πα- 
’ὔ 3 € » 
ραδώσω αὐτόν ; οἱ δὲ ἔστησαν 
^ , 2 / ἢ NOUIS ΩΝ 
αὐτῷ τριάκοντα ἀργύρια" καὶ ἀπὸ 
’ δωή b) L4 e 3 N 
τότε ἐζήτει εὐκαιρίαν ἵνα αὐτὸν 


13 


παραδῷ. 

Τῇ δὲ πρώτῃ τῶν ἀζύμων προσ- 
ἤλθον οἱ μαθηταὶ τῷ ᾿Ιησοῦ, λέ- 
yovres!, Ποῦ θέλεις ᾿ἡτοιμάσωμέν! 
8 


Les] 


^ N , € N ^^ 

σοι φαγεῖν τὸ πάσχα; ὁ δὲ εἶπεν, 
ς P] * , N N 
Ὑπάγετε eis τὴν πόλιν πρὸς τὸν 

^ e^ ς / 
δεῖνα, kal εἴπατε αὐτῷ, 'O διδά- 

N λέ Ὅ , * /, 
ckaAos λέγει, Ὃ καιρός μου ἐγγύς 
ἐστιν" πρὸς σὲ ποιῶ τὸ πάσχα 
μετὰ τῶν μαθητῶν μου. καὶ ἐποίη- 
€ Ν € , 3 

σαν οἱ μαθηταὶ ὡς συνέταξεν αὐὖ- 
τοῖς ὃ ᾿Ιησοῦς, καὶ ἡτοίμασαν τὸ 

, 
πάσχα. 


᾿Οψίας δὲ γενομένης ἀνέκειτο 20 ῬΜΖ 


μετὰ τῶν δώδεκα. καὶ ἐσθιόντων 21 


Z. Cod. Dubl. rescr. 
Def. Cod. 


Κεφ. 


I4 PME 


I7 PMc 


26. 


KATA MATOAION. 149 


C. Cod. Eph. rescr. 
Def. Cod. 


D. Cod. Beze. 

» ^23 / ESO ΤῊΝ 
αὐτοῦ ἀνακειμένου ᾿ αὐτοῦ". ἰδόντες 
δὲ οἱ μαθηταὶ * ἠγανάκτησαν λέ- 
γοντες, Εἰς τί ἡ ἀπώλεια αὕτη: 
ὃ / ^ ^ n ^ 
ἠδύνατο yàp τοῦτο ' πραθῆναι πολ- 
Ao, καὶ δοθῆναι 'rots πτωχοῖς. 

N ^ 3. ^ 

Γνοὺς δὲ ! 'Igcots εἶπεν αὐτοῖς, 
Τί κόπους παρέχετε τῇ γυναικί: 
» Ν N Ἐ7 , Il 
ἔργον yàp καλὸν *)pyacaro 
ἐμέ. πάντοτε yàp τοὺς πτωχοὺς 
» DISC Le cd 3 UN Ἂς 3 / 
ἔχετε μεθ᾽ ἑαυτῶν" ἐμὲ δὲ ov πάν- 
τοτε ἔχετε. 

Βαλοῦσα γὰρ αὕτη τὸ μύρον 
τοῦτο ἐπὶ τοῦ σώματός μου, πρὸς 
τὸ ἐνταφιάσαι με ἐποΐησεν. 

᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, ὅπου ^àv! κη- 

^ N b] / ^ ? e 
ρυχθῆ τὸ εὐαγγέλιον τοῦτο ἐν ὅλῳ 


, 
€us 


τῷ κόσμῳ, λαληθήσεται καὶ ὃ ἐποί- 
ἢ μῳ, λαληθήσεται καὶ ὃ ἐπ 
ησεν αὕτη, εἰς μνημόσυνον αὐτῆς. 
e ^ , 
Τότε πορευθεὶς eis τῶν ιβ΄", ὃ 
5 
λεγόμενος ᾿Ιούδας ᾿Σκαριώτης!, 
πρὸς τοὺς ἀρχιερεῖς, ᾿ καὶ εἶπεν 
᾿αὐτοῖς!, Τί θέλετέ μοι δοῦναι, *kal 
SPUUN ll [200.3 / , [4 " € N 
ἐγὼ! ὑμῖν παραδώσω αὐτὸν ; οἱ δὲ 
y ἜΣΩΣΕ TNT RNCNPS, 
ἐστησαν αὐτῷ “λ΄ "στατηρας". καὶ 
5 Ἁ , 5e 5 / ej IESEN 
ἀπὸ τότε ἐζήτει εὐκαιρίαν ἵνα αὐτὸν 
παραδῷ ' αὐτοῖς". 
Τῇ δὲ πρώτῃ τῶν ἀζύμων προσ- 
^ ^ ^ 
ἤλθον oi μαθηταὶ τῷ ᾿Ιησοῦ, Aéyov- 
τεςἷ, Ποῦ θέλεις ἱἑτοιμάσομέν! σοι 
φαγεῖν τὸ πάσχα ; 
ς Ν ^ c , , ^ 
O δὲ εἶπεν, Ὑπάγετε eis τὴν 
, NX N ^ ^ » 
πόλιν πρὸς τὸν δεῖνα, καὶ εἴπατε 
^ € 
αὐτῷ, Ὃ διδάσκαλος λέγει, Ὃ 
καιρός μου ἐγγύς ἐστιν᾽ πρὸς σὲ 
ποιήσω τὸ πάσχα μετὰ τῶν 
μαθητῶν μου. καὶ ἐποίησαν οἱ 
μαθηταὶ ὡς συνέταξεν αὐτοῖς ὁ 
Ἰησοῦς, καὶ ἡτοίμασαν τὸ πάσχα. 
5 , Ν , 5 / 
Owías δὲ γενομένης ἀνέκειτο 
* ^ T 47] δ» 3 θ , , 
μετὰ τῶν *u9'". kai ἐσθιόντων av- 
τῶν εἷπεν, 


7, Cod. Dubl. rescr. 
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8 


Ὁ 


I2 coc 


14 σοη 


mi 


7 


20 cgo0 


21 


150 
A. Cod. Alex. 
᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι εἷς ἐξ ὑμῶν 
παραδώσει με. 
σπ22 Καὶ λυπούμενοι σφόδρα, ἤρ- 
favro λέγειν αὐτῷ ἕκαστος αὐτῶν, 
Μ » , /, , / A 
TL ἐγώ εἶμι, κύριε ; 
€ € 
O δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, Ὃ ἐμ- 
, ) * LS ^ 2 ^ 
βάψας μετ᾽ ἐμοῦ 5rijv χεῖρα ἐν τῷ 
24 τρυβλίῳ!, οὗτός με παραδώσει. ὃ 
S ἘΝ ^ 3 ’ ΥΩ 
μὲν vios τοῦ ἀνθρώπου ὑπάγει, 


σπα 23 


δ ἰονανὰ ) ic cll. 
καθὼς γέγραπται περὶ *éavro 
^ 4 
σπβ Οὐαὶ δὲ τῷ ἀνθρώπῳ ἐκείνῳ, δι 
e xe ΕΝ LS ’ / 
οὐ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου παραδίδο- 
rav καλὸν ἦν αὐτῷ, ἴη! οὐκ * éyc 
1] Ὁ) ἢν Οῦ γε- 
4 ^ 
viu! ὁ ἄνθρωπος ἐκεῖνος. 


σπγ25 ᾿Αποκριθεὶς δὲ Ἰούδας ὁ παραδι- 


ι 

δοὺς αὐτὸν, εἶπεν, Μήτι ἐγώ εἰμι, 
t € /ll : / DN N ^ 
pa[BBet" ; λέγει αὐτῷ, Σὺ εἶπας. 


σπδ 26 ᾿Εσθιόντων δὲ αὐτῶν, λαβὼν ὁ 


^ Ἰησοῦς τὸν ἄρτον, καὶ ᾿εὐχαρι- 
στήσας", ἔκλασεν καὶ ἐδίδου τοῖς 
μαθηταῖς, καὶ εἶπεν, Λάβετε φά- 
yere τοῦτό ἐστιν τὸ σῶμά μου. 

σπε 27 Κααὶ λαβὼν τὸ ποτήριον, καὶ εὐ- 
P κκαριστήσας, ἔδωκεν αὐτοῖς λέγων, 

28 Iléere ἐξ αὐτοῦ πάντες" τοῦτο γάρ 
ἐστιν τὸ αἷμά μου, τὸ τῆς καινῆς 
διαθήκης, τὸ περὶ πολλῶν ᾿έκχυν- 
νόμενον" εἰς ἄφεσιν ἁμαρτιῶν. 

22 Λέγω δὲ ὑμῖν, ὅτι οὐ μὴ πίω ἀπ᾽ 
ἄρτι ἐκ τούτου τοῦ γενήματος! τῆς 
ἀμπέλου, ἕως τῆς ἡμέρας ἐκείνης, 
ὅταν αὐτὸ πίνω μεθ᾽ ὑμῶν καινὸν 
ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ πατρός μου. 


EYATTEAION 


D. Cod. Vatic. 1209. 
9e Lo 5 IN / ΡΤ “ 
αὑτῶν εἶπεν, Αμὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι 
e 2 (3 e , A 
εἷς ἐξ ὑμῶν παραδώσει ue. καὶ 
λυπούμενοι σφόδρα, ἤρξαντο λέ- 
yew αὐτῷ 'eis! ἕκαστος, Μήτι 
2 , 5 / ε N 5.) b 
ἐγὼ εἰμι, κύριε: ὁ δὲ ἀποκριθεὶς 

A € ^ 
εἶπεν, O ἐμβάψας μετ᾽ ἐμοῦ *rijp 
χεῖρα ἐν τῷ τρυβλίῳ!, οὗτός με 
» € ἊΝ εκ “Ὁ Ὁ /, 
παραδώσει. ὁ μὲν υἱὸς τοῦ ἀνθρώ- 
που ὑπάγει, καθὼς γέγραπται περὶ 
5 [eX 3N Ν ^ 3 /, 
αὑτοῦ ova. δὲ τῷ ἀνθρώπῳ 
5 / ) "^ tc ΕΝ 4... » 
ἐκείνῳ, δὲ οὗ ὁ υἱὸς ToU ἀνθρώπου 
/ N 5 2 ^ , 
παραδίδοται: καλὸν ἦν αὐτῷ, εἰ 
5 2 , € Ih 2 ^ 
οὐκ ἐγεννήθη ὃ ἄνθρωπος ἐκεῖνος. 
3 
Αποκριθεὶς δὲ ᾿Ιούδας ὁ παραδι- 
δοὺς αὐτὸν, εἶπεν, Μήτι ἐγώ εἰμι, 
᾿ῥαββεί! ; λέγει αὐτῷ, Σὺ εἶπας. 
᾿Εσθιόντων δὲ αὐτῶν, λαβὼν ὁ 
᾿Ιησοῦς ' ἄρτον, καὶ εὐλογήσας, 
ἔκλασεν καὶ Ἰδοὺς! τοῖς μαθηταῖς. ! 
Λάβετε φάγετε: 


^ , 
ἐστιν τὸ σῶμά μου. καὶ λαβὼν * 


^ Ud 
εἶπεν, τοῦτό 
, NN 5 /, y 
ποτήριον, kai εὐχαριστήσας, ἔδω- 
κεν αὐτοῖς λέγων, Πίετε ἐξ αὐτοῦ 
πάντες" τοῦτο γάρ ἐστιν τὸ αἷμά 
μου * τῆς * διαθήκης, τὸ περὶ πολ- 
λῶν ᾿ἐκχυννόμενον" εἰς ἄφεσιν 
ε ^ / δὲ CONT T. 3 Ν 
ἁμαρτιῶν. λέγω δὲ ὑμῖν, οὐ μὴ 
πίω ἀπ᾽ ἄρτι ἐκ τούτου τοῦ !yevij- 
ματος" τῆς ἀμπέλου, ἕως τῆς ἡμέ- 
ρας ἐκείνης, ὅταν αὐτὸ πίνω μεθ᾽ 
ὑμῶν καινὸν ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ 
& 


Z. Cod. Dubl. rescr. 


ἐξ ὑμῶν παραδώσει — 


Ν / y / 5 ἂν ees Ὁ * ᾽ν 
22 Καὶ λυπούμενοι σφο-- ἤρξαντο λέγειν αὕτῳ "eis" ἕκαστος, Μήτι ἐγώ 


εἰμι, κύριε; 


23. 'O δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, Ὃ ἐμβάψας μετ᾽ ἐμοῦ "- χεῖρα ἐν τῷ 


τρυβλίῳ!, —ros με παραδώσει. 


Ν ay ^ / * , ^. 
24 ὯὉ μὲν lov! υἱὸς τοῦ av — — ὑπάγει, καθὼς γεγρατ-- περὶ αὐτοῦ 
Οὐαὶ δὲ τῷ ἀνθρώπῳ εκειν-- Bi οὗ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου — - διδοται; 
καλὸν ἦν av— εἰ οὐκ ἐγεννήθη ὁ αν-- — ἐκεῖνος. 


25 ᾿Αποκριθεὶς δὲ Iovó— ó παραδιδοὺς avro— -πεν, Μήτι ἐγώ eiu! ; 


Κεφ. 


22 


23 


24 


25 


26 PMH 


24 


28 


ED 


26. 


C. Cod. Eph. rescr. 
Def. Cod. 


lets! £kaoros!, Μήτι ἐγώ εἶμι, 
κύριε: 
€ 
ema 23 ὋὉ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, Ὃ ἐμ- 
βάψας μετ᾽ ἐμοῦ ἐν τῷ τρυβλίῳ 
τὴν χεῖρα, οὗτός με παραδώσει. 
€ Ν ὯΝ oye) [4 € , 
O μὲν υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ὑπα- 
γει, καθὼς γέγραπται περὶ αὐτοῦ" 


24 
σπβ Οὐαὶ δὲ τῷ ἀνθρώπῳ ἐκείνῳ. δι 
iol € εν ^ 5 7 / 
οὗ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου παραδί- 
δοται᾿ καλὸν ἣν αὐτῷ, εἰ οὐκ ἐγεν- 
ΓΑ € 1 , ^ 
νήθη ὁ ἄνθρωπος ἐκεῖνος. 

᾽ 
σπγ 25 ᾿Αποκριθεὶς δὲ ᾿Ιούδας ὁ παρα- 
s ^ 3 

διδοὺς αὐτὸν, εἶπεν, Μήτι ἐγώ εἰμι, 
€ /, 
ῥαββι; 

Λέγει αὐτῷ, Σὺ εἶπας. ᾿Εσθι- 
ὄντων δὲ αὐτῶν, λαβὼν ὁ ᾿Ιησοῦς 
T X N , 4 » 

ἄρτον, καὶ εὐλογήσας, ἐκλασεν 

* 5 ^ ^ EY A 
καὶ ἐδίδου τοῖς μαθηταῖς, καὶ et- 
πεν, Λάβετε φάγετε" τοῦτό ἐστιν 
τὸ σῶμά μου. 

Ν Ν ^ , 
Kai λαβὼν τὸ ποτήριον, ' εὐχα- 
/ 5 m^ 
ριστήσας, ἔδωκεν αὐτοῖς λέγων, 
28 Πίετε ἐξ αὐτοῦ πάντες" τοῦτο γάρ 
ἐστιν τὸ αἷμά μου, τὸ τῆς καινῆς 
/ ^ 
διαθήκης, τὸ περὶ πολλῶν 5 ἐκχυν- 
νόμενον᾽ εἰς ἄφεσιν ἁμαρτιῶν. 
Λέγω δὲ ὑμῖν, ὅτι οὐ μὴ πίω 


σπδϑ 26 


σπε 27 


29 
3.93. , / T / " 
ἀπ᾽ ἄρτι ἐκ τούτου γενήματος τῆς 

/ ! "n^ 
ἀμπέλου, ἕως τῆς ἡμέρας ἐκείνης, 
eu 5, M / $ b D^ € ^ ll 
ὅταν αὐτὸ πίνω καινὸν μεθ᾽ ὑμῶν 
ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ πατρός μου. 


ΚΑΤΑ MATOAION. 


D. Cod. Beza. 

᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι εἷς ἐξ 
ὑμῶυ παραδώσει με. καὶ λυπούμε- 
νοι σφόδρα, ἤρξαντο λέγειν * ' εἷς 
ἕκαστος αὐτῶν, Μήτι ἐγώ εἰμι, 
κύριε: 

ὋὉ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, Ὃ ᾿ ἐμ- 
βαπτόμενος! *rijv χεῖρα μετ᾽ ἐμοῦ 
Ξεὶς τὸ τρυβαλιον" }, οὗτός με παρα- 
δώσει. 

Ὃ μὲν ἰοῦν" υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 
ὑπάγει, καθὼς γέγραπται περὶ αὖ- 
τοῦ" οὐαὶ δὲ τῷ ἀνθρώπῳ ἐκείνῳ, 
δι᾿ οὗ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου παραδί- 
δοται" 

! Διὰ τοῦτο! καλὸν ἣν αὐτῷ, εἰ 
οὐκ ἐγεννήθη ó ἄνθρωπος ἐκεῖνος. 

᾿Αποκριθεὶς δὲ !ó^ ᾿Ιούδας ὁ 
παραδιδοὺς αὐτὸν, εἶπεν, Μήτι 
ἐγώ εἰμι, ᾿ῥαββεί!; λέγει αὐτῷ, 
Σὺ εἶπας. 

Αὐτῶν δὲ ἐσθιόντων", "ὁ ᾿Τησοῦς 
λαβὼν! ἵ ἄρτον, καὶ εὐλογήσας, 
ἔκλασεν καὶ * ovs" τοῖς μαθηταῖς, 
* εἶπεν, Λάβετε dáyere τοῦτό 
ἐστιν τὸ σω-- —. καὶ λαβὼν τὸ 
ποτήριον, καὶ ευχαριστ-- -- ἔδωκεν 
αὐτοῖς λέγων, Πίετε ἐξ αὐτοῦ" 
τοῦτο γάρ ἐστιν τὸ αἷμά μου ! τῆς 
καινῆς διαθήκης, τὸ ^ ínép! πολλῶν 
Ἐἐκχυννόμενον" εἰς ἄφεσιν ἁμαρ- 
τιῶν. 

Λέγω δὲ ὑμῖν, o) μὴ πίω ἀπ’ 
ἄρτι ἐκ τούτου τοῦ Ἰγενήματος τῆς 
ἀμπέλου, ἕως τῆς ἡμέρας ἐκείνης, 
ὅταν αὐτὸ ! mío μεθ᾽ ὑμῶν καινὸν 
ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ πατρός μου. 


Z. Cod. Dubl. rescr. 


26 


/ , ^ N "^ 5 ^ 
Λέγει αὐτῷ, Ev evra— --θιοντων δὲ αὐτῶν, --βων ὁ ᾿Ιησοῦς ! ἄρτον, 


καὶ ευ--γησας, ἔκλασεν καὶ *— ovs! τοῖς μαθηταῖς, ' — πεν, Λάβετε 


á Ἢ b Ν ^ 
27 o yere —VUTO ἐστιν TO σωμᾶ —OV. 


— λαβὼν ! ποτήριον, ! evxa -στη- 
)p X ἢ 


» , ^ , 3, , ^ ^ / , 
28 cas, ἔδωκεν αὐτοῖς —yov, Πίετε ἐξ αὐτοῦ —vres Τοῦτο yàp ἐστιν — 
t á Ἢ D op ὃ N Ν ^ τ / , 
αἷμά pov ' τῆς ' OLa0 «ns, TO περὶ πολλῶν *ek —vvop.evov' εἰς αφε — 


29 ἁμαρτιῶν. 


n M rA t , N / y , m ; 
— — δὲ ὑμῖν, ' ov μὴ πίω — ἄρτι ἐκ τούτου TOU — — ἢ- 


aros τῆς aume— ἕως τῆς ἡμέρας —euns, ὅταν αὐτὸ πι-- — καινὸν μεθ᾽ 
ἼμΜει UE μ 


υμω -" 


Def. Cod. 


23 σπα 


24 


σπβ 


25 σπγ 


26 σπὸδ 


27 σπε 


A. Cod. Alex. 

Kai ὑμνήσαντες, ἐξῆλθον εἰς τὸ 
ὄρος τῶν ἐλαιῶν. 
σπῦ 3ι Τότε λέγει αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, 

δ Πάντες ὑμεῖς σκανδαλισθήσεσθε 

ἐν ἐμοὶ ἐν τῇ νυκτὶ ταύτῃ. 

Γέγραπται γὰρ, Πατάξω τὸν 
$ ποιμένα, καὶ ᾿διασκορπισθήσονται" 

32 τὰ πρόβατα τῆς ποίμνης. μετὰ δὲ 
τὸ ἐγερθῆναί με, προάξω ὑμᾶς εἰς 
τὴν Γαλιλαίαν. 

᾿Αποκριθεὶς δὲ ὁ Πέτρος εἶπεν 
αὐτῷ, Ei * 


cS 30 
€ 


eT) 


σπθ 55 
πάντες σκανδαλισθή- 
σονται ἐν σοὶ, ἐγὼ οὐδέποτε σκαν- 
34 δαλισθήσομαι. ἔφη αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς, 
'A Ν À / e 5 Ld Led 
μὴν λέγω cot, ὅτι ἐν ταύτῃ τῇ 
NN x 5 / ^ 
νυκτὶ, πρὶν SAEI φωνῆσαι, 
/ , 
ἀπαρνήσῃ με τρίς". 
cL 35 Λέγει αὐτῷ ὁ Πέτρος, ὰν δέῃ 
TE σὺν σοὶ ἀποθανεῖν, οὐ μή σε 
᾿ἀπαρνήσωμαι!". ὁμοίως ᾿ δὲ! καὶ 
πάντες οἱ μαθηταὶ εἶπον. 


σα 36 Τότε ἔρχεται per αὐτῶν ὃ Ἴη- 

α σοῦς εἰς χωρίον λεγόμενον ἸΓεθση- 
μανεὶ!, 

cL Kai λέγει rots μαθηταῖς ' abro, 

c Καθίσατε αὐτοῦ, ἕως οὗ "Τὰν! 


37 ἀπελθὼν προσεύξωμαι ἐκεῖ. καὶ 
ἊΝ S / Ν ἊΝ 
παραλαβὼν τὸν llérporv καὶ τοὺς 
δύο υἱοὺς Ζεβεδαίου, ἤρξατο λυ- 
πεῖσθαι καὶ ἀδημονεῖν. 


cby 38 Τότε λέγει αὐτοῖς, Περίλυπός 

ὃ ἐστιν ἣ ψυχή μου ἕως θανάτου" 
μείνατε ὧδε καὶ γρηγορεῖτε μετ᾽ 
ἐμοῦ. 

cL8 39 Καὶ 'προσελθὼν" μικρὸν, ἔπεσεν 

α ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ προσευχόμε- 


νος καὶ λέγων, Πάτερ μου; εἰ δυ- 
νατόν ἐστιν, ᾿παρελθάτω' à ἀπ᾿ ἐμοῦ 
τὸ ποτήριον τοῦτο" 


cbe Πλὴν ovx ὡς ἐγὼ θέλω, ἀλλ᾽ 
α ὡς σύ. 

ΜΝ ὟΝ Ν s * 
σῃς 4o Kal ἔρχεται πρὸς τοὺς μαθητὰς, 
a καὶ εὑρίσκει αὐτοὺς καθεύδοντας, 


καὶ λέγει τῷ Πέτρῳ, Οὕτως οὐκ 
᾿ἰσχύσας" μίαν ὥραν γρηγορῆσαι 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 

, AUC , 558^ 
πατρὸς μου. καὶ ὑμνήσαντες, ἐξῆλ- 3o 
θον εἰς τὸ ὄρος τῶν ἐλαιῶν. 

Τότε λέγει αὐτοῖς ó ᾿Ιησοῦς, 31 ῬΜΘ 
Πάντες ὑμεῖς σκανδαλισθήσεσθε 
, 3 ET] ^ N / ΄ 
ἐν ἐμοὶ ἐν τῇ νυκτὶ ταύτη yéypa- 
πται γὰρ, ]Πατάξω τὸν ποιμένα, καὶ 
Ἰδιασκορπισθήσονται! τὰ πρόβατα 
τῆς ποίμνης. μετὰ δὲ τὸ ἐγερθῆναί 32 

/ (ES 5 Ν , 
με, προάξω ὑμᾶς εἰς τὴν Γαλιλαίαν. 
ἀποκριθεὶς δὲ ὁ Πέτρος εἶπεν αὐτῷ, 33 
Εἰ} πάντες σκανδαλισθήσονται ἐν 

s 2. ΩΝ 5 / / 

COL, ἐγὼ οὐδέποτε σκανδαλισθήσο- 

» STD ES ^ 5 Ἂς 
μαι. ἐφη avro ὁ Ἰησοῦς, Αμὴν 34 

/ e 2 / EN N 
λέγω σοι, ὅτι ἐν ταύτῃ τῇ νυκτὶ, 

N 2 / ^ M 
πρὶν ἀλέκτορα φωνῆσαι, τρὶς 
ἱἀπαρνήσει[ με. λέγει αὐτῷ ὃ 3ς 

/ D / ἊΝ N ?, 
Πέτρος, Κὰν δ με συν ον 

^ 3 kJ 
θανεῖν, o) μή σε ἀπαρνήσομαι. 

, ^ 
ὁμοίως καὶ πάντες οἱ μαθηταὶ ei- 
πον. 

D 5 ^ 2 

Τότε ἔρχεται μετ᾽ αὐτῶν ὃ ᾽Ἰη- 36 
σοῦς εἰς χωρίον λεγόμενον Γεθση- 
pavé, καὶ λέγει τοῖς μαθηταῖς, 
Καθίσατε αὐτοῦ, ἕως οὗ ἀπελθὼν 


'éket προσεύξωμαι. καὶ παραλα- 37 
x Ν , M Ἂς /, τ... 
βὼν τὸν IHIérpov καὶ τοὺς δύο υἱοὺς 
Ζεβεδαίου, ἤρξατο λυπεῖσθαι καὶ 
e) ^ , , 5 ^ 
ἀδημονεῖν. τότε λέγει αὐτοῖς, 38 
Περίλυπός ἐστιν ἡ ψυχή μου ἕως 
θανάτου: μείνατε ὧδε καὶ γρηγο- 
^ ; 5 ^ Ν N 
ρεῖτε μετ᾽ ἐμοῦ. καὶ προελθὼν μι- 39 
κρὸν, ἔπεσεν ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ 
προσευχόμενος καὶ λέγων, Πάτερ 
μου, εἰ δυνατόν ἐστιν, παρελθέτω 
πλὴν 
οὐχ ὡς ἐγὼ θέλω, ἀλλ᾽ ὡς σύ. καὶ 4o 


^ , ^ 
ἀπ᾽ ἐμοῦ τὸ ποτήριον τοῦτο" 


» N Ν Ν Ν € 
ἔρχεται πρὸς τοὺς μαθητὰς, kai εὑ- 
/ , N / IN / 
ρίσκει αὑτοὺς καθεύδοντας, καὶ Aé- 
τῷ Πέτρῳ, Οὕτως οὐκ ἰσχύ- 

yeu τῷ Πέτρῳ, Οὕτως οὐκ ἰσχύ 
/ ^ , 

care μίαν ὥραν γρηγορῆσαι μετ 


Z. Cod. Dubl. rescr. 
Def. Cod 


Κεφ. 


26. 


C. Cod. Eph. rescr. 

Kai ὑμνήσαντες, ἐξῆλθον eis τὸ 
ὄρος τῶν ἐλαιῶν. 

Τότε λέγει αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, 
Πάντες ὑμεῖς σκανδαλισθήσεσθε 
ἐν ἐμοὶ ἐν τῇ νυκτὶ ταύτῃ. 

Γέγραπται γὰρ, Πατάξω τὸν 
ποιμένα, καὶ Ἰδιασκορπισθήσονται 
32 τὰ πρόβατα τῆς ποίμνης. μετὰ δὲ 
τὸ ἐγερθῆναί με, προάξω ὑμᾶς εἰς 
τὴν Γαλιλαίαν. 

᾿Αποκριθεὶς δὲ ὁ Πέτρος εἶπεν 

αὐτῷ, El Τ πάντες σκανδαλισθή- 
σονται ἐν σοὶ, ἐγὼ οὐδέποτε σκαν- 
δαλισθήσομαι. 
34 Ἔφη αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς, ᾿Αμὴν 
λέγω σοι, ὅτι ἐν ταύτῃ τῇ νυκτὶ, 
πρὶν ἀλέκτορα φωνῆσαι, τρὶς ᾿ἀπ- 
aprnjo ev. με. 

Λέγει αὐτῷ ὁ Πέτρος, Κἂν δέῃ 
με σὺν σοὶ ἀποθανεῖν, οὐ μή σε 
ἀπαρνήσομαι. ὁμοίως καὶ πάντες 
οἱ μαθηταὶ εἶπον. 

Τότε ἔρχεται μετ᾽ αὐτῶν ὁ 'Ig- 
σοῦς εἰς χωρίον λεγόμενον *l'e6- 
σημανεὶ!, 

Καὶ λέγει τοῖς μαθηταῖς ᾿ αὐτοῦ", 
Καθίσατεϊ, ἕως ἴ ἀπελθὼν προσ- 
3; εύξωμαι ἐκεῖ. καὶ παραλαβὼν τὸν 
Πέτρον καὶ τοὺς δύο υἱοὺς Ζεβε- 
δαίου, ἤρξατο λυπεῖσθαι καὶ ἀδη- 
μονεῖν. 

Τότε λέγει αὐτοῖς, Περίλυπός 
ἐστιν ἡ ψυχή μου ἕως θανάτου" 
μείνατε ὧδε καὶ γρηγορεῖτε μετ᾽ 
ἐμοῦ. 

Καὶ προσελθὼν! μικρὸν, ἔπεσεν 
ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ προσευχόμε- 
νος καὶ λέγων, Πάτερ μου, εἰ δυ- 
νατόν ἐστιν, ᾿παρελθάτω! ἀπ᾽ ἐμοῦ 
τὸ ποτήριον τοῦτο" 

Πλὴν οὐχ ὡς ἐγὼ θέλω, ἀλλ᾽ 
ὡς σύ. 

Καὶ ἔρχεται πρὸς τοὺς μαθητὰς, 
καὶ εὑρίσκει αὐτοὺς καθεύδοντας, 
καὶ λέγει τῷ Πέτρῳ, Οὕτως οὐκ 
ἰσχύσατε μίαν ὥραν γρηγορῆσαι 


σπ-ς 30 


omi 3I 


umm 


σπθ 33 


σὺ 35 


sra 36 


σῃβ 


c be 


σὺς 40 
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D. Cod. Bezz. 
καὶ ὑμνήσαντες, ἐξῆλθον εἰς τὸ 3o σπς 
ὄρος τῶν ἐλαιῶν. 
"1 / 3 ^ tu» ^ 

Tore λέγει αὐτοῖς ὁ lgoo0s, 3: emt 

/ ^ 
Πάντες ὑμεῖς σκανδαλισθήσεσθε 
ἐν ἐμοὶ ἐν τῇ νυκτὶ ταύτῃ. γέγρα- 

/ N 
πται yàp, Πατάξω τὸν ποιμένα, kal 
/ ^ 
διασκορπισθήσεται τὰ πρόβατα τῆς 
ποίμνης. μετὰ δὲ τὸ ἐγερθῆναί 3: 
/ n 

pe, προάξω ὑμᾶς εἰς rip Γαλι- 
λαίαν. 

᾿Αποκριθεὶς δὲ ὁ Πέτρος εἶπεν 33 σπθ 

ρ 

2S »t / ΣΧ 

αὕτῳ, Εἰ πάντες σκανδαλισθήῆσον- 
, N 5 N. , , 

ται ἐν σοὶ, ἐγὼ οὐδέποτε σκανδαλι- 
σθήσομαι. 

Ἔφη αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, ᾿Αμὴν 34 


oT] 


/ eA radi / EN 
λέγω σοι, ὅτι ταύτῃ τῇ DUKT —, 

Ν 2] / ^ ^ 5 
πρὶν ἀλέκτορα φωνῆσαι, τρὶς ἀπ- 

, , 3:5 de 7 
ανησῃ με. λέγει avro ' Iérpos, 35 95 
Κὰν δέῃ με σὺν σοὶ ἀποθανεῖν, ov 
μή σε ἀπαρνήσομαι. ὁμοίως καὶ 
πάντες οἱ μαθηταὶ εἶπον. 

/ » $6? ^ , , 
Τότε ἔρχεται “ὁ Ἰησοῦς μετ᾽ av- 36 σδα 
^ ul ΟῚ / , t 
τῶν" eis χωρίον λεγόμενον *Te0- 

Ny N / ^ ^ 
σαμανεὶ", καὶ λέγει τοῖς μαθηταῖς συβ 
᾿αύτοῦ!. Καθί. end ue ΤᾺ, 
αὐτοῦ", Καθίσατε αὐτοῦ, ἕως ^àv 
ἀπελθὼν "ἐκεῖ Ἰπροσεύξομαι"". 

Καὶ παραλαβὼν τὸν Πέτρον καὶ 37 
τοὺς δύο υἱοὺς Ζεβεδαίου, ἤρξατο 
λυπεῖσθαι καὶ ἀδημονεῖν. 

Τότε λέγει αὐτοῖς, Περίλυπός 38 σῆγ 
^ c 7 e / - 
ἐστιν ἡ ψυχὴ μου ἕως θανάτου 


μείνατε ὧδε καὶ γρηγορεῖτε μετ᾽ 


καὶ προσελθὼν!" 


5 ^ N ec 
εμου. μικρὸν, 39 056 
ἔπεσεν ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ mpoo- 
, N / /, 
evxO|.evos kai λέγων, Πάτερ μου, 
/ 
εἰ δυνατόν ἐστιν, ᾿παρελθάτω" ἀπ’ 


5 ^ Ν , ^ 3 N , 

ἐμοῦ τὸ ποτήριον TOUTO' πλὴν οὐχ — coe 
, » 

ὡς ἐγὼ θέλω, ἀλλ᾽ ὡς σύ. καὶ ἔρ- 4o σῦς 

| 

b 


χέται πρὸς τοὺς μαθητὰς ᾿ αὐτοῦ᾽ 
καὶ εὑρίσκει αὐτοὺς καθεύδοντας, 

Ν / ^ / eu , 
καὶ λέγει τῷ llérpo, Οὕτως οὐκ 


ἰσχύσατε μίαν ὥραν γρηγορῆσαι 


Z. Cod. Dubl. reser. 
Def. Cod. 


A, Cod. Alex. 

41 μετ᾽ ἐμοῦ; γρηγορεῖτε καὶ προσεύ- 
χέσθε, 1 ἵνα μὴ εἰσέλθητε εἰς πει- 
ρασμόν. 

coi Τὸ μὲν πνεῦμα πρόθυμον, 7 δὲ 
β σὰρξ ἀσθενής. 
Πάλιν ἐκ δευτέρου ἀπελθὼν 
ὃ προσηύξατο λέγων, Πάτερ μου, εἰ 
οὐ δύναται τοῦτο * παρελθεῖν ἀπ᾽ 
ἐμοῦ, ἐὰν μὴ αὐτὸ πίω, γενηθήτω 
τὸ θέλημά σου. 
453 Καὶ ἐλθὼν *eüpev! αὐτοὺς πάλιν 
καθεύδοντας: ἦσαν γὰρ αὐτῶν οἱ 
44 ὀφθαλμοὶ βεβαρημένοι. Καὶ ἀφεὶς 
αὐτοὺς, ἀπελθὼν, ᾿ προσηύξατο πά- 
λιν", τὸν αὐτὸν λόγον εἰπών. 
Τότε ἔρχεται πρὸς τοὺς μαθη- 
τὰς, καὶ λέγει αὐτοῖς, Καθεύδετε 
τὸ λοιπὸν καὶ ἀναπαύεσθε" ἰδοὺ 
ἤγγικεν ἡ ὥρα, καὶ ὃ υἱὸς τοῦ Qv- 
θρώπου παραδίδοται εἰς χεῖρας 
46 ἁμαρτωλῶν. ἐγείρεσθε ἄγωμεν. 
ἰδοὺ ἤγγικεν ὁ παραδιδούς με. 


σῃθ 45 
ὃ 


τ 4; Kai ἔτι αὐτοῦ λαλοῦντος, ἱ ἰδοὺ 
Ἢ Ἰούδας εἷς τῶν δώδεκα ἦλθεν, καὶ 
μετ᾽ αὐτοῦ ὄχλος πολὺς μετὰ μα- 


χαιρῶν καὶ ξύλων, ἀπὸ τῶν ἀρχιε- 
ρέων καὶ πρεσβυτέρων τοῦ λαοῦ. 


ΞΕ τα 4318 ὋὉ δὲ παραδιδοὺς αὐτὸν ἔδωκεν 
αὐτοῖς σημεῖον λέγων, "Or ᾿ ἐὰν! 
φιλήσω, αὐτός ἐστιν. κρατήσατε 


49 αὐτόν. καὶ εὐθέως προσελθὼν τῷ 


'Ingo0 εἶπεν. Xatpe ῥα ββεί"" καὶ 
9 
/, 5 , 
κατεφίλησεν avrov. 
so Ὃ δὲ 


^ , ἃ 
“Ἑταῖρε, ἐφ᾽ ^0! πάρει: τότε προσ- 


Ἰησοῦς εἶπεν αὐτῷ, 
^ b 
ἐλθόντες ἐπέβαλον τὰς χεῖρας ἐπὶ 

N 9 ^ ND , 3 , 
4B τὸν ᾿Ιησοῦν, καὶ ἐκράτησαν aurov. 
εἰ Καὶ ἰδοὺ εἷς τῶν μετὰ ᾿Ιησοῦ, ἐκ- 

/ N ^ , / E 
τείνας τὴν χεῖρα, ἀπεσπασεν τὴν 

J 5 ^ ' (/ N 
μάχαιραν QvTOV, καὶ πατάξας τὸν 


δοῦλον τοῦ ἀρχιερέως, ἀφεῖλεν 


EYATTEAION 


Κεφ. 


B. Cod. Vatic. 1209. 
ἐμοῦ ; γρηγορεῖτε kal προσεύχε- 41 
e N 6. ΜΟΥ, ? 
σθε, ἵνα μὴ εἰσέλθητε eis meipaa- 
μόν. τὸ μὲν πνεῦμα πρόθυμον. ἣ 
δὲ σὰρξ ἀσθενής. 

Πάλιν ἐκ δευτέρον ἀπελθὼν 42 PN 
προσηύξατοϊ, IIárep μου, εἰ οὐ δύ- 
vara, τοῦτο * παρελθεῖν, ἐὰν μὴ 

ΦΌΡΟΝ L4 / N / /, 
αὐτὸ πίω, γενηθήτω τὸ θελημὰ σου. 
καὶ ἐλθὼν ὑπάλιν * ebpev! αὐτοὺς" 43 
ἦσαν γὰρ αὐτῶν οἱ 
ὀφθαλμοὶ βεβαρημένοι. Καὶ ἀφεὶς 44 
αὐτοὺς, ἡπάλιν ἀπελθὼν, προσηύ- 


καθεύδοντας" 


δ: ἐκ τρίτου, τὸν αὐτὸν λόγον 
εἰπών náAw/. τότε ἔρχεται. πρὸς 45 
τοὺς μαθητὰς , Kai λέγει αὐτοῖς, 
Καθεύδετε ἢ λοιπὸν καὶ ἀναπαύ- 
εσθε; ἰδοὺ !yàp' ἤγγικεν ἣ ὥρα, 
καὶ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου πὰραδίδο- 
ται εἷς χεῖρας ἁμαρτωλῶν. ἐγεί- 46 
ρεσθε ἄγωμεν. ἰδοὺ ἤγγικεν ὃ 
παραδιδούς He 
Kai ἔτι αὐτοῦ λαλοῦντος, ἰδοὺ 47 PNA 

Ἰούδας εἷς τῶν δώδεκα ἦλθεν, καὶ 
μετ᾽ αὐτοῦ ὄχλος πολὺς μετὰ μα- 
uU καὶ ξύλων, ἀπὸ τῶν ἀρχιε- 
ger kal πρεσβυτέρων τοῦ λαοῦ. 

ὁ δὲ παραδιδοὺς αὐτὸν ἔδωκεν αὖ- 48 


τοῖς σημεῖον λέγων, Ὃν ἃν φι- 
, 
λήσω, αὐτός €oru" κρατήσατε 
5 , Ν 3 7 N A 
αὐτόν. καὶ εὐθέως προσελθὼν TQ 49 


Ἰησοῦ εἶπεν, Χαῖρε ᾿ῥαββεί"" καὶ 


! 5 ^ 
κατεφίλησεν αὐτόν. ὃ δὲ lycos 5o 


Ὁ Ἅ c Ems ^ 52? Ifl , 
εἶπεν αὐτῷ, Ἑταῖρε, ἐφ. 0 πά- 
peu; τότε προσελθόντες ἐπέβαλον 
Ἂς ^ EN E 3 d SN 
τὰς χεῖρας ἐπὶ τὸν ἰησοῦν, καὶ 
, / , , ΤΟΝ 3 Ν kd 

ἐκράτησαν αὐτόν. Kai ἰδοὺ εἷς 51 


^ 2 t ^l 3 , Ν. 
τῶν per ᾿αὐτοῦ", ἐκτείνας τὴν 

^ Ἂν / 
χεῖρα, ἀπέσπασεν τὴν μάχαιραν 

9. ^ N ι Ν. ^ ^ 
αὐτοῦ, kal πατάξας τὸν δοῦλον τοῦ 


3 , 3 ^ 5 ^ N νων, 
ἀρχιερέως, ἀφεῖλεν avrov TO TOP. 


Z. Qod. Dubl. rescr. 
Def. Cod. 


26. 


C. Cod. Eph. rescr. 
4t μετ᾽ ἐμοῦ ; γρηγορεῖτε καὶ προσ- 
εὔχεσθε, ἵνα μὴ εἰσέλθητε εἰς πει- 
ρασμόν. 


cL Τὸ μὲν πνεῦμα πρόθυμον, ?) δὲ 
σὰρξ ἀσθενής. 
c5» 4: Πάλιν ἐκ δευτέρου ἀπελθὼν 


προσηύξατο λέγων. Πάτερ μου, εἰ 

οὐ δύναται τοῦτο ἢ παρελθεῖν ἀπ᾽ 
ἐμοῦ, ἐὰν μὴ αὐτὸ πίω, γενηθήτω 
τὸ θέλημά σου. 

43 Καὶ ἐλθὼν 'πάλιν εὗρεν" αὐτοὺς 
καθεύδοντας" ἦσαν γὰρ αὐτῶν οἱ 
ὀφθαλμοὶ βεβαρημένοι. 

44 ΚΚαὶ ἀφεὶς αὐτοὺς, ἡπάλιν ἀπελ- 

0v, προσηύξατο ἐκ. τρίτου, τὸν 

αὐτὸν; λόγον εἰπών. 

Τότε ἔρχεται πρὸς τοὺς μαθη- 
τὰς, καὶ λέγει αὐτοῖς, Καθεύδετε 
* λοιπὸν καὶ ἀναπαύεσθε" ἰδοὺ 7 Ty- 
γικεν ἣ ὥρα, kal ὁ υἱὸς τοῦ ἀν- 
θρώπου παραδίδοται εἰς χεῖρας 
46 ἁμαρτωλῶν. ἐγείρεσθε ἄγωμεν. 
ἰδοὺ ἤγγικεν ὁ παραδιδούς με. 

Καὶ ἔτι αὐτοῦ λαλοῦντος, ἰδοὺ 


Il 


cb 45 


T 47 
Ἰούδας εἷς τῶν δώδεκα ἦλθεν, καὶ 

, 3 ^» ^ * 
μετ αὑτοῦ ὄχλος πολὺς μετὰ μα- 
χαιρῶν καὶ ξύλων, ἀπὸ τῶν ἀρχιε- 
ρέων καὶ πρεσβυτέρων τοῦ λαοῦ. 

c 2 

O δὲ παραδιδοὺς αὐτὸν ἔδωκεν 

9 UTE ^ , ^ D 
αὐτοῖς σημεῖον λέγων. Ov àv φι- 
λήσω, αὐτός ἐστιν κρατήσατε αὖ- 
τόν. 

49 Καὶ εὐθέως προσελθὼν τῷ ᾿ἴη- 
"^ Ld I ? 5 ἢ X ^ € 30 
En cueP. αὐτῷ.» aipe ῥαββι 
/ 
καὶ κατεφίλησεν αὑτὸν. 
€ Ν "^ 3 ^ 
so Ὃ δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν αὐτῷ, E- 
19/ / : 
ταῖρε, ἐφ᾽ πάρει; 

Τότε προσελθόντες ἐπέβαλον 
τὰς ,Χεῖρας ἐπὶ τὸν ᾿Ιησοῦν, καὶ 
ἐκράτησαν αὐτόν. 

Καὶ ἰδοὺ εἷς τῶν μετὰ ᾿Ιησοῦ, 
ἐκτείνας τὴν χεῖρα, ἀπέσπασεν 
τὴν μάχαιραν, αὐτοῦ, καὶ πατάξας 
τὸν δοῦλον τοῦ ἀρχιερέως, ἀφεῖλεν 
αὐτοῦ τὸ ὠτίον. 


τα 48 


τβ 51 


Z. Cod. Dubl. 
Def. 
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μετ᾽ ἐμοῦ; γρηγορεῖτε καὶ προσεύ- 41 
e N * / , 
χεσθε, ἵνα μὴ εἰσέλθητε εἰς πει- 
ρασμόν. τὸ μὲν πνεῦμα πρόθυμον, ^ cii 
« ἊΝ Ν ΤΣ / 
ἡ δὲ σὰρξ ἀσθενὴς. 
Πάλιν ἐκ δευτέρου ἀπελθὼν 42 atn 
/ ,ὔ / , 
προσηύξατο λέγων, llàrep μου, εἰ 
οὐ δύναται ὑτὸ ποτήριον τοῦτο" 
^ T Y ?* SN 9: N , - 
παρελθεῖν", ἐὰν μὴ αὐτὸ πίω; ye- 
νηθήτω τὸ θέλημά σου. καὶ ἐλθὼν 43 
ὁ πάλιν *eüpev! αὐτοὺς" καθεύδον- 

(^ M 3 ex (5 db] N 

ras" ἦσαν yàp αὐτῶν οἱ ὀφθαλμοὶ 

f NES Ν 5 Ν 
βεβαρημένοι. Kat ἀφεὶς αὐτοὺς. 44 
ἡπάλιν ἀπελθὼν, προσηύξατοϊ, τὸν 
αὐτὸν λόγον εἰπών. 

Τότε ἔρχεται πρὸς τοὺς μαθη- 45 σῃθ 
τὰς αὐτοῦ, καὶ λέγει αὐτοῖς, Καθ- 
εύδετε τὸ λοιπὸν καὶ ἀναπαύεσθε" 

5 Nu» ἘΝ ΒΝ NO €N ^ 
ἰδοὺ ἤγγικεν ἢ opa, καὶ ὁ vios TOU 
ἀνθρώπου παραδίδοται εἰς χεῖρας 
ἁμαρτωλῶν. ἐγείρεσθε ἄγωμεν. 46 
ἰδοὺ ἤγγικεν ὁ παραδιδούς με. 

t"Er, δὲ αὐτοῦ λαλοῦντος, 47 τ 
ἰδοὺ ᾿Ιούδας εἷς τῶν ιβ΄ ἦλθεν, 
καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ὄχλος πολὺς μετὰ 
μαχαιρῶν καὶ ξύλων, ἀπὸ τῶν 
ἀρχιερέων καὶ πρεσβυτέρων τοῦ 
λαοῦ. 

ὋὉ δὲ παραδιδοὺς αὐτὸν ἔδωκεν 48 τα 
αὐτοῖς σημεῖον λέγων, Ὃν ἂν 
φιλήσω, αὐτός ἐστιν" κροτήσατε 
αὐτόν. 

ZEN 5 / N ^3 

Kai εὐθέως προσελθὼν To lg- 49 


^ οὐ "^ ^| 
σοῦ εἶπεν, Χαῖρε *pajjgeü' καὶ 
κατεφίλησεν αὐτόν. 

Εἶπεν δὲ αὐτῷ δ᾽ Ἰησοῦς", Ed? so 


τοι τότε προσελ- 


πάρει, ἑταῖρε' ; 
θόντες ἐπέβαλον. τὰς χεῖρας ἐπὶ 


Ν , ^ NS “ -] L4 
τὸν ᾿Ιησοῦν, kat ἐκράτησαν QUTOV. 


te Lal * ^ 
Kai ἰδοὺ εἷς τῶν μετὰ ᾿Ιησοῦ, 51 48 
"F^ ^ , 
ἐκτείνας Ti]v χεῖρα, ἀπεσπασεν 
I , 
τὴν μάχαιραν αὐτοῦ, καὶ ᾿ἐπά- 


ταξεν᾽ τὸν δοῦλον τοῦ ἀρχιερέως, 
!kai! ἀφεῖλεν αὐτοῦ τὸ ὠτίον. 


rescr. 


Cod. 


Xx 
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A. Cod. Alex. 
3 W^ N 5 ’ὔ , / 3 ^ 
52 αὐτοῦ τὸ ὠτίον. τότε λέγει avTO 
πο] ^ 2 , , Sí 
ὁ ᾿Ιησοῦς, Απόστρεψὸόν σου τὴν 
μάχαιραν εἰς τὸν τόπον αὐτῆς. 
TY Πάντες yàp οἱ λαβόντες páxat- 
53 ραν, ἐν Ἰμαχαίρῃ! ἀπολοῦνται. ἢ 
δοκεῖς ὅτι οὐ δύναμαι ἄρτι παρα- 
καλέσαι τὸν πατέρα μου, καὶ 
παραστήσει μοι πλείους ἢ δώδεκα 
54^ Aeyeóvov! ἀγγελῶν; πῶς οὖν 
^ € NN e e 
πληρωθῶσιν αἱ γραφαὶ, ὅτι οὕτως 
δεῖ γενέσθαι ; 
, , , ue), sy e 
Εν ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ εἴπεν ὃ |dq- 
^ zs » t ext 9 5 iN 
σοῦς τοῖς ὄχλοις, "s ἐπὶ λῃστὴν 
i264 ll * A N 
ἐξήλθατε' μετὰ μαχαιρῶν καὶ 
ξύλων συλλαβεῖν με; καθ᾽ ἡμέ- 
$2 0 /, * CES ὃ ὃδά- 
pav ᾿ἐκαθεζόμην πρὸς ὑμᾶς’ Οοιδὰ 
^ "^ p] 
ckov ἐν τῷ ἱερῷ, καὶ οὐκ ékparij- 
σατέ με. 
56 Τοῦτο δὲ ὅλον γέγονεν, ἵνα πλη- 
ρωθῶσιν ai γραφαὶ τῶν προφητῶν. 
Τότε οἱ μαθηταὶ πάντες ἀφέντες 
αὐτὸν, ἔφυγον. 
3 ^ 
Οἱ δὲ κρατήσαντες τὸν ᾿Ιησοῦν 
$4 1 Y 5 EY 5 
ἀπήγαγον πρὸς Καϊάφαν τὸν àp- 
χιερέα, ὅπου οἱ γραμματεῖς καὶ οἱ 
πρεσβύτεροι συνήχθησαν. 
Ὃ δὲ Πέτρος ἠκολούθει αὐτῷ 


τὸ 55 


«a3 


TS 57 


TL 58 
3. Ν / el n 9.07 ^ 
ἀπὸ μακρόθεν, ἕως τῆς αὐλης TOV 
E LN ς NUS N »y 5.55} 
ἀρχιερέως" καὶ εἰσελθὼν ἔσω éká- 
^ ^ ^ s 
θητο μετὰ τῶν ὑπηρετῶν, ἰδεῖν TO 
τέλος. 
Tq 9 Οἱ δὲ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ πρεσβύ- 
β Ν N / [74 5.7 
τεροι καὶ τὸ συνέδριον ὅλον ἐζη- 
“2 

τουν Ψευδομαρτυρίαν κατὰ τοῦ ἴη- 
cof. ὅπως ὃ τῶ ja dep. 
: s ὁἸθανατώσουσιν' αὑτὸν 

Ν 5 "m" b ^ $ 
60 kai οὐκ εὗρον. καὶ πολλῶν "προσ- 
3. fe 
ελθόντων ψευδομαρτύρων', οὐχ εὗ- 


ρον. 
τθ "Yorepov δὲ προσελθόντες δύο 
i (e) fe » 
* 6: ^páprvpes! εἶπον, Οὗτος ἔφη, A- 
ναμαι καταλῦσαι τὸν ναὸν τοῦ 


Θεοῦ, καὶ διὰ τριῶν ἡμερῶν οἶκο- 

n 5 , M 5 N € 

62 δομῆσαι αὐτόν. Καὶ ἀναστὰς ὁ 
ἀρχιερεὺς εἶπεν αὐτῷ, Οὐδὲν ἀπο- 


EYATTEAION 


Κεφ. 
B. Cod. Vatic. 1209. 
τότε λέγει αὐτῷ ὁ 'Ineots, ' Amó- 52 
στρεψον *riv μάχαιράν cov! εἰς 
τὸν τόπον αὐτῆς: πάντες γὰρ οἱ 
/ , 2 ΠΡ 
λαβόντες μάχαιραν, ἐν μαχαίρῃ 
b) ^ Ἃ ^ [rd 5 i / 
ἀπολοῦνται. ἢ δοκεῖς ὅτι οὐ ᾿δύ- 53 
νομαι! * παρακαλέσαι τὸν πατέρα 
μου, καὶ παραστήσει μοι ᾿ ἄρτι! 
πλείω! * δώδεκα ᾿λεγιῶνας" ἀγγε- : 
λῶν; πῶς οὖν πληρωθῶσιν αἱ 54 
γραφαὶ, ὅτι οὕτως δεῖ γενέσθαι ; 
5 2) / Ὡς Ὁ“ 5 X. 9 
Εν ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ εἴπεν o In- 55 PNE 
^ ^ 3 € Ν 
σοῦς τοῖς ὄχλοις, Qs ἐπὶ λῃστὴν 
'étAQare! μετὰ μαχαιρῶν καὶ ξύ- 
λων συλλαβεῖν με; καθ᾽ ἡμέραν ' 
δὲν τῷ ἱερῷ ἐκαθεζόμην διδάσκων", 
Ν 2 3 / / ^ M: 
καὶ οὐκ ἐκρατήσατέ με. τοῦτο δὲ 56 
[d / ej ^ € 
ὅλον γέγονεν, ἵνα πληρωθῶσιν αἱ 
γραφαὶ τῶν προφητῶν. 
μαθηταὶ ' αὐτοῦ! πάντες ἀφέντες 


Τότε oi 


αὐτὸν, ἔφυγον. Οἱ δὲ κρατήσαντες 57 

* 5 ^ 2 , ^ οὖ ἢ 
τὸν ᾿Ιησοῦν ἀπήγαγον πρὸς Kaia- 
φαν τὸν ἀρχιερέα, ὅπου οἱ γραμ- 
ματεῖς καὶ οἱ πρεσβύτεροι συνή- 
χθησαν. Ὃ δὲ Πέτρος ἠκολούθει 58 

5 fedi e) * ! “ Ψ Lal 
αὐτῷ ἀπὸ μακρόθεν, ἕως τῆς αὐλῆς 

^ 5 / " N ? δὰ Υ̓ 
τοῦ ἀρχιερέως" καὶ εἰσελθὼν ἔσω 
ἐκάθητο μετὰ τῶν ὑπηρετῶν, ἰδεῖν 
τὸ τέλος. 

Οἱ δὲ ἀρχιερεῖς " καὶ τὸ συνέ- 59 PNT 

ὃριον ὅλον ἐζήτουν Ψψευδομαρτυ- 

/ ANS ^» ^ “ - ENT 
ρίαν κατὰ τοῦ Ἰησοῦ, ὅπως avrov 


θανατώσωσιν. καὶ οὐχ εὗρον, '6o 
πολλῶν προσελθόντων ψευδομαρ- 
τύρων!" ἢ. ὕστερον δὲ προσελθόντες 
δύο ! εἶπον, Οὗτος ἔφη, Δύναμαι 61 
^ ' N ^ ^ N 
καταλῦσαι τὸν ναὸν τοῦ Θεοῦ, καὶ 
διὰ τριῶν ἡμερῶν οἰκοδομῆσαι. 
Καὶ ἀναστὰς ὁ ἀρχιερεὺς εἶπεν 62 
αὐτῷ, Οὐδὲν ἀποκρίνῃ ; τί οὗτοί 
vU? rOKp v) ? 


Z. Cod. Dubl. reser. 
Def. Cod. 


26. 


C. Cod. Eph. reser. 

52 Τότε λέγει αὐτῷ ὁ ᾿Ἰησοῦς, 
᾿Απόστρεψόν σου τὴν μάχαιραν 
εἰς τὸν τόπον αὐτῆς" 

TY Πάντες yàp οἱ λαβόντες pa- 
χαιραν, ἐν μαχαίρῃ" ἀπολοῦνται. 

531] δοκεῖς ὅτι οὐ δύναμαι ἄρτι 
παρακαλέσαι τὸν πατέρα pov, καὶ 

^ 
παραστήσει μοι πλείους ἢ δώδεκα 
s4 ^ Aeyeóvov! ἀγγελῶν; πῶς οὖν 
πληρωθῶσιν αἱ γραφαὶ, ὅτι οὕτως 
125 ! / 0 » 
ἔδει! γενέσθαι ; 

5 C) / ^ e [oJ £e 

Ev ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ εἴπεν ὃ [Ig- 

^ ^ » ς 30 εἰ Ν 
σοῦς τοῖς ὄχλοις, Ὡς ἐπὶ λῃστὴν 
TOC ll P3 n^ ^ 
ἐξήλθατε! μετὰ μαχαιρῶν καὶ 
ξύλων συλλαβεῖν με; καθ᾽ ἡμέ- 
ραν πρὸς ὑμᾶς ἐκαθεζόμην "ἐν τῷ 
« ^s / !] Ἂν , 5 77 
ἱερῷ διδάσκων", καὶ οὐκ ἐκρατη- 
σατέ με. 

Τοῦτο δὲ ὅλον γέγονεν, ἵνα 
πληρωθῶσιν ai γραφαὶ τῶν προ- 
φητῶν. Τότε οἱ μαθηταὶ πάντες 
») / δ τον » 
ἀφέντες αὐτὸν, ἐφυγον. 

Οἱ δὲ κρατήσαντες τὸν ᾿Ιησοῦν 
i 5 ^ ! Ν A N , 
ἀπῆγον" πρὸς Καϊάφαν τὸν ἀρχι- 
ερέα, ὅπου οἱ γραμματεῖς καὶ οἱ 


τὸ 55 


τε 56 


7$ 57 


πρεσβύτεροι συνήχθησαν. 
*O δὲ Πέτρος ἠκολούθει αὐτῷ ' 
μακρόθεν, ἕως τῆς αὐλῆς τοῦ ἀρ- 
/ ^N 5 Ν » 5 , 
χιερέως". καὶ εἰσελθὼν ἔσω éka- 
^ ^ ^ ἊΝ 
θητο μετὰ τῶν ὑπηρετῶν, ἰδεῖν τὸ 

τέλος. 

Οἱ δὲ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ πρεσβύ- 
N Ν / e PE NA 
τεροι καὶ τὸ συνέδριον ὅλον ἐζή- 


τί 58 


“150 


, Ν ^ 
του» Ψευδομαρτυρίαν κατὰ τοῦ 
5 ^ e D. Ὁ f [4 
[ησοῦ, ὅπως αὐτὸν ᾿θανατώσου- 
Ι ΩΣ Lej 
6o σιν" καὶ οὐχ εὗρον, ' πολλῶν 


ψευδομαρτύρων προσελθόντων. 


τθ Ὕστερον δὲ προσελθόντες δύο 


61 ψευδομάρτυρες εἶπον, Otros ἔφη, 


Δύναμαι καταλῦσαι τὸν ναὸν *roü- 


! ^ $ ^ Pal € ^ $ , ^ 
τον", καὶ διὰ τριῶν ἡμερῶν "avTOv 


I/ 


62 οἰκοδομῆσαι. — Kai ἀναστὰς ὁ àp- 


χιερεὺς εἶπεν αὐτῷ, 


ΚΑΤΑ MATOAION. 
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D. Cod. Bezz. 
^ 3 ^ 
Τότε λέγει αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, 52 TY 
᾿Απόστρεψον τὴν μάχαιράν σου 
εἰς τὸν τόπον αὐτῆς" πάντες γὰρ 
€ , L4 5 ἥ 
oi λαβόντες μάχαιραν, ἐν μαχαίρᾳ 
5 ^ ^ ^ e , / 
ἀπολοῦνται. ἢ δοκεῖς ὅτι ov δύνα- 53 
μαι ἄρτι παρακαλέσαι τὸν πατέρα 
ου, καὶ πα teo * 
pov, ραστήσει μοι ᾿πλείω 
*u9'! Ἰλεγειωνης" ἀγγελῶν; πῶς οὖν 54 


ἐπληρωθήσονται 


e Ν “ 
αι γραφαὶ, ὁτι 

e ^ , 2 3 3-3 7 ^ 
οὕτως δεῖ γενέσθαι; Ev ἐκείνῃ τῇ 55 τὸ 
e $ € ^T ^ ^ ll ^ » λ 
ὥρᾳ "ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν" τοῖς ὄχλοις, 
€ 5, N ^ ^ 

Qs ἐπὶ λῃστὴν *ijA0are" μετὰ μα- 
χαιρῶν καὶ ξύλων συλλαβεῖν με: 

θ᾽ [4 / N E eS T y. Il 
καθ᾽ ἡμέραν πρὸς ὑμᾶς * ἐκαθήμην 
$ , ANE ^ , I| N 3 

ἐν τῷ lepo διδάσκων", καὶ οὐκ 
/ Lol 
ἐκρατήσατέ με. τοῦτο δὲ ὅλον yé- 56 τε 
e ^ (S Ν 
γονεν, ἵνα πληρωθῶσιν αἱ γραφαὶ 
τῶν προφητῶν. 

Τότε οἱ μαθηταὶ πάντες ἀφέντες 
αυ-- — — Οἱ δὲ κρατήσαντες τὸν 5) T9 
2 ^ 5 /, M Lh 
Ιησοῦν ἀπήγαγον πρὸς Καϊφαν 
τὸν ἀρχιερέα, ὅπου οἱ γραμματεῖς 
καὶ οἱ πρεσβύτεροι συνήχθησαν. 

€ ^ 

O δὲ Πέτρος ἠκολούθει αὐτῷ 58 τ 
ἀπὸ μακρόθεν, ἕως τῆς αὐλῆς τοῦ 
, / n TS N » 3*7 
ἀρχιερέως" kai εἰσελθὼν ἔσω ἐκά- 

^ ^ € ^ ^ ^ 
θητο μετὰ τῶν ὑπηρετῶν, ἰδεῖν τὸ 
τέλος. 

Οἱ δὲ ἀρχιερεῖς * καὶ τὸ συνέ- z9 τη 
Opuov ὅλο» ἐζήτουν ψευδομαρτυ- 
ρίαν κατὰ τοῦ ᾿Ιησοῦ, ὅπως αὐτὸν 
Ἰθανατώσουσιν"" καὶ οὐκ εὗρον !rÓ 6o 
ἑξῆς΄. καὶ *moAAoi προσῆλθον 
ψευδομάρτυρες" " ᾿ καὶ οὐκ εὗρον 
ἱτὸ ἑξῆς". 

Ὕστερον δὲ *4A00r! δύο ψευ- τθ 
δομάρτυρες ᾿ καὶ εἶπον. "Τοῦτον 61 
ἠκούσαμεν λέγοντα, Δύναμαι 
καταλῦσαι τὸν ναὸν τοῦ Θεοῦ, καὶ 
διὰ τριῶν ἡμερῶν οἰκοδομῆσαι αὖ- 
τόν. 

N 5, Ν € 5 N ol 
Καὶ ἀναστὰς ὁ ἀρχιερεὺς εἶπεν 62 - 


Z. Cod. Dubl. rescr. 
Def. Cod. 
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A. Cod. Alex. 
κρίνῃ ; τί οὗτοί ἴσοι! καταμαρτυ- 


^ 2] ^ 
63 ροῦσιν ; ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς ἐσιώπα. καὶ 


τι 64 


α 


Tu. 65 


S 


7B 


* 0 N (4 5] N LN 9 4x 
QTOKpLU€LS ὁ apxuepevs εἰπεν αὐτῷ, 


3 ^ ^ ^ 

Efopkí(e ce κατὰ τοῦ Θεοῦ τοῦ 

ζῶντος, ἵνα ἡμῖν εἴπης, εἰ σὺ εἰ ὁ 
à ἣμ Τῇ 5. ὺ 

7 Ν Ν ^ ^ 

Χριστὸς, ὁ υἱὸς τοῦ Θεοῦ. 


€ 


/ 3 δὰ ) ^ NY Ων 
Λέγει αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, Xv εὐπας. 


πλὴν λέγω ὑμῖν, àm ἄρτι ὄψεσθε 
τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου καθήμενον 
ἐκ δεξιῶν τῆς δυνάμεως καὶ ἐρχό- 
μενον ἐπὶ τῶν νεφελῶν τοῦ οὐρα- 
νοῦ. 
ῖ Τότε ὁ ἀρχιερεὺς διέρρηξεν Tà 
ἱμάτια αὐτοῦ λέγων, “Ὅτι ἐβλα- 
σφήμησεν" τί ἔτι χρείαν ἔχομεν 
μαρτύρων ; 

"10e νῦν ἠκούσατε τὴν βλασφη- 


5) ^ ^ ^ 
B 66 μίαν αὐτοῦ. τί ὑμῖν δοκεῖ; 


τι 


α 67 xos θανάτου ἐστίν. 


Οἱ δὲ ἀποκριθέντες εἶπον, " Evo- 
Τότε ἐνέπτυ- 
σαν εἰς τὸ πρόσωπον αὐτοῦ, καὶ 
ἐκολάφισαν αὐτόν" οἱ δὲ ᾿ ἐράπι- 


68 σαν! λέγοντες, Προφήτευσον ἡμῖν 


ES τιδ 69 


α 


zo μετὰ ᾿Ιησοῦ τοῦ Γαλιλαίου. 


Tw 71 
α 


72 


Χριστὲ, τίς ἐστιν ὁ παίσας σε; 
€ 5 2 
O δὲ Πέτρος ἔξω ἐκάθητο ἐν 
τῇ αὐλῇ. καὶ προσῆλθεν αὐτῷ μία 
1] Tl» poa, 5M 
παιδίσκη λέγουσα, Καὶ σὺ ἦσθα 
ὁ δὲ 
5 / » ll 5 "^ Il ]/ 
ἠρνήσατο ἔμπροσθεν 'avrGv' παν- 
3 
των, λέγων, Οὐκ οἶδα τί λέγεις. 
2 * * 
Ἐξελθόντα δὲ αὐτὸν εἰς τὸν 
πυλῶνα, ἴδεν! αὐτὸν ἄλλη, καὶ 
λέγει Ἰαὐτοῖς! ἐκεῖ, Kol οὗτος ἣν 


5 ^ ^ 
μετὰ ᾿Ιησοῦ τοῦ Na(epaíov. καὶ 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 


Κεφ. 


^ € NO “ 
σου καταμαρτυροῦσιν; ὁ δὲ Ιησοὺς 63 


2 A N Τ CH» Ἂς ^ 
ἐσιώπα. καὶ ' O ἀρχιερεὺς eumev 
NO. ^ ^ 
αὐτῷ, ᾿Εξορκίζω σε κατὰ τοῦ Θεοῦ 
"^ (^ el € ^ » 5 N 
τοῦ ζῶντος. iva ἡμῖν εἴπῃς: εἰ ov 


^ c 


εἶ ὁ Χριστὸς, ὃ υἱὸς τοῦ Θεοῦ. 
/ e ^ Led 
λέγει αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, Σὺ εἶπας. 
πλὴν λέγω ὑμῖν, ἀπ᾿ ἄρτι ὄψεσθε 
s GN c m / , 
τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου καθήμενον 
* ^ n , N 5 , 
ἐκ δεξιῶν τῆς δυνάμεως καὶ épxo- 
Φ. ΠΝ, ἴω "^ ^ , 
μενον ἐπὶ τῶν νεφελῶν Tov ovpa- 
^ A] , 
νοῦ. Τότε ὃ ἀρχιερεὺς διέρρηξεν 
^ 3 
τὰ ἱμάτια αὐτοῦ λέγων,  ᾽Εβλα- 
, ν “Ὁ l » 
σφήμησεν᾽ τί ἐτι χρείαν ἔχομεν 
μαρτύρων ; ἴδε νῦν ἠκούσατε τὴν 
βλασφημίαν. 
, ^ / 
δὲ ἀποκριθέντες εἶπον, '"Evoxos 
θανάτου ἐστίν. 


5 Ν / 3) ^ NN 7 
εἰς TO T pooQo'TOov αὐυτοῦυ, καὶ ἐκολα- 


64 


τί ὑμῖν δοκεῖ; Ot 66 


*. dr 
Τότε ἐνέπτυσαν 67 


- , ! 
φισαν αὐτόν᾽ οἱ δὲ ᾿ἐράπισαν" λέ- 68 


/ ^ 
yovres, Προφήτευσον ἡμῖν Χριστὲ, 
τίς ἐστιν ὁ παίσας σε; 


Ὃ δὲ Πέτρος ἐκάθητο ἔξω" ἐν 69 ῬΝΔ 


^ DAT ^ Χθ , ^ / 
τῇ αὐλῇ, kal προσῆλθεν αὐτῷ μία 
παιδίσκη λέγουσα, Καὶ σὺ ἦσθα 
μετὰ ᾿Ιησοῦ τοῦ Γαλιλαίου. 
5 / » 0 , λέ 
ἠρνήσατο ἔμπροσθεν πάντων, Àé- 
ON / , 

yov, Οὐκ οἶδα τί λέγεις. ᾿Βξελ- 
θόντα δὲ ! εἰς τὸν πυλῶνα, εἰδεν 

/ ^ ^ 
αὐτὸν ἄλλη, καὶ λέγει τοῖς ἐκεῖ, 


ΤΟ Οὗτος ἦν μετὰ ᾿Ιησοῦ τοῦ Ναζω- 


Z. Cod. Dubl. rescr. 


p.aprvpovotv ; 


63 ὋὉ δὲ Ἰησοῦς ἐσιώπα. 
Καὶ * ὁ ἀρχιερεὺς εἶπεν --τω, ᾿Εξορκίζω σε κατ-- τοῦ Θεοῦ τοῦ ζῶντος, 
- ἡμῖν εἴπῃς, εἰ σὺ εἶ ὁ -- ὁ υἱὸς τοῦ Θεοῦ. 
64 Λέγει αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς, Σὺ ειπ-- πλὴν λέγω ὑμῖν, ἀπ᾽ ---- ὄψεσθε τὸν 
υἱὸν τοῦ ---- καθήμενον ἐκ δεξ-- τῆς δυνάμεως καὶ e— -- μενον ἐπὶ τῶν 


65 


ve — λων τοῦ οὐρανοῦ. 


Ἂς 
Τότε ὁ ἀρχιερεὺς διε — ξεν τὰ ἱμάτια avro— λέγων, 
» 5 / Ἂς , 
τί ἔτι χρείαν εχομε-- μαρτύρων ; ἴδε νυ-- ἠκούσατε τὴν βλα — 


ΤΕ βλασφημ-- — 


μιαν΄. 


ὁ δὲ. 


26. 
C. Cod. Eph. rescr. » 


e 


Οὐδὲν ἀποκρίνῃ : τί οὗτοί σου 
καταμαρτυροῦσιν: ; 

63 ὋὉὧ δὲ ᾿Ιησοῦς ἐσιώπα. καὶ ἀπο- 
κριθεὶς ὁ ἀρχιερεὺς εἶπεν αὐτῷ. 
᾿Βξορκίζω σε κατὰ τοῦ Θεοῦ τοῦ 
ζῶντος, ἵνα ἡμίν εἴπῃς. εἰ σὺ εἶ ὁ 
Χριστὸς, ὁ υἱὸς τὸῦ Θεοῦ ᾿τοῦ 
ζῶντος!. 

Λέγει αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς, Σὺ εἶπας. 
πλὴν λέγω ὑμῖν, ἀπ᾿ ἄρτι ὄψεσθε 
τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου καθήμενον 
ἐκ δεξιῶν τῆς δυνάμεως καὶ ἐρχό- 
μενον ἐπὶ τῶν νεφελῶν τοῦ οὐρα- 
νοῦ. 

Τότε ὁ ἀρχιερεὺς διέρρηξεν τὰ 
ἱμάτια αὐτοῦ λέγων, ::: ἐβλασφή- 
puoev τί ἔτι χρείαν ἔχομεν μαρ- 
τύρων ; 
τιβ Ἴδε νῦν ἠκούσατε τὴν βλασφη- 

66 μίαν αὐτοῦ. τί ὑμῖν δοκεῖ ; Οἱ δὲ 
ἀποκριθέντες εἶπον, 

"Evoxos θανάτου ἐστίν. Τότε 
ἐνέπτυσαν εἰς τὸ πρόσωπον αὐτοῦ, 
καὶ ᾿εκολαφιλασαν" αὐτόν" οἱ δὲ 

68 ᾿ἐράπισαν" λέγοντες, Προφήτευσον 

ἡμῖν Χριστὲ, τίς ἐστιν ὁ παίσας σε; 
69ς Ὃ δὲ Πέτρος ἔξω ἐκάθητο ἐν τῇ 
αὐλῇ, 
τιδ Καὶ προσῆλθεν αὐτῷ μία παι- 
δίσκη λέγουσα, Καὶ σὺ ᾿ῆσθα μετὰ 
᾿Ιησοῦ τοῦ "Natopaíov'. 

γο Ὁ δὲ ἠρνήσατο ἔμπροσθεν 'av- 

τῶν! πάντων, λέγων, Οὐκ οἶδα τί 
λέγεις. 

mw 71 ᾿Βξελθόντα δὲ αὐτὸν εἰς τὸν πυ- 
λῶνα, εἶδεν αὐτὸν ἄλλη, καὶ λέγει 
tayrois! ἐκεῖ, Καὶ οὗτος ἣν μετὰ 
᾿Ιησοῦ τοῦ Ναζωραίου. 


τι 64 


Tu. 65 


Tw 67 
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avro, Οὐδὲν à (vn; τί 
», Οὐδὲν ἀποκρίνῃ ; 


τί οὗτοί 
δὲ 'Ig- 63 


Il 


cov καταμαρτυροῦσιν ; ὁ 
452 N id 
ἀποκριθεὶς οὖν" ὁ 


σοῦς ἐσιώπα. 
, Ν ^ e Cae ls ll 
ἀρχιερεὺς εἶπεν αὐτῷ," Ορκίζω 'ae 

CN ^ ^ ^ ^ el 
κατὰ τοῦ Θεοῦ τοῦ ζῶντος, iva 
€ ^ » , ον ^ € "3 b! 
ἡμῖν εἴπῃς, εἰ σὺ εἰ ὁ Χριστὸς, ὁ 
υἱὸς τοῦ Θεοῦ. λέγει αὐτῷ ὁ ᾽Ιη- 64 τι 
σοῦς, Σὺ εἶπας. πλὴν λέγω ὑμῖν, 

ll e ll 3.3 » M Ν €^ 
Ori! ἀπ᾿ ἄρτι ὄψεσθε τὸν υἱὸν 

^ 9 , / 5 ^ 
τοῦ ἀνθρώπον καθήμενον ἐκ δεξιῶν 
τῆς δυνάμεως καὶ ἐρχόμενον ἐπὶ 
τῶν νεφελῶν τοῦ οὐρανοῦ. 

Τότε ὁ ἀρχιερεὺς διέρρηξεν τὰ 65 τια 
ἱμάτια αὐτοῦ λέγων, * ᾽Εβλασφή- 
μησεν" τί ἔτι χρείαν ἔχομεν μαρ- τιβ 
τύρων ; 

7 ^ 

Ἴδε νῦν ἠκούσατε τὴν βλασφη- 
píav*. τί ὑμῖν δοκεῖ; 66 

Οἱ δὲ ᾿ἀπεκρίθησαν" Ἱπάντες καὶ! 
εἶπον, " Evoxos θανάτου ἐστίν. 

Τότε ἐνέπτυσαν εἰς τὸ πρόσωπον 67 τιγ 

DUNS N 2 / 9 Δ P. LR 
αὐτοῦ, kai ἐκολάφισαν αὑτὸν" *àA- 
oi! δὲ *épámicav! ᾿ αὐτὸν" λέγον- 68 
4 CONES Ν , 
res, Προφήτευσον ἡμῖν Χριστέ, τίς 
ἐστιν ὁ παίσας σε: 

Ὃ δὲ Πέτρος 5 ἐκάθητο ἔξω" ἐν 69 τιδ 
τῇ αὐλῇ, καὶ προσῆλθεν αὐτῷ μία 
παιδίσκη λέγουσα, Καὶ σὺ ἦσθα 
μετὰ ᾿Ιησοῦ τοῦ Γαλιλαίου. ὁ δὲ 7o 
ἠρνήσατο ἔμπροσθεν πάντων, λέ- 
γων, s οἶδα τί λέγεις ᾿οὐδὲ ἐπί- 
σταμαιΐ. 

PU EfeAQóvros δὲ αὐτοῦ! εἰς τὸν 71 τιε 
πυλῶνα, εἶδεν αὐτὸν ἄλλη 'παιδί- 

) λέ cu Bue Ἢ 
σκηΐ, καὶ λέγει τοῖς ἐκεῖ, ᾿ Οὗτος 
ἣν μετὰ ᾿Ιησοῦ τοῦ Ναζωραίου. 


Z. Cod. Dubl. rescr. 


66 τί ὑμῖν δοκ-- —€ ἀποκριθέντες εἰ--ον, 


ἡ 
: Evoxos θανάτου --στιν. 


6) --ε ἐνέπτυσαν εἰς τὸ τροσῶπον αὐτοῦ, —L ἐκολάφισαν αὐτόν: -- δὲ 
68 ᾿Γἐράπισαν" λεγον"»ς» ΠΡΟ euge» Qr Χριστὲ, τίς ἐστιν ὁ παικ"ις σε; 

69 -ε Πέτρος "ἐκάθητο o —v τῇ αὐλῇ, καὶ  mpogn«ev αὐτῷ μία, παι- 
7o δίσκη --εγουσα, Καὶ σὺ ἦσθα με-- Ἰησοῦ τοῦ Γαλιλαίου. —e dA E 


γι ἔμπροσθεν -vrov, λέγων, Οὐκ οι-- τί λέγεις. 
πυν»»να, εἶδεν αὐτὸν ἄλλη, -- λέγει ᾿αὐτοῖς" 


—AÜovra δὲ ! εἰς τὸν 


! ἐκεῖ, 


Def. Cod. usque ad, finem. Evangelü. 
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πάλιν ἠρνήσατο μετὰ ὅρκου, “Ὅτι 
Μετὰ 


μικρὸν δὲ προσελθόντες οἱ ἑστῶ- 


7300k οἷδα τὸν ἄνθρωπον. 

LO ^ / , n^ N 

res εἶπον τῷ Πέτρῳ, ᾿Αληθῶς καὶ 

AME SIE EN m s ^ € 4 

σὺ ἐξ αὐτῶν εἶ" καὶ yàp ἡ λαλιά 

^ , ^ , » 
γᾷ σου δῆλόν σε ποιεῖ. τότε ἤρξατο 
7 
τκαταθεματίζειν᾽ καὶ ὀμνύειν," Ort 
9 [ον Ν » N 5 , 

οὐκ oiba τὸν ἄνθρωπον. καὶ εὐθέως 
ἀλέκτωρ ἐφώνησεν. 

τις ᾽ς Καὶ ἐμνήσθη ὁ Πέτρος τοῦ ῥή- 

ματος * ᾿Ιησοῦ εἰρηκότος αὐτῷ, 

Ὅτι πρὶν ii ἀλέκτορα φωνῆσαι, 

τρὶς ἀπαρνήσῃ με' καὶ ἐξελθὼν ἔξω 

ἔκλαυσεν πικρῶς. 

τι 27 Πρωΐας δὲ γενομένης, συμβού- 

λιον Gugpum πάντες οἱ ἀρχιερεῖς 

καὶ οἱ mpec Birepot TOU λαοῦ κατὰ 

τοῦ ᾿Ιησοῦ, ὥστε θανατῶσαι QUTÓV' 


TW) 2 
α 


Καὶ δήσαντες αὐτὸν ἀπήγαγον, 
καὶ παρέδωκαν αὐτὸν Ποντίῳ Ilc- 
λάτῳ τῷ ἡγεμόνι. 
τιθ 3 


t 


Tére ἰδὼν ᾿Ιούδας ὁ παραδιδοὺς 
αὐτὸν, ὅτι κατεκρίθη, μεταμεληθεὶς 
ἀπέστρεψεν τὰ ἡ τ κε τὶ ἀργύρια 
τοῖς SINGU d καὶ τοῖς πρεσβυ- 
4 τέροις λέγων. Ἥμαρτον παραδοὺς 


αἷμα ἀθῷον. οἱ δὲ εἶπον, Τί πρὸς 


εἡμᾶς; σὺ ᾿ὄψῃ!. καὶ ῥίψας τὰ 
ἀργύρια ἐν τῷ ναῷ, ἀνεχώρησεν" 
6 καὶ ἀπελθὼν ἀπήγξατο. Οἱ δὲ ἀρ- 
χιερεῖς λαβόντες τὰ ἀργύρια εἶπον, 
Οὐκ ἔξεστιν im αὐτὰ εἰς τὸν 
κορβανᾶν, ἐπεὶ τιμὴ αἵματός ἐστιν. 
4 συμβούλιον δὲ λαβόντες, ἡγόρασαν 
ἐξ αὐτῶν τὸν ἀγρὸν τοῦ κεραμέως, 
8 εἰς ταφὴν τοῖς ξένοις. διὸ ἐκλήθη 
ὁ ἀγρὸς ἐκεῖνος, ἀγρὸς αἵματος, 
9 ἕως τῆς P rBepor. τότε ἐπληρώθη 
τὸ ῥηθὲν διὰ * Igpeptov" τοῦ προ- 
φήτου λέγοντος, 
Καὶ ἔλαβον τὰ τριάκοντα ἀργύ- 
ρια, τὴν τιμὴν τοῦ τετιμημένου, ὃν 
10 ἐτιμήσαντο ἀπὸ υἱῶν ᾿Ισραήλ᾽ καὶ 
ἔδωκαν αὐτὰ εἰς τὸν ἀγρὸν τοῦ 


EYAFTEAION 


Κεφ. 
B. Cod. Vatie. 1209. 
N , D J. ^: 
καὶ πάλιν ἠρνήσατο μετὰ 72 
ὅρκου, Ὅτι οὐκ οἶδα τὸν ἄνθρω- 
πον. 


ραίου. 


N 

Μετὰ μικρὸν δὲ προσελθόν- 73 
τες οἱ ἑστῶτες εἶπον τῷ llérpo, 
5 ^ n fet 
Αληθῶς καὶ σὺ ἐξ αὐτῶν ct" kal 
γὰρ 1 λαλιά σου δῆλόν σε ποιεῖ. 

, » 5E SUA Il * 
τότε ἤρξατο ᾿καταθεματίζειν' καὶ 74 

u ^ 
ὀμνύειν, Ὅτι οὐκ οἶδα τὸν ἄνθρω- 
πον. καὶ ᾿ εὐθὺς! ἀλέκτωρ ἐφώνη- 
^ 5 / € / ^ 
σεν. καὶ ἐμνήσθη ὁ Ilérpos τοῦ 75 
ΟἿ m 3 ^ , J T e 
paccm Ιησοῦ εἰρηκότος " Ort 
πρὶν ἀλέκτορα φωνῆσαι, τρὶς ἀπ- 
αρνήσῃ pe καὶ ἐξελθὼν ἔξω ἔκ- 
λαυσεν πικρῶς. 
J^ / 

Πρωΐας δὲ γενομένης, συμβού- 27 PNE 
λιον ἔλαβον πάντες οἱ ἀρχιερεῖς 
καὶ οἱ πρεσβύτεροι τοῦ λαοῦ κατὰ 

ΚΝ Ue ^ ^ 
τοῦ ᾿Ιησοῦ, dore θανατῶσαι αὐὖ- 
τόν: καὶ δήσαντες αὐτὸν ἀπήγα- 2 
γον, καὶ παρέδωκαν ἧ Πιλάτῳ τῷ 
ἡγεμόνι. 


Τότε ἰδὼν ᾿Ιούδας ὁ "παραδοὺς" 3 ῬΝ- 


αὐτὸν, ὅτι κατεκρίθη, μεταμεληθεὶς 
ξἔστρεψεν! τὰ τριάκοντα ἀργύρια 
τοῖς ἀρχιερεῦσιν καὶ ' πρεσβυτέ- 
ροις λέγων, Ἥμαρτον παραδοὺς 4 
αἷμα ἀθῷον. οἱ δὲ εἶπον, Τί πρὸς 
ἡμᾶς; σὺ τὄψῃ!" καὶ ῥίψας τὰ ἀργύ- s 
pua els τὸν ναὸν', ἀνεχώρησεν" καὶ 
ἀπελθὼν ἀπήγξατο. Οἱ δὲ ἀρχιε- 6 
ρεῖς λαβόντες τὰ ἀργύρια ξεῖπαν', 
Οὐκ SEE mA αὐτὰ els τὸν 
Ἰκορβᾶν!, ἐπεὶ τιμὴ αἵματός ἐστιν. 
συμβούλιον δὲ λαβόντες, ἠγόρα- 7 
σαν ἐξ αὐτῶν τὸν ἀγρὸν τοῦ κερα- 
μέως, εἰς ταφὴν τοῖς ξένοις. διὸ 8 
ἐκλήθη ὁ ἀγρὸς ἐκεῖνος, ἀγρὸς 
αἵματος, ἕως τῆς σήμερον. τότε 9 
ἐπληρώθη τὸ ῥηθὲν διὰ Ἱερεμίου 
τοῦ προφήτου λέγοντος, Καὶ ἔλα- 
βον τὰ τριἄκοντα ἀργύρια, τὴν τι- 
μὴν τοῦ τετιμημένου, ὃν ἐτιμή- 
σαντο ἀπὸ υἱῶν ᾿Ισραήλ' καὶ ἔδω- 10 
καν αὐτὰ εἰς τὸν ἀγρὸν τοῦ κε- 


26.237. 


C. Cod. Eph. rescr. 
Ν / 5 , * “ 
"γ,χ Kai πάλιν ἠρνήσατο μετὰ ὁρ- 
σ“ b] a ^ » 
κου, Ὅτι οὐκ οἶδα τὸν ἄνθρωπον. 
xS N ^ , € 
73 Μετὰ μικρὸν δὲ προσελθόντες οἱ 
€ ^ ^ Co / b] n^ 
ἑστῶτες εἶπον τῷ IIérpo, Αληθῶς 
ἄμα. Ὁ S Eco ^. M a 
καὶ σὺ ἐξ αὑτῶν ev καὶ yàp 'l'aAi- 
λαῖος εἶ kal! ἣ λαλιά σου δῆλύν σε 
ποιεῖ. 
74 Τότε ἤρξατο ᾿ καταθεματίζειν" 
x 3 / e b] A M » 
καὶ ὀμτύειν, ' Ort ovk οἶδα τὸν àv- 
θρωπον. 
Καὶ εὐθέως ἀλέκτωρ ἐφώνησεν. 
ἊΣ 9 / € / ^L S6. 
τις 75 καὶ ἐμνήσθη ὁ Πέτρος τοῦ ῥήματος 
T^? ^ 5 , DA SC Ut/ S 
Ico? εἰρηκότος avro, Ort πρὶν 
5 Jet S Ἂν Ἂν t ? /, 
ἀλέκτορα φωνῆσαι, τρὶς ^ànapvi]- 
cei! με’ καὶ ἐξελθὼν ἔξω ἔκλαυσεν 
^ J 
τιξ 27 πικρῶς.  llpetas δὲ γενομένης. 
συμβούλιον ἔλαβον πάντες οἱ ἀρ- 
χιερεῖς καὶ οἱ πρεσβύτεροι τοῦ 
λαοῦ κατὰ τοῦ ᾿Ιησοῦ, ὥστε θανα- 
τῶσαι αὐτόν" 
Ν / 31 MN) 3 , 
Καὶ δήσαντες αὑτὸν ἀπήγαγον, 
καὶ παρέδωκαν ' Ποντίῳ Πιλάτῳ 

^. € , 

E Det » $ e V 
Τότε ἰδὼν ᾿Ιούδας ὁ παραδιδοὺς 
93: X e / ^ 

αὑτὸν, ὅτι κατεκρίθη, μεταμεληθεὶς 

ἀπέστρεψεν τὰ. τριάκοντα ἀργύρια 
τοῖς ἀρχιερεῦσιν καὶ ' πρεσβυτέ- 
/ // 

4ροις λέγων, “Ἥμαρτον παραδοὺς 
^ $5A^ € «9N ^ / Y 
αἷμα ἀθῷον. οἱ δὲ εἴπον, Τί πρὸς 
€ "o b * Ἐν Il 
ἡμᾶς ; cv *oym. 

PE Y €, CAES / , ^ 

5 Kat ῥίψας rà ἀργύρια ἐν τῷ 

A x5 / "m Ms ἧς 
ναῷ, ᾿ἀπεχώρησεν"" καὶ ἀπελθὼν 
ἀπήγξατο. 

6 Οἱ δὲ ἀρχιερεῖς λαβόντες τὰ 
5 / τον , » 
ἀργύρια εἶπον, Οὐκ ἔξεστιν βα- 
λεῖν αὐτὰ εἰς τὸν κορβανᾶν, ἐπεὶ 
τιμὴ αἵματός ἐστιν. 

) Συμβούλιον δὲ λαβόντες, ἠγό- 
pacav ἐξ αὐτῶν τὸν ἀγρὸν τοῦ 
κεραμέως, εἰς ταφὴν τοῖς ξένοις. 

R5 / € 5 X 5 ^ 5 Ν 

8 διὸ ἐκλήθη ὁ ἀγρὸς ἐκεῖνος, ἀγρὸς 

“ / 
αἵματος, ἕως τῆς σήμερον. 

9 Τότε ἐπληρώθη τὸ ῥηθὲν διὰ 
Ἱερεμίου τοῦ προφήτου λέγοντος, 
Καὶ ἔλαβον τὰ τριάκοντα ἀργύρια, 

^ ^ e 
τὴν τιμὴν τοῦ τετιμημένου, ὃν ἐτι- 
τομήσαντο ἀπὸ υἱῶν ᾿Ισραήλ' καὶ 
ἔδωκαν αὐτὰ εἰς τὸν ἀγρὸν τοῦ 


τιῃ 2 


TÓ 3 
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D. Cod. Bezz. 
καὶ πάλιν ἠρνήσατο μεθ᾽ ὅρκου 
ἱλέγων!, * Οὐκ οἷδα τὸν ἄνθρω- 
πον. 

Μετὰ μικρὸν δὲ προσελθόντες 
οἱ ἑστῶτες εἶπον τῷ Πέτρῳ, ᾿Αλη- 
θῶς ! ἐξ αὐτῶν eC. καὶ γὰρ ἡ λαλιά 
cov ἱὁμοιάζει'. 

Τότε ἤρξατο ᾿ καταθεματίζειν" 
καὶ ὀμνύειν, Ὅτι οὐκ οἷδα τὸν ἄν- 
θρωπον. καὶ εὐθέως ἀλέκτωρ ἐφώ- 
vyoerv. 

Kal ἐμνήσθη ὁ Πέτρος τοῦ ῥή- 
ματος ἧ ᾿Ιησοῦ εἰρηκότοςἷ, ! Πρὶν 
ἀλέκτορα φωνῆσαι, τρὶς ἀπαρνήσῃ 
Le καὶ ἐξελθὼν ἔξω ἔκλαυσεν 
πικρῶς. 

Πρωΐας δὲ γενομένης, συμβού- 
λιον ᾿ἐποίησαν! πάντες οἱ ἀρχίιε- 
ρεῖς καὶ oi πρεσβύτεροι τοῦ λαοῦ 
κατὰ τοῦ ᾿Ιησοῦ, ᾿ἵνα θανατώσου- 
σιν" αὐτόν᾽ 

Def. Cod. 


72 


73 


74 


75 τις 


27 τιΐ 
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κεραμέως, καθὰ συνέταξέν μοι 
I óptos. 

τι αι 'O δὲ ᾿Ιησοῦς ἔστη ἔμπροσθεν 

δ στοῦ ue καὶ ἐπηρώτησεν αὖ- 
τὸν ὁ ἡγεμὼν λέγων, Σὺ εἶ ὁ βα- 
σιλεὺς τῶν ᾿Ιουδαίων ; Ὃ δὲ 'Im- 
σοῦς ἔφη αὐτῷ, Σὺ λέγεις. 

τι [2 Καὶ ἐν τῷ κατηγορεῖσθαι αὐτὸν 


ὑπὸ τῶν ἀρχιερέων καὶ τῶν πρεσ- 
13 βυτέρων, οὐδὲν ἀπεκρίνατο. τότε 
λέγει αὐτῷ ὁ Πιλάτος, Οὐκ ἀκούεις 
14 πόσα σοῦ καταμαρτυροῦσιν: ; καὶ 
οὐκ ἀπεκρίθη αὐτῷ πρὸς οὐδὲ ἐν 
ῥῆμα, ὥστε θαυμάζειν τὸν ἡγεμόνα 
λίαν. 
i5 Κατὰ δὲ ἑορτὴν εἰώθει ὃ ἡγεμὼν 
β ἀπολύειν ἕνα τῷ ὄχλῳ δέσμιον, ὃν 
ἤθελον. 
ι6 Εἶχον δὲ τότε δέσμιον ἐπίση- 
17 μον, λεγόμενον Βαραββᾶν. συνη- 
γμένων οὖν αὐτῶν, εἶπεν αὐτοῖς ὁ 
Πιλάτος, Τίνα θέλετε ἀπολύσω 
ὑμῖν; Βαραββᾶν, ἢ Ἰησοῦν τὸν 
18 λεγόμενον Χριστόν; ἤδει γὰρ ὅτι 
διὰ φθόνον 1 παρέδωκαν αὐτόν. 
Καθημένου δὲ αὐτοῦ ἐπὶ τοῦ 
βήματος, ἀπέστειλεν πρὸς αὐτὸν 
ἡ γυνὴ αὐτοῦ λέγουσα, Μηδὲν σοὶ 
καὶ τῷ δικαίῳ ἐκείνῳ" πολλὰ γὰρ 
ἔπαθον σήμερον kar ὄναρ Ov αὖ- 
τόν. 
Οἱ δὲ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ πρεσβύ- 
τεροι ἔπεισαν τοὺς ὄχλους, ἵνα 


τκὸ 


19 


TK€ 20 


αἰτήσωνται τὸν Βαραββᾶν, τὸν 
21 δὲ ᾿Ιησοῦν ἀπολέσωσιν. ἀποκρι- 
θεὶς δὲ ὁ ἡγεμὼν εἶπεν αὐτοῖς, 
Τίνα θέλετε ἀπὸ τῶν δύο ἀπολύσω 

ὑμῖν ; οἱ δὲ εἶπον, Βαραββᾶν. 
Λέγει αὐτοῖς ὁ Πιλάτος, Τί οὖν 
ποιήσω ᾿Ιησοῦν τὸν λεγόμενον 
Χριστόν ; λέγουσιν Τ᾽ πάντες, 
23 Σταυρωθήτω. ὋὉ δὲ ἡγεμὼν ἔφη. 
Τί γὰρ κακὸν ἐποίησεν ; οἱ δὲ πε- 
ρισσῶς ἔκραζον λέγοντες, Σταυρω- 

θήτω. 

sxL 24 ' ἰδὼν "0€ ὃ [LAáros, ὅτι οὐδὲν 
. ὠφελεῖ, ἀλλὰ μᾶλλον θόρυβος γί- 


TKS 22 
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B. Cod. Vatic. 1209. 

/ N / / A 
ραμέως, καθὰ cvvérafév μοι Κύυ- 
pros. 

'O δὲ ᾿Ιησοῦς ᾿ἔστάθη᾽ ἔμπρο- 
σθεν τοῦ ἡγεμόνος" καὶ ἐπηρώτη- 


SEN (ous Ν / N ^ 
σεν αὐτὸν ὁ ἡγεμὼν λέγων, Zu et 


ὁ βασιλεὺς τῶν ᾿Ιουδαίων ; ὋὉ δὲ 
᾿Ιησοῦς ἔφη αὐτῷ, Σὺ λέγεις. καὶ 
ἐν τῷ ML ο αὐτὸν ὑπὸ 


τῶν ἀρχιερέων καὶ * πρεσβυτέρων, 
οὐδὲν ἀπεκρίνατο. τότε λέγει αὐτῷ 
ὁ Πιλάτος, Οὐκ ἀκούεις ὅσα" σοῦ 
καταμαρτυροῦσιν; καὶ οὐκ ἀπε- 
κρίθη αὐτῷ πρὸς οὐδὲ ἐν ῥῆμα, 
ὥστε θαυμάζειν τὸν ἡγεμόνα λίαν. 

Κατὰ δὲ ἑορτὴν εἰώθει ὁ ἣγε- 
μὼν ἀπολύειν ἕνα τῷ ὄχλῳ δέ- 
σμιον, ὃν ἤθελον. εἶχον δὲ τότε 
δέσμιον ἐπίσημον, λεγόμενον. Βα- 
ραββᾶν. 


εἶπεν αὐτοῖς 


συνηγμένων οὖν αὐτῶν, 
ὁ Πιλάτοςς Τίνα 
θέλετε ἀπολύσω ὑμῖν ; 'róv' Ba- 
ραββᾶν, ἣ ᾿Ιησοῦν τὸν λεγόμενον 
’ » * e * , 
Χριστόν ; ἤδει yàp ὅτι διὰ φθόνον 
παρέδωκαν αὐτόν. Καθημένου δὲ 
3 VUE OESEN ^ y z) / 
αὐτοῦ ἐπὶ τοῦ βήματος, ἀπέστει- 
λεν πρὸς αὐτὸν ἡ γυνὴ αὐτοῦ 
λέγουσα, Μηδὲν σοὶ καὶ τῷ δικαίῳ 
ἐκείνῳ πολλὰ γὰρ ἔπαθον σήμε- 
t P Ιμ 
Οἱ δὲ 


b] ^ Ν € y y 
ἀρχιερεῖς καὶ οἱ πρεσβύτεροι emet- 


5 » 5 3 , 
pov kar ὄναρ δι αὕτον. 


N » e , , 
σαν τοὺς ὄχλους, ἵνα αἰτήσωνται 
τὸν Βαραββᾶν, τὸν δὲ Ἰησοῦν 
ἀπολέσωσιν. ἀποκριθεὶς δὲ ὁ mye- 
το εἶπεν αὐτοῖς, Τίνα θέλετε 
ἀπὸ τῶν δύο ἀπολύσω ὑμῖν ; οἱ δὲ 
εἶπον, 'róv! Βαραββᾶν. λέγει αὖ- 
e^ € , , n , 
τοῖς ὁ Πιλάτος, Τί οὖν ποιήσω 


᾿Ιησοῦν τὸν λεγόμενον Χριστόν ; 


By f πάντες, Σταυρωθήτω. 
Ὁ δὲ 1.ἔφὴη; αὐ γὰρ κακὸν ἐποίη- 
σεν ; οἱ δὲ περισσῶς ἔκραζον λέ- 
γοντες, Σταυρωθήτω. 

Ἰδὼν δὲ ὁ Πιλάτος, ὅτι οὐδὲν 
ὠφελεῖ, ἀλλὰ μᾶλλον θόρυβος γί- 


Κεφ. 


11 PNZ 


γε 
Qo 


PNH 


τὸ 


24 PNO 


27. 
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κεραμέως, καθὰ συνέταξέν μοι Kó- 
ριος. 

Ὃ δὲ ᾿Ιησοῦς ᾿ἐστάθη" ἔμπρο- 
σθεν τοῦ ἡγεμόνος" καὶ ἐπηρώτη- 


΄ Ν D, 
σεν αὐτὸν ὃ ἡγεμὼν λέγων, Σὺ εἰ 


ὁ βασιλεὺς τῶν ᾿Ιουδαίων ; 


Def. Cod. 
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9«84* ἘΞ 4 ll 
οὐδὲν ἀπεκρίνετο". 

Τότε λέγει αὐτῷ ὁ Πιλάτος, 
Οὐκ ἀκούεις *róca! 'karapiaprupoo- 
civ σοῦ! ; καὶ οὐκ ἀπεκρίθη αὐτῷ 
ἕν ῥῆμα, ὥστε θαυμάζειν τὸν iye- 
μόνα λίαν. 

Κατὰ δὲ ' τὴν! ἑορτὴν εἰώθει ὃ 
€ N 9 ^ el $ / ^ 
ἡγεμὼν ἀπολύειν ἕνα δέσμιον τῷ 
ὄχλῳ, ὃν ἦθελ 

X^o', ὃν ἤθελον. — ie 

Εἶχον δὲ τότε δέσμιον ἐπὶιση- 
μον, 'rór^ λεγόμενον Βαραββᾶν. 
συνηγμένων Ἰδὲ! αὐτῶν, εἶπεν αὐ- 
τοῖς ὁ Πιλάτος, Τίνα θέλετε 
ὑμῖν ἀπολύσω! ; Βαραββᾶν, 
᾿Ιησοῦν τὸν λεγόμενον Χριστόν ; 
ἤδει γὰρ ὅτι διὰ φθόνον παρέδω- 
ΠΕ ΟΡ ρ 
καν αὐτόν. 

Καθημένου δὲ αὐτοῦ ἐπὶ τοῦ 

4 
βήματος, ἀπέστειλεν πρὸς αὐτὸν 1) 

N , ^ / » N 
γυνὴ αὐτοῦ λέγουσα, Μηδὲν σοὶ 

ἊΝ ^ 5 , SS Ἂς 
καὶ τῷ δικαίῳ ἐκείνῳ πολλὰ yàp 

3 
ἔπαθον σήμερον kar ὄναρ Ov αὐ- 
τόν. 

Οἱ δὲ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ πρεσβύ- 
τεροι ἔπεισαν τοὺς ὄχλους, ἵνα αἰ- 

7 N e ^N N 
τήσωνται τὸν Βαραββᾶν, τὸν δὲ 
Ἰησοῦν ἀπολέσωσιν. 

? NN * € € b LN 

Αποκριθεὶς δὲ ὁ ἡγεμὼν εἶπεν 

*, ^ , / » N ^ , 
αὐτοῖς, Tiva θέλετε ἀπὸ τῶν δύο 
4 /, € "^ Ἐ € Ν t 5 ll 
ἀπολύσω ὑμῖν ; οἱ δὲ *eiza " Ba- 
ραββᾶν. 

Λέγει αὐτοῖς ὃ Πιλάτος, Τί οὖν 
ἱποιήσωμεν" ᾿Ἰησοῦν τὸν λεγόμενον 


Χριστόν ; λέγουσιν T πα ῦτες, 
Σταυρωθή !Aé ; i 
X pas ἤτω. ἐγει αὐτοῖς" ὁ 


ἡγεμὼν", Τί γὰρ κακὸν ἐποίησεν ; 
οἱ δὲ περισσῶς *éxpa£av! λέγοντες, 
Σταυρωθήτω. 
᾿Ιδὼν δὲ ὁ Πιλάτος, ὅτι οὐδὲν 
ὠφελεῖ, ἀλλὰ μᾶλλον θόρυβος γί- 
Y 2 


19 τκὸ 


20 TK€ 


21 


22 TKS 


24 τκζ 
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verat, λαβὼν ὕδωρ, ἀπενίψατο τὰς 

χεῖρας ἀπέναντι τοῦ ὄχλου λέγων, 

᾿Αθῷός εἰμι ἀπὸ τοῦ αἵματος ὁ τού- 

rov τοῦ δικαίου!" ὑμεῖς ὄψεσθε. 
25 καὶ ἀποκριθεὶς πᾶς ὃ λαὸς εἶπεν, 
Τὸ αἷμα αὐτοῦ ἐφ᾽ ἡμᾶς καὶ ἐπὶ τὰ 

REM 

τέκνα ἡμῶν. 

Τότε ἀπέλυσεν αὐτοῖς τὸν Βα- 
ραββᾶν: τὸν δὲ ᾿Ιησοῦν φραγελ- 
λώσας παρέδωκεν ἵνα σταυρωθῇ. 


ΤΚῊ 26 
α 


Ld € ^ XC , 

Tk0 27 Τότε οἱ στρατιῶται TOU ἡγεμο- 

/ Ν 5 ^ 5 

vos, παραλαβόντες τὸν Ιησοὺν eis 
N 

τὸ πραιτώριον, συνήγαγον ἐπ᾽ αὖ- 

Ν [4 N ^ 5 NOM / 

28 τὸν ὅλην τὴν cmeipor' kal ἐκδύ- 

σαντες αὐτὸν, περιέθηκαν αὐτῷ 

29 χλαμύδα κοκκίνην᾽ καὶ πλέξαντες 

στέφανον ἐξ ἀκανθῶν, ἐπέθηκαν 

ἐπὶ τὴν» κεφαλὴν αὐτοῦ, καὶ κάλα- 

μον jen τῇ δεξιᾷ! αὐτοῦ" kai γο- 


νυπετήσαντες xeu αὐτοῦ, 
ἐνέπαιζον αὐτῷ 'δέροντες", Χαῖρε 
ὁ βασιλεὺς τῶν 'Iovóatev: 

Ν 5 , 3 5. τον 
τὰ 30 Καὶ ἐμπτύσαντες εἰς QUTOV, 
5 ἔλαβον τὸν κάλαμον, καὶ ἔτυπτον 

31 εἰς τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ. Καὶ ὅτε 


ἐνέπαιξαν αὐτῷ, ἐξέδυσαν αὐτὸν 
τὴν χλαμύδα, καὶ ἐνέδυσαν αὐτὸν 
τὰ ἱμάτια αὐτοῦ; καὶ ἀπήγαγον 
αὐτὸν εἰς τὸ σταυρῶσαι. 
᾿Εξερχόμενοι δὲ εὗρον ἄνθρωπον 
Κυρηναῖον, ὀνόματι Σίμωνα" τοῦ- 
TOV ἠγγάρευσαν ἵνα ἄρῃ τὸν σταυ- 


τλα 32 


ρὸν αὐτοῦ. 
τὰβ 33 Καὶ ἐλθόντες εἰς τόπον λεγόμε- 
α vor Γολγοθὰ, ὅς ἐστιν λεγόμενος 


κρανίου τόπος, 

"Eóokar αὐτῷ πιεῖν ὄξος μετὰ 
χολῆς μεμιγμένον" καὶ γευσάμε- 
νος οὐκ ἤθελεν πιεῖν. 
τλδ 35 Σταυρώσαντες δὲ αὐτὸν, διεμε- 
e ῥίσαν τὸ τὰ ἱμάτια αὐτοῦ, * βαλόν- 
ves! κλῆρον" ἦ 

Καὶ καθήμενοι ἐτήρουν αὐτὸν 
37 ἐκεῖ. 

κεφαλῆς αὐτοῦ τὴν αἰτίαν αὐτοῦ 

γεγραμμένην, ΟΥ̓͂ΤΟΣ EZTIN 

IHXEOYS O ΒΑΣΙΔΕῪΣ TON 

ΙΟΥΔΑΊΩΝ. 


τλγ 34 


τλε 56 


α 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


Καὶ ἐπέθηκαν ἐπάνω τῆς 


Κεφ. 
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λαβὼν ὕδωρ, ἀπενίψατο 
τὰς χεῖρας *karévavri! τοῦ ὄχλου 

/ 2 AA 4 5 x ^ e 
λέγων, ᾿Αθῷός εἰμι ἀπὸ ToU αἰμα- 

T / 3 € ^ ὦ» v 
ros ' τούτου ὑμεῖς ὄψεσθε. καὶ 25 
2 s ἊΣ ς N "^ v 
ἀποκριθεὶς πᾶς ὁ λαὸς εἶπεν, To 


νεται, 


αἷμα αὐτοῦ ἐφ᾽ ἡμᾶς καὶ ἐπὶ τὰ 
τέκνα ἡμῶν. τότε ἀπέλυσεν αὐτοῖς 26 
τὸν Βαραββᾶν: τὸν δὲ ᾿Ιησοῦν 
φραγελλώσας παρέδωκεν ἵνα arav- 
ρωθῇ. 

Τότε οἱ στρατιῶται τοῦ ἡγεμό- 27 ῬΞ 
νος, παραλαβόντες τὸν ᾿Ιησοῦν εἰς 
τὸ πραιτώριον, συνήγαγον ἐπ᾽ αὖ- 
τὸν ὅλην τὴν σπεῖραν" καὶ ᾿ἐνδύ- 28 
σαντες! αὐτὸν χλαμύδα κοκκίνην, 
περιέθηκαν αὐτῷ!" καὶ πλέξαντες 29 
MEAE ἐξ ükavÜGv, "mepiéürkav' 
ἐπὶ ἱτῆς κεφαλῆς" αὐτοῦ, kal κά- 
λαμον !év τῇ δεξιᾷ! αὐτοῦ" καὶ 
γονυπετήσαντες ἔμπροσθεν αὐτοῦ, 
ἐνέπαιξαν" αὐτῷ λέγοντες, Χαῖρε 
* :βασιλεῦ! 
ἐμπτύσαντες 


^ 2 / T Ν 
τῶν ἰἴουδαίων" καὶ 30 
εἰς 
N , N 
τὸν κάλαμον, καὶ 
κεφαλὴν αὐτοῦ. Καὶ ὅτε ἐνέπαιξαν 3: 
αὐτῷ, i eüvcav αὐτὸν τὴν Lus 
μύδα, καὶ ἐνέδυσαν αὐτὸν τὰ ἱμά- 
καὶ ἀπήγαγον αὐτὸν 
εἰς τὸ σταυρῶσαι. ᾿Βξερχόμενοι 32 


δὲ εὗρον ἄνθρωπον Κυρηναῖον, 


αὐτὸν, ἔλαβον 
ἔτυπτον εἰς τὴν 


τια αὐτοῦ" 


3.7 / s ^ , ἢ 
ὀνόματι Σίμωνα: τοῦτον ἠγγάρευ- 
σαν. ἵνα ἄρῃ τὸν σταυρὸν αὐτοῦ. 
Καὶ ἐλθόντες εἰς τὸν! τόπον ἱτὸνΐ 33 
λεγόμενον Γολγοθὰ, 5*0! ἐστιν 
᾿κρανίου τόπος λεγόμενος" , ἔδωκαν 34. 
t I 

αὐτῷ τς οἶνον; μετὰ χολῆς 
μεμιγμένον. καὶ γευσάμενος οὐκ 
ἰηθέλησεν! πιεῖν. Σταυρώσαντες 35 
δὲ αὐτὸν, διεμερίσαντο τὰ ἱμάτια 
αὐτοῦ, βάλλοντες κλῆρον. καὶ 36 
καθήμενοι érüjpouy αὐτὸν ἐκεῖ. Kai 37 


ἐπέθηκαν ἐπάνω τῆς κεφαλῆς αὐ- 


τοῦ τὴν αἰτίαν αὐτοῦ γεγραμμένην, 
ΟΥ̓ΤΟΣ EXTIN ΙΗΣΟΥΣ O 
ΒΑΣΙΛΕῪΣ ΤΩΝ IOYAAIQN. 
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νεται, λαβὼν ὕδωρ, ἀπενίψατο τὰς 
χεῖρας Ἰκατέναντι τοῦ id Aé- 
yov, ᾿Αθῷός εἰμι ᾿ἐ ἐγὼ! ἀπὸ τοῦ 
αἵματος ' τούτου" ὑμεῖς ὄψεσθε. 

Καὶ ἀποκριθεὶς πᾶς ὁ λαὸς εἷ- 
πεν, Τὸ αἷμα αὐτοῦ ἐφ᾽ ἡμᾶς καὶ 
ἐπὶ τὰ τέκνα ἡμῶν. 

Τότε ἀπέλυσεν αὐτοῖς τὸν Βα- 
ραββᾶν' τὸν δὲ ᾿Ιησοῦν *QAayeA- 
λώσας! παρέδωκεν 'abrois! ἵνα 
'σταυρώσωσιν" Ἰαὐτόν!. 

Τότε οἱ στρατιῶται τοῦ ἡγεμό- 
vos, παραλαβόντες τὸν ᾿Ιησοῦν εἰς 
τὸ πραιτώριον, ᾽συνήγαγεν" € ἐπ᾽ αὐ- 
τὸν ὅλην τὴν σπεῖραν" καὶ ᾿ ἐνδύ- 
σαντες! αὐτὸν nuns πορφυροῦν 
kai! δ Ἰχλαμυδαν" κοκκίνην, περι- 
ἔθηκαν αὐτῷ!" καὶ πλέξαντες στέ- 
φανον ἐξ ἀκανθῶν, ἐπέθηκαν ἐπὶ 
τὴν RUP αὐτοῦ, καὶ κάλαμον 
*éy τῇ δεξιᾷ! αὐτοῦ" καὶ γονυπετή- 
σαντες ἔμπροσθεν αὐτοῦ, *évé- 
παιξαν" αὐτῷ Ὁ ΤῸ 

Χαῖρε ἢ βασιλεῦ! τῶν ᾿Γού- 
0aíov' καὶ ἐμπτύσαντες εἰς αὐτὸν, 
ἔλαβον τὸν κάλαμον, καὶ ἔτυπτον 
εἰς τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ. 

Καὶ ὅτε ἐνέπαιξαν αὐτῷ, ἐξέδυ- 
σαν αὐτὸν τὴν χλαμύδα, καὶ ἐνέ- 
δυσαν αὐτὸν τὰ ἱμάτια αὐτοῦ" ' 
ἀπήγαγον αὐτὸν εἰς τὸ σταυρῶσαι. 


᾿Εξερχόμενοι δὲ εὗρον ἄνθρω- : 


πον Κυρηναῖον leis ἀπάντησιν αὖ- 

τοῦ! ὀνόματι Σίμωνα" τοῦτον 1]y- 

γάρευσαν ἵνα ἄρῃ τὸν σταυρὸν 
, ^ 

αὐτοῦ. 


Καὶ ἐλθόντες εἰς τόπον λεγόμε- 33 


vov ere δ᾽ ἐστιν * κρανίου 
τόπος, ᾿ καὶ! ἔδωκαν αὐτῷ "zer; 
Ἰοῖνον" μετὰ χολῆς μεμιγμένον" καὶ 
γευσάμενος οὐκ ᾿ἠθέλησεν' Ἰπεῖν!. 

Σταυρώσαντες δὲ αὐτὸν, διεμε- : 
REC τὰ i e αὐτοῦ, 'βαλόν- 


τες! κλῆρον. καὶ καθήμενοι ἐτή-: 
ρουν αὐτὸν ἐκεῖ. Καὶ ἐπέθηκαν 3; 


ἐπάνω τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ τὴν αἰ- 
τίαν αὐτοῦ γεγραμμένην, ΟΥ̓ΤΟΣ 
ΕΣΤΙΝ ΙΗΣΟΥΣ Ο ΒΑΣΙΛΕῪΣ 
TON IOYAAIQON. 


3I 


τλα 
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τὰς 38 Τότε σταυροῦνται σὺν αὐτῷ δύο Τότε σταυροῦνται σὺν αὐτῷ δύο 38 ΡΞΑ 
x λῃσταὶ, eis ἐκ δεξιῶν καὶ εἷς ἐξ λῃσταὶ, εἷς ἐκ δεξιῶν καὶ εἷς ἐξ 
εὐωνύμων. ἔπε ΠΩΣ NS / 
CARE : 1 εὐωνύμων. Ot δὲ παραπορευόμενοι 39 
τλῖ 399 Οἱ δὲ παραπορευόμενοι ἐβλα- - ; αν 5 
am ἐβλασφήμουν αὑτὸν, κινοῦντες 


σφήμουν αὐτὸν, κινοῦντες τὰς κε- 
4“ο φαλὰς αὐτῶν καὶ λέγοντες, Ὁ 
καταλύων τὸν ναὸν, καὶ ἐν τρισὶν 
ἡμέραις οἰκοδομῶν, σῶσον σεαυ- 
τὸν, εἰ υἱὸς εἶ τοῦ Θεοῦ, !kai' 
κατάβηθι ἀπὸ τοῦ σταυροῦ. 
Ὁμοίως * οἱ ἀρχιερεῖς, ἐμπαί- 
Covres μετὰ τῶν γραμματέων καὶ 
πρεσβυτέρων ἔλεγον, ΑΛλλους 
ἔσωσεν, ἑαυτὸν οὐ δύναται σῶσαι. 
εἰ βασιλεὺς ᾿Ισραήλ ἐστιν, κατα- 
βάτω νῦν ἀπὸ τοῦ σταυροῦ, καὶ 
ἐπιστεύομεν" αὐτῷ. πέποιθεν ἐπὶ 
τὸν Qeór ῥυσάσθω * αὐτὸν, εἰ 
θέλει αὐτόν. 
Εἶπεν γὰρ, 


τλη 41 
β 


42 


43 


τὰθ Ὅτι Θεοῦ εἰμι υἱός. 
B μτὸ δ᾽ αὐτὸ καὶ oi λῃσταὶ oi συ- 
σταυρωθέντες αὐτῴ ὠνείδιζον ἴαύ- 
Tóvl, 

"Am δὲ ἕκτης ὥρας σκότος ἐγέ- 
vero ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν ἕως ὥρας 
tévárqsl 

Περὶ δὲ τὴν tévárgv! ὥραν àve- 
Bónc ev ὁ ᾿Ιησοῦς φωνῇ μεγάλῃ 
λέγων, Ἣλὲὶ Ἡλὶ, ἐλχιμὰ! ᾽σαβα- 
x8avet; τοῦτ᾽ ἔστιν, Θεέ μον Θεέ 
47 μου, ἱνατί με ᾿ἐγκατέλειπες ; τινὲς 
δὲ τῶν ἐκεῖ ἑστώτων ἀκούσαντες 
ἔλεγον. Ὅτι ᾿Ηλίαν φωνεῖ οὗτος. 

Καὶ εὐθέως δραμὼν εἷς ἐξ αὐ- 


TK 45 


τμα 46 
S 


τμβ 48 
τῶν, καὶ λαβὼν σπόγγον, πλήσας 

» N b , 
τε ὄξους, kai περιθεὶς καλάμῳ 
49 ἐπότιζεν αὐτόν. οἱ δὲ λοιποὶ ἔλε- 
yov, "Ades 
Ἡλίας σώσων αὐτόν. 


» 2 » 
ἴδωμεν εἰ ἐρχεται 


^ , 
muy go. ὋὉ δὲ Ἰησοῦς πάλιν κράξας 
φωνῇ μεγάλῃ, ἀφῆκεν τὸ πνεῦμα 

ἢ μεγάλῃ, ἀφῆ μα. 

Καὶ ἰδοὺ τὸ καταπέτασμα τοῦ 

Yu 5) / 5 (d 5 NOM, 
ναοῦ ἐσχίσθη εἰς δύο ἀπὸ ἄνωθεν 
ἕως κάτω" 


τμὸ 51 


ἊΣ £N 5 / NN € , 
τμε Καὶ ἡ γῆ ἐσείσθη, καὶ αἱ πέτραι 
, ! 
52 ἐσχίσθησαν: καὶ τὰ ἱμνήματα" 


^ 
Ἰἀνεῴχθη!, καὶ πολλὰ σώματα τῶν 


* ^ EUIS Ν , 

τὰς κεφαλὰς αὑτῶν kat λέγοντες, 40 
[3 ^A Ν Ν SNC) 

O καταλύων τὸν ναὸν, καὶ ἐν τρι- 

y ^ ^ 

civ ἡμέραις οἰκοδομῶν, σῶσον σε- 
εἰ υἱὸς ἡ *Oco eil, 
βηθι ἀπὸ τοῦ σταυροῦ. 


κατά- 
e / t 
ὁμοίως 
N 6255 ^ D i^ Ἂς 
καὶ οἱ ἀρχιερεῖς ἐμπαίζοντες μετὰ 
^ / 
τῶν γραμματέων kal πρεσβυτέρων 
» » » € b 1 
ἔλεγον, ᾿Αλλους ἔσωσεν, εαυτὸν 42 
οὐ δύναται σῶσαι.  ! βασιλεὺς 
Ἰσραήλ ἐστιν" καταβάτω νῦν ἀπὸ 
τοῦ σταυροῦ, καὶ de fem 


αὐτόν". πέποιθεν ἐπὶ ᾿τῷ Θεῷ!" 
ῥυσάσθω νῦνϊ, εἰ DEC αὐτόν. 
εἶπεν γὰρ, Ὅτι Θεοῦ εἰμι υἱός. τὸ 44 
δ᾽ αὐτὸ καὶ οἱ λῃσταὶ οἱ συσταυ- 


QUTOL' 
4t 


43 


ρωθέντες aov! αὐτῷ ὠνείδιζον *av- 
τόν!. 

5 v Nep e , 5 , 

Απὸ δὲ ἕκτης opas σκότος €yé- 45 
vero ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν ἕως ὥρας 
᾿ἐνάτης' * περὶ δὲ τὴν ᾿ένάτην 46 

Sc e "I ^ ^ 

ὥραν ἐβόησεν!" ὁ NUS φωνῇ 
μεγάλῃ λέγων, ᾿᾿ Ἑλωεὶ '"EAoci!, 
ἐλεμὰ! ᾿Ἰσαβακτανεί!; 
Θεέμου Θεέμου, ἱνατί με ἐγκατέλι- 
πες: τινὲς δὲ τῶν ἐκεῖ ἑστηκότων! 47 
ἀκούσαντες ἔλεγον, Ὅτι Ἡλίαν 
φωνεῖ οὗτος. καὶ εὐθέως δραμὼν 48 
"^ 5 5 ^ N x / 
εἷς ἐξ αὐτῶν, καὶ λαβὼν σπόγγον. 
πλήσας τε ὄξους, καὶ περιθεὶς κα- 
λάμῳ ἐπότιζεν αὐτόν. οἱ δὲ λοιποὶ 49 
* εἶπαν!, "Ades ἴδωμεν εἰ ἔρχεται 
Ἡλίας σώσων αὐτόν. ᾿ἄλλος δὲ 
λαβὼν λόγχην, ἔνυξεν αὐτοῦ τὴν 
qum καὶ ἐξῆλθεν ὕδωρ καὶ 


τοῦτ᾽ ἔστιν, 


αἷμα. ῳὋὧὉ δὲ ᾿Ιησοῦς πάλιν κρά- 5o 
fas φωνῇ μεγάλῃ, ἀφῆκεν τὸ 
πνεῦμα. 


Καὶ ἰδοὺ τὸ καταπέτασμα τοῦ si 
ναοῦ ἐσχίσθη “ἀπ᾿ ἄνωθεν ἕως 
, , γ πῆς N c n s DE 
κάτω eis δύο!" kal ἡ γῆ ἐσείσθη, 
καὶ ai πέτραι ἐσχίσθησαν" καὶ τὰ 52 
^ , 
μνημεῖα ἀνεῴχθησαν, καὶ πολλὰ 


PZB 


PET 


27. 
C. Cod. Eph. rescr. 
Def. Cod. 


^ ^ Lol 5 ^ T € , ! 
4] Τινὲς δὲ τῶν ἐκεῖ ἑστηκότων 
ἀκούσαντες ἔλεγον, Ὅτι Ἡλίαν 
φωνεῖ οὗτος. 
Καὶ εὐθέως δραμὼν εἷς ἐξ αὐ- 
τῶν, καὶ λαβὼν σπόγγον, πλήσας 
» Ν M / 5 , 
T€ ὄξους, καὶ περιθεὶς καλάμῳ émo- 
5 , € A ἊΣ uw 
49 τιζεν αὐτόν. οἱ δὲ λοιποὶ éAeyorv, 
"Ades ἴδωμεν εἰ ἔρχεται ἩἫἩλίας 
σώσων αὐτόν. 
I" AAAos δὲ λαβὼν λόγχην, ἔνυ- 
, "^ ^ Ν v9 2e 
ξεν αὐτοῦ τὴν πλευρὰν, καὶ ἐξῆλθεν 
ὕδωρ καὶ αἷμα. 
€ 4.9 ^ [A / ^ 
O δὲ Ἰησοῦς παλιν κράξας φωνῇ 
μεγάλῃ, ἀφῆκεν τὸ πνεῦμα, 
Καὶ ἰδοὺ τὸ καταπέτασμα τοῦ 
ναοῦ ἐσχίσθη 'àm ἄνωθεν ἕως 
i su. 
κάτω εἰς δύο 
Καὶ ἡ γῆ ἐσείσθη, καὶ αἱ πέτραι 
52 ἐσχίσθησαν" καὶ τὰ μνημεῖα ᾿ὴνε- 
! καὶ πολλὰ σώματα τῶν 


τμβ 48 


τμβ το 


ΤᾺΥ 51 
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D. Cod. Beza. 
Τότε σταυροῦνται σὺν αὐτῷ δύο 38 τὰς 
Ὁ ^ Ν e 
λῃσταὶ, εἷς ἐκ δεξιῶν καὶ eis ἐξ 
3 9. 
εὐωνύμων. 
Oi δὲ παραπορευόμενοι ἐβλα- 39 τλξ 
/ ^ 
σφήμουν αὐτὸν, κινοῦντες *ri]v κε- 
Ν ll ὩΣ τὰ Ν / - ll 5 Ns |l 
φαλὴν" αὐτῶν kai λέγοντες, 'Ovà' 4o 
ὁ καταλύων τὸν ναὸν, kai ἐν τρι- 
σὶν ἡμέραις οἰκοδομῶν, σῶσον σε- 
αὐτὸν, εἰ υἱὸς εἶ τοῦ Θεοῦ, !kai/ 
κατάβηθι ἀπὸ τοῦ σταυροῦ. 
€ , Ἂς «v € 5 (Δ 
Ομοίως δὲ καὶ οἱ ἀρχιερεῖς 41 τλη 
τ μετὰ τῶν γραμματέων 
αἱ ᾿Φαρισαίων", ἰλέγοντες",᾿ "AA- 42 
ss ἔσωσεν, ἑαυτὸν οὐ δύναται 
σῶσαι. * βασιλεὺς ᾿Ισραήλ ἐστιν᾽ 
/ ^ ^ ^ 
καταβάτω νῦν ἀπὸ τοῦ σταυροῦ, 
^ / 
καὶ πιστεύσομεν αὐτῷ.  'ei! mé- 43 
3) IN NN NS € / 
ποιθεν ἐπὶ τὸν Θεὸν, ῥυσάσθω 
νῦν αὐτὸν, εἰ. θέλει αὐτόν. εἶπεν 
y ^ 
yàp, Ὅτι Θεοῦ εἰμι υἱός. τὸ δὲ 44 τὰθ 
αὐτὸ καὶ οἱ λῃσταὶ οἱ Ἰσταυρωθέν- 
res" 'σὺν" αὐτῷ ὠνείδιζον Ξαὐτόν!. 
3 
Απὸ δὲ ἕκτης ὥρας σκότος 45 τμ 
/ n^ n^ 
ἐγένετο ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν ἕως 
ἐνάτης ὥρας" 
Περὶ δὲ τὴν ἐννάτην ὥραν àve- 46 Tp 
^ ^ / 
βόησεν t ᾿Ιησοῦς ΠῚ μεγάλῃ λέ- 
yov, *' Ηλεὶ 'HAe/, λαμὰ ᾿ζαφθα- 
ve ; τοῦτ᾽ ἔστιν, Θεέ μου Θεέ 
μου, ἱνατί με ἐγκατέλιπες ; τινὲς 47 τμβ 
δὲ τῶν ἐκεῖ ἑστώτων ἀκούσαντες 
ἔλεγον, ' Ἡλίαν φωνεῖ οὗτος. 
Ν 5 / N Ὁ ? , ^ 
καὶ εὐθέως δραμὼν εἷς ἐξ αὐτῶν, 48 τμγ 
S N , , ar 
καὶ λαβὼν σπόγγον, πλῆσας 
t ll S θεὶ Χά DNE 
o£ov", καὶ περιθεὶς καλάμῳ ἐπότι- 
ζεν αὐτόν. 


Οἱ δὲ λοιποὶ ^ eirov', 


"Ades ἴδω- 49 


ὟΝ: ll 


μεν εἰ ἔρχεται  HA(as 'kai! Ἰσώσει 
αὐτόν. 
Ὃ δὲ ᾿Ιησοῦς πάλιν κράξας so τμδ 


"F^ LA 5, "^ Ἁ ^ 
φωνῃ μεγάλῃ, ἀφῆκεν τὸ πνεῦμα. 
^ / ^ 
Kai ἰδοὺ τὸ καταπέτασμα τοῦ 51 τμε 
(AF Ὁ ί , / Il / ll , Ν 
ναοῦ ἐσχίσθη εἰς δύο ᾿μέρη" ἀπὸ 
ἄνωθεν ἕως κάτω" καὶ ἡ γῆ ἐσεί- 
σθη, καὶ αἱ πέτραι ἐσχίσθησαν" 
M ^ , 
καὶ rà μνημεῖα ἀνεῴχθησαν, kai 52 
M ^ / 
πολλὰ σώματα τῶν κεκοιμημένων 


TES 


EH TpY 57 
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A. Cod. Alex. 
53 κεκοιμημένων ἁγίων ἠγέρθη, καὶ 
ἐξελθόντες ἐκ τῶν “μνημείων, μετὰ 
τὴν ἔγερσιν αὐτοῦ, εἰσῆλθον εἰς 
τὴν ἁγίαν πόλιν, καὶ ἐνεφανίσθη- 
σαν πολλοῖς. 

Ὃ δὲ ἑκατόνταρχος καὶ οἱ μετ᾽ 
αὐτοῦ “τηροῦντες τὸν ᾿Ιησοῦν, ἰδόν- 
τες τὸν σεισμὸν καὶ τὰ γενόμενα; 
ἐφοβήθησαν σφόδρα λέγοντες, 'A- 
ληθῶς Θεοῦ υἱὸς ἦν οὗτος. 

Ἦσαν δὲ ἐκεῖ γυναῖκες πολλαὶ 

* μακρόθεν θεωροῦσαι, αἵτινες 1]ko- 
λούθησαν τῷ ᾿ἰἱησοῦ ἀπὸ τῆς Γαλι- 
56 Aaías, διακονοῦσαι αὐτῷ ἐν αἷς 
ἦν Μαρία E Μαγδαληνὴ, καὶ 
Μαρία ἡ τοῦ ᾿Ιακώβου καὶ ᾿Ιωσῆ 
μήτηρ, καὶ ἣ μήτηρ τῶν υἱῶν Ζε- 
βεδαίου. 

Ὀψίας δὲ γενομένης, ἦλθεν 
ἄνθρωπος. πλούσιος ἀπὸ ᾿Αριμα- 
θαίας, τοὔνομα loci, ὃς καὶ QU- 
58 τὸς ἐμαθήτευσεν τῷ 'Inaot οὗτος 

προσελθὼν τῷ Πιλάτῳ, ἠτήσατο 

τὸ σῶμα τοῦ ᾿Ιησοῦ. 


TRS 54 
ι 


Tpb 55 


S 


/ / 
Τότε ὁ Πιλάτος ἐκέλευσεν ἀπο- 
δοθῆναι τὸ σῶμα. 
Καὶ λαβὼν τὸ σῶμα ὃ ᾿Ιωσὴφ; 
5 7 39N / ^ 
ἐνετύλιξεν αὐτὸ σινδόνι καθαρᾷ, 
NES DIEN * eo ^^ 3 
6o καὶ ἔθηκεν αὐτὸ ἐν τῳ καινῷ αὖ- 
^ e^ ^ 
τοῦ μνημείῳ ὃ ἐλατόμησεν ἐν τῇ 
/ 4 N / / / 
πέτρᾳ καὶ προσκυλίσας λίθον μέ- 


τμθ 59 


α 


ll 3 Nl ON 0 / e» / 
yav 'émi! τῇ θύρᾳ τοῦ μνημείου, 
5 n 
ἀπήλθεν. 

^H» δὲ ἐκεῖ Μαρία ἡ Μαγδα- 
ληνὴ. καὶ * ἄλλη Μαρία, καθήμε- 
ναι ἀπέναντι τοῦ τάφου. 

Τῇ δὲ ἐπαύριον ἥτις ἐστὶν μετὰ 
τὴν παρασκενὴν, συνήχθησαν οἱ 
ἀρχιερεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι πρὸς 
65 Πιλάτον λέγοντες, Κύριε, ἐμνή- 

σθημεν ὅτι ἐκεῖνος ὁ πλάνος εἶπεν 

» ^ N ^ € / 3 / 

ἔτι ζῶν, Μετὰ τρεῖς ἡμέρας ἐγείρο- 
64 μαι. κέλευσον οὖν ἀσφαλισθῆναι 

τὸν τάφον ἕως τῆς τρίτης ἡμέρας" 
μήποτε ἐλθόντες οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ 

κλέψωσιν αὐτὸν, καὶ εἴπωσιν τῷ 
λαῷ. ᾿Ηγέρθη ἀπὸ τῶν νεκρῶν' καὶ 


7v 61 
G 


τνα 62 
V 


EYATTEAION 


μήποτε ἐλθόντες οἱ μαθηταὶ d 


Κεφ. 
B. Cod. Vatic. 1209. 
σώματα τῶν κεκοιμημένων ἁγίων 
᾿ἠγέρθησαν' . καὶ ἐξελθόντες ἐκ 53 
τῶν μνημείων, μετὰ τὴν ἔγερσιν 
αὐτοῦ, εἰσῆλθον εἰς τὴν ἁγίαν πό- 
λιν, καὶ ἐνεφανίσθησαν πολλοῖς. 
Ὃ δὲ ἑκατόνταρχος καὶ οἱ μετ᾽ αὖ- 54 
τοῦ τηροῦντες τὸν ᾿Ιησοῦν. ἰδόντες 
τὸν σεισμὸν καὶ τὰ *ywóperva/, 
ἐφοβήθησαν σφόδρα λέγοντες, 
᾿Αληθῶς ϑυϊὸς Θεοῦ! ἢ ἣν οὗτος. 

Ἦσαν δὲ ἐκεῖ γυναῖκες 1 πολλαὶ 55 PRA 
ἀπὸ μακρόθεν θεωροῦσαι, αἵτινες 
ἠκολούθησαν τῷ ᾿Ιησοῦ ἀπὸ τῆς 
Γαλιλαίας. διακονοῦσαι αὐτῷ ἐν 56 
αἷς jv Μαρία ἡ Μαγδαληνὴ, καὶ 
Μαρία ἡ τοῦ ᾿Ιακώβου καὶ ᾿Ιωσῆ 
μήτηρ, καὶ ἣ μήτηρ τῶν υἱῶν Ζεβε- 
δαίου. 

᾿ΟΨίας δὲ γενομένης, ἦλθεν ἄν- 5; PEE 
doas πλούσιος ἀπὸ ᾿Αριμαθαίας, 


ἃ Ν 
τοὔνομα ᾿Ιωσὴφ, ὃς καὶ αὐτὸς 
“ 5 ^ Ll 
ἐμαθήτευσεν τῷ  lqsob: οὗτος 58 


προσελθὼν τῷ Πιλάτῳ, ἡτήσατο 
τὸ σῶμα τοῦ ᾿[ησοῦ. τότε ὁ Πιλά- 
τος ἐκέλευσεν ἀποδοθῆναιϊ. καὶ 59 
λαβὼν τὸ σῶμα δ᾽ Ἰωσὴφ, ἐνετύλι- 
ἔεν αὐτὸ ! àv! σινδόνι καθαρῷ, καὶ 6o 
ἔθηκεν αὐτὸ ἐν τῷ καινῷ αὐτοῦ 
μνημείῳ ὃ ἐλατόμησεν ἐν τῇ πέ- 
τρᾳ᾽ καὶ προσκυλίσας λίθον μέγαν 
τῇ θύρᾳ τοῦ μνημείου, ἀπῆλθεν. 
ἣν δὲ ἐκεῖ * Mapiày! ἡ Μαγδαληνὴ, 61 
καὶ ἡ ἄλλη Μαρία, καθήμεναι ἀπέ- 


^ , 
. VQyTL TOU Bee 


Τῇ δὲ ἐπαύριον ἥτις ἐστὶν μετὰ 62 ΡΞ- 
τὴν παρασκευὴν, συνήχθησαν oi 
ἀρχιερεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι πρὸς 
Πιλάτον λέγοντεν, Κύριε, ἐμνή- 63 
σθημεν ὅτι ἐκεῖνος ὁ πλάνος εἶπεν 
ἔτι ζῶν, Μετὰ τρεῖς ἡμέρας ἐγείρο- 
μαι. κέλευσον οὖν ἀσφαλισθῆναι 64 
τὸν τάφον ἕως τῆς τρίτης ἡμέρας" 
κλέ- 
ψωσιν αὐτὸν, καὶ εἴπωσιν τῷ λαῷ, 
Ἠγέρθη ἀπὸ τῶν νεκρῶν᾽ καὶ 


27. 
C. Cod. Eph. rescr. 
53 κεκοιμημένων ἁγίων ἠγέρθη. kai 
ἐξελθόντες ἐκ τῶν μνημείων, μετὰ 
τὴν ἔγερσιν αὐτοῦ, εἰσῆλθον εἰς 
Ἂν € , l4 N , / 
τὴν ἁγίαν πόλιν, καὶ ἐνεφανίσθη- 
σαν πολλοῖς. 
€ S. , b: € , 
O δὲ ἑκατόνταρχος καὶ οἱ μετ 
αὐτοῦ τηροῦντες τὸν ᾿Ιησοῦν, ἰδόν- 
τες τὸν σεισμὸν καὶ τὰ γενόμενα, 
ἐφοβήθησαν σφόδρα λέγοντες, 
᾿Αληθῶς Θεοῦ υἱός Ἰέστιν" οὗτος. 
9 ^^ ^^ 
Hear δὲ ἐκεῖ γυναῖκες πολλαὶ 
ἀπὸ μακρόθεν θεωροῦσαι, αἵτινες 
ἠκολούθησαν τῷ ᾿Ιησοῦ ἀπὸ τῆς 
56 Γαλιλαίας, διακονοῦσαι αὐτῷ᾽ ἐν 
αἷς ἦν 'kai! "Μαριὰμ ἡ Μαγδα- 
ληνὴ, καὶ Μαριὰμ! ἡ τοῦ ᾿Ιακώβου 
y Lal 7 € Ψ ^ 
καὶ Ἰωσῆ μήτηρ, kai 7] μήτηρ τῶν 
€^ / 
υἱῶν Ζεβεδαίου. 
Ὀψίας δὲ γενομένης, ἦλθεν ἄν- 


τμε 54 


"P$ 55 


TpÍ 57 
θρωπος πλούσιος ἀπὸ ᾿Αριμαθαίας, 
τοὔνομα ᾿Ιωσὴφ, ὃς καὶ αὐτὸς ^épa- 

58 θητεύθη τῷ ᾿Ιησοῦ: οὗτος προσ- 
ἐελθὰιν τῷ Πιλάτῳ, ἠτήσατο τὸ 
σῶμα τοῦ ᾿Ιησοῦ. 
Tor« ὁ Πιλάτος ἐκέλευσεν ἀπο- 
δοθῆναι τὸ σῶμα. 

τμθ 59 Kai λαβὼν τὸ σῶμα ὁ ᾿Ιωσὴφ, 

ἐνετύλιξεν αὐτὸ σινδόνι καθαρᾷ, 

60 καὶ ἔθηκεν αὐτὸ ἐν τῷ καινῷ αὐτοῦ 

μνημείῳ ὃ ἐλατόμησεν ἐν τῇ πέ- 

Tpq' καὶ προσκυλίσας λίθον μέγαν 

τῇ θύρᾳ τοῦ μνημείου, ἀπῆλθεν. 

"Hr δὲ ἐκεῖ *Mapiàp! ἡ Μαγδα- 
ληνὴ, καὶ ἡ ἄλλη Μαρία, καθήμε- 
ναι ἀπέναντι τοῦ τάφου. 

Τῇ δὲ ἐπαύριον ἥτις ἐστὶν μετὰ 
τὴν παρασκευὴν, συνήχθησαν οἱ 
ἀρχιερεῖς και o« Φαρισαῖοι πρὸς 
63 Πιλάτον λέγοντες, Κύριε, ἐμνή- 


TV Ó1 


Tva 62 


σθημεν — — — — ὅτι δ᾽ πλάνος 
πεῖναν τ — —» — — ἔτι ζῶν, 
Μετὰ τρεῖς ἡμέρας ἐγείρομαι. 


^ Ν 
64 κέλευσον οὖν ἀσφαλισθῆναι τὸν 
^ / " 
τάφον ἕως τῆς τρίτης ἡμέρας" μή- 
ποτε ἐλθόντες οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ 
εἰ / ^. 'N ^N » ^ 
κλέψωσιν αὐτὸν. καὶ εἴπωσιν TQ 

^ b F^ ^ 
λαῷ, ᾿Ηγέρθη ἀπὸ τῶν νεκρῶν' 


ΚΑΤᾺ MATOAÀION. 


169 


D. Cod. Beze. 
ἁγίων *gyépÜgcav', καὶ ἐξελθόν- 
τες ἐκ τῶν μνημείων, μετὰ Tiv 
ἔγερσιν αὐτοῦ, Ἰῆλθον" εἰς τὴν 
ς , ’ NEM 7 l| - 
ἀγιαν πόλιν, καὶ "ἐφάνησαν" πολ- 
λοῖς. 

Ι , 

Ὃ δὲ *ékarovrápxns! καὶ οἱ μετ᾽ s4 7p 
αὐτοῦ τηροῦντες τὸν ᾿Ιησοῦν, ἰδόν- 
τες τὸν σεισμὸν καὶ τὰ ᾿γινόμενα!, 

/ 
ἐφοβήθησαν σφόδρα λέγοντες, 
᾿Αληθῶς υϊὸς Θεοῦ! ἦν οὗτος. 

$9 ^ 

Ησαν δὲ *xol! γυναῖκες πολλαὶ 55 τμη 
ἀπὸ μακρόθεν θεωροῦσαι, αἵτινες 
ἠκολούθησαν τῷ ᾿Ιησοῦ ἀπὸ τῆς 
Γαλιλαίας, διακονοῦσαι αὐτῷ" ἐν 
αἷς ἣν Μαρία ἡ Μαγδαληνὴ, καὶ 

΄σ AN ! 
Μαρία ἡ τοῦ ᾿Ι[ακώβου καὶ ᾿᾿Τωσὴφ' 

/, ^ ^ 
μήτηρ, kal 5 μήτηρ τῶν υἱῶν Ze- 
βεδαίου. 

, | 

'Owías δὲ γενομένης, ἦλθεν 
» / 3 ἊΝ ἜΣ 
ἄνθρωπος πλούσιος ἀπὸ * Αριμα- 
0 / Il ἜΞΥΝ UM, ! 2! N Nc N 

«(as ^, τὸ ὄνομα leon, ὃς καὶ 

AUR ΠΝ ἘΠ ͵ [/] ie , m. 
αὑτὸς ᾿ἐμαθητεύθη" τῷ ἰησοῦ 

Οὗτος προσῆλθεν" τῷ Edo, 
Ι s J/ , 7 , ^ eJ E 
καὶ ἡτήσατο τὸ σῶμα TOU Ιη 
σοῦ. 

Τότε ὁ IHiXdros ἐκέλευσεν ἀπο- 
δοθῆναι τὸ σῶμα. καὶ 'zopaAa- 
βὼν!  Ιωσὴφ τὸ σῶμα, ἐμετύ- 
λιξεν αὐτὸ 'év/ σωδόνι καθαρᾷ, 
καὶ ἔθηκεν αὐτὸ ἐν τῷ καινῷ αὐτοῦ 
μνημείῳ 

^ » , 2 ^ / . N 

O ἐλατόμησεν ἐν τῇ πέτρᾳ" καὶ 

λίσας λίθον μέ ἢ θύρᾳ 
προσκυλίσας λίθον μέγαν τῇ θύρᾳ 
^ 7 5 Los 
τοῦ μνημείον, ἀπῆλθεν. 
Ἦν δὲ ἐκεῖ Μαρία * Μαγδα- 61 «va 
7 
ληνὴ, καὶ * ἄλλη Μαρία, καθήμε- 
ναι Ἰκατέναντι τοῦ τάφου. 
Τῇ δὲ ἐπαύριον ἥτις ἐστὶν μετὰ 62 τνβ 
Ν 7 
τὴν παρασκευὴν, συνήχθησαν οἱ 
ἀρχιερεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι πρὸς 


56 


57 79 


58 


TV 


59 


60 


, , d *, , 
Πιλάτον λέγοντες, Κύριε, ἐμνή- 63 
“ *? ^ [d , [e 
σθημεν ὅτι ἐκεῖνος ὁ πλάνος evmev 
» ^ je ll Ν A € / 
ἐτι ζῶν, " Orv' pera τρεῖς ἡμέρας 


κέλευσον οὖν ἀσφαλι- 64 


T 


ἐγείρομαι. 
^ ^ / b, T δ ἐ / 
σθῆναι τὸν τάφον éws ἡμέρας 
/ ll . f£ , / € 
τρίτης μήποτε ἐλθόντες οἱ μαθη- 
' κλέψωσω αὐτὸ», καὶ 


τῷ λαῷ, ᾿Ηγέρθη ἀπὸ 


ταὶ αὐτοῦ 
Ἰέροῦσιι 
7 


TvB 


o 
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A. Cod. Alex. 
Ν GU Ul / , / CN 
ἔσται ἡ ἐσχάτη πλάνη χείρων τῆς 
ὁξ πρώτης. ἔφη δὲ αὐτοῖς ὁ Πιλά- 

ὼ , € 

ros, Ἔχετε κουστωδίαν᾽ ὑπάγετε, 
δὲ 


πορευθέντες ἠσφαλίσαντο τὸν τά- 


66 ἀσφαλίσασθε ὡς οἴδατε. ol 
φον, σφραγίσαντες τὸν λίθον μετὰ 
τῆς κουστωδίας. 
το δὲ σαββάτων, τῇ ἐπιφω- 
σκούσῃ εἰς μίαν σαββάτων, ἦλθεν 
Μαρία ἡ Μαγδαληνὴ, καὶ * ἄλλη 
2 Μαρία, θεωρῆσαι τὸν τάφον. Καὶ 
ἰδοὺ σεισμὸς ἐγένετο μέγας" ἄγγε- 
λος γὰρ Κυρίου, καταβὰς ἐξ οὖρα- 
νοῦ, viuum ἀπεκύλισεν τὸν 


28 : 


λίθον ἀπὸ τῆς θύρας, kai ἐκάθητο 


3 


4 ἐπάνω αὐτοῦ. ἣν δὲ ἡ teibéa! αὐ- 
τοῦ ὡς ἀστραπὴ, καὶ τὸ ἔνδυμα 
αὐτοῦ λευκὸν ὡσεὶ χιών. 

4 ᾿Απὸ δὲ τοῦ φόβου ' ἐσείσθη- 
σαν οἱ τ καὶ ἐγένοντο 

s Ἰώς" νεκροί. ᾿Αποκριθεὶς δὲ ὁ ἄγ- 
γελος εἶπεν ταῖς γυναιξὶν, Μὴ 
φοβεῖσθε: ὑμεῖς" οἷδα γὰρ ὅτι 
᾿Ιησοῦν τὸν ἐσταυρωμένον ζητεῖτε. 

6 οὐκ ἔστιν ὧδε" ἠγέρθη γὰρ, καθὼς 
εἶπεν. δεῦτε ἴδετε τὸν τόπον ὅπου 

; ἔκειτο ὁ Κύριος. καὶ ταχὺ πορευ- 
θεῖσαι εἴπατε τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, 
ὅτι ἠγέρθη ἀπὸ τῶν νεκρῶν᾽ καὶ 
ἰδοὺ προάγει ὑμᾶς eis τὴν Γαλι- 
λαίαν: ἐκεῖ αὐτὸν ὄψεσθε. ἰδοὺ 
εἶπον ὑμῖν. 

8 Καὶ ἐξελθοῦσαι ταχὺ ἀπὸ τοῦ 
μνημείου μετὰ φόβου καὶ χαρᾶς 
μεγάλης. ἔδραμον gu τοῖς 

9 μαθηταῖς αὐτοῦ. ὡς δὲ ἐπορεύοντο 
ἀπο γε, τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, 
καὶ ἰδοὺ ' ᾿Ιησοῦς &mjprne cv αὖ- 
ταῖς λέγων, Xgipere. αἱ δὲ τσ 

ελθοῦσαι 
πόδας. καὶ προσεκύνησαν αὐτῷ. 

το Τότε λέγει αὐταῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, Μὴ 
φοβεῖσθε: ὑπάγετε ἀπαγγείλατε 
τοῖς ἀδελφοῖς μου, ἵνα AUGUE 

εἰς τὴν Γαλιλαίαν, *xai ἐκεῖ" με 


ὄψονται. 


ἐκράτησαν αὐτοῦ τοὺς 


ΕΥ̓ΑΓΓΒΛΙΟΝ 


/ 
"Exere κουστωδίαν᾽ 


B. Cod. Vatic. 1209. 

ἔσται ἡ ἐσχάτη πλάνη χείρων τῆς 
πρώτης. ἔφη * αὐτοῖς ὁ Πιλάτος, 65 
ὑπάγετε, ἀ- 
σφαλίσασθε ὡς οἴδατε. οἱ δὲ mo- 66 
ρευθέντες ἠσφαλίσαντο τὸν τάφον, 
σφραγίσαντες τὸν λίθον μετὰ τῆς 
κουστωδίας. 


ys δὲ σαββάτων, τῇ: ἐπιφω- 28 Pzz 


σκούσῃ εἰς μίαν σαββάτων, ἦλθεν 
Μαρία ἡ ? Μαγδαληνὴ, καὶ ἡ ἄλλη 
Μαρία, θεωρῆσαι τὸν τάφον. Καὶ 2 
ἰδοὺ σεισμὸν ἐγένετο μέγα" ἄγγε- 
λος γὰρ Κυρίου, καταβὰς ἐξ οὖρα- 
νοῦ, καὶ ον E ἀπεκύλισε τὸν 
λίθον᾽, καὶ ἐκάθητο ἐπάνω αὐτοῦ. 
ἣν δὲ ἡ ᾿εἰδέα! αὐτοῦ ὡς ἀστραπὴ, 3 
᾿ 


* N y 


5 e^ N fit 
καὶ τὸ ἔνδυμα αὑτοῦ λευκὸν “ὡς 


3 IN 
Qo 


χιών. δὲ τοῦ φόβου αὐτοῦ 4 
ἐσείσθησαν οἱ τῆρθδύτειν καὶ ᾿ἐγέ- 
νήθησαν" ts νεκροί. ᾿Αποκριθεὶς 5 
δὲ ὁ ἄγγελος εἶπεν ταῖς γυναιξὶν, 
Μὴ φοβεῖσθε ὑμεῖς" οἷδα γὰρ ὅτι 
᾿Ιησοῦν τὸν ἐσταυρωμένον ζητεῖτε. 
οὐκ ἔστιν ὧδε" ἠγέρθη γὰρ, καθὼς 6 
εἶπεν. δεῦτε ἴδετε τὸν τόπον ὅπου 
ékevro'. καὶ ταχὺ πορευθεῖσαι εἴ- ἢ 
πατε τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, ὅτι 
ἠγέρθη ἀπὸ τῶν νεκρῶν" καὶ ἰδοὺ 
προάγει ὑμᾶς εἰς τὴν Γαλιλαίαν" 
ἐκεῖ αὐτὸν ὄψεσθε. ἰδοὺ εἶπον 
ὑμῖν. 


Καὶ Ἰἀπελθοῦσαι" ταχὺ ἀπὸ τοῦ 8 PZH 


7 N ’ N Vy 
μνημείου μετὰ φόβου καὶ χαρᾶς 
ll » ? ^ ^ 
μεγάλης, ἔδραμον ἀπαγγεῖλαι τοῖς 
μαθηταῖς αὐτοῦ. καὶ ἰδοὺ ' ᾽1η- 9 
cu Aue |^ QOL CE 
coüs *ómjergcev' αὑταῖς λέγων, 


δὲ 


5 / , ^ N / ἈΝ 
ἐκράτησαν αὐτοῦ τοὺς πόδας, καὶ 


Χαίρετε. αἱ προσελθοῦσαι 


προσεκύνησαν αὐτῷ. τότε λέγει το 
αὐταῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, Μὴ φοβεῖσθε" 
ὑπάγετε ἀπαγγείλατε τοῖς ἀδελ- 
φοῖς μου, 
Γαλιλαίαν, κἀκεῖ με ὄψονται. 


ἵνα ἀπέλθωσιν εἰς τὴν 


Κεφ. 


27.298. 


TVB 


TVY 


Tvb 


TV€ 


C. Cod. Eph. rescr. 

Ne»! Φ: 9 , 7 
καὶ ἔσται ἣ ἐσχάτη πλάνη χείρων 
τῆς πρώτης. 

"Ed δὲ αὐτοῖς ὁ Πιλάτος, "E- 
χετε κουστωδίαν᾽ ὑπάγετε, ἀσφα- 
λίσασθε ὡς οἴδατε. 

Οἱ δὲ πορευθέντες ἡσφαλίσαντο 
τὸν τάφον, σφραγίσαντες τὸν λί- 
θον μετὰ τῆς κουστωδίας. 

28 "Ow? δὲ σαββάτων, τῇ ἐπιφω- 
σκούσῃ εἰς μίαν σαββάτων, ἦλθεν 
ΤΜαριὰμ' ἡ Μαγδαληνὴ, καὶ ἡ ἄλλη 

/A CN ΠΊΩΝ 

2 Μαρία, θεωρῆσαι τὸν τάφον. Καὶ 
ἰδοὺ Ox****xG9 €xsxxxx* μέγας" 

ἔΑγγελος γὰρ Κυρίου, καταβὰς 

3e 3 ras. WeaM MP 3 

ἐξ οὐρανοῦ, ᾿ kai! προσελθὼν, ἀπε- 

κύλισεν τὸν λίθοι' ἀπὸ τῆς θύρας, 

καὶ ἐκάθητο ἐπάνω αὐτοῦ. 
9 Neuss, ἢ 2 χὰ 

3 Ἢν δὲὴ ᾿εἰδέα' αὑτοῦ ὡς a«rpa- 
πη, καὶ τὸ ἔνδυμα αὐτοῦ λευκὸν 
ὡσεὶ χιών. 

3 Ν Ν ^ , 2 ^ 5 

4 Amo δὲ τοῦ φόβου αὐτοῦ ἐσεί- 
σθησαν οἱ τηροῦντες, καὶ *éyevi]- 
θησαν" ὡσεὶ νεκροί. 

s ᾿Αποκριθεὶς ' ὁ ἄγγελος εἶπεν 

^ M ^ ^ 
ταῖς γυναιξὶν, Μὴ φοβεῖσθε ὑμεῖς" 
^ σὰ ^ 

οἶδα yàp ὅτι Igcotv τὸν écravpo- 
6 μένον ζητεῖτε. οὐκ ἔστιν ὧδε" 

5 / ^ Ν Led ^ 

ἠγέρθη yàp, καθὼς εἶπεν. δεῦτε 

» Ν / eu » € » 

ἴδετε τὸν τόπον ὅπου ἐκειτο ὁ Kv- 

7 ριος. καὶ ταχὺ πορευθεῖσαι εἴπατε 
τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, ὅτι ἠγέρθη 

“ e^ , 

ἀπὸ τῶν νεκρῶν᾽ kai ἰδοὺ προάγει 

€ ἃ E N Vie spieor 15 

ὑμᾶς eis τὴν l'aAuAatav: ἐκεῖ ai- 

N v 2 Ν ^ e δὲ 

τὸν ὄψεσθε. ἰδοὺ εἴπον ὑμῖν. 

8 Καὶ ἰἀπελθοῦσαι' ταχὺ ἀπὸ τοῦ 
μνημείου μετὰ φόβου καὶ χαρᾶς 
μεγάλης, ἔδραμον ἀπαγγεῖλαι τοῖς 

ο μαθηταῖς αὐτοῦ. ὡς δὲ enopes»«ro 
ἀπαγγεῖλαι τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, 

Καὶ ἰδοὺ ! ᾿Ιησοῦς ᾿ὑπή , 
Ἰσοῦς ὑπήντησεν 


65 


66 


αὐταῖς λέγων, Χαίρετε. αἱ δὲ 
προσελθοῦσαι ἐκράτησαν αὐτοῦ 
τοὺς πόδας, καὶ προσεκύνησαν 
αὐτῷ. 


Τότε λέγει αὐταῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, 
Μὴ φοβεῖσθε: ὑπάγετε ἀπαγγεί- 
λατε τοῖς ἀδελφοῖς μου, ἵνα ἀπέλ- 
θωσιν εἰς τὴν ᾿Γαλιλαίαν, «enn 
ψονται, 


Io 


KATA MATOAION. 


Ful 


D. Cod. Beza. 
^ n y 5 7 
τῶν νεκρῶν' kal ἔσται ἣ ἐσχάτη 

/ l Lol 
πλάνη χείρω" τῆς πρώτης. 

» Ν 3 ^ c , 

Εφη δὲ αὐτοῖς ὁ lluaros, 65 
Ἔχετε ᾿φύλακας"" ὑπάγετε, ἀσφα- 
λίσασθε ὡς οἴδατε. 

Οἱ δὲ πορευθέντες ᾿ἠσφάλισαν 66 

* , 7 Ν /, 
τὸν τάφον, σφραγίσαντες τὸν λί- 
θον μετὰ ᾿τῶν φυλάκων". ᾿Οψὲ δὲ 28 

, £N 5 / 3 
σαββάτων, τῇ ἐπιφωσκούσῃ εἰς 
μίαν σαββάτων, ἦλθεν Μαρία * 
Μαγδαληνὴ, καὶ ἡ ἄλλη Μαρία, 
θεωρῆσαι τὸν τάφον. 

Ν 5 N N 5 , , 

Kal ἰδοὺ σεισμὸς ἐγένετο μέ- 2 

» Ἂς , N 
yas: ἄγγελος yàp Kvptov, καταβὰς 

3 ^ 
ἀπ᾿} οὐρανοῦ, προσελθὼν ἀπεκύ- 
λισεν τὸν λίθον ἵ, καὶ ἐκάθητο 

* ^ SN Ps 3 ^ 
ἐπάνω αὐτοῦ. ἦν δὲ ἡ ᾿εἰδέα' αὐτοῦ 3 
5 5 ^ 
ὡς ἀστραπὴ, καὶ τὸ ἔνδυμα αὑτοῦ 
λευκὸν ὼς" χιών. 

᾿Απὸ δὲ τοῦ φόβου αὐτοῦ ἐσεί- 4 
σθησαν οἱ τηροῦντες, καὶ ᾿ἐγενή- 
θησαν" ᾿ὡς" νεκροί. 

᾿Αποκριθεὶς δὲ ὁ ἄγγελος εἶπεν 5 
ταῖς γυναιξὶν, Μὴ φοβεῖσθε ὑμεῖς" 
ον ^ 5 ^ 
οἶδα yàp ὅτι ᾿Ιησοῦν τὸν éoravpo- 
μένον ζητεῖτε. οὐκ ἔστιν ὧδε" 6 
ἠγέρθη yàp, καθὼς εἶπεν. δεῦτε 
ἴδετε τὸν τόπον ὅπου ἔκειτο ὁ 
Κύριος. καὶ ταχὺ πορευθεῖσαι et- 7 
πατε τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, ὅτι 
ἠγέρθη" καὶ ' προάγει ὑμᾶς εἰς 
τὴν Γαλιλαίαν" ἐκεῖ αὐτὸν ὄψεσθε. 
ἰδοὺ εἶπον ὑμῖν. 

Καὶ ἐξελθοῦσαι ταχὺ ἀπὸ τοῦ 8 

/ Ν , M - 

μνημείου μετὰ φόβου καὶ χαρᾶς 
μεγάλης, ἔδραμον ἀπαγγεῖλαι τοῖς 
μαθηταῖς αὐτοῦ." 


Κ M T Ν € 3 ^ 3 us 
«aL ἰδοὺ ὁ ᾿Ιησοῦς ἀπήντησεν 9 


αὐταῖς λέγων, Χαίρετε. αἱ δὲ 
προσελθοῦσαι ἐκράτησαν τοὺς 
πόδας αὐτοῦ", καὶ προσεκύνησαν 
αὐτῷ. 


Τότε λέγει αὐταῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, 10 
Μὴ φοβεῖσθε: ὑπάγετε ἀπαγγεί- 
λατε τοῖς ἀδελφοῖς μου, ἵνα ἀπέλ- 
θωσιν εἰς ' l'aMAaíar, κἀκεῖ με 
᾿ὄψεσθε!. 


Z2 


179 


A. Cod. Alex. 
i: Πορευομένων δὲ αὐτῶν, ἰδοὺ 
τινὲς τῆς κουστωδίας ἐλθόντες εἰς 
τὴν πόλιν, ἀπήγγειλαν τοῖς ἀρχι- 
ερεῦσιν πάντα! τὰ γενόμενα. 
Καὶ συναχθέντες μετὰ τῶν 
,ὔ / , 
πρεσβυτέρων, συμβούλιόν τε λα- 
Bóvres, ἀργύρια ἱκανὰ ἔδωκαν τοῖς 
13 στρατιώταις λέγοντες, | Eínare, 
[14 € N 5 ^ Ν 2 
Ort οἱ μαθηταὶ αὑτοῦ νυκτὸς ἐλ- 
, » 3,5535N € ^ 
θόντες ἔκλεψαν αὑτὸν ἡμῶν KoOt- 
14 μωμένων. καὶ ἐὰν ἀκουσθῇ τοῦτο 
ἐπὶ τοῦ ἡγεμόνος, ἡμεῖς πείσομεν 
αὐτὸν, καὶ ὑμᾶς ἀμερίμνους ποιή- 
σομεν. 
Οἱ δὲ λαβόντες τὰ ἀργύρια, 
, / € 5 / N 
ἐποίΐγσαν ὡς ἐδιδάχθησαν. καὶ 
διεφημίσθη ὃ λόγος οὗτος παρὰ 
᾿Ιουδαίοις μέχρι τῆς σήμερον. 
Οἱ δὲ ἕνδεκα μαθηταὶ ἐπορεύ- 
θησαν εἰς τὴν Γαλιλαίαν, εἰς τὸ 
Ὁ ^ 3 ^ 
ὄρος ot ἐτάξατο αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς. 
Καὶ ἰδόντες αὐτὸν, προσεκύνη- 
3... κι ἐν ἐδ eINSUS INA 
σαν αὐτῷ᾽ οἱ δὲ ἐδίστασαν. 
» L ἢ 
Kal προσελθὼν ὁ ᾿Ιησοῦς ἐλά- 
λησεν αὐτοῖς λέγων, 
᾿Εδόθη μοι πᾶσα ἐξουσία ἐν οὐ- 
ρανῷ καὶ ἐπὶ γῆς. 
Πορευθέντες * μαθητεύσατε πάν- 
S » / 5 N 
τα τὰ ἔθνη, βαπτίζοντες αὐτοὺς 
εἰς τὸ ὄνομα τοῦ Πατρὸς καὶ τοῦ 
Υἱοῦ καὶ τοῦ ᾿Αγίου Πνεύματος, 
^ /, 
2ο διδάσκοντες αὐτοὺς τηρεῖν πάντα 
“ 5 , CAS b , N 
ὅσα ἐνετειλάμην vir καὶ ἰδοὺ 
^ / 
ἐγὼ μεθ᾽ ὑμῶν εἶμι πάσας τὰς 
ἡμέρας ἕως τῆς συντελείας τοῦ 
αἰῶνος." 


12 


15 


16 


17 


18 


19 


ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΝ ΚΑΤᾺ MATOAION 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
IIopevouévev δὲ αὐτῶν, ἰδοὺ 
Ν ^ / 2 , , 
τινὲς τῆς κουστωδίας ἐλθόντες eis 
τὴν πόλιν, ἀπήγγειλαν τοῖς ἀρχιε- 
ρεῦσιν ἅπαντα τὰ γενόμενα. καὶ 
^ J 
συναχθέντες μετὰ τῶν πρεσβυτέ- 
ρων, συμβούλιόν τε λαβόντες, ἀρ- 
γύρια ἱκανὰ ἔδωκαν τοῖς στρατιώ- 
ταις λέγοντες, Εἴπατε, Ὅτι οἱ 
Ν 5 ^ N 5 , 
μαθηταὶ αὐτοῦ νυκτὸς ἐλθόντες 
» 3 5UN € ^ t 
ἔκλεψαν αὐτὸν ἡμῶν κοιμωμένων. 
NS 5* ? e ^ i £ Y ^ 
καὶ ἐὰν ἀκουσθῃ τοῦτο *vmo' TOU 
ἡγεμόνος, ἡμεῖς πείσομεν, καὶ 
ὑμᾶς ἀμερίμνους ποιήσομεν. οἱ δὲ 
λαβόντες τὰ ἀργύρια, ἐποίησαν ὡς 
ἐδιδάχθησαν. καὶ διεφημίσθη ὁ 
λόγος οὗτος παρὰ Ἰουδαίοις μέχρι 
^ / / 
τῆς σήμερον ἡμέρας". 
Οἱ δὲ ἕνδεκα μαθηταὶ ἐπορεύθη- 
3 ΝΕ , 3 ἌΝ, ΤΗ͂Σ 
σαν εἰς τὴν Γαλιλαίαν, εἰς τὸ Opos 
οὗ ἐτάξατο αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς. καὶ 
)* 7 » 5 / $5 ut 
ἰδόντες αὐτὸν, mpocekürQcav' οἱ 
δὲ ἐδίστασαν. καὶ προσελθὼν ὁ 
ἸΙησοῦς ἐλάλησεν αὐτοῖς λέγων, 
Ἐδόθη μοι πᾶσα ἐξουσία ἐν οὐ- 
ρανῷ καὶ ἐπὶ rijs! γῆς. πορευθέν- 
τες οὖν μαθητεύσατε πάντα τὰ 
»! B / TB es , * 
ἔθνη, * βαπτίσαντες" αὐτοὺς eis τὸ 
Y ^ Ν N ^ ELS 
ὄνομα τοῦ llarpos καὶ τοῦ Ὑἱοῦ 
^ € 
καὶ τοῦ ᾿Αγίου Πνεύματος, διδά- 
σκοντες αὐτοὺς τηρεῖν πάντα ὅσα 
; l Πα τς S. - SENSE 
ἐνετειλάμην ὑμῖν καὶ ἰδοὺ ἐγὼ 
μεθ᾽ ὑμῶν εἰμι πάσας τὰς ἡμέρας 
ἕως τῆς συντελείας τοῦ alQvos.' 


ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙ͂ΟΝ 


Κεφ. 


I1 PEG 


16 PO 


Les] 


9 


28. KATA MATOAION. 119 


C. Cod. Eph. rescr. 
τυς τι llopevouévov δὲ αὐτῶν, ἰδοὺ 
τινὲς τῆς κουστωδίας ἐλθόντες εἰς 
τὴν πόλιν, ἀπήγγειλαν τοῖς ἀρ- 
χιερεῦσιν ἅπαντα τὰ γενόμενα. 

12: Καὶ συναχθέντες μετὰ τῶν πρε- 
σβυτέρων, συμβούλιόν τε λαβόν- 
τες, ἀργύρια ἱκανὰ ἔδωκαν τοῖς 

13 στρατιώταις λέγοντες, Εἴπατε, 
"Ort οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ νυκτὸς ελ- 
0o«««« ἔκλεψαν αὐτὸν ἡμῶν κοιμω- 
μένων. 

ι4 Kai ἐὰν ἀκουσθῇ τοῦτο ἐπὶ τοῦ 
ἡγεμόνος, ἡμεῖς πείσομεν αὐτὸν, 
καὶ ὑμᾶς ἀμερίμνους ποιήσομεν. 

Def. Cod. 


D. Cod. Beza. 

Ilopevouérev δὲ αὐτῶν, ἰδοὺ 
Tiwés τῆς κουστωδίας ἐλθόντες εἰς 
τὴν πόλιν, Ἰἀνήγγειλαν" τοῖς ἀρχι- 
ερεῦσιν ἅπαντα τὰ γενόμενα. 

Καὶ συναχθέντες pera τῶν 
πρεσβυτέρων, συμβούλιον * λα- 
βόντες, ᾿ἀργύριον ἱκανὸν" ἔδωκαν 
τοῖς στρατιώταις λέγοντες, Εἴπατε, 


“ ^ 
Οτι οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ νυκτὸς ἐλ- 


θόντες ἔκλεψαν αὐτὸν ἡμῶν κοιμω- 
j 
p ἌΡ ΕΣ ΝΣ tono! 
μένων. καὶ ἃν" ἀκουσθῇ τοῦτο ὑπὸ 
τοῦ ἡγεμόνος, ἡμεῖς πείσομεν αὖ- 
τὸν, καὶ ὑμᾶς ἀμερίμνους ποιή- 
σομεν. 

Οἱ δὲ λαβόντες τὰ ἀργύρια, 
5 , € 5 , SS 
ἐποίησαν ὡς ἐδιδάχθησαν. καὶ διε- 

/ e , Ὄ STRESS 
φημίσθη ὁ λόγος οὗτος παρὰ "τοῖς 
Στ οι e65 iu "μέ 

ουδαίοις ἕως" τῆς σήμερον ἡμέ- 
pas. 

Oi δὲ ἕνδεκα μαθηταὶ ἐπορεύ- 
θησαν εἰς τὴν Γαλιλαΐαν, εἰς τὸ 
y ?^ 5 / , ^ T , ^ 
ὄρος οὗ ἐτάξατο αὐτοῖς ' ᾿Ιησοῦς. 
καὶ ἰδόντες αὐτὸν, προσεκύνησαν" 
οἱ δὲ ἐδίστασαν. 

Καὶ προσελθὼν ὁ ᾿Ιησοῦς ἐλά- 
λησεν αὐτοῖς λέγων, ᾿Εδόθη μοι 

e» 2. / 3 , ^ 
πᾶσα ἐξουσία ἐν *obpavois! kal 
ἐπὶ rijs! γῆς. ἱπορεύεσθε' * viv!, 

0 / , NOS t 
μαθητεύσατε πάντα τὰ ἐθνη, *Ba- 
πτίσαντες! αὐτοὺς εἰς τὸ ὄνομα τοῦ 
Πατρὸς kai Υἱοῦ καὶ τοῦ ᾿Αγίου 
Πνεύματος, διδάσκοντες αὐτοὺς 
τηρεῖν πάντα ὅσα ἐνετειλάμην 
ὑμῖν" 

“Καὶ ἰδοὺ ἐγώ "εἰμι μεθ᾽ ὑμῶν! 
πάσας τὰς ἡμέρας ἕως τῆς συντε- 
λείας τοῦ αἰῶνος.ἷ 


EYATTEAION KATA ΜΑΘ- 

OAION ETEAESOH APXE- 

TAI EYTAFTEAION ΚΑΤΑ 
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A. Cod. Alex. 
— — — ION ΚΑΤᾺ MAPKON. 
I ᾿Αρχὴ To) εὐαγγελίου ᾿Ιησοῦ 
2 Χριστοῦ υἱοῦ τοῦ Θεοῦ: ὡς yé- 
γραπται ἐν τοῖς προφήταις, 
3 Ne 56) Ν 2 / N » 
Ióov ἐγὼ ἀποστέλλω τὸν àyye- 
λόν μου πρὸ προσώπου σου, ὃς 
, NN 
κατασκευάσει τὴν ὁδόν σον ἔμπρο- 
σθέν σου. 
Ν y TN 5 ^ SZ 
3 Φωνὴ βοῶντος ἐν τῇ ἐρήμῳ, 
c /, N €^ / i 
Ετοιμάσατε τὴν ὁδὸν Κυρίου" 
εὐθείας ποιεῖτε τὰς τρίβους αὐ- 
τοῦ. 
4  Eyérero 'loávrgs βαπτίζων ἐν 
eo») m *N / , 
τῇ ἐρήμῳ, καὶ κηρύσσων βάπτισμα 
/ 2 5 € ^ 
μετανοίας εἰς ἄφεσιν ἁμαρτιῶν. 
N » L4 N PENNY 
5 Καὶ ἐξεπορεύετο πρὸς αὐτὸν 
πᾶσα 7) ᾿Ιουδαία χώρα, καὶ oi 
€ ^ P N 2 / 
lepocoAvpirav καὶ ἐβαπτίζοντο 
^ ^ , 
πάντες ἐν τῷ ᾿Ιορδάνῃ ποταμῷ ὑπ 
αὐτοῦ, ἐξομολογούμενοι τὰς ópap- 
’ 5 "^ * SN Up) / 2 
6 τίας αὐτῶν. ἣν δὲ ᾿Ιωὰᾶννὴς ἐνδε- 
/ 
δυμένος τρίχας καμήλου, kai ζώ- 
νὴν δερματίνην περὶ τὴν ὀσφὺν 
3 ^ N55 / 9 ’ N / 
αὐτοῦ, kai ἐσθίων ἀκρίδας καὶ μέλι 
ἄγριον. 
/ 

; Kal ἐκήρυσσεν λέγων, "Epxe- 
ται ὁ "ioxvpós! pov ὀπίσω μου, 
ΕΣ , SN se N / ^ 
οὐ οὐκ εἰμὶ ἱκανὸς, κύψας λῦσαι 
τὸν ἱμάντα τῶν ὑποδημάτων αὐτοῦ. 
DAMUN Ν 2 , (3 fes 9 e $ 
8 ἐγὼ μὲν ἐβάπτισα ὑμᾶς ἐν ὕδατι 

3. Ν », CERA b] / 
αὑτὸς δὲ βαπτίσει ὑμᾶς ἐν ΤΠνεύ- 
ματι ᾿Αγίῳ. 

$0 UN 5 / 5 b) ^ 

9 Kai ἐγένετο ἐν ἐκείναις ταῖς 
eo ^ 3 ^ ΩΝ C EEE 

ἡμέραις, ἦλθεν ᾿Ιησοῦς ἀπὸ *Na- 

(apàr! τῆς Γαλιλαίας, καὶ ἐβαπτί- 

€ . N93 / , N , j^ 

σθη ὑπὸ Ιωάννου eis τὸν lopóa- 

b 5 / ? 3 Ἁ 

10 νην. καὶ εὐθέως ἀναβαίνων ἀπὸ 

“ “ ΤΥ Il / 
τοῦ ὕδατος, "(Oev' σχιζομένους 

N , N NOMEN ^ : ἢ 
τοὺς οὐρανοῦς, καὶ τὸ Πνεῦμα ως 
περιστερὰν καταβαῖνον ἐπ᾽ αὐτόν' 

11 καὶ φωνὴ ἐγένετο ἐκ τῶν οὐρανῶν, 

v ^ e €? τ) Ν 2 e? 
Σὺ εἶ ὁ υἱός μου ὁ ἀγαπητὸς, ἐν ᾧ 
εὐδόκησα. 

S 4 0573) ΜΕΝ ^ ΠΕΙῸ 

12. Καὶ Τεὐύθεως" τὸ Πνεῦμα αὑτὸν 
3 / , ἊΝ y N^? 
13 ἐκβάλλει eis τὴν ἔρημον. καὶ ἣν 
t ^ 52 4 εἰ τ 1 2^ 
ἐν τῇ ἐρήμῳ ἡμέρας *recaepa- 
«ovra, πειραζόμενος ὑπὸ τοῦ 
Σατανᾶ, καὶ ἣν μετὰ τῶν θηρίων" 
Kai ᾿ ἄγγελοι διηκόνουν αὐτῷ. 


EYAFTEAION 
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KATA MAPKON. 
᾿Αρχὴ τοῦ εὐαγγελίου ᾿Ιησοῦ A 
Χριστοῦ υἱοῦ * Θεοῦ" καθὼς! γέ- 2 
γραπται ἐν τῷ Ἡσαΐᾳ τῷ προ- 
dp, ᾿Ιδοὺ 7 ἀποστέλλω τὸν 
ἄγγελόν μου πρὸ προσώπου σου, 
ἁ / N ςς 7 T 
ὃς κατασκευάσει τὴν ὁδόν cov'. 
"^ e^ 74 
Φωνὴ βοῶντος ἐν τῇ ἐρήμῳ, Erot- 3 
/ N «ων fig. πα 
μάσατε τὴν ὅδδὸν Κυρίου εὐθείας 
^ * / 2) ^ 5 / 
ποιεῖτε τὰς τρίβους αὐτοῦ.  'Eyé- 4 
vero "loávqs! 'ó" βαπτίζων ἐν 
τῇ ἐρήμῳ, ! κηρύσσων βάπτισμα 
μετανοίας εἰς ἄφεσιν ἁμαρτιῶν. 
καὶ ἐξεπορεύετο πρὸς αὐτὸν πᾶσα 5 
€ / , b e € 
ἢ lovóaía χώρα, καὶ οἱ TepoaoAv- 
^ Vn : S ES , l 
μῖται πάντες" καὶ ἐβαπτίζοντο 
δι. b 5 ^5 ^9 , ^ ll 
jm αὐτοῦ ἐν τῷ ᾿Ιορδάνῃ morapuo', 
ἐξομολογούμενοι τὰς ἁμαρτίας av- 
τῶν. ἱκαὶ ἦν! ! 0 ῬΤωάνης ἐνδεδυ- 6 
μένος τρίχας καμήλου, καὶ ζώνην 
δερματίνην περὶ τὴν ὀσφὺν αὐτοῦ, 

/ 
καὶ Ἰ᾿Ἰἔσθων! ἀκρίδας καὶ μέλι 
»y EN 9. ἢ / 
ἄγριον. Καὶ ἐκήρυσσεν λέγων, 7 
Ἔρχεται ὃ ἰσχυρότερός μου ὀπί- 

t e 3 SENSE Ν / ES 
σωΐ, οὗ οὐκ εἰμὶ ἱκανὸς, κύψας λῦ- 
σαι τὸν ἱμάντα τῶν ὑποδημάτων 

3 ^ 9 UN T , , EN Y 
αὑτοῦ. ἐγὼ ἐβάπτισα υμᾶς '8 
e T SUN s / ATL: 
ὕδατι. αὐτὸς δὲ βαπτίσει ὑμᾶς 
Πνεύματι ᾿Αγίῳ. 
qp / 5 P] 7 USE , 
Eyévero ἐν ἐκείναις rats ἡμέ-9 B 
3 , ^ ENT "Ns 
potis, ἦλθεν Ἰησοῦς ἀπὸ Ναζαρὲτ 
τῆς Γαλιλαίας, καὶ ἐβαπτίσθη " εἰς 
N , , P NES , Il M s 
τὸν lopóávqr ὑπὸ * Ioavov'". καὶ το 
εὐθὺς! ἀναβαίνων ᾿ἐκ' τοῦ ὕδατος, 
εἶδεν σχιζομένους τοὺς οὐρανοὺς, 
καὶ τὸ Πνεῦμα τὼς! περιστερὰν 
^ ε NM MELIA Ν N 
καταβαῖνον * eis" avrov" καὶ φωνὴ 11 
ἐγένετο ἐκ τῶν οὐρανῶν, Σὺ εἶ ὁ 
ς . J 
υἱός μου ὁ ἀγαπητὸς, ἔν *cov εὐδό- 
κησα. 

Καὶ εὐθὺς τὸ Πνεῦμα αὐτὸν ἐκ- 

, , S »y NER EC UM 
βάλλει εἰς τὴν ἔρημον. καὶ ἣν ' ἐν 13 

ἌΡΗΙ m TA 
τῇ ἐρήμῳ τεσσεράκοντα ἡμέρας". 
πειραζόμενος ὑπὸ τοῦ Σατανᾶ, καὶ 
ἣν μετὰ τῶν θηρίων" καὶ οἱ ἄγγε- 
λοι διηκόνουν αὐτῷ. 


Κεφ. 


I2 T 
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'Apyij τοῦ εὐαγγελίου ᾿Ιησοῦ 1 « 


^ ^ ^ / 
Χριστοῦ υἱοῦ ! Θεοῦ’ ὡς γέγρα- 2 
, P 4 ^ Jona ll 
πται ἐν ᾿ Ἡσαΐᾳ τῷ προφήτῃ, 
5 
Ιδοὺ ' ἀποστέλλω τὸν ἄγγελόν 
μου πρὸ προσώπου σου, ὃς κατα- 
! Ἂς $06 T d ^ 
σκευάσει τὴν ó0óv σου. Φωνὴ 3 
^ 3 C) 9». δ € , 
βοῶντος ἐν τῇ ἐρήμῳ, Ετοιμά- 
N €85 RT ΣΡ, ὙΠ 7 
care τὴν ὁδὸν Κυρίου: εὐθείας 
ποιεῖτε τὰς τρίβους τοῦ Θεοῦ 
ὑμῶν". 


β 


᾿Εγεμετο ᾿Ιωάννης ép τῇ ἐρήμῳ 4 Y 


βαπτίζων", καὶ κηρύσσων βάπτισμα 
μετανοίας εἰς ἄφεσιν ἁμαρτιῶν. 

Καὶ ἐξεπορεύετο πρὸς αὐτὸν s 
πᾶσα ἡ ᾿Ιουδαία χώρα, καὶ ' 'le- 
ροσολυμῖται ἡπάντες" καὶ ἐβαπτί- 
ζοντο! ép 5" Ιορδάνῃ Τ᾿ ὑπ᾽ αὐτοῦ, 
ἐξομολογούμενοι τὰς ἁμαρτίας av- 
τῶν. 

Ἦν δὲ ᾿Ιωάννης ἐνδεδυμένος 6 
*Oeppqv! ᾿'καμελου!, * καὶ ἐσθίων 
5 / N 
AE καὶ μέλι ἄγριον. Καὶ 

Ξἔλεγεν" Ἰαὐτοῖς!, *' ᾿γὼ μὲν ὑμᾶς 8 
Ἰβαπτίζω! ! ἐν ὕδατι: ἔρχεται 'δὲ! 
ῥὀπίσω μου ὁ ἰσχυρότερός μου!, 
lol 5 354 Not Ν 7 ^ Ν 
οὗ οὐκ εἰμὶ ἱκανὸς, λῦσαι τὸν 
Dn d τῶν ὑποδημάτων αὐτοῦ". 
ξΞκαὶ αὐτὸς" ὑ : LE: 

μᾶς ᾿Ἰβαπτίζει"" ἐν 
Πνεύματι ᾿Αγίφ. 


δ 


Καὶ ἐγένετο ἐν ταῖς ἡμέραις 9 ε 


ἐκείναις", ἦλθεν I ó! Ἰησοῦς ἀπὸ 
ἸΝαζορεθ, τῆς Γαλιλαίας, καὶ ἐβα- 


πτίσθη "εἰς "n Ιορδάνην ὑπὸ 'Ic- 
l 


ἀννου!. καὶ ᾿ ἀναβαίνων *ék" τοῦ το 


^ sol / ! 
ὕδατος, εἶδεν Ἰποιγ μείους τοὺς οὐ- 


ρανοὺς, καὶ τὸ Πνεῦμα *os! πέρι- 
στερὰν CUBE HR * eis! αὐτόν" 


καὶ φωνὴ ' ἐκ τῶν οὐρανῶν, Σὺ eibi 


ὁ υἱός μου ὁ ἀγαπητὸς, ἔν ἴσοι! 


εὐδόκησα. 


Καὶ ᾿εὐθέως" τὸ Πνεῦμα 'τὸ 12 


ἽΑγιον" ᾿ἐκβάλλει. αὐτὸν" εἰς τὴν 


ἔρημον. καὶ ἣν ' ἐν τῇ ἐρήμῳ 
ἡμέρας *w!, ᾿ καὶ! πειραζόμενος 
ὑπὸ τοῦ ᾿ΕΝ καὶ ἣν μετὰ τῶν 
θηρίων" καὶ οἱ ἄγγελοι διηκόνουν 


"- 


3 


eo.3 


c 


o» od 


ια 


ιδ 
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A. Cod. Alex. 

4. Μετὰ δὲ τὸ παραδοθῆναι * ᾽Ἴω- 
ἀννην, ἦλθεν * Ἰησοῦς εἰς τὴν 
Γαλιλαίαν, κηρύσσων. τὸ εὐαγγέ- 
λιον τῆς βασιλείας τοῦ Θεοῦ, ! λέ- 

ι5 γῶν, 

Ὅτι πεπλήρωται. ὁ καιρὸς, καὶ 
ἤγγικεν ἣ βασιλεία τοῦ Θεοῦ" 
μετανοεῖτε καὶ πιστεύετε ἐν τῷ 

16 εὐαγγελίῳ. Περιπατῶν δὲ παρὰ 
τὴν θάλασσαν τῆς Γαλιλαίας, εἷ- 
ὃδεν Σίμωνα καὶ el τὸν 
ἀδελφὸν ᾿τοῦ Σίμωνος", ᾿ἀμφιβάλ- 
λοντες" GE ma ἐν τῇ θα- 
λάσσῃ ἦσαν γὰρ ᾿ἁλεεῖς". 

ι)ὺ͵ Καὶ εἶπεν αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, 
Δεῦτε ὀπίσω un kai ποιήσω ὑμᾶς 

18 γενέσθαι Ἰάλεεῖς" ἀνθρώπων. καὶ 
εὐθέως ἀφέντες τὰ δίκτυα αὐτῶν, 
ἠκολούθησαν αὐτῷ. 

ι90 Καὶ προβὰς ᾿ἐκεῖθεν ὀλίγον, 
t [ev ᾿Ιάκωβον τὸν τοῦ Ζεβε- 
δαίου, καὶ ᾿Ιωάννην τὸν ἀδελφὸν 
αὐτοῦ, καὶ αὐτοὺς ἐν τῷ πλοίῳ 

20 καταρτίζοντας τὰ δίκτυα. καὶ εὐ- 
θέως ἐκάλεσεν αὐτούς: καὶ ἀφέν- 
τες τὸν πατέρα αὐτῶν Ζεβεδαῖον 
ἐν τῷ πλοίῳ μετὰ τῶν μισθωτῶν, 
ἀπῆλθον ὀπίσω αὐτοῦ. 

2. Καὶ εἰσπορεύονται εἰς Kamep- 
ναούμ: καὶ εὐθέως τοῖς σάββασιν 
εἰσελθὼν εἰς τὴν συναγωγὴν, ἐδί- 
δασκεν. 

22 Ka ἐξεπλήσσοντο ἐπὶ τῇ ὃδι- 
δαχῇ αὐτοῦ" ἦν γὰρ διδάσκων αὖ- 
τοὺς ὡς ἐξουσίαν ἔχων, καὶ οὐχ 
ὡς οἱ γραμματεῖς. 

23 Καὶ ἦν ἐν τῇ συναγωγῇ αὐτῶν 
ἄνθρωπος ἐν πνεύματι ἀκαθάρτῳ, 

24 καὶ ὑπ τη εἰ λέγων, "Ea, τί 

ἡμῖν καὶ σοὶ ᾿Ιησοῦ Naagmves 

ἦλθες ἀπολέσαι ἡμᾶς ; οἷδά σε τίς 


2: εἶ, ὁ ἅγιος τοῦ Θεοῦ. καὶ ἐπετί- 
μησεν αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς λέγων, Φι- 
26 μώθητι καὶ ἔξελθε ἐξ αὐτοῦ. καὶ 
σπαράξαν αὐτὸν τὸ πνεῦμα τὸ 
ἀκάθαρτον, καὶ κράξαν φωνῇ με- 
37 γάλῃ, ἐξῆλθεν ἐξ αὐτοῦ. καὶ ἐθαμ- 


EYATTEAION 
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*Kai μετὰ! τὸ παραδοθῆναι τὸν 14 Δ 


PIodyqwy!, ἦλθεν ὁ ᾿Ιησοῦς εἰς 


τὴν Γαλιλαίαν, κηρύσσων τὸ εὐαγ- 


μι 


^ ^ / 
γέλιον ἡ τοῦ Θεοῦ καὶ λέγων, 15 


e , fi N NS y 
Ort penu ὁ καιρὸς, καὶ i]y- 


γικεν 1) βασιλεία τοῦ Θεοῦ’ μετα- 
νοεῖτε καὶ πιστεύετε εἰ τῷ εὐαγγε- 
τὸ 

λίῳ. Kai παράγων" παρὰ τὴν 16 
θάλασσαν τῆς Γαλιλαίας, εἶδεν 
Σίμῳνα καὶ ᾿Ανδρέαν τὸν ἀδελφὸν 
ἘΣίμωνος!, Ἰἀμφιβάλλοντας" * ἐν τῇ 

E * 
θαλάσσῃ: ἦσαν γὰρ ἁλεεῖς!" καὶ 17 
ων ^ 5 ^ ^ 
εἶπεν αὐτοῖς ὃ ᾿Ιησοῦς, Δεῦτε 
ὀπίσω μου, καὶ ποιήσω ὑμᾶς γενέ- 


σθαι ἁλεεῖς! ἀνθρώπων. καὶ εὐθέως 18 


μι 


ἀφέντες τὰ δίκτυαϊ, ᾿ ἠκολούθουν" 

αὐτῷ. Καὶ προβὰς ἢ ὀλίγον, εἶδεν 19 
᾿Ιάκωβον τὸν τοῦ Ζεβεδαίου, καὶ 
" Ἰωάνην" τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ, καὶ 
αὐτοὺς ἐν τῷ πλοίῳ Dig 

τὰ δίκτυα. καὶ * eios! ἐκάλεσεν αὐ- 20 
τούς" καὶ ἀφέντες τὸν πατέρα αὖ- 
τῶν Ζεβεδαῖον ἐν τῷ πλοίῳ μετὰ 
τῶν μισθωτῶν, ἀπῆλθον ὀπίσω 

αὐτοῦ. 

Καὶ εἰσπορεύονται eis * Καφαρ- 21 

ναούμ'" καὶ εὐθέως τοῖς σάββασιν 
N * 

εἰσελθὼν els τὴν συναγωγὴν, ἐδί- 
NDS /, ἃ, καὶ ^ 

δασκεν. καὶ ἐξεπλήσσοντο ἐπὶ Τῇ 22 

(oS , ^. "m ἊΝ , 

διδαχῇ αὐτοῦ: ἣν γὰρ διδάσκων 
3 Ν ς ἊΣ , y N , 

αὐτοὺς ὡς ἐξουσίαν ἔχων, καὶ οὐχ 


ὡς οἱ γραμματεῖς. Καὶ ᾿εὐθὺς" ἢ 


"23 
ἐν τῇ συναγωγῇ αὐτῶν ἀϑθρῶπυς 
ἐν πνεύματι ἀκαθάρτῳ, καὶ ἀνέ- 
κραξεν λέγων. Τί ἡμῖν καὶ σοὶ 324 
Ἰησοῦ. Ναζαρηνέ: C ἀπολέσαι 
ἡμᾶς ; 
Θεοῦ. καὶ ἐπετίμησεν αὐτῷ ὁ 'In- 25 


οἷδά σε τίς εἶ, ὃ ἅγιος τοῦ 


^ y 
σοῦς λέγων, Φιμώθητι καὶ ἔξελθε 
^ ! 3 
ἐξ αὐτοῦ. καὶ σπαράξαν αὐτὸν ! 26 
^ Jul ^ 
τὸ ἀκάθαρτον, καὶ ᾿φωνῆσαν᾽ φωνῇ 


μεγάλῃ, ἐξῆλθεν ἐξ αὐτοῦ. καὶ 27 


Κεφ. 


C. Cod. Eph. rescr. 
Def. Cod. 


— — — ὑμᾶς γενέσθαι *áAecis! àv- 
θρώπων. 

ι8 Καὶ εὐθέως ἀφέντες τὰ δίκτυαϊ, 

ἠκολούθησαν αὐτῷ. 

ια το Καὶ προβὰς ἐκεῖθεν ὀλίγον, ᾿ἴδεν" 
᾿Ιάκωβον τὸν τοῦ Ζεβεδαίου, καὶ 
, / N b) M 5 ^ N 
Ιωάννην τὸν ἀδελφὸν αὑτοῦ, καὶ 
αὐτοὺς ἐν τῷ πλοίῳ καταρτίζοντας 

20 τὰ δίκτυα Ιαὐτῶν!. καὶ εὐθέως ἐκά- 
λεσεν αὐτούς" καὶ ἀφέντες τὸν πα- 

/ 92 ^ 2 ^ ^ 
τέρα αὐτῶν Ζεβεδαῖον ἐν τῷ πλοίῳ 
μετὰ τῶν μισθωτῶν, ἀπῆλθον ὀπί- 
σω αὐτοῦ. 

Καὶ εἰσπορεύονται eis Kamep- 
vaoóp: καὶ εὐθέως "ἐδίδασκεν 'év' 
m σάββασιν * eis τὴν avvayo- 
γήν!. 

Καὶ ἐξεπλήσσοντο ἐπὶ τῇ δι- 
δαχῇ αὐτοῦ" ἣν γὰρ διδάσκων αὐὖ- 
τοὺς ὡς εν ἔχων, καὶ οὐχ ὡς 
οἱ γραμματεῖς ᾿αὐτῶν!. 

Καὶ "ἐν τῇ συναγωγῇ αὐτῶν qv" 
ἄνθρωπος eeeeespaTt ἀκαθάρτῳ, καὶ 
24 ἀνέκραξεν λέγων, "Ea, τί ἡμῖν καὶ 

“53 ^ / ^n 0 δε "n 
σοὶ i Lh Ναζαρηνέ; 7 es "ἡμᾶς 
ἀπολέσαι! ; οἷδά σε τίς εἶ, ὁ ἅγιος 
τοῦ Θεοῦ. 

An 3 / yes £53 ^ 
25 Kai ἐπετίμησεν avro ὁ Ιησοὺς 


ιβ 21 


vy 22 


23 


λέγων, Φιμώθητι καὶ ἔξελθε ἐξ 

2 “ M , JUN Ν 

26 αὐτοῦ. καὶ σπαράξαν αὐτὸν τὸ 
“ ^ , * / 

πνεῦμα τὸ ἀκάθαρτον, kai κράξαν 

^ 2e tal 

φωνῇ μεγάλῃ, ἐξῆλθεν *àm 

27 τοῦ. 


αὖ- 
καὶ ἐθαμβήθησαν πάντες, 


ΚΑΤΑ MAPKON. 


Τὴν 


D. Cod. Bezz. 
αὐτῷ. ^Kal μετὰ! τὸ παραδοθῆ- 14 m 
N ? , 53 (0) ^ 

ναι τὸν loavvgr, ἦλθεν ὁ Igcovs 9θ 
b N / / Ν 
εἰς τὴν Γαλιλαίαν, κηρύσσων τὸ 
εὐαγγέλιον τῆς βασιλείας τοῦ 
Θεοῦ, * λέγων, Ὅτι ᾿πεπλήρωνται 
οἱ καιροὶ!, καὶ ἤγγικεν ἡ βασιλεία 
τοῦ O eot μετανοεῖτε kal πιστεύ- 
ετε ἐν τῷ εὐαγγελίῳ. 

* Kal mapáyov! παρὰ τὴν θά- τό 
λασσαν τῆς Γαλιλαίας, εἶδεν 'τὸν!" 
Σίμωνα καὶ ᾿Ανδρέαν τὸν ἀδελφὸν 
αὐτοῦ, ᾿ἀμφιβάλλοντας" *rà δίκτυα! 

ἐν τῇ θαλάσσῃ ἦσαν γὰρ ἁλιεῖς" 

Καὶ εἶπεν αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοὖς, 17 t 
Δεῦτε ὀπίσω μου, kal ποιήσω 
ς΄“ / € ^ 2 , 
ὑμᾶς γενέσθαι ἁλιεῖς d 
καὶ εὐθέως ἀφέντες *mávra!, ἠκο- 18 
λούθησαν αὐτῷ. 

Kai Ἰπροσβὰς" ἵ ὀλίγον, εἶδεν 19 τα 
^T! ^ , 

Ιάκωβον τὸν τοῦ Ζεβεδαίου, καὶ 


Los 
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3 / "^ 
Ιωάννην τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ, kai 
5 Ν , ^ 7 / 

αὐτοὺς ἐν TO πλοίῳ καταρτίζοντας 
N / M 5 7 S / 

τὰ δίκτυα. καὶ εὐθέως ἐκάλεσεν 20 
2 2-1 NOSES / ' / 

αὐτούς" καὶ ἀφέντες τον πατέρα 
2 Pal ^ ^ 

αὐτῶν Ζεβεδαῖον ἐν τῷ πλοίῳ 

^ ^ Pal T2. / 

μετὰ τῶν μισθωτῶν, Ἰηκολούθησαν 
5 x 

avTOQ'. 


Kai *eicemopebvovro! εἰς 21 ιβ 


'KadapraoUu! καὶ εὐθέως τοῖς 
σάββασιν εἰσελθὼν εἰς τὴν συνα- 
γωγὴν, ἐδίδασκεν Ἰαὐτούς!. καὶ 22 wy 
ἐξεπλήσσοντο ἐπὶ τῇ διδαχῇ QU - 

τοῦ" ἣν yàp διδάσκων αὐτοὺς ὡς 
ἐξουσίαν ἔχων, ! οὐχ ὡς οἱ γραμ- 
ματεῖς. 

Καὶ ἣν ἐν τῇ συναγωγῇ ! ἄν- 23 65 
θρωπος ἐν πνεύματι ἀκαθάρτῳ, kai 
Ἐξνέκραξεν! λέγων, Τί ἡμῖν καὶ 24 
σοὶ ᾿Ιησοῦ Ναζαρηνέ; ἦλθες ἀπο- 
λέσαι ἡμᾶς ; οἷδά σε τίς εἶ, ὁ ἅγιος 
τοῦ Θεοῦ. 

Καὶ ἐπετίμησεν αὐτῷ ᾿ λέγων, 25 
Φιμώθητι καὶ ἔξελθε *ék τοῦ ἀν- 
θρώπου! ᾿ἱπνεῦμα ἀκάθαρτον᾽. καὶ 26 
᾿ἐξῆλθεν! *ró πνεῦμα τὸ ἀκάθαρ- 
70V 'emapá£as' αὐτὸν", καὶ iem 
£as φωνῇ μεγάλῃ, ἐξῆλθεν ' ἀπ᾿} 
αὐτοῦ. καὶ ᾿ἐθάμβησαν! πάντες, 27 


A ἃ 


A ww 
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, , e ^ 
βήθησαν πάντες, ὥστε συζητεῖν 
πρὸς ᾿ἑαυτοὺς" (Deum Τί ἐστιν 
τοῦτο; τίς 5j) καινὴ αὕτη ἵ διδαχὴ", 
ὅτι κατ᾽ ἐξουσίαν καὶ τοῖς πνεύμα- 


σιν τοῖς ἀκαθάρτοις ἐπιτάσσει, καὶ 
3 "^ 
RU 0€ 


ἡ ἀκοὴ αὐτοῦ εὐθὺς εἰς ὕλην τὴν 
περίχωρον τῆς Γαλιλαίας. 

Καὶ εὐθέως ἐκ τῆς συναγωγῆς 
ἐξελθόντες, ἦλθον εἰς τὴν οἰκίαν 
Σίμωνος καὶ ᾿Ανδρέου, μετὰ Ἴα- 
κώβου καὶ ᾿Ιωάννου. 

Ἢ δὲ πενθερὰ Σίμωνος κατέ- 
Κειτὸ πυρέσσουσα᾽ καὶ εὐθέως λέ- 
γουσιν αὐτῷ περὶ αὐτῆς. καὶ προσ- 
ελθὼν ἤγειρεν αὐτὴν, κρατήσας 
τῆς χειρὸς αὐτῆς" καὶ ἀφῆκεν αὖ- 
τὴν ὁ πυρετὸς εὐθέως, καὶ διηκόνει 
αὐτοῖς. 

"Oyías 0€ γενομένης» ὅτε ἔδν ὁ 
ἥλιος, ἐφερον πρὸς αὐτὸν πάντας 
τοὺς κακῶς ἔχοντας καὶ τοὺς δαι- 
33 μονιζομένου ς᾽ καὶ U πόλις ὅλη 
ἐπισυνηγμένη ἣν πρὸς τὴν θύραν. 

Καὶ ἐθεράπευσεν πολλοὺς κακῶς 


28 ὑπακούουσιν αὐτῷ ; 


30 


31 


32 


34 
» L [4 b 
ἔχοντας ποικίλαις νόσοις" καὶ δαι- 
μόνια πολλὰ ἐξέβαλεν, καὶ οὐκ 
ἤφιεν λαλεῖν τὰ δαιμόνια, ὅτι 
ἤδεισαν αὐτόν. 

Ν ἈΠ σὴ , 3 

3: Καὶ πρωὶ ἔννυχον λιαν ἀνα- 

ἐξῆλθεν, 


» , Ῥ Ν , "l| 
ἔρημον τόπον, “καὶ ἐκέει 


Ν N 2 ^ 2 
στὰς καὶ ἀπῆλθεν εἰς 
προσηύ- 
N 7 D UMUN € 
36 yero. καὶ κατεδίωξαν αὑτὸν ὁ 
wv / Ν € 3 2 ^. N [4 
3; Σίμων καὶ ol μετ avrov' καὶ ev- 

, SIDON / 5 ^ d 
pórres αὐτὸν, λέγουσιν αὐτῷ, Ort 

^ , 
38 πάντες σε ζητοῦσιν᾽. καὶ λέγει 

, ^ » D Ν , / 
αὐτοῖς. Ayco|er εἰς τὰς ἐχομένας 

NT - "^ 

κωμοπόλεις, ἵνα *kal ἐκεῖ! κηρύξω" 
καὶ ἣν 


ac 5 ^ v ! 
εἰς τὰς συναγωγὰς 


39 εἰς τοῦτο yàp ἐξελήλυθα. 
κηρύσσων. 
αὐτῶν, εἰς ὅλην τὴν Γαλιλαίαν, 
καὶ τὰ δαιμόνια ἐκβάλλων. 
Καὶ ἔρχεται πρὸς αὐτὸν λε- 
πρὸς, παρακαλῶν αὐτὸν καὶ γονυ- 


40 
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ἐθαμβήθησαν Ἰἅπαντες", ὥστε συ- 
ζητεῖν * αὐτοὺς Aya) T( ἐστιν 
τοῦτο ; ' διδαχὴ ἢ καινή ; * κατ᾽ 
ἐξουσίαν καὶ τοῖς πνεύμασι τοῖς 
ἀκαθάρτοις ἐπιτάσσει, καὶ ὑπακού- 
ουσιν αὐτῷ. “Καὶ ἐξῆλθεν. 1] 
ἀκοὴ αὐτοῦ εὐθὺς 'πανταχοῦ" εἰς 
ὅλην τὴν περίχωρον τῆς Ταλι- 
Aaías. 

Kal ᾿εὐθὺς! ἐκ τῆς συναγωγῆς 29 
'éteA 0v, ἦλθεν" 
Σίμωνος kai ' Avüpéov, μετὰ ᾿Ιακώ- 


βου καὶ ᾿᾿Ιωἀνουΐ. 


5 ^ 3 “οὐδ 
εἰς τὴν οἰκίαν 


7j δὲ πενθερὰ 3o 


Σίμωνος κατέκειτο πυρέσσουσα' 

καὶ εὐθὺς! λέγουσιν αὐτῷ περὶ 

3. πον N DN » 2 

αὐτῆς. καὶ προσελύων ἤγειρεν αὖ- 31 

Ν "^ 

τὴν, κρατήσας τῆς χειρός" καὶ 

ἀφῆκεν αὐτὴν ὁ πυρετὸς, καὶ ἴδιε- 
3 , 

1 Οψίας δὲ γενομέ- 32 

Ψ 1} jJ meet » 
vns, ὅτε ᾿ἐδυσεν ὁ ἥλιος, ἐφερον 
πρὸς αὐτὸν πάντας τοὺς κακῶς 


ERU καὶ TOUS δι β ον ΗΑ MEE 


κόνει! αὐτοῖς. 


καὶ "v ὅλη πόλις ἡ ἐπισυνηγμένη. 33 
πρὸς τὴν θύραν. καὶ ἐθεράπευσεν 34 
πολλοὺς κακῶς ἔχοντας ποικίλαις 
νόσοις" καὶ δαιμόνια πολλὰ ἐξέ- 
pc καὶ οὐκ ἤφιεν τὰ δαιμόνια 
λαλεῖν!, ὅτι ἤδεισαν αὐτὸν "Xp 
στὸν εἶναι. 

Καὶ πρωὶ *érvvvya! λίαν ἀνα- 35 
στὰς ἐξῆλθεν ᾿ εἰς ἔρημον τόπον, 
κἀκεῖ προσηύχετο. καὶ ᾿κατεδίωξεν' 36 

3—N T wv / Ἂν € , 3 ^. 
αὐτὸν ' Σίμων kal oi per αὑτοῦ 

S i25 ΤΙΝ ΠΝ ἢ Aé 
καὶ *ebpor! αὐτὸν, "kai! λέγουσιν 37 

5 ^ "Or , s. ^ , 
αὐτῷ, Ort πάντες ζητουσὶν σε. 

Καὶ λέγει αὐτοῖς, " Ayeper ᾿ἀλ- 38 
λαχοῦ! εἰς τὰς ἐχομένας κωμοπό- 

, . 

κηρύξω 


Ν 


καὶ ᾿ἦλθεν" 39 


λεις, ἵνα *kal ἐκεῖ! εἰς 
τοῦτο yàp ᾿ἐξῆλθον'. 
/ t.) s RU gest 
κηρύσσων *els τὰς συναγωγὰς av- 
τῶν, εἰς ὅλην τὴν Γαλιλαίαν, καὶ 
τὰ δαιμόνια ἐκβάλλων. Καὶ ἔρχε- 4o 
ται πρὸς αὐτὸν λεπρὸς, παρακα- 


Κεφ. 


v] 40 
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C. Cod. Eph. rescr. 
ὥστε συζητεῖν πρὸς ^éavroUs" *Aé- 
yovres", Τί ἐστιν τοῦτο; τίς ἢ 
διδαχὴ ἡ καινὴ αὕτη, ὅτι κατ᾽ ἐξ- 
ουσίαν καὶ τοῖς πνεύμασιν τοῖς 
ἀκαθάρτοις ἐπιτάσσει, καὶ ὑπακού- 
ουσιν αὐτῷ ; 

*Kal ἐξῆλθεν! ἡ ἀκοὴ αὐτοῦ 
.ΔΧ ll ^il 3 e N 
εὐθὺς 'πανταχοῦ" eis ὅλην τὴν 

περίχωρον τῆς Γαλιλαίας. 

Καὶ εὐθέως ἐκ τῆς συναγωγῆς 
ἐξελθόντες, ἦλθον εἰς τὴν οἰκίαν 

3 
Σίμωνος καὶ ᾿Ανδρέου, μετὰ ᾿Ια- 
κώβου καὶ ᾿Ιωάννου. 

'H δὲ πενθερὰ Σίμωνος κατέ- 
κειτο πυρέσσουσα᾽ καὶ εὐθέως λέ- 
γουσιν αὐτῷ περὶ αὐτῆς. καὶ 
προσελθὼν ηγειρ.» αὐτὴν, κρατή- 
σας τῆς χειρὸς αὐτῆς" καὶ ἀφῆκεν 
αὐτὴν ὁ πυρετὸςἷ, καὶ διηκόνει av- 

^ 2 / X / e 
τοῖς. Ογψίας δὲ γενομένης, ore 
» 4 el » ᾽ς , M 
€üv ὁ ἥλιος, ἔφερον πρὸς αὑτὸν 
πάντας τοὺς κακῶς ἔχοντας καὶ 

Ν / : N $2 e 
τοὺς δαιμονιζομένους" καὶ ἣν ὅλη 
7 πόλις ἐπισυνηγμένη᾽ πρὸς τὴν 
θύραν. 

Καὶ ἐθεράπευσεν πολλοὺς κακῶς 


28 


50 


30 


21 
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34 
» , ^N 
ἔχοντας ποικίλαις νόσοις" καὶ δαι- 
μόνια πολλὰ ἐξέβαλεν, καὶ οὐκ 
ἦφιεν λαλεῖν τὰ δαιμόνια, ὅτι 
ν ^ 
ἤδεισαν ἱτὸν Χριστὸν αὐτὸν 'ei- 


ναι". 


35 Καὶ πρωὶ *évvvxa" λίαν ἀνα- 
στὰς ἐξῆλθεν, καὶ ἀπῆλθεν εἰς ἔρη- 
30 μον τόπον, κἀκεῖ προσηύχετο. καὶ 

κατεδίωξαν αὐτὸν ὁ Σίμων καὶ οἱ 
3) per αὐτοῦ: καὶ εὑρόντες αὐτὸν, 
λέγουσιν αὐτῷ, Ὅτι πάντες ζητοῦ- 
σίν σε. 

Καὶ λέγει αὐτοῖς, ΓΑγωμεν 'àA- 
λαχοῦ! εἰς τὰς ἐχομένας κωμοπό- 
λεις, ἵνα καὶ ἐκεῖ κηρύξω᾽ εἰς 
τοῦτο yàp ' καὶ ᾿ἐξῆλθον'. 

Καὶ ἣν κηρύσσων ᾿ εἰς τὰς συνα- 
γωγὰς αὐτῶν, εἰς ὅλην τὴν Γαλι- 
λαίαν, καὶ τὰ δαιμόνια ἐκβάλλων. 

Καὶ ἔρχεται πρὸς αὐτὸν λεπρὸς, 
παρακαλῶν αὐτὸν καὶ γονυπετῶν 


28 


39 
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e ^ N te NUIT / 
ὥστε συζητεῖν πρὸς ᾿ἑαντοὺς" Aé- 
yovras, ! Τίς 7] διδαχὴ ' ἐκείνηϊ, ἡ 
s e Ire ceps "ex e Τ Ν 
καινὴ αὕτη '7 ἐξουσία, ὅτι ^ καὶ 
τοῖς πνεύμασιν τοῖς ἀκαθάρτοις 

, ^ 
ἐπιτάσσει, καὶ ὑπακούουσιν αὐτῷ ; 

Καὶ ἐξῆλθεν! 75 ἀκοὴ αὐτοῦ 

3.Δὰ 5 “ ἊΝ / ^ 
εὐθὺς eis ὅλην τὴν περίχωρον τῆς 
Γαλιλαίας. 
, ^ 
* T Ἐξελθὼν δὲ ἐκ τῆς ovvayo- 
£s s. 0 l| , ^ 3, / 
γῆς, ἦλθεν" eis τὴν οἰκίαν Σίμω- 
ἌΣ / NIE ΄ 
νος καὶ Ανδρέου, μετὰ ᾿Ιακώβονυ 

N i? / ! $ / ἊΝ € 
καὶ * Ieàrov'. "κατέκειτο δὲ ἢ 
πενθερὰ Σίμωνος, πυρέσσουσα᾽ 

ΝΞ (01. ! / 2 e^ Ν , 
καὶ *evOUs" λέγουσιν αὐτῷ περὶ av- 

^ Ν 
τῆς. καὶ προσελθὼν, ' ἐκτείνας τὴν 31 
^ Ι - / 
χεῖρα', ἱκρατήσας ᾿ ἤγειρεν αὐτήν"" 

NS C3 572) 1^ JRUSN EE 
καὶ εὐθέως ἀφῆκεν αὐτὴν ὃ mupe- 
τὸς, καὶ διηκόνει αὐτοῖς. 

3.25: , » 

Οψίας δὲ γενομένης, ὅτε *&óv- 

! ee, T2 / ! Ν 2 
σεν" 0 ἥλιος, Τεφέροσαν" πρὸς QU- 

N ^ 
τὸν πάντας TOUS κακῶς ἔχοντας 
νόσοις ποικίλαις" καὶ τοὺς δαιμο- 
/ . δὴν δος e e , 
νιζομένους᾽ καὶ ἣν ὅλη ἡ πόλις 
, 
ἐπισυνηγμένηϊ πρὸς τὴν θύραν 
᾿ αὐτοῦ". ᾿καὶ ἐθεράπευσεν αὐτοὺς, 

Ν Ν / » 3 , 
καὶ τοὺς δαιμόνια ἔχοντας ἐξεβα- 
Aer αὐτὰ àm avTOv, 

Καὶ οὐκ ἤφιεν *avrà! λαλεῖν, 
e » SS NU Nu ἢ 
ὅτι ἤδεισαν αὐτὸν" καὶ éOepamev- 
σεν πολλοὺς κακῶς ἔχοντας ποικί- 
λαις νόσοις καὶ δαιμόνια πολλὰ 
ἐξέβαλεν". 

Καὶ πρωὶ Ἰἔννυχα! λίαν * ἐξῆλ- 35 
θεν, καὶ ἀπῆλθεν εἰς 'róv! ἔρημον 
τόπον, *kai ἐκεῖ" *mpooqv£ero'. 

Καὶ κατεδίωξαν αὐτὸν 'róre' ἢ : 
Σίμων καὶ οἱ μετ᾽ αὐτοῦ" καὶ ᾿ὅτε 

e Il 3:5 / ^ € 
εὗρον" αὐτὸν, λέγουσιν αὐτῷ, Ort 

e^ / 

πάντες ζητοῦσίν σε. καὶ λέγει 38 

, A^ » 3 ἈΝ σις ἘΣ NS 
αὐτοῖς, Αγωμεν εἰς τὰς "ἐγγὺς 
κωμὰς καὶ εἰς τὰς πόλεις", ἵνα 
κἀκεῖ κηρύξω" εἰς τοῦτο yàp ἐξε- 
λήλυθα. 

Καὶ ἣν κηρύσσων *els τὰς συνα- 
γωγὰς αὐτῶν, εἰς ὅλην τὴν Γαλι- 
λαίαν, καὶ τὰ δαιμόνια ἐκβάλλων. 

Kal ἔρχεται πρὸς αὐτὸν λεπρὸς, 4o 
ks al , Ν * ^ / 4 ^ 
ἐἐρωτῶν! αὐτὸν, kai λέγων᾽, ''Eày 
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A. Cod. Alex. 
πετῶν αὐτὸν, kal λέγων αὐτῷ; 
Ὅτι ἐὰν θέλῃς, δύνασαί με καθα- 
ρίσαι. 

41 O δὲ ᾿Ιησοῦς σπλαγχνισθεὶς, 
ἐκτείνας τὴν χεῖρα, ἥψατο αὐτοῦ, 
καὶ λέγει αὐτῷ, Θέλω, καθαρί- 

42 σθητι. καὶ εἰπόντος αὐτοῦ, εὐθέως 
ἀπῆλθεν 5j λέπρα ἀπ᾽ αὐτοῦ!, καὶ 

43 ἘΠ εμτ M Καὶ ἐμβριμησάμενος 
αὐτῷ, ἐξέβαλεν αὐτὸν εὐθέως", 

44 καὶ λέγει αὐτῷ, Ὅρα μηδενὶ t εἴ- 
"IS" ἀλλὰ ὕπαγε σεαυτὸν δεῖξον 
τῷ ἱερεῖ, καὶ προσένεγκε περὶ τοῦ 
καθαρισμοῦ σου ἃ προσέταξεν Μω- 
σῆς. εἰς μαρτύριον αὐτοῖς. 


$45 ὋὉ δὲ ἐξελθὼν ἤρξατο κηρύσσειν 


V 


κ 
o 


πολλὰ καὶ διαφημίζειν τὸν λόγον, 
ὥστε μηκέτι αὐτὸν δύνασθαι φανε- 
ρῶς εἰς πόλιν εἰσελθεῖν" ἀλλὰ 
ἔξω ἐν ἐρήμοις, τόποις ἣν, καὶ ἦρ- 
xorro πρὸς αὐτὸν Ἰπάντοθεν!. 

2 Καὶ εἰσῆλθεν πάλιν! εἰς Κα- 
περναοὺμ δι ἡμερῶν' καὶ ἠκούσθη 

2 ὅτι εἰς οἶκόν ἐστιν, καὶ εὐθέως 
συνήχθησαν πολλοὶ, ὥστε μηκέτι 
χωρεῖν μηδὲ τὰ πρὸς τὴν θύραν" 
καὶ ἐλάλει αὐτοῖς τὸν λόγον. 

1 Καὶ ἔρχονται πρὸς αὐτὸν, παρα- 
λυτικὸν φέροντες, αἰρόμενον ὑπὸ 

4 τεσσάρων. καὶ μὴ δυνάμενοι 
προσεγγίσαι αὐτῷ διὰ τὸν ὄχλον, 
ἀπεστέγασαν τὴν στέγην ὅπου ἦν, 
καὶ “εθρύξοὔπεν χαλῶσιν τὸν !kpá- 
Basrov', ἐφ᾽ o ὃ παραλυτικὸς κα- 

g τέκειτο. ἰδὼν δὲ ὁ Ἰησοῦς τὴν πί- 
στιν αὐτῶν, λέγει τῷ παραλυτικῷ, 
Τέκνον, ἀφέωνταί σοι αἱ ἁμαρτίαι 
σου. 

6 Ἦσαν δέ τινες τῶν γραμμα- 
τέων ἐκεῖ καθήμενοι καὶ διαλογι- 
 ζόμενοι ἐν ταῖς καρδίαις αὐτῶν, Τί 
οὗτος οὕτω λαλεῖ βλασφημίας ; 
τίς δύναται ἀφιέναι ἁμαρτίας, εἰ 

8 μὴ εἷς ὃ Θεός : καὶ εὐθέως ἐπι- 
γνοὺς ὁ Ἰησοῦς τῷ πνεύματι αὐὖ- 
τοῦ, ὅτι οὕτως ἢ αὐτοὶ! διαλογίζον- 
ται ἐν ἑαυτοῖς, εἶπεν αὐτοῖς, Τί 
ταῦτα διαλογίζεσθε ἐν ταῖς καρδί- 

οαις ὑμῶν; Τί ἐστιν εὐκοπώτερον, 


B. Cod. Vatic. 1209. 
λῶν αὐτὸν, * λέγων αὐτῷ, "Kópie' 
ὅτι ἐὰν θέλῃς, ᾿δύνῃ! με καθαρί- 
σαι. Ἰκαὶ! * σπλαγχνισθεὶς, ἐκτεί- 41 
Ἂς ^ $ , ^o ! Ν 
νας τὴν XE αὐτοῦ ἥψατο’, καὶ 
λέγει αὐτῷ, Θέλω, xaDapia trt 


καὶ * *^el0vs" ἀπῆλθεν ἀπ᾽ αὐτοῦ ἡ 42 
λέπρα, καὶ ἐκαθαρίσθη. Καὶ ἐμ- 43 


βριμησάμενος αὐτῷ, ᾿εὐθὺς" ἐξέβα- 


λεν αὐτὸν, καὶ λέγει αὐτῷ, Ὅρα 44 


μηδενὶ μηδὲν εἴπῃς" ἀλλὰ bmaye 
σεαυτὸν δεῖ ον τῷ ἱερεῖ, καὶ προσέ- 
νεγκε περὶ τοῦ καθαρισμοῦ σου ἃ 
προσέταξεν ἘΜωῦσῆς", εἰς μαρτύ- 


piov αὐτοῖς. ὁ δὲ ἐξελθὼν ἤρξατο 45 


κηρύσσειν πολλὰ καὶ διαφημίζειν 
τὸν λόγον, ὥστε μηκέτι αὐτὸν δύ- 
νασθαι φανερῶς εἰς πόλιν εἰσελ- 
θεῖν: ἀλλ᾽ ἔξω ᾿ἐπ᾿" ἐρήμοις τόποις, 
καὶ ἤρχοντο πρὸς αὐτὸν πάντοθεν. 
Καὶ ὑ ᾿εἰσελθὼν! epi eis 2 
* Καφαρναοὺμ᾽ δι᾽ ἡμερῶν, * ἠκού- 
σθη ὅτι ᾿ὲν οἴκῳ! ἐστὶν, καὶ *2 
συνήχθησαν πολλοὶ, ὥστε μηκέτι 
χωρεῖν μηδὲ τὰ πρὸς τὴν θύραν" 
καὶ ἐλάλει αὐτοῖς τὸν λόγον; Καὶ 3 
ἔρχονται, ἐ φέροντες πρὸς αὐτὸν 
παραλυτικὸν", αἰρόμενον ὑπὸ τεσ- 
σάρων. καὶ μὴ δυνάμενοι jenes 4 
νέγκαι' αὐτῷ διὰ τὸν ὄχλον. ἀπε- 
στέγασαν τὴν στέγην ὅπου ἣν, καὶ 
ἐξορύξαντες ipee τὸν "spáBar- 
τον", ὅπου! ὁ παραλυτικὸς κατέ- 
κειτο. Ἰκαὶ ἰδὼν! ὁ Ἰησοῦς τὴν πί- 5 
στιν αὐτῶν, λέγει τῷ παραλυτικῷ, 
Τέκνον, Ἰἀφίενταί! * σου αἱ àpap- 


τίαι!. 


ἦσαν δέ τινες τῶν γραμμα- 6 
/ -) ^ , Ν , 
τέων ἐκεῖ καθημενοι, καὶ ep ca 
μενοι ἐν ταῖς καρδίαις αὐτῶν, “Ὅτι 
οὗτος οὕτω λαλεῖ, * βλασφημεῖ'. 
τίς δύναται ἀφιέναι ἁμαρτίας, εἰ 


μὴ εἷς ὁ Θεός ; καὶ ᾿εὐθὺς" ἐπι- 8 


τ 


γνοὺς ὁ ᾿Ιησοῦς τῷ πνεύματι αὖ- 
τοῦ ὅτι ἢ διαλογίζονται ἐν ἑἕαυ- 
τοῖς, ᾿λέγει!", Τί ταῦτα διαλογί- 
ἔσθε ἐν ταῖς καρδίαις ὑμῶν; Τίο 


Θ 


I. 2. 
C. Cod. Eph. rescr. 
αὐτὸν, καὶ λέγων αὐτῷ, ' Κύριε! ! 
ἐὰν θέλῃς, δύνασαί με καθαρίσαι. 
“1 vet) OE. Ἰησοῦς σπλαγχνισθεὶς, ἐ ἐκ- 


ιθ 45 


κ 


τείνας τὴν χεῖρα, 1] ἥψατο αὐτοῦ, καὶ 
42 λέγει αὐτῷ, Θέλω, pagapiudqnt καὶ 

εἰπόντος αὐτοῦ, εὐθέως δἣὴ λέπρα ἀπ- 

ἤλθεν àm avro, καὶ ᾿ἐκαθερίσθη". 

43 Καὶ ἐμβριμησάμενος αὐτῷ, εὐθέως 

44 ἐξέβαλεν αὐτὸν, καὶ λέγει αὐτῷ, 

Ὅρα μηδενὶ μηδὲν εἴπῃς" ἀλλὰ 

ὕπαγε σεαυτὸν δεῖξον τῷ ἱερεῖ, καὶ 

προσένεγκε περὶ τοῦ καθαρισμοῦ 

t caffe! ͵ NE 
σου καθὼς" προσέταξεν Μωσῆς, εἰς 
μαρτύριον αὐτοῖς. 

€ 

Ο δὲ ἐξελθὼν ἤρξατο κηρύσσειν 
πολλὰ καὶ διαφημίζειν τὸν Aos«« 
ὥστε μηκέτι αὐτὸν δύνασθαι *eis 
πόλιν φανερῶς"! εἰσελθεῖν: ἀλλὰ 

» , 3 ἢ , ^ Ν 

ἔξω ἐν ἐρήμοις τόποις ἢν. καὶ ἢρ- 

χοντο πρὸς αὐτὸν ἱπάντοθεν'. 

2 Καὶ "εἰσῆλθεν πάλιν" eis Ka- 
περναοὺμ, δι’ ἡμερῶν" καὶ ἠκούσθη 

2 ὅτι εἰς οἶκόν ἐστιν, καὶ εὐθέως 

, 
συνήχθησαν πολλοὶ, ὥστε μηκέτι 
χωρεῖν μηδὲ τὰ πρὸς τὴν θύραν" 
ἝΩ ᾿ b) ^ N , 
καὶ ἐλάλει αὑτοῖς τὸν λόγον. 
D Nuts ἊΣ ΘΕῸΝ $ / 

3 Kai ἔρχονται πρὸς avrov, ᾽φέ- 
povres παραλυτικὸν᾽, αἰρόμενον 

4 ὑπὸ τεσσάρων. καὶ μὴ δυνάμενοι 
προσεγγίσαι αὐτῷ διὰ τὸν ὄχλον, 

/ ὡς m 
ἀπεστέγασαν τὴν στέγην ὅπου ἦν, 
καὶ ἐξορύξαντες χαλῶσι τὸν *kpá- 
Barrov!, ἐφ᾽ ᾧ ὁ παραλυτικὸς κατ- 
έκειτο. 

ἘΚ χν i Ν ll 6.5 ^ Ἂς , 

5 αἱ ἰδὼν" ὁ Loos τὴν πίστιν 
γ,.α / ^ ^ le 
αὐτῶν, λέγει τῷ παραλυτικῷ,  Odp- 
cei! τέκνον, ἀφέωνταΐ σοι αἱ ἁμαρ- 

τίαιϊ. 
3 "^ , 

6 Ἦσαν δέτινες τῶν γραμματέων 
ἐκεῖ καθήμενοι, καὶ διαλογιζόμενοι 

" ἐν ταῖς καρδίαις αὐτῶν, Tí οὗτος 
οὕτω λαλεῖ βλασφημίας ; τίς δύ- 
ναται ἀφιέναι ἁμαρτίας, εἰ μὴ εἷς 
ὁ Θεός ; 

8 Καὶ εὐθέως ἐπιγνοὺς ὁ ᾿Ιησοῦς 
τῷ πνεύματι αὐτοῦ, ὅτι οὕτως ᾿ αὐ- 
τοὶ! διαλογίζονται. ἐν ἑαυτοῖς, εἷ- 
πεν αὐτοῖς, Τί ταῦτα διαλογίζεσθε 

οἐν ταῖς καρδίαις ὑμῶν ; Té ἐστιν 


ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ. 
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Ἐθέλεις!, δύνασαί με καθαρίσαι. 
*kal! * Ξὀργισθεὶς!, ἐκτείνας τὴν 41 
χεῖρα Ἰαὐτοῦ!, ἥψατο αὐτοῦ, καὶ 
λέγει αὐτῷ, Θέλω, καθαρίσθητι. 
καὶ * εὐθέως ἀπῆλθεν ἀπ᾽ αὐτοῦ ἡ 42 
λέπρα, καὶ ἐκαθαρίσθη. Καὶ *eve- 43 
βρισαμενος! αὐτῷ, ᾿εὐθὺς" ἐξέβα- 
λεν αὐτὸν, καὶ λέγει αὐτῷ, "Opa 44 
μηδενὶ * εἴπῃς" ἀλλὰ ὕπαγε ὑδεῖ- 
fov σεαυτὸν!" τῷ ἱερεῖ, καὶ προσέ- 
νεγκε περὶ τοῦ καθαρισμοῦ σου ἃ 
προσέταξεν 'Movofjs!, εἰς μαρτύ- 
ριον αὐτοῖς. 

ὋὉ δὲ ἐξελθὼν ἤρξατο κηρύοσ- 
σειν * καὶ διαφημίζειν τὸν λόγον, 
ὥστε μηκέτι * δύνασθαι φανερῶς 
ϑεἰσελθεῖν εἰς πόλιν!" ἀλλὰ ἔξω 
ἐν ἐρήμοις τόποις ἣν, καὶ ἤρχοντο 
πρὸς αὐτὸν Ἰπάντοθεν!. 

Καὶ "ὁ :εἰσελθὼν! πάλιν" eis *Ka- 2 
jore δι᾽ ἡμερῶν" καὶ ἠκούσθη 

τι ἐέν οἴκῳ! ἐστὶν, καὶ εὐθέως : 
συνήχθησαν πολλοὶ, ὥστε μηκέτι 
χωρεῖν μηδὲ τὰ πρὸς τὴν θύραν" 
καὶ ἐλάλει *mpüs αὐτοὺς" i λόγον. 

Καὶ ἔρχονται πρὸς αὐτὸν, φέ 3 
povres mapaXvrikOv",. αἰρόμενον 
ὑπὸ τεσσάρων. καὶ μὴ PUGNA 
προσεγγίσαι ; ᾿ἀπὸ τοῦ ὄχλου" : 
ἀπεστέγασαν τ στέγην ὅπου ἦν 
Ιδ ᾿Ιησοῦς!, καὶ Boxan τὸν ᾿κρά- 
βαττον!, ὅπου! ᾿ῆν! ὁ παραλυτικὸς 
κατακείμενος. 

᾿Ιδὼν δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς τὴν πίστιν ξ 
αὐτῶν, λέγει τῷ παραλυτικῷ, Τέ- 
κνον, ἀφέωνταί ἴσου ai ἁμαρ- 
τίαιΐ. 

Ἦσαν δέ τινες τῶν γραμμα- 6 
τέων ἐκεῖ καθήμενοι, καὶ διαλογι- 
ζόμενοι ἐν ταῖς καρδίαις αὐτῶν, 
!Aéyorres', Τί οὗτος οὕτως λαλεῖ: 7 
Ἐβλασφημεῖ!. τίς δύναται ἀφιέναι 
ἱτὰς! ἁμαρτίας, εἰ μὴ ! ὁ Θεός ; 

Kai ' ἐπιγνοὺς ὁ ᾿Ιησοῦς τῷ 8 
πνεύματιϊ, ὅτι οὕτως διαλογίζονται 
ἐν ἑαυτοῖς, εἶπεν αὐτοῖς, Τί ταῦτα 
διαλογίζεσθε ἐν ταῖς καρδίαις ὑμῶν; 
Τί ἐστιν εὐκοπώτερον, εἰπεῖν τῷ 9 


gi 


45 10 


Gg ka 
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εἰπεῖν τῷ παραλυτικῷ, p 
σοι αἱ ἁμαρτίαι" ἢ εἰπεῖν, τ" Eyeipe! 


καὶ àpov ὑτὸν ἱκράβαττόν" cov, 
καὶ περιπάτει : 
e Ν Ν᾿ ρὴ “ ^ »» 
10. ἵνα δὲ εἰδῆτε, ὅτι ἐξουσίαν 


ἔχει ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἀφιέναι 
ἐπὶ τῆς γῆς ἁμαρτίας" λέγει τῷ 


À e NS ^ X , ἘΠ 
τι παραλυτικῷ, Σοὶ λέγω, ᾿ ἔγειρε! 
NU EE ͵ , 
καὶ ἂρον τὸν ἱκράβαττόν" σου, καὶ 


12 ὕπαγε εἰς τὸν οἶκόν σου. καὶ 
ἠγέρθη ap. καὶ ἄρας τὸν ᾿κρά- 
βαττον!, ἐξῆλθεν ἐναντίον πάντων" 
ὥστε ἐξίστασθαι ἵπάντες, καὶ 
δοξάζειν τὸν Θεὸν, λέγοντας, Ὅτι 
οὐδέποτε οὕτως ᾿ἴΐδομεν!. 

i13. Καὶ ἐξῆλθεν πάλιν παρὰ τὴν 
θάλασσαν: καὶ πᾶς ὃ ὄχλος ἤρ- 
χέτο πρὸς αὐτὸν, καὶ ἐδίδασκεν 
αὐτούς. 

ι4 Καὶ παράγων ᾿ἴδεν! *Acvi! τὸν 
τοῦ ᾿Αλφαίου, καθήμενον ἐπὶ τὸ 
τελώνιον, καὶ λέγει αὐτῷ, ^ Ako- 
λούθει μοι. καὶ ἀναστὰς ἠκολούθη- 
σεν αὐτῷ. 

rs Ka: ἐγένετο ἐν τῷ κατακεῖσθαι 
αὐτὸν ἐν τῇ οἰκίᾳ αὐτοῦ, καὶ πολ- 
λοὶ τελῶναι καὶ ἁμαρτωλοὶ léA- 
θόντες"! avvavékewro τῷ '1goo καὶ 
τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ: Ἦσαν γὰρ 
πολλοὶ, καὶ ἠκολούθησαν αὐτῷ. 

τό καὶ οἱ γραμματεῖς καὶ οἱ Φαρι- 
σαῖοι, ἰδόντες αὐτὸν ? μετὰ τῶν 
το καὶ ἁμαρτωλῶν ἐσθίον- 
τα', ἔλεγον τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, 
Τί ὅτι μετὰ τῶν τελωνῶν καὶ 
ἁμαρτωλῶν ἐσθίει καὶ πίνει ; 

Ἰησοῦς λέγει 

Οὐ χρείαν 


ἊΝ 5 ’ € 

1; Καὶ ἀκούσας ὁ 

αὐτοῖς, ἔχουσιν οἱ 

^ 5 ^ 

ἰσχύοντες ἰατροῦ, ἀλλ᾽ oi κακῶς 
/ 

ἔχοντες. οὐκ ἦλθον καλέσαι δι- 

18 καίους, ἀλλὰ àpapreAoós'. Καὶ 

^ € NE / Ν € 

ἦσαν οἱ μαθηταὶ ἰωάννου καὶ ot 


i ἌΣ cll ^ . o d 
Φαρισαῖοι" vgorevorres' καὶ €p- 


/ 2) ^ 
χονται καὶ λέγουσιν αὕτῳ, Διατί 


aP 


€ N 3 , / 
oi μαθηταὶ Vlearvov ' vnuorevov- 


e Ν N N 2 L4 
σιν, οἵ δὲ σοὶ μαθηταὶ ov νηστευ- 


[ey ^ 3 ^ 
ἰφουσιν ; kai εἶπεν αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς, 


ΕΥΑΓΓΕΒΛΙΟΝ 
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ἐστιν εὐκοπώτερον, εἰπεῖν τῷ παρα- 
λυτικῷ, 8 Agtevra(" ἴσου! αἱ ἁμαρ- 
τίαι" ἢ εἰπεῖν, * Eyeípov' καὶ ἄρον 

* τὸν Ἰκράβαττον", καὶ περιπάτει; 
ἵνα δὲ εἰδῆτε, ὅτι ἐξουσίαν ἔχει ὁ 1o 
υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἀφιέναι. ὁ ἁμαρ- 
τίας ἐπὶ m γῆς" λέγει τῷ παρα- 
Mr, E Σοὶ λέγω, τἔγειρε!, * ἄρον 11 
τὸν ἐκράβαττόν" σου, καὶ ὕπαγε 
εἰς τὸν οἶκόν cov. καὶ ἠγέρθη, *kai 
Ἰεὐθὺς"Π ἄρας τὸν "«páBarrov', ἐξ- 
ἤλθεν * ἔμπροσθεν" πάντων" ὥστε 
ἐξίστασθαι db καὶ δοξάζειν 
τὸν Θεὸν, ! Ὅτι βοὕτως οὐδέποτε 
εἴδομεν. 


2 


- 


Καὶ dee πάλιν παρὰ Tij» 131 


θάλασσαν" καὶ πᾶς ὁ ὄχλος Tjpxero 
πρὸς αὐτὸν, καὶ ἐδίδασκεν αὐτούς. 

m I ^ 
Καὶ παράγων εἶδεν * Acvelv! τὸν τοῦ 14 
P] 
Αλφαίου, καθήμενον ἐπὶ τὸ τελώ- 
᾿Ακολούθει 

' ? NS 2] 7 

μοι. καὶ ἀναστὰς ἠκολούθησεν 


νιον, καὶ λέγει αὐτῷ, 


3 ^ 
αὐτῷ . » 


Kai *y(verai! * κατακεῖσθαι αὖ- 15 1A 


N 5 ^ 3, ^ 5 ^ Ν * 
τὸν ἐν τῇ οἰκίᾳ αὐτοῦ, καὶ πολλοι 
τελῶναι καὶ ἁμαρτωλοὶ συνανέ- 

Ὅν ^ ^ 
κέειντὸ τῷ ᾿Ιησοῦ καὶ rots μαθη- 

^ 5 m. Loy ἊΝ N N 
ταῖς αὐτοῦ" ἦσαν yàp πολλοὶ, καὶ 

N 
καὶ oi γραμ- τό 

apis AU MR 
ματεῖς *^rO»v Φαρισαίων". ἰδόντες 


ξἠκολούθουν" αὐτῷ. 


ὅτι ἐσθίει! μετὰ !ràv^ 'ἁμαρτω- 
eM inei ον ἢ τς 
λῶν καὶ τῶν τελωνῶν", éAeyov TOLS 
μαθηταῖς αὐτοῦ, “Ὅτι μετὰ τῶν 
^ Ν li ^ ! ε ^ 
τελωνῶν καὶ '"rOrv' ἁμαρτωλὼν 

2 “ἢ NOD / s ^ , 
ἐσθίειϊ. καὶ ἀκούσας ὃ Ἰησοῦς Aé- 17 

, ^ |" ! 7 / » 

yet αὐτοῖς, " Οτι' οὐ χρείαν ἐχου- 

€ 3 / 2 ^N ? ) € 

σιν οἱ ἰσχύοντες ἰατροῦ, ἀλλ οἱ 
^ » ΕΣ [cy , 
κακῶς ἔχοντες. οὐκ ἦλθον kaAé- 
σαι δικαίους, ἀλλὰ ἁμαρτωλούς. 
D UMEN UST c ND , Ι 
Kai ἦσαν οἱ μαθηταὶ " ἰἸωάνου 
ll 


€ 


καὶ oi 'dapiwatow νηστεύοντες" 
καὶ ἔρχονται kal λέγουσιν αὐτῷ, 
Διατί οἱ μαθηταὶ *' Ieárvov' καὶ οἱ 
! μαθηταὶ" τῶν Φαρισαίων νηστεύ- 
ουσιν, οἱ δὲ σοὶ ᾿ οὐ νηστεύουσιν ; 


"^ 


^ [eS , vi xy ^ XT 
καὶ εἶπεν αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς. Μὴ τ 


Κεφ. 


18 IB 


Ka 


"EY 


KATA MAPKON. 


C. Cod. Eph. rescr. 
5 7, ^ ^ 
εὐκοπώτερον, εἰπεῖν TQ παραλυ- 
T ^ 'A / / CC /PupL UN 
LK, φεωνταί σοι αἱ ἁμαρτίαι" ἢ 
y ^ » Ds 
εἰπεῖν, ^" Eyewpel, * àpov τὸν *xpà- 
10 βαττόν! cov', kal περιπάτει; ἵνα 
^ [7 y N 
δὲ εἰδῆτε, ὅτι ἐξουσίαν ἔχει ὁ υἱὸς 
Lej Lal ^ , 
τοῦ ἀνθρώπου "ἐπὶ τῆς γῆς ἀφιέ- 
! "^ 
ναι ἁμαρτίας" λέγει τῷ παραλυ- 
73 PEN , Y m ^ 

11 τικῷ, Σοὶ λέγω, ^ éyeie!, * üpov τὸν 
κράβαττόν cov, kai ὕπαγε eis τὸν 
οἶκόν σου. 

12 Καὶ ἠγέρθη, καὶ εὐθέως" ἄρας 

Ν "^ 
τὸν Ἰκράβαττον!, ἐξῆλθεν ἐναντίον 
/ / 
πάντων" ὥστε ἐξίστασθαι πάντας, 
καὶ δοξάζειν τὸν Θεὸν, λέγοντας, 
e 3 Nf el t » l] 
τι οὐδέποτε οὕτως εἴδαμεν". 
- ΠΝ ^ , N 

13 Kai ἐξῆλθεν πάλιν παρὰ τὴν θά- 
λασσαν" 

ΡΝ n" e » » Ν 
Καὶ πᾶς ὁ ὄχλος ἤρχετο πρὸς 
ὍΝ EPL 1 , / FUP RUN. 

14 αὐτὸν, kal ἐδίδασκεν αὐτούς. Kai 

D / A. ^» 
παράγων *ióev! Λευὶν τὸν τοῦ ÀAA- 
/, ^ 
φαίου. καθήμενον ἐπὶ τὸ τελώνιον, 
N / Cu y 
καὶ λέγει αὐτῷ, ᾿Ακολούθει μοι. 
X..03 » Ἐ.3 7 Il , ^ 
καὶ ἀναστὰς ᾿ ἠκολούθει" αὐτῷ. 
S ^ ^ 
15 — Kai ἐγένετο ἐν τῷ κατακεῖσθαι 
34V tod ^ 
αὐτὸν ἐν τῇ οἰκίᾳ αὐτοῦ. καὶ πολ- 
Ν n ' 
λοὶ τελῶναι καὶ ἁμαρτωλοὶ 'éA- 
θόντες" συνανέκειντο τῷ ᾿Ιησοῦ καὶ 
τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ; σαν γὰρ 
N N * /, , n 
πολλοὶ, καὶ ἠκολούθησαν αὐτῷ. 
Ν € ^ ^ € : 

16 Kai οἱ γραμματεῖς καὶ ot Φαρι- 
cato, ἰδόντες αὐτὸν ἐσθίοντα 
μετὰ τῶν τελωνῶν kal ἁμαρτω- 
λῶν, ἔλεγον τοῖς pane D *L 
ὅτι μετὰ τῶν τελωνῶν καὶ ápap- 

Pa AS / n 

τωλῶν 'ó διδάσκαλος ὑμῶν!" ἐσθίει 
καὶ πίνει; 

MUN , 7 δ΄.» ^ / 

1; Καὶ ἀκούσας ὁ Ἰησοῦς λέγει 

, ^ , 
αὐτοῖς, Οὐ χρείαν ἔχουσιν oi 
^ 5 ^ 
ἰσχύοντες ἰατροῦ, ἀλλ᾽ οἱ κακῶς 
ὕ τὰ 3 , 
ἔχοντες. οὐ 'yàp' ἦλθον καλέσαι 
δικαίους, ἀλλὰ ἁμαρτωλοὺς εἰς 
μετάνοιαν. 
ἣν , 

ι8 Kai ἧσαν οἱ μαθηταὶ ᾿Ιωάννου 
καὶ οἱ *dapwatoi νηστεύοντες" 
καὶ ἔρχονται καὶ λέγουσιν αὐτῷ, 
Διατί οἱ μαθηταὶ ᾿Ιωάννου καὶ οἱ 
τῶν Φαρισαίων νηστεύουσιν, οἱ δὲ 
σοὶ μαθηταὶ οὐ νηστεύουσιν; 

^ LI ^ ^ €» ^ Ἂς 
19. Kat εἶπεν αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς, Μὴ 
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ἀν » A 
*gapaAvro/, 5" Ἐγειρε!, * ἄρον *róv 
ac , ΧΕ ἢ ! ΝΣ 5 
kpaBarrOr' σου". καὶ "ὕπαγε εἰς 

Ν "^ of ll * 3 ^ 5 / 
τὸν οἰκὸν σου"; ἢ εἰπεῖν, Αφέων- 

/ Ce / Il. e/. N 3$ ^ 
ταί σοι aí ἁμαρτίαι" ἵνα δὲ εἰδῆτε, 10 
ὅτι ἐξουσίαν ἔχει ὃ υἱὸς τοῦ ἀν- 
θρώπου "ἐπὶ τῆς γῆς ἀφιέναι" ἅμαρ- 

7 δ ! s Los SEN 
τίας᾽ λέγει τῷ παραλυτικῳ, Σοὶ τι 
λέγω, ἐξγειρε!, * ἄρον τὸν *xpáfar- 

/, N e, 3 Ν , 
τόν" cov, καὶ ὕπαγε els τὸν οἶκόν 

N $ bj / ? / Il NO» 
σον. καὶ εὐθέως ἠγέρθη, καὶ ἄρας 
τὸν *kpáarrov!, ἐξῆλθεν ἐναντίον 
πάντων ὥστε ἐξίστασθαι πάντας, 
καὶ δοξάξειν τὸν Θεὸν, ᾿καὶ Aé- 

/ e ]A » 

yew!, “Ὅτι ῥοὕτως οὐδέποτε! *ei- 

δαμεν!. 
^ / 

Kai ἐξῆλθεν ! παρὰ τὴν θάλασ- 

- ἊΝ 

σαν" καὶ πᾶς ὄχλος ἤρχετο πρὸς 
αὐτὸν, καὶ ἐδίδασκεν αὐτούς. 

Καὶ παράγων εἶδεν τ᾿ Τάκωβον 14 

* ^C€ ΄ / δας 
τὸν τοῦ Δλφαίου, καθήμενον ἐπὶ 

N / Ν P 3/46 .3 
τὸ τελώνιον, καὶ λέγει αὐτῷ, Ακο- 
λούθει μοι. καὶ ἀναστὰς ἠκολού- 
θησεν αὐτῷ. 

Kai ἐγένετο ᾿ κατακειμένων av- 

Cose να ΡΣ e. 394287 5 ^ Jr N 
τῶν" ἐν τῇ οἰκίᾳ αὐτοῦ, * πολλοὶ 
τελῶναι καὶ ἁμαρτωλοὶ συνανέ- 
keiwro τῷ ᾿Ιησοῦ καὶ τοῖς μαθηταῖς 
αὐτοῦ" ἧσαν γὰρ πολλοὶ, 'oil! καὶ 
ἠκολούθησαν αὐτῷ. καὶ οἱ γραμμα- 


Il 


Lal 


2 


6 


Lond 


τεῖς kal οἱ Φαρισαῖοι, *kal εἶδαν" 


ὅτι ἤσθιεν" μετὰ ᾿ τῶν" ἁμαρτωλῶν 


καὶ τῶν τελωνῶν, ἱκαὶ ἔλεγον 
τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, ^ Auri! μετὰ 
ἱτῶν" "ἁμαρτωλῶν καὶ τῶν τελω- 
vov! ἐσθίειϊ; 

Καὶ ἀκούσας ὁ ᾿Ιησοῦς λέγει, 
Οὐ χρείαν ἔχουσιν οἱ ἰσχύοντες 
ἰατροῦ, ἀλλ᾽ οἱ κακῶς ἔχοντες. οὐκ 
ἦλθον ἀλλὰ 
ἁμαρτωλούς. Καὶ ἦσαν οἱ μαθη- 18 
| 


7 , 
καλέσαι δικαίους. 


c 


Ν .3 / Ν t ^ / 

ταὶ Ἰωάννου καὶ οἱ “Φαρισαῖοι 

M » , 

νηστεύοντες" καὶ ἔρχονται καὶ Aé- 

5 ^ , € ^ 

yovow avro, Διατί oi μαθηταὶ 

5 , Lal 

Ιωάννου καὶ ot τῶν Φαρισαίων 
eO N N 

νηστεύουσιν, oi δὲ σοὶ μαθηταὶ οὐ 


νηστεύουσιν ; καὶ εἶπεν QUTOÍS , το 


13 κα 


15 «f 


17 Ky 
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Μὴ δύνανται οἱ viol τοῦ νυμφῶνος, 

ἐν ᾧ ὁ νυμφίος per αὐτῶν ἐστιν, 

νηστεύειν; ὅσον Χρόνον μεθ' 
ἑαυτῶν ἔχουσιν τὸν νυμφίον, οὐ 
δύνανται νηστεύειν" 

᾿Ελεύσονται δὲ ἡμέραι ὅταν 
ἀπαρθῇ ἀπ᾿ αὐτῶν ὁ νυμφίος, καὶ 
τότε iMd ide ἐν Cen τῇ 

21 ἡμέρᾳ. ἧ οὐδεὶς ἐπίβλημα ῥάκ- 

kovs' ἀγνάφου ᾿ἐπιράπτει: ἐπὶ 
ἱματίῳ παλαιῷ" εἰ δὲ MUR αἴρει 
làm" αὐτοῦ! τὸ πλήρωμα τὸ και- 
νὸν τοῦ παλαιοῦ, καὶ χεῖρον σχί- 

22 σμα γίνεται. καὶ οὐδεὶς βάλλει 

οἶνον νέον εἰς ἀσκοὺς παλαίους. 

εἰ δὲ μὴ, ῥήσσει ὁ οἶνος ὁ νέος 
τοὺς ἀσκοὺς, καὶ ὁ otros ἐκχεῖται 
καὶ οἱ ἀσκοὶ ἀπολοῦνται ἀλλὰ 
οἶνον νέον εἰς ἀσκοὺς καινοὺς 
βλητέον. 

Καὶ ἐγένετο παραπορεύεσθαι 
αὐτὸν ἐν τοῖς σάββασιν διὰ τῶν 
σπορίμων, καὶ ἤρξαντο οἱ μαθηταὶ 
αὐτοῦ ὁδὸν ποιεῖν τίλλοντες τοὺς 
στάχυας. 

Καὶ οἱ Φαρισαῖοι ἔλεγον. αὐτῷ, 

1 τί ποιοῦσιν, ὃ οὐκ ἔξεστιν 

25. τοῖς σάββασιν᾽ : ; καὶ αὐτὸς ἔλε- 
γεν. αὐτοῖς. Οὐδέποτε ἀνέγνωτε, τί 
ἐποίησεν, ἘΔανεὶδ', ὅτε χρείαν ἔ- 
σχεν, καὶ ἐπείνασεν αὐτὸς καὶ οἱ 

26 μετ᾽ αὐτοῦ; πῶς εἰσῆλθεν εἰς τὸν 
οἶκον τοῦ Θεοῦ ἐπὶ ᾿Αβιάθαρ τοῦ 
ἀρχιερέως, καὶ τοὺς ἄρτους τῆς 
προθέσεως ἔφαγεν: oüg οὐκ ἔξε- 
στιν φαγεῖν εἰ μὴ τοῖς ἱερεῦσιν, 
καὶ ἔδωκεν καὶ τοῖς σὺν αὐτῷ οὖ- 
σιν; 

κε 27) Καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς, Τὸ σάββα- 

β τον διὰ τὸν ἄνθρωπον ἐγένετο, 
οὐχ ὁ ἄνθρωπος διὰ τὸ σάββα- 

28 τον. ὥστε κύριός ἐστιν ὃ υἱὸς τοῦ 
ἀνθρώπου καὶ τοῦ σαββάτου. 

Z 4 Ka εἰσῆλθεν πάλιν Sm Τὴν 
συναγωγήν καὶ "ἐκεῖ jv' ἄνθρω- 
πος ἐξηραμμένην ἔχων τὴν χεῖρα" 
2 καὶ ᾿Ἱπαρετηροῦντο αὐτὸν εἰ τοῖς 
σάββασιν θεραπεύσει αὐτὸν, ἵνα 

3 κατηγορήσωσιν αὐτοῦ. καὶ λέγει 
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B. Cod. Vatic. 1209. 

ur οἱ υἱοὶ τοῦ vuudóvos, ἐν 
ᾧ ὁ pus μετ᾽ αὐτῶν ἐστιν, νη- 
στεύειν ; ὅσον χρόνον ἐἔχουσιν 
τὸν νυμφίον per Ξαὐτῶν!"}, οὐ δύ- 
νανται vgoreóew: ἐλεύσονται δὲ 
ἡμέραι ὅταν ἀπαρθῇ ἀπ᾿ αὐτῶν ὁ 
νυμφίος, καὶ τότε νηστεύσουσιν 
ἐν ᾿ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ. 
βλημα poxaus ἀγνάφου ᾿ἐπιράπτει" 
". εἰ δὲ μὴ, 
αἴρει τὸ πλήρωμα à! *éavroi! 
τὸ καινὸν τοῦ παλαιοῦ, καὶ χεῖρον 
σχίσμα γι τας καὶ οὐδεὶς βάλλει 
οἷνον νέον εἰς ἀσκοὺς παλαιούς. εἰ 
δὲ μὴ, "piger ὁ oivos ! τοὺς ἀσ- 
κοὺς, καὶ ὁ οἶνος ᾿ἀπόλλυται! καὶ 


t οὐδεὶς ἐπί- 


ἐπ ὶ τὸ 
ἐπ ἱμάτιον παλαιόν 


oi ἀσκοίϊ" ἀλλὰ οἶνον νέον εἰς ἀσ- 
κοὺς καινούςϊ. 

Καὶ ἐγένετο "αὐτὸν ἐν τοῖς σάβ- 
βασι ᾿διαπορεύεσθαι. ! διὰ τῶν σπο- 
piper, καὶ ol arg αὐτοῦ ἤρ- 
£avro' τδδοποιεῖν! τίλλοντες τοὺς 
στάχυας. καὶ οἱ Φαρισαῖοι ἔλεγον 
αὐτῷ. "Ióe τί ποιοῦσιν * τοῖς ἐπ ἢ 
βασιν, ὃ οὐκ ἔξεστιν : καὶ * ἔλε- 
xd αὐτοῖς, Οὐδέποτε ἀνεγνῶτε, 
τί ἐποίησεν ἘΔανεὶδ', ὅτε χρείαν 
ἔσχεν, καὶ ἐπείνασεν αὐτὸς καὶ οἱ 
per αὐτοῦ; ' εἰσῆλθεν εἰς τὸν οἷ- 
κον τοῦ Θεοῦ ἐπὶ ᾿Αβιάθαρ ' ἀρ- 
χιερέως, καὶ τοὺς ἄρτους τῆς προ- 
θέσεως epa οὺς οὐκ dedu 
φαγεῖν εἰ μὴ τοὺς ἱερεῖς", 
ἔδωκεν καὶ τοῖς σὺν αὐτῷ οὖσιν ; 


M 
KQ.L 


καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς, Τὸ σάββατον 
διὰ τὸν ἄνθρωπον ἐγένετο, ! καὶ 
οὐχ ὃ ἄνθροσος διὰ τὸ σάββα.- 
τον. ὥστε κύριός ἐστιν Ó υἱὸς 
τοῦ ἀνθρώπου καὶ τοῦ σαββάτου. 
Καὶ εἰσῆλθεν πάλιν εἰς * συνα- 
γωγήν" καὶ ἣν ἐκεῖ ἄνθρωπος ἐξη- 
ἢ 
ραμμένην ἔχων. τὴν χεῖρα: καὶ 
παρετήρουν αὐτὸν εἰ τοῖς σάββα- 
σιν θεραπεύσει αὐτὸν, ἵνα κατῆγο- 
ρήσωσιν αὐτοῦ. καὶ λέγει τῷ ἀν- 
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E 29 νηστεύειν" 
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Ἴδε τί ποιοῦσιν 


ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ. 


C. Cod. Eph. rescr. 
δύνανται οἱ υἱοὶ τοῦ νυμφῶνος, ἐν 
ᾧ ὁ νυμφίος μετ᾽ αὐτῶν ἐστιν, νη- 
στεύειν ; ὅσον χρόνον ἰἔχουσιν τὸν 
νυμφίον μετ᾽ *abràv!!, οὐ δύνανται 
ἐλεύσονται δὲ ἡμέραι 
ὅταν ἀρθῇ" à àm αὐτῶν ὁ νυμφίος. 
καὶ τότε ΠΤ συῦσιν ἐν ᾿ἐκείνῃ 
τῇ ἡμέρᾳ!. 

* Οὐδεὶς ἐπίβλημα ῥάκους ἀγνά- 
φου ᾿ἐπιράπτει! ἐπὶ "ipáriov πα- 
λαιόν!- εἰ δὲ μὴ, αἴρει τὸ πλή- 
ρωμα αὐτοῦ τὸ καινὸν τοῦ πα- 
λαιοῦ, καὶ χεῖρον σχίσμα γίνεται. 

Καὶ οὐδεὶς βάλλει οἶνον νέον 
3s to ds ἢ 
εἰ δὲ "μήγε", 
107 Ifi ^ c , i 5 M 
ῥήξει! ὁ otros ὁ νέος τοὺς ἀσκοὺς, 


, 5 M ἊΨ 
εἰς ἀσκοὺς παλαιούς. 


Noe m 5» A^ Νὴ € 75 M 
καὶ ὃ οἶνος ἐκχεῖται καὶ oi ἀσκοὶ 
E) ^ * , Ἂς A / 2 
ἀπολοῦνται ἀλλὰ οἷνον νέον εἰς 
5 Ν Ν / 
ἀσκοὺς καινοὺς βλητέον. 

Καὶ ἐγένετο 5 τοῖς σάββασιν 
τδιαπορεύεσθαι! αὐτὸν διὰ τῶν 
σπορίμων, καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ 

Ν ^ 
ἤρξαντο ὁδὸν ποιεῖν τίλλοντες 
τοὺς στάχυας. 

z ^ , ^ 

Καὶ οἱ Φαρισαῖοι ἔλεγον αὐτῷ, 

^ / 

* rots σάββασιν, 
^ , » 
ὃ οὐκ ἔξεστιν ; 

7 ^ / 

Kai * *Aéye! αὐτοῖς, Οὐδέποτε 
5 / /4 To] , pa N ! “ 
ἀνέγνωτε, τί ἐποίησεν ᾿Δαυεὶδ', ὅτε 
χρείαν ἔσχεν καὶ ἐπείνασεν αὐτὸς 


Ν € 2 * ^ ^ Cy os 
26 καὶ οἱ per αὐτοῦ; πῶς εἰσῆλθεν 


κε 27 


28 


^ ^ , 
eis τὸν οἶκον ! Θεοῦ ἐπὶ Αβιάθαρ 
τοῦ ἀρχιερέως, καὶ τοὺς ἄρτους τῆς 
προθέσεως ἔφαγεν, οὺς οὐκ ἔξεστιν 
φαγεῖν εἰ μὴ τοῖς ἱερεῦσιν, καὶ 
ἔδωκεν καὶ τοῖς σὺν αὐτῷ οὖσιν ; 
Καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς, Tó σάββα- 
τον διὰ τὸν ἄνθρωπον ἐγένετο, 
d L9 e y SEX πὰ δι 
καὶ! οὐχ ὁ ἄνθρωπος διὰ τὸ σάβ- 
βατον. ὥστε κύριός ἐστιν ὁ υἱὸς 
ΨὌ (9 / Sd ^ / 
τοῦ ἀνθρώπου καὶ ToU σαββάτου. 


3 Kai εἰσῆλθεν πάλιν εἰς τὴν συν- 


2 ραμμένην ἔχων τὴν χεῖρα" 


3 


αγωγήν᾽" καὶ ἣν ἐκεῖ ἄνθρωπος ἐξη- 
καὶ 
'mapergpoürvro! αὐτὸν εἰ 'év' τοῖς 
σάββασιν θεραπεύσει αὐτὸν, ἵνα 
Ἰκατηγορήσουσιν᾽ αὐτοῦ. 


Καὶ Aeyee« ἀνθρώπῳ τῷ τὴν 
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D. Cod. Beza. 
Ν ^ ^ 
Μὴ δύνανται oi viol τοῦ νυμφῶ- 
5} [2 € / 5 35.6. 
νος, ἐν o ὁ νυμφίος per αὑτῶν 
9 /, T 5 , Ν 
ἐστιν, νηστεύειν ; ' ἐλεύσονται δὲ 
ς 7 “ 5 2S 9 EN c 
ἡμέραι ὅταν ἀπαρθῃ ἀπ αὐτῶν ὁ 
/ S ’, ác y ! 
νυμφίος, καὶ τότε ᾽νηστεύουσιν 
5 I2 / n € / ! 
ἐν “ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ’. 
, ^ ^ , Qai 
*Ov6eis δὲ! ἐπίβλημα * Dákkovs 
, ἢ ἘΠ / Il 
ἀγνάφου “ἐπισυρράπτει 


Ι 
SIGN. ἘΠῚ / 
ἐπὶ ᾿ἷἱμα- 
5 Ν Ἂν »y N 
εἰ δὲ μὴ; αἴρει TO 
^l 


τιον παλαιόν" 
x DM NOT AT 5 Ἄ 
πλήρωμα ' τὸ καινὸν ᾿ἀπὸ" τοῦ 
παλαιοῦ, καὶ Ἰχείρων" σχίσμα γί- 
νεται. 
σ΄ 5 en / 
Kai οὐδεὶς βάλλει οἷνον νέον 
5 » 
εἰς ἀσκοὺς παλαιούς. εἰ δὲ μὴ, 
εὖ a 
Ἐῥήξει᾽ ὁ oivos ! τοὺς ἀσκοὺς. καὶ ὁ 


T NNI F6 SO» ^ t 
καὶ οἱ ἀσκοὶ ἀπολοῦνται. 


οἶνος 
Καὶ ἐγένετο πάλιν" "αὐτὸν ἐν 
^ / 
τοῖς σάββασιν | *umopeíeoQ0a " 
διὰ τῶν σπορίμων, καὶ ot μαθηταὶ 
/ 
ἤρξαντο! * *r(AAew! τοὺς στάχυας. 
τοὶ δὲ! Φαρισαῖοι éAeyov', δε 
τί ποιοῦ οἱ μαθηταί rU 
τοιοῦσιν "ot μαθηταί cov 
^ / ^ 3 "ἃ Il 5 
rois σάββασιν, ὃ ovk ἐξεστιν "av- 
mois s 
Kal ' ἀποκριθεὶς εἶπεν 
Οὐδέποτε 
ἘΔαυεὶδ', 
5 / Si N N 
ἐπείνασεν αὐτὸς kai 
"ὃ 
, 


id rot 
QUTOLS, 


/ - 
ἀνέγνωτε, τί ἐποίησεν 


ὅτε χρείαν ἔσχεν. καὶ 
, 
οἱ μετ᾽ αὖ- 
τοῦ ' ὄντες" ; * εἰσῆλθεν εἰς τὸν 
E^ 2 ^ N N » 
οἶκον τοῦ Θεοῦ, kai τοὺς ἄρτους 
^" / » » 
τῆς ᾿Ἰπροσθέσεως᾽ ἔφαγεν. *kal ἔδω- 
e^ , ^ ^ e 
κεν ' rois *uer αὐτοῦ" οὖσιν, obs 
H » ^ 2 Ν ^ 
οὐκ ἔξεστιν φαγεῖν εἰ μὴ τοῖς 
ἱερεῦσιν:  *Aéye δὲ piv", * 
Κύριός ἐστιν ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώ- 
Ν ^ , 
που kai τοῦ σαββάτου. 
^ / 
Kai εἰσῆλθεν πάλιν εἰς 


συναγωγήν" 


V 
τὴν 
NS , ^ 
καὶ ἣν ἐκεῖ ἄνθρωπος 
tenoA yl Z Nu olco Πἢνς 
ξηρὰν" ἔχων τὴ» χεῖρα" καὶ *mape- 
MEET $7 X Jes ^. ! 
τηροῦντο᾽ αὐτὸν εἰ 'év' τοῖς σὰβ- 


e ; 
βασιν θεραπεύσει, ἵνα ᾿κατηγορή- 
σουσιν᾽ αὐτοῦ. 


Bb 


N / ^ c) 
καὶ λέγει τῳ ür- 
i 
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5 


κς 6 
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7 
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ro ἵνα μὴ θλίβωσιν αὐτόν. 
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A. Cod. Alex. 
τῷ ἀνθρώπῳ TO ἐξηραμμένην οι 
τι Τὴν xeipa, "Eyetpe" εἰς τὸ μέ- 


καὶ λέγει αὐτοῖς, "Εξεστιν 


! ἐν} τοῖς σάββασιν ἀγαθοποιῆσαι, 
ἣ κακοποιῆσαι ; ψυχὴν σῶσαι, i| 
ἀποκτεῖναι; οἱ δὲ ἐσιώπων. καὶ 
περιβλεψάμενος αὐτοὺς per óp- 
γῆς, συλλυπούμενος ἐπὶ τῇ πωρώ- 
σει τῆς καρδίας αὐτῶν, λέγει τῷ 
ἀνθρώπῳ, "Εκτεινον τὴν χεῖρά 
σου. καὶ ἐξέτεινεν, καὶ * àmekare- 


στάθη! ἡ χεὶρ αὐτοῦ. 


Καὶ ἐξελθόντες οἱ Φαρισαῖοι 
9 / Ν ^ e ^ 
εὐθέως μετὰ τῶν Ηρωδιανῶν 


συμβούλιον ἐποίουν κατ᾽ αὐτοῦ, 
ὅπως αὐτὸν ἀπολέσωσιν. Καὶ ὁ 
Ἰησοῦς ἀνεχώρησεν μετὰ τῶν 
μαθητῶν αὐτοῦ πρὸς τὴν θάλασ- 
σαν" 

Καὶ πολὺ πλῆθος ἀπὸ τῆς Γα- 
λιλαίας Ἰἠκολούθησεν! αὐτῷ" καὶ 
b] Ν [9 , / NOD ING OC 
ἀπὸ τῆς ᾿Ιουδαίας, καὶ ἀπὸ Llepo- 

, NEMUS RUN ^ / 
σολύμων, καὶ ἀπὸ τῆς Ιδουμαίας, 

^ 9 

καὶ πέραν τοῦ 'lopüávov, καὶ oi 
περὶ Τύρον καὶ Σιδῶνα, πλῆθος 

Ν 3 ^ e 3 / 43 
πολὺ, ἀκούσαντες ὅσα ἐποίει, ἡλ- 
θον πρὸς αὐτόν. καὶ εἶπεν τοῖς 
μαθηταῖς αὐτοῦ, ἵνα πλοιάριον 
προσκαρτερῇ αὐτῷ, διὰ τὸν ὄχλον, 
πολλοὺς 
γὰρ ἐθεράπευσεν, ὥστε ἐπιπίπτ- 
τειν 


I ail 


αὐτῷ, ἵνα αὐτοῦ ἅψωνται, 

ὅσοι εἶχον μάστιγας" καὶ τὰ 
, 

πνεύματα rà ἀκάθαρτα, ὅταν αὖ- 


s ?20ed & / VENUE ἋΣ 
τὸν ἐθεώρει, "προσέπιπτον αὐτῷ, 
t 


καὶ Ἰἔκραζον! λέγοντα, Ὅτι σὺ εἶ 


ὁ υἱὸς τοῦ Θεοῦ" 
Καὶ πολλὰ ἐπετίμα αὐτοῖς, ἵνα 
Ν $ bI SN] / 
μὴ φανερὸν avrov' ποιήσωσιν. 
Καὶ ἀναβαίνει εἰς τὸ ὄρος, καὶ 
προσκαλεῖται οὺς ἤθελεν αὐτός" 
ἀπῆλθον πρὸς αὐτόν. καὶ 
2 , / e (y *, 
ἐποίησεν δώδεκα, ἵνα cci μετ 


5 ^ Nome 5 / 5 SN 
αὐτοῦ, kai ἵνα ἀποστέλλῃ αὑτοὺς 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
θρώπῳ τῷ pu. τ ἔχοντι ἐν: 


Κεφ. 


ῥὰν Ἔγειρε εἰς τὸ μέσον. καὶ 4 


λέγει αὐτοῖς," ἔξεστιν τοῖς σαββα- 
σιν ἀγαθοποιῆσαι, ἢ κακοποιῆσαι : 
ψυχὴν σῶσαι, ἢ ἀποκτεῖναι ; ol 
δὲ ἐσιώπων. 
5 N 3 9 ^ /, 
αὐτοὺς μετ᾽ ὀργῆς, συλλυπούμενος 
ἐπὶ τῇ πωρώσει τῆς καρδίας aU- 
^ / Go e) 7 » 
τῶν, λέγει τῷ ἀνθρώπῳ, Ekrewov 
uU t 
τὴν χεῖρα. καὶ 
t2 TERES S 
ἀπεκατεστάθη" ἢ χεὶρ avrov. 
Καὶ ἐξελθόντες οἱ Φαρισαῖοι *e- 
θὺς! μετὰ τῶν ᾿Ἡρωδιανῶν συμ- 
βούλιον "ἐδίδουν" κατ᾽ αὐτοῦ, ὅπως 
αὐτὸν ἀπολέσωσιν. 
3 ^ "^ 
Kai ὁ ᾿Ιησοῦς μετὰ τῶν μαθη- 


5 , SN 
ἐξέτεινεν, καὶ 


^ ^ Ἂς 
τῶν αὐτοῦ ἀνεχώρησεν" πρὸς τὴν 
θάλασσαν" καὶ πολὺ πλῆθος ἀπὸ τῆς 
Γαλιλαίας ᾿ἠκολούθησεν!" '* καὶ ἀπὸ 
^ 2 / N 3 NOU / 
τῆς Ιουδαίας, καὶ ἀπὸ lepocoAv- 
N 2) N um , - / 2 
μων, καὶ ἀπὸ τῆς Ιδουμαίας, kat 
/ ζΑΥ 1] Á N T N 
πέραν τοῦ 'lopüávov, καὶ ' περὶ 
Τύρον καὶ Σιδῶνα, πλῆθος πολὺ, 
'ükovovres! ὅσα ᾿ποιεῖ!, ἦλθον 
M 5 / ἊΝ ^ ^ 
πρὸς αὐτόν. καὶ εἶπεν τοῖς μαθη- 
^ 3 ^ eg Φ r Il 
rais αὐτοῦ, ἵνα ᾿πλοιάρια' προσ- 
LoJ 3 ^ ὃ NS Ν ΝΜ λ "n e 
καρτερῇ αὐτῷ, διὰ τὸν ὄχλον, ἵνα 
μὴ θλίβωσιν αὐτόν. πολλοὺς γὰρ 
ἐθεράπευσεν, ὥστε ἐπιπίπτειν αὖ- 
Cod ἀφ , ^ ed e ^ 
TQ, ἵνα αὐτοῦ ἅψωνται, ὅσοι εἶχον 
μάστιγας" καὶ τὰ πνεύματα τὰ 
ἀκάθαρτα, ὅταν αὐτὸν * ἐθεώρουν', 
t , CN SES I 
mpocémumrav! αὐτῷ, καὶ *ékpatov 
λέγοντα, Ὅτι σὺ εἶ ὁ υἱὸς τοῦ 
Θεοῦ" καὶ πολλὰ ἐπετίμα αὐτοῖς, 
e s 3: ἊΝ Ν /, 
ἵνα μὴ αὑτὸν φανερὸν ποιήσωσιν. 
Καὶ ἀναβαίνει εἰς τὸ ὄρος, καὶ 
^ e^ »y , NM s 
προσκαλεῖται oüs ἤθελεν avros 
Nd ἢ ἜΞΕ (ΟΣ Ν ἂς εν 
καὶ ἀπῆλθον πρὸς αὕτον. 
Καὶ ἐποίησεν δώδεκα, 'obs καὶ 
3 / Se Ι τῳ ^ 
ἀποστόλους ὠνόμασεν", ἵνα cctv 


, *, ^ ὃ ^ m 5 , , Ν 
μετ αὐτου, καὶ ἀποστέλλῃ αὐτοὺς 


καὶ περιβλεψάμενος 5 


ἤν 1E 


M 


2 
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Ἰξηρὰν! χεῖρα ἔχοντι!, *" Eyeipe! ei 
4** μέσον. kai λέγει αὐτοῖς, ' Ece- 
στιν τοῖς caf) *««« ἀγαθοποιῆσαι, 
ἢ κακοποιῆσαι ; ψυχὴν ao» ἀπο- 


^ M 
B κτεῖναι; *««« ἐσιώπων. καὶ πε- 


, 
ριβλεψάμενος αὐτοὺς μετ᾽ opess, 
᾿ 2 ^^ 7 
συλλυπούμενος ἐπὶ τῇ πωρώσει 
n , ΄ 7 e^ » 
τῆς kapOi« αὐτῶν, λέγει τῷ ἀν- 
7 » N CARTA 
θρώπῳ, Ekrewov τὴν χεῖρά cov. 
(^ “Δ f f] us 

x«« ἐξέτεινεν, k«« "«m«kareoTq 1) 

^ 5 Co 

χεὶρ avro). 

6  K«« ἐξελθόντες οἱ Φαρισαῖοι 
εὐθὺς μετὰ τῶν Ηρω:κανων συμ- 

, , ^ 
βούλιον ἐποίησαν" kar αὐτοῦ, 
ὅπως κ«τον ἀπολέσωσιν. 

& ἘΣ ^ $ Ἂς ^ 

7 Kai ὁ Ἰησοῦς "μετὰ τῶν μαθη- 
τῶν αὐτοῦ ἀνεχώρησεν" πρὸς τὴν 
θάλασσαν" καὶ πολὺ πλῆθος ἀπὸ 

^ / $ NM ἊΝ ^ 5 

τῆς Γαλιλαίας, "καὶ ἀπὸ τῆς lov- 

8 δαίας, ἠκολούθησαν" καὶ ἀπὸ 
€ z N $ Ν ^ 5 . 
[εροσολύμων, καὶ ἀπὸ τῆς lóov- 

» ^3 

μαίας, kal πέραν τοῦ 'lopodrov, 

kal! περὶ Τύρον καὶ Σιδῶνα, πλῆ- 

θος πολὺ, ἀκούσαντες ᾿ὰ ἐποίει, 
^m N 5 » 

ἦλθον πρὸς αὐτόν. 

9 Kai εἶπεν τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, 
“ , ^ 5 ^ 
wa πλοιάριον προσκαρτερῇ avro, 
διὰ τὸν ὄχλον, ἵνα μὴ θλίβωσιν 

10 αὐτόν. πολλοὺς γὰρ ἐθεράπευσεν, 
ὥστε ἐπιπίπτειν αὐτῷ, ἵνα αὐτοῦ 
ἅψωνται, ὅσοι εἶχον μάστιγας" 

11 καὶ τὰ πνεύματα τὰ ἀκάθαρτα, 

“ 35.4 15 , ΤΣ / 

ὅταν αὐτὸν *é0eópovv', *npooémi- 

πτον" αὐτῷ, kai ' ἔκραζον" λέγοντα, 

“ N.5l|ltY ἘΣ ΠΣ Les ^ 

Ori σὺ εἰ "0 Χριστὸς" ὁ υἱὸς τοῦ 

Θεοῦ" 

Καὶ πολλὰ ἐπετίμα αὐτοῖς, ἵνα 
μὴ αὐτὸν φανερὸν ποιήσωσιν, ὅτι 
ἤδεισαν τὸν Χριστὸν αὐτὸν εἶναι. 
L ^ 5 , ^N » ^N 

Kai ἀναβαίνει eis τὸ ὄρος, καὶ 

^ Ἂν JN M rre 
προσκαλεῖται ovs ἤθελεν αὐτός" ^ol 

5. ^ ^ $^, ᾿ 
14 0€ ἀπῆλθον πρὸς αὑτόν. καὶ εποι-- 

Ot δὲ ἀπῆλθον πρὸς αὐτὸν. καὶ 


KT" 12 


k0 13 


ἐποίησεν δώδεκα, ἵνα ὦσιν μετ᾽ αὐὖ- 
τοῦ, 
S cdd * , , ^ 
Καὶ ἵνα ἀποστέλλῃ αὐτοὺς κη- 


ΚΑΤΑ MAPKON. 
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θ /, ^ ὃν N ^ tec 
ρώπῳ τῷ "ἔχοντι τὴν χεῖρα ᾿ ἐξη- 

ΕΒ tXES lel onn du 
paj.évyv !,, yewe" ᾿καὶ στῆθι 
*év uéoo!. καὶ *eUmev πρὸς αὖ- 4 
τοὺς", "E£eorw 'éy! τοῖς σάββασίν 
'τι ἀγαθὸν ποιῆσαι, 1) κακοποιῆ- 

: T c l uaAAorl. ἢ 
σαι; ψυχὴν σῶσαι "μᾶλλον", ἢ 
ἀποκτεῖναι; 

Οἱ δὲ ἐσιώπων. καὶ περιβλε- 5 
ψάμενος αὐτοὺς μετ᾽ ὀργῆς, συλ- 
λυπούμενος ἐπὶ τῇ 'νεκρώσει! τῆς 
καρδίας αὐτῶν, λέγει τῷ ἀνθρώπῳ, 
"Ekrewov τὴν χεῖρά σου. καὶ ἐξέ- 
τεινεν, καὶ ἀποκατεστάθη ἡ χεὶρ 
αὐτοῦ ᾿ εὐθέως". 

*'E£eA8ó0vres δὲ! οἱ Φαρισαῖοι 6 «e 

Ων ^ € ^ 74 
μετὰ τῶν Ἡρωδιανῶν συμβού- 
λιον ἱποιοῦντες" κατ᾽ αὐτοῦ, ὅπως 
αὐτὸν ἀπολέσωσιν. 

ς Ν ^ n 

*"O δὲ! ᾿Ιησοῦς μετὰ τῶν μα- 
θητῶν αὐτοῦ ἀνεχώρησεν!" ὃ εἰς" 
τὴν θάλασσαν" καὶ πολὺς ὄχλος — «f 
DEA ἘΞ m "EE SE CANO 
ἀπὸ τῆς l'aMAaías', καὶ ' τῆς lov- 
δαίας, καὶ ἀπὸ ἱΙεροσολύμων, καὶ 8 
ho dieutalas "καὶ Tot! τς 

Ὥς ᾿Ιδουμαίας, kal πέραν 


Τ 


Ξε 
οἱ 
^)? / N € Ν / 
τοῦ Ιορδάνου, kai oi περὶ Τύρον, 
καὶ ᾿οἱ περὶ" Σιδῶνα, πλῆθος πολὺ, 

3 3 

ἀκούσαντες ᾿ὰ ἐποίει, Ἰῆλθαν! 
Ν , Ld ^ 

πρὸς αὐτόν. καὶ εἶπεν τοῖς μαθη- 9 
^ ^ // 

ταῖς αὐτοῦ, ἵνα πλοιάριον προσ- 

es 5 ^ Ν N y ej 

καρτερῇ αὐτῷ, διὰ τὸν ὄχλον, ἵνα 

Ns 
μὴ θλίβωσιν αὐτὸν ᾿πολλοί΄. πολ- 10 

N SS 9 / e 2) 
Aovs yàp ἐθεράπευσεν, ὥστε ἐπι- 

, ^ ^ 
πίπτειν 'év! αὐτῷ, ἵνα αὐτοῦ 
ἅψωνται, ὅσοι εἶχον μάστιγας" 
καὶ ἦ πνεύματα ' ἀκάθαρτα, ὅταν 11 
'οὖν αὐτὸν ἐθεώρουν", * : 

pov», *mpocé- 

"wmTov! αὐτῷ, καὶ ᾿ ἔκραζον" *Aé- 
t Ν MET - €^N ^ ^. 
yovres, ' Σὺ εἰ ὁ vios τοῦ Θεοῦ 

N Ἂς 5 / , ^ ej Ν 
καὶ πολλὰ ἐπετίμα αὑτοῖς. ἵνα μὴ 12 κη 

Ν ^ / 
αὐτὸν φανερὸν ᾿ποιῶσιν!. 
Καὶ ἀναβαίνει εἰς τὸ ὄρος, καὶ 13 κθ 


^ ^ ΝΜ , , 
προσκαλεῖται ovs ἤθελεν avrós 


— 


καὶ A00»! πρὸς αὐτόν. καὶ émoí- 14 
4. ς / || |l , ^ 
ησεν, tva ὦσιν *u9"!^ μετ᾽ αὐτοῦ, 
Ν , / , Ν , 
καὶ ἵνα ἀποστέλλῃ αὐτοὺς κηρύσ- 
Bb2 


λ 
β 


λα 20 


λβ 21 


λγ 23 
β 


AS 28 


β 
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/, NL ὟΝ 5 /, 
18 κηρύσσειν, καὶ ἔχειν ἐξουσίαν θε- 
/ EN. , 5 , 
pameóew τὰς νόσους, kal ἐκβάλ- 
λειν τὰ δαιμόνια" 
ι6 Καὶ ἐπέθηκεν τῷ Σίμωνι ὄνομα 
, Ν 3 , : ! N ^ 
τὴ Πέτρον: καὶ ἰάκωβον τὸν TOV 
Ν 
Ζεβεδαίου, καὶ ᾿Ιωάννην τὸν ἀδελ- 
^ 3 / 
φὸν *abro0! 'lakóBov καὶ ἐπέθη- 
κεν αὐτοῖς ὀνόματα *Boavupyts', 
Ν "^ Ns e) 
18 ὅ ἐστιν, υἱοὶ βροντῆς καὶ Av- 
N 
δρέαν, kal Φίλιππον, kai BapÜo- 
λομαῖον, καὶ Ματθαῖον, καὶ Θω- 
“ N ^ 9 
pv, καὶ ᾿Ιάκωβον τὸν τοῦ Αλ- 
$aíov, καὶ Θαδδαῖον, καὶ Σίμωνα 
3 3 
19 τὸν Κανανίτην, καὶ ᾿Ιούδαν ἰσ- 
καριώτην, ὃς καὶ παρέδωκεν αὖ- 
τόν. 


Καὶ £pvovrat els oikor καὶ 
PX 


συνέρχεται πάλιν ! Ó! ὄχλος, ὥστε 
μὴ δύνασθαι αὐτοὺς Ἐμηδὲ! ἄρτον 


φαγεῖν. 

Καὶ ἀκούσαντες οἱ παρ᾽ αὐτοῦ, 
ἐξῆλθον κρατῆσαι αὐτόν" ἔλεγον 
22 γὰρ, Ὅτι ἐξέστη. Καὶ οἱ γραμμα- 
τεῖς οἱ ἀπὸ ᾿ἱεροσολύμων κατα- 
βάντες ἔλεγον, Ὅτι Βεελζεβοὺλ 
ἔχει, καὶ Ὅτι ἐν τῷ ἄρχοντι τῶν 
δαιμονίων ἐκβάλλει τὰ δαιμόνια. 

Καὶ προσκαλεσάμενος αὐτοὺς, 
ἐν παραβολαῖς ἔλεγεν αὐτοῖς, Los 
δύναται Σατανᾶς Σατανᾶν ἐκβάλ- 
"4 λειν ; καὶ ἐὰν βασιλεία ἐφ᾽ éav- 

τὴν μερισθῇ, οὐ δύναται σταθῆ)ναι 
25 ἣ βασιλεία ἐκείνη" καὶ ἐὰν οἰκία 

ἐφ᾿ ἑαυτὴν μερισθῇ, οὐ δύναται 
36 σταθῆναι ἡ οἰκία ἐκείνη" καὶ εἰ ὁ 

Σατανᾶς ἀνέστη ἐφ᾽ ἑαυτὸν καὶ 

μεμέρισται, οὐ δύναται σταθῆναι, 
2; ἀλλὰ τέλος ἔχει.  " οὐδεὶς δύνα- 
ται! τὰ σκεύη τοῦ ἰσχυροῦ, εἰσελ- 
θὼν εἰς τὴν οἰκίαν αὐτοῦ, διαρπά- 
σαι, ἐὰν μὴ πρῶτον τὸν ἰσχυρὸν 
δήσῃ, καὶ τότε τὴν οἰκίαν αὐτοῦ 
Ἰδιαρπάσῃ". 

᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι πάντα 
ἀφεθήσεται ὑτοῖς υἱοῖς τῶν ἀνθρώ- 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 
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/ S x ; ob € 
κηρύσσειν, καὶ ἔχειν ἐξουσίαν '15 
ἐκβάλλειν τὰ δαιμόνια" kal ἐποί- 
ησεν τοὺς δώδεκα, καὶ ἐπέθηκεν τό 
δ, ^ wv I , - , 
ὥρμα τῷ Σίμωνι llérpor καὶ τῇ 

N ^ » 
Ιάκωβον τὸν τοῦ Ζεβεδαίου, kai 
PLodyqv! τὸν ἀδελφὸν τοῦ ᾿Ιακώ- 

" NIE J 3 ^. iX ll 
βου: kal ἐπέθηκεν αὐτοῖς *óvopa 
Βοανεργὲς, ὅ ἐστιν, υἱοὶ βροντῆς" 
καὶ ᾿Ανδρέαν, καὶ díAvmmor, καὶ 
Βαρθολομαῖον, καὶ *Ma60ator," καὶ 
Θωμᾶν, καὶ ᾿Ιάκωβον τὸν τοῦ 
3 n^ 
Αλφαίου, καὶ Θαδδαῖον, καὶ Σί- 


μωνα τὸν *Kavavatov, καὶ ᾿Ιούδαν 19 


8 


-— 


ΟἸσκαριὼθ!, ὃς kal παρέδωκεν αὖ- 


τόν. Koi ἔρχεται! εἰς οἶκον" καὶ 20 


συνέρχεται πάλιν ! δ᾽ ὄχλος, ὥστε 
μὴ δύνασθαι αὐτοὺς "μηδὲ" ἄρτον 


φαγεῖν. καὶ ἀκούσαντες οἱ παρ᾽ 2: 


9 ^ 52.47 ^ 3 
αὐτοῦ, ἐξηλθον κρατησαι avTOv 
Uu , 
ἔλεγον yàp, Ὅτι ἐξέστη. Καὶ οἱ 2: 
^ € , N06 / 
γραμματεῖς οἱ ἀπὸ Ϊἱεροσολύμων 
ΠΕ e 
καταβάντες ἔλεγον, Ὅτι *Beece- 
Sa Mx V6 E ^x 
βοὺλ! ἔχει, kat Ort ἐν τῷ ἄρχοντι 
τῶν δαιμονίων ἐκβάλλει τὰ δαιμό- 
νια. καὶ προσκαλεσάμενος αὐτοὺς, 23 
^ d ^ ^ 
ἐν παραβολαῖς ἔλεγεν αὐτοῖς, Πῶς 
δύναται Σατανᾶς Σατανᾶν ἐκβάλ- 
i 
λειν; kal ἐὰν βασιλεία ἐφ᾽ ἑαυτὴν 24 
μερισθῇ, οὐ δύναται σταθῆναι ἡ 
, 2 P Δὰν NS 5. ἐν» 
βασιλεία ἐκείνη: καὶ ἐὰν οἰκία 
5 Ἂς ^ , 
ἐφ᾽ ἑαυτὴν μερισθῇ, ov ᾿δυνήσε- 
ἢ οὐκί éxclom UTE ROME 
ται! δὴ οἰκία ἐκείνη ᾿στῆναι 


τὸ 
“σι 


καὶ 26 
3 ς ὩΣ 3 / b] , € N 
εἰ ὁ Σατανᾶς ἀνέστη ἐφ εαυτὸν 
IN 12 , 0 Il 3 [4 ti ^ 
καὶ Ἰέἐμερίσθη", ov δύναται “ στη- 
ναι, ἀλλὰ τέλος ἔχει.  àÀA οὐ 27 
δύναται οὐδεὶς, *els τὴν οἰκίαν τοῦ 
, ^ 3 θὰ Ν rs ! 9 
ἰσχυροῦ εἰσελθὼν, τὰ σκεύη" qv- 
^ , NC ^ 
τοῦ διαρπάσαι, ἐὰν μὴ πρῶτον τὸν 
5 N / Ν d Ν , 
ἰσχυρὸν δήσῃ, καὶ τότε τὴν οἱ- 
, 2 ^ , 5 Ἂν , 
κίαν αὐτοῦ διαρπάσει. ἀμὴν λέγω 28 
CUM e , », , $ ^ 
ὑμῖν, ὅτι πάντα ἀφεθήσεται "τοῖς 


Κεφ. 


λα 


λβ 


λγ 


λδ 28 


:21 


27 Ἰστῆναι!, 
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15 ρύσσειν, καὶ ἔχειν ἐξουσίαν θερα- 
πεύειν τὰς νόσους, καὶ ἐκβάλλειν τὰ 
δαιμόνια" 

16 Καὶ ἐπέθηκεν ὄνομα τῷ Σίμωνι! 

1; Πέτρον" καὶ ᾿Ιάκωβον τὸν τοῦ Ζε- 
βεδαίου, καὶ ᾿Ιωάννην τὸν ἀδελ- 
φὸν ! ᾿Ιακώβου" 

Καὶ ἐπέθηκεν αὐτοῖς ὀνόματα 


᾿Βοανηργὲς", ὅ ἐστιν, υἱοὶ βροντῆς" 
18 καὶ ᾿Ανδρέαν, καὶ Φίλιππον, καὶ 

᾿Βαρθολομαῖον, καὶ Ματθαῖον, καὶ 

Θωμᾶν, * καὶ Σίμωνα τὸν *Kava- 
19 ναῖον!, καὶ ᾿Ιούδαν ᾿᾿ Ἰσκαριὼθ', ὃς 
καὶ παρέδωκεν αὐτόν. 

Καὶ ἔρχονται εἰς οἶκον" καὶ 
συνέρχεται πάλιν ὄχλος, ὥστε μὴ 
δύνασθαι αὐτοὺς μήτε ἄρτον φα- 
γεῖν. 

Καὶ ἀκούσαντες οἱ παρ᾽ αὐτοῦ, 
ἔλεγον 


20 


ἐξῆλθον κρατῆσαι αὐτόν᾽ 
vy 
yàp, Ὅτι ἐξέστη. 
^N € ^ € 5 XC€ 
22 Kai oi γραμματεῖς οἱ ἀπὸ lepo- 
[:4 
σολύμων καταβάντες ἔλεγον, Ort 
[2 ^ 
Βεελζεβοὺλ ἔχει, καὶ Ὅτι ἐν τῷ 
ἄρχοντι τῶν δαιμονίων ἐκβάλλει 
τὰ δαιμόνια. 
Ν , , N 
23 Καὶ προσκαλεσάμενος αὕτους, 
ἐν παραβολαῖς ἔλεγεν αὐτοῖς, Πῶς 
δύναται Σατανᾶς Σατανᾶν ἐκβάλ- 
24 Àew ; καὶ ἐὰν βασιλεία ἐφ᾽ éav- 
Ν ^s , Á, n 
τὴν μερισθῇῃ, οὐ δύναται σταθῆναι 
e ἜΝ γος NUN 3517 
251] βασιλεία ἐκείνη" καὶ ἐὰν οἰκία 
5 , L- ^ 07 5 τὸ , 
ἐφ᾽ ἑαυτὴν μερισθῇ, οὐ *Ovvyoe- 


I 


$t "y 5 / n Jis 
ται 5$ οἰκία ἐκείνη σταθῆναι 


, 


26 kal εἰ ὁ Σατανᾶς ἀνέστη ἐφ᾽ ἑαυ- 
^ 
ι 


τὸν καὶ μεμέρισται, οὐ δύναται 


ἀλλὰ τέλος ἔχει. κακὰ οὐ 
δύναται οὐδεὶς, "εἰς τὴν οἰκίαν τοῦ 
" ^ , N Ν /, Il 3 
ἰσχυροῦ εἰσελθὼν, rà σκεύη" av- 
^ , M n" 
τοῦ διαρπάσαι, ἐὰν μὴ πρῶτον τὸν 
, s / ^ / N y: fs 
ἰσχυρὸν δήσῃ, καὶ τότε τὴν οἰκίαν 
^ / 
αὐτοῦ διαρπάσει. 
᾽ Ν , € ^ “ , 
Αμὴν λέγω vpiv, τι πάντα 
, L4 $ ^ € ^ ^ , 
ἀφεθήσεται τοῖς υἱοῖς τῶν ἀν- 
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σειν ! τὸ εὐαγγέλιον , kai * ἔδωκεν 
5 n ll , / /, Ἂς 
αὐτοῖς, ἐξουσίαν θεραπεύειν τὰς 

, N 2 / Ν N 
νόσους, καὶ ἐκβάλλειν τὰ Oat- 
μόνια" 

7 — 

Kai ἐπέθηκεν ' Σίμωνι ὄνομα 

Πέτρον" καὶ ᾿ τὸν" ᾿Ιάκωβον * τοῦ 

, 

Ζεβεδαίου, kal ! τὸν! ᾿Ιωάννην τὸν 

ἀδελφὸν τοῦ ᾿Ιακώβου" καὶ ἐπέθη- 

, eS ἘΜ Il tB NI ef 

κεν αὐτοῖς *óvopua! *Boavepyrjs', 0 
5 CN AE NS. [i 

ἐστιν, υἱοὶ βροντῆς καὶ Ανδρέαν, 

καὶ Φίλιππον, καὶ Βαρθολομαῖον, 

* Ma60atov!, 

Ι ^) 

Ἰάκωβον τὸν τοῦ 'AAdaíov, καὶ 
* Λεββαῖον!, καὶ Σίμωνα τὸν *Ka- 
^ Ι 5 Ν 
vavaiov!, καὶ ᾿᾿Ιούδας" ᾿Σκαριὼθ', 

ὃς καὶ παρέδωκεν αὐτόν. 
/ 
Kai εἰσέρχονται! eis οἶκον" kai 
/ ! lel Χ e 
συνέρχεται πάλιν "o" ὄχλος, ὥστε 
AS δύ ar / fX ! 

μὴ δύνασθαι ' μὴτε *Gprovs" φα- 
γεῖν. καὶ ὅτε ἤκουσαν" "zepi αὖ- 

^l iof FW er Y 
τοῦ! *oi Γραμματεῖς καὶ οἱ λοιποὶ", 
?2^ n , , » 
ἐξῆλθον κρατῆσαι αὐτόν É€Aeyov 

e - 
γὰρ, Ὅτι ξεξεσταται ᾿ αὐτούς". 
οἱ γραμματεῖς οἱ ἀπὸ ἱἱεροσολύμων 
e P 
καταβάντες ἔλεγον, “Ὅτι Βεελζε- 

Ν » ὡς Ὁ 5 EN » 
βοὺλ ἔχει, καὶ Ort ἐν τῳ ἄρχοντι 
τῶν δαιμονίων ἐκβάλλει τὰ δαι- 
μόνια. 

Καὶ προσκαλεσάμενος αὐτοὺς, 
ἐν παραβολαῖς ἔλεγεν * ᾿ ὁ Κύριος 
7 ^ ^ 
Ιησοῦς!, Πῶς δύναται Σατανᾶς Xa- 

^ , 
τανᾶν ἐκβάλλειν ; kai ἐὰν βασι- 

3 ^ 
λεία ἐφ᾽ ἑαυτὴν μερισθῆ. οὐ δύνα- 
ται σταθῆναι ἡ βασιλεία ἐκείνη" 

AS 34 7 5. [3^ NN 0n 
καὶ ἐὰν οἰκία ἐφ ἑαυτὴν μερισθῇ, 

5 L t 
οὐ δύναται 9] οἰκία ἐκείνη *éorá- 
MH. 


καὶ Θωμᾶν, kal 


ll tW 


Kai *éàvy ὃ Σατανᾶς Σατανᾶν 
ἐκβάλλει, μεμέρισται ἐφ᾽ ἑαυτὸν" 
SA E 
οὐ ἐν Κατα ouo 7) βασιλεία 
αὐτοῦ!, ἀλλὰ 'τὸϊ τέλος ἔχει. 
Τ "Οὐδεὶς δύναται τὰ σκεύη τοῦ 
5, "^ ^ 06 , Ν 3 17 T 
ἰσχυροῦ, εἰσελθὼν eis τὴν οἰκίαν, 
/ ^ 
διαρπάσαι, ἐὰν μὴ πρῶτον τὸν 
, N , N , Ν , , 
ἰσχυρὸν δήσῃ, καὶ τότε τὴν οἰκίαν 
^o / / 
αὐτοῦ ᾿διαρπάζει". 
5 ^ , | NT “ / 
Αμὴν λέγω υμῖν, ὃτι πάντα 
, ^ "m ^^ 
ἀφεθήσεται *rots υἱοῖς τῶν ἀνθρώ- 


Καὶ 2 


6λ 


μαι 


Las 


9 


20 Àa 


2I 


AB 


23 


26 


2] 


28 A8 
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πων τὰ ἁμαρτήματα, καὶ "ai! 
βλασφημίαι ὅσας ἂν βλασφημή- 
29 σωσιν᾽ ὃς δ᾽ ἂν βλασφημήσῃ εἰς τὸ 
Πνεῦμα τὸ " Aytov, οὐκ ἔχει ἄφε- 
σιν εἰς τὸν αἰῶνα, ἀλλὰ ἔνοχός 
3o ἐστιν αἰωνίου κρίσεως. ὅτι ἔλε- 

γον" Πνεῦμα ἀκάθαρτον ἔχει. 
ἼΡρχονται οὖν οἱ ἀδελφοὶ ᾿ αὐ- 
B τοῦ! καὶ ἣ μήτηρ αὐτοῦ, καὶ ἔξω 
ἑστῶτες, ἀπέστειλαν πρὸς αὐτὸν 
32 Ἰζητοῦντες αὐτόν. καὶ ἐκάθητο 
περὶ αὐτὸν ὄχλος!" εἶπον δὲ αὐτῴῷ, 
᾿Ιδοὺ 7) μήτηρ σου καὶ o “ἀδελφοί 
cov ἱκαὶ αἱ ἀδελφαί σου! ἔξω (η- 
33 Tobcív σε. καὶ ἀπεκρίθη αὐτοῖς 
λέγων, Τίς ἐστιν ἣ μήτηρ μου ἢ οἱ 


λε 31 


ἀδελφοί μου ; 
34 Καὶ περιβλεψάμενος κύκλῳ τοὺς 
περὶ αὐτὸν καθημένους, λέγει, 


ῬΙδοὺ! 1 μήτηρ μου καὶ oi ἀδελ- 

as φοί μου. ὃς γὰρ ἂν “ποιήσῃ τὸ 

θέλημα τοῦ Θεοῦ, οὖτος ἀδελ- 

φός pov καὶ ἀδελφὴ " καὶ μήτηρ 

ἐστίν. 

ἃς 4 Καὶ πάλιν ἤρξατο διδάσκειν 

β παρὰ τὴν θάλασσαν" καὶ Ἰσυνή- 

χθησαν" πρὸς αὐτὸν ὄχλος πολὺς, 

ὥστε αὐτὸν ἐμβάντα εἰς τὸ πλοῖον, 

καθῆσθαι ἐν τῇ θαλάσσῃ; καὶ πᾶς 

ὁ ὄχλος πρὸς τὴν θάλασσαν ἐπὶ 

pu» τῆς γῆς ἦν. καὶ ἐδίδασκεν αὐτοὺς 

ἐν mapaBokais πολλὰ, καὶ ἔλε- 

3 yev αὐτοῖς ἐν τῇ διδαχῇ αὐτοῦ, 
᾿Ακούετε. 

Ἰδοὺ ἐξῆλθεν ὁ σπείρων τοῦ 

4 σπεῖραι" 

ρειν, ὃ μὲν ἔπεσεν παρὰ τὴν ὁδὸν, 


Ν / D “Ὁ /, 
και ἐγένετο €r TO O7 €i- 


καὶ ἦλθεν rà πετεινὰ ! καὶ karé- 

5 Φαγεν αὐτό. 
τὸ πετρῶδες, ὅπου οὐκ εἶχεν γῆν 
πολλήν" καὶ εὐθέως ἐξανέτειλεν, 

6 διὰ τὸ μὴ ἔχειν βάθος γῆς" ἡλίου 
δὲ ἀνατείλαντος ἐκαυματίσθη, καὶ 
διὰ τὸ μὴ ἔχειν ῥίζαν, ἐξηράνθη. 

7 καὶ ἄλλο ἔπεσεν εἰς τὰς ἀκάνθας" 
καὶ ἀνέβησαν αἱ ἄκανθαι; καὶ 
συνέπνιξαν αὐτὸ, καὶ καρπὸν οὐκ 
ἔδωκεν. 


ἄλλο δὲ ἔπεσεν ἐπὶ 


ΕΥ̓ΑΓΓΕΛΙΟΝ i 


Κεφ. 


B. Cod. Vatic. 1209. 
υἱοῖς τῶν ἀνθρώπων rà ἁμαρτή-. 
para!, καὶ 'ai!: βλασφημίαι ὅσα . 
ἐὰν! βλασφημήσωσιν' ὃς δ᾽ ἂν 29 
βλασφημήσῃ εἰς τὸ Πνεῦμα τὸ 
"Aytov, οὐκ ἔχει ἄφεσιν εἰς τὸν 
αἰῶνα, ἀλλ᾽ Eee ἐστιν αἰωνίου 
τἁμαρτήματος"" ὅτι ἔλεγον, c 3o 
is ἀκάθαρτον € ἔχει. Ἰκαὶ ἔρχονται, 31 
δὴ μήτηρ αὐτοῦ καὶ οἱ ἀδελφοὶ" 
᾿ αὐτοῦ", καὶ ἔξω ἱστήκοντες" Σ ἀπέ- 
στειλαν πρὸς αὐτὸν *kaXoÜvres! αὖ- 
τόν" καὶ ἐκάθητο ὑπερὶ αὐτὸν ὄχλος" ' g2 
*kal λέγουσιν" αὐτῷ, ᾿Ιδοὺ 1) μήτηρ 
σου καὶ οἱ ἀδελφοί σου ἔξω (ητοῦ- 
σίν σε. καὶ ἀποκριθεὶς αὐτοῖς 33 
Τίς ἐστιν 1$ μήτηρ μου 
*kgl! οἱ ἀδελφοί; * περιβλεψάμε- 34 
vos ὑτοὺς περὶ αὐτὸν κύκλῳ! καθη- 
μένους, λέγει, Ἴδε ἡ μήτηρ μου 
καὶ οἱ ἀδελφοί pov. ὃς ' ἂν 35 
ποιήσῃ τὰ θελήματα; τοῦ OS 
οὗτος ἀδελφός μου καὶ ἀδελφὴ ' 
καὶ μήτηρ ἐστίν. 

Καὶ πάλιν ἤρξατο διδάσκειν 4 IZ 
παρὰ τὴν θάλασσαν" καὶ Ἰσυνάγε- 
ται! πρὸς αὐτὸν ὄχλος πλεῖστος", 
ὥστε αὐτὸν "εἰς τὸ πλοῖον ἐμ- 
βάντα' 3 καθῆσθαι ἐν τῇ θαλάσσῃ! 
καὶ πᾶς ὁ ὄχλος ur τὴν θάλασ- 
σαν ἐπὶ τῆς γῆς !. καὶ ἐδί- 2 


ξῇσαν". 
δασκεν αὐτοὺς ἐν παραβολαῖς 
πολλὰ, 


Ν μὲ 3 ^ , ^ 
καὶ EAMED αὕτοις ἐν τῇ 
διδαχῇ αὐτοῦ, ᾿Ακούετε. ἰδοὺ ἐξ- 3 


sn 
λέγει", 


ῆλθεν ὁ σπείρων * σπεῖραι" καὶ 4 
ἐγένετο ἐν τῷ σπείρειν, ὃ μὲν 
» ἊΝ Ν € N NOUS. 
ἔπεσεν παρὰ τὴν ὁδὸν, καὶ ἦλθεν 
Ἂς Ν T N 7, , , 
τὰ πετεινὰ ' kat κατέφαγεν avro. 
* kai ἄλλο! ἔπεσεν ἐπὶ τὸ πετρῶδες, 5 
lkal! ὅπου οὐκ εἶχε γῆν πολλήν" 
Ν 
kai Ἰεὐθὺς! ἐξανέτειλεν, διὰ τὸ μὴ 
ἔχειν βάθος 'rís! γῆς" "καὶ ὅτε 6 
ἀνέτειλεν ὁ ἥλιος! ᾿ἐκαυματίσθη- 
σαν, καὶ διὰ τὸ μὴ ἔχειν ῥίζαν, 
ἐξηράνθη. 
ἊΝ 3 ἐν : 
τὰς ἀκάνθας 


καὶ ἄλλο ἔπεσεν εἰς ἢ 
Ν $ Οὗ € 
καὶ ἀνέβησαν αἱ 


» N ! 3. N x 
ἄκανθαι, kal συνέπνιξαν αὐτὸ, καὶ 


C. Cod. Eph. rescr. 


θρώπων τὰ ἁμαρτήματα, καὶ "αἱ 


βλασφημίαι ὅσας ἐὰν βλασφημή- 
29 σωσιν' ὃς δ᾽ ἂν βλασφημήσῃ εἰς 
9 1107] 
M “ν xw 3 » 
TO Πνεῦμα TO Αγιον, οὐκ ἔχει 
2 N 30 ? 3f , 
ἄφεσιν εἰς τὸν αἰῶνα, ἀλλ᾽ ἔνοχός 
3o ἐστιν αἰωνίου κρίσεως᾽ ὅτι ἔλεγον, 
Πνεῦμα ἀκάθαρτον αὐτὸν! ἔχει. 
ἘΚ Z | $$ / SP 
ai ἔρχονται" $7 μήτηρ αὐτοῦ 
καὶ οἱ ἀδελφοὶ" ᾿ἰαὐτοῦ!, καὶ ἔξω 
Ἑστήκοντες", ἀπέστειλαν πρὸς αὐ- 
32 τὸν *xaAoüvres! αὐτόν. καὶ ἐκά- 
δ s 5, Ἃ y ΠΠ 8s οὶ / 
gro "περὶ αὐτὸν ὄχλος" "καὶ Ae- 
γουσιν" αὐτῷ. ᾿Ιδοὺ ἡ μήτηρ σου 
καὶ οἱ ἀδελφοί cov ἔξω (ητοῦ- 
σίν σε. 
/ ^ 
33 Καὶ *àmokpiÜeis λέγει αὐτοῖς", 
Τίς ἐστιν ἡ μήτηρ pov *kai! οἱ 
, /, 
ἀδελφοί pov ; 
34 Kal περιβλεψάμενος τοὺς περὶ 
UIN / X ll 0 / λέ 
αὐτὸν κύκλῳ! καθημένους, λέγει, 


I/ 


λε 31 


^ X ^ / N ἢ 
35 μου. ὃς γὰρ ἂν ποιήσῃ τὸ θέλημα 
^ "^ “Ὃν 5 , N 
τοῦ Θεοῦ, οὗτος ἀδελφός μου καὶ 
5 » N // 3 , 
ἀδελφὴ μου καὶ μήτηρ ἐστίν. 

As 4 Καὶ πάλιν ἤρξατο διδάσκειν 
παρὰ τὴν θάλασσαν' καὶ *avváye- 
ται! πρὸς αὐτὸν ὄχλος *nAeioros!, 
e S 3 f CAI / Il 
ὥστε αὑτὸν "εἰς πλοῖον ἐμβάντα;, 
καθῆσθαι ἐν τῇ θαλάσσῃ; καὶ πᾶς 
ὁ ὄχλος πρὸς τὴν θάλασσαν ἐπὶ 

2 τῆς γῆς ^joav!. καὶ ἐδίδασκεν av- 
τοὺς ἐν παραβολαῖς πολλὰ, 

NM , ^ , ^ ^ 

Kal ἔλεγεν αὐτοῖς ἐν τῇ διδαχῃ 

, NUES TN 

ἰδοὺ ἐξῆλθεν 

4ὁ σπείρων τοῦ σπεῖραι" καὶ ἐγέ- 
vero ἐν τῷ σπείρειν, ὃ μὲν ἔπεσεν 

* ^ €^ NM. 9 * 
παρὰ τὴν ὁδὸν, καὶ ἦλθεν và πε- 
T N / 3f 

5 τεινὰ ' καὶ κατέφαγεν avro. 

poc JS ' ^ 
ἄλλο! ἔπεσεν ἐπὶ TO πετρῶδες, 
“ , Led [AUT S 
ὅπου οὐκ εἶχεν γὴν πολλὴν" καὶ 
Ἰεὐθὺς! ἐξανέτειλεν, διὰ τὸ μὴ ἔχειν 
6 βάθος γῆς" 'καὶ ὅτε ἀνέτειλεν ὁ 
el JA 7 M Ν ^ Ν 
ἥλιος" ἐκαυματίσθη, καὶ διὰ τὸ μὴ 
Ν €^ , / 
ἔχειν ρίζαν, ἐξηράνθη. 
7; Kal ἄλλο ἔπεσεν *émi! τὰς ἀκάν- 


"^ 5 
3 avro, *' Akovcare'. 


t KaL 


θας" kai ἀνέβησαν αἱ ἄκανθαι, καὶ 
^ 
συνέπνιξαν αὐτὸ, kal καρπὸν οὐκ 


ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ. 


Ἴδε ἣ μήτηρ μου καὶ oi ἀδελφοί 


191 
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πων τὰ ἁμαρτήματα, καὶ ᾿βλασ- 
τον Ἰὅσα! ἂν BiXacdququtud 
ὃς 'àv UN "τι! βλασφημήσῃ ' τὸ 29 
Πνεῦμα τὸ "Aytov, OUK ἔχει. ἄφε- 
ctp *, ἀλλὰ ἔνοχος ἔσται! αἰωνίου 
τἁμαρτίας"" ὅτι ἔλεγον πνεῦμα ἀκά- 3o 
θαρτον *éxew. 

ἘΚ αὶ ἔρχεται! 57 μήτηρ αὐτοῦ 31 λε 
καὶ οἱ ἀδελφοὶ ᾿αὐτοῦ!, καὶ ἔξω 
ἑστῶτες, ἀπέστειλαν πρὸς αὐτὸν 
φωνοῦντες αὐτόν. καὶ ἐκάθητο 32 
πρὸς τὸν ὄχλον" * kai λέγουσιν" 
αὐτῷ, ᾿Ιδοὺ ἡ μήτηρ σου καὶ OL 
ἀδελφοί σου j καὶ αἱ ἀδελφαί aov" 
ἔξω ζητοῦσίν σε. 

Καὶ ἀπεκρίθη αὐτοῖς ἐν τῶν Τίς 33 
ἐστιν ἣ μήτηρ μου ἢ ᾿ ἀδελφοί ; 
καὶ περιβλεψάμενος τοὺς κύκλῳ' 34 
* καθημένους, *etrev! , ᾿Ἰδοὺ" ἡ μή- 
τὴρ pov καὶ οἱ ἀδελφοί μον. ὃς 35 
γὰρ ἂν ποιήσῃ τὸ θέλημα τοῦ Θεοῦ, 
οὗτός μου ἀδελφὸς καὶ ἀδελφὴ ' 
καὶ μήτηρ ἐστίν. 

Καὶ ἤρξατο πάλιν διδάσκειν 4 Ac 
πρὸς! τὴν θάλασσαν" καὶ συνήχθη 
πρὸς αὐτὸν *ó λαὸς" πολὺς, ὥστε 
αὐτὸν *eis τὸ πλοῖον ἐμβάντα!, κα- 
θῆσθαι πέραν τῆς θαλάσσης" καὶ 
πᾶς ὁ ὄχλος ^mépav τῆς θαλάσσης!" 

Τ ἣν. καὶ ἐδίδασκεν αὐτοὺς ἐν πα- 2 
ραβολαῖς᾿ πολλαῖς", καὶ ἔλεγεν αὐὖ- 
τοῖς ἐν τῇ διδαχῇ αὐτοῦ, ᾿Ακούετε. 3 

᾿Ιδοὺ ἐξῆλθεν ὁ 9 σπείρων. καὶ 3 4 
ἐν τῷ "cometa, ὃ μὲν ἔπεσεν 
παρὰ τὴν ὁδὸν, kai Ἰἦλθαν! τὰ 
πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ καὶ ᾿κατέφα- 
yav' αὐτό. 

Καὶ ἄλλα “ ἔπεσαν! ἐπὶ Ἰτὰ ς 


ἠὃ Il I ^ [rd Il , ^ ^ 
πετρώδη, *kai ὅτι οὐκ εἶχεν γῆν 
τ ἢ καὶ ᾿εὐθὺς" Ἰέἐξανέστει- 


i διὰ τὸ μὴ ἔχειν βάθος "Tv 
γῆν". *kal ὅτε ἀνέτειλεν ὃ ἥλιος" 6 
t2 ( Il ^ Ν X Ν 
ἑκαυματ σθησαν", καὶ διὰ τὸ μὴ 
ἔχειν ῥίζαν, ᾿ἐξηράνθησαν". 

Καὶ ἄλλο ἔπεσεν ᾿ἐπὶ τὰς) 
4577 ^ ΑΝ ΤᾺ. € y 
ἀκάνθας" καὶ ἀνέβησαν ai ἄκαν- 
θαι, καὶ συνέπνιξαν αὐτὸ, καὶ καρ- 

^ ᾿ 
πὸν οὐκ ἔδωκεν. 


'λζ 


102 
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8 Καὶ ἄλλο ἔπεσεν els τὴν γῆν 
τὴν καλήν καὶ ἐδίδου καρπὸν 
ἀναβαίνοντα καὶ αὐξανόμενον", 
καὶ ἔφερεν εν τριάκοντα, καὶ εν 
9 ἑξήκοντα, καὶ εν ἑκατόν. καὶ ἔλε- 
γενῖ, Ὃ ἔχων ὦτα ἀκούειν, 
ἀκουέτω. 

Ὅτε δὲ ἐγένετο καταμόνας, ᾿ἠρώ- 
των! αὐτὸν οἱ περὶ αὐτὸν σὺν τοῖς 
1I δώδεκα τὴν παραβολήν. καὶ ἔλε- 

γεν αὐτοῖς, “Ὑμῖν δέδοται * τὸ 

μυστήριον τῆς βασιλείας τοῦ Θεοῦ" 
᾿Βκείνοις δὲ τοῖς ἔξω, ἐν παρα- 

12 βολαῖς ἵνα 
βλέποντες Busan kal μὴ ἴδω- 


Io 


τὰ πάντα vinea 
cir" καὶ ἀκούοντες ἀκούωσιν, kai 
μὴ συνιῶσιν' μήποτε ἐπιστρέψω- 
σιν, καὶ ἀφεθήσεται, αὐτοῖς τὰ 
13 ἁμαρτήματα. καὶ λέγει αὐτοῖς, Οὐκ 
οἴδατε τὴν παραβολὴν ταύτην ; 
καὶ πῶς πάσας τὰς παραβολὰς 
γυώσεσυε; 
145 230) σπείρων, τὸν λόγον σπείρει. 
15 οὗτοι δέ εἰσιν οἱ παρὰ τὴν ὁδὸν, 
ὅπου σπείρεται ὃ λόγος, καὶ ὅταν 
ἀκούσωσιν, εὐθέως ἔρχεται ὁ Σα- 
τανᾶς καὶ gipet τὸν λόγον τὸν 
ἐσπαρμένον Ἶ ἀπὸ τῆς καρδίας" av- 
τῶν. 

Καὶ οὗτοί εἰσιν ὁμοίως οἱ ἐπὶ 
τὰ πετρώδη σπειρόμενοι; oi ὅταν 
ἀκούσωσιν τὸν λόγον, εὐθέως μετὰ 
17 χαρᾶς λαμβάνουσιν αὐτὸν, καὶ οὐκ 
ἔχουσι» ῥίζαν ἐν ἑαυτοῖς" ἀλλὰ 
πρόσκαιροί εἰσιν εἶτα γενομένης 
θλίψεως 7j διωγμοῦ διὰ τὸν λόγον, 
εὐθέως σκανδαλίζονται. 

Καὶ οὗτοί εἰσιν οἱ 
ἀκάνθας σπειρόμενοι; Τ᾿ οἱ τὸν λό- 
19 γον ἀκούοντες, καὶ αἱ μέριμναι τοῦ 

αἰῶνος τούτου; καὶ ἡ ἀπάτη τοῦ 

πλούτου, καὶ αἱ περὶ τὰ λοιπὰ 
ἐπιθυμίαι εἰσπορευόμεναι συμπνί- 
γουσιν τὸν λόγον, καὶ ἄκαρπος γί- 


τό 


18 εἰς τὰς 


νεται. 
* ^ a 
Καὶ οὗτοί εἰσιν ol ἐπὶ τὴν γην 
οἵτινες 


20 


Ν ἃς , 
τὴν καλὴν σπαρέντες, 


ΕΥ̓ΑΓΓΕΛΙ͂ΟΝ 


“καρπὸν οὐκ ἔδωκεν. 


B. Cod. Vatic. 1209. 
καὶ ᾿ἄλλα' 8 
ἔπεσεν εἰς τὴν γῆν τὴν καλήν" καὶ 
ἐδίδου sapin ἀναβαίνοντα καὶ 
᾿αὐξανόμενα!, καὶ ἔφερεν *eis' 
τριάκοντα, καὶ 3ày! ἐξήκοντα, 2n 
ty! € ἑκατόν. καὶ ἔλεγεν, ἴδρς ἔχει 9 
ὦτα ἀκούειν, ἀκουέτω. 

Καὶ ὅτε! ἐγένετο καταμόνας, 
τἠρώτων! αὐτὸν οἱ περὶ αὐτὸν σὺν 
καὶ 


γι 


τοῖς δώδεκα *ràs παραβολάς!. 1 
ἔλεγεν αὐτοῖς, "iv! τὸ μυστήριον 
δέδοται! τῆς βασιλείας τοῦ Θεοῦ" 
ἐκείνοις δὲ τοῖς Τέξωθεν", ἐν mapa- 
βολαῖς τὰ πάντα γίνεται" ἵνα βλέ- 12 
ποντες βλέπωσι, καὶ μὴ ἴδωσιν" 
μὴ 
cvriQcu" μήποτε ἐπιστρέψωσιν, 


ἈΝ ΠΩΣ ^ 9 D 
καὶ ἀφεθὴ avrots'. 


^N 2 ^ 2 » N 
καὶ ἀκούοντες ἀκούωσιν, καὶ 
Ν / 5 
καὶ λέγει Qv- 13 
e^ 2 

τοῖς, Οὐκ οἴδατε τὴν παραβολὴν 
v ^ /! 

ταύτην ; kal πῶς πάσας τὰς παρα- 

N Z € / N 
βολὰς γνώσεσθε; ὁ σπείρων, TOV 14 
/ y. e 7 5 € 
λόγον σπείρει. οὗτοι δὲ εἰσιν Οἱ 15 
^ N €S e , € 
παρὰ τὴν ὁδὸν, ὅπου σπείρεται ὁ 
λόγος, *oi! ὅταν ἀκούσωσιν, *ei- 


ς 


N n0 
θὺς! ἔρχεται ὁ Σατανᾶς καὶ αἴρει 

y N 5 / ti , 
τὸν λόγον τὸν ἐσπαρμένον “εἰς 
αὐτούς". καὶ οὗτοί εἰσιν ὁμοίως 
€ 95 ΚΝ s / , ey. 
οἱ ἐπὶ rà πετρώδη σπειρόμενοι 
e 3 /, N , t * AN ll 
ὅταν ἀκούσωσι τὸν λόγον, *evOvs 

(os , 3 

μετὰ χαρᾶς λαμβάνουσιν αὐτὸν, 
καὶ οὐκ ἔχουν ῥίζαν ἐν ἑαυτοῖς" 17 
ἀλλὰ πρόσκαιροί εἰσιν εἶτα Tene. 
μένης θλίψεως 1 ἣ διωγμοῦ διὰ τὸν 
Ap yon * εὐθὺς" σκανδαλίζονται. 
καὶ Ἰἄλλοι! εἰσὶν οἱ εἰς τὰς ἀκάν- 
as σπειρόμενοι" οὗτοί εἰσιν οἱ τὸν 
λόγον *dkoícavres!, καὶ αἱ μέριμ- 

^ "^ e 5 ^ 
ναι ToU aiQvos', καὶ ἢ ἀπάτη TOU 

/ N € N b Ν 

πλούτου, καὶ αἱ περὶ τὰ λοιπὰ 
ἐπιθυμίαι εἰσπορευόμεναι συμπνί- 
γουσι τὸν λόγον, καὶ ἄκαρπος γί- 
νεται. καὶ "éxetvo(! εἰσιν οἱ ἐπὶ τὴν 


ἣν τὴν καλὴν σπαρέντες; οἵτινες 
γῆ 1 δ 


Κεφ. 


10 IH 


λη 


ἋΣ 10 


ΚΑΤΑ MAPKON. 


C. Cod. Eph. rescr. 

, 3 τ 
8 ἔδωκεν. καὶ 'dAAa! ἔπεσεν "ἐπὶ" 

N ^ 

τὴν γῆν τὴν καλήν" 
P: zo rep 
Καὶ *éü(0ocav! καρπὸν ἀναβαι- 
Ν ».7 NEIN ! 
vovTa καὶ αὐξάνοντα, καὶ ᾿ἐεφέρον 
εν τριάκοντα, καὶ εν ἑξήκοντα, καὶ 
€ , Nu 3f T € » 
9€v ἑκατόν. καὶ éAeyev', O ἔχων 
^ 
ὦτα ἀκούειν, ἀκουέτω. 

*Kal ὅτε! ἐγένετο καταμόνας, 
ἜΣ , // Bu N € by SUN Ἂς 
"perovr αὐτὸν οἱ περὶ αὑτὸν σὺν 
τοῖς δώδεκα *ràs παραβολάς!. 

^ € ^ 
τι Kal ἔλεγεν αὐτοῖς, Ὕμῖν δέδο- 
ται γνῶναι τὸ μυστήριον τῆς βασι- 
λείας τοῦ Θεοῦ" 
3 ^ » 
Εκείνοις δὲ rois ἔξω, ἐν παρα- 
12 βολαῖς τὰ πάντα γίνεται" ἵνα βλέ- 
, N Ny 1 
ποντες βλέπωσιν, kai μὴ ἴδωσιν 
| hy Ἂς 
καὶ ἀκούοντες ᾿ ἀκούσωσι, καὶ μὴ 
συνιῶσιν᾽ μήποτε ἐπιστρέψωσιν, 
Nod "^ 9 ^t 

καὶ SY areis. "T 

13 Kal λέγει αὐτοῖς, Οὐκ οἴδατε 
* A / b ^s 
τὴν παραβολὴν ταύτην ; καὶ πὼς 
πάσας τὰς ᾿παραγνωσεσθεῖ; 

€ ; Ν , / 

14 O σπείρων, τὸν λόγον σπείρει. 
n , , € AS Ἂν € Ν 

15 οὗτοι δέ εἰσιν oi παρὰ τὴν ὁδὸν, 

v [4 € , NX 

ὅπου σπείρεται ὁ λόγος, καὶ orav 

5 Á/ t-.20N ! » € 

ἀκούσωσιν, ᾿εὐθὺς" ἔρχεται ὁ Zara- 

n X Pe / // * , à 
νᾶς καὶ ἁρπάζει" τὸν λόγον TOV 

*, , 5 i , n^ [i 

ἐσπαρμένον ἐν *ovrois'. 

16 Καὶ οὗτοι 'ὁμοίως εἰσὶν" οἱ ἐπὶ 
τὰ πετρώδη σπειρόμενοι, oi ὅταν 

, /, N , 5 Ν ^ 

ἀκούσωσιν τὸν λόγον, εὐθὺς μετὰ 
17 χαρᾶς λαμβάνουσιν αὐτὸν. καὶ οὐκ 

Μ € 5 € ^ 5 Ν 

ἔχουσιν ῥίζαν ἐν ἑαυτοῖς" ἀλλὰ 

πρόσκαιροί εἰσιν εἶτα γενομένης 
*^ Lol Ν 

θλίψεως ἢ διωγμοῦ διὰ τὸν λόγον, 

Ξεὐθὺς! σκανδαλίζονται. 

18 Καὶ οὗτοί εἰσιν οἱ *émi! τὰς 
T 


ἀκάνθας amepos««««»«pnevot, ! οἱ τὸν 


Ad EN. / ll M LABEM 
19 λόγον *àkojcarres', καὶ αἱ μέριμ- 
ναι τοῦ αἰῶνος, καὶ ἡ ἀπάτη τοῦ 
7 Ν € b ^ ἃς 
πλούτου, καὶ αἱ περὶ τὰ λοιπὰ 
ἐπιθυμίαι εἰσπορευόμεναι συμπνί- 
Ν 
γουσι τὸν λόγον, καὶ ἄκαρπος γίνε- 
Ν 12 ^ //l 5 $03 X ^ 
20 ται. καὶ 'ékeivo(! εἰσιν οἱ ἐπὶ τὴν 
CHUTE υϑω! ͵ " 
καλὴν ' yg»" σπαρέντες, οἵτινες 


198 
D. Cod. Beze. 
MN ^" 

Koi ἄλλο ἔπεσεν εἰς τὴν γῆν 8 

Ν / CEP ICA M 5 
τὴν καλήν" καὶ ἐδίδον καρπὸν àva- 

M N 
βαίνοντα xai ᾿ αὐξανόμενον", καὶ 
- ἃ / 
ἐφέρει! ἂν“ λ΄", καὶ ἐν ᾿ξ, καὶ 
ἐν p. καὶ ἔλεγεν", **Os ἔχει! 9 
ὦτα ἀκούειν. ἀκουέτω, kai ὁ συνιῶν 
συνιέτω!. 

1 N e Ja / , 

Kai ὅτε! ἐγένετο καταμόνας, 10 
Iz /, ll 37 NN € 5o N 5 
ἐπηρώτων" αὐτὸν oi *pa0nraL av- 

ὌΝ 2897 ΚΘ N el ll. 
τοῦ" *ris ἡ παραβολὴ αὕτη; 

^ € a / 

Kai *Aéyev αὐτοῖς, Ὑμῖν δέδο- 11 λξ 
ται γνῶναι τὸ μυστήριον τῆς βασι- 
λείας τοῦ Θεοῦ" 

2 / Ν ^ μὲ 9 

Εκείνοις δὲ τοῖς ἔξω, ἐν παρα- 
βολαῖς πάντα ᾿λέγεται ἵνα 12 
βλέποντες βλέπωσιν. καὶ μὴ ἴδω- 
cip" καὶ ἀκούοντες ἀκούωσιν, καὶ 

^ / 
μὴ συνῶσιν μήποτε ἐπιστρέ- 
ψωσιν, καὶ Ἰἀφεθήσομαι' αὐτοῖς τὰ 
ἁμαρτήματα. καὶ λέγει αὐτοῖς, Οὐκ 13 
οἴδατε τὴν παραβολὴν ταύτην; καὶ ᾿ 
πῶς πάσας τὰς παραβολὰς γνώ- 
σεσθε; 

Ὅ Ζ ^ λό ,ὕ 

σπείρων, τὸν λόγον σπείρει. 14 λη 
χη / b [s N s ἐφλ 
οὗτοι δέ εἰσιν oi παρὰ τὴν ὁδὸν, 15 
Tx / c / ΝΡ 
ois! σπείρεται ὁ λόγος, καὶ ὅταν 
9 /2 5 / » € 
ἀκούσωσιν, εὐθέως ἔρχεται ὁ Za- 

- NIE [ N , ^ 
τανᾶς kai ᾿αφερει' τὸν Aoyov TOV 
ἐσπαρμένον ἐν ταῖς καρδίαις av- 
τῶν. 

Καὶ οὗτοί εἰσιν * οἱ ἐπὶ τὰ πε- 16 

/, / e ὦ 5 /, 
τρώδη σπειρόμενοι. οἱ ὅταν ἀκού- 
σωσιν τὸν λόγον, ! μετὰ χαρᾶς 
λαμβάνουσιν αὐτὸν, καὶ οὐκ ἔχου- 17 

εὔ 2 ς ἜΣ δ. V , 
σιν ῥίζαν ἐν ἑαυτοῖς" ἀλλὰ mpooc- 
f» $3 ANC / / 
καιροί εἰσιν εἶτα γενομένης θλί- 
t SJ ^ ὃ Ν N , 
ψεως *kai" διωγμοῦ διὰ τὸν λόγον, 


εὐθέως Ἰσκανδαλισθήσονται. 


Ν 
καὶ 18 
τἄλλοι εἰσὶν οἱ εἰς τὰς ἀκάνθας 
σπειρόμενοι" οὗτοί εἰσιν οἱ τὸν 

/ 

λόγον *àkoicarres!, kai αἱ μέριμ- 19 

^ , / ^ 
ναι τοῦ ᾿Ἰβίου! , kai ' *ànárai! τοῦ 
* oaov! ' εἰσπορευόμεναι συμπνί- 
γουσιν τὸν λόγον, kai 'üxapmot 
γίνονται. 

»» e , € $3 ^ ^ 

Kai οὗτοί εἰσιν οἱ ἐπὶ τὴν γῆν 20 

τὴν καλὴν σπαρέντες, οἵτινες ἀκού- 


C € 


A0 
B 


μ 


104 ETATTEAION 
A. Cod. Alex. B. Cod. Vatic. 1209. 
, ^, NN , N / 2 / * , N / 
ἀκονυουσιν TOV λόγον και παραδέ- ἀκουουσιν τον λογον και παραδέ- 
Ν ^ 
NOTUM και καρποφοροῦσιν:" €r χονται, καὶ καρποφοροῦσιν, Ξὲν! 


τριάκοντα; καὶ εν ἑξήκοντα, καὶ εν 
ἑκατόν. 

Καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς, Μήτι ὁ λύ- 
χνος ἔρχεται, ἵνα ὑπὸ τὸν μόδιον 
τεθῇ 3 ὑπὸ τὴν κλίνην; οὐχ ἵνα 
ἐπὶ τὴν λυχνίαν ἐπιτεθῇ ; 

Οὐ γάρ ἐστίν τι κρυπτὸν, t ἐὰν 
μὴ φανερωθῇ" οὐδὲ ἐγένετο ἀπό- 
κρυφον, ἀλλὰ ἵνα εἰς φανερὸν 
23 ἔλθῃ. εἴτις ἔχει ὦτα ἀκούειν, 

ἀκουέτω. 


21 


22 


24 
ἀκούετε. ἐν ᾧ μέτρῳ μετρεῖτε, 
μετρηθήσεται ὑμῖν, καὶ προστεθή- 
σεται ὑμῖν τοῖς ἀκούουσιν. 

Ὃς γὰρ ἂν ἔχῃ, δοθήσεται αὐτῷ" 
καὶ ὃς οὐκ ἔχει, καὶ ὃ ἔχει ἀρθή- 
σεται ἀπ᾿ αὐτοῦ. 

Καὶ ἔλεγεν, Οὕτως ἐστὶν ἡ βα- 
σιλεία τοῦ Θεοῦ, ὡς ἐὰν ἄνθρωπος 
2) βάλῃ τὸν πη ἐπὶ τῆς γῆ, καὶ 

καθεύδι καὶ ἐγείρηται νύκτα καὶ 

ἡμέραν, καὶ ὁ σπόρος βλαστάνῃ 
καὶ μηκύνηται ὡς οὐκ οἶδεν αὐτός. 
28 αὐτομάτη * 7) γῆ καρποφορεῖ, πρῶ- 
rov χόρτον, εἶτα στάχυν, εἶτα πλή- 


28 


26 


a9 pr σῖτον ἐν τῷ gráxvi. ὅταν δὲ 
παραδῷ ὁ καρπὸς, εὐθέως ἀπο- 
στέλλει τὸ δρέπανον, ὅτι παρέστη- 
κεν ὁ θερισμός. 

Καὶ ἔλεγεν, Τίνι ὁμοιώσωμεν 
τὴν βασιλείαν. τοῦ Θεοῦ: ἢ ἐν 
ποίᾳ παραβολῇ παραβάλωμεν αὖ- 
31 τήν: ὡς ἑκόκκον" σινάπεως, ὃς 

ὅταν σπαρῇ ἐπὶ τῆς γῆς; μικρότε- 

ρος πάντων τῶν σπερμάτων τῶν 
32 ἐπὶ τῆς γῆς ἐστιν" * καὶ ὅταν σπαρῇ, 
ἀναβαίνει, καὶ Vue πάντων τῶν 
λαχάνων ἐμεῖζον', καὶ ποιεῖ κλά- 
δους μεγάλους, ὥστε δύνασθαι ὑπὸ 
τὴν σκιὰν αὐτοῦ τὰ πετεινὰ τοῦ 
οὐρανοῦ κατασκηνοῦν. 

Καὶ τοιαύταις παραβολαῖς πολ- 
λαῖς ἐλάλει αὐτοῖς τὸν λόγον, 
34 καθὼς "ἐδύναντο! ἀκούειν" χωρὶς δὲ 

παραβολῆς οὐκ ἐλάλει αὐτοῖς" 


30 


33 


Καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς, Βλέπετε τί 


/, NE ipM e , VY 
τριάκοντα, καὶ ἑξήκοντα, και 


» ^ 7 
ἑκατόν. Καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς, Or 
4 $»y € /, Il el € X 
μήτι ἔρχεται ὁ λύχνος, tva vmO 

* / PcwW RED EY , 
τὸν μόδιον τεθῇ ἢ ὑπὸ τὴν κλινην; 
οὐχ ἵνα ὑπὸ" τὴν λυχνίαν ἰτεθῇ!; 
5 , 5 dr N ΤΟ ΙΝ Ν 
οὐ γάρ ἐστιν ! κρυπτὸν, ' ἐὰν μὴ 
ΠΣ ἢ κι SISSE SEA e τα 
(va! φανερωθῇ" οὐδὲ ἐγένετο ἀπὸ 
κρυφον, ἀλλ᾽ ἵνα ᾿φανερωθῃ". εἴς 
» Y Ὁ) / 5 / S 
τις ἔχει ὦτα ἀκούειν, ἀκουέτω. Καὶ 
ἔλεγεν αὐτοῖς, Βλέπετε τί ἀκούετε. 

e / ^ / 
ἐν ᾧ μέτρῳ μετρεῖτε, μετρηθήσεται 
CUN N / e e T ὰ 
ὑμῖν, καὶ προστεθήσεται UpAv'. ὃς 
i "xen, 
ὃς οὐκ ἔχει, kal ὃ 
Καὶ 


ἐστὶν ἡ βασιλεία 


óo0rjnerai αὐτῷ" καὶ 
ἔχει ἀρθήσεται 
ἔλεγεν, Οὕτως 
τοῦ Θεοῦ, ὡς ὦ 
» // N , SUN 
ἄνθρωπος βάλῃ TOv σπόρον επὶ 


3 , » ^ 
ἀπ QUTOU. 


Pa ^ N /, X o , E 
τῆς γῆς. καὶ καθεύδῃ καὶ ἐγείρηται 


» N € ,ὔ Ν € , 
νύκτα καὶ ἡμέραν, kai ὃ σπόρος 
i ^l con tne AE E 
βλαστῷ' καὶ *pukoverat ὡς οὐκ 
^ 9 3 ᾿ Τ € Lad 
olóev αὑτὸς. αὑτοματὴ ' ἢ yn Καρ- 
ποφορεῖ, πρῶτον xóprov, *eirev' 

, ΣΝ Toa AN ὟΣ 
στάχυν, ^eirey! ᾿πλῆρες σῖτος" ἐν 
τῷ στάχυϊ. ὅταν δὲ *mapaboi! 
τεὐθὺς! ἀποστέλλει τὸ 

/ [14 / € 
δρέπανον, ὅτι παρέστηκεν ὁ θερι- 
σμός. Καὶ ἔλεγεν, ᾿Πῶς" ὁμοιώσω- 
μεν τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ; ἢ 
ev. trí! ἑαὐτὴν παραβολῇ ᾿θῶ- 
μεν"; ὡς κόκκῳ σινάπεως, ὃς 
ὅταν σπαρῇ ἐπὶ τῆς γῆς, ἐμικρότε- 
pov! Ἰὸν! πάντων τῶν σπερμά- 
των ! τῶν ἐπὶ τῆς γῆν" 
σπαρῇ, ἀναβαίνει, καὶ γίνεται 
εἐμεΐζον! πάντων τῶν λαχάνων". 
καὶ ποιεῖ κλάδους μεγάλους, ὥστε 
δύνασθαι ὑπὸ τὴν σκιὰν αὐτοῦ τὰ 
πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ 'κατασκη- 
νοῖν!. Καὶ τοιαύταις παραβολαῖς 
πολλαῖς ἐλάλει αὐτοῖς τὸν λόγον, 
cuis ἠδύναντο ἀκούειν" 
pis! παραβολῆς οὐκ ἐλάλει αὐτοῖς" 


ὁ καρτὸς, 


NEST 
καὶ OTQV : 


i Y 
καὶ xXo- : 


A0 


μ 


μα 


μβ 


PY 


po 


ΚΑΤᾺ MAPKON,. 


C. Cod. Eph. rescr. 
ἀκούουσιν τὸν λόγον καὶ παραδέ- 
|sedeu καὶ καρποφοροῦσιν, εν τρι- 
ákovra, καὶ εν ἑξήκοντα, καὶ εν 
ἑκατόν. 

Καὶ PET αὐτοῖς, Μήτι δἔρχε- 
ται Ó λύχνος" 1 ἵνα ὑπὸ τὸν μόδιον 
τεθῇ ἢ ὑπὸ τὴν mu οὐχ ἵνα 
ἐπὶ τὴν λυχνίαν ἐτέθη: 

Οὐ γάρ ἐστίν τι κρυπτὸν, Τ᾿ ἐὰν 
μὴ φανερωθῇ" οὐδὲ ἐγένετο ἀπό- 
κρυφον, ἀλλ᾽ ἵνα "ἔλθῃ εἰς φανε- 
ρόν!. 

Εἴτις ἔχει ὦτα ἀκούειν, ἀκου- 
24 ἐέτω. Kai ἔλεγεν αὐτοῖς, Βλέπετε 
τί ἀκούετε. ἐν ᾧ μέτρῳ μετρεῖτε, 
μετρηθήσεται ὑμῖν, καὶ προστεθή- 
σεται ὑμῖν". 

Ὃς γὰρ i Een, δοθήσεται αὐτῷ" 
καὶ ὃς οὐκ ἔχει, καὶ ὃ ἔχει ἀρθήσε- 
ται ἀπ᾿ αὐτοῦ. 

Καὶ ἔλεγεν, Οὕτως ἐστὶν ἢ βα- 
σιλεία τοῦ Θεοῦ, ὡς *àv' ἄνθρωπος 
2; βάλῃ τὸ σπόρον ἐπὶ τῆς γῆς, καὶ 

καθεύδῃ καὶ ἐγείρηται νύκτα καὶ 

ἡμέραν, καὶ ὁ σπόρος ᾿βλαστᾷ! καὶ 
28 μηκύνηται ὡς οὐκ οἷδεν αὐτός. 
αὐτομάτη ! 7) γῆ καρποφορεῖ, πρῶ- 


21 


22 


23 


25 


26 


rov χόρτον, εἶτα στάχυν, εἶτα 
"^ ^ ^ / m 
29 πληρη» σῖτον ἐν τῷ στάχυϊ. ὅταν 


δὲ παραδῷ ὁ καρπὸς, ᾿εὐθὺς" ἀπο- 
/ Ν / “ / 
στέλλει TO δρέπανον, ὅτι παρέστη- 
κεν ὁ θερισμός. 
Καὶ ἔλεγεν, ᾿Πῶς" ὁμοιώσομεν" 
τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ ; 


39 
A5 , 
ἢ ἐν ποίᾳ 
31 παραβολή παραβάλωμεν αὐτήν ; ὡς 
'kokko«! σινάπεως, ὃς ὅταν σπαρῇ 
ἐπὶ τῆς γῆς, μικρότερος *«««ev τῶν 
/ e ^ 
32 σπερμάτων éoTív'* καὶ ὅταν a napi), 
2 / N , δΣ,, 4,2 l 
ἀναβαίνει, καὶ γίνεται "'μεῖζον 
/ ^ 
πάντων τῶν λαχάνων" 
κλάδους μεγάλους, ὥστε δύνασθαι 
Ν Ν “ 
ὑπὸ τὴν σκιὰν αὐτοῦ τὰ πετεινὰ 
τοῦ οὐρανοῦ κατασκηνοῦν. Καὶ 
τοιαύταις παραβολαῖς πολλαῖς ἐλά- 
λει αὐτοῖς τὸν λόγον, καθὼς ἠδύ- 
34 vavro ἀκούειν" χωρὶς δὲ παραβο- 
^ , / , n^ 
λῆς οὐκ ἐλάλει αὐτοῖς" 


, καὶ ποιεῖ 


195 


D. Cod. Beza. 
* , * L 
ουσιν τὸν λόγον καὶ παραδέχονται, 


καὶ καρποφοροῦσιν, ἕν *A, καὶ ἕν 


- ' il ^ , 
*E" καὶ ἕν Jo 


7- aj h /, ] 
Kai ἔλεγεν αὐτυῖς, Μήτι V ün- 21 


me e | € EON CUN , 
τεται ὁ λύχνος", iva vno TOV MO- 
^ «X / 

διον τεθῇ 7] ὑπὸ τὴν κλίνην ;. ' καὶ 
οὐχ ἵνα ἐπὶ τὴν ἐτεθη! ; 


οὐ γάρ ἐστιν ! κρυπτὸν, *àAN ἵνα! 


φανερωθῇ" 
φον, ἀλλ᾽ ἵνα " ἔλθῃ εἰς n : 


, 


οὐδὲ ἐγένετο ümókpv- 


» fa 
εἴτις ἔχει ὦτα ἀκούειν, ἀκουέτω. 23 


Καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς, Βλέπετε τα 
, » , e , γε 
ἀκούετε. ἐν ᾧ μέτρῳ μετρεῖτε, με- 
D! ὡς Ων I Il 
ὃς yàp ἂν *éxev', 
1 / ΟΥ̓ π᾿ ν᾿ ἢ 
προστεθήσεται" αὐτῷ" καὶ ὃς οὐκ 


τρηθήσεται opt". 


» b ^ » 2 /2 3513. 
ἔχει, καὶ ὃ ἔχει ἀρθήσεται ἀπ 
αὐτοῦ. 
ἔλεγεν, Οὕτως ἐστὶν ἣ 26 
/ ^ ^ € 

βασιλεία τοῦ Θεοῦ, ὡς 
πος *'amópov βάλῃ! ἐπὶ τῆς γῆς, 
καὶ καθεύδ Q τἐγέρθῃ! νύ 

ῃ καὶ ᾿ἐγέρθῃη" νύκτα 2; 

N € / Nob ’ t exl 
καὶ ἡμέραν, καὶ ὁ σπόρος *BAaocra 
καὶ ᾿μηκύνεται' ὡς οὐκ οἷδεν αὐτός. 
i" 3 pe. dre se ^ A 
ὅτι αὐτομάτη 7) γῆ καρποφορεῖ, 

^ 3 / 
πρῶτον χόρτον, εἶτα *oráxvas!, 
^ 1 / SP NU En ^ u 
εἶτα πλήρης ὃ σῖτος" ἐν τῳ στά- 

" DEM ΠΣ ὃ mS 
xvi. *kai ὅταν" "mapabot ὁ kap- 
70s, εὐθέως ἀποστέλλει τὸ δρέπα- 
νον, ὅτι παρέστηκεν ὁ θερισμός. 

Καὶ ἔλεγεν, Τίνι ὁμοιώσωμεν 3o 

Ν ^ ^ ^ “Δ , 
τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ; ἢ ἐν 
ποίᾳ ὙΠ ἢ παραβάλωμεν αὐ- 
τήν ; ὁμοία ἐστὶν!" τ ΠΩ εἰ 
πεως, ἴδ᾽ ὅταν σπαρῇ ἐπὶ τὴν γῆν", 
'ukpórepóv! “ἐστιν πάντων τῶν 
σπερμάτων!, *à εἰσιν" ἐπὶ τῆς γῆς" 
* καὶ γίνεται. "peior πάντων τῶν 
λαχάνων", καὶ ποιεῖ κλάδους peyá- 
λους, ὥστε δύνασθαι ὑπὸ τὴν σκιὰν 
αὐτοῦ τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ κα- 
τασκηνοῦν. 

Καὶ τοιαύταις "πολλαῖς παρα- 33 
βολαῖς" ἐλάλει * τὸν λόγον, καθὼς 
'éb)rvavro! ἀκούειν" χωρὶς δὲ πα- 34 
ραβολῆς οὐκ ἐλάλει αὐτοῖς" ἱκαθ᾽" 


Kai 
ἄνθρω- 


28 


31 


32 


σ02 


λθ 


24 μα 


Ey 


po 


με 


μ᾿ 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
' ka ! ἰδίαν δὲ τοῖς ἰδίοις" μαθηταῖς 


100 


A. Cod. Alex. 
- , , Ν Ὁ ᾿ ^ 
ps Kar ἰδίαν δὲ rois μαθηταῖς av- 
ι ^ / 
τοῦ ἐπέλυεν πάντα. 
δον ἊΝ / 3 ^ » 5 ^ 
Kai λέγει αὐτοῖς ἐν ἐκείνῃ τῇ 


b) / / 
ἐπέλυεν παᾶντα. 


1 pb 35 Kal λέγει αὐτοῖς ἐν ἐκείνῃ τῇ 35 16 


ἡμέρᾳ ὀψίας γενομένης, Διέλθω- 
iJ N / N 5 / 
36j.ev εἰς τὸ πέραν. Καὶ ἀφέντες 
'apróv', παραλαμβάνουσιν αὐτὸν 
ὡς ἣν ἐν τῷ πλοίῳ" καὶ ἄλλα δὲ 
t ^ Il 3 3 , ^ Ν ’ὕ 
3) Ἰπλοῖα! ἦν per. αὐτοῦ. καὶ γίνεται 
λαῖλαψ ἀνέμου μεγάλη" τὰ δὲ κύ- 
ματα ἐπέβαλλεν εἰς τὸ πλοῖον, 
38 ὥστε αὐτὸ ἤδη γεμίζεσθαι. καὶ ἣν 
αὐτὸς ᾿ἐν! τῇ πρύμνῃ ἐπὶ τὸ 
ς ἢ πρύμνῃ ἐπὶ τὸ προσ- 
᾿ κεφάλαιον καθεύδων καὶ διεγεί- 
ρουσιν αὐτὸν, καὶ λέγουσιν αὐτῷ, 
Διδάσκαλε, οὐ μέλει σοι ὅτι ἀπολ- 
/ N bj 5 / 
39 λύμεθα; kai διεγερθεὶς ἐπετίμη- 
“Ὁ ? / SS ^n ^ 
σεν TQ ἀνέμῳ, καὶ εἶπεν τῇ θα- 
λάσσῃ, Σιώπα πεφίμωσο. καὶ ἐκό- 
πασεν ὁ ἄνεμος, καὶ ἐγένετο γα- 
/ N ^n" 3 ^ 
4o λήνη μεγάλη. καὶ εἴπεν αὐτοῖς, 
Τί δειλοί ἐστε οὕτως ; πῶς οὐκ 
» 
41 ἔχετε πίστιν ; καὶ ἐφοβήθησαν 
h 
φόβον μέγαν, kal ἔλεγον πρὸς 
ἀλλήλους, Τίς ἄρα. οὗτός ἐστιν, 
e NNDC. S NEUE , 
ὅτι kai ὁ ἄνεμος καὶ ἢ θάλασσα 


IA 5. ὑπακούουσιν αὐτῷ ; Καὶ ἦλθον εἰς 


Ν [4 ^ / 3 Ν 
τὸ πέραν τῆς θαλάσσης, εἰς τὴν 
χώραν τῶν Γαδαρηνῶν. 

2) Καὶ ἐξελθόντι αὐτῷ ἐκ τοῦ 
j 5 / 9 / DONECN 
πλοίου, εὐθέως ἀπήντησεν avro 
ἐκ τῶν μνημείων ἄνθρωπος ἐν 
, e 
4 πνεύματι ἀκαθάρτῳ, ὃς τὴν karot- 
κησιν εἶχεν ἐν τοῖς “μνήμασιν " 
s » € Á 5 N T2 / ll 
καὶ οὔτε ἁλύσεσιν οὐδεὶς ᾿ἐδύνατο 

ἌΝ ^ ἊΝ * SINN / 

4 αὐτὸν δῆσαι, διὰ τὸ avrov πολλὰ- 
κις πέδαις καὶ ἁλύσεσιν δεδέσθαι, 

Y n ex , (^ * € Á/ 
kai διεσπᾶσθαι ὑπ᾽ αὐτοῦ τὰς ἁλύ- 

v ^ / / 
σεις, καὶ τὰς πέδας συντετρίφθαι. 
Y δὐδεὶ εν πὴ ἐς τα» 
καὶ οὐδεὶς ἴσχυεν αὐτὸν" “δῆσαι 
& καὶ διαπαντὸς νυκτὸς καὶ ἡμέρας 
δὲν τοῖς μνήμασιν καὶ ἐν τοῖς ὄρε- 
cip! ἦν κράζων καὶ κατακόπτων 

t ^ / 

ἑαυτὸν λίθοις. 


6 ᾿ἸἸδὼν δὲ τὸν Ἰησοῦν ' 


μακρό- 


/ 
ἡμέρᾳ ὀψίας γενομένης, Διέλθω- 
b] E / KU 9 / 
μεν eis τὸ πέραν. Καὶ ἀφέντες 36 
Ν » ? , 
τὸν ὄχλον, παραλαμβάνουσιν av- 
τὸν ὡς ἣν ἐν τῷ πλοίῳ᾽ καὶ ἄλλα 


καὶ γί- 37 
!. 


t Σπλοῖα! ἣν μετ᾽ αὐτοῦ. 
νεται λαῖλαψ 'μεγάλη ἀνέμου 
N 

*kai rà! κύματα ἐπέβαλλεν eis TO 
πλοῖον, ὥστε * ἤδη γεμίζεσθαι 'ró 
πλοῖον!. καὶ ῥαὐτὸς ἦν! *év τῇ 38 

/ ον Ν 
πρύμνῃ ἐπὶ τὸ προσκεφάλαιον κα- 
θεύδων: καὶ ᾿ἐγείρουσιν! αὐτὸν, 
καὶ λέγουσιν αὐτῷ. Διδάσκαλε, οὐ 
μέλει σοι ὅτι ἀπολλύμεθα ; καὶ 39 

Ν * , Le , / 

διεγερθεὶς ἐπετίμησεν τῷ ἄνεμῳ, 
καὶ εἶπεν τῇ θαλάσσῃ, Σιώπα πε- 

, N USER ξ s 
φίμωσο. καὶ ἐκόπασεν O ἄνεμος, 

ἂν ἈΠ 5. / , M 
καὶ ἐγένετο γαλήνη μεγάλη. καὶ 4o 
εἶπεν αὐτοῖς, Τί δειλοί éore'; 
Ἰρὔπω! ἔχετε πίστιν ; καὶ ἐφοβή- 41 
θησαν φόβον μέγαν, καὶ ἔλεγον 
πρὸς ἀλλήλους, Τίς ἄρα οὗτός 
3 e Ν €. of N GE , 
ἐστιν, ὅτι καὶ ὁ ἄνεμος καὶ 7) 0a- 


λασσα ὑπακούει 


αὐτῷ ; 
Καὶ ἦλθον εἰς τὸ πέραν τῆς θα- 5 
λάσσης, εἰς τὴν χώραν τῶν *l'epa- 


σηνῶν!. 


Ls] 


καὶ ᾿ἐξελθόντος αὐτοῦ" 
y grum gu  ς TE 
ἐκ τοῦ πλοίου. ' *Um]vvQoev' αὑτῷ 
ἐκ τῶν μνημείων ἄνθρωπος ἐν 
πνεύματι ἀκαθάρτῳ, ὃς τὴν κατοί- 3 
^ , 
κησιν εἶχεν ἐν τοῖς ἱμνήμασιν"" 
kai Ἰοὐδὲ! Ἰἁλύσει! ' οὐκέτι" οὐδεὶς 
^ Ν 3 
ἐδύνατο! αὐτὸν δῆσαι, διὰ τὸ αὖ- 4 
τὸν πολλάκις πέδαις καὶ ἁλύσεσι 
- 3 
δεδέσθαι, καὶ διεσπᾶσθαι ὑπ᾽ αὐ- 
^ S € 7 ^N N , 
τοῦ τὰς ἁλύσεις, kal τὰς πέδας 
, Ν 3 N ey 
συντετρίφθαι, kai οὐδεὶς “ἴσχυεν 
αὐτὸν! δαμάσαι: καὶ διαπαντὸς s 
^ , 
νυκτὸς καὶ ἡμέρας " ἐν rois μνήμα- 
σιν καὶ ἐν τοῖς ὄρεσιν' ἣν κράζων 
καὶ κατακόπτων ἑαυτὸν λίθοις. 
ἢ ^ *N 
Καὶ ἰδὼν" τὸν ᾿Ιησοῦν ἀπὸ ga-6 


K 


με 


μξ 


L5 


C. Cod. Eph. rescr. 
/ ^ li 
Kar ἰδίαν δὲ rois 'io(ois" μαθη- 
ταῖς * éméAvev πάντα. 
Ν , 5 ^ 2 » » ^ 
Kai λέγει αὐτοῖς ἐν ἐκείνῃ τῇ 
€ / 9 / , / 
ἡμέρᾳ ὀψίας γενομένης, Διέλθωμεν 
εἰς τὸ πέραν. 
Καὶ ἀφέντες τὸν ὄχλον, παρα- 
) 
, 5 c 3 * e. 
λαμβάνουσιν αὐτὸν ὡς ἣν ἐν TQ 
^ 4" ᾽ 
πλοίῳ" καὶ ἄλλα * *mAota! ἣν μετ 
5 ^ NI Δ ^ » J 
3; αὐτοῦ. kal γίνεται λαῖλαψ ἀνέμου 
c lg 2 ὶ ΝΠ κή D 
μεγάλου" *xat τὰ κύματα emé- 
βαλλεν εἰς τὸ πλοῖον, ὥστε ἦ ἤδη 
38 γεμίζεσθαι !rà πλοῖον'. καὶ "αὐτὸς 
ἦν! *éy! τῇ πρύμνῃ ἐπὶ τὸ προσκε- 
φάλαιον καθεύδων᾽ 
Καὶ διεγείρουσιν αὐτὸν, καὶ λέ- 


35 


36 


^ / 
γουσιν αὐτῷ, Διδάσκαλε, οὐ μέλει 
σοι ὅτι ἀπολλύμεθα ; 
s b P] y. ^ 
Kai διεγερθεὶς ἐπετίμησεν τῷ 
ἀνέμῳ, καὶ εἶπεν τῇ θαλάσσ 
e po, € Τῇ HE 
^ 
Σιώπα πεφίμωσο. καὶ ἐκόπασεν 
/ 
ὁ ἄνεμος, kal ἐγένετο γαλήνη pe- 
γάλη. 
4o Kal εἶπεν αὐτοῖς, Τί δειλοί ἐστε 
41 οὕτως ; πῶς οὐκ ἔχετε πίστιν; καὶ 
Ni 
ἐφοβήθησαν φόβον μέγαν, καὶ ἐλε- 
, 
yov πρὸς ἀλλήλους, Τίς ἄρα οὗτός 
5 e N € 9 NS ὃς 
ἐστιν, ὅτι καὶ ὁ ἄνεμος καὶ 7) θά- 
λασσα "αὐτῷ ᾿ὑπακούει" ! ; 

5 Καὶ *jA0ev' εἰς τὸ πέραν τῆς 
θαλάσσης. εἰς τὴν χώραν τῶν Ταὰ- 
δαρηνῶν. 

2 Καὶ *éfeA0órvros αὐτοῦ 
πλοίου, εὐθὺς" ᾿ὑπήντησεν 
ἐκ τῶν μνημείων ἄνθρωπος ἐν 

4 πνεύματι ἀκαθάρτῳ, ὃς τὴν κατοί- 
κησιν εἶχεν ἐν τοῖς 'μνήμασιν"" καὶ 
Ἰοὐδὲ! τἁλύσει! 'obkéri! οὐδεὶς ᾿ἐδύ- 

ll ἂν τὰ ^ * ^ 5. ὦ 
4varo' αὐτὸν δῆσαι, διὰ τὸ αὐτὸν 
πολλάκις πέδαις καὶ ἁλύσεσιν δε- 
δέσθαι, καὶ διεσπᾶσθαι ὑπ᾽ αὐτοῦ 
τὰς ἁλύσεις, καὶ τὰς πέδας συν- 
/, Ν , ^ ὃν , 
τετρίφθαι, καὶ οὐδεις ἴσχυεν  av- 

ς τὸν! δαμάσαι: καὶ διαπαντὸς νυ- 
κτὸς καὶ ἡμέρας ἐν τοῖς μνήμασιν 
καὶ ἐν τοῖς Ópeow ἣν κράζων καὶ 
κατακόπτων ἑαυτὸν λίθοις. 

6 ᾿Καὶ ἰδὼν! τὸν ᾿Ιησοῦν ἀπὸ 


39 


| ἐκ. τοῦ 


ΠΩΣ 
αὐτῷ 


ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ. 
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D. Cod. Beza. 
ἰδίαν δὲ rois μαθηταῖς αὐτοῦ emé- 
λυε ᾿αὐτάς!, 
Καὶ λέγει αὐτοῖς ἐν ἐκείνῃ τῇ 35 
ἡμέρᾳ ὀψίας γενομένης, Διέλθω- 
μεν εἰς τὸ πέραν. 


Καὶ Ἰἀφιοῦσιν" τὸν ὄχλον, ᾿ καὶ! 36 μὲ 


/ 3N € m 5, 
παραλαμβάνουσιν αὑτὸν ὡς ἣν ἐν 
τῷ πλοίῳ’ kal ᾿ἄλλαι δὲ πλοιαι 
πολλαὶ ἦσαν! μετ᾽ αὐτοῦ. 

Καὶ ᾿ ἐγένετο! λαῖλαψ ᾿ μεγάλη 37 
SACRA Ἰὰς Ὁ MES :1Z9qA ΣΙ 
ἀνέμου". *kal τὰ κύματα *éBaXev 
2 AN ^ e T M / 
εἰς τὸ πλοῖον, ὥστε ' ἤδη γεμίζε- 

ἘΞ ^ ! ΝΕ ΑΝ 5 ΠΝ 
σθαι "r0 πλοῖον. καὶ ἣν αὑτὸς 38 
έν! τῇ mpi imus 

ἢ πρύμνῃ ἐπὶ ' “προσκεφα- 

, 
λαίου! καθεύδων: καὶ ᾿διεγείραν- 

ll 235 N t / 5 ^ 
res! αὐτὸν, * λέγουσιν αὑτῷ, Δι- 
δάσκαλε, οὐ μέλει σοι ὅτι ἀπολλύ- 
μεθα; καὶ *éyepÜels! ἐπετίμησεν 39 
τῷ ἀνέμῳ kai! τῇ θαλάσσῃ, ' καὶ 

t ι L t 

^ Ν 4 
einev!, Σιώπα 'kal! Ἰφιμώθητι!. 
καὶ ἐκόπασεν ὃ ἄνεμος, kai éyé- 
vero γαλήνη μεγάλη. 

Καὶ εἶπεν αὐτοῖς, Τί δειλοί 4o 
ἐστεῖ ; Ἰοὔπω! ἔχετε πίστιν ; καὶ 41 

/ 
ἐφοβήθησαν φόβον μέγαν, kai 
» 
ἔλεγον" πρὸς ἀλλήλους, Τίς ἄρα 

ἐστὶν οὗτος", ὅτι καὶ 7j θάλασσα 

ircedr I gs / ?x 
καὶ *oi ἄνεμοι!" ὑπακούουσιν ; 
Καὶ ἦλθον εἰς τὸ mépav', ἱκαὶ 5 
eis τὴν χώραν τῶν ἵΓεραση- 
νῶν]. καὶ ᾿ἐξελθόντων αὐτῶν! ἐκ 2 
[ 
ll 


τοῦ πλοίου, εὐθέως ᾿ὑπήντησεν 
3 Ne» zi ^ / 

αὐτῷ "ἄνθρωπος ἐκ τῶν μνημείων 
3 / / ^ fs 

ἐν πνεύματι ἀκαθάρτῳ. ὃς "eixev 3 

τὴν κατοίκησιν" ἐν τοῖς μνημείοις" 


καὶ Ἰοὐδὲ! ἁλύσεσιν ᾿οὐκέτι" οὐ- 
δεὶς αὐτὸν ᾿ἐδύνατο! ! δῆσαι, 'ὅτι 4 


^ 
πολλάκις αὐτὸν δεδεμένον" πέδαις 
Ν € , t3 "e » 
kal ἁλύσεσιν *év αἷς ἔδησαν διε- 
σπακέναι!, καὶ τὰς πέδας 'συντετρι- 
ΘΙ cT. ON ERDE 
φέναι!, kai μηδένα" αὑτὸν "ἰσχύειν 
ΝΠ , 
δαμάσαι: ! νυκτὸς ᾿δὲ΄ καὶ ἡμέρας s 
ἐν τοῖς ὄρεσιν καὶ ἐν τοῖς ἱμνημεί- 
ois ἣν 'κράζον᾽ kai κατακόπτων 
« ^ , 
ἑαυτὸν λίθοις. 
᾽ Ν Ν Ν , ^ * N , 
Ιδὼν δὲ τὸν Ἰησοῦν ἀπὸ μακρὸ- 6 


198 


Α. Cod. Alex. 
θεν, ἔδραμεν καὶ προσεκύνησεν 
| ὴ 5 
; 'abrüv', καὶ κράξας φωνῇ μεγάλῃ 
λέ ! , b] Ν N b 5 ^ 
éyct, Τί ἐμοὶ καὶ σοὶ, ᾿Ιησοῦ 
υἱὲ τοῦ Θεοῦ τοῦ *(Qvros^; ὁρκίζω 
σε τὸν Θεὸν, μή με βασανίσῃς" 
8 ἔλεγεν γὰρ αὐτῷ, Τὸ πνεῦμα τὸ 
ἔλεγεν γὰρ 2, πνεῦμα τὸ 
» 5 ^ 3 
ἀκάθαρτον ἔξελθε! Ἰἀπὸ! τοῦ ἀν- 
ο θρώπου. καὶ ἐπηρώτησεν" αὐτὸν, 
Τί "ὄνομά σοιΐ; καὶ *Aéye αὐτῷ!, 
Ἂν » e t / 
Λεγεὼν ὄνομά μοι, ὅτι πολλοί 
10 ἐσμεν. καὶ ἱπαρεκάλουν" αὐτὸν 
πολλὰ, ἵνα μὴ ᾿ἀποστείλῃ αὐτοὺς" 
» ^ 7 3 NIS : ^ $5 / 
τι ἔξω τῆς χώρας. ἣν δὲ ἐκεῖ "ἀγέλη 
χοίρων μεγάλη ᾿βοσκομένων" πρὸς 
SR UE A Y ) 1 oU noo 
12 ^79 Opel". kal “παρεκάλουν! αὖ 
Ἁ 
τὸν πάντες οἱ δαίμονες, λέγοντες, 
/ ^ 
Πέμψον ἡμᾶς εἰς τοὺς χοίρους, ἵνα 
13 εἰς αὐτοὺς εἰσέλθωμεν" καὶ ἐπέτρε- 
^ 5 ^ 
Ver αὐτοῖς εὐθέως ὁ ᾿Ιησοῦς. 
Καὶ ἐξελθόντα τὰ πνεύματαΐϊ, 
3 δ 3 N / E Sv 
εἰσῆλθον eis τοὺς χοίρους" καὶ ὡρ- 
μῆσεν 5 ἀγέλη κατὰ τοῦ κρημνοῦ 
? Ν / ZAR SN S 
eis τὴν θάλασσαν᾽ Ἦσαν δὲ ὡς 
τ4 δισχίλιοι" καὶ ἐπνίγοντο ἐν τῇ 
θαλάσσῃ. *Kai oi! βόσκοντες τοὺς 
/ y NUES UNUM Il 
χοίρους ἔφυγον, kai ᾿Ἰἀπήγγειλαν 
εἰς τὴν πόλιν καὶ εἰς τοὺς ἀγρούς. 
καὶ ᾿ἦλθον! ἰδεῖν τί ἐστιν τὸ γε- 
yovós: 
Sn n ' NETUS, ^ 
15 Kai ἔρχονται πρὸς τὸν Igootr, 
καὶ θεωροῦσιν τὸν δαιμονιζόμενον 
καθήμενον καὶ ἱματισμένον καὶ 
σωφρονοῦντα, τὸν ἐσχηκότα τὸν 
16 AeyeOva: καὶ ἐφοβήθησαν. καὶ 
διηγήσαντο αὐτοῖς οἱ ἰδόντες, πῶς 
ἐγένετο τῷ δαιμονιζομένῳ, καὶ 
17 περὶ τῶν χοίρων. καὶ ἤρξαντο 
παρακαλεῖν αὐτὸν ἀπελθεῖν ἀπὸ 
τῶν ὁρίων αὐτῶν. 
^ Νὴ 
ι8 Καὶ ᾿ἐμβαίνοντος" αὐτοῦ εἰς τὸ 
πλοῖον, παρεκάλει αὐτὸν ὁ δαιμο- 
θ TON $ 5. Ὁ 5 esp NM 
19 νισθεὶς, tva ὑμετ᾽ αὐτοῦ ἡ". "καὶ 
οὐκ ἀφῆκεν αὐτὸν, ἀλλὰ λέγει av- 
^ Ν £o) Ν 
τῷ, Ὕπαγε εἷς τὸν οἶκόν σου πρὸς 
3 ^ 
τοὺς σοὺς, kal ἀνάγγειλον αὐτοῖς 
ὅσα σοι ὁ Κύριος ᾿πεποίηκεν', καὶ 
ἠλέησέν σε. 
ἌΝ ^ » ,ὔ 
2920 Καὶ ἀπῆλθεν καὶ ἤρξατο κηρύοσ- 
^ e ^ , 
σειν ἐν τῇ Δεκαπόλει, ὅσα ἐποίη- 


ΒΥΑΓΓΕΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 

, » M / 
κρόθεν, ἔδραμεν kai προσεκύνησεν 
an Sum S (E D ^ ἣν, 
αὐτὸν". καὶ κράξας φωνῇ μεγάλῃ ἢ 
λέ Il lí i N N N T ^ 

ἐγει!, Τί ἐμοὶ καὶ σοὶ, ᾿Ιησοῦ 
€N ^ ^ Cox ἐς / € / 
υἱὲ τοῦ Θεοῦ τοῦ ὑψίστου: ὁρκίζω 

/ 

ce τὸν Θεὸν, μή pe βασανίσῃς" 
» ^ f 
ἔλεγεν yàp αὐτῷ, 'EfeA0e τὸ 8 
πνεῦμα τὸ ἀκάθαρτον ἐκ τοῦ ἀν- 
θρώπου. καὶ ἐπηρώτα αὐτὸν, Τί9 
δ.» , fl. Sd ES 2 ἡ 
ονομὰ σοι ; καὶ λέγει avro, 
* Aevior  sdvondt unt ΕΣ 

yir ὄνομά μοί "éorw', ὅτι 

2^5) N / 5 
πολλοί ἐσμεν. καὶ παρεκάλει au- το 

N ἊΝ ef Ν st b ΝΠ 5 
τὸν πολλὰ, ἵνα μὴ “αὑτὰ ἄπο- 

/ » ^ , m NS "^ 
στείλῃ ἔξω τῆς χώρας. ἣν δὲ ἐκεῖ 11 

SN Ra ; 
mos uU ἀγέλη χοίρων mes 
γάλη βοσκομένη καὶ TapekaAe- 12 
σαν αὐτὸν, λέγοντες, Πέμψον 
ἡμᾶς εἰς τοὺς χοίρους, ἵνα εἰς αὖ- 

N 327 ς Ν ΣΕ IM 
τοὺς εἰσέλθωμεν. καὶ ἐπέτρεψεν 13 
αὐτοῖς. καὶ ἐξελθόντα τὰ πνεύ- 
ματα τὰ ἀκάθαρτα, ᾿εἰσῆλθεν" εἰς 

/ 
TOUS χοίρους" καὶ ὥρμησεν ἡ àyé- 

^ ^ , 
λη κατὰ τοῦ κρημνοῦ eis τὴν θά- 
λασσαν, ! ὡς *8"* καὶ ἐπνίγοντο 
que , iK) oi! ad 
ἐν τῇ θαλάσσῃ. Kai oV βόσκον- 14 

T Nn) MA NE p 
Tes *avrovus' ἔφυγον, καὶ *ammpy- 

! 2 Ἂς , M 3 K 
γειλαν" eis τὴν πόλιν καὶ eis TOUS 
ἀγρούς. καὶ *5AO0v»" ἰδεῖν τί ἐστι 

* Ν 
τὸ γεγονός" καὶ ἔρχονται πρὸς TOV 15 
5 ^ ^ N 
Igcotv, καὶ θεωροῦσιν τὸν δαιμο- 

, 
νιζόμενον καθήμενον. ! ἱματισμέ- 
νον καὶ σωφρονοῦντα, τὸν ἐσχη- 

^ , 
κότα τὸν λεγεῶνα' kai ἐφοβηήθη- 
cav' καὶ διηγήσαντο αὐτοῖς οἱ τό 
ἰδόντες, πῶς ἐγένετο τῷ δαιμονι- 

/ Ν N ^ , N 
ζομένῳ, kai περὶ τῶν χοίρων. καὶ 17 
» ^ 3 SEN , 
ἤρξαντο παρακαλεῖν αὐτὸν ἀπελ- 

^ , b ^ Εν 5 ^ NON 
θεῖν ἀπὸ τῶν ὁρίων αὐτῶν. Καὶ τ8 

^ IN ^ 
*éuBalvorros" αὐτοῦ eis τὸ πλοῖον, 

, DIEN € M 

παρεκάλει αὐτὸν ὁ δαιμονισθεὶς, 
^ ς Jj NJ 

ἵνα μετ αὐτοῦ ᾿ἦν"". “καὶ ἢ 
ἐς ! 

οὐκ ἀφῆκεν αὐτὸν, ἀλλὰ λέγει 


M 


9 


αὐτῷ, Ὕπαγε eis τὸν οἶκόν σου 
ν N N CTS λων 
πρὸς τοὺς σοὺς. καὶ ἀπάγγειλον 
^ 7 y 
αὐτοῖς ὅσα ὁ Κύριός cou! *memotc- 
ll NS / , Nu ) nA 
ηκεν", καὶ ÀAégoaév σε. καὶ ἀπὴηλ- 20 


Ν » , 5 ^ 
θεν καὶ 5p$aro κηρύσσειν ἐν Τῇ 


Κεφ. 


KATA MAPKON. 


C. Cod. Eph. rescr. 
J » N // 
μακρόθεν, ἔδραμεν καὶ προσεκύ- 
qoc lj , ! ^ 

7 νήσεν αὑτὸν ; καὶ κράξας φωνῇ 

f y N N N 
μεγάλῃ Aéyer', Τί ἐμοὶ καὶ σοὶ, 
᾿Ιησοῦ υἱὲ τοῦ Θεοῦ τοῦ ὑψίστου: 

"Opk(zo σε τὸν Θεὸν, μή με 
/ z y * A. 

8 Bacavíogse ἔλεγεν yàp avro, 
y ^ 
Εξελθε τὸ πνεῦμα τὸ ἀκάθαρ- 

οτον ἐκ τοῦ ἀνθρώπου. καὶ ἐπη- 

ἢ » 05 Lt E / TS N 
ρώτα αὐτὸν, Tí "ὄνομά co; καὶ 
᾿λέγει αὐτῷ", *Aeyiiv! ὄνομά μοι, 

10 ὅτι πολλοί ἐσμεν. καὶ παρεκάλει 
S ERA Ν el NV DEN S 

αὑτὸν πολλὰ, iva μὴ *avrà' ἀπο- 

΄ » Cs , 
11 στείλῃ ἔξω τῆς χώρας. 
Ν EL ΝΑ, χόςι κα S ZA / 
πρὸς *rà Ope ἀγέλη χοίρων με- 
/ 

12 γάλη βοσκομένη: καὶ παρεκάλεσαν 
αὐτὸν, λέγοντες, Πέμψον ἡμᾶς 
εἰς τοὺς χοίρους, ἵνα εἰς αὐτοὺς 

7 / 

13 εἰσέλθωμεν" ἐπέτρεψεν αὐὖ- 
τοῖς᾽. 

Καὶ ἐξελθόντα τὰ πνεύματα τὰ 
9 / 3i 2 N / 
ἀκάθαρτα, εἰσῆλθον εἰς τοὺς χοί- 
ρους᾽ καὶ ὥρμησεν ἡ ἀγέλη κατὰ 
τοῦ κρημνοῦ εἰς τὴν θάλασσαν" 
5 ΎΜΝΟΙ. , Ξ Ἀνὰ 2 ΄, 
ἦσαν δὲ ὡς δισχίλιοι καὶ ἐπνί- 

14 γοντο ἐν τ πω *Kai οἱ" 
βόσκοντες “αὐτοὺς, ἔφυγον, καὶ 
Ξξἀπήγγειλαν" εἰς τὴν πόλιν καὶ 
5 ^ 5 ,ὔ N93 (6 2 ^ 
eis τοὺς ἀγρούς. kal ἐξῆλθον ἰδεῖν 

15 τί ἐστιν τὸ γεγονός" καὶ ἔρχονται 

Ν ^ ^ 
πρὸς τὸν ᾿Ιητοῦν, kai θεωροῦσιν 
/ 
τὸν δαιμονιζόμενον καθήμενον καὶ 
ἱματισμένον καὶ σωφρονοῦντα, τὸν 
5 , M Lol Nw 7A 
ἐσχηκότα τὸν λεγεῶνα" kat ἐφοβή- 

16 θησαν. καὶ διηγήσαντο αὐτοῖς oi 
, , ^ 5 / "^ 
ἰδόντες, πῶς ἐγένετο τῷ δαιμονιζο- 
μένῳ, καὶ περὶ τῶν χοίρων. 

^ ἂν ^ δ Ἃ 

1) Καὶ ἠρξαντο παρακαλεῖν avTOv 

ἀπελθεῖν ἀπὸ τῶν ὁρίων αὐτῶν. 
Καὶ ᾿ἐμβαίνοντος" 


Ν 
και 


5 n , N 
18 αὐτου εἰς TO 
^ / ΒΝ € 
πλοῖον, παρεκάλει αὐτὸν ὁ δαιμο- 
Ἐκαὶ! 
5 3 A^ UN , Ν 
οὐκ ἀφῆκεν αὐτὸν, ἀλλὰ λέγει αὐ- 
“ e] Ν 5. NNI, ^ 
(9, Ὕπαγε eis τὸν OolKÓv σου πρὸς 
Ν Ν S ΠΕ ! , ^ 
TOUS σοὺς, καὶ ᾿ἀπάγγειλον" αὑτοῖς 


ὅσα ὁ Κύριός σοι! 


θ M ej. $ ) 5 ^ 3l 
19 νισθεὶς, ἵνα μετ αὑτοῦ qf. 


t MONT, 

πεποίηκεν! 
, / / ^ 

20 καὶ ἠλέησέν σε. καὶ ἀπῆλθεν kai 


»y / 3 Ὁ / 
ἤρξατο κηρύσσειν ἐν r1] Δεκαπόλει, 


^ 


ἣν δὲ ἐκεῖ 
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D. Cod. Beze. 
θεν, ἔδραμεν καὶ προσεκύνησεν 
αὐτῷ, καὶ κράξας φωνῇ μεγάλῃ 
εἶπεν, Τί ἐμοὶ καὶ σοὶ, Ἰησοῦ υἱὲ 
τοῦ Θεοῦ τοῦ ὑψίστου ; ὁρκίζω σε 
τὸν Θεὸν, μή με Ra) 

Ἔλεγεν γὰρ αὐτῷ ᾿Ιησοῦς", 8 
Ἔξελθε τὸ πνεῦμα τὸ ᾿ἀκάθαρτον 
ἐκ τοῦ ἀνθρώπου. καὶ ἐπηρώτα αὖ- 9 
τὸν, Τί σοι ὄνομά 'écrw'; καὶ 
ἀπεκρίθηϊ, ΠΈ στιν! μοι ὁ ὄνομα *Ae- 
yv ^, ὅτι πολλοί ἐσμεν. καὶ πα- 
ρεκάλει αὐτὸν πολλὰ, ἵνα μὴ αὖ- 
τοὺς ἀποστείλῃ ἔξω τῆς χώρας. 

Ἢ» δὲ ἐκεῖ πρὸς τῷ ὄρει! ἀγέλη 1i 
xd t βοσκομένη: καὶ "mapeká- 12 
Aovp! a)róv * *rà δαιμόνια, εἰ- 
πόντα!, Πέμψον ἡ ἡμᾶς εἰς τοὺς τὸς 
ρους, ἵνα εἰς αὐτοὺς ᾿ἀπελθωμεν" 

Καὶ εὐθέως *Kópws! ᾿Ιησοῦς 13 
Ξἔπεμψεν αὐτοὺς! !eis τοὺς χοί- 
ρους!" καὶ ἐξελθόντα τὰ πνεύματα 
τὰ ἀκάθαρτα, εἰσῆλθον εἰς τοὺς 
χοίρους. καὶ ὥρμησεν ἡ ἀγέλη 
κατὰ 600 κρημνοῦ εἰς τὴν θάλασ- 
σαν, ' ὡς δισχίλιοι" καὶ ἐπνίγοντο 
ἐν τῇ Bodom Οἱ δὲ τ με, 
᾿αὐτοὺς" ἔφυγον, καὶ ᾿ἀπήγγειλαν" 
εἰς τὴν πόλιν καὶ εἰς τοὺς ἀγρούς. 
καὶ ἐξῆλθον ἰδεῖν τί ἐστιν τὸ γε- 
γονός" καὶ ἔρχονται πρὸς 710v. Ιη- 
σοῦν, καὶ θεωροῦσιν ΠΑΡ τὸν 
δαιμονιζόμενον καθήμενον, ! ἱμα- 
τισμένον καὶ σωφρονοῦντα" καὶ 
ἐφοβήθησαν. ᾿ διηγήσαντο δὲ! 
αὐτοῖς οἱ ἰδόντες, πῶς ἐγένετο 
αὐτῷ" τῷ ἐΠΠ ΤΠ ΠΠΕΤΟῚ καὶ περὶ 
τῶν χοίρων. καὶ ᾿παρεκάλουν' QU- 17 
τὸν "iva ἀπέλθῃ ἀπὸ τῶν ὁρίων 

Sis 
αὐτῶν. 

Καὶ ᾿ἐμβαίνοντος" αὐτοῦ εἰς τὸ 18 
πλοῖον, ἤρξατο παρακαλεῖν. αὐτὸν 
ὁ δαιμονισθεὶς, 1 ἵνα ἢ μετ᾽ αὐτοῦ. 

'O δὲ ᾿Ιησοῦς οὐκ ἀφῆκεν av- 
τὸν, *xal! *eimev! αὐτῷ. Ὕπαγε εἰς 
τὸν οἶκόν σου πρὸς τοὺς σοὺς, καὶ 
Ἐδιάγγειλον᾽ αὐτοῖς ὅσα σοι ὁ 
Θεὸς ἐποίησεν, καὶ ὅτι ἠλέη- 
σέν σε. καὶ ἀπῆλθεν καὶ ἤρξατο 
κηρύσσειν ἐν τῇ Δεκαπόλει, ὅσα 


ἴων 


- 


4 


»-- 


5 


I| 


-— 


9 


20 


μη 


IB 


IT 
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A. Cod. Alex. 
σεν αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς" 
ἐθαύμαῶν. 

Καὶ διαπεράσαντος τοῦ Ἰησοῦ 
ἐν τῷ πλοίῳ πάλιν εἰς τὸ πέραν; 
συνήχθη ὄχλος πολὺς ἐπ᾽ αὐτόν' 
καὶ ἣν παρὰ τὴν θάλασσαν. 

22 Kai ἰδοὺ ἔρχεται εἷς τῶν ἀρχι- 
συναγώγων, ὀνόματι Ἰάειρος, καὶ 
ἰδὼν αὐτὸν, πίπτει πρὸς τοὺς πό- 

30as αὐτοῦ" καὶ ὶ Ἰπαρακαλεῖ, αὐτὸν 
πολλὰ, λέγων, Ὅτι τὸ θυγάτριόν 
μου ἐσχάτως. ἔχει ἵνα ἐλθὼν ἐπι- 
θῇς αὐτῷ! τὰς χεῖρας, ὅπως σωθῇ 

24 καὶ ζήσεται. καὶ ἀπῆλθεν per αὖ- 
τοῦ" καὶ ἠκολούθει αὐτῷ ὄχλος πο- 
Ais, καὶ συνέθλιβον αὐτόν. 


καὶ πάντες 


25 Καὶ γυνὴ * οὖσα ἐν ῥύσει αἵμα- 
26 τος ἔτη δώδεκα, καὶ πολλὰ πα- 
θοῦσα ὑπὸ πολλῶν ἰατρῶν, καὶ 
δαπανήσασα τὰ παρ᾽ ᾿αὐτῆς" πάν- 
τα, καὶ μηδὲν ὠφεληθεῖσα, ἀλλὰ 
μᾶλλον εἰς τὸ χεῖρον ἐλθοῦσα" 
2) ἀκούσασα περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ, ἐλ- 
θοῦσα ἐν τῷ ὄχλῳ ὄπισθεν, ἥψατο 
28 τοῦ ἱματίου αὐτοῦ ἔλεγεν yàp, 
"Or, κἂν τῶν ἱματίων αὐτοῦ ἅψω- 
29 μαι, πο ΕΠ καὶ εὐθέως ἐξη- 
ράνθη 7) πηγὴ τοῦ ies αὐτῆς, 
καὶ uum τῷ σώματι ὅτι ἴαται ἀπὸ 
30 τῆς μάστιγος. καὶ εὐθέως ὁ 'ly- 
σοῦς ἐπιγνοὺς ἐν ἑαυτῷ τὴν ἐξ 
αὐτοῦ δύναμιν ἐξελθοῦσαν, ἐπι- 
στραφεὶς ἐν τῷ ὄχλῳ, ἐλεγεν, Τίς 
31 μου ἥψατο τῶν ἱματίων ; καὶ ἔλε- 
γον αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ, Βλέ- 
πεις τὸν ὄχλον συνθλίβοντά σε, 
32 καὶ λέγεις, Τίς pow ἥψατο; καὶ 
περιεβλέπετο ἰδεῖν τὴν τοῦτο ποι- 
33 ἤσασαν. ἡ δὲ γυνὴ QUE kal 
τρέμουσα, εἰδυῖα ὃ ὃ γέγονεν ἐπ᾽ αὐ- 
τῇ, ἦλθεν καὶ προσέπεσεν αὐτῷ, 
καὶ εἶπεν αὐτῷ πᾶσαν τὴν ἀλή- 
34 θειαν. ὃ δὲ εἶπεν ξΞαὐτῷ! » Θύγατερ, 
ἡ πίστις cov σέσωκέν σε" ὑπῦγε 
εἰς εἰρήνην, καὶ ἴσθι ὑγιὴς ἀπὸ τῆς 


μάστιγός σου. 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
Δεκαπόλει, ὅσα ἐποίησεν αὐτῷ ὃ 
, QUE by / 5 / 

[ησοῦς" kal πάντες ἐθαύμαζον. 


Καὶ διαπεράσαντος τοῦ ᾿Ιησοῦ 21 KA 


ἐν ! πλοίῳ πάλιν εἰς τὸ πέραν, 
συνήχθη ὄχλος πολὺς ἐπ᾽ αὐτόν" 
καὶ ἣν παρὰ τὴν θάλασσαν. Καὶ 22 
ἐρχ αι εἷς τῶν ἀρχισυναγώγων, 
ünguomt Ἰάειρος; καὶ ἰδὼν αὐτὸν, 
πίπτει πρὸς τοὺς πόδας αὐτοῦ" καὶ 23 
παρεκάλει αὐτὸν πολλὰ, λέγων, 
Ὅτι τὸ θυγάτριόν μου ἐσχάτως 
ἔχει" uu o ἐπιθῆς ὑτὰς m 
pas αὐτῇ", "tro. cs καὶ ζήσης 
καὶ ΠΟ ΟΣ μετ᾽ αὐτοῦ" καὶ ἧκο- 24 
λούθει αὐτῷ του πολὺς, ne 
συνέθλιβον αὐτόν. Kal γυνὴ ἧ 25 
οὖσα ἐν ῥύσει αἵματος “δώδεκα 
ἔτη, καὶ πολλὰ παθοῦσα ὑπὸ 26 
πολλῶν trt Τ᾿ δαπανήσασα τὰ 
πάντα, καὶ μηδὲν 
ἀλλὰ μᾶλλον εἰς τὸ 
τὰ 27 


παρ᾽ ᾿αὐτῆς! 
ὠφεληθεῖσα, à 
Xeipov ἐλθοῦσα: ἀκούσασα 
περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ, ἐλθοῦσα ἐν τῷ 
DNA ὄπισθεν, ἥψατο τοῦ ἱματίου 
αὐτοῦ" ἔλεγεν γὰρ, Ὅτι- !éàv! 28 
ἅψωμαι κἂν τῶν m abTo0!, 
σωθήσομαι. καὶ ᾿εὐθὺς! ἐξηράνθη ἡ ἡ 29 
πηγὴ τοῦ αἵματος αὐτῆς, καὶ ἔγνω 
τῷ σώματι ὅτι ἴαται ἀπὸ τῆς μά- 
στιγος. καὶ *ev0vs! ὁ Ἰησοῦς ἐπι- 30 
γνοὺς ἐν ἑαυτῷ τὴν ἐξ αὐτοῦ δύ- 
ναμιν ἐξελθοῦσαν, ἐπιστραφεὶς ἐν 
τῷ exe, ἔλεγεν, Τίς μουν ἥψατο 
τῶν ἱματίων; καὶ ἔλεγον. αὐτῷ οἱ 31 
μαθηταὶ αὐτοῦ, Βλέπεις τὸν ὄχλον 
συνθλίβοντά σε, καὶ λέγεις, Τίς 
μου ἥψατο: : καὶ περιεβλέπετο 32 
ἰδεῖν τὴν τοῦτο moujragun. ἡ δὲ 33 
γυνὴ ro rag E καὶ τρέμουσα, εἰ- 
δυῖα ὃ γέγονεν * αὐτῇ, ἦλθεν καὶ 
προσέπεσεν αὐτῷ, καὶ εἶπεν αὐτῷ 
πᾶσαν τὴν ἀλήθειαν. 0 ὁ δὲ εἶπεν 34 
αὐτῇ, *Qvyárnp!, ἡ πίστις σου σέ- 
σωκέν 0€ uus els εἰρήνην, xai 


ἴσθι ὑγιὴς ἀπὸ τῆς μάστιγός σου. 
* 


Κεφ. 


μθ 21 
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*à! ἐποίησεν avro ὁ ᾿Ιησοῦς" kai 

πάντες ἐθαύμαζον. 

Καὶ διαπεράσαντος τοῦ ᾿Ιησοῦ 
ἐν τῷ πλοίῳ πάλιν εἰς τὸ πέραν, 

": y SOMOS Tor 
συνήχθη * ὄχλος πολὺς ἐπ αὑτὸν 
καὶ ἣν παρὰ τὴν θάλασσαν. 

22 Καὶ ἰδοὺ ἔρχεται εἷς τῶν ἀρχι- 
συναγώγων, ὀνόματι * Idepos!, καὶ 
ἰδὼν αὐτὸν, πίπτει πρὸς τοὺς πόδας 

2 S Nb e| 3 SN Ν 

23 αὐτοῦ" καὶ παρακαλεῖ" αὑτὸν πολλὰ, 
λέγων, Ὅτι τὸ θυγάτριόν μου ἐσχά- 
τως ἔχει: ΤῊ Er ἐπιθῇς 5 τὰς 
χεῖρας αὐτῇ!, *tva/ ᾿σωθῇ καὶ ᾿ζήσῃ!. 

24 Kai ἀπῆλθεν. μετ᾽ αὐτοῦ" καὶ 
᾿ηκολούθ λ λὺ 
ἠκολούθησεν" αὐτῷ ὄχλος πολὺς, 

M / 3 / 
kai συνεθλιβον αὐτὸν. 
K N SC 5 2 € 7 e 

25 al γυνὴ ! οὖσα ἐν ῥύσει αἵμα- 

26 ros δώδεκα ἔτη, καὶ πολλὰ πα- 
θοῦσα ὑπὸ πολλῶν ἰατρῶν, καὶ 
δαπανήσασα τὰ παρ᾽ ἑαυτῆς πάν- 
τα, καὶ μηδὲν ὠφεληθεῖσα, ἀλλὰ 

n b] δι ^ 5 ^ 
μᾶλλον eis TO χεῖρον ἐλθοῦσα" 

27 ἀκούσασα τ: περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ, ἐλ- 

^ , ^ y » el 
θοῦσα ἐν τῷ ὄχλῳ ὄπισθεν, ἥψατο 
n^ ^ 5 by 

28 τοῦ ἱματίου αὐτοῦ" Sue γὰρ, 
"Or, Ἰέὰν! 5 Ι 

τι ᾿ἐὰν τ κἂν" τῶν es 

29 τίων αὐτοῦ, σωθήσομαι. καὶ *ev- 

θὺς" ἐξηράνθη ἡ πηγὴ τοῦ αἵματος 

^ » ^ / e 
αὐτῆς, καὶ ἔγνῳ TQ σώματι ὅτι 
ἴαται ἀπὸ ! μάστιγος. 

3o Καὶ ᾿εὐθὺς" ὁ ᾿Ιησοῦς ἐπιγνοὺς 
ἐν ἑαυτῷ τὴν ἐξ αὐτοῦ δύναμιν 
4 ^ 5 Ν , sod 
ἐξελθοῦσαν, ἐπιστραφεὶς ἐν τῷ 
ὄχλῳ, ἔλεγεν, Τίς μου ἥψατο τῶν 
€ 2 
ἱματίων ; 

31. Kal ἔλεγον αὐτῷ oi μαθηταὶ 
αὐτοῦ, Βλέπεις τὸν ὄχλον συνθλί- 

/ / / 
βοντά σε, kal λέγεις, Τίς μου 
eu M , ^ ^ 

32 ἥψατο; καὶ mepueenero ἰδεῖν τὴν 

33 τοῦτο ποιήσασαν. ἡ δὲ γυνὴ φο- 
βηθεῖσα καὶ τρέμουσα, εἰδυῖα ὃ 

/ Pouhbie. ἢ Ss i1 
γέγονεν * avr), ἦλθεν καὶ *mpoao- 
εκύνησεν" * αὐτὸν', καὶ εἶπεν αὐτῷ 

"^ N 5 / 
πᾶσαν τὴν ἀλήθειαν. 

34 Ὁ δὲ "Ἰησοῦς! εἶπεν αὐτῇ, ᾿Θάρ- 
σει θύγατερ, ἡ πίστις σου σέσω- 
κέν σε ὕπαγε εἰς εἰρήνην, 
»««» ὑγιὴς ἀπὸ τῆς μάστιγός cov. 


^ 
και 


D. Cod. Beza. 
5, , , £35 7633 ^ N /, 
ἐποίησεν αὐτῷ ὁ lgooUs καὶ πὰν- 
τες ἐθαύμαζον. 

Καὶ διαπεράσαντος τοῦ ᾿Ιησοῦ 
δ 5 N / / ll / θ 
εἰς τὸ πέραν, πάλιν συνήχθη 
Ψ Ἂς t N ll 3L5N T ^ 
OxÀos πολὺς πρὸς" avrov ' παρὰ 
τὴν θάλασσαν. 

Καὶ * ἔρχεταί *ris" τῶν ἀρχι- 22 
συναγώγων, ! καὶ ! προσέπεσεν" 
πρὸς τοὺς πόδας αὐτοῦ ἵ *mapa- 23 
καλῶν! αὐτὸν, !kal/ λέγων, * Τὸ 
θυγάτριόν μου ἐσχάτως ἔχει" ᾿ἐλθὲ 
ἅψαι αὐτῆς ἐκ τῶν χειρῶν σου, 
t7, δὲ κλεῖ σαν Y f$o 
iva' σωθῇ καὶ “ζήσῃ. καὶ Ὅσὕπη- 24 

! 5 5 La b D À ^0 
yev! per αὐτοῦ: καὶ ἠκολούθει 
αὐτῷ ὄχλος πολὺς, καὶ συνέθλιβον 
αὐτόν. 

Καὶ γυνή τις οὖσα ἐν ῥύσει αἵ- 25 ν 
ματος ἔτη *uB !, *3! πολλὰ παθοῦσα 26 
ὑπὸ πολλῶν ἰατρῶν, καὶ δαπανή- 
caca rà ἑαυτῆς πάντα, καὶ μη- 
δὲν ὠφεληθεῖσα, ἀλλὰ μᾶλλον 

, 
U' τὸ χεῖρον" ἀκούσασα περὶ 27 


T 


[ 


ἘΠ 
ἐπὶ 

n) n ^ 3 
τοῦ ᾿Ιησοῦ, ἐλθοῦσα "ὄπισθεν, ᾿ καὶ! 
ἥψατο τοῦ ἱματίου αὐτοῦ ἐν τῷ 
ὄχλῳ! ἐλέγουσα! 'éy ἑαυτῇ!, “Ὅτι 28 

^ ^ 
κἂν ^ro ἱματίου" *éavrot! ἅψωμαι, 

/ 
σωθήσομαι. 

Καὶ εὐθέως ἐξηράνθη ἧ πηγὴ 29 
τοῦ αἵματος αὐτῆς, καὶ ἔγνω τῷ 
σώματι ὅτι ἴαται ἀπὸ τῆς μάστιγος. 

/ 

Καὶ εὐθέως ἐπιγνοὺς 'kai! ὁ 3o 
b] ^ ^ 
Ιησοῦς" ! τὴν δύναμιν ἐξελθοῦσαν 
T , 2} , ^l Il NI , b 5 

ἀπ΄ αὐτοῦ", "kal, ἐπιστραφείς ἐν 
τῷ ὄχλῳ, *eimev", Τίς ἥψατο τῶν 
€ , 
ἱματίων pov! ; 
ὁ: Ot δὲ! μαθηταὶ αὐτοῦ *Aéyov- 31 
2 ὉΠ / ' » 

σιν avro", Βλέπεις τὸν ὄχλον συν- 
θλίβοντά σε, καὶ λέγεις, Τίς μου 

el Ν , * ^ 
ἥψατο; καὶ περιεβλέπετο ἰδεῖν 32 

ἂν "^ 
τὴν τοῦτο ποιήσασαν. ἡ δὲ γυνὴ 33 
φοβηθεῖσα καὶ τρέμουσα δι᾿ ὃ πε- 

/, , ll ' ^ ^ / T 
ποιήκει λάθρα’. εἰδυῖα ὃ γέγονεν 
αὐτῇ, ἦλθεν καὶ προσέπεσεν αὐτῷ, 
καὶ εἶπεν αὐτῷ πᾶσαν τὴν ἀλή- 
θειαν. 

ὋὉ δὲ "Ἰησοῦς!" εἶπεν αὐτῇ, *Ov- 34 

/ We P pA PA 
yárnp', ἡ πίστις cov σέσωκέν σε’ 
ὕπαγε εἰς εἰρήνην, καὶ ἴσθι ὑγιὴς 
ἀπὸ τῆς μάστιγός σου. 


nd 


21 μθ 
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3s "Ert αὐτοῦ λαλοῦντος, ἔρχονται 
ἀπὸ τοῦ ἀρχισυναγώγου λέγοντες, 
Ὅτι ἡ θυγάτηρ σου ἀπέθανεν" τί 

56 ἔτι σκύλλεις τὸν διδάσκαλον ; ó δὲ 
Ἰησοῦς εὐθέως ἀκούσας τὸν λόγον 
λαλούμενον, λέγει τῷ ἀρχισυνα- 
γώγῳ, Μὴ. φοβοῦ, μόνον. ΤΠ Ὑτεν τι 

37 καὶ οὐκ dise οὐδένα αὐτῷ 'àko- 
λουθῆσαι', εἰ μὴ Πέτρον καὶ ᾿1ά- 
κωβον καὶ ᾿Ιωάννην τὸν ἀδελφὸν 
᾿Ιακώβον. 

38 Καὶ épyovrau! εἰς τὸν οἶκον τοῦ 
ἀρχισυναγώγου, καὶ θεωρεῖ θόρυ- 


βον, 


39 ζοντας πολλά" καὶ εἰσελθὼν λέγει 


καὶ! κλαίοντας καὶ ἀλαλά- 


αὐτοῖς, Τί θορυβεῖσθε καὶ κλαίετε ; 
Ν Ν 
τὸ παιδίον οὐκ ἀπέθανεν, ἀλλὰ 
4o καθεύδει. καὶ κατεγέλων αὐτοῦ. 
ὁ δὲ ἐκβαλὼν *^návras", παραλαμ- 
/ hy 7 ^ 
βάνει τὸν πατέρα τοῦ παιδίου καὶ 
NS , "^ 
τὴν μητέρα καὶ τοὺς μετ᾽ αὐτοῦ, 
καὶ εἰσπορεύεται Ἰοῦ! ἣν τὸ παι- 
4ι δίον ἀνακείμενον. καὶ κρατήσας 
“ Ν ^ / / 5 
τῆς χειρὸς τοῦ παιδίου, λέγει av- 
τῇ, Ταλιθὰ Ἰκουμεί!"" ὅ ἐστιν μεθερ- 
Τὸ 


N 52] 5 
καὶ εὐθέως ἀνέστη 


N 
μηνευόμενον, κοράσιον, σοὶ 
/ 
42 λέγω, àéyeipel. 
^ / / n 
τὸ κοράσιον καὶ περιεπάτει, ἣν yàp 
3^ / , ν 347 ; / 
ἐτῶν δώδεκα" καὶ ἐξέστησαν ékoTà- 
43 σει “μεγάλῃ. 
τοῖς πολλὰ, ἵνα μηδεὶς ᾽γνοῖ" τοῦτο" 


καὶ διεστείλατο αὐ- 


καὶ εἶπεν δοθῆναι avr) φαγεῖν 
J ἢ Φάγειν. 

v 6 Καὶ ἐξῆλθεν ἐκεῖθεν, καὶ ἦλθεν 
5 Ν P 5 ^ N bl 
eis τὴν πατρίδα αὐτοῦ" καὶ QKO- 

^ 5 ex € b 5 ^ 
λουθοῦσιν αὐτῷ οἱ μαθηται avrov. 
/ y 

2 καὶ γενομένου σαββάτον, ἤρξατο 

ἐν τῇ συναγωγῇ διδάσκειν' καὶ 
, 

πολλοὶ ἀκούοντες ἐξεπλήσσοντο 

λέγοντες, Πόθεν τούτῳ ταῦτα; 

^ 5 e^ 

καὶ τίς ἡ σοφία ἡ δοθεῖσα avro, 

t SN / ^ Ν ^ 
καὶ δυνάμεις τοιαῦται διὰ τῶν 


3 χειρῶν αὐτοῦ γίνονται ; οὐχ οὗτός 


ΕΥ̓ΑΓΓΒΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
"Er. αὐτοῦ λαλοῦντος, ἔρχονται 35 
ἀπὸ τοῦ ἀρχισυναγώγου λέγοντες, 
Ὅτι ἡ θυγάτηρ σου ἀπέθανεν" τί 
ἔτι σκύλλεις τὸν διδάσκαλον; ὁ δὲ 36 
᾿Ιησοῦς ἢ παρακούσας" τὸν λόγον 
"τὸν" λαλούμενον, λέγει τῷ ἀρχι- 
συναγώγῳ, Μὴ φοβοῦ, μόνον πί- 
neues καὶ οὐκ ἀφῆκεν οὐδένα 37 
quer αὐτοῦ! συνακολουθῆσαι, εἰ 
μὴ rov! Ls καὶ Ἰάκωβον καὶ 
*'Ioárgp! τὸν ἀδελφὸν ᾿Ιακώβου. 
καὶ Ἰἔρχονται" εἰς τὸν οἶκον τοῦ 38 
ΠΡ οἢ καὶ θεωρεῖ θόρυ- 
Bor, !kai! κλαίοντας καὶ ἀλαλά- 
ὥονντας πολλά: καὶ εἰσελθὼν λέγει 39 
αὐτοῖς, Τί θορυβεῖσθε καὶ κλαίετε; 
ἀλλὰ 
καὶ κατεγέλων αὐτοῦ. 4o 


Ἰαὐτὸς! δὲ ἐκβαλὼν *návras!, 


N 4 , 5 / 
τὸ παιδίον οὐκ ἀπέθανεν, 
καθεύδει. 
πα- 
/ *N / ^ 
ραλαμβάνει τὸν πατέρα TOU παι- 
, 
δίου kal τὴν μητέρα kal τοὺς μετ 
^ i) 
αὐτοῦ, kal εἰσπορεύεται ὅπου ἣν 
τὸ παιδίον". καὶ Kparfiaas: τῆς X€t- 41 
ρὸς τοῦ παιδίου, λέγει αὐτῇ, Ta- 
λιθὰ Ἰκούμ᾽: ὅ ἐστιν μεθερμηνευό- 
μενον, Τὸ κοράσιον, σοὶ λέγω, 


*éyeipe!. καὶ ᾿εὐθὺς! ἀνέστη τὸ 42 
κοράσιον καὶ περιεπάτει, ἦν γὰρ 
ἐτῶν δώδεκα: καὶ ἐξέστησαν 'ev- 
θὺς! ἐκστάσει μεγάλῃ. καὶ διε- 43 
στείλατο αὐτοῖς πολλὰ, ἵνα μηδεὶς 
καὶ εἶπεν δοθῆναι 


Καὶ ἐξῆλθεν ἐκεῖ- 6 


*tyrvoi! τοῦτο" 
αὐτῇ φαγεῖν. 
θεν, 

Καὶ ἔρχεται! εἰς τὴν πατρίδα αὖ- 
τοῦ" καὶ ἀκολουθοῦσιν αὐτῷ οἱ μαθη- 
ταὶ αὐτοῦ. καὶ γενομένου σαββά- 2 
TOV, ἤρξατο boda xeu ἐν τῇ συναγω- 
γῇ!" καὶ 'oi! πολλοὶ ἀκούοντες ἐξε- 
πλήσσοντο ἈΕΨΟΜΤΕΣ, Πόθεν τούτῳ 
ταῦτα; καὶ τίς ἡ σοφία 7) δοθεῖσα 
Ἰτούτῳ!, * kai ai! Qvid τοιαῦ- 
ται διὰ τῶν χειρῶν αὐτοῦ ἱγινόμε- 
vai; οὐχ οὗτός ἐστιν ὁ τέκτων, 3 


Κεφ. 


v 


36 


C. Cod. Eph. rescr. 


3s "Ert αὐτοῦ λαλοῦντος, ἔρχονται 


ἀπὸ τοῦ ἀρχισυναγώγου λέγοντες, 
Ὅτι ἡ θυγάτηρ σου ἀπέθανεν" τί 
ἔτι σκύλλεις τὸν διδάσκαλον ; 

*O δὲ Ἰησοῦς εὐθέως ἀκούσας 
τὸν λόγον λαλούμενον, λέγει τῷ 
ἀρχισυναγώγῳ, Μὴ φοβοῦ, μόνον 
3; πίστευε. καὶ οὐκ ἀφῆκεν οὐδένα 

'uer αὐτοῦ" συνακολουθῆσαι, εἰ μὴ 

ἱτὸν! Πέτρον καὶ ᾿Ιάκωβον καὶ Ἴω- 
48 ἀννὴν τὸν ἀδελφὸν ᾿Ιακώβου. καὶ 
Ἰέρχονται εἰς τὸν οἶκον τοῦ ἀρχι- 
συναγώγου, καὶ θεωρεῖ θόρυβον, 
καὶ! κλαίοντας καὶ ἀλαλάζοντας 
πολλά: 

Καὶ εἰσελθὼν λέγει αὐτοῖς. Τί 
θορυβεῖσθε καὶ κλαίετε; τὸ παι- 
δίον οὐκ ἀπέθανεν, ἀλλὰ καθεύδει. 
4ο καὶ κατεγέλων αὐτοῦ. 

ἙΑὐτὸς" δὲ ἐκβαλὼν πάντας, πα- 
ραλαμβάνει τὸν πατέρα τοῦ παι- 
δίου καὶ τὴν μητέρα καὶ τοὺς μετ᾽ 


39 


αὐτοῦ, καὶ εἰσπορεύεται ὅπου ἦν 
41 τὸ παιδίον ἀνακείμενον. καὶ κρα- 
^ ^ ΙΑ 
τήσας τῆς χειρὸς τοῦ παιδίου, λέ- 
γει αὐτῇ, Ταλιθὰ Ἰκούμ'" ὅ ἐστιν 
/ 
μεθερμηνευόμενον, Τὸ κοράσιον, 
Ν / ty ! 
σοὶ λέγω, “ἐγειρε΄. 
/ Ν 
Καὶ εὐθέως ἀνέστη τὸ κοράσιον 
M / m | ^ 
καὶ περιεπάτει, ἣν yàp ὡσεὶ" ἐτῶν 
δώδεκα καὶ ἐξέστησαν ᾿ εὐθὺς" ἐκ- 
43 στάσει μεγάλῃ. καὶ διεστείλατο 
αὐτοῖς πολλὰ, ἵνα μηδεὶς γνῷ τοῦτο" 
^ E ^ a^ o Μρὺ 
καὶ εἶπεν δοθῆναι avr?) φαγεῖν. 
6 Kal ἐξῆλθεν ἐκεῖθεν, καὶ * ἔρχε- 
ται εἰς τὴν πατρίδα αὐτοῦ" καὶ 
5 ^ 5 e € N 5 
ἀκολουθοῦσιν αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐ- 
τοῦ. 
/, 
2 Καὶ γενομένου σαββάτου, ijp- 
$ / 5 ^ Aus 
faro διδάσκειν ἐν τῇ συναγωγῇ 
^ δ 4 / * / 
καὶ πολλοὶ ἀκούοντες ἐξεπλήσσον- 
το λέγοντες, llóüev τούτῳ ταῦτα 
Il ll « N J^ € ^ c 
«mavpTO'; καὶ τίς ἡ σοφία ἡ Oo- 
θεῖσα 'τούτῳ᾽, ::» καὶ δυνάμεις 
τοιαῦται διὰ τῶν χειρῶν αὐτοῦ γί- 
VOVTOL ; 
, 7 , " e , € 
3 Ovx οὗτος ἐστιν» Ó τέκτων, ὁ 


42 


KATA MAPKON. 
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"E 3 ^ À N ^ » 

τι αὐτοῦ λαλοῦντος, ἔρχονται 35 
^ ^ 

ἀπὸ τοῦ ἀρχισυναγώγου λέγοντες 

| , Zu "O € 0 / 2" , 

αὐτῷ", Ὅτι 1) θυγάτηρ cov ἀπέ- 

“ N (/ 

Üavev: τί ἔτι σκύλλεις τὸν διδάσ- 

καλον ; 

c ^ ^ 

O δὲ ᾿Ιησοῦς ' ἀκούσας ἱτοῦ- 

ΤΟ ὧν ΔΗ ue ^ 
τον" τὸν λόγον, λέγει TO ἄρχι- 

/ EN ^ , , 
συναγώγῳ, Μὴ φοβοῦ, μόνον mí- 
Ν » 3174196 MSN Neh Il 

στευε. καὶ οὐκ ἀφῆκεν *ovüé ἕνα 
$i ΤΕ Ε Patti: eiue 
παρακολουθῆσαι αὐτῷ", εἰ μὴ 

L 5 
Πέτρον καὶ ᾿Ιάκωβον kai ᾿Ιωάννην 
τὸν ἀδελφὸν ταὐτοϑ!. 

Καὶ Τἔρχονται εἰς ^ri]. οἰκίαν" 
τοῦ ἀρχισυναγώγου, καὶ *e0eópei! 
θόρυβον *kXatóvrov! καὶ *àAaAa- 
ἕόντων" πολλά; καὶ εἰσελθὼν λέ- 39 
yet αὐτοῖς, Τί θορυβεῖσθε καὶ ἱτί! 

ἵά ἊΝ / , 5 7 
κλαίετε; τὸ παιδίον οὐκ ἀπέθανεν, 
ἀλλὰ καθεύδει. "oi δὲ! κατεγέλων 40 
αὐτοῦ, 

ἸΑὐτὸς δὲ ἐκβαλὼν τοὺς ὅ- 

/ A 
xAovs! 'éfo', παραλαμβάνει τὸν 
πατέρα *kai τὴν μητέρα τοῦ παι- 
δίου! καὶ τοὺς per αὐτοῦ 'óvras, 
καὶ ^ elcenopebero' ὅπου ἣν τὸ παι- 
δίονΐϊ. 

Ν 2 ^ ^ 

Kal κρατήσας 'rijpv x«ipa! τοῦ 

, L 3-0 le NT 
παιδίου, λέγει αὐτῇ pau , Θα- 

^ e 
βιτὰ" kotju ὅ ἐστιν μεθερμηνευό- 

S / 
μενον, Τὸ κοράσιον, coi λέγω, 
I ! N 5 / 5 / N 

ἔγειρε. καὶ εὐθέως ἀνέστη TO 
κοράσιον καὶ περιεπάτει, ἣν ᾿δὲϊ! 
DS m "ς Ns , Ι / ll 
ἐτῶν "9"* καὶ ἐξέστησαν 'πᾶντες 
ἐκστάσει μεγάλῃ. καὶ διεστείλατο 43 
αὐτοῖς, ἵνα μηδεὶς "yrvot/ τοῦτο" 
καὶ εἶπεν Ἰδοῦναι αὐτῇ φαγεῖν. 

Καὶ ἐξῆλθεν ἐκεῖθεν, ᾿κἀπῆλθεν" 6 
εἰς τὴν πατρίδα αὐτοῦ" kai ἀκο- 


36 


37 


t 38 


41 


42 


^ ^ * ^ 

λουθοῦσιν αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ. 
/ Ι »y $ 

καὶ ᾿ἡμέρᾳ σαββάτων", ἤρξατο "δι- 


to 


/ ^ "F^ N 
δάσκειν ἐν τὴ avvayoyj" καὶ πολ- 
Aoi Ἰἀκούσαντες" ἐξεπλήσσοντο ἐπὶ 

^ ^ 13 ^ ll L. , 

! " 
τῇ διδαχῃ αὐτοῦ de γοντεξ, Πόθεν 
τούτῳ ταῦτα; καὶ τίς ἢ σοφία ἢ 

"^ ^ * δ l N Ὁ ͵ 
δοθεῖσα αὐτῷ, "lra/ καὶ δυνάμεις 

^ CN n^ ^ , ^" 2 
τοιαῦται ÓLQ, TOV χειρῶν αὐτοῦ “γι- 
vovra ; 

, m * € / ς €N 

Οὐκ οὗτός ἐστιν ὁ τέκτων, O υἱὸς 3 
pda 


IA 
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A. Cod. Alex. 
ἐστιν ὁ τέκτων, ὁ υἱὸς Μαρίας, 
ἀδελφὸς δὲ ᾿Ιακώβου καὶ ᾿Ιωσῆ 
καὶ ᾿Ιούδα καὶ Σίμωνος ; καὶ οὐκ 
εἰσὶν αἱ ἀδελφαὶ αὐτοῦ ὧδε πρὸς 
ἡμᾶς : καὶ ἐσκανδαλίζοντο ἐν αὐτῷ. 

Ἔλεγεν δὲ αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς, 
Ὅτι οὐκ ἔστιν προφήτης ἄτιμος, 
εἰ μὴ ἐν τῇ "ἰδίᾳ! πατρίδι. αὐτοῦ, 
καὶ ἐν τοῖς συγγενέσιν καὶ ἐν τῇ 

s οἰκίᾳ αὐτοῦ. καὶ οὐκ Ἐἐδύνατο! e ἐκεῖ 
οὐδεμίαν δύναμιν ποιῆσαι, εἰ μὴ 
ὀλίγοις ἀρρώστοις ἐπιθεὶς τὰς χεῖ- 

6 pas, ἐθεράπευσεν. καὶ ἐθαύμαζεν 

διὰ τὴν ἀπιστίαν αὐτῶν. 

νβ Καὶ περιῆγεν τὰς κώμας κύκλῳ 

B διδάσκων. Καὶ προσκαλεῖται τοὺς 
δώδεκα, καὶ ἤρξατο αὐτοὺς ἀπο- 
στέλλειν δύο δύο, 

vy Kai ἐδίδου αὐτοῖς ἐξουσίαν τῶν 

PB ε πνευμάτων τῶν ἀκαθάρτων. καὶ 
παρήγγειλεν αὐτοῖς, ἵνα μηδὲν αἴ- 
ρωσιν εἰς ὁδὸν, εἰ μὴ ῥάβδον μό- 
νον" μὴ πήραν, μὴ ἄρτον, μὴ εἰς 

9 τὴν ζώνην χαλκόν᾽ ἀλλὰ ὑποδε- 
δεμένους σανδάλια" καὶ μὴ ἐνδύ- 
σησθε δύο χιτῶνας. 

Καὶ "AéyeU αὐτοῖς, Ὅπον *àv 
β εἰσέλθητε εἰς οἰκίαν, ἐκεῖ μένετε 
ἔως ἂν ἐξέλθητε ἐκεῖθεν. 

Καὶ ὅσοι ᾿ἐὰν! μὴ δέξωνται 
β ὑμᾶς, μηδὲ ἀκούσωσιν ὑμῶν, ἐκ- 
πορευόμενοι ἐκεῖθεν, ἐκτινάξατε 
τὸν χοῦν τὸν ὑποκάτω τῶν ποδῶν 
ὑμῶν, εἰς μαρτύριον αὐτοῖς. 

᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, ἀνεκτότερον 
ἔσται Σοδόμοις. ἢ Γομόρροις ἐν 
ἡμέρᾳ κρίσεως, ἢ τῇ πόλει ἐκείνῃ. 

Καὶ ἐξελθόντες ἐκήρυσσον ἵνα 
" 13 μετανοήσωσιν' καὶ δαιμόνια πολλὰ 


να 4 


t2 


νδ τὸ 


V€ II 


VS 172 


ἐξέβαλλον" καὶ ἤλειφον ἐλαίῳ 
πολλοὺς ἀρρώστους καὶ ἐθερά- 
πεῦυον. 

ΙΕνζ τ4Ἢ4 Καὶ ἤκουσεν ὁ βασιλεὺς Ἡρώ- 


β ons" φανερὸν γὰρ ἐγένετο τὸ ὄνομα 
αὐτοῦ" καὶ ἔλεγεν, gc EI 
βαπτίζων ἐκ νεκρῶν ἀνέστη". καὶ 
διὰ τοῦτο ἐνεργοῦσιν αἱ δυνάμεις 


ἐν αὐτῷ. 
" AAAoL ᾿δὲ! ἔλεγον, Ὅτι ᾿Ηλίας 


EYATTEAION 


Κεφ. 


B. Cod. Vatic. 1209. 
υἱὸς ἱτῆς! Μαρίας, *kal ἀδελ- 
o) Ιακώβου καὶ *' Ιωσῆτος" καὶ 
δα καὶ Σίμωνος ; : καὶ οὐκ εἰσὶν 
αἷ ἀδελφαὶ αὐτοῦ ὧδε πρὸς ἡμᾶς ; 
καὶ s 19 ἐν αὐτῷ. ᾿καὶ 4 
ἔλεγεν" αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, Ὅτι οὐκ 
ἔστιν προφήτης. ἄτιμος, εἰ μὴ ἐν 
τῇ πατρίδι αὐτοῦ, καὶ ἐν τοῖς "gvy- 
γενεῦσιν! Ἰαὐτοῦ! καὶ ἐν Uu οἰκίᾳ 
αὐτοῦ. καὶ οὐκ "ἐδύνατο! ἐ ἐκεῖ ὑποι- 8 
ῆσαι οὐδεμίαν δύναμιν", εἰ μὴ ὀλί- 
γοις ἀρρώστοις ἐπιθεὶς τὰς χείρας, 
ἐθεράπευσεν. καὶ ᾿ἐθαύμασεν" διὰ 6 
τὴν ἀπιστίαν αὐτῶν. καὶ περιῆγεν 


τὰς κώμας κύκλῳ διδάσκων. 


S 
/ 
vU 


Kai προσκαλεῖται τοὺς δώδεκα, 7 ΚΓ 
NU» 5 Ἂν bl / /, 
kai ἤρξατο αὐτοὺς ἀποστέλλειν δύο 
/ Ν ΘΙ 3 ^ 5 / ^ 
δύο, kal ἐδίδου αὐτοῖς ἐξουσίαν τῶν 
πνευμάτων τῶν ἀκαθάρτων. καὶ 8 
/ , ^ e Ἂς »y 
παρήγγειλεν αὐτοῖς, ἵνα μηδὲν at- 
9 ec 5 * cy z 
ρωσιν eis ὁδὸν, εἰ μὴ ῥάβδον μό- 
ἐμὴ ἄρτον, μὴ πήραν" 
μὴ ἄρτον. μὴ πηρᾶν, 
* ζώνην χαλκόν" ἀλλὰ ὑποδεδεμέ- 9 


E NE Ο 
νον μὴ εἰς 
νους σανδάλια" καὶ μὴ "ἐνδύσασθε! 


δύο χιτῶνας. Καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς, 1o 
P] 


Ὅπου ἐὰν εἰσέλθητε eis οἰκίαν, 


ἐκεῖ μένετε ἕως ἂν ἐξέλθητε ἐκεῖ- 
θεν. καὶ Ἰὸς ἂν τόπος μὴ δέξηται 11 
ὑμᾶς, μηδὲ ἀκούσωσιν ὑμῶν, ἐκπο- 
ρευόμενοι ἐκεῖθεν, ἐκτινάξατε τὸν 
χοῦν τὸν ὑποκάτω τῶν ποδῶν ὑμῶν, 
εἰς μαρτύριον αὐτοῖς. ! καὶ ἐξελ- 12 
θόντες "ἐκήρυξαν" ἵνα *peravo- 
σιν!" καὶ δαιμόνια πολλὰ ἐξέβαλ- 


» 
^23 


λον" kal p ἐλαίῳ πολλοὺς 
ἀρρώστους καὶ ἐθεράπευον. 

Καὶ ἤκουσεν ὁ βασιλεὺς ἫἩρώ- 14 ΚΔ 
δης" φανερὸν γὰρ ἐγένετο τὸ Oro- 
Ὅτι ?'Io- 
ἀνης! ὁ βαπτίζων ᾿᾿ἠγήγερται᾽ ἐκ 


μα αὐτοῦ" καὶ *éAeyov!, 


Ν Ν ^ *, ^ 
καὶ διὰ τοῦτο ἐνεργοῦσιν 


ἄλλοι "Óé' τς 


νεκρῶν, 


ς [ Ὁ $ T 
αἱ δυνάμεις ἐν avTQ. 


C. Cod. Eph. rescr. 

υἱὸς Ἰτῆς! Μαρίας, *kal ἀδελφὸς! 

᾿Ιακώβου καὶ ᾿Ιωσῆ καὶ ᾿Ιούδα καὶ 

Σίμωνος ; καὶ οὐκ εἰσὶν αἱ ἀδελ- 

φαὶ αὐτοῦ ὧδε πρὸς ἡμᾶς; καὶ 

ἐσκανδαλίζοντο ἐν αὐτῷ. 

* Kai ἔλεγεν" αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, 
Ὅτι οὐκ ἔστιν προφήτης ἄτιμος, 
εἰ μὴ ἐν τῇ “πατρίδι αὐτοῦ, καὶ ἐν 
τοῖς συγγενέσιν Ἰαὐτοῦ! καὶ ἐν τῇ 
οἰκίᾳ αὐτοῦ. 

s — Kai οὐκ *ébívaro! e ἐκεῖ ῥποιῆσαι 
οὐδεμίαν δύναμιν", εἰ μὴ ὀλίγοις 
ἀρρώστοις ἐπιθεὶς τὰς χεῖρας, ἐθε- 

6 ράπευσεν. καὶ ἐθαύμαζεν διὰ τὴν 
ἀπιστίαν αὐτῶν. 

νβ Καὶ περιῆγει' τὰς κώμας κύκλῳ 

7 διδάσκων. Kai προσκαλεῖται τοὺς 
δώδεκα, 

νγὶ Καὶ ἤρξατο αὐτοὺς ἀποστέλλειν 
δύο δύο, καὶ ἐδίδου αὐτοῖς ἐξου- 
σίαν ! πνευμάτων ἀκαθάρτων. 

8 Καὶ παρήγγειλεν αὐτοῖς, ἵνα μη- 
δὲν sun eis ὁδὸν, εἰ μὴ πον 
μόνον" ἱμὴ ἄρτον, μὴ πήραν". μὴ 

9 εἰς τὴν ζώνην χαλκόν᾽ ἀλλὰ ὑπο- 

δεδεμένους σανδάλια καὶ μὴ ἐν- 

δύσησθε δύο χιτῶνας. 

Καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς, Ὅποι ἐὰν 
εἰσέλθητε εἰς οἰκίαν, ἐκεῖ μένετε 
ἕως ἂν ἐξέλθητε ἐκεῖθεν. 

Καὶ ὅσοι ἐὰν μὴ δέξωνται ὑμᾶς, 


να 4 


v6 τὸ 


ve II 
*» 3 ἦς ς ^ , , 
μηδὲ ἀκούσωσιν ὑμῶν, ἐκπορευόμε- 

5 ^ *$ pr N ^ 
νοι ἐκεῖθεν, ἐκτινάξατε τὸν χοῦν 
τὸν ὑποκάτω τῶν ποδῶν ὑμῶν, εἰς 
μαρτύριον αὐτοῖς. ἷ 

, 
vv 12 Καὶ ἐξελθόντες "ἐκήρυξαν" ἵνα 
΄ E N , Ν 
13 μετανοήσωσιν᾽ καὶ δαιμόνια πολλὰ 


Ξἐξέβαλον"" 
Ν , £ x 9 / 
πολλοὺς ἀρρώστους kai ἐθεράπευον. 


καὶ ᾿ελειφον" ἐλαίῳ 
νζ 14. Καὶ ἤκουσεν ὁ βασιλεὺς 'Hpo- 
Ν / 
δης᾽ φανερὸν yàp ἐγένετο τὸ Óvo- 
5 ^ &..» e , / 
μα αὐτοῦ: kai éAeyev, Ort Ioar- 
€ 7 $ 5 , b) ^ ! 
vns ὁ βαπτίζων ᾿ἡγέρθη ἐκ νεκρῶν", 
καὶ κκα κκυτο ἐνεργοῦσιν αἱ δυνά- 
μεις ἐν αὐτῷ. 


ις ἴΑλλοι Ιδὲ! ἔλεγον, Ὅτι ᾿ἩἩλίας 


ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ. 
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D. Cod. Beza. 
Μαρίας, *kai 'ó' ἀδελφὸς!" 'Takó- 
Ν 
βου καὶ "᾿Ιωσῆτος! καὶ ᾿Ιούδα καὶ 
Σίμωνος ; "Ξοὐχὶ! καὶ! "αἱ ἀδελφαὶ 
αὐτοῦ ὧδε πρὸς ἡμᾶς εἰσιν; καὶ 
ἐσκανδαλίζοντο ἐν αὐτῷ. *kai ἔλε- 4 va 

Il 5 ^ er 79 ^ eu 2 
γεν! αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, Ort οὐκ 
» y » P] ἈΠ Ὁ 
ἐστιν προφήτης ἄτιμος, εἰ μὴ ἐν 
τῇ πατρίδι αὐτοῦ, καὶ ἐν *rats! συγ- 

7 Nano ) ^ “ι ἢ 5 ^ M 
γενέσιν καὶ ἐν τῇ οἰκίᾳ αὐτοῦ. καὶ s 
οὐκ ἠδύνατο ἐκεῖ οὐδεμίαν "ποιῆ- 

5 ^ SN ΤῊΝ 3 /, 

εἰ μὴ ὀλίγοις àppo- 
στοις ἐπιθεὶς τὰς χεῖρας, ἐθερά- 
πευσεν. καὶ ἐθαύμαζεν διὰ τὴν 6 
καὶ περιῆγεν τὰξῤΛ vB 
κώμας κύκλῳ διδάσκων. Καὶ ΐπροσ- 7 vy 
καλεσάμενος! τοὺς *(8 ! Ἰμαθητὰς!, 

* ἐΞἀπέστειλεν! αὐτοὺς", *àvà β΄, 

fe ME a me ἃ / ^ 

δοὺς" αὐτοῖς ἐξουσίαν τῶν πνευ- 


σαι δύναμιν", 


RE Cm 
TLOTLD" QUTOV. 


M 
καὶ παρ- 8 
’ 5 ^ [14 Ν » 
ήγγειλεν αὐτοῖς, tva μηδὲν αἴρω- 

5 € N , Ν εὖ ’ 
σιν εἰς ὁδὸν, εἰ μὴ ῥάβδον μόνον" 
ἙΝ πριν τ es Sel 
μήτε! πήραν, μήτε" ἄρτον, ᾿μῆτε 
2 Ν , / , ^ € 
eis τὴν ζώνην χαλκόν: ἀλλὰ vmo-9 
ΤῸ τ σανδάλια καὶ μὴ ἐνδύ- 
σησθε 9" xiróvas. 

Καὶ E αὐτοῖς, Ὅπου ᾿ὰν! 
εἰσέλθητεϊ, ἐκεῖ μένετε ἕως ἂν 
ἐξέλθητε ἐκεῖθεν. καὶ ὅσοι *éày! τι ve 
μὴ δέξωνται ὑμᾶς, μηδὲ ἀκούσωσιν 
ὑμῶν, ἐκπορευόμενοι ἐκεῖθεν, ἐκτι- 

, ^ ^ ^ ^ 
vá£are τὸν xoüv! τῶν ποδῶν ὑμῶν, 


/ ^ 
μάτων τῶν ἀκαθάρτων. 


10 v6 


eis μαρτύριον avrois.! 
Kai ἐξελθόντες ᾿ἐκήρυξαν᾽ ἵνα 12 ve 
1] 
ῃ ^ ls N ὃ de Xu 
μετανοῶσιν"" καὶ δαιμόνια πολ- 13 
*é£éBaXov' καὶ 


ἐλαίῳ πολλοὺς *àpóarovs' * ἐθε- 


* ἀλείψαντες" 


ράπευον. 


Καὶ ἤκουσεν ᾿᾿Ηρώδης ὁ βασι- 14 νξ 


ἮΝ 7 Ile ; Χ Ν * / Ν 
€eüs'' φανερὸν γὰρ ἐγένετο τὸ 


Ὅτι 


gens ὁ ᾿βαπτιστὴς᾽ δ Ἐ ἐγήγερ- 


» , ^ à t5. / Il 

DUO αὐτοῦ" καὶ *€AéyocaQv", 

ra! ἐκ νεκρῶν', καὶ διὰ τοῦτο ἐν- 
/ 

δυνάμεις ἐν 

el 

Ort 


εργοῦσιν αἱ 
I 
ἄλλοι 'Ó€ 


αὐτῷ. 


ἔλεγον, Ἡλίας τς vm 
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A. QOod. Alex. 

ἐστίν: ἄλλοι δὲ ἔλεγον, Ὅτι mpo- 

φήτης ἐστὶν, ' ὡς εἷς τῶν προφη- 
16 τῶν. ἀκούσας δὲ ὁ Ηρώδης εἶπεν, 
Ὅτι ὃν ἐγὼ ἀπεκεφάλισα "Toàr- 
νην, οὗτός ἐστιν αὐτὸς ἠγέρθη ἐκ 
νεκρῶν, 

Αὐτὸς ᾿δὲ! ὁ ᾿Ηρώδης ἀποστεί- 
λας ἐκράτησεν τὸν ἐκ δὲν T 
φυλακῇ, καὶ 


17 


ἔδησεν αὐτὸν", διὰ 
ς 
Ηρωδιάδα τὴν γυναῖκα Φιλίππου 
eA». ^ 5 Lay »“ 5 Ν * , 
ToU ἀδελφοῦ αὐτοῦ, ὅτι αὑτὴν €ya- 
"5 ^ e ]/ ^ 
18 μησεν. | éAeyev yàp o Ιωὰννὴς τῷ 
ς ͵ 
Ηρώδῃ, Ὅτι οὐκ ἔξεστίν σοι ἔχειν 
τὴν γυναῖκα τοῦ ἀδελφοῦ σου. 
ς € ^ * ^ ^ 
Η δὲ Ἡρωδιὰς ἐνεῖχεν αὐτῷ, 
ν » 05 3 ^ : s 
καὶ ἤθελεν αὐτὸν ἀποκτεῖναι" καὶ 
2o οὐκ ᾿ἐδύνατο!. ὁ yàp Ἡρώδης τ 
βεῖτο τὸν ᾿Ιωάννην, εἰδὼς αὐτὸν 
» / Ν el by 
ἄνδρα δίκαιον καὶ ἅγιον, καὶ συν- 


L9 


ετήρει αὐτόν" kal ἀκούσας αὐτοῦ, 
πολλὰ ἐποίει, καὶ ἡδέως αὐτοῦ 
41 ἤκονεν. καὶ γενομένης ἡμέρας €U- 
καίρου, ὅτε ᾿Ηρώδης τοῖς γενεσίοις 
αὐτοῦ δεῖπνον ἐποίει τοῖς μεγιστᾶ- 
σιν αὐτοῦ καὶ τοῖς χιλιάρχοις καὶ 
22 τοῖς πρώτοις τῆς Γαλιλαίας, καὶ 
εἰσελθούσης τῆς θυγατρὸς αὐτῆς 
τῆς Ἡρωδιάδος, καὶ ὀρχησαμένης. 
καὶ ἀρεσάσης τῷ ᾿“Πρώδῃ καὶ τοῖς 
συνανακειμένοις, εἶπεν ἰδὲ! ὁ Ba- 
σιλεὺς τῷ κορασίῳ, Αἴτησόν. με ὃ 
23 ἐὰν θέλῃς, καὶ δώσω σοί: καὶ T 
σεν αὐτῇ, Ὅτι ὃ ἐὰν  αἰτήσῃς ue, 
δώσω σοι, ἕως ἡμίσους τῆς βασι- 
24 λείας τ 1 δὲ ἐξελθοῦσα εἶπεν 
Τῇ μητρὶ αὐτῆς. Τί ᾿αἰτήσωμαι ; 1] 
δὲ εἶπεν, Τὴν» κεφαλὴν ᾿Ιωάννου 
os τοῦ βαπτιστοῦ. καὶ εἰσελθοῦσα 
εὐθέως μετὰ σπουδῆς πρὸς τὸν 
βασιλέα, ητήσατο λέγουσα, Θέλω 
ἵνα μοι δῷς ἐξ αὐτῆς ἐπὶ πίνακι 
τὴν κεφαλὴν ᾿Ιωάννου τοῦ βαπτι- 
26 στοῦ. καὶ περίλυπος γενόμενος, ὁ 
βασιλεὺς, διὰ τοὺς ὅρκους καὶ τοὺς 
συνανακειμένους οὐκ ἠθέλησεν. αὖ- 
2) τὴν ἀθετῆσαι. καὶ. εὐθέως ἀπο- 


ΕΥ̓ΑΓΓΒΛΙΟΝ 


"» 


B. Cod. Vatic. 1209. 
Ὅτι ᾿Ηλίας ἐστίν" ἄλλοι 
δὲ ἔλεγον, Ὅτι προφήτης, ! ὡς εἷς 


ἔλεγον, 
^ ^ Gr sfs 
τῶν προφητῶν. ἀκούσας δὲ ὁ H- 
ρώδης ᾿ἔλεγεν!", ^ Ov ἐγὼ ἀπεκεφά- 
λισα ÜIoávqw!, οὗτος * ἠγέρθη 
Αὐτὸς γὰρ ὁ ἩΗρώδης ἀποστείλας 
9 , IN po , ll Ν᾽ 3 
ἐκράτησεν τὸν *'Iodrqv!, καὶ ἐδη- 
^ € 
σεν αὐτὸν ἐν ' φυλακῇ, διὰ Hpo- 
διάδα τὴν γυναῖκα Φιλίππου τοῦ 
5 ^ b) ^ ej 3 28 N. ES ,! 
ἀδελφοῦ αὐτοῦ, ὅτι αὐτὴν ἐγάμη- 
» Ἂς tT , Il ΩΝ 
σεν. ἔλεγεν γὰρ ὁ *loaàrgs τῷ 
Ἡρώδῃ, Ὅτι οὐκ ἔξεστίν σοι ἔχειν 
τὴν γυναῖκα τοῦ ἀδελφοῦ σου. 
7 δὲ Ἡρωδιὰς ἐνεῖχεν αὐτῷ, καὶ 


ἤθελεν αὐτὸν ἀποκτεῖναι" καὶ οὐκ 


ἠδύνατο. ὁ γὰρ Ἡρώδης ἐφοβεῖτο: 


τὸν τ᾿ Ἰωάνην!, εἰδὼς αὐτὸν ἄνδρα 
δίκαιον καὶ ἅγιον᾽ * συνετήρει αὖ- 
τόν' καὶ ἀκούσας αὐτοῦ, πολλὰ 
ἐἠπόρει!, καὶ ἡδέως αὐτοῦ ἤκουεν. 
καὶ γενομένης ἡμέρας εὐκαίρου, ὅτε 
᾿Ηρώδης τοῖς γενεσίοις αὐτοῦ δεῖ- 
πνον ᾿ἐποίησεν" τοῖς μεγιστᾶσιν 
αὐτοῦ καὶ τοῖς χιλιάρχοις καὶ τοῖς 
πρώτοις τῆν Γαλιλαίας, καὶ εἰσελ- 
θούσης τῆς θυγατρὸς ᾿αὐτοῦ' τς 
ρωδιάδος, καὶ ὀρχησαμένης, * ype- 
cev! τῷ “Ηρώδῃ καὶ rots συνανα- 
κειμένοις, *& "oe! βασιλεὺς εἶπεν" 
τῷ κορασίῳ, Αἴτησόν με ὃ ἐὰν 
θέλῃς. καὶ δώσω σοί: καὶ ὥμοσεν 
αὐτῇ, Ὁ m édv pe αἰτήσῃς, 
δώσω σοι, ἕως ἡμίσους τῆς βασι- 
λείας μου. *kall ἐξελθοῦσα eren 
τῇ μητρὶ αὐτῆς, Τί Ξαἰτήσωμαι ; ἣ 
δὲ εἶπεν, Τὴν κεφαλὴν ΤΤωάνου 
τοῦ ᾿Ἰβαπτίζοντος". καὶ εἰσελθοῦσα 
Ξεὐθὺς!" μετὰ σπουδῆς πρὸς τὸν 
βασιλέα, ἡτήσατο AM Θέλω 
ἵνα ἐξ αὐτῆς δῷς μοι" ἐπὶ πίνακι 
τὴν κεφαλὴν Ὀ]ωάνου! τοῦ βαπτι- 
στοῦ. καὶ περίλυπος γενόμενος ὁ 
βασιλεὺς, διὰ τοὺς ὅρκους καὶ τοὺς 
᾿ἀνακειμένους᾽ οὐκ ἠθέλησεν *àge- 


τῆσαι αὐτήν. καὶ εὐθὺς ἀπο- 


τό 


r2 


» 


C. Cod. Eph. reser. 
ἄλλοι δὲ ἔλεγον, Ὅτι mpo- 
ἐστὶν, ὡς εἷς τῶν προφη- 


ἐστίν" 

. φήτης 

τῶν. 
᾿Ακούσας δὲ" Ἡρώδης ξἔλεγεν!, 

Ὅτι ὃν ἐγὼ ἀπεκεφάλισα᾽ Ἰωάννην, 

οὗτός ἐστιν αὐτὸς ἠγέρθη ἀπὸ" 

τῶν! νεκρῶν. 

Αὐτὸς γὰρ ὁ Ἡρώδης ἀποστεί- 
λας ἐκράτησεν n ᾿Ιωάννην, kal 
ἔδησεν αὐτὸν ἐν ᾿ φυλακῇ, διὰ 
Ἡρωδιάδα τὴν γυναῖκα Φιλίππου 
τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ, ὅτι αὐτὴν ἐγά- 
μῆσεν. 

Ἔλεγεν γὰρ ὁ ᾿Ιωάννης τῷ 'H- 
ρώδῃ, ' Ὅτι οὐκ ἔξεστίν σοι ἔχειν 
19 τὴν γυναῖκα τοῦ ἀδελφοῦ σου. 1] 

δὲ E ἐνεῖχεν αὐτῷ, καὶ 

Ξἐζήτει! αὐτὸν ^ànoAécav καὶ οὐκ 
20 ἠδύνατο. ὁ γὰρ ᾿Ηρώδης ἐφοβεῖτο 

τὸν ᾿Ιωάννην, εἰδὼς αὐτὸν ἄνδρα 
δίκαιον καὶ ἅγιον, καὶ συνετήρει 
αὐτόν" καὶ ἀκούσας αὐτοῦ, πολλὰ 
ἐποίει, καὶ ἡδέως αὐτοῦ ἤκονεν. 

21 Καὶ γενομένης ἡμέρας εὐκαίρου, 
ὅτε Ἡρώδης τοῖς γενεσίοις αὐτοῦ 
δεῖπνον *énoígaev! τοῖς μεγιστᾶσιν 
αὐτοῦ καὶ τοῖς χιλιάρχοις καὶ τοῖς 
πρώτοις τῆς Γαλιλαίας, 

22, Καὶ εἰσελθούσης τῆς θυγατρὸς 
αὐτῆς τῆς Ηρωδιάδος, καὶ ὀρχησα- 
μένης, ἤρεσεν" τῷ ᾿Πρώδῃ καὶ τοῖς 
συνανακειμένοις, 

$*O ἰδὲ! βασιλεὺς εἶπεν! τῷ κο- 
ρασίῳ, Αἴτησόν ΠΕ ὃ ἐὰν θέλῃς, καὶ 


νη τό 


νϑ 17 


E 18 


23 δώσω coi καὶ ὥμοσεν αὐτή, Ὅτι ὃ 
ἐάν με αἰτήσῃς, δώσω σοι, ἕως ἡμί- 

n , € Ν 5 
24 σους τῆς βασιλείας pov. ἢ δὲ é£- 


᾿αἰτήσωμαι; 7 δὲ εἶπεν, Τὴν κε- 
φαλὴν ᾿Ιωάννου τοῦ βαπτιστοῦ. 
2s Καὶ εἰσελθοῦσα εὐθὺς μετὰ 
σπουδῆς πρὸς τὸν βασιλέα, ἡτή- 
/ / el 82 3 Ὁ ἣν 
σατο λέγουσα, Θέλω ἵνα “ἐξ αὐτῆς 
δῷς pov ἐπὶ πίνακι τὴν κεφαλὴν 
Ἰωάννου τοῦ βαπτιστοῦ. 
26 Kai περίλυπος γενόμενος, ὁ βα- 
σιλεὺς, διὰ τοὺς ὕρκους καὶ τοὺς 
, p ^n/ $2 
συνανακειμένους ouk ἠθέλησεν *à0e- 
τῆσαι αὐτήν". 


ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ. 


ελθοῦσα εἶπεν τῇ μητρὶ αὐτῆς, Τί 
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D. Cod. Beze. 
ἐστίν: ἄλλοι δὲ ἔλεγον, Ὅτι ' εἷς 
τῶν προφητῶν. 


T τό 


δον ἐγὼ ἀπεκεφάλισαΐϊ, οὗτος " ἐκ νθ 
νεκρῶν ἠγέρθη. Αὐτὸς yàp ' H- 7 
ρώδης ἀποστείλας ἐκράτησεν τὸν 
᾿Ιωάννην, καὶ ἔδησεν αὐτὸν ᾿ καὶ 
ἔβαλεν εἰς φυλακὴν", διὰ Ἥρω- 
διάδα τὴν γυναίκα Φιλίππου τοῦ 


E αὐτοῦ, ὅτι "ἐγάμησεν av- 
v. 


Lon 


'Ako)cas δὲ * ᾿Ηρώδης εἶπεν, 


μι 


Ἔλεγεν yàp ' Morum ro H-18 £ 
ρώδῃ, * Οὐκ ἔξεστίν *oe! ἔχειν τὴν 
γυναῖκα τοῦ ἀδελφοῦ σου. 

Ἡ δὲ Ἡρωδιὰς *qvewev! αὐτῷ, 19 
καὶ ἤθελεν ᾿ἀποκτεῖναι αὐτόν" καὶ 
οὐχ ἠδύνατο. ὁ γὰρ Ἡρώδης ἐφο- 20 
βεῖτο τὸν ᾿Ιωάννην, εἰδὼς αὐτὸν 

ἄνδρα δίκαιον καὶ ἅγιον ᾿εἶναι!, 
καὶ συνετήρει αὐτόν" καὶ ἀκούσας 
αὐτοῦ, πολλὰ ἐποίει, καὶ ἡδέως 
αὐτοῦ ἤκουεν. 

Καὶ γενομένης δὲ! ἡμέρας εὖ- 21 
καίρου, ἢ “Ηρώδης τοῖς: γενεθλίοις" 
αὐτοῦ δεῖπνον ᾿ἐποίησεν" τοῖς με- 
γιστᾶσιν * καὶ τοῖς χιλιάρχοις καὶ 
τοῖς πρώτοις τῆς V αλιλαίας, 

᾿Εἰσελθούσης δὲ! τῆς θυγατρὸς 22 
Ξαὐτοῦ! t ᾿Ηρωδιάδος, καὶ ὀρχησα- 
μένης, καὶ ἀρεσάσης τῷ Ἡρώδῃ 
καὶ τοῖς συνανακειμένοιϑ, εἶπεν ὃ 
βασιλεὺς τῷ κορασίφ, Αἴτησόν με 
ὃ * tQéAeis!, καὶ δώσω σοί" καὶ 23 
ὥμοσεν αὐτῇ ᾿πολλὰ!, * *EX τι ἄν" 
he GUT δώσω σοι, *kal τὸ ἥμι- 
cv! τῆς βασιλείας μου. 

Ἡ δὲ ἐξελθοῦσα Per τῇ μητρὶ 24 
αὐτῆς, Τί ᾿αἰτήσωμαι!; ἡ δὲ εἶπεν, 
Τὴν κεφαλὴν ᾿Ιωάννου τοῦ βαπτι- 
στοῦ. 

Καὶ εἰσελθοῦσα ἵ πρὸς τὸν βα- 25 
σιλέα, Ἰεῖπεν!, " 5* Δός! μου * ἐπὶ 
πίνακι ᾿ὧδε! τὴν κεφαλὴν * loà- 
vov! τοῦ βαπτιστοῦ. T περίλυπος 26 
γενόμενος ὁ βασιλεὺς ὡς TRE 
cev/, διὰ TOUS ὅρκους καὶ ᾿διὰ! 
τοὺς συνανακειμένους οὐκ ἠθέλη- 
σεν αὐτὴν ἀθετῆσαι. ᾿ἀλλὰ εὐ- 27 


£a 30 


Bp 5: 


£y 32 
$1125 τῷ πλοίῳ κατ᾽ ἰδίαν. 


i5 35 
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A. Cod. Alex. 
στείλας ὁ βασιλεὺς *omekovAd- 
τοραΐ, ἐπέταξεν ἐμεχθῆποι τὴν κε- 
28 φαλὴν αὐτοῦ. ὁ δὲ ἀπελθὼν ἀπε- 
pod αὐτὸν ἐν τῇ φυλακῇ, 
καὶ ἤνεγκεν τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ 
ἐπὶ πίνακι, καὶ ἔδωκεν αὐτὴν τῷ 
kopacíe* καὶ τὸ κοράσιον ἔδωκεν 
29 αὐτὴν τῇ μητρὶ αὐτῆς. 
σαντες οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ, ἦλθον 


Καὶ ἀκού- 


ἈΦ N ^ 5 ^ NS, 
καὶ 1]pav TO πτῶμα αὑτοῦ, KO ἔθη-. 


καν αὐτὸ ἐν ' μνημείῳ. 

Καὶ συνάγονται οἱ ἀπόστολοι 
πρὸς τὸν ᾿Ιησοῦν, καὶ ἀπήγγειλαν 
αὐτῷ πάντα, καὶ ὅσα ἐποίησαν καὶ 
ὅσα ἐδίδαξαν. 

Καὶ εἶπεν αὐτοῖς, Δεῦτε ὑμεῖς 
αὐτοὶ κατ᾽ ἰδίαν εἰς ἔρημον τόπον, 
καὶ ἦσαν 
γὰρ οἱ ἐρχόμενοι καὶ οἱ ὑπάγοντες 
πολλοὶ, καὶ οὐδὲ φαγεῖν ᾿εὐκαί- 
ρουν!. 

Καὶ ἀπῆλθον εἰς ἔρημον τόπον 
Καὶ τἴδον! 
αὐτοὺς ὑπάγοντας". καὶ ἐπέγνωσαν 
Ξαὐτοὺς! πολλοί: καὶ πεζῇ ἀπὸ πα- 
σῶν τῶν πόλεων συνέδραμον ἐκεῖ, 
καὶ προῆλθον αὐτοὺς, καὶ Ἰσυνέ- 
CUN πρὸς αὐτόν. 

Καὶ ἐξελθὼν ὁ ᾿Ιησοῦς εἶδεν! 
πολὺν ὄχλον, καὶ ἐσπλαγχνίσθη 
em αὐτοῖς, ὅτι ἦσαν ὡς πρόβατα 
μὴ ἔχοντα gua καὶ ἤρξατο 
ϑαὐτοὺς διδάσκειν" πολλά. 

Kal ἤδη ὥρας πολλῆς γενομέ- 
νὴς, προσελθόντες ῥοἱ μαθηταὶ ἢ 
αὐτῷ! λέγουσιν, Ὅτι ἔρημός ἐστιν 
36 ὁ τόπος, καὶ ἤδη ὥρα πολλή: ἀπό- 

λυσον αὐτοὺς, ἵνα ἀπελθόντες εἰς 

τοὺς κύκλῳ ἀγροὺς καὶ κώμας, ἀγο- 

ράσωσιν ἑαυτοῖς ἄρτους" Tí yàp 
37 φάγωσιν « οὐκ Ἐπ ὁ δὲ ἀπο- 
κριθεὶς εἶπεν" , Δότε αὐτοῖς ὑμεῖς 
φαγεῖν. καὶ λέγουσιν αὐτῷ, ᾿Απ- 
ελθόντες ἀνθ} 15 pcr ἐδηναρίων 
διακοσίων! ἄρτους, καὶ ᾿δώσομεν" 

αὐτοῖς φαγεῖν: 3 
ὋὉ δὲ λέγει αὐτοῖς, Πόσους ἄρ- 


Ἐἀναπαύσασθε! ὀλίγον. 


34 
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B. Cod. Vatic. 1209. 
στείλας ὁ βασιλεὺς *amekovAd- 
ΠΥ t2 d venit 
ropa!, ἐπέταξεν ᾿ἐνέγκαι' τὴν ke- 

ἊΝ ^ 2 
φαλὴν αὐτοῦ. *kal! ἀπελθὼν ἀπε- 28 
ΘΝ 5 ὋΣ EN 

κεφάλισεν αὐτὸν ἐν τῇ φυλακῇ, 

ἈΠ ὍΛ Ν ἊΝ 3 πὴ 
καὶ ἤνεγκεν τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ emt 
πίνακι, καὶ ἔδωκεν αὐτὴν τῷ κορα- 
σίῳ᾽ καὶ τὸ κοράσιον ἔδωκεν αὐτὴν 
τῇ μητρὶ αὐτῆς. 
οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ, ἦλθαν, καὶ ἦραν 


K Ν᾿. 2 / 
αἱ ἀκουσαντες 29 


τὸ πτῶμα αὐτοῦ, καὶ ἔθηκαν αὐτὸ 
ἐν * μνημείῳ. 

Καὶ συνάγονται οἱ ἀπόστολοι 3o 

N Ν 3 ^ Ἂν kJ 4 
πρὸς τὸν ᾿Ιησοῦν, καὶ ἀπηγγείῖλαν 

».. κα , Ty M N 
αὐτῷ πάντα, Oca ἐποίησαν καὶ 
ὅσα ἐδίδαξαν. καὶ Ἰλέγει! αὐτοῖς, 31 
Δεῦτε ὑμεῖς αὐτοὶ *ka0! ἰδίαν εἰς 
» ’ N 123 / 0 Il 
ἔρημον τόπον, καὶ ᾿ἀναπαύσασσε 
3 f. Us Ἂς ε 5 , 
ὀλίγον. ἦσαν yàp οἱ ἐρχόμενοι 
καὶ οἱ ὑπάγοντες πολλοὶ, καὶ οὐδὲ 
φαγεῖν *eükaípov»!. καὶ ἀπῆλθον 32 
Mey! ὑτῷ πλοίῳ εἰς ἔρημον τόπον! 
κατ᾽ ἰδίαν. Καὶ εἶδον αὐτοὺς ὑπά- 33 
yovras", kai 'éyvocav * πολλοί 
καὶ πεζῇ ἀπὸ πασῶν τῶν πόλεων 
τυ λεν την ἐκεῖ, καὶ μων αν αὐ- 
τοὺςϊ. καὶ ἐξελθὼν εἶδεν ! πολὺν 34 

b] 

ὄχλον, καὶ ἐσπλαγχρίστη ἐπ᾽ ταὐ- 
τοὺς", ὅτι τον ὡς πρόβατα μὴ 
ἔχοντα ποιμένα" καὶ ἤρξατο διδά- 
σκειν αὐτοὺς πολλά. Καὶ ἤδη 35 
ὥρας πολλῆς γενομένης, προσεὰλ- 
aen αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ 

*éAeyov', Ὅτι ἔρημός ἐστιν ὁ τό- 
πος, καὶ ἤδη ὥρα πολλή; ἀπόλυ- 36 
σον αὐτοὺς, ἵνα ἀπελθόντες εἰς 
τοὺς κύκλῳ ἀγροὺς καὶ κώμας, 
ἀγοράσωσιν ἑαυτοῖς ! τί * φάγω- 
σιν. ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς, 37 
Δότε αὐτοῖς ὑμεῖς φαγεῖν. καὶ λέ- 

», ^ 3 , , , 
γουσιν αὐτῷ, ᾿Απελθόντες &yopa- 
$ , /, ll! » 

σωμεν δηναρίων διακοσίων" àp- 
τους, kal Ἰδώσωμεν! αὐτοῖς φα- 
yeiv ; ὁ δὲ λέγει αὐτοῖς, Πόσους 38 


Κεφ. 
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2;  Kai*ei0vs" ἀποστείλας ὁ βασι- 
λεὺς σπεκουλαταρα, ἐπέταξεν Ξέν- 
ἐγκαι! τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ ᾿ ἐπὶ πί- 

28 vaku.. *kal' ἀπελθὼν ἀπεκεφάλι- 
σεν αὐτὸν ἐν τῇ φυλακῇ, καὶ 
ἤνεγκεν τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ ἐπὶ 
πίνακι, καὶ ἔδωκεν αὐτὴν τῷ κορα- 
σίῳ᾽ καὶ τὸ κοράσιον τηνενκεν! αὐ- 
τὴν τῇ μητρὶ αὐτῆς. 

29 Καὶ ἀκούσαντες ot μαθηταὶ αὐ- 

τοῦ, ἦλθον καὶ ἦραν τὸ HN 

αὐτοῦ, kal ἔθηκαν αὐτὸ ἐν ! μνη- 
μείῳ. 

Καὶ “συνάγονται οἱ ἀπόστολοι 
πρὸς τὸν ᾿Ιησοῦν, καὶ ἀπήγγειλαν 
nid πάντα, ! óca ἐποίησαν kai 

* ἐδίδαξαν. 

Kai *Aéyev! αὐτοῖς, Δεῦτε ὑμεῖς 
αὐτοὶ κατ᾽ ἰδίαν εἰς ἔρημον τόπον, 

Ξἀναπαύσασθε! ὀλίγον. 
ἔγ Ἦ σα» γὰρ οἱ ἐρχόμενοι καὶ οἱ 
ὑπάγοντες πολλοὶ, καὶ οὐδὲ φαγεῖν 
ηὐκαίρουν. 

Def. Cod. 


fa 30 


Bp 3: 


KATA MAPKON. 


200 


D. Cod. Bezza. 


θέως ἀποστείλας !' *omekoAaro- 
ραν", ἐπέταξεν ἐνεχθῆναι τὴν ke- 
φαλὴν αὐτοῦ. 

« 

Ο δὲ ἀπελθὼν ἀπεκεφάλισεν 28 
αὐτὸν ἐν τῇ φυλακῇ, καὶ ijv 

ἢ φυλακῃ, καὶ ἤνεγκεν 
^ 5 
τὴν κεφαλὴν * ἐπὶ πίνακι, καὶ ἔδω- 
κεν αὐτὴν τῷ κορασίῳ᾽ καὶ τὸ κο- 
ράσιον ἔδωκεν ! τῇ μητρὶ αὐτῆς. 

To ^ S.l € M 3 

Ακούσαντες δὲ οἱ μαθηταὶ αὖ- 29 
τοῦ, ἦλθον καὶ ἦραν τὸ πτῶμα av- 

^ EY , N 5 ^ 
τοῦ, καὶ ἔθηκαν αὐτὸ ἐν τῷ μνη- 
μείῳ. 

Καὶ συνάγονται oi ἀπόστολοι 30 £a 
πρὸς τὸν ᾿Ιησοῦν, kal ἀπήγγειλαν 
αὐτῷ πάντα, ! ὅσα ἐποίησαν καὶ 
“ 59. 7 
ὅσα ἐδίδαξαν. 

Καὶ εἶπεν αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, 31 tB 
Δεῦτε Τ ὑπάγωμεν! εἰς ἔρημον 
τόπον, καὶ ἀναπαύεσθε ὀλίγον. 
ἦσαν γὰρ οἱ ἐρχόμενοι καὶ οἱ ὑπά- 
γοντες duet καὶ οὐδὲ φαγεῖν 
Ξεὐκαίρως εἶχον". 

Καὶ ᾿ἀναβάντες εἰς τὸ πλοῖον, 32 Ey 
ἀπῆλθον εἰς ἔρημον τόπον ἧ kar 
»s/ S i25 Trwgphe yd «p Se RN 
ἰδίαν. Kai Τεῖδαν" αὑτοὺς ὑπαγον- 33 
ταςἷ, καὶ "ἔγνωσαν" * πολλοί: καὶ 
πεζῇ ἀπὸ ᾿πάντων" Τ᾿ πόλεων συνέ- 
ὃραμον ἐκεῖ, Τ καὶ συνῆλθον Ξαὐὺ- 
τοῦ!. καὶ ἐξελθὼν καὶ ἰδὼν" "πολὺν 34 
ὄχλον ὃ Ιησοῦς", f *eamayvwa On! 
em ᾿αὐτοὺς!, ὅτι ἦσαν ὡς πρόβατα 
μὴ ἔχοντα ποιμένα" 

Καὶ ἤρξατο διδάσκειν αὐτοὺς 
πολλά. "Ἤδη δὲ! ὥρας πολλῆς 35 
ὑγινομένης" ᾽ προσελθόντες s. μα- 
θηταὶ αὐτοῦ λέγουσιν αὐτῷ", Ὅτι 
ἔρημός ἐστιν * τόπος" LM ὥρα 

/ , ΄ 3 Ν e 5 
πολλή" ἀπόλυσον αὑτοὺς, ἵνα ἀπ- 36 
ελθόντες εἰς τοὺς ᾿Ἰἔγγιστα' ἀγροὺς 

Ν Il » * τ , ll. ! à á 
καὶ !eis τὰς! κώμας, ᾿ἵνα' ἀγορά- 

basata twp h κα εν! t 
σωσιν €QUTOIS ' TL φαγεῖν" '. 
YAT ἴθι εἢ "-ofe !& 
kai! ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς ᾿ὁ 37 
"'I ^ Il A^ , , ^ € ^ 

ησοῦς", Δότε αὐτοῖς vpets φα- 

^ N / , ^ » 
ye. καὶ λέγουσιν αὑτῷ, Απελ- 
θόντες ἀγοράσωμεν δικούς δη- 
ναρίων ἄρτους, καὶ ᾿δώσωμεν!" αὐ- 
τοῖς xu] 

'Kal! λέγει αὐτοῖς ᾿ὁ 'Inaots", 38 


Eee 
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rovs ἔχετε; ὑπάγετε kal ἴδετε. καὶ 
γνόντες λέγουσιν ᾿αὐτῷ', Πέντε, 
39 καὶ δύο ἰχθύας. καὶ ἐπέταξεν αὐὖ- 
τοῖς ἀνακλῖναι πάντας συμπόσια 
συμπόσια ἐπὶ τῷ χλωρῷ χόρτῳ. 
40 καὶ ἀν έπεσον πρασιαὶ πρασιαὶ, ἀνὰ 
41 ἑκατὸν καὶ ἀνὰ πεντήκοντα. καὶ 
λαβὼν τοὺς πέντε ἄρτους καὶ τοὺς 
δύο ἰχθύας, ἀναβλέψας εἰς τὸν οὐ- 
ρανὸν, εὐλόγησεν" καὶ κατέκλασεν 
τοὺς ἄρτους, καὶ ἐδίδου τοῖς μαθη- 
ταῖς αὐτοῦ, ἵνα παραθῶσιν αὐτοῖς" 
καὶ τοὺς δύο ἰχθύας ἐμέρισεν πᾶσιν. 
4: Καὶ ἔφαγον πάντες, καὶ ἐχορτά- 
43 σθησαν᾽ καὶ ἦραν κλασμάτων δώ- 
δεκα κοφίνους πλήρεις. καὶ ἀπὸ τῶν 
44 ὑζ καὶ ἦσαν οἱ φαγόντες τοὺς 
ἄρτους, t πεντακισχίλιοι ἄνδρες. 

Καὶ εὐθέως ἠνάγκασεν᾽ τοὺς μα- 
θητὰς αὐτοῦ ἐμβῆναι εἰς τὸ πλοῖον, 
καὶ Doo eis TÓ πέραν πρὸς 
᾿Βηδσαϊδὰν', ἕως αὐτὸς ἀπολύσῃ 
τὸν ὄχλον. 

Καὶ ἀποταξάμενος αὐτοῖς, ἀπὴλ- 
θεν εἰς τὸ ὄρος προσεύξασθαι. 

Καὶ ὀψίας γενομένης, ἦν τὸ 
πλοῖον ἐν μέσῳ τῆς θαλάσσης, 
καὶ αὐτὸς μόνος "ἣν! ἐπὶ τῆς γῆς. 

48 Καὶ τἴδεν!" αὐτοὺς βασανιζομένους 

ἐν τῷ πα ον, ἣν γὰρ 'évavrios 
ὁ ἄνεμος"! αὐτοῖς" kai περὶ τετάρ- 
τὴν φυλακὴν τῆς νυκτὸς ἔρχεται 
πρὸς αὐτοὺς, περιπατῶν ἐπὶ τῆς 
θαλάσσης" καὶ ἤθελεν παρελθεῖν 
αὐτούς. 

ξη49 Οἱ δὲ ἰδόντες αὐτὸν περιπα- 
t τχρῦντα ἐπὶ τῆς θαλάσσης, ἔδοξαν 
φάντασμα εἶναι; καὶ ἀνέκραξαν' 
go πάντες γὰρ αὐτὸν εἶδον, καὶ ἐτα- 
ράχθησαν. καὶ εὐθέως ἐλάλησεν 
μετ᾽ αὐτῶν, καὶ λέγει αὐτοῖς, Θαρ- 

c eire ἐγώ εἰμι, μὴ φοβεῖσθε. 
t0 1 Καὶ ἀνέβη πρὸς αὐτοὺς εἰς τὸ 
β πλοῖον, καὶ ἐκόπασεν ὁ ἄνεμος" 
καὶ λίαν ἐκ περισσοῦ ἐν ἑαυτοῖς 

52 ἐξίσταντο, καὶ ἐθαύμαζον. οὐ γὰρ 

συνῆκαν ἐπὶ τοῖς ἄρτοι" ἦν γὰρ 
ῥαὐτῶν ἡ καρδία! πεπωρωμένη. 


£e 45 
à 


ἐς 46 
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ἔχετε ἄ ἄρτους"; ὑπάγετε, Ἰἴδετε. καὶ 
γνόντες λέγουσιν, Πέντε, καὶ δύο 
ἰχθύας. καὶ ἐπέταξεν αὐτοῖς *àva- 39 
κλιθῆναι" πάντας συμπόσια συμ- 
πόσια ᾿ἐν" τῷ χλωρῷ χόρτῳ. καὶ 49 
᾿ἀνέπεσαν' πρασιαὶ πρασιαὶ, κατὰ! 
ἑκατὸν καὶ "kar! πεντήκοντα. καὶ 41 
λαβὼν τοὺς πέντε ἄρτους καὶ τοὺς 
δύο ἰχθύας, ἀναβλέψας εἰς τὸν 
οὐρανὸν, εὐλόγησεν" καὶ κατέκλα- 
σεν τοὺς ἄρτους, και ἐδίδουν τοῖς 
μαθηταῖεἷ, ἵνα ἱπαρατίθωσιν" αὐὖ- 
τοῖς" καὶ τοὺς δύο ἰχθύας ἐμέρισεν 
πᾶσιν. καὶ ἔφαγον πάντες, καὶ 42 
ἐχορτάσθησαν: καὶ ἦραν *kAd- 43 
σματα, δώδεκα κοφίνων πληρώ- 
ματα!, καὶ ἀπὸ τῶν ἰχθύων. καὶ 44 
ἦσαν οἱ φαγόντες τοὺς ἄρτους, r 
πεντακισχίλιοι ἄνδρες. 
V Ὸ σιν Ὁ Ὁ * 

Kai ᾿εὐθὺς" ἠνάγκασεν TOUS μα- 45 
θητὰς αὐτοῦ ἐμβῆναι εἰς τὸ πλοῖον, 
καὶ προάγειν εἰς τὸ πέραν πρὸς 
Βηθσαϊδὰν, ἕως αὐτὸς ᾿ἀπολύει" 
τὸν ὄχλον. Καὶ ἀποταξάμενος αὖ- 46 

^ 9 ^ , NOT SM /, 
rois, ἀπῆλθεν eis TO Opos προσεῦ- 

NN / , ^ 
ξασθαι. Καὶ ὀψίας γενομένης. ἣν 47 
τὸ πλοῖον ἐν μέσῳ τῆς θαλάσσης, 
καὶ αὐτὸς μόνος ἐπὶ τῆΞ γῆς. Καὶ 48 
t2$ N | $ UN " 9 
ἰδὼν! αὐτοὺς βασανιζομένους ἐν 
τῷ ἐλαύνειν: ἦν γὰρ ὁ ἄνεμος 
ἐναντίος αὐτοῖς" ἢ περὶ τετάρτην 
φυλακὴν τῆς νυκτὸς ἔρχεται πρὸς 
αὐτοὺς, περιπατῶν ἐπὶ τῆς θαλάσ- 

. NOM ^ 2 ,ὔ 

σης" καὶ ἤθελεν παρελθεῖν αὑτοὺς. 
ε ἊΣ ? , SUN $2 Ν v. 0 
oL δὲ ἰδόντες αὐτὸν ?émi της Üa- 49 
λάσσης περιπατοῦντα!, ἔδοξαν 'óri 

ἀ 43 ! N-. 34 M - 
φάντασμά "ἐστιν", καὶ ἀνέκραξαν 
πάντες γὰρ αὐτὸν ᾿εῖδαν', καὶ ἐτα- so 
ράχθησαν. τὸ δὲ! * ebOUs! ἐλάλησεν 
μετ᾽ αὐτῶν, καὶ λέγει αὐτοῖς, Θαρ- 
σεῖτε' ἐγώ εἰμι, μὴ φοβεῖσθε. καὶ κι 
ἀνέβη πρὸς αὐτοὺς εἰς τὸ erga 
kal ἐκόπασεν ὁ ἄνεμος" kal λίαν ἢ 
ἐν ἑαυτοῖς ἐξίσταντο. οὐ γὰρ 52 

^ SN e 2 .. 1323534 
συνῆκαν ἐπὶ rois ἄρτοις" "ἀλλ 
ἣν ! "αὐτῶν 7j καρδία πεπωρω- 
μένη. 
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Def. Cod. IIócovs ἄρτους ἔχετε ; ὑπάγετε, ἢ 
ΕΙΣ καὶ γνόντες λέγουσιν "αὖ- 
Qi Sp 'áprovs', καὶ Ἰδύω! ἰχθύας. 
καὶ ᾿ἐπέταξεν !ó ᾿Ιησοῦς" * ἀνακλῖ- 39 
ναι πάντας ᾿κατὰ τὴν συμποσίαν" 
ἐπὶ τῷ χλωρῷ χόρτῳ. καὶ ἀνέπε- 40 
σον πρασιαὶ πρασιαὶ, κατὰ" Ἐπ kat 
tkarà! πεντήκοντα. καὶ λαβὼν 4: ἐδ 
ie" ἄρτους καὶ τοὺς B" ἰχθύας, 
ἀναβλέψας εἰς τὸν οὐρανὸν, εὐλό- 
γησεν' καὶ κατέκλασεν τοὺς ue 
ἄρτους, καὶ ἐδίδου Tots μαθηταῖς 
αὐτοῦ, ἵνα παραθῶσιν *karevavría 
αὐτῶν!" καὶ τοὺς β΄" ἰχθύας ἐμέ- 
ρισεν πᾶσιν. καὶ ἔφαγον πάντες, 42 
καὶ , ἐχορτάσθησαν" καὶ ἦραν κλα- 43 
σμάτων ing κοφίνους πλήρεις, καὶ 
ἀπὸ τῶν ἰχθύων. καὶ ἦσαν οἱ φα- 44 
γόντες, * *.e! ἄνδρες. Kal εὐθέως 45 ἔε 
᾿ἐξεγερθεὶς! ἠνάγκασεν τοὺς μαθη- 
τὰς αὐτοῦ ἐμβῆναι εἰς τὸ πλοῖον, 
καὶ Ἰπροσάγειν!" ᾿αὐτὸν! εἰς τὸ mé- 
ραν nbn ᾿Βησσαϊδὰν', *ayrós δὲ ἐς 
Ἰἀπολύει! τὸν ὄχλον. Καὶ ἀποτα- 46 
ξάμενος αὐτοῖς, ἀπῆλθεν εἰς τὸ 
ὄρος προσεύξασθαι. Καὶ ὀψίας 47 ἐξ 
hath ἣν πάλαι" τὸ πλοῖον 
ἐν ᾿μέσῃ τῇ θαλάσσῃ" , Kal αὐτὸς 
μόνος ἐπὶ τῆς γῆς. Καὶ τἰδὼν! ai- 48 
τοὺς βασανιζομένους *kal ἐλαύνον- 
τας!" ἣν γὰρ ὁ ἄνεμος ἐναντίος 
αὐτοῖς" καὶ περὶ τετάρτην φυλα- 
κὴν τῆς νυκτὸς ἔρχεται !ó 'Ig- 
σοῦς"Π, περιπατῶν ἐπὶ τῆς θαλάσ- 
σης" καὶ Ἰἠθέλησεν" παρελθεῖν αὐ- 
τούς. οἱ δὲ ἰδόντες αὐτὸν περιπα- 49 
τοῦντα ἐπὶ τῆς θαλάσσης, ἔδοξαν 
φάντασμα εἷναι, καὶ ἀνέκραξαν 
καὶ ἐπαρόχθησᾶν: καὶ ἢ 
It. 


πάντες 5o 
ἐλάλησεν *mpós αὐτοὺς λέγων 
Θαρσεῖτε: ἐγώ εἰμι, μὴ dioere. 
ὶ , / 5 , ^ ^ ^ , s 
καὶ ἀνέβη "εἰς TO πλοῖον πρὸς QU- 51 Em 
S αὶ τῷ εν ὲ Ν 
τοὺς". καὶ ἐκόπασεν ὁ ἄνεμος" καὶ 
* περισσῶς ἐν ἑαυτοῖς ᾿εξεσταν- 
! S 20 , 3 ^ Lol 
το", καὶ ἐθαύμαζον. οὐ yàp συνη- 52 
καν ἐπὶ τοῖς ἄρτοις" ἣν γὰρ 7) καρ- 
δία αὐτῶν πεπωρωμένη. Καὶ δια- 53 
Ee2 
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ε3 Καὶ διαπεράσαντες ἦλθον ἐπὶ 
τὴν γῆν ἸΓεννησαρὲτ', καὶ προσ- 
ὡρμίσθησαν. 

:4 Καὶ ἐξελθόντων αὐτῶν ἐκ τοῦ 
πλοίου, εὐθέως ἐπιγνόντες αὐτὸν 
lot ἄνδρες τοῦ τόπον ἐκείνου!, 

ss περιδραμόντες ὅλην τὴν περίχω- 
ρον ἐκείνην, ἤρξαντο ἐπὶ τοῖς 'κρα- 
βάττοις! τοὺς κακῶς ἔχοντας περι- 
φέρειν, ὅπου ἤκουον ὅτι ἐκεῖ ἐστιν. 

τό καὶ ὅπου ἂν ᾿εἰσεπορεύοντο! εἰς 
κώμας ἢ πόλεις ἢ ἀγροὺς, ἐν ταῖς 
ἀγοραῖς ἐτίθουν τοὺς ἀσθενοῦντας, 
καὶ παρεκάλουν αὐτὸν, ἵνα κὰἂν 
τοῦ κρασπέδου τοῦ ἱματίου αὐτοῦ 
ἅψωνται" καὶ ὅσοι àv ἥπτοντο αὖ- 
τοῦ, ἐσώζοντο. 

IHo 7 Καὶ συνάγονται πρὸς αὐτὸν οἱ 
β Φαρισαῖοι, καί τινες τῶν γραμμα- 

τέων, ἐλθόντες ἀπὸ ἱΙεροσολύμων᾽ 
καὶ ἰδόντες τινὰς τῶν μαθητῶν av- 
τοῦ κοιναῖς χερσὶν, τοῦτ᾽ ἔστιν 

4 ἀνίπτοις, ἐσθίοντας ἄρτουςἷ, oli 
γὰρ Φαρισαῖοι καὶ πάντες οἱ ᾽Ιου- 
δαῖοι, ἐὰν μὴ πυγμῇ νίψωνται τὰς 
χεῖρας, οὐκ ἐσθίουσιν, κρατοῦντες 
τὴν παράδοσιν τῶν πρεσβυτέρων" 

4 καὶ àm ἀγορᾶς, ἐὰν μὴ βαπτίσων- 
ται, οὐκ ἐσθίουσιν" καὶ ἄλλα πολ- 
λά ἐστιν ἃ παρέλαβον κρατεῖν, 
βαπτισμοὺς ποτηρίων καὶ ξεστῶν 
καὶ Ἰχαλκείων καὶ κλινῶν. 

oo s  "Emeva ἐπερωτῶσιν αὐτὸν οἱ 
φαρισαῖοι καὶ οἵ γραμματεῖς, Δια- 
τί ol μαθηταί aov οὐ περιπατοῦσιν 
κατὰ τὴν παράδοσιν τῶν πρεσβυ- 
τέρων, ἀλλὰ ἀνίπτοις χερσὶν ἐσθί- 
ουσιν τὸν ἄρτον ; 

6 Ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς, 
Ὅτι καλῶς προεφήτευσεν ὑ περὶ 
ὑμῶν Ἡσαΐας! τῶν ὑποκριτῶν, ὡς 
γέγραπται, 

Οὗτος ὁ λαὸς τοῖς χείλεσίν με 

τιμᾷ, ἡ δὲ καρδία αὐτῶν πόρρω 
ἀπέχει ἀπ᾽ ἐμοῦ. μάτην δὲ σέβον- 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


^ v 
θεσαν! τοὺς ἀσθενοῦντας, καὶ 
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Καὶ διαπεράσαντες "ἐπὶ τὴν γῆν 53 KZ 
ἦλθον! "eis! ἸΓεννησαρὲθ', καὶ 
προσωρμίσθησαν. καὶ ἐξελθόντων 54 
DUM AN 2 ^ / Ἔ pO ! 3 
αὐτῶν ἐκ τοῦ πλοίου, *ewUvs" ἐπι- 
, SN E , "un 
γνόντες αὐτὸν, ^neptéüpapov" ὅλην 55 
τὴν *xépav! ἐκείνην, ! kai! ἤρξαντο 
ἐπὶ τοῖς ᾿κραβάττοις" τοὺς κακῶς 
» 
ἔχοντας περιφέρειν, ὅπου ἤκουον 
ὅτι * ἔστιν. καὶ ὅπου ἂν εἰσεπο- 56 
/ ; n ^ d und EA 
peóero eis κώμας ἢ "eis" πόλεις ἢ 
Il 5 Il 3 ἈΝ 3 ^ z) ^ ἘΝ / 
eis! ἀγροὺς, ἐν ταῖς ἀγοραῖς *éri- | 
* ^ 
παρεκάλουν αὐτὸν, ἵνα κἂν TOU 
κρασπέδου τοῦ ἱματίου αὐτοῦ ἅ- 
Vevrav καὶ ὅσοι ἂν ἥψαντο! αὖ- 
τοῦ, ἐσώζοντο. 
X 
Kal συνάγονται πρὸς αὐτὸν οἱ 7 ΚΗ 
Φαρισαῖοι, καί τινες τῶν γραμμα- 
τέων, ἐλθόντες ἀπὸ ἹΙεροσολύμων᾽" 
N09 QA Ἂς ^ ^ 3 
καὶ ἰδόντες τινὰς τῶν μαθητῶν αὖ- 2 
τοῦ Ori! κοιναῖς χερσὶν, τοῦτ᾽ ἔστιν 
ἀνίπτοις, ᾿ἐσθίουσιν' 'ἱτοὺς" üp- 
^ » , 
rovs', oi yàp Φαρισαῖοι kal πάν- 3 
e. 9 ^ 5* x *N 
τες οἱ Ιουδαῖοι, ἐὰν μὴ πυγμῇῃ 
νίψωνται τὰς χεῖρας, οὐκ ἐσθίου- | 
σιν, κρατοῦντες τὴν παράδοσιν τῶν | 
/ E N. 52-9155 ^ M 
πρεσβυτέρων" kat ἀπ ἀγορᾶς, ἐὰν 4 : 
SIUE / ll 3... 13 Ἢ : 
μὴ Ἰῥαντίσωνται", οὐκ ἐσθίουσιν 
καὶ ἄλλα πολλά ἐστιν ᾿ἅπερ' ᾿ἔλα- 
βον! κρατεῖν, βαπτισμοὺς ποτη- 
ρίων καὶ ξεστῶν xal χαλκίωνϊ. 
καὶ ἐπερωτῶσιν αὐτὸν οἱ Φαρι- 5 
σαῖοι καὶ οἱ γραμματεῖς, Διατί "οὐ 
περιπατοῦσιν οἱ μαθηταί σου" κατὰ 
Ν ^ , 
τὴν παράδοσιν τῶν πρεσβυτέρων, 
ἀλλὰ *kowais! χερσὶν ἐσθίουσιν 
τὸν ἄρτον; ὋὉ δὲ eimev αὐτοῖς, 6 
^ € R4 
Τ᾿ Καλῶς *émpodjrevoev! "Hoatas | 
à 
περὶ ὑμῶν τῶν ὑποκριτῶν, ὡς yé- 
γραπται, ᾿Ὅτι" $6 λαὸς οὗτος" τοῖς 
χείλεσίν με τιμᾷ, ἡ δὲ καρδία αὐ- 
^ ^ , 
τῶν πόρρω ἀπέχει ἀπ᾽ ἐμοῦ. pgà-; 
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Def. Cod. περάσαντες ! ἐκεῖθεν! ἦλθον ἐπὶ τὴν 
γῆν iTevrgoàp!!. καὶ ἐξελθόντων 54 t0 
3^ , ^ 524, SCRI d 
αὐτῶν ἐκ ToU πλοίου, εὐθέως *éme- 
ll 3 ἘΝ ὃ , l&e 
γνωσαν! αὐτὸν, περιδραμόντες 'O€' 55 
ὅλην τὴν περίχωρον ἐκείνην, ἤρ- 
ἔαντο ἐπὶ ! *ypaárrois! δ᾿ φέρειν!" 
*návras! τοὺς κακῶς ἔχοντας" 'πε- 
ριέφερον γὰρ αὐτοὺς! ὅπου ἰὰν! 


!. καὶ 56 


ἤκουσαν!" τὸν ᾿Ιησοῦν εἶναι 
που! ἃν εἰσεπορεύετο eis κώμας 
t$) els! ἀγροὺς ἢ els τὰς! πόλεις", 
ἐν ταῖς Ἰπλατείαις! ἐτίθουν τοὺς 
ἀσθενοῦντας, καὶ παρεκάλουν αὖ- 
τὸν, ἵνα κἂν τοῦ κρασπέδου τοῦ 
ἱματίου αὐτοῦ ἅψωνται: καὶ ὅσοι 
Paprasro Ξαὐτὸν!, τσ ζο Στ: Καὶ 7 o 
συνάγονται πρὸς αὐτὸν οἱ Φαρι- 
σαῖοι, καί τινες τῶν γραμματέων, 
ἐλθόντες ἀπὸ ἹἹεροσολύμων᾽ καὶ 2 
telbóres! τινὰς τῶν μαθητῶν αὐτοῦ 
κοιναῖς χερσὶν, τοῦτ᾽ ἔστιν ἀνί- 
πτοις, ἐσθίοντας 'ro)s! ἄρτους 
᾿κατέγνωσαν" οἱ γὰρ Φαρισαῖοι 3 
καὶ πάντες οἱ ᾿Ιουδαῖοι, ἐὰν μὴ 
Ἰπυκμῇ! νίψωνται τὰς χεῖρας; οὐκ 
ἐσθίουσιν 'ἄρτον', κρατοῦντες τὴν 
'παραδοσιαν' τῶν πρεσβυτέρων" 
καὶ ἀπ’ ἀγορᾶς ὅταν ἔλθωσιν', 4 
ἐὰν μὴ βαπτίσωνται, οὐκ ἐσθίου- 
σιν" καὶ ἄλλα πολλά ἐστιν ἃ παρ- 
ἔλαβον Ἰ αὐτοῖς" ᾿τηρεῖν", βαπτι- 
σμοὺς ποτηρίων καὶ ξεστῶν καὶ 
χαλκίων. καὶ κλινῶν.  *kai' ἐπερω- ς oa 
τῶσιν αὐτὸν οἱ Φαρισαῖοι καὶ οἱ 
γραμματεῖς 'λέγοντεϑ", Διατί οἱ 
μαθηταί σου οὐ περιπατοῦσιν κατὰ 
τὴν ταρηδοσιῦ τῶν πρεσβυτέρων, 
ἀλλὰ * kowais! "rais! χερσὶν ἐσθί- 
ουσιν τὸν ἄρτον: ; Ὁ δὲ ἀποκριθεὶς 6 
δ, εἶπεν αὐτοῖς, Ὅτι καλῶς ᾿ἐπροφή- 
Teva ev Ἡσαΐας mepi ὑμῶν ἢ ὑπο- 
κριτῶν, ἱκαὶ εἶπεν", O λαὺς οὗτος! 
τοῖς χείλεσίν με ᾿ἀγαπᾷ!, ἡ δὲ καρ- 
δία αὐτῶν πόρρω ᾿ἀφέστηκεν" ἰὰφ᾽" 
ἐμοῦ. μάτην δὲ σέβονταί με, δι- 7 
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ταί με, διδάσκοντες διδασκαλίας, 

8 ἐντάλματα ἀνθρώπων. ἀφέντες 
γὰρ τὴν ἐντολὴν τοῦ Θεοῦ, κρα- 
τεῖτε τὴν παράδοσιν τῶν ἀνθρώ- 
πων, Ἰβαπτισμοῦ! ξεστῶν καὶ πο- 
τηρίων, kal! παρόμοια τοιαῦτα πολ- 
λὰ ποιεῖτε. 

9 Καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς, Καλῶς ἀθε- 
τεῖτε τὴν ἐντολὴν τοῦ Θεοῦ, ἵνα 
τὴν παράδοσιν ὑμῶν τηρήσητε. 

^ * ^ / N 

10 Μωσῆς yàp evmev, Τίμα τὸν ma- 
τέρα cov kal τὴν μητέρα cov' kai 
ὁ κακολογῶν πατέρα ἢ μητέρα, 

[3 ^ N / 

II θανάτῳ τελευτάτω ὑμεῖς δὲ λέ- 
γετε, ἢ mos ἂν! εἴπῃ ἄνθρωπος τῷ 
πατρὶ ἢ τῇ μητρὶ, Κορβᾶν, ὃ ὅ ἐστιν, 
δῶρον, ὃ ἐὰν ἐξ ἐμοῦ ὠφεληθῆς" 

12 καὶ οὐκέτι ἀφίετε αὐτὸν οὐδὲν ποι- 
ἦσαι τῷ πατρὶ αὐτοῦ ἢ τῇ μητρὶ 

13 αὐτοῦ. ἀκυροῦντες τὸν "λόγον τοῦ 

Θεοῦ τῇ παραδόσει ὑμῶν ἣ παρε- 

δώκατε" καὶ παρόμοια τοιαῦτα πολ- 

λὰ ποιεῖτε. 

Καὶ προσκαλεσάμενος πάντα 

* »y » bj ^ 3 Á/ / 

τὸν ὄχλον, ἔλεγεν avrots,: Akobere 

15 μου πάντες, καὶ συνίετε. οὐδέν 
3 » ^ 2) 4 5 
ἐστιν ἔξωθεν τοῦ ἀνθρώπου εἰσ- 
πορευόμενον εἰς αὐτὸν, ὃ δύναται 

ΞΞΠΕΝ ^ P 3 Ἂς Ἂς 2 
αὐτὸν κοινῶσαι ἀλλὰ τὰ ἐκπο- 
ρευόμενα ἀπ᾽ αὐτοῦ, ἐκεῖνά ἐστιν 

16 rà κοινοῦντα τὸν ἄνθρωπον. εἴτις 

ἔχει ὦτα ἀκούειν, ἀκουέτω. 

Καὶ ὅτε εἰσῆλθεν εἰς οἶκον ἀπὸ 
τοῦ ὄχλου, ἐπηρώτων αὐτὸν οἱ μα- 
θηταὶ αὐτοῦ περὶ τῆς παραβολῆς. 

N / , ^ ej N € ^ 

18 καὶ λέγει αὐτοῖς, Οὕτως καὶ ὑμεῖς 
ἀσύνετοί ἐστε; οὐ νοεῖτε ὅτι πᾶν 
τὸ ἔξωθεν εἰσπορευόμενον εἰς τὸν 
ἄνθρωπον, οὐ δύναται αὐτὸν κοι- 

19 νῶσαι; ὅτι οὐκ εἰσπορεύεται αὐ- 

^ 5 Ν / » Ἂς 3 * 
τοῦ eis τὴν καρδίαν, ἀλλὰ εἰς τὴν 
4 N 2 Ν 3 ^ 2 
κοιλίαν" καὶ εἰς τὸν ἀφεδρῶνα ἐκ- 
πορεύεται, ᾿καθαρίζων" πάντα τὰ 
» / 

20 βρώματα. "EAeyev δὲ, Ὅτι τὸ 

ἐκ τοῦ ἀνθρώπου ἐκπορευόμενον, 

ἐκεῖνο κοινοῖ τὸν ἄνθρωπον. 

» * 3 Cd / ^ 

Εσωθεν yàp ἐκ τῆς καρδίας τῶν 
ἀνθρώπων οἱ διαλογισμοὶ οἱ κακοὶ 
ἐκπορεύονται, μοιχεῖαι, πορνεῖαι, 


14 


17 


21 
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την δὲ σέβονταί με, διδάσκοντες 
διδασκαλίας, ἐντάλματα ἀνθρώ- 


πων. ἀφέντες ἢ 
Θεοῦ, κρατεῖτε τὴν παράδοσιν τῶν 
ἀνθρώπων. 
Καλῶς ἀθετεῖτε τὴν ἐντολὴν τοῦ 
Θεοῦ, ἵνα τὴν παράδοσιν ὑμῶν 
Ἰτηρῆτε!. 
Τίμα τὸν πατέρα σου καὶ τὴν μη- 


ἘΜωῦσῆς! γὰρ εἶπεν, 
τέρα cov' καὶ ὃ κακολογῶν πατέρα 
ἢ μητέρα, θανάτῳ τελευτάτω" ὑμεῖς 
δὲ λέγετε, ᾿Εὰν εἴπῃ ἄνθρωπος τῷ 
πατρὶ ἢ τῇ μητρὶ, Κορβᾶν, ὅ ἐστιν, 
δῶρον, ὃ ἐὰν ἐξ ἐμοῦ ὠφεληθῇς" 
* οὐκέτι ἀφίετε αὐτὸν οὐδὲν ποιῆ- 
σαι τῷ πατρὶ ἷ ἢ τῇ pyrpi , ἀκυ- 
ροῦντες τὸν λόγον τοῦ Θεοῦ τῇ 
παραδόσει ὑμῶν 7] παρεδώκατε" καὶ 
παρόμοια τοιαῦτα πολλὰ ποιεῖτε. 
Καὶ προσκαλεσάμενος mái! ! τὸν 
ὄχλον, *Aéye! αὐτοῖς, *' Ακούσατέϊ 
μου πάντες, καὶ *oívere'. οὐδέν 
ἐστιν ἔξωθεν τοῦ ἀνθρώπου εἰσ- 
Tope πε ον εἰς αὐτὸν, *rÓ κοινοῦν 
αὐτόν!" ἀλλὰ τὰ " ᾿έκ τοῦ ἀνθρώ- 
που! ἐκπορευόμενα!, ᾿ ἔστιν τὰ κοι- 
νοῦντα τὸν ἄνθρωπον. 

Καὶ ὅτε εἰσῆλθεν εἰς οἶκον ἀπὸ 
τοῦ ὄχλου, ἐπηρώτων αὐτὸν οἱ μα- 
θηταὶ αὐτοῦ τὴν παραβολήν". καὶ 
λέγει αὐτοῖς, Οὕτως καὶ ὑμεῖς ἀσύν- 
ετοί ἐστε; οὐ νοεῖτε ὅτι πᾶν τὸ 
ἔξωθεν εἰσπορευόμενον εἰς τὸν ἄν- 
θρωπον, οὐ δύναται αὐτὸν κοινῶ- 
σαι; ὅτι οὐκ εἰσπορεύεται αὐτοῦ 
εἰς τὴν καρδίαν, ἀλλ᾽ εἰς τὴν κοι- 
λίαν" καὶ εἰς τὸν ἀφεδρῶνα ἐκπο- 
ρεύεται, ᾿καθαρίζων" πάντα τὰ βρώ- 
ματα. Ἔλεγεν δὲ, Ὅτι τὸ ἐκ τοῦ 
ἀνθρώπου ἐκπορευόμενον, ἐκεῖνο 
κοινοῖ τὸν ἄνθρωπον. ἔσωθεν γὰρ 
ἐκ τῆς καρδίας τῶν ἀνθρώπων οἱ 
διαλογισμοὶ οἱ κακοὶ ἐκπορεύονται, 


Κεφ. 


τὴν ἐντολὴν τοῦ 8 


Καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς, 9 
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Def. Cod. δάσκοντες διδασκαλίας, ἐντάλματα 
ἀνθρώπων, ᾿βαπτισμοὺς ξεστῶν 8 
καὶ ποτηρίων, καὶ ἄλλα παρόμοια 
!à/ "ποιεῖτε τοιαῦτα πολλά" ἀφέν- 
τες * τὴν ἐντολὴν τοῦ Θεοῦ, κρα- 
τεῖτε τὴν παράδοσιν τῶν ἀνθρώ- 
πων". Καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς, Καλῶς 9 
Ξατεθειτε! τὴν ἐντολὴν τοῦ Θεοῦ, 
ἵνα τὴν παράδοσιν ὑμῶν Ἱστήσητε'. 
᾿Μωῦσῆς" γὰρ εἶπεν, Abc TÓV 
πατέρα σου καὶ τὴν μητέρα" καὶ ὁ 
κακολογῶν πατέρα ἢ μητέρα: θα- 
νάτῳ ᾿τελευτείτω"" 

“γμεῖς δὲ λέγετε, ᾿Εὰν εἴπῃ τι 
ἄνθρωπος τῷ πατρὶ Ἰαὐτοῦ! ἢ τῇ 
μητρὶ, Κορβᾶν, ὅ ἐστιν, δῶρον, ὃ 
ἄν! Ἰμουΐ ὠφεληθῇς" ἷ *ovkev! 12 
ἀφίετε. αὐτὸν Du ποιῆσαι τῷ 
πατρὶ ἢ ἢ τῇ μητρὶἷ, ἀκυροῦντες 13 
τὸν λόγον τοῦ ὅθεν τῇ παραδύσει 
ὑμῶν τῇ μωρᾷ! ἣ παρεδώκατε' καὶ 
παρόμοια *Tà αὐτὰ! πολλὰ ποιεῖτε. 
Καὶ προσκαλεσόμενος pde * rv 
ὄχλον, ἔλεγεν αὐτοῖς, ᾿᾿Ακούσατέ, 
μου πάντες, καὶ Ἰσύνιτε!. ᾿οὐδ᾽" 15 
ἐστὶν ἔξωθεν τοῦ ἀνθρώπου εἰσπο- 
ρευόμενον εἰς αὐτὸν, ὃ δύναται av- 
τὸν κοινῶσαι ἀλλὰ τὰ 'ék τοῦ 
ἀνθρώπου" ἐκπορευόμενα", ἐκεῖνά 
ἐστιν τὰ κοινοῦντα τὸν ἄνθρωπον. 
εἴτις ἔχει ὦτα ἀκούειν, ἀκουέτω. τό 
Καὶ ὅτε εἰσῆλθεν εἰς ri] οἰκίαν" 17 
ἀπὸ τοῦ ὄχλου, ἐπηρώτων αὐτὸν 
οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ ^ri]v παραβολήν". 
καὶ "λέγει αὐτοῖς, Οὕτως καὶ ὑμεῖς 
ἀσύνετοί ἐστε; οὐ νοεῖτε ὅτι πᾶν 
τὸ ἔξωθεν εἰσπορευόμενον εἰς τὸν 
ἄνθρωπον, οὐ δύναται αὐτὸν κοι- 


- 


o 


μι 
A 


8 


- 


νῶσαι; *oU yàp' : elaépxerau' *eis 
zi 


μι 


9 
τὴν καρδίαν αὐτοῦ", ἀλλ᾽ εἰς τὴν 
Vel καὶ εἰς τὸν ἰὀχετὸν! *é£ép- 
χεταιΐ, ᾿καθαρίζει. πάντα τὰ βρώ- 
ματα. "'EAeyov! δὲ, Ὅτι τὸ ἐκ τοῦ 20 
ἀνθρώπου ἐκπορευόμενον, *éxeivo/ 
κοινοῖ τὸν ἄνθρωπον. ἔσωθεν yàp 21 
ἐκ τῆς καρδίας τῶν ἀνθρώπων οἱ 
διαλογισμοὶ * κακοὶ ἐκπορεύονται, 


IG 
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22 φόνοι, κλοπαὶ, πλεονεξίαι, πονη- 
ρίαι, δόλος, ἀσέλγεια, ὀφθαλμὸς 
πονηρὸς, βλασφημία, ὑπερηφανία, 

23 ἀφροσύνη. πάντα ταῦτα τὰ πονηρὰ 

ἔσωθεν ἐκπορεύεται, καὶ κοινοῖ τὸν 

ἄνθρωπον. 

Καὶ ἐκεῖθεν ἀναστὰς ἀπῆλθεν 
εἰς τὰ μεθόρια Τύρου καὶ Σιδῶνος. 
καὶ εἰσελθὼν εἰς ' οἰκίαν, οὐδένα 
ἤθελεν γνῶναι. καὶ οὐκ ἠδυνήθη 
25 λαθεῖν. ἀκούσασα γὰρ γυνὴ περὶ 

αὐτοῦ, ἧς εἶχεν τὸ θυγάτριον αὐτῆς 

πνεῦμα ἀκάθαρτον, ἐλθοῦσα προσ- 
έπεσεν πρὸς τοὺς πόδας αὐτοῦ" 

26 ἦν δὲ ἡ γυνὴ Ἑλληνὶς, ἘΣυροφοι- 
νίκισσα τῷ γένει" 

Καὶ ἠρώτα αὐτὸν ἵνα τὸ δαιμό- 
νιον ᾿ἐκβάλῃ" ἐκ τῆς θυγατρὸς 

2) αὐτῆς. ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν αὐτῇ, 
"Ades πρῶτον χορτασθῆναι τὰ 
τέκνα" οὐ γὰρ καλόν ἐστιν λαβεῖν 
τὸν ἄρτον τῶν τέκνων, καὶ βαλεῖν 

28 τοῖς κυναρίοις. ἡ δὲ ἀπεκρίθη καὶ 
λέγει αὐτῷ, Ναὶ, κύριε" καὶ γὰρ 
τὰ κυνάρια ὑποκάτω τῆς τραπέζης 
ἐσθίει ἀπὸ τῶν ψιχίων τῶν παι- 

29 δίων. καὶ εἶπεν αὐτῇ, Διὰ τοῦτον 
τὸν λόγον, ὕπαγε" ἐξελήλυθεν τὸ 
δαιμόνιον ἐκ τῆς θυγατρός σου. 

30 καὶ ἀπελθοῦσα εἰς τὸν οἶκον αὖ- 
τῆς, εὗρεν τὸ δαιμόνιον ἐξεληλυ- 
θὸς, καὶ τὴν θυγατέρα βεβλημένην 


24 


ἐπὶ τῆς κλίνης. 
4:1 Καὶ πάλιν ἐξελθὼν ἐκ τῶν óp(- 
ων Τύρου καὶ Σιδῶνος, ἦλθεν πρὸς 
τὴν θάλασσαν τῆς Γαλιλαίας, ἀνὰ 
/ ^ CR d ’ s 
μέσον τῶν ὁρίων AeckamóAeos. καὶ 
φέρουσιν αὐτῷ κωφὸν μογιλάλον 
ρ t M / 2 
καὶ παρακαλοῦσιν αὐτὸν ἵνα ἐπιθῇ 
33 αὐτῷ τὴν χεῖρα. Καὶ ἀπολαβόμε- 
4, ΝΦΤ 3 » ^ » LER NA 
vos αὐτὸν ἀπὸ τοῦ ὄχλου kar ἰδίαν, 
ἔβαλεν τοὺς δακτύλους αὐτοῦ εἰς 
^ LN , ^ N / e 
τὰ ὦτα αὐτοῦ, καὶ πτύσας ἥψατο 
34 τῆς γλώσσης αὐτοῦ, καὶ ἀναβλέ- 
/ 
vas eis τὸν οὐρανὸν, ἐστέναξεν, 


καὶ λέγει αὐτῷ, ᾿Εφφαθὰ, ὅ ἐστιν, 
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ὑπορνεῖαι, κλοπαὶ, φόνοι, μοιχεῖαι', 22 
πλεονεξίαι, πονηρίαι, δόλος, ἀσέλ- 
γεια, ὀφθαλμὸς πονηρὸς, βλασφη- 
μία, ὑπερηφανία, ἀφροσύνη. πάν- 
τα ταῦτα τὰ πονηρὰ ἔσωθεν ἐκπο- 
ρεύεται, καὶ κοινοῖ τὸν ἄνθρωπον. 

Ἐκεῖθεν δὲ! ἀναστὰς ἀπῆλθεν 
εἰς τὰ 'δρια! Τύρου καὶ Σιδῶνος. 
καὶ εἰσελθὼν εἰς * οἰκίαν, οὐδένα 

ἤθελεν γνῶναι. καὶ οὐκ ᾿ἠδυνά- 
σθη! λαθεῖν. Ξάλλ᾿ ᾿εὐθὺς : ἀκού- 
σασα γυνὴ περὶ αὐτοῦ, ἧς εἶχε τὸ 
θυγάτριον αὐτῆς πνεῦμα ἀκάθαρ- 
τον, ἐλθοῦσα προδέτεσε, πρὸς 
τοὺς πόδας αὐτοῦ" 9j δὲ γυνὴ ἣν! 
Ἑλληνὶς, ᾽Σύρα Φοινίκισσα! τῷ 
γένει: καὶ ἠρώτα αὐτὸν ἵνα τὸ 
δαιμόνιον ᾿ἐκβάλῃ, ἐκ τῆς θυγα- 
τρὸς αὐτῆς. τκαὶ! * Ξἔλεγεν! αὐτῇ, 
"Ades πρῶτον χορτασθῆναι τὰ τέ- 
κνα' οὐ γάρ ᾿ἐστιν καλὸν" λαβεῖν 
τὸν ἄρτον τῶν pc καὶ ?rots 
κυναρίοις βαλεῖν". ἡ δὲ ἀπεκρίθη 
καὶ λέγει αὐτῷ, Ναὶ, κύριε" καὶ ἢ 
τὰ κυνάρια ὑποκάτω τῆς τραπέζης 
Ξέἐσθίουσιν! à ἀπὸ τῶν Ψιχίων τῶν 
παιδίων. καὶ εἶπεν αὐτῇ, Διὰ τοῦ- 
τον τὸν λόγον, ὕπαγε" ἐξελήλυθεν 
δὲκ τῆς θυγατρός σου τὸ δαιμόνιον". 
καὶ ἀπελθοῦσα εἰς τὸν οἶκον αὖ- 
τῆς, εὗρε "τὸ παιδίον βεβλημένον!" 


25 


27 


28 


30 


ἐπὶ τὴν κλίνην!, καὶ τὸ δαιμόνιον 
ἐξεληλυθός!. 

Καὶ πάλιν ἐξελθὼν ἐκ τῶν ὁρί-: 
cv Τύρου, ἦλθεν ᾿Ἰδιὰ! Σιδῶνος, 
'eis! τὴν θάλασσαν τῆς Γαλιλαίας, 
SIC / ^ t) , 
ἀνὰ μέσον τῶν ὁρίων Ad 


i 
ὶ φέρουσιν αὐτῷ κωφὸν ! ! kai 


μογιλάλον, καὶ παρακαλοῦσιν αὐ- 


32 


τὸν ἵνα ἐπιθῇ αὐτῷ τὴν χεῖρα. 
Ν , M N ^ 

Kai ἀπολαβόμενος αὐτὸν ἀπὸ τοῦ 

, 

ὄχλου κατ᾽ ἰδίαν, ἔβαλεν τοὺς δα- 

κτύλους αὐτοῦ εἰς τὰ ὦτα αὐτοῦ, 
by /, δ X , 

καὶ πτύσας ἥψατο τῆς γλώσσης 

αὐτοῦ, καὶ ἀναβλέψας εἰς τὸν οὐ- 

ρανὸν, ἐστέναξε, καὶ λέγει αὐτῷ, 


᾿Εφφαθὰ, ὅ ἐστιν, Διανοίχθητι. 
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*tJopveía!, Ἰκλέμματα!, ovy etat, a2 
* bóvos!, τ ῥδόλος, *mo- 
νηρία' Ἢ ἀσέλγεια, ὀφθαλμὸς πονη- 
pos, ᾿βλασφημίαι" j ᾿ὑπερηφανίαιΐ, 
ἀφροσύνη. πάντα ταῦτα τὰ πο- 23 
νηρὰ ἔσωθεν ἐκπορεύεται, καὶ κοι- 
voi τὸν ἄνθρωπον. Καὶ "ἀναστὰς 24 
ἐκεῖθεν! ἀπῆλθεν εἰς τὰ "pua" Τύ- 
ρουΐ. καὶ εἰσελθὼν εἰς τὴν οἰκίαν, 
οὐδένα ἤθελε ViRUE καὶ οὐκ ἠδυ- 
νήθη λαθεῖν. 'γυνὴ ᾿δὲ! ᾿εὐθέως" 28 
Ἰὼς! ἀκούσασα! ! περὶ αὐτοῦ, ἧς εἷ- 
xev τὸ θυγάτριον ! πνεῦμα ἀκά- 
Saprov, ἐλθοῦσα ' καὶ! d c eitis 
πρὸς τοὺς πόδας αὐτοῦ" "ἡ δὲ γυνὴ 26 
ἦν! ἡ Βλληνὶς, ᾽Φοίνισσα! τῷ γένει: 
καὶ ἠρώτα αὐτὸν ἵνα τὸ δαιμόνιον 
Ξἐκβάλῃ! *àno! τῆς θυγατρὸς αὐτῆς. 
καὶ! * Ἰχέγει! αὐτῇ, Ἄφες πρῶτον 37 
χορτασθῆναι rà τέκνα: οὐ ydp 
Ῥέστιν καλὸν! λαβεῖν τὸν ἄρτον 
τῶν τέκνων, καὶ βαλεῖν τοῖς κυνα- 
ρίοις. ἡ δὲ ἀπεκρίθη "αὐτῷ *Aé- 28 
anc οἷ Κύριε, ᾿ἀλλὰ καὶ! τὰ 
κυνάρια ὑποκάτω τῆς τραπέζης 
Ξέσθίουσιν' ἀπὸ τῶν ᾿ψιχῶν! τῶν 

τ λων ὁ kerd "τῷ $" . 
παίδων". καὶ εἶπεν αὐτῇ," Ymaye a9 
διὰ τοῦτον ! λόγον ἐξελήλυθεν τὸ 
δαιμόνιον ἐκ τῆς θυγατρός σου. 

NS ^ 313 ap EY t kal 
καὶ ἀπελθοῦσα eis " oiKOV', εὑρεν 3o 
ὁτὴν θυγατέρα βεβλημένην ἐπὶ ri] 

/ [ SEN / 2 
κλίνην", καὶ τὸ δαιμόνιον ἐξελη- 
λυθός!. 

Καὶ πάλιν ἐξελθὼν ἐκ τῶν ὁρί- 31 
ων Τύρου, ἦλθεν ᾿διὰ Σιδῶνος", 
tels! τὴν θάλασσαν τῆς Γαλιλαίας, 
ἀνὰ μέσον τῶν ὁρίων ἱτῆς, Δεκα- 
πόλεως. καὶ φέρουσιν αὐτῷ κωφὸν 32 
! kai! μογιλάλ ὶ λοῦ 

μογιλάλον, καὶ παρακαλοῦσιν 

, N ἵ , 05 , ^ * T Di 
αὐτὸν ἵνα ἐπιθῇ αὐτῷ τὴν 'χειραν". 

3 ÀN “ M ^ 

Kal ἀπολαβόμενος avrov ἀπὸ TOU 33 
ὄχλου kar ἰδίαν, "πτύσας ἔβαλεν 
τοὺς δακτύλους αὐτοῦ εἰς τὰ ὦτα 

EE. yog AW 
αὐτοῦ, καὶ ἥψατο τῆς γλώσσης 

, ^ NV. 9 À / , N , 
αὐτοῦ, καὶ ἀναβλέψας εἰς τὸν OU- 34 

^ t2 / Ι n έ 
ρανὸν, 'àveorévafev!, καὶ λέγει 
αὐτῷ, " Εφφεθὰ!, ὅ ἐστιν, ᾿Διανοί- 

εἴ 


oY 


οὗ 
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/ 
35 Διανοίχθητι. καὶ εὐθέως διηνοί- 
χθησαν αὐτοῦ αἱ ἀκοαί: καὶ ἐλύθη 
ὁ δεσμὸς τῆς γλώσσης αὐτοῦ, καὶ 
36 ἐλάλει ὀρθῶς. καὶ διεστείλατο αὐὖ- 
τοῖς ἵνα μηδενὶ εἴπωσιν᾽ 
οε Ὅσον δὲ * αὐτοῖς διεστέλλετο, 
Ἴ Ὃὅμᾶλλον περισσότερον ἐκήρυσσον" 
ow 3) Kai ὑπερπερισσῶς ἐξεπλήσσον- 
sg , ^ / ps ^ 
το λέγοντες, Καλῶς πάντα menoi- 
"ker 
Kai τοὺς κωφοὺς ποιεῖ ἀκούειν, 
καὶ τοὺς ἀλάλους λαλεῖν. 
Ἔ» ἐκείναις ταῖς ἡμέραις, παμ- 
’ » » N ^N 5 , 
πόλλου ὀχλοῦ OrTOS, καὶ μὴ éXOv- 
των τί φάγωσιν, προσκαλεσάμενος 
F s Ν 2 ^ / 5 
τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ, λέγει av- 
T. / SXCEN Ν » 
“τοῖς, Σπλαγχνίζομαι ἐπὶ τὸν O- 
v τ » and / Il ^ 
xAor' ὅτι ἤδη ἡμέραι" τρεῖς προσ- 


KA 8 


μένουσίν μοι, καὶ οὐκ ἔχουσιν τί 


Ν 


3 φάγωσιν. καὶ ἐὰν ἀπολύσω αὐὖ- 
τοὺς νήστεις εἰς οἶκον αὐτῶν, ἐκ- 
λυθήσονται ἐν τῇ ὁδῷ" τινὲς γὰρ 

4 αὐτῶν μακρόθεν ἥκασιν. καὶ ἀπε- 
κρίθησαν αὐτῷ oi μαθηταὶ αὐτοῦ, 
Πόθεν τούτους δυνήσεταί τις ὧδε 
χορτάσαι ἄρτων ἐπ᾽ "ἐρημίαις" ; 

5 καὶ ἐπηρώτα αὐτοὺς, Πόσους ἔχε- 
τε ἄρτους: Οἱ δὲ εἶπον, ᾿Ἑπτά. 

Ν / £N 3 “4 

6 καὶ παρήγγειλεν τῷ CH Or erum 
σεῖν ἐπὶ τῆς γῆς καὶ λαβὼν τοὺς 
ἑπτὰ ἄρτους, εὐχαριστήσας ἔκλα- 
σεν καὶ ἐδίδου τοῖς μαθηταῖς αὐ- 
τοῦ, ἵνα παραθῶσιν" καὶ παρέθη- 

" kav τῷ ὄχλῳ. καὶ εἶχον ἰχθύδια 
ὀλίγα: καὶ ταῦτα! εὐλογήσας, εἷ- 
πεν Ἰπαρατεθῆναι! καὶ αὐτά. 

8 Ἔφαγον δὲ, καὶ ἐχορτάσθησαν" 
καὶ ἦραν. περισσεύματα κλασμά- 

οτων, ἑπτὰ σπυρίδας. ἦσαν δὲ οἱ 
φαγόντες, ὡς τετρακισχίλιοι" καὶ 
ἀπέλυσεν αὐτούς. 

το Καὶ ἐμβὰς εὐθέως! εἰς τὸ πλοῖον 
μετὰ : τῶν μαθητῶν αὐτοῦ, ἦλθεν εἰς 
τὰ μέρη Δαλμανουθά. 

οἵτι Καὶ ἐξῆλθον οἱ Φαρισαῖοι, καὶ 

ὃ ἤρξαντο συζητεῖν αὐτῷ, ζητοῦν- 
τες παρ᾽ αὐτοῦ σημεῖον ἀπὸ τοῦ 
οὐρανοῦ, πειράζοντες αὐτόν. 


EYATTEAION 
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ἈΦ ΝΣ uy JS ἄν ee c 
καὶ ! Ἰἠνοίγησαν" αὐτοῦ ai àxoat 35 
καὶ ἐλύθη ὁ δεσμὸς τῆς γλώσσης 
αὐτοῦ, καὶ ἐλάλει ὀρθῶς. καὶ διε- 36 

/ 5 ee. Nc / 
στείλατο αὐτοῖς ἵνα μηδενὶ *Aéyo- 
σιν!" ὅσον δὲ ἵ αὐτοῖς διεστέλλετο, 
TRECENTIS , 3 / 
αὐτοὶ" μᾶλλον περισσότερον ἐκὴ- 
pvccor' καὶ ὑπερπερισσῶς ἐξε- 37 
πλήσσοντο λέγοντες, Καλῶς πάν- 
ra πεποίηκεν" ᾿ὡς" καὶ τοὺς κω- 
φοὺς ποιεῖ ἀκούειν, καὶ ' ἀλάλους 
λαλεῖν. 

Ἔν ἐκείναις ταῖς ἡμέραις, ἵπά- 8 AB 
λιν! Ἰπολλοῦ! ὄχλου ὄντος, καὶ μὴ 
ἐχόντων τί φάγωσιν, προσκαλεσά- 
μενος * τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ, λέγει 

3 ^ / 33L5N, ^ y 
αὐτοῖς, Σπλαγχνίζομαι ἐπὶ τὸν Ó-2 
. e » Bs € j/ SN ll 
x^or: ὅτι ἤδη “ἡμέραις τρισὶν 
προσμένουσιν᾽, καὶ οὐκ ἔχουσιν τί 
φάγωσιν. καὶ ἐὰν ἀπολύσω αὐτοὺς 3 
/ 5 ^5 3 NN, 3 / 
νήστεις εἰς οἶκον αὐτῶν, ἐκλυθή- 
MUR SONIS d Las 
σονται ἐν τῇ ὁδῷ" 'καί' τινες ' αὖ- 
^ [NI 6 tor M 
τῶν 'àmó! μακρόθεν *eioíp!. καὶ 4 
ἀπεκρίθησαν αὐτῷ οἱ μαθηταὶ av- 

Ὄπ qd , 
τοῦ. ' Orv πόθεν τούτους δυνήσε- 
ταί τις ὧδε χορτάσαι ἄρτων ἐπ᾽ 
2 , MER OE EOS , 
ἐρημίας ; καὶ *]pera' αὑτοὺς, IIo- 5 

» » € NUES // 
σους ἔχετε ἄρτους ; Οἱ δὲ ^eimav', 
Ἕπτά. καὶ 'mapayyéAAev τῷ 0-6 
χλῳ ἀναπεσεῖν ἐπὶ τῆς γῆς" καὶ 
λαβὼν τοὺς ἑπτὰ ἄρτους, εὐχαρι- 

/ 5 ^ 
στήσας ἔκλασεν καὶ ἐδίδου τοῖς 
μαθηταῖς αὐτοῦ, ἵνα *mzaparió- 
σιν" καὶ παρέθηκαν τῷ ὄχλῳ. καὶ 7 
*elxav! ἰχθύδια ὀλίγα καὶ εὐλο- 

" ER * 5 en? Ἐν 
γήσας 'avrà/, εἶπεν kal *rabra 
Ἰπαρατιθέναι"". καὶ épayov!, kal 8 
ἐχορτάσθησαν" kal ἦραν περισσεύ- 
ματα κλασμάτων, ἑπτὰ σπυρίδας. 
ἦσαν δὲϊ, ὡς τετρακισχίλιοι" καὶ 9 
ἀπέλυσεν αὐτούς. 

Καὶ εὐθὺς! ἐμβὰς ᾿αὐτὸς" εἰς τὸ το AT 
πλοῖον μετὰ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ, 

m 

ἦλθεν eis rà μέρη ᾿Δαλμανουνθά!. 

καὶ ἐξῆλθον οἱ Φαρισαῖοι, καὶ ἤρ- τι 
^ , ^ ^ 

favro συζητεῖν αὐτῷ, ζητοῦντες 

παρ᾽ αὐτοῦ σημεῖον ἀπὸ τοῦ οὐρα- 


C. Cod. Eph. rescr. 
Def. Cod. 


6 πον, 'Enrá. καὶ παρήγγειλεν τῷ 
ὄχλῳ ἀναπεσεῖν ἐπὶ τῆς yns' Καὶ 
λαβὼν τοὺς ἑπτὰ ἄρτους, !kai! εὐ- 
χαριστήσας ἔκλασεν καὶ ἐδίδου 
τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, ἵνα *mapart- 
θῶσιν!- καὶ παρέθηκαν τῷ ὄχλῳ. 

; καὶ εἶχον ἰχθύδια ὀλίγα καὶ e- 
λογήσας ᾿αὐτὰ!, εἶπεν. * Καὶ ταῦτα 

8 παράθετε!. *kal ἔφαγον! καὶ ἐχορ- 
τάσθησαν᾽ καὶ ἦραν "rà! περισσεύ- 
ματα κλασμάτων, ἑπτὰ σπυρίδας. 

9 ἦσαν δὲ οἱ φαγόντες, ὡς τετρα- 
κισχίλιοι: καὶ ἀπέλυσεν αὐτούς. 

10 Καὶ ᾿εὐθὺς! ἐμβὰς εἰς τὸ πλοῖον 

μετὰ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ, ἦλθεν 

εἰς τὰ μέρη Δαλμανουθά. 

Καὶ ἐξῆλθον οἱ Φαρισαῖοι, καὶ 
ἤρξαντο συζητεῖν αὐτῷ, ζητοῦντες 
παρ᾽ αὐτοῦ σημεῖον ἀπὸ τοῦ οὐρα- 
νοῦ, πειράζοντες αὐτόν. 


οὗ 11 
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κθητι. καὶ ' ᾿ἠνοίγησαν, "αὶ 358 
ἀκοαὶ αὐτοῦ!" καὶ ἐλύθη ὁ δεσμὸς 
τῆς γλώσσης αὐτοῦ, καὶ ἐλάλει ὀρ- 
θῶς. καὶ διεστείλατο αὐτοῖς ἵνα 36 
μηδενὶ ἱμηδὲν! εἴπωσιν" ἦ 'oi δὲ — oe 
X NI ves t , ἤ ὙᾺΣ 
αὐτοὶ" μᾶλλον ᾿περισσοτερὼς᾽ ékr]- 
ρυσσον᾽ καὶ ᾿ὑὑπερεκπερισσῶς! ἐξε- 37 
/, l4 ^ 7 
πλήσσοντο λέγοντες, Καλῶς πάντα — o8 
hy ^ 
πεποίηκεν" kai TOUS κωφοὺς ποιεῖ 
ἀκούειν, καὶ τοὺς ἀλάλους λαλεῖν. 


Il 


3 ΄, ^ € / 
Εν ἐκείναις ᾿δὲ! ταῖς ἡμέραις, 8 
Lnd uw! *moAAo0! ὄχλου ὄντος, καὶ 

NL E ἵν τ ΟΞ πῇ ’ 

μὴ ἐχόντων ᾿αὐτῶν' τί φάγωσιν, 
, T A 0 EN T 
προσκαλεσάμενος ' TOUS JQU]TOS , 

/ 9 ^ / S/N 
λέγει αὐτοῖς, Σπλαγχνίζομαι ἐπὶ 2 
Ἰτοῦ ὄχλου! ἱτούτου"" ὅτι ἤδη τῃμέ- 
pa. τρεῖς εἰσιν ἀπὸ πότε ὧδέ εἰ- 

ll Ν , » 7 4 
σιν, καὶ οὐκ ἔχουσιν τί φάγωσιν. 
ἘΝ M BAN. 
kal * Ἰἀπολῦσαι' αὐτοὺς νήστεις 3 
eis οἶκον * ἰοὺ θέλω, *ui] ἐκλυθῶ- 
ΤΣ πο ἐπ , t 
cip! ἐν τῇ ὁδῷ" ὅτι kai" τινες 
Ι 2 δι! 3. σὰ INI 46 el 

ἐξ! αὐτῶν ᾿ἀπὸ" μακρόθεν ἠκασιν. 
καὶ ἀπεκρίθησαν αὐτῷ οἱ μαθηταὶ 4 

5 ^ , » , / 
αὐτοῦ, Πόθεν τούτους δυνήσεταί 
τις * χορτάσαι ἄρτων ἐπ᾽ ἐρημίας ; 
καὶ ἐπηρώτα αὐτοὺς, Πόσους "ἄρ- s 
τους ἔχετε!; Οἱ δὲ εἶπον, *Z/. 

ΝῊ Il ^» , 
καὶ παραγγέλλει τῷ ὄχλῳ ἄνα- 6 
πεσεῖν ἐπὶ τῆς γῆς καὶ λαβὼν 

Se ἘΚ ἡ E NES / 
rovs *( ἄρτους, ᾿και' εὐχαριστη- 

» NUS NA. c 
cas ἔκλασεν kai ἐδίδου rois μαθη- 
ταῖς αὐτοῦ, ἵνα παραθῶσιν" καὶ 
/0 £s » NOE ων Il 
παρέθηκαν τῷ ὄχλῳ. καὶ “εἰχαν 
ἢ ΄ NICE AA TUN / Il 
ἰχθύδια ὀλίγα" καὶ εὐχαριστήσας 


: 1 
5 
εἶπεν *kal *abrovs! ἐκέλευσεν *za- 
ρατιθέναι!!Π. — *kal ἔφαγον", καὶ 8 
ἐχορτάσθησαν" καὶ ἦραν ᾿τὸ" me- 
ρισσεῦμα rà»! κλασμάτων, !adv- 
ρίδας! *("!!, ἦσαν δὲ οἱ φαγόντες, 9 
ὡς τετρακισχίλιοι καὶ ἀπέλυσεν 
αὐτούς. Καὶ αὐτὸς! ἀνέβη! * εἰς το ot 
τὸ πλοῖον μετὰ τῶν μαθητῶν ai- 
τοῦ, ! kal! ἦλθεν εἰς τὰ ᾽ὅρια' *Ma- 
γαδά!. καὶ τέξξήλθοσαν" οἱ Φαρι- 11 
σαῖοι, καὶ ἤρξαντο συζητεῖν ᾿ σὺν! 
αὐτῷ, ζητοῦντες παρ᾽ αὐτοῦ 'τὸ! 

^ 3 Ν na. ^ , 
σημεῖον ἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ, πειρά- 


rfa 
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oy 1} Καὶ ἀναστενάξας τῷ πνεύματι 
Ξξαυτοῦ!, λέγει, Τί ἡ 7 γενεὰ αὕτη 


σημεῖον ἐπιζητεῖ; : ἀμὴν λέγω ὑμῖν, 
εἰ δοθήσεται τῇ γενεῷ ταύτῃ ση- 
13 μεῖον. ΚΟ ἀφεὶς αὐτοὺς, ἐμβὰς 
πάλιν εἰς * πλοῖον, ἀπῆλθεν εἰς τὸ 
14 πέραν. Καὶ ἐπελάθοντο λαβεῖν 
ἄρτους, καὶ εἰ μὴ ἕνα ἄρτον οὐκ 
εἶχον μεθ᾽ ἑαυτῶν ἐν τῷ πλοίῳ. 

ΚΒοθις Καὶ διεστέλλετο αὐτοῖς λέγων, 
β Ὁρᾶτε, βλέπετε ἀπὸ τῆς ζύμης 

τῶν Φαρισαίων καὶ τῆς ζύμης H- 

ρώδου. 

Καὶ διελογίζοντο πρὸς ἀλλή- 
λους λέγοντες, "Ort ἄρτους οὐκ 
17 ἔχομεν. καὶ γνοὺς ὁ ᾿Ιησοῦς λέγει 

αὐτοῖς, Τί διαλογίζεσθε, ὅτι ἄρ- 

τους οὐκ ἔχετε ; οὔπω νοεῖτε, οὐδὲ 
συνίετε, ἔτι πεπωρωμένην ἔχετε 

18 τὴν καρδίαν ὑμῶν ; ὀφθαλμοὺς 
ἔχοντες οὐ βλέπετε; καὶ ὦτα ἔ- 
χοντες οὐκ ἀκούετε; καὶ οὐ μνη- 

19 μονεύετε; ὅτε τοὺς πέντε ἄρτους 
ἔκλασα εἰς τοὺς πεντακισχιλίους, 
πόσους κοφίνους πλήρεις κλασμά- 
των ἤρατε; λέγουσιν αὐτῷ, Aó- 
δεκα.. 

20 "Ore δὲ τοὺς ἑπτὰ εἰς τοὺς τε- 
τρακισχιλίους, πόσων σπυρίδων 
πληρώματα κλασμάτων ἤρατε; οἱ 

21 δὲ εἶπον, Emrá. καὶ ἔλεγεν αὖ- 

τοῖς, Πῶς Ἰοὔπω! συνίετε ; 

Καὶ ἔρχεται εἰς Βηθσαϊδάν" καὶ 
φέρουσιν αὐτῷ τυφλὸν, καὶ παρα- 
καλοῦσιν αὐτὸν ἵνα αὐτοῦ ἅψηται. 
3 καὶ ἐπιλαβόμενος τῆς χειρὸς τοῦ 

τυφλοῦ, ἐξήγαγεν αὐτὸν ἔξω τῆς 

κώμης" καὶ πτύσας εἰς τὰ ὄμματα 
αὐτοῦ, ἐπιθεὶς τὰς χεῖρας ᾿αὐτοῦ', 

24 ἐπηρώτα αὐτὸν, εἴ τι βλέπει ; καὶ 
ἀναβλέψας ἔλεγεν, Βλέπω τοὺς 
ἀνθρώπους, ὅτι ὡς δένδρα ὁρῶ πε- 

28 ριπατοῦντας. εἶτα πάλιν ἐπέθηκεν 
τὰς χεῖρας ἐπὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς 
αὐτοῦ, καὶ ἐποίησεν αὐτὸν ἀνα- 
βλέψαι: καὶ ᾿ἀπεκατεστάθη, , καὶ 
ἐνέβλεψεν τηλαυγῶς ἅπαντας. 

26 καὶ ἀπέστειλεν αὐτὸν εἰς ' οἶκον 


T I1Ó6 
ε 


KT πὰ 22 
v 
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νοῦ, πειράζοντες αὐτόν. καὶ ἄνα- 12 
στενάξας τῷ πνεύματι αὐτοῦ, λέ- 
γει, Τί 7 γενεὰ αὕτη ὑξῴηγγεῖ σ ση- 
μεῖον": ἀμὴν λέγω, εἰ δοθήσεται 
τῇ γενεᾷ ταύτῃ σημεῖον. 

Kal ἀφεὶς αὐτοὺς, πάλιν ἐμ- 13 AA 
Bàs!*, ἀπῆλθεν els τὸ πέραν. Kal 14 
᾿ἐπελάθοντο' λαβεῖν € ἄρτους, καὶ εἰ 
μὴ ἕνα ἄρτον οὐκ εἶχον μεθ᾽ éav- 
τῶν ἐν τῷ πλοίῳ. καὶ διεστέλλετο 15 
αὐτοῖς λέγων, Ορᾶτε, βλέπετε ἀπὸ 
τῆς ζύμης τῶν Φαρισαίων καὶ τῆς 
ὥμης Ἡρώδου. καὶ διελογίζοντο 16 
πρὸς ἀλλήλους, ὅτι ἄρτους οὐκ 
ἐξχουσιν!. καὶ γνοὺς ! λέγει αὖ- 
τοῖς, Τί διαλογίζεσθε, ὅτι ἄρτους 
οὐκ ἔχετε; οὔπω νοεῖτε, οὐδὲ *avvt- 
εἴτε! ; ' πεπωρωμένην ἔχετε τὴν 
καρδίαν ὑμῶν ; ὀφθαλμοὺς ἔχον- 
τες οὐ βλέπετε; καὶ ὦτα ἔχοντες 
οὐκ ἀκούετε; καὶ οὐ μνημονεύετε ; 
ὅτε τοὺς πέντε ἄρτους ἔκλασα 19 
εἰς τοὺς πεντακισχιλίους, πόσους 
κοφίνους 'κλασμάτων πλήρεις" ἤ- 
pare; λέγουσιν αὐτῷ, Δώδεκα. 
kai ὅτε! τοὺς ἑπτὰ εἰς τοὺς τετρα- 20 
κισχιλίους, πόσων σπυρίδων πλη- 
ρώματα dinde ταν ἤρατε; * καὶ 
λέγουσιν" Ἰαὐτῷ!, “Ἑπτά. kai ἔλε- 21 


γεν αὐτοῖς, Πῶς οὐ Ἰνοεῖτεί ; 
Καὶ Ἰἔρχονται! εἰς Βηθσαϊδάν" 
7 
? ISIN N M 
φέρουσιν αὑτῷ τυφλὸν, καὶ 
παρακαλοῦσιν αὐτὸν ἵνα αὐτοῦ ἅ- 
ψηται. καὶ ἐπιλαβόμενος τῆς χει- 23 
ρὸς τοῦ τυφλοῦ, *é&i]veykev! αὐτὸν 
ἔξω τῆς κώμης" καὶ πτύσας εἰς τὰ 
ὄμματα αὐτοῦ, ἐπιθεὶς τὰς χεῖρας 
αὐτῷ, ἐπηρώτα αὐτὸν, Et τι *BAé- 
Ἷ NOUS / y , 
πεις! ; καὶ ἀναβλέψας ἔλεγεν, BAé- 24 
N 5 , v ε , 
πω τοὺς ἀνθρώπους, ὅτι ὡς δένδρα 
ópQ περιπατοῦντας. εἶτα πάλιν 25 


- 


7 


8 


Ll 


22 AE 


'üpkev! τὰς χεῖρας ἐπὶ τοὺς ὀφ- 
θαλμοὺς αὐτοῦ, kai ᾿διέβλεψεν"" 
καὶ ἱἀποκατέστη!, καὶ *évéBAXenev' 


τηλαυγῶς ᾿ἅπαντα!. καὶ ἀπέστει- 26 


8. 


m 


o0 


πα 


ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ. 


C. Cod. Eph. rescr. 

Kai ἀναστενάξας TO πνεύματι 
αὐτοῦ, λέγει, t vun 3 yeveà αὕτη 
"ζητεῖ σημεῖον! ' ἀμὴν λέγω ὑμῖν, 

εἰ δοθήσεται τῇ γενεᾷ ταύτῃ ση- 
13 μεῖον. Καὶ ἀφεὶς αὐτοὺς, ἡπάλιν 
ἐμβὰς! *, ἀπῆλθεν εἰς τὸ πέραν. 

Καὶ ἐπελάθοντο λαβεῖν ἄρτους, 
καὶ εἰ μὴ ἕνα ἄρτον οὐκ εἶχον μεθ᾽ 
ἑαυτῶν ἐν τῷ πλοίῳ. 

Καὶ διεστέλλετο αὐτοῖς λέγων, 
Ὁρᾶτε, καὶ βλέπετε ἀπὸ τῆς ᾧ- 
pns τῶν Φαρισαίων καὶ τῆς ζύμης 
Ἡρώδου. 

Καὶ διελογίζοντο πρὸς ἀλλή- 
λους λέγοντες; Ὅτι ἄρτους οὐκ 
17 ἔχομεν. καὶ γνοὺς ὁ ᾿Ιησοῦς λέ- 

γει αὐτοῖς, T: διαλογίζεσθε, ὅτι 

ἄρτους οὐκ ἔχετε ; οὔπω νοεῖτε, 
οὐδὲ συνίετε; ' πεπωρωμένην ἔχε- 
18 τε τὴν καρδίαν ὑμῶν ; ὀφθαλμοὺς 
ἔχοντες οὐ βλέπετε; καὶ ὦτα ἔχον- 
καὶ οὐ pompo- 
πέντε ἄρτους 


12 


14 


I5 


16 


τες οὐκ ἀκούετε ; 
19 νεύετε; ὅτε τοὺς 
» 3 Ἂν 

ἔκλασα εἰς τοὺς πεντακισχιλίους, 


!kal! πόσους κοφίνους *khacpárov 


/ 5) ^ 

πλήρεις"! ἤρατε: pe αὑτῷ. 
ΧΙ Ν ε * 

20 Δώδεκα. ὅτε δὲ καὶ τοὺς ἑπτὰ 


Ιἄρτους" εἰς τοὺς **«pekseetovs, 
πόσων σπυρίδων πληρώματα κλα- 
avia ἤρατε ; *kal λέγουσιν" "αὐ- 
21 τῷ!, "Emrá. καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς, 
t τοὔπω! συνίετε ; 
Καὶ ἔρχονται" εἰς Βηθσαϊδά: 
à φέρουσιν αὐτῷ τυφλὸν, καὶ 
ἘΠ ωῤοῖν αὐτὸν ἵνα αὐτοῦ 
23 ἅψηται. καὶ αι χοβόμενοξ τῆς 
χειρὸς τοῦ τυφλοῦ, ᾿ἐξήνεγκεν" 
αὐτὸν. ἔξω τῆς κώμης" καὶ πτύσας 
εἰς τὰ ὄμματα αὐτοῦ, ἐπιθεὶς τὰς 
χεῖρας αὐτῷ, ἐπηρώτα αὐτὸν. Εἴ τι 
24 Ἰβλέπεις" ; καὶ ἀναβλέψας ᾿εἴπεν", 
Βλέπω τοὺς ἀνθρώπους, ὅτι ὡς 
25 δένδρα ὁρῶ περιπατοῦντας. εἶτα 
πάλιν ἐπέθηκε τὰς χεῖρας ἐπὶ τοὺς 
ὀφθαλμοὺς gProU, καὶ ᾿ἐνέβλεψεν"" 
καὶ ᾿ἀπεκατέστη!, καὶ ἐνέβλεψεν 


6 Ἰδηλαυγῶς" ᾿ἅπαντα!. καὶ ἀπέστει- 


22 
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ζοντες τὸς καὶ ἀναστενάξας τῷ 
πνεύματιϊ, λέγει. Τί ἡ γενεὰ αὕτη 
Pret swueio»' 

᾿Αμὴν "λέγω ὑμῖν, εἰ δοθήσεται 
τῇ γενεᾷ “ταύτῃ ΟΠ ΟΣ Καὶ 
ἀφεὶς αὐτοὺς, "πάλιν ἐμβὰς" εἰς τὸ 
πλοῖον, ἀπῆλθεν εἰς τὸ πέραν. 
Καὶ ἐπελάθοντο 'oi μαθηταὶ, λα- 
βεῖν ἄρτους, Τ᾿ εἰ μὴ ἕνα. ἄρτον 
εἶχον "per " ἑαυτῶν ἐν τῷ πλοίῳ. 
καὶ διεστέλλετο αὐτοῖς λέγων, ^d 
Βλέπετε ἀπὸ τῆς ζύμης τῶν Φαρι- 
σαίων καὶ τῆς ζύμης" Ηρώδου. Καὶ 16 
διελογίζοντο πρὸς ἀλλήλουςἶ, ὅτι 
ἄρτους οὐκ εἶχαν". καὶ γνοὺς ὁ 1; 
᾿Ιησοῦς λέγει αὐτοῖς, Τί ρος 
ζεσθε ley ταῖς καρδίαις ὑμῶν!, ὅτι 
ἄρτους οὐκ ἔχετε; οὔπω νοεῖτε, 
οὐδὲ συνίετε ; ' ᾿πεπωρωμένη ἐστὶν 
7) καρδία" ὑμῶν ; ; ὀφθαλμοὺς ἔχον- 
τες οὐ βλέπετε; καὶ ὦτα ἔχοντες 
οὐκ ἀκούετε; ᾿οὐδὲ! μνημονεύετε ; 


12 


pl 
ins 


ὅτε τοὺς "ε΄! ἄρτους rovs! ἔκλασα els 


[e] 
M3 


X / li b , 
τοὺς πεντακισχιλίους, "kal πόσους 


κοφίνους κλασμάτων ἤρατε πλή- 


e 


pes! ; λέγουσιν αὐτῷ, "ig". ὅτε 


δὲ τοὺς ᾽ζ εἰς τοὺς τετρακισχι- 
λίους, *rócas σφυρίδας! * κλασμά- 


των ἤρατε; οἱ δὲ εἶπον, ᾽Ζ΄΄. καὶ 2: 
Dm αὐτοῖς, Πῶς *obno *cvv- 
νοεῖτε! ; Kai ἔρχονται εἰς *Bna- 
νίαν"" καὶ φέρουσιν αὐτῷ τυφλὸν, 
καὶ παρακαλοῦσιν αὐτὸν ἵνα αὐτοῦ 
ἀγηηται: καὶ ἐλαβόμενος" τὴν χεῖ- 
pa! τοῦ τυφλοῦ, ἐξήγαγεν αὐτὸν 
ἔξω τῆς κώμης" καὶ πτύσας εἰς τὰ 
ὄμματα αὐτοῦ, ἐπιθεὶς τὰς χεῖρας 
αὐτῷ, ξέπερωτᾷ! αὐτὸν, Εἴ τι ἜΣ 
mes; καὶ ἀναβλέψας λέγει", 
Βλέπω τοὺς ἀνθρώπους, * ὡς δέν- 
ὃρα ἢ Ὁ να θὰ *kal! πάλιν 
ἐἐπιθεὶς" τὰς χεῖρας ἐπὶ τοὺς ὀφ- 
θαλμοὺς αὐτοῦ, καὶ ᾿ἤρξατο᾽ àva- 
βλέψαι: καὶ ἀποκατεστάθη, ὥστε 
ἀναβλέψαι, τηλαυγῶς *mávra/. 
Kai ἀπέστειλεν αὐτὸν els 


22 


23 


* ot- 26 


on 


o6 


TG 
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αὐτοῦ λέγων, Μηδὲ εἰς τὴν κώμην 
Δὲ. Ν » N 2 ^ 
εἰσέλθῃς, μηδὲ εἴπῃς τινὶ ἐν τῇ 
κώμῃ. 
KA πβ2) Kal ἐξῆλθεν ὁ ᾿Ιησοῦς καὶ οἱ 
α θ Ν 3 ^ 9 M y K 
μαθηταὶ αὐτοῦ eis τὰς κώμας Kaut- 
σαρείας τῆς Φιλίππου" καὶ ἐν τῇ 
ὁδῷ ἐπηρώτα τοὺς μαθητὰς, λέγων 
αὐτοῖς, Τίνα με λέγουσιν οἱ ἄν- 
28 θρωποι εἶναι; οἱ δὲ ἀπεκρίθησαν, 
᾽ , N / Nu re 
Ιωάννην τὸν βαπτιστὴν᾽ kat àÀ- 
λοι Ἡλίαν: ἄλλοι δὲ ἕνα τῶν 
NN στα / 5 
29 προφητῶν. καὶ αὑτὸς λέγει αὖ- 
τοῖς, πεῖς δὲ τίνα με λέγετε 
εἶναι; *kai ἀποκριθεὶς" ὁ Ilérpos 
λέγει αὐτῷ, Σὺ εἶ ὁ Χριστός. 
Καὶ ἐπετίμησεν αὐτοῖς, ἵνα μη- 


T'Y 30 
S 
αὐτοῦ. Καὶ 


31 δενὶ λέγωσιν περὶ 


ἤρξατο διδάσκειν αὐτοὺς, ὅτι δεῖ 


τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου πολλὰ 
παθεῖν, καὶ ἀποδοκιμασθῆναι ἀπὸ 
τῶν πρεσβυτέρων καὶ ἀρχιερέων 
καὶ γραμματέων, καὶ ἀποκτανθῆ- 
ναι, καὶ μετὰ τρεῖς ἡμέρας ἀνα- 
32 στῆναι: καὶ παρρησίᾳ τὸν λόγον 
ἐλάλει. 
πὸ Καὶ προσλαβόμενος αὐτὸν ὁ Πέ- 
* 33 pos, ἤρξατο ἐπιτιμᾷν αὐτῷ. ὁ δὲ 
᾿ Ἰησοῦς! ἐπιστραφεὶς καὶ ἰδὼν τοὺς 
μαθητὰς αὐτοῦ. ἐπετίμησεν τῷ IIé- 
TpO λέγων, Ὕπαγε ὀπίσω μου, 
Σατανᾶ" ὅτι οὐ φρονεῖς τὰ τοῦ 
Θεοῦ, ἀλλὰ τὰ τῶν ἀνθρώπων. 
Καὶ προσκαλεσάμενος τὸν ὄχλον 
σὺν τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, εἶπεν αὐὖ- 
τοῖς, Ὅστις θέλει ὀπίσω μου ἐλ- 
θεῖν, ἀπαρνησάσθω ἑαυτὸν, καὶ 
ἀράτω τὸν σταυρὸν αὐτοῦ, καὶ 
35 ἀκολουθείτω μοι: ὃς γὰρ ἂν θέλῃ 
τὴν ψυχὴν αὐτοῦ σῶσαι, ἀπολέσει 
αὐτήν. ὃς δ᾽ ἂν ἀπολέσῃ τὴν ψυ- 
χὴν αὐτοῦ ἕνεκεν ἐμοῦ καὶ τοῦ εὐ- 
αγγελίου, * σώσει αὐτήν. 
26 NUIT γὰρ ὠφελήσει τὸν! ἄνθρω- 
πον; ἐὰν κερδήσῃ τὸν κόσμον ὅλον, 
3; καὶ ζημιωθῇ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ; ἢ 
τί δώσει ἄνθρωπος ἀντάλλαγμα τῆς 
ψυχῆς αὐτοῦ; 


πε 34 


ΕΥ̓ΑΓΓΕΛΙΟΝ 


Κεφ. 


B. Cod. Vatic. 1209. 
Aev αὐτὸν els ' οἶκον αὐτοῦ λέγων, 
NN ENDS , 5.1} t 
ub εἰς τὴν enum εἰσέλθῃς : 
^ ^ e 
Kai ἐξῆλθεν ὃ ᾿Ιησοῦς καὶ οἱ 27 ΛΕ’ 
N 5 ^ 5 ἫΝ 4 
μαθηταὶ αὐτοῦ εἰς τὰς κώμας Και- 
σαρείας τῆς Φιλίππου" καὶ ἐν τῇ 
ὁδῷ 3 ’ Ν θ ἊΝ 3 ^ 
ὁδῷ ἐπηρώτα τοὺς μαθητὰς avro), 
λέγων αὐτοῖς, Τίνα με λέγουσιν οἱ 
» ^ t€ 81,2 Ii 
ἄνθρωποι εἶναι ; οἱ óé^eimav 
λέγοντες, Ὅτι! ᾿᾿Ἰωάνην' τὸν βα- 
πτιστήν" καὶ ἄλλοι HA(ar* ἄλλοι 
δὲ ὅτι ets! τῶν προφητῶν. καὶ 29 
ΙΝ ΜΟΩΝ 12 5 v Il € ^ x 
αὐτὸς ᾿ἐπηρώτα αὐτοὺς", Ὑμεῖς δὲ 
τίνα με λέγετε εἶναι; ἀποκριθεὶς 
* ὁ Πέτρος λέγει αὐτῷ, Σὺ εἶ ὁ 
καὶ ἐπετίμησεν αὐτοῖς, 3o 
e by / Ν 2 ^ 
ἵνα μηδενὶ λέγωσιν περὶ αὐτοῦ. 
Καὶ ἤρξατο διδάσκειν αὐτοὺς, ὅτι 31 
δεῖ τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου πολλὰ 
^ ν 2 ^ t6 
παθεῖν, kai ἀποδοκιμασθῆναι “ὑπὸ 
τῶν πρεσβυτέρων καὶ "r&v! ἀρχιε- 
ρέων καὶ ἱτῶν! γραμματέων, καὶ 
ἀποκτανθῆναι, καὶ μετὰ τρεῖς ἡμέ- 
ρας ἀναστῆναι" καὶ *mapnoíg! τὸν 32 
λόγον ἐλάλει. Καὶ προσλαβόμε- 
$t , ΡΝ τ ar 5 
νος 5ó Πέτρος αὐτὸν!, ἤρξατο ἐπι- 
τιμᾷν αὐτῷ. ὁ δὲ ἐπιστραφεὶς καὶ 
μῇ D. podeis kai 33 
PENIS Ν * 5 ^ 2 / 
ἰδὼν τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ, ἐπετίμη- 
σεν * Πέτρῳ ᾿καὶ Aéyev', Ὕπαγε 
37 m re. , 
ὀπίσω μου, Σατανᾶ" ὃτι οὐ dpo- 
^ * ^ ^ z) ^ ^ ^ 
veis τὰ τοῦ Θεοῦ, ἀλλὰ τὰ τῶν 
3 , * / 
ἀνθρώπων. Kai προσκαλεσάμενος 34 
τὸν ὄχλον σὺν τοῖς μαθηταῖς av- 
τοῦ, εἶπεν αὐτοῖς, ΕΠ τις! θέλει 
3207. 2 e 3 , 
ὀπίσω pov ἐλθεῖν, ἀπαρνησάσθω 
ἀράτω τὸν σταυρὸν 
, ^ NY ? 7 ^ 
αὐτοῦ, καὶ ἀκολουθείτω μοι. ὃς 35 
yàp *éà»! θέλῃ τὴν ὃ "ἑαυτοῦ" ψυ- 
χὴν" σῶσαι, 
δ᾽ ἂν Ἰἀπολέσει τὴν ψυχὴν αὐτοῦ 
ἕνεκεν ἐμοῦ καὶ τοῦ εὐαγγελίου, 
t σώσει αὐτήν. Τί yàp * ὠφελεῖ" 36 
ἄνθρωπον, Ἱκερδῆσαι' τὸν κόσμον 
ὅλον, kai Ἰζγμμιωθῆναι" τὴν ψυχὴν 
ρῶν Ἐχί νὰρ δοὺ ἡ Σ 
αὐτοῦ ; ᾿τί γὰρ δοῖ! 'ó ἄνθρωπος 37 
ἀντάλλ ῆ js 'éavroi'; 
ἀντάλλαγμα τῆς ψυχῆς “εαυτοῦ" ; 


αὐτῷ 28 


Χριστός. 


[4 N N 
ἑαυτὸν, καὶ 


ἀπολέσει αὐτήν. ὃς 


mp 27 


y 
30 αὐτῷ, Σὺ εἶ ὁ Χριστός. 


πε 34 


ΚΑΤΑ MAPKON. 


C. Cod. Eph. rescr. 
λεν αὐτὸν eis * οἶκον αὐτοῦ λέγων, 
Μηδὲ εἰς τὴν κώμην εἰσέλθῃς, μηδὲ 
εἴπῃς τινὶ ἐν τῇ κώμῃ. 

Καὶ ἐξῆλθεν ὁ ᾿Ιησοῦς καὶ oL 
μαθηταὶ αὐτοῦ εἰς τὰς κώμας Και- 
σαρείας τῆς Φιλίππου" καὶ ἐν τῇ 
ὁδῷ ᾿ἐπερωτῷ, τοὺς μαθητὰς αὖ- 
τοῦ, λέγων αὐτοῖς, Τίνα με λέγου- 
σιν οἱ ἄνθρωποι εἶναι ; 

Οἱ δὲ *eizav' "αὐτῶ! eee TOL 
pev! ' Ιωάννην τὸν βαπτιστήν" καὶ 
ἄλλοι Ἡλίαν: ἄλλοι δὲ τὅτι eis! τῶν 


29 προφητῶν. καὶ αὐτὸς ᾿ἐπηρώτα αὖ- 


τοὺς, Ὑμεῖς δὲ τίνα με λέγετε εἶναι; 

᾿Αποκριθεὶς δὲ ὁ Πέτρος λέγει 
καὶ ἐπε- 
τίμησεν αὐτοῖς, ἵνα μηδενὶ ᾿εἴπω- 
cw περὶ αὐτοῦ. 

Καὶ ἤρξατο διδάσκειν αὐτοὺς, 
ὅτι δεῖ τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου 
πολλὰ παθεῖν, καὶ ἀποδοκιμασθῆ- 
ναι ὑπὸ! τῶν πρεσβυτέρων καὶ 
τῶν! ἀρχιερέων καὶ 'rQ»' γραμ- 
ματέων, καὶ ἀποκτανθῆναι, καὶ 
μετὰ τρεῖς ἡμέρας ἀναστῆναι" καὶ 
παρρησίᾳ τὸν λόγον ἐλάλει. 

Καὶ προσλαβόμενος αὐτὸν ὁ Πέ- 
Τρος, ἤρξατο ἐπιτιμᾷν αὐτῷ. ὁ δὲ 
ἐπιστραφεὶς καὶ ἰδὼν τοὺς μαθητὰς 
αὐτοῦ, ἐπετίμησεν τῷ Πέτρῳ *xal 
λέγει", Ὕπαγε ὀπίσω μου, Σατανᾶ" 
ὅτι οὐ φρονεῖς τὰ τοῦ Θεοῦ, ἀλλὰ 
τὰ τῶν ἀνθρώπων. 

Καὶ προσκαλεσάμενος τὸν ὄχλον 
σὺν τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, εἶπεν αὖ- 
τοῖς, ΕἾ τις! θέλει «x» ὀπίσω 
μου ἐλθεῖν, ἀπαρνησάσθω ἑαυτὸν, 
καὶ ἀράτω τὸν σταυρὸν αὐτοῦ, καὶ 
ἀκολουθείτω μοι. 

Ὃς γὰρ ἐὰν θέλῃ τὴν ψυχὴν 
αὐτοῦ eco, ἀπολέσει αὐτήν. ὃς 
δ᾽ ἂν *ànoAéo e τὴν ψυχὴν αὐτοῦ 
Succ ἐμοῦ καὶ ToU εὐαγγελίου, 

- 
xxxxxx*gev QuTTV. 

Τί yàp ὠφελήσει τὸν᾽ ανθρωπο», 
ἐὰν τὸν κόσμον ὅλον κερδήσῃ!, καὶ 
ζημιωθῇ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ; 

Ἢ τί δώσει ἄνθρωπος àvraA- 
Aaypa τῆς ψυχῆς ᾿αὐτῷ'; 
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KOV αὐτοῦ," kai λέγει" Ἰαὐτῷ!, " Ὕπα- 
γε εἰς τὸν οἶκόν σοῦ", us μηδένι 
εἴπῃς εἰς τὴν κώμην" Tt ἐξῆλ- 
θεν δ᾽ Ἰησοῦς καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ 
eis l * Καισαρείαν" τῆς Φιλίππου" 
καὶ ἐν τῇ ὁδῷ Ὁ τοὺς μαθη- 
τὰς αὐτοῦ, λέγων᾽, Τίνα με λέ- 
γουσιν δεῖναι οἱ ἀνθρῶποι": οἱ δὲ 


ἀπεκρίθησαν lavrQ λέγοντες", Ἴω- 
ἀννην τὸν βαπτιστήν" ξἄλλοι δὲ! 
Ἡλίαν: ἄλλοι δὲ Ἰὼς ἕνα τῶν 


προφητῶν. αὐτὸς δὲ! Ἰέἐπηρώτα 
Ι € ^ 
αὐτοὺς", “μεῖς δὲ τίνα με λέγετε 
εἶναι ; ἀποκριθεὶς δὲ ὁ Πέτρος Aé- 
γει αὐτῷ, Σὺ εἶ ὁ Χριστός. καὶ 
9 , 3 ^ e NOEL M. 
ἐπετίμησεν αὐτοῖς, ἵνα μηδενὶ *et- 
ll N , ^ N » 
πωσιν" περὶ αὐτοῦ. Καὶ ἤρξατο 
διδάσκειν αὐτοὺς, ὅτι δεῖ τὸν 
ΕΝ ^ 5 Ἂς 
υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου πολλὰ πα- 
θεῖν, καὶ ἀποδοκιμασθῆναι ᾿ ὑπὸ 
τῶν πρεσβυτέρων καὶ ᾿ἀπὸ τῶν" 
ἀρχιερέων καὶ !rà»! γραμματέ- 
ων, καὶ ἀποκτανθῆναι, καὶ με- 
τὰ τρεῖς ἡμέρας ἀναστῆναι: καὶ 
παρρησίᾳ τὸν λόγον ἐλάλει. Καὶ 
προσλαβόμενος * ὁ Πέτρος, ἤρξατο 
5 ^ 5 e^ ε Ἂς 5 M 
ἐπιτιμᾷν αὐτῷ. ὁ δὲ ἐπιστραφεὶς 
NO SNSN hy ^ , ^ * 
καὶ ἰδὼν τοὺς μαθητὰς avro), ἐπε- 
/ T / / e 
τίμησεν ἡ IIérpo λέγων, Ὕπαγε 
cru c. ov , 
ὀπίσω μου, Σατανᾶ" ὃτι οὐ dpo- 
veis τὰ τοῦ Θεοῦ, ἀλλὰ ἴ τῶν ἀν- 
θρώπων. Kal προσκαλεσάμενος 
ἣΝ » NN ^ ^ , 
τὸν ὄχλον σὺν τοῖς μαθηταῖς a- 
τοῦ, eimev!, * Et. rus! θέλει ὀπίσω 
μου 
€ * / ^ N , 
ἑαυτὸν, καὶ ἀράτω τὸν σταυρὸν av- 
ὃς γὰρ 


/ ^ ^ 
ἃν θέλῃ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ σῶσαι, 


*dkoAovOetp/, Ἰἀρνησάσθω 


^ No / 
TOU, kai ἀκολουθείτω μοι. 
ἀπολέσει αὐτήν. ὃς δ᾽ ἂν 'ànoAé- 
ΠΕ ΚΟ ME [onde 
ei! Ἰαὐτὴν" ἕνεκεν ! τοῦ evayye- 
Atov, * σώσει αὐτήν. Τί yàp ὠφε- 
4 ll Nell 9f ^s , 
λήσει τὸν" ἄνθρωπον, ἐὰν κερδήσῃ 
τὸν κόσμον ὅλον, καὶ ζημιωθῇ τὴν 
^ "ἡ 
ψυχὴν αὐτοῦ; ἢ τί 'yàp' δώσει 
ἄνθρωπος ἀντάλλαγμα τῆς ψυχῆς 


27 πβ 
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*Os yàp! ἐπαισχυνθῇ pe καὶ 
TOUS ἐμοὺς λόγους ἐν τῇ γενεᾷ 
ταύτῃ τῇ μοιχαλίδι καὶ ἁμαρτωλῷ, 
καὶ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐπαισχυν- 
θήσεται αὐτὸν, ὅταν ἔλθῃ ἐν τῇ 
δόξῃ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ μετὰ τῶν 
ἀγγέλων τῶν ἁγίων. 
πὶ 9 Καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς, ᾿Αμὴν λέγω 
β ὑμῖν, ὅτι εἰσὶν τινὲς τῶν ὧδε ἑστη- 
κότων, οἵτινες οὐ μὴ γεύσωνται 
θανάτου, ἕως ἂν ἴδωσιν τὴν βασι- 
λείαν τοῦ Θεοῦ ἐληλυθυΐαν ἐν δυ- 
νάμει. 

Καὶ μεθ᾽ ἡμέρας e£ "ὁ ᾿Ιησοῦς 
παραλαμβάνει" τὸν Πέτρον καὶ 
τὸν ᾿Ιάκωβον καὶ Τ᾿ Ἰωάννην, καὶ 
ἀναφέρει αὐτοὺς εἰς ὄρος ὑψηλὸν 
kar ἰδίαν μόνους" καὶ μετεμορ- 
8 φώθη ἔμπροσθεν αὐτῶν, καὶ τὰ 
ἱμάτια αὐτοῦ ᾿ἐγένοντο! στίλβον- 
τα, λευκὰ λίαν ὡς χιὼν, οἷα γνα- 
φεὺς ἐπὶ τῆς γῆς οὐ δύναται λευ- 
4 κᾶναι. 
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καὶ ὥφθη αὐτοῖς '"HA(as 
σὺν Μωσεῖ, καὶ ἦσαν συλλαλοῦν- 
sTes τῷ ᾿Ιησοῦ. καὶ ἀποκριθεὶς ὁ 
Πέτρος λέγει τῷ 'Inoo0, ᾿'Ραββεΐ, 
καλόν ἐστιν ἡμᾶς ὧδε etvav καὶ 
ποιήσωμεν σκηνὰς τρεῖς, σοὶ μίαν, 

καὶ Μωσεῖ μίαν, καὶ Ἡλίᾳ μίαν' 

6 οὐ γὰρ ἤδει τί (Ἰλαλήσει"" ἦσαν γὰρ 

7 ἔκφοβοι. καὶ ἐγένετο νεφέλη ἐπι- 
σκιάζουσα αὐτοῖς" καὶ ἦλθεν φωνὴ 
ἐκ τῆς νεφέλης, λέγουσα. Οὗτός 
ἐστιν ὁ υἱός μου ὁ ἀγαπητὸς, av- 

8 τοῦ ἀκούετε. καὶ ἐξάπινα περι- 
βλεψάμενοι, οὐκέτι οὐδένα εἶδον, 
ἀλλὰ τὸν ᾿Ιησοῦν μόνον μεθ᾽ éav- 
τῶν. 

9 Καταβαινόντων δὲ αὐτῶν ἀπὸ 
τοῦ ὄρους. διεστείλατο αὐτοῖς ἵνα 
μηδενὶ διηγήσωνται ἃ ἃ ἃ εἶδον, εἰ μὴ 
ὅταν ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐκ νε- 
κρῶν ἀναστῇ. 

πη το Καὶ τὸν λόγον ἐκράτησαν πρὸς 
ἑαυτοὺς συζητοῦντες, τί ἐστιν τὸ 
ἐκ νεκρῶν ἀναστῆναι. 


πθιι Καὶ ἐπηρώτησαν! αὐτὸν λέγον- 


ς 


ΕΥ̓ΑΓΓΕΛΙΟΝ 


Κεφ. 
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ὃς γὰρ Ξέὰν!" ἔπαισχυνθῇ με καὶ 38 
τοὺς ἐμοὺς λόγους ἐν τῇ γενεᾷ 
ταύτῃ τῇ μοιχαλίδι καὶ ἁμαρτωλῷ, 
καὶ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐπαισχυν- 
θήσεται αὐτὸν, ὅταν ἔλθῃ ἐν τῇ 
δόξῃ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ μετὰ τῶν 
ἀγγέλων τῶν ἁγίων. Καὶ ἔλεγεν 9 
αὐτοῖς, ᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι εἰσὶν 
τινὲς ϑῷδε τῶν! ἑστηκότων, οἵτινες 
οὐ μὴ γεύσωνται θανάτου, ἕως ἂν 
ἴδωσιν τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ 
ἐληλυθυΐαν. ἐν δυνάμει. 

Καὶ μετὰ ἡμέρας e£ παραλαμ- 2 ΔΖ 
βάνει ὁ ᾿Ιησοῦς τὸν D καὶ 
τὸν ᾿Ιάκωβον καὶ c^ Ιωάνην", καὶ 
ἀναφέρει αὐτοὺς εἰς ὄρος ὑψηλὸν 
κατ᾽ ἰδίαν μόνους" καὶ μετεμορ- 
φώθη ἔμπροσθεν αὐτῶν, καὶ τὰ 3 
ἱμάτια αὐτοῦ ἐγένετο στίλβοντα, 
λευκὰ A(av!, οἷα γναφεὺς ἐπὶ τῆς 
γῆς οὐ δύναται lores! λευκᾶναι. 
καὶ ὥφθη αὐτοῖς ἩΗλίας σὺν *Mov- 4 
σῇ!, καὶ ἦσαν συλλαλοῦντες τῷ 
Ἰησοῦ. καὶ ἀποκριθεὶς ὃ Πέτρος 5 
λέγει τῷ ᾿Ιησοῦ, *'Paf8ei!, καλόν 
ἐστιν ἡμᾶς ὧδε εἶναι" καὶ ποιήσω- 
μεν ἱτρεῖς σκηνὰς", σοὶ μίαν, καὶ 
ἘΜωῦσεῖ! μίαν, καὶ ᾿Ηλίᾳ μίαν. 
οὐ yàp ἤδει τί Ἰἀποκριθῇ"" " ἔκφο- 6 
βοι γὰρ *éyévovro. 
νεφέλη ἐπισκιάζουσα αὐτοῖς" καὶ 
Ἰἐγένετο! φωνὴ ἐκ τῆς νεφέλης, 
Οὗτός ἐστιν ὁ υἱός μου ὁ ἀγαπη- 


τὸς, ἀκούετε αὐτοῦ!. καὶ ἐξάπινα 8 


καὶ ἐγένετο ; 


περιβλεψάμενοι, οὐκέτι οὐδένα εἷ- 
δον ἱμετὰ eer *el μὴ! τὸν 'Ig- 
σοῦν μόνον". *Kal καταβαινόντων 9 
αὐτῶν *ék! τοῦ ὄρους, διεστείλατο 
αὐτοῖς ἵνα μηδενὶ 5à εἶδον διηγή- 
σωνται!, εἰ μὴ ὅταν ὃ υἱὸς τοῦ ἀν- 
θρώπου ἐκ νεκρῶν ἀναστῇ. καὶ τὸν 1o 
λόγον ἐκράτησαν πρὸς ἑαυτοὺς 
συζητοῦντες, τί ἐστιν τὸ ἐκ νε- 


^ ^ , 
κρῶν ἀναστῆναι. Καὶ ἐπηρώτων τι 


8. 9. 
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Ὃς yàp ἐὰν ἐπαισχυνθῇ με καὶ 
τοὺς ἐμοὺς λόγους ἐν τῇ γενεῇ 
ταύτῃ τῇ μοιχαλίδι καὶ ἁμαρτωλῷ, 
καὶ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου € ἐπαισχυν- 
θήσεται αὐτὸν, ὅταν ἔλθη ἐν τῇ 

, ^ IN 5 ^ N ^ 
δόξῃ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ μετὰ τῶν 
ἄγγελων τῶν ἁγίων. 

9 Kai ἔλεγεν αὐτοῖς, ᾿Αμὴν λέγω 
ὑμῖν, ὅτι εἰσὶν T«««$ τῶν ὧδε ἑστη- 
κότων. οἵτινες οὐ μὴ γεύσωνται 
θανάτου, eoi τὴν βασι- 
λείαν τοῦ Θεοῦ ἐληλυθυῖαν ἐν δυ- 
νάμει. 

2 Kal» ἡμέρας ἕξ παραλαμβά- 
νει ὁ ᾿Ιησοῦς τὸν Llesesesnsssxxskt)- 
βον kai τὸν *lárvgv!, καὶ ἀναφέ- 
ρει αὐτοὺς εἰς ὄρος ὑψηλὸν kar 
ἰδίαν uo»««s* καὶ μετεμορφώθη ἔμ- 

3 προσθεν αὐτῶν, καὶ τὰ ἱμάτια αὐ- 
τοῦ ἐγένετο στίλβοντα, λευκὰ λί- 
ανἷ, οἷα γναφεὺς ἐπὶ τῆς γῆς οὐ 
δύναται ᾿οὕτως" λευκᾶναι. 

4 Καὶ ὥφθη αὐτοῖς ἩἫἩλίας σὺν 
Μωσῇ, καὶ ἦσαν συλλαλοῦντες 
τῷ ᾿Ιησοῦ. 

5 Καὶ ἀποκριθεὶς ὁ Πέτρος λέγει 
τῷ ᾿Ιησοῦ, *' Ῥαββεὶ ᾽ καλὸν €g»ss 
ἡμᾶς ὧδε εἶναι’ καὶ ποιήσωμεν 
ἰῷδε! *rpets σκηνὰς» σοὶ μίαν, 

qum itus καὶ Ἡλίᾳ μίαν. οὐ 
γὰρ ἤδει τί Ἐἀποκριθῇ!" * ἔκφοβοι 
γάρ ᾿ἐγένοντο"". 

7 Kai ἐγένετο νεφέλη επισκια- 
ὦ εν αὐτοῖς" καὶ ᾿έἐγένετο! φωνὴ 
ἐκ τῆς veiess« ! «e ἐστιν ὁ υἱός 
μου ὁ ἀγαπητὸς, ἀκούετε αὐτοῦ!. 

8 Καὶ ἐξάπινα περιβλεψάμενοι, 
οὐκέτι οὐδένα ᾿ἴδον", ἀλλὰ τὸν ᾽1η- 
σοῦν μόνον μεθ᾽ ἑαυτῶν. 

9 Καὶ καταβαινόντων" αὐτῶν ἀπὸ 

τοῦ ὄρους, ᾿διεστέλλετο! αὐτοῖς ἵνα 

μηδενὶ *à εἶδον διηγήσωνται", ei 
μὴ ὅταν ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐκ 
νεκρῶν ἀναστῇ. 

Καὶ τὸν λόγον ἐκράτησαν πρὸς 
eayT««s συζητοῦντες, τί ἐστιν τὸ ἐκ 
νεκρῶν ἀναστῆναι. 

Καὶ ἐπηρώτων αὐτὸν λέγοντες, 
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αὐτοῦ; ὃς *0 ἂν ᾿ἐπαισχυνθήσε- 38 "5 


raul "ἐμὲ! καὶ τοὺς ἐμοὺς λόγους 
ἐν τῇ γενεᾷ ταύτῃ τῇ «μοιχαλίδι 
καὶ ἁμαρτωλῷ, καὶ ὃ υἱὸς τοῦ ἀν- 
θρώπου ἐπαισχυνθήσεται. αὐτὸν, 
ὅταν ἔλθῃ ἐν τῇ δόξῃ τοῦ πατρὸς 
αὐτοῦ μετὰ τῶν ἀγγέλων. τῶν àyí- 
ων. Καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς, ᾿Αμὴν 
/ εἰ 7m e ΕΝ Ν δ 8 
λέγω ὑμῖν, ὅτι εἰσὶν τινὲς ὧδε 
τῶν" ἑστηκότων uer. ἐμοῦ!, οἵτινες 
e 9 
οὐ μὴ γεύσωνται θανάτου, ἕως àv 
ἴδωσιν τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ 
ἐληλυθυῖαν ἐν δυνάμει. Καὶ μετὰ 2 
€ / Dy / e 9 ^ 
ἡμέρας ἕξ παραλαμβάνει ὁ Ino 00s 
N / N N 5 / N 
τὸν Πέτρον καὶ τὸν Ιάκωβον καὶ 
τὸν ᾿Ιωάννην, καὶ ἀνάγει" αὐτοὺς 
εἰς ὄρος ὑψηλὸν κατ᾽ ἰδίαν μόνους" 
καὶ ἱτατεμορφωθη! ἔμπροσθεν αὐ- 
τῶν, καὶ τὰ ἱμάτια αὐτοῦ ᾿ἐγένον- 3 
To! στίλβοντα, λευκὰ λίαν ὡς χιὼν, 
Ἰῶς T οὐ uin Iris! Aevkavat 


ἐπὶ τῆς γῆς". 
Kai $09 αὐτοῖς 'HA(as σὺν 4 


᾿Μωῦσεϊ", καὶ ᾿συνελάλουν" τῷ 


Ἰησοῦ. καὶ ἀποκριθεὶς ὁ Πέτρος s 


*eimev! τῷ ᾿Ιησοῦ, ᾿'Ραββεὶ!, καλόν 
ἐστιν ἡμᾶς ὧδε εἶναι" * Ἰθέλεις! 


NEN SHE DM ) 
ποῦ] σῷ. axuas iy ^, qol μίαν, kai 
€ 
*' Moo! μίαν, καὶ Ἡλίᾳ μίαν ; 
t PENIS, * 
οὐ yàp ἤδει τί Ἰλαλήσει"" Sékdo- 6 
* I2 / Ill Ν 5 7 
βοι yàp *éyévovro"'. καὶ ἐγένετο 
/ 2 ; Sa A. n 
νεφέλη ἐπισκιάζουσα αὐτοῖς" καὶ 
ἦλθεν φῳνὴ ἐκ τῆς νεφέλης, Aé- 
γουσα, Οὗτός ἐστιν ὁ υἱός μου ὁ 


P) ^ $5 / Qe 
ayamnUros, GKOUETE QUTOV'. 


- 


kai 8 


*eyÜéos! περιβλεψάμενοι,. οὐκέτι 
ρ μενοι, 


οὐδένα εἶδον, ᾿εἰ μὴ" τὸν ᾿Ιησοῦν 
μόνον μεθ᾽ ἑαυτῶν. *Kal καταβαι- 9 


, Jj aixes mà Miss s e ὃ 
νόντων" αὐτῶν *ék" τοῦ ὄρους. διε- 
, 5 ^ ej N $^ I.Y 
στείλατο αὑτοῖς ἵνα μηδενὶ ἃ *et- 
7 f 
δοσαν" διηγήσωνται, εἰ μὴ ὅταν ὁ 
υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐκ νεκρῶν àva- 
ἴα , 
στῇ. καὶ τὸν λόγον ἐκράτησαν 
πρὸς ἑαυτοὺς συζητοῦντες, τί ἐστιν 
[, ^ e 
'Órav ἐκ νεκρῶν àvaari]'. 
22 N , , , ἂν , 
Καὶ ἐπηρώτων αὐτὸν λέγοντες, 


cg 


o 


10 πὴ 
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A. Cod. Alex. 

ιν Ὅτι λέγουσιν οἱ γραμματεῖς, 

ι Ἡλίαν δεῖ ἐλθεῖν πρῶτον ; ὁ 
δὲ p SER: εἶπεν αὐτοῖς, HA(as 
μὲν ἐλθὼν ΠΡ την: ᾿ ἀποκαθιστά- 
νει! πάντα ᾿καθὼς! γέγραπται ἐπὶ 
τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου, ἵνα πολλὰ 
πάθῃ καὶ ἐξουδενωθῇ ; ; ἀλλὰ λέγω 
ὑμῖν, ὅτι kal Ἡλίας ἐλήλυθεν, 
καὶ ἐποίησαν αὐτῷ ὅσα ἠθέλησαν 
καθὼς γέγραπται. ἐπ᾽ αὐτόν. 

Καὶ ἐλθὼν πρὸς τοὺς μαθητὸς, 
εἶδεν ὄχλον πολὺν περὶ αὐτοὺς, 
καὶ γραμματεῖς συζητοῦντας αὖ- 
15 τοῖς. καὶ εὐθέως πᾶς ὁ ὄχλος ἰδὼν 
pum ἐξεθαμβήθη, καὶ Ἰπροτρέχον- 
τες ᾿ ἠσπάζοντο αὐτόν. 

Καὶ ἐπηρώτησεν τοὺς “γραμμα- 
τεῖς, Τί συζητεῖτε πρὸς *éav- 
τούς! ; 

Καὶ ἀποκριθεὶς εἷς ἐκ τοῦ ὄχλου 
εἶπεν, Διδάσκαλε, ἤνεγκα. τὸν υἱὸν 
μου πρός σε, ἔχοντα πνεῦμα ἄλα- 
18 λον. καὶ ὅπου 5éà»! αὐτὸν κατα- 
λάβῃ, ῥήσσει αὐτὸν, καὶ ἀφρίζει, 
καὶ τρίζει τοὺς ὀδόντας αὐτοῦ, καὶ 
ξηραίνεται: καὶ εἶπον τοῖς μαθη- 
ταῖς σου, ἵνα αὐτὸ ἐκβάλωσιν, καὶ 
οὐκ i UGUE ὁ δὲ ἀποκριθεὶς ταὖὺ- 
τοῖς" λέγει, τῷ γένεὰ ἄπιστος, ἕως 
πότε πρὸς ὑμᾶς ἔσομαι: ἕως πότε 
ἀνέξομαι ὑμῶν; φέρετε αὐτὸν πρός 
29 με. καὶ ἤνεγκαν αὐτὸν πρὸς αὖ- 
τόν: καὶ ἰδὼν αὐτὸν, εὐθέως τὸ 
πνεῦμα ἐσπάραξεν αὐτὸν, καὶ πε- 
σὼν ἐπὶ τῆς γῆς; ἐκυλίετο ἀφρί- 
ζων. 

Καὶ ἐπηρώτησεν τὸν πατέρα αὖ- 
τοῦ, Πόσος Χρόνος ἐστὶν ὡς τοῦτο 
γέγονεν αὐτῷ; ὁ δὲ εἶπεν, ἢαι- 
διόθεν. καὶ πολλάκις αὐτὸν καὶ 
εἰς 'rà' πῦρ ἐβαλεν καὶ d du. 
(va ἀπολέσῃ avTOv ἀλλ᾽ ᾿ἔτι! δύ- 
νασαι., βοήθησον ἡμῖν, σπλαγχνι- 
σθεὶς ἐφ᾽ ἡμᾶς. ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν 
αὐτῷ, Τὸ εἰ δύνασαι πιστεῦσαι: 
24 πάντα δυνατὰ τῷ πιστεύοντι. καὶ 

εὐθέως κράξας ὃ πατὴρ τοῦ παιδίου 

μετὰ δακρύων. ἔλεγεν, Πιστεύω, ' 
βοήθει μου τῇ ἀπιστίᾳ. 
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αὐτὸν λέγοντες, Ὅτι λέγουσιν οἱ 
γραμματεῖς, ὅτι Ηλίαν δεῖ ἐλθεῖν 
πρῶτον; ὁ δὲ * ἔφη! αὐτοῖς, 'H- 
λίας μὲν ἐλθὼν πρῶτον, ἑἀποκατι- 
στάνει" πάντα" καὶ πῶς γέγραπται 
ἐπὶ τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου, ἵνα 
πολλὰ πάθῃ καὶ ᾿ἐξουδενηθῇ ; ; 
ἀλλὰ λέγω ὑμῖν, ὅτι καὶ ᾿Ηλίας 
Ue καὶ ἐποίησαν αὐτῷ ὅσα 
᾿ἤθελον" καθὼς γέγραπται en αὖ- 
τόν. Καὶ ᾿ἐλθόντες" πρὸς τοὺς 
μαθητὰς, τεῖδαν!" ὄχλον. πολὺν περὶ 
αὐτοὺς, καὶ γραμματεῖς σύζατοῦο 
ras *mpós αὐτούς. καὶ Ξεὐθὺς" πᾶς 
ὁ ὄχλος *ibóvres! αὐτὸν ᾿ἐξεθαμβή- 
θησαν", καὶ προσΙβΈ Χο ΠΣ. ἠἦσπά- 


᾿ζντο αὐτόν. καὶ ἐπηρώτησεν Ξαὖὺ- 


Τί συζητεῖτε πρὸς αὐτούς ; 
Ι 


τοὺς", 
καὶ ᾿ἀπεκρίθη" Ἰαὐτῷ 
ὄχλουϊ, Διδάσκαλε, ἤνεγκα τὸν 
υἱόν μου πρός σε, ἔχοντα πνεῦμα 
ἄλαλον. καὶ ὅπου *éà»! αὐτὸν 
καταλάβῃ, ῥήσσει. αὐτὸν, καὶ ἀφρί- 
ἕξει, καὶ τρίζει τοὺς ὀδόντας, καὶ 
ξηραίνεται" καὶ ᾿εῖπα! τοῖς μαθη- 
ταῖς σου, ἵνα αὐτὸ ἐκβάλωσιν, καὶ 
οὐκ fexus ὁ δὲ ἀποκριθεὶς *av- 
τοῖς" λέγει, AD γενεὰ ἄπιστος, ἕως 
πότε πρὸς ὑμᾶς ἔσομαι ; ἕως πότε 
ἀνέξομαι ὑ ὑμῶν; φέρετε αὐτὸν πρός 
με. καὶ eben αὐτὸν πρὸς av- 


L 
τον" 


εἷς ἐκ τοῦ 


καὶ ἰδὼν αὐτὸν, τὸ πνεῦμα 
τεῤθὺς!}! Ἰσυνεσπάραξεν! αὐτὸν, καὶ 
πεσὼν ἐπὶ τῆς γῆς, ἐκυλίετο ἀφρί- 
ζων. 
αὐτοῦ, IIócos Χρόνος ἐστὶν ᾿ἕως" 
τοῦτο γέγονεν αὐτῷ; ὁ δὲ εἶπεν, 
Ἔκ! τα καὶ πολλάκις ' καὶ 
εἰς πῦρ αὐτὸν! ᾿ ἔβαλεν καὶ εἰς ὕδα- 
τα, ἵνα ἀπολέσῃ αὐτόν" ἀλλ᾽ εἴ τι 
ἐδύνῃ!, βοήθησον ἡμῖν, σπλαγχνι- 
ὁ 08^ [ησοὺς εἶπεν 


καὶ ἐπηρώτησεν τὸν πατέρα 


σθεὶς ἐφ᾽ ἡμᾶς. 


αὐτῷ, Τὸ εἰ Ἰδύνῃ 7" πάντα δυνατὰ 

e 
τῷ πιστεύοντι. ἢ τεὐθὺς" κράξας ὁ 
πατὴρ τοῦ παιδίου ' ἔλεγεν, Πι- 


^ ΟῚ , 
στεύω, ᾿ βοήθει μου τῇ ἀπιστιᾷ. 
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7 e^ 
Ὅτι λέγουσιν οἱ γραμματεῖς, ὅτι 
€ ^ 
HAíav ««««Aew πρῶτον; 

€ "^ € 

O δὲ ! Ξἔφη! αὐτοῖς, 'HA(as μὲν 

^ / 
ἐλθὼν πρῶτον, "ἀποκαταστήσει 
Pal N 

πάντα" καὶ πῶς γέγραπται ἐπὶ τὸν 
υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου, ἵνα πολλὰ 
13 πάθῃ καὶ ἐξουδενωθῇ ; ἀλλὰ λέγω 

^ € Ld 
ὑμῖν, ὅτι καὶ "HA(as 556g ἦλθεν'. 

/ SI e. 3 

καὶ ἐποίησαν αὐτῷ ὅσα ἠθέλησαν'᾽ 
καθὼς γέγραπται ἐπ᾽ αὐτόν. 

Καὶ ἐλθὼν πρὸς τοὺς μαθητὰς, 
[oy » ^ N 3 N N 
εἶδεν ὄχλον πολὺν περὶ αὐτοὺς, kal 

^ ^ 5 

γραμματεῖς συζητοῦντας *mpós αὖ- 


[2 


14 


/ Il ^ , Ἂς e € » 
15 TOUS'. καὶ εὐθὺς πᾶς ὃ ὄχλος 
*ioóvres! αὐτὸν ᾿ἐξεθαμβήθησαν", 


s / la t j 
καὶ *"mporpéxorres" ἠσπάζοντο av- 

16 τόν. καὶ ἐπηρώτησεν τοὺς γραμ- 
ματεῖς, Tí OU eene e αὐτούς Ξ 


M leise Δ ΣΟΥ ca ^ 
1; Καὶ eis "avro" eis ἐκ τοῦ 


ὄχλου εἶπεν, Διδάσκαλε, ἤνεγκα 
τὸν υἱόν μου πρός σε, ἔχοντα 


18 πνεῦμα ἄλαλον. καὶ ὅπου ἂν αὖὐ- 

* , € 7 3 ἢ NN 
τὸν καταλάβῃ, ῥήσσει αὐτὸν, καὶ 
Gd pL (ee eeeeececieee καὶ ξη- 
ραίνεται" καὶ εἶπον τοῖς μαθηταῖς 

ej SEN 5 / N , 

σου, ἱνα αὑτὸ ἐκβάλωσιν, καὶ οὐκ 
ἴσχυσαν. 

€ “- 

O δὲ ἀποκριθεὶς * λέγει, Ὦ, γε- 
veà ἄπιστος, ἕως πότε πρὸς ὑμᾶς 
d Le 
ἔσομαι; ἕως πότε ἀνέξομαι ὑμῶν ; 

/ 

20 φέρετε αὐτὸν πρός με. kal ἤνεγκαν 
3.εν ν DA TUN N28 S 3E ὡς 
αὑτὸν πρὸς avTOV' καὶ ἰδὼν αὐτὸν, 

M ^ / 
"τὸ πνεῦμα εὐθὺς"! Ἰσυνεσπάραξεν!" 
^ » pi 
αὐτὸν, kal πεσὼν ἐπὶ τῆς γῆς, €kv- 
λίετο ἀφρίζων. 

Καὶ ἐπηρώτησεν τὸν πατέρα αὐὖ- 

^ , , , ΔΕ ἘΣ *e Il ^ 

τοῦ, 110c0s χρόνος ἐστὶν ᾿ἐξ οὗ" roV- 

/ ^ m 

TO γέγονεν αὐτῷ ; ὁ δὲ einer, Ex! 

παιδιόθεν. kai πολλάκις *kal eis 
^ “. ἢ y Ν 5 “ 

πῦρ αὐτὸν" ἔβαλεν καὶ εἰς ὕδατα, 

ψ L / UNS UTE NETS, / 

(va, ἀπολέσῃ αὐτὸν" ἀλλ εἴ τι δύ- 
^0 € ἴω. λ 

vacat, βοήθησον ἡμῖν, σπλεῖχνι- 

b ^ LS 
σθεις ἐφ᾽ mp ᾿Ιησοῦς εἶπεν 
αὐτῷ, Τὸ εἰ δύνασαι" παν»» Óveeeess 


“ἢ 


21 


22 


23 
^ b T / € Ν 

24 πιστεύοντι. καὶ ᾿ κράξας ὃ πατὴρ 

τοῦ παιδίου ' ἔλεγεν, Πιστεύω, ἢ 


4 LN / 
βοήθει μου r1) ἀπιστίᾳ. 
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ei ^ / 
Ort ?oi γραμματεῖς Aéyovow, 
€ n^ n ^ ^ 
HAíav δεῖ πρῶτον ἐλθεῖν" ; ὁ δὲ 
^ ^ *, € 
ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς, !'Ei/ 'H- 
λίας * ἐλθὼν *mpáros!, Ἰάποκατα- 
στάνει! πάντα" 

Καὶ πῶς γέγραπται ἐπὶ τὸν υἱὸν 
τοῦ ἀνθρώπου, ἵνα πολλὰ πάθῃ καὶ 
Ἐἐξουδενηθῇ ^; ἀλλὰ λέγω ὑμῖν, 

€ 
ὅτι kai HaAías ἐλήλυθε, καὶ ἐποί- 
309 το “ tX ll. ἊΝ 
"cav avro ὅσα ἴἤθελον"" καθὼς 
, 3 , 2 ’ὔ 72 NLIS N 
γέγραπται ἐπ αὐτόν. Kat ἐλθὼν 

b Lol » 
πρὸς τοὺς μαθητὰς, εἶδεν ὄχλον 

τ ΕΣ ΡΝ ὉΠ 
πολὺν πρὸς" αὐτοὺς, καὶ "ToUS 
γραμματεῖς συζητοῦντας αὐτοῖς. 

Ν 3 / e dpa e Ἐ2 , 
καὶ εὐθέως πᾶς ' ὄχλος ᾿ἰδόντες 

Ν ? ^ 5 / ! Ν 
τὸν Ι͂ησοῦν ἐθαμβησαν", καὶ 
Ἰπροσχαίροντες" ἠσπάζοντο αὐτόν. 

N 5 , T 5 Ν / 
καὶ ἐπηρώτησεν 'avrovs', Τί ov- 
ζητεῖτε *éy. ὑμῖν! ; 
᾿αὐτῷ! 

ι 


Tt 


Ι 
καὶ Ἰἀπεκρίθη! 
ὄχλον, Διδά- 

» Ν ς,ἤὔ /, 
σκαλε, ἤνεγκα τὸν υἱόν μου πρός 
σε, ἔχοντα πνεῦμα ἄλαλον. καὶ 
e ΩΝ ΞΞ Ὁ poer 
ὅπου ἃν avTOv καταλάβῃ, *pào- 

1 A 
ce ', καὶ ἀφρίζει, καὶ τρίζει τοὺς 
ὀδόντας, καὶ ξηραίνεται καὶ εἷ- 
πον τοῖς μαθηταῖς σου, ἵνα αὐτὸ 
3 / N 5 » [2 
ἐκβάλωσιν, καὶ οὐκ ἴσχυσαν ᾿ἐκ- 
ΓΞ βαρ μη MM CE qu 0c) 
βαλεῖν αὐτό". kat ἀποκριθεὶς 
^ 7 5 
*ayrois! λέγει, , γενεὰ *ümiore!, 
ἕως πότε πρὸς ὑμᾶς ἔσομαι; ἕως 

, ^ 
πότε ἀνέξομαι ὑμῶν ; φέρετε av- 
τὸν πρός με. καὶ ἤνεγκαν αὐτόν" 

Ν 5. Ν ΣΝ Τ N ^ ἼΘΙ / 
καὶ ἰδὼν αὐτὸν, ! τὸ πνεῦμα "érà- 
pafev! αὐτὸν, καὶ πεσὼν ἐπὶ τῆς 
Lol p / , ΄ 
γῆς, ἐκυλίετο ἀφρίζων. 

Καὶ ἐπηρώτησεν τὸν πατέρα ai- 
τοῦ, IIócos χρόνος ἐστὶν ὡς τοῦτο 
/ DIN [4 N ἴω 1 d 
γέγονεν auro ; ὁ δὲ εἶπεν, ὁ Ek 

S 7 s: , 3. N 1 2 
παιὸος". καὶ πολλάκις αὑτὸν ' εἰς 
πῦρ καὶ εἰς ὕδατα ᾿Ἰβάλλει!!, ἵνα 

Ι ^ 5» E ! 
αὐτὸν ἀπολέσῃ!" ἀλλὰ εἴ τι Ἰδύνῃ!, 
βοήθ ἡμῖν ! Κύριε", σπλ "- 

Ἴθησον ἡμῖν "Κύριε", σπλαγχνι 

N 3113 € Pal 
σθεὶς ἐφ ἡμᾶς. 


εἷς ἐκ τοῦ 


E 


150 Il ^ ^ / ὃ ἊΣ M ^ 
vr) "ioTceuoav TarvTO Ovrara TQ 


'O δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν ojTO,- 

, Ν 5 “ n € 
πιστεύοντι. καὶ εὐθέως κράξας ὃ 
πατὴρ τοῦ παιδίου μετὰ δακρύων 
, & "^ 

|, Πιστεύω, βοήθει ὑτῇ 


' Aéyev' 


&g2 


μι 


9 


Lal 


5 


16 
iUm 


oo 


[5 


9 


23 


5o 
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"Iàó Ν e ^ e b] 
25 δὼν δὲ ὁ Ἰησοῦς ὅτι ἐπισυν- 
/ Ι » ^ 
τρέχει !ó/ ὄχλος, ἐπετίμησεν τῷ 
Ψ £5.95 / l4 3 
πνεύματι τῷ ἀκαθάρτῳ, λέγων αὖ- 
^ 3N ^ N 
τῷ, Τὸ πνεῦμα τὸ ἄλαλον καὶ κω- 
N 
dv, ἐγώ σοι ἐπιτάσσω" ἔξελθε ἐξ 
2 ^ N / S WA 2 3 
αὐτοῦ, καὶ μηκέτι εἰσέλθῃς εἰς αὖ- 
26 τόν. καὶ κράξαν, καὶ πολλὰ σπα- 
,! ^ 
ράξαν αὐτὸν, ἐξῆλθεν" kai ἐγένετο 
ἘΠῚ Ἐν ^ e τ N 
ὡσεὶ νεκρὸς, ὥστε '"roUS' πολλοὺς 
/ 
λέγειν ὅτι ἀπέθανεν. 


2; ὋὉ δὲ Ἰησοῦς κρατήσας αὐτὸν 
τῆς χειρὸς, ἤγειρεν αὐτόν" καὶ 
ἀνέστη. 

LB 28 Καὶ εἰσελθόντα αὐτὸν εἰς Iro»! 
ι οἶκον, oi μαθηταὶ αὐτοῦ ἐπηρώτων 


αὐτὸν kar ἰδίαν, ᾿Διὰ TÜ ἡμεῖς οὐκ 
5 , 5 ^ DEA, N 
29 ἠδυνήθημεν ἐκβαλεῖν αὐτὸ; καὶ 
εἶπεν αὐτοῖς, Τοῦτο τὸ γένος ἐν 
οὐδενὶ δύναται ἐξελθεῖν, εἰ μὴ ἐν 
προσευχῇ καὶ νηστείᾳ. 
DY 30 Καὶ ἐκεῖθεν ἐξελθόντες παρε- 
β πορεύοντο διὰ τῆς Γαλιλαίας, καὶ 
31 οὐκ ἤθελεν i ἵνα τὶς γνῷ. ἐδίδασκεν 
γὰρ τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ, καὶ ἔλε- 
γεν αὐτοῖς, Ὅτι ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώ- 
που παραδίδοται eis χεῖ ἵρας ἀνθρώ- 
πων, καὶ ἀποκτενοῦσιν αὐτόν" καὶ 
ἀποκτανθεὶς, τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ ἀνα- 
32 στήσεται. οἷ δὲ ἠγνόουν τὸ ῥῆμα, 
καὶ ἐφοβοῦντο αὐτὸν ἐπερωτῆσαι. 
ἠδ 33 
ι 5 col 3:7 ld 2 / 5 
ἐν τῇ οἰκίᾳ γενόμενος, ἐπηρώτα av- 
N Aw ^ [d σα N ε Ν 
τοὺς, Τί ἐν τῇ ὁδῷ πρὸς €avrovs 
διελογίζεσθε ; 
Οἱ δὲ ἐσιώπων" πρὸς ἀλλήλους 


Καὶ ἦλθεν εἰς Καπερναούμ" καὶ 


be 34 

B 35 γὰρ διελέχθησαν, τίς μείζων. καὶ 
καθίσας ἐφώνησεν τοὺς δώδεκα, 

καὶ λέγει αὐτοῖς, Εἴ τις θέλει πρῶ- 

τος εἶναι, ἔσται πάντων ἔσχατος 

Καὶ λαβὼν 
, » D XUNVDES / 5 

παιδίον, ἔστησεν αὐτὸ ἐν μέσῳ αὖ- 


36 καὶ πάντων διάκονος. 


^ N *, / SEEN 
TÓV' καὶ ἐναγκαλισάμενος  QUTO, 
^ 5 ^ ἃ t Y ! ἃ ^ 
37; εἶπεν αὐτοῖς, Os *àr' ἕν TOV TOL- 
/ , ΤΕ SYN 279 00D. 
ojTov παιδίων δέξηται ἐπὶ τῳ 0v0- 
/ SEN / ᾿ 
ματί μου, ἐμὲ δέχεται 


3 


Καὶ ὃς ἐὰν ἐμὲ δέξηται, οὐκ 


y 
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B. Cod. Vatic. 1209. 
3 Ν ΝΕ ΠΟ ^ e 2 / 
Ιδὼν δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς ὃτι ἐπισυντρέ- 25 
» 5 / ἊΣ / 
χει ὄχλος, ἐπετίμησεν τῷ πνεύματι 
τῷ ἀκαθάρτῳ, λέγων αὐτῷ," Τὸ ἄλα- 
[1 Lu 
λον καὶ κωφὸν ! πνεῦμα!, ἐγὼ ἐγὼ 


δἐπιτάσσω σοι!" ἔξελθε ἐξ αὐτοῦ, 


καὶ μηκέτι εἰσέλθῃς εἰς αὐτόν. καὶ 26 


Ἐκράξας", καὶ πολλὰ ἱσπαράξας ", ὗ 


ἐξῆλθεν: καὶ ἐγένετο ὡσεὶ νεκρὸς, 
ὥστε τοὺς! πολλοὺς λέγειν ὅτι 
ἀπέθανεν. ὁ δὲ ᾿Τησοῦς κρατήσας 27 
τῆς χειρὸς, ταὐτοῦ!!, ἤγειρεν αὖ- 
τόν" καὶ ἀνέστη. 

Καὶ ᾿εἰσελθόντος αὐτοῦ! εἰς οἷ- 28 
Kov, οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ ka! ἰδίαν 
ἐπηρώτων αὐτὸν, Ὅτι ἡμεῖς οὐκ 
ἠδυνήθημεν ἐκβαλεῖν αὐτό; καὶ €i- 29 
πεν αὐτοῖς, Τοῦτο τὸ γένος ἐν οὐ- 
δενὶ δύναται ἐξελθεῖν, εἰ μὴ ἐν 
προσευχῇ. 


ἘΚ ἀκεῖθεν!" 
οντο! διὰ τῆς Γαλιλαίας, καὶ οὐκ 
ἤθελεν ἵνα τὶς *yvot!. ἐδίδασκεν 31 
* N ^ 5 e^ N » 
yàp τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ, καὶ ἐλε- 
γεν 


παραδίδοται εἰς χεῖρας ἀνθρώπων, 


^l 


* Ὅτι ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 


καὶ ἀποκτενοῦσιν αὐτόν" καὶ ἀπο- 
κτανθεὶς, Ἰμετὰ τρεῖς ἡμέρας" ἀνα- 32 
στήσεται. οἱ δὲ ἠγνόουν τὸ ῥῆμα, 
καὶ ἐφοβοῦντο αὐτὸν ἐπερωτῆσαι. 
Καὶ τῆλθον! eis ᾿Καφαρναούμ'" 
καὶ ἐν τῇ οἰκίᾳ γενόμενος, ἐπηρώτα 
αὐτοὺς, Τί ἐν τῇ ὁδῷ ' διελογί- 
ἕεσθε; οἱ δὲ ἐσιώπων" πρὸς ἀλ- 
λήλους γὰρ διελέχθησαν ἐν τῇ 
ὁδῴ, τίς μείζων. καὶ καθίσας ἐφώ- 35 
νησεν τοὺς δώδεκα, καὶ λέγει. QU- 
rois, Εἴ τις θέλει πρῶτος εἶναι, 
ἔσται πάντων ἔσχατος καὶ πάντων 
Καὶ λαβὼν παιδίον, 36 
ἔστησεν αὐτὸ ἐν μέσῳ αὐτῶν" καὶ 


33 


34 


διάκονος. 


, / 3, ON ^ , 
ἐναγκαλισάμενος αὑτὸ, εἰπεὲν qu- 
*Os 


/ / SN "ΩΣ * , , 
παιδίων δέξηται ἐπὶ TQ OropgarL 


᾿ t$ 75 INDE / " 
TOLS, Qp' ἐν τῶν TOLOUTOV 37 


91 πὶ uy " NOS i^ ll 23. N 
μου, ἐμὲ δέχεται" καὶ ὃς "Qv" ἐμέ 


ἐξελθόντες ᾿ἐπορεύ- 3o 


Κεφ. 


ΛΗ 


ΔΘ 


C. Cod. Eph. rescr. 
5 ^ 
Ιδὼν δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς ὅτι επισιν 
τρέχει ὄχλος, ἐπετίμησεν τῷ πνεύ- 
ματι τῷ ἀκαθόρτῳ, λέγων αὐτῷ, 
Τὸ 'ἄλαλον καὶ κωφὸν ' πνεῦμα!, 
ἔξελθε Ἰὰπ᾽! 
5 ^ ^ / , / 5 , 
αὐτοῦ, καὶ μηκέτι εἰσέλθῃς εἰς av- 
/ N / 
26 TOv. καὶ κράξας, 


páfas', ἐξῆλθεν: καὶ ἐγένετο ὡσεὶ 


25 


5. τς pa / ll « 

ἐγὼ "ἐπιτάσσω σοι 
^ M: 

καὶ πολλὰ σπα- 


νεκρὸς, ὥστε πολλοὺς λέγειν ὅτι 
ἀπέθανεν. 

Ὃ δὲ ᾿Τησοῦς κρατήσας αὐτὸν 
τῆς χειρὸς Ἰαὐτοῦ", ἤγειρεν αὐτόν' 
καὶ ἀνέστη. 

Καὶ τεἰσελθόντος αὐτοῦ! εἰς οἷ- 
κον, Ol μαθηταὶ CER *'kar ἰδίαν 
'éreporovv! avróv!, "Ori ἡ ἡμεῖς οὐκ 
ξῃδυνημεν" M cu αὐτό: 

Καὶ εἶπεν αὐτοῖς, Τοῦτο τὸ γέ- 
νος ᾿οὐ" δύναται ἐξελθεῖν, εἰ μὴ ἐν 
προσευχῇ καὶ νηστείᾳ. 

Καὶ ἐκεῖθεν ἐξελθόντες παρε- 
πορεύοντο διὰ τῆς Γαλιλαίας, καὶ 
3r οὐκ ἤθελεν ἵνα τὶς ᾿γνοῖ". ἐδίέδα- 

σκεν γὰρ τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ, καὶ 

ἔλεγεν αὐτοῖς, “Ὅτι ὁ υἱὸς τοῦ ἀν- 

θρώπου παραδίδοται εἰς χεῖρας ἀν- 

θρώπων, καὶ ἀποκτενοῦσιν αὐτόν" 

καὶ ἀποκτανθεὶς, ᾿μετὰ τρεῖς ἡμέ- 
32 pas ἀναστήσεται. οἱ δὲ ἠγνόουν 
τὸ ῥῆμα, καὶ ἐφοβοῦντο αὐτὸν ἐπε- 
ρωτῆσαι. 

Καὶ ἦλθεν εἰς Καπερναούμ" καὶ 

ἐν τῇ οἰκίᾳ γενόμενος, ἐπηρώτα av- 
τοὺς, Τί ἐν cH ὁδῷ ἢ διελογίζεσθε ; : 

Oi δὲ τέσιώπουν!" πρὸς ἀλ- 
λήλους γὰρ διελέχθησαν ἐν τῇ 
35 ὁδῷ, τίς μείζων. καὶ καθίσας ἐφώ- 
νησεν τοὺς δώδεκα, καὶ λέγει αὐ- 
τοῖς, ἘΠῚ τις θέλει πρῶτος εἶναι, 
ἔσται πάντων ἔσχατος καὶ πάντων 
διάκονος. 

Καὶ λαβὼν παιδίον, ἔστησεν 
αὐτὸ ἐν μέσῳ αὐτῶν" καὶ ᾿αναγκα- 
37 λισαμενος" αὐτὸ, εἶπεν αὐτοῖς, Ὃς 

τὰν" ἕν τῶν 'παιδίων *roórov'! δέ- 

ἕηται ἐπὶ τῷ ὀνόματί μου, ἐμὲ δέ- 
χεται" 
Καὶ ὃς ἐὰν ἐμὲ δέξηται, οὐκ ἐμὲ 


27 


p 28 


2 


ἢ 30 


33 


ἐδ 


34 


De 


36 
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D. Cod. Bezz. 

ἀπιστίᾳ μου!. *kal ὅτε εἶδεν!" ἡ '1m- 
σοῦς ὅτι ἐπισυντρέχει ὄχλος, ἐπε- 
τίμησεν τῷ πνεύματι τῷ ἀκαθάρτῳ, 
temor! αὐτῷ, Τὸ *áXaXorv καὶ κω- 
φὸν y πνεῦμα, ἐγώ σοι" ἐπιτάσσω" 
ἔξελθε ἐξ αὐτοῦ, καὶ μηκέτι εἰσέλ- 
θης εἰς αὐτόν. καὶ 'xpáfas!, καὶ 
πολλὰ 'emapá£as", ἐξῆλθεν Lol 
αὐτοῦ!" kal ἐγένετο *ós! νεκρὸς, 
ὥστε πολλοὺς *Aéyovras' ὅτι ἀπέ- 
θανεν. 

Ὃ δὲ ᾿Ιησοῦς κρατήσας ἵτῆς χει- 


Ü i ll » s 25,14 * 
pós ᾿αὐτοῦ"", ἤγειρεν αὐτόν" καὶ 


ἀνέστη. Καὶ ᾿εἰσελθόντος αὐτοῦ" 
^e ^ , 
eis οἶκον, ol μαθηταὶ αὐτοῦ 'kar 
ἰδίαν Ἰἠρώτων! αὐτὸν", * Διὰ τί! 
€ ^ 5 PAN ^ 5 ^ 
ἡμεῖς οὐκ ἠδυνήθημεν ἐκβαλεῖν 
αὐτό; καὶ εἶπεν αὐτοῖς, Τοῦτο τὸ 
/ , , N ΄ , ^ 
γένος ἐν οὐδενὶ δύναται ἐξελθεῖν, 
εἰ μὴ ἐν προσευχῇ καὶ νηστείᾳ. 
5 ^ 2» , 5 ^ 
Κἀκεῖθεν" ἐξελθόντες *émopevovro" 
διὰ τῆς Γαλιλαίας, καὶ οὐκ ἤθελεν 
ἵνα τὶς Ἶγνοῖ!. 


αθητὰς αὐτοῦ, καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς 
9 


/ T ^ 
Ὅτι * viós τοῦ ἀνθρώπου παραδί- 


δοται εἰς χεῖρας ᾿ ἀνθρώπου", καὶ 


i»? /. ll , Ln ἈΝ TEE ^ 
ἀποκτείνουσιν" avrOov' kat ' “μετὰ 
jd ν; Ius , € 8S 
y ἡμέρας" ἀναστήσεται. οἱ δὲ 


5 , * €^ N 5 ^ 

ἠγνόουν τὸ ῥῆμα, kai ἐφοβοῦντο 
αὐτὸν ἐπερωτῆσαι. Kal Ἰἤλθοσαν! 
» r1 γι ἢ, NUS EN  ἢ 
eis ᾿Καφαρναούμ'" καὶ ἐν τῇ οἰκίᾳ 

5 5 

γενόμενος, ἐπηρώτα αὐτοὺς, Τί ἐν 
τῇ ὁδῷ ᾿ διελογίζεσθε ; οἱ δὲ ἐσιώ- 
E ; N , Ν / 

πων" πρὸς ἀλλήλους yàp διελέχθη- 


T 


/ / ll / 3 S 3 jl 
σαν", τίς μείζων γένηται αὐτῶν". 


ὑΤότε! καθίσας ἐφώνησεν τοὺς 

, T s / 
'497*, Καὶ λαβὼν τὸ" παιδίον, ἔσ- 
qus / Ὁ N 
rgo ev *abróv! ἐν μέσῳ αὐτῶν" kai 
1 εἶπεν αὐ- 


2 3:5 ON 
ανακλισαμενος" avro, 


Pal ἃ NW ^ 
rois, "Os τὰν" * τῶν τοιούτων παι- ; 


o0 ὃ / t2 ! P , ; , z^ 
(ov δέξηται ἐν" ro ὀνόματί μου, 


* NE E M. A t^ |^ uc X δέξ 
εμξἕ ὄέχέται καὶ OS “ΑαΨ' ἐμέ ὑέζη- 


? / Ν v 
ἐδίδασκεν yàp τοὺς 3 
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A. Cod. Alex. DB. Cod. Vatic. 1209. 
ἐμὲ δέχεται, ἀλλὰ τὸν ἀποστεί- ἰδέχηται!, οὐκ ἐμὲ δέχεται, ἀλλὰ 
/ 
Aarrá ΠΕΣ MIRA τὸν ἀποστείλαντά με. ?" Ed! * ab- 38 
Di 38 ᾿Απεκρίθη δὲ αὐτῷ ' ᾿ΙωάννηςὨ «ς 


, 5 
ἢ λέγων, Διδάσκαλε, εἴδομέν τινα 
τῷ ὀνόματί σου ἐκβάλλοντα δαι- 
ἃ ^ ^ 
μόνια, ὃς οὐκ ἀκολουθεῖ ἡμῖν" kal 
ἐκωλύσαμεν αὐτὸν, ὅτι οὐκ ἀκο- 
^ € ^ € NS e) ^ LJ 
39 λουθεῖ ἡμῖν. ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν, 
Ν 
Μὴ κωλύετε αὐτόν. οὐδεὶς γάρ 
ἐστιν ὃς ποιήσει δύναμιν ἐπὶ τῷ 
3 
ὀνόματί μου, καὶ δυνήσεται ταχὺ 
40 κακολογῆσαί με. ὃς γὰρ οὐκ ἔστιν 
καθ᾽ ὑμῶν, ὑπὲρ ὑμῶν ἐστιν. 
ἃ NS * /, ee ’ 
Dn 41 Os yàp ἂν ποτίσῃ ὑμᾶς mori- 
* — ριον ὕδατος ἐν ! ὀνόματιϊ, ὅτι Χρι- 
στοῦ ἐστε, ἀμὴν λέγω ὑμῖν, οὐ μὴ 
ἀπολέσῃ τὸν μισθὸν αὐτοῦ. 
LO 42 Καὶ ὃς Ἰέὰν σκανδαλίσῃ ἕνα 
B τῶν μικρῶν ἱτούτων" τῶν πιστευ- 
/ 5 9 * N $ 5 ^ 5 Il 
όντων εἰς ἐμὲ, καλὸν αὐτῷ ἐστιν 
μᾶλλον, εἰ περίκειται λίθος μυλι- 
N / ^ 
KÓs περὶ τὸν τράχηλον αὐτοῦ, kal 
/ , N / 
βέβληται eis τὴν θάλασσαν. 
N Ν / c / 
Kai ἐὰν σκανδαλίζῃ σε ἢ χείρ 
σου, ἀπόκοψον αὐτὴν" καλὸν σοι 
? N N $ 5 ^ , N 
ἐστὶν κυλλὸν "εἰσελθεῖν εἰς τὴν 
N ^ » 
ζωὴν", ἢ τὰς δύο χεῖρας ἔχοντα 
ἀπελθεῖν" εἰς τὴν γέενναν, εἰς τὸ 
^ Nw» [7d € 74 
44 πῦρ TO ἄσβεστον, ὅπου ὁ σκώληξ 
αὐτῶν οὐ τελευτᾷ, καὶ τὸ πῦρ οὐ 
σβέννυται. 
45 Kal ἐὰν ὁ ποῦς σον σκανδαλίζῃ 
5 , 3A A N ll Ps 
ce, àmokoyov αὑτὸν" καλὸν "yap 
D J ad Il 5 ^ 5) Ν Ν 
ἐστίν σε εἰσελθεῖν εἰς τὴν ζωὴν 
N * Ν /, , » 
χωλὸν, ἢ τοὺς δύο πόδας ἔχοντα 
βληθῆναι εἰς τὴν γέενναν, εἰς τὸ 
^ NL D [d e / 
46 πῦρ TO ἄσβεστον, ὅπου ὁ σκωληξ 
αὐτῶν οὐ τελευτᾷ, καὶ τὸ πῦρ οὐ 
σβέννυται. 
47 Καὶ ἐὰν ὁ ὀφθαλμός cov σκαν- 
δαλί ce, ἔκβαλε αὐτόν" καλόν 
2) s , δ 5 N 
σοι ἐστὶν μονόφθαλμον ?eis τὴν 
^ ^ ^ * 
βασιλείαν τοῦ Θεοῦ εἰσελθεῖν! 1) 
δύο ὀφθαλμοὺς ἔχοντα βληθῆναι 
εἰς τὴν γέενναν τοῦ πυρὸς, 
e € 7 0 eX * 
Ὅπου ὃ σκώληξ αὐτῶν οὐ re- 
Aevrü, καὶ τὸ πῦρ οὐ σβέννυται. 
^ N ^N € / ' 
49 Πᾶς yàp πυρὶ ἁλισθήσεται, καὶ 
£ / € NN € , 
πᾶσα θυσία ἁλὶ ἁλισθήσεται. 


Ρ 43 
z 


pa 48 
ι 


2 
τῷ ὁ * Iodrqs!*, Διδάσκαλε, εἴδο- 
μέν τινα 'évy! τῷ ὀνόματί σου ἐκ- 
βάλλοντα δαιμόνια, * καὶ ᾿ἐκωλύο- 
μεν! αὐτὸν, ὅτι οὐκ Ἰἠκολούθει' 
CN € NAE ^ LN ^ 

ἡμῖν. ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν, Μὴ ko- 39 

/ e 

λύετε αὐτόν. οὐδεὶς yàp ἐστιν ὃς 
ποιήσει δύναμιν ἐπὶ τῷ ὀνόματί 
μου, καὶ δυνήσεται ταχὺ κακολο- 

Pa e tJ 
γῆσαί με. ὃς yàp οὐκ ἔστιν καθ᾽ 4o 
Ἐξ πιο dens Ἐπ Ὁ ^ x 
np v, ὑπὲρ ἡμῶν! ἐστιν. ὃς yàp 41 
ἃν ποτίσῃ ὑμᾶς ποτήριο:» ὕδατος 
, CN e jd “ - oJ s. 
ἐν ! órópaT(, ὅτι Χριστοῦ ἐστε, 

D hy ? CO TN l e ll , Ν 5 
ἀμὴν λέγω υμῖν, ὅτι" OU μὴ ἀπο- 
λέσῃ τὸν μισθὸν αὐτοῦ. Καὶ ὃς ἂν 42 
^ n^ 4 
σκανδαλίσῃ ἕνα τῶν μικρῶν 'τού- 
των" τῶν πιστευόντων εἰς ἐμὲ, κα- 
^ Pa , 
λόν ἐστιν αὐτῷ μᾶλλον, ei mepi- 
N , 
κειται *óAos Ovis! περὶ τὸν τρά- 
^ N 
χῆλον αὐτοῦ. kal βέβληται ets τὴν 
θάλασσαν. Καὶ ἐὰν Ἰσκανδαλίση! 43 
L 
/ * 
σε ἣ χείρ cov, ἀπόκοψον αὐτήν 
καλόν ἱἐστίν σε! " κυλλὸν *eigeA- 

^ “δ. ^ 

θεῖν eis τὴν ζωὴν", ἢ τὰς δύο χεῖ- 
» , ^ , Ν “ 
ρας ἔχοντα ἀπελθεῖν εἰς τὴν γέεν- 
, N ^ N y E T 
ναν, eis τὸ πῦρ τὸ ἄσβεστον". 


NOS 


καὶ ἐὰν ὁ ποῦς cov σκανδαλίζῃ σε; 45 
ἀπόκοψον αὐτόν' καλόν ἐστίν *ae' 
^ N * 
εἰσελθεῖν eis τὴν ζωὴν χωλὸν, ἢ 
τοὺς δύο πόδας ἔχοντα βληθῆναι εἰς 
τὴν γέενναν. καὶ ἐὰν ὁ ὀφθαλμός 47 
/ y παν εις, 
σου σκανδαλίζῃ σε, ἐκβαλε avrov 
καλόν σε! ἐστὶν μονόφθαλμον εἰσ- 
ελθεῖν εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ, 
ἡ Ν ^ 
ἢ δύο ὀφθαλμοὺς ἔχοντα βληθῆναι 
εἰς ᾿ γέενναν᾽, ὅπου ὁ σκώληξ αὐτῶν 48 
^ ^ f 
οὐ τελευτᾷ, kal τὸ πῦρ ov σβέννυ- 
[1 


ται. Πᾶς yàp πυρὶ ἁλισθήσεταιϊ. 49 


C. Cod. Eph. rescr. 
δέχεται, ἀλλὰ τὸν ἀποστείλαν- 
τά με. 
*'Amokpiüeis" δὲ ἔφη! αὐτῷ 
ὁ ᾿Ιωάννηςἷ, Διδάσκαλε, εἴδομέν 
SO um 3 f / ΘΛ 
τινα "év' τῷ ὀνόματί σου ἐκβαλ- 
λοντα δαιμόνια, ! καὶ ἐκωλύσαμεν 
» ΕΣ ΕΣ “ , ? CAS 
αὐτὸν, ὅτι οὐκ ἀκολουθεῖ ἡμῖν. 
€ ^ m 
39 ὋὉ δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν, Μὴ κωλύετε 
e /, 
αὐτόν. οὐδεὶς γάρ ἐστιν ὃς ποιήσει 
δύναμιν ἐπὶ τῷ ὀνόματί μου, καὶ 
/ ^ 
δυνήσεται ταχὺ κακολογῆσαί με. 
^ » 5, y Drac Cos UE] MMC SNC S 
40 ὃς yàp οὐκ ἔστιν καθ᾽ Ἰἡμῶν", ὑπὲρ 
nu» ἐστιν. 
^ Ἂς * , (Ne / 
Os yàp àv ποτίσῃ ὑμᾶς ποτή- 
e SM C TA aree 
ριον ὕδατος ἐν ' ὀνόματιΐ, ὅτι Χρι- 
στοῦ ἐστε, ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ᾿ὅτι! 
οὐ μὴ ἀπολέσῃ τὸν μισθὸν αὐτοῦ. 
Καὶ ὃς ἐὰν σκανδαλίσῃ ἕνα τῶν 
μικρῶν ἱτούτων᾽ τῶν πιστευόντων 
3 ταν ’ὔ 5 5 ^ n 
eis ἐμε, καλὸν ἐστιν αὐτῷ μᾶλλον, 
εἰ περίκειται ᾿μύλος ὀνικὸς" περὶ 
τὸν τράχηλον αὐτοῦ, καὶ βέβληται 
εἰς τὴν θάλασσαν. 
Καὶ ἐὰν σκανδαλίζῃ σε ἡ χείρ 


Db 38 


5" 41 


0 42 


P 43 
3. 3E. 80 / 
σου, ἄποκοψον αὑτὴν" καλόν "ἐστίν 


*ge!! κυλλὸν εἰσελθεῖν εἰς τὴν 


SX ^ SS / ^ » 

ζωὴν", ἢ τὰς δύο χεῖρας ἔχοντα 

9 ^ , N / 5 M 

ἀπελθεῖν eis τὴν γέενναν, eis τὸ 
πῦρ τὸ ἄσβεστον. 

45 ΚΚΑαὶ ἐὰν ὁ ποῦς σου σκανδαλίζῃ 

D , 5 ’, ’ 5 / 

ce, ἀπόκοψον αὐτόν" καλόν ἐστίν 


/ 


'ae! εἰσελθεῖν eis τὴν ζωὴν χωλὸν, 


^ ^ 
ἢ τοὺς δύο πόδας ἔχοντα βληθῆναι 
᾽ N / Ἢ 
εἰς τὴν yéevvav'!. 
4; Καὶ ἐὰν ὁ ὀφθαλμός σου σκαν- 
» 
δαλίζῃ ce, ἔκβαλε αὐτόν" καλόν 
σοι ἐστὶν μονόφθαλμον εἰσελθεῖν 
εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ, ἢ δύο 
ὀφθαλμοὺς ἔχοντα βληθῆναι εἰς 
τὴν γέενναν τοῦ πυρὸς, 
7 ^ 
Ὅπου ὁ σκώληξ αὐτῶν οὐ re- 
λευτῷ, καὶ τὸ πῦρ οὐ σβέννυται. 
n Ν ll , ! ^ € , 
49llas γὰρ "ἐν πυρὶ ἁλισθήσεται, 
^ n , € Ἀν 6 / 
kai πᾶσα θυσία ἁλὶ ἁλισθήσεται. 


ρα 48 


ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ. 


25] 
D. Cod. Beza. 
ται, οὐκ ἐμὲ δέχεται, ἀλλὰ τὸν 
ἀποστείλαντά με. ᾿Απεκρίθη ! αὐὖ- 38 56 
τῷ ''Ieávvgs ἱκαὶ εἶπεν, Διδά- 
σκαλε, ᾿εἴδαμέν" τινα 'éy' τῷ ὀνό- 
ματί σου ἐκβάλλοντα δαιμόνια, ὃς 
οὐκ ἀκολουθεῖ μεθ᾽ ἡμῶν!" καὶ 
Τἐκωλύομεν" αὐτόν'. ὃ δὲ ! ᾿ἀποκρι- 39 
θεὶς" εἶπεν, Μὴ κωλύετε. οὐδεὶς 
γάρ ἐστιν ὃς ποιήσει δύναμιν ἐπὶ 
τῷ ὀνόματί μου, καὶ δυνήσεται 
ταχὺ κακολογῆσαί με. ὃς γὰρ οὐκ 4o 
ἔστιν καθ᾽ ὑμῶν, ὑπὲρ ὑμῶν ἐστιν. 
ὃς yàp ἂν ποτίσῃ ὑμᾶς ποτήριον 4ι Κη 
ὕδατος ἐν τῷ ὀνόματί μου, ὅτι Χρι- 
στοῦ ἐστε, ἀμὴν λέγω ὑμῖν, 'ὅτι! 
οὐ μὴ ᾿ἀπολέσει' τὸν μισθὸν αὐὖ- 
τοῦ. Καὶ ὃς ἂν Ἰσκανδαλίζῃ! ἕνα 42 L8 
τῶν μικρῶν ἱτούτων" τῶν ! 
ἐχόντων" ἵ, καλόν ἐστιν αὐτῷ μᾶλ- 
l 


πίστιν 


λον, εἰ *^nepiékevro" ᾿μύλος ὀνικὸς 
ὌΝ N J , ^ NES 
€zi' TOV τράχηλον αὑτοῦ, καὶ "εἰς 
/ / 7 
τὴν θάλασσαν *égXi09!". Kal ἐὰν 43 p 
/ c / AA. 
σκανδαλίζῃ σε 1) χείρ σου, ἀπόκο- 
ψον αὐτήν" καλόν δἐστίν σοι" κυλ- 
^ ^ 
λὸν *eloeAQetv els τὴν (oi, ἢ * 
4 ^ ^ 
*B'" χεῖρας ἔχοντα Ἰβληθῆναι! εἰς 
Ν N ^ 
τὴν γέενναν, ὅπου ἐστιν" τὸ πῦρ 
NON “ ς ’, 32 
τὸ ἄσβεστον, ὅπου ὁ σκώληξ αὐὖ- 44 
τῶν οὐ τελευτᾷ, καὶ τὸ πῦρ οὐ 
ΠΑ ΡΝ (EE M: Dc 
σβένυται". küp' O ποῦς σοῦ 45 
/ 5. 1) A 
σκανδαλίζῃ ce, ἀπόκοψον αὐτόν 
, $ /, 5 ll $ ^ 9 
καλὸν σοί ἐστιν χωλὸν εἰσελ- 
^ “Ν 
θεῖν εἰς τὴν ζωὴν" αἰώνιον", 7) 
Ν Led 
τοὺς *' πόδας ἔχοντα βληθῆναι 
εἰς τὴ» γέενναν, εἰς τὸ πῦρ τὸ 
» 77 € ͵ SE. 
ἄσβεστον, ὅπου ὁ σκώληξ αὐτῶν 46 
5 ^ N Ἂν ^ 5 Qo / 
οὐ τελευτᾷ, καὶ TO πῦρ ov σβέν- 
νυται. 
Καὶ ὁ ὀφθαλμός σου ! ei! *akar- 47 
, / » 
δαλίζει' σε, ἔκβαλε αὐτόν" καλόν 
σοι ἐστὶν μονόφθαλμον εἰσελθεῖν 
^ ^ 0^ 
eis τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ, ἢ * B 
ὀφθαλμοὺς ἔχοντα ᾿ἀπελθεῖν' εἰς τὴν 
/ " eu € , e 5 "^ , 
yéevvav', ὅπου 0 σκώληξ αὐτῶν OV 48 ρα 
τελευτῷ, καὶ TO πῦρ οὐ σβέννυται. 


Τπᾶσα ᾿ γὰρ' θυσία ἁλὶ ἁλισθήσεται. 4 
yaf ] 9 


259 


A. Cod. Alex. 
eB ;o Καλὸν τὸ ἅλας" ἐὰν δὲ τὸ ἅλας 
B ἄναλον γένηται, ἐν τίνι αὐτὸ ἀρτύ- 
σετε; ἔχετε ἐν ἑαυτοῖς ἅλας, καὶ 
εἰρηνεύετε ἐν ἀλη ον 
BUY ΤῸ Κἀκεῖθεν ἀναστὰς ἔρχεται εἰς 


τὰ ὅρια τῆς ᾿Ιουδαίας, διὰ τοῦ πέ- 


ραν τοῦ ᾿Ιορδάνον. καὶ συμπορεύ- 


ονται πάλιν ὄχλοι πρὸς αὐτόν" καὶ 

ὡς εἰώθει, πάλιν ἐδίδασκεν αὐτούς. 
2 Καὶ προσελθόντες * Φαρισαῖοι ἐπη- 

ρώτησαν αὐτὸν, εἰ ἔξεστιν ἀνδρὶ 

γυναῖκα ἀπολῦσαι" πειράζοντες 
«αὐτόν. ὃ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὖ- 

τοῖς, Τί ὑμῖν ἐνετείλατο Μωσῆς; 
4 οἱ δὲ εἶπον, 

Μωσῆς ἐπέτρεψεν βιβλίον ἀπο- 
στασίου γράψαι, καὶ ἀπολῦσαι. 
5 καὶ ἀποκριθεὶς ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν 
αὐτοῖς, Πρὸς τὴν σκληροκαρδίαν 
ὑμῶν ἔγραψεν ὑμῖν τὴν ἐντολὴν 
6 ταύτην' ἀπὸ δὲ ἀρχῆς κτίσεως, 
ἄρσεν καὶ θῆλυ ἐποίησεν αὐτοὺς ὁ 
Θεός. ἕνεκεν τούτου καταλείψει 
ἄνθρωπος τὸν πατέρα αὐτοῦ καὶ 
τὴν μητέρα" καὶ προσκολληθήσε- 
8 ται τῇ γυναικὶ" αὐτοῦ, καὶ ἔσον- 
ται οἱ δύο εἰς σάρκα μίαν. gus 
du εἰσὶν δύο, ἀλλὰ 5càp£ μία!. 
9 ὃ οὖν ᾿ Θεὸς συνέζευξεν, ἄνθρωπος 

μὴ χωριζέτω. 

pp 1. Καὶ ἐν τῇ οἰκίᾳ πάλιν οἱ “μαθη- 

v. ταὶ αὐτοῦ περὶ τούτου! ἐπηρώ- 
τ τῆσαν αὐτόν. καὶ λέγει αὐτοῖς, 

ρε Ὃς ἐὰν ἀπολύσῃ τὴν γυναῖκα 


β αὐτοῦ καὶ γαμήσῃ ἄλλην, μοιχᾶται t 


12 em αὐτήν" καὶ ἐὰν “γυνὴ ἀπολύσῃ 
τὸν ἄνδρα αὐτῆς καὶ γαμηθῇ ἄλλῳ, 
μοιχᾶται. 

ρ΄ 152 Καὶ προσέφερον αὐτῷ παιδία, 
β ἵνα ἅψηται αὐτῶν" οἱ δὲ μαθηταὶ 
14 ἐπετίμων τοῖς gpomqepaumum ἰδὼν 
δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς, ἠγανάκτησεν: καὶ ei- 
5 ^ » ^ ; » 
πεν αὐτοῖς, Adere τὰ παιδία €p- 
, Ν N , 
χεσθαι πρός με, καὶ μὴ κωλύετε 
αὐτά: τῶν γὰρ τοιούτων ἐστὶν ἣ 
15 βασιλεία τοῦ Θεοῦ. ἀμὴν λέγω 


ὑμῖν, "Ος ἐὰν μὴ δέξηται τὴν βα- 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
καλὸν τὸ ἅλας" ἐὰν δὲ τὸ ἅλας 5o 
ἄναλον γένηται, ἐν τίνι αὐτὸ ἀρτύ- 
σετε; ἔχετε ἐν ἑαυτοῖς ᾿ἅλα!, καὶ 
εἰρηνεύετε ἐν ἀλλήλοις. 


*Kal ἐκεῖθεν! ἀναστὰς ἔρχεται 10 MA 


, Mv ^ / t.4M J 
eis τὰ ὅρια τῆς ᾿Ιουδαίας, *kat' mé- 
ραν τοῦ ᾿Ιορδάνου. καὶ συμπορεύ- 

/ » * 3 CES s 
ονται πάλιν ὄχλοι πρὸς avTOv" καὶ 
ὡς εἰώθει, πάλιν ἐδίδασκεν αὐτούς. 
Καὶ προσελθόντες * Φαρισαῖοι *én- 2 

’ ll SEIEN 3.2 ἊΝ 3 ὃ Ν 
ηρώτων' αὐτὸν, εἰ ἔξεστιν ἀνὸρι 
γυναῖκα ἀπολῦσαι: πειράζοντες αὖ- 
τόν. ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς, 3 
Τί ὑμῖν ἐνετείλατο * Μωῦσῆς"; οἱ 4 
δὲ ᾿εῖπαν', "Ἐπέτρεψεν ᾿Μωῦσῆς"" 
βιβλίον ἀποστασίου γράψαι, καὶ 

b] AQ Ἷ € l8e zt ^ ^ 
ἀπολῦσαι. ! ó ᾿δὲ! "lycos εἴπεν 5 

3 ^ N Ἂς / 
αὐτοῖς, Πρὸς τὴν σκληροκαρδίαν 
€ Led » € τῶν Ν 2 ΄ς 
ὑμῶν ἔγραψεν ὑμῖν τὴν ἐντολὴν 

/ 2209 CONSE SSRIÓ MURS / » 
ταύτην ἀπὸ δὲ ἀρχῆς κτίσεως, àp- 6 

Ν ^ * / , /, T 
σεν kai θῆλυ ἐποίησεν αὑτούς". 
ἕνεκεν τούτου καταλείψει ἄνθρω- ἢ 
πος τὸν πατέρα αὐτοῦ καὶ τὴν μη- 

7 EU NEM, ς δύ , ! 
τέρα" ἧ καὶ ἔσονται οἱ δύο εἰς σὰρ- 8 

,ὔ e 5 / ΒΝ , 
κα μίαν. ὥστε οὐκέτι εἰσὶν δύο, 
Ν : e "^ ἊΝ 
ἀλλὰ μία σάρξ. ὃ οὖν ὁ Θεὸς 9 
συνέζευξεν, ἄνθρωπος μὴ χωρι- 
(éro. Kal els τὴν οἰκίαν! πάλιν το 

* uaÓnral! meni τούτο 
οἱ μαθηταὶ * περὶ ᾿τούτου' *émpo- 

ll 34 y N / , δ ἊΝ 
των! αὐτόν. καὶ λέγει αὐτοῖς, Os τι 
τὰν! ἀπολύσῃ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ 
καὶ γαμήσῃ ἄλλην. μοιχᾶται ἐπ᾽ 
αὐτήν" καὶ ἐὰν "aui ἀπολύσασα! 12 
τὸν ἄνδρα αὐτῆς ᾿γαμήσῃ ἄλλον", 
μοιχᾶται. Καὶ προσέφερον αὐτῷ 13 
παιδία, ἵνα αὐτῶν ἅψηται" οἱ δὲ 
μαθηταὶ ᾿ἐπετίμησαν" Ἰαὐτοῖς". ἰδὼν 14 
δὲ ὁ ᾿Τησοῦς, jaune καὶ εἷ- 
πεν αὐτοῖς, "Adere τὰ παιδία ἔρ- 

/ T Ν , 3 
χεσθαι πρός με, ᾿ μὴ κωλύετε av- 
^ ἊΝ 4 3 N € 
τά: τῶν γὰρ τοιούτων ἐστὶν 1) Ba- 

^ ^ , ^ 
σιλεία τοῦ Θεοῦ. ἀμὴν λέγω ὑμῖν, 


Ld 
eL 


* Os τὰν! μὴ δέξηται τὴν βασιλείαν 


Κεφ. 


9. IO. 
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C. Cod. Eph. rescr. 
ἣν 
Καλὸν τὸ ἅλας" ἐὰν δὲ τὸ ἅλας 

y , 

üvaAov γένηται, ἐν τίνι αὐτὸ ἀρτύ- 

σετε; ἔχετε ἐν ἑαυτοῖς ἅλας, καὶ 

, , * 5 / 

εἰρηνεύετε εν ἀλλήλοις. 

IO Kai ἐκεῖθεν ἀναστὰς ἔρχεται εἰς 
τὰ ὅρια τῆς ᾿Ιουδαίας, ««« πέραν 
τοῦ ᾿Ιορδάνου. 

Καὶ συμπορεύονται πάλιν ὄχλοι 
^ 5:607 S se 37 / 
πρὸς αὑτόν" καὶ ὡς εἰώθει, πάλιν 

ἐδίδασκεν αὐτούς. 
ἧς "^ 
2 Kai προσελθόντες oi Φαρισαῖοι 
1 UE NN »» , n 
ennpovv' αὐτὸν, el ἔξεστιν ἀνδρὶ yv- 
ναῖκα ἀπολῦσαι" πειράζοντες αὐτόν. 


50 


3 Ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς, Τί 


4 ὑμῖν ἐνετείλατο Μωσῆς ; οἱ δὲ *ei- 
, , ^ 
zar,  Emérpeyev Μωσῆς! βιβλίον 
ἀποστασίου γράψαι, καὶ ἀπολῦσαι. 
i € ll ΝΠ 3 ^ m 5 ^ 
5 O 'óé' ᾿Ιησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, 
M Ν , € "n » 
Πρὸς τὴν σκληροκαρδίαν ὑμῶν ἔ- 
γραψεν ὑμῖν τὴν ἐντολὴν ταὐύτην' 
Ν "^ 
6 ἀπὸ δὲ ἀρχῆς κτίσεως, ἄρσεν kai 
θῆλυ ἐποίησεν αὐτούς. 
"RE / / » 
7 νεκεν τούτου καταλείψει ἂν- 
/, "^ 
θρωπος τὸν πατέρα αὐτοῦ καὶ τὴν 
/ / 
pugrépa: kai προσκολληθήσεται * 
8 ἐγυναικὶ" αὐτοῦ, καὶ ἔσονται oi δύο 
εἰς σάρκα μίαν. ὥστε οὐκέτι εἰσὶν 
^ 
9 δύο, ἀλλὰ 'càpf μία. ὃ οὖν ὁ 
Θεὸς συνέζευξεν, ἄνθρωπος μὴ 
/ 
χωριζέτω. J 
ὄν να £x S JR e 
Kai ἐν τῇ οἰκίᾳ πάλιν ot μαθη- 
t t 
SCR na 4 ἢ, 5} / !/ 2 
ταὶ ' περὶ Ἰτούτου" ᾿ἐπηρώτουνἾ av- 
ει τόν. καὶ λέγει αὐτοῖς, 
ἃ “Ὁ 5 ^ Ν ^ 5, 

Os ἂν ἀπολύσῃ τὴν γυναῖκα ai- 
τοῦ καὶ γαμήσῃ ἄλλην, μοιχᾶται 
em αὐτήν" 

Κ 12 5c] AE 05 / l LN 

al ἐὰν X πι; ἀπολύσασα τον 

ἄνδρα * αὐτοῦ" ᾿Ἰγαμήσῃ ἄλλον, μοι- 
χᾶται. 

» ^ , , ^ , 
Καὶ προσέφερον αὑτῳ παιδία, 
[7 m Γ᾿ ll . 
ἵνα *aürQr ἅψηται" 

Οἱ δὲ μαθηταὶ ᾿ἐπετίμησαν" *av- 

^ 20$ 5 Ν e£ 5 ^ , / 

14 τοῖς΄. ἰδὼν δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς, ἠγανά- 

κτησεν, καὶ εἶπεν αὐτοῖς, ΓΑφετε 

τὰ παιδία ἔρχεσθαι πρός με, καὶ μὴ 

κωλύετε αὐτά" τῶν γὰρ τοιούτων 
* ^ € 7, "^ "^ 
ἐστὶν ἢ βασιλεία τοῦ Θεοῦ. 

δ᾽. rx ^ ! Ν 

᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, "Os Τὰν! μὴ 

δέξηται τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ 


IO 


12 


13 
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᾿εἰς σάρκα μίαν. 


233 
D. Cod. Bezse. 
N 
καλὸν τὸ ἅλας ἐὰν δὲ τὸ ἅλας so 
ἄναλον ἵγενήσεται', ἐν τίνι αὖ- 
τὸ ἀρτύσετε; ἔχετε ἐν ἑαυτοῖς 
p 
*üAa!, καὶ εἰρηνεύετε ἐν ἀλλή- 
λοις. Kali ἐκεῖθεν" ἀναστὰς ἔρ-1ο 
, ^ e, Lo: 5 / 
χεται eis τὰ ὅρια τῆς ᾿Ιουδαίας, 
T: / ^ x , NE 
πέραν τοῦ lopóàrvov. καὶ *ovr- 
/ , 5 
épxerau! πάλιν *ó ὄχλος" πρὸς av- 
τόν ! cs εἰώθει, !kai! πάλιν éó(- 
δασκεν αὐτούς. Kai! ᾿ἐπηρώτων! 2 
3 EN 5 » 5 M ^ 
αὐτὸν, εἰ ἔξεστιν ἀνδρὶ γυναῖκα 
3 ^ , 2 NE e s 
ἀπολῦσαι: πειράζοντες αὐτόν. ὁ δὲ 3 


Pj N ^ » ^ 7) Οἷς ἴδον 
ἀποκριθεὶς εἰπεν αὐτοῖς, Τί ὑμῖν 


ἐνετείλατο ᾿Μωῦσῆς"; οἱ δὲ τεῖΐ- ἃ 
3 / .“. "^ | 

zav', *'Ezérpeyev * Mevotjs" βι- 
AL , / 18 ^ ! , 
βλίον ἀποστασίου ᾿ δοῦναι" γράψαι, 
καὶ dpt καὶ ἀποκριθεὶς ὁ ς 
᾿Ιησοῦς εἶπεν᾽, Πρὸς τὴν HN A 
καρδίαν ὑμῶν ἐρβούσεν ΤΊ Μωυσῆς! 

^ 5 Ν ΄ 5 Ν Ν 3 ΄ 
τὴν ἐντολὴν ταύτην᾽ ἀπὸ δὲ àp-6 
δ ΠΣ 
Xs, ἄρσεν καὶ i ἐποίησεν 
* ὁ Θεὸς 'kal eimev', Ἵνεκεν τού- 
του καταλείψει ἀρθρωπὺς τὸν πα- 
τέρα καὶ τὴν μητέρα ᾿ἑαυτοῦ""!}- 

^N / * hy 
καὶ προσκολληθήσεται πρὸς Tir 

^ , ^ Ἂ τὰν (τ ας , || 

γυναῖκα αὐτοῦ, καὶ ἔσονται ot ^^ 8 
ὥστε οὐκέτι εἰσὶν 

,j , / ^ 
181], ἀλλὰ μία σάρξ. 0 ὁ Θεὸς 9 
y N / 
*éCev£er!, ἄνθρωπος μὴ χωριζέτω: 
Καὶ 'eis τὴν οἰκίαν! πάλιν οἱ μα- 
due αὐτοῦ περὶ τοῦ αὐτοῦ 'Aó- 
yov' ἐπηρώτησαν αὐτόν. καὶ λέγει τι 
αὐτοῖς, "Os Ἰὰν! SONUS τὴν n 
ναῖκα αὐτοῦ καὶ ᾿ἄλλην γαμήσῃ! : 
μοιχᾶται. ἐπ᾽ αὐτήν" καὶ ἐὰν γυνὴ 12 
*é£éA0y ἀπὸ τοῦ àv νδρὸς" καὶ " 1ᾶλ- 
λον γαμήσῃ"", μοιχᾶται. Καὶ προσ- 13 
épepor αὐτῷ παιδία, ἵνα ἅψηται 
αὐτῶν" οἱ δὲ ἠἀθη αὶ ᾿αὐτοῦ" ἐπε- 
͵7 "^ , 5 N 
τίμων τοῖς προσφέρουσιν. ἰδὼν δὲ 
᾽ ^ ^ 
ὁ lycos, ἠγανάκτησεν, καὶ εἶπεν 
, ^ Μ Ν t / l/ y 
αὑτοῖς, Adere rà ᾿παιδάρια΄ ép- 
χεσθαι πρός με, καὶ μὴ κωλύετε 
αὐτὰ" τῶν γὰρ τοιούτων ἐστὶν ἡ 
βασιλεία τοῦ Θεοῦ. 

7 € ^ ^ ὃ 

᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, "Os *à»/ μὴ 1s 

δέξηται τὴν" βασιλείαν τοῦ Θεοῦ 
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A. Cod. Alex. 
σιλείαν τοῦ Θεοῦ ὡς παιδίον, oU 
Ν , / 3 3 / N » 

16 μὴ εἰσέλθῃ eis αὐτήν. kai ἐναγκα- 
λισάμενος αὐτὰ, τιθεὶς τὰς χεῖρας 
ἐπ᾿ αὐτὰ, εὐλόγει" αὐτά. 

Κ S 3 / H ^ 2) 

KO pb 17 aL ἐκπορευομένον αὑτοῦ Ets 
N 

B ὁδὸν, [ἰδού τις πλούσιος! προσδρα- 

pv * καὶ γονυπετήσας αὐτὸν, ἐπη- 

ρώτα αὐτὸν, Διδάσκαλε ἀγαθὲ, τί 

ποιήσω ἵνα ζωὴν αἰώνιον κληρονο- 

/ ^ 3" ^ 

18 μήσω; ὃ δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν αὐτῷ, 
Τί με λέγεις ἀγαθόν ; οὐδεὶς ἀγα- 

N 5 Ἂς Ὁ € l4 Ἂς ? 

19 00s, εἰ μὴ eis ὁ Θεὸς. τὰς ἐντο- 

λὰς οἶδας, Μὴ μοιχεύσῃς" μὴ φο- 
΄ x MN / ᾿ Ν 

νεύσῃς᾽ μὴ κλέψῃς" μὴ Ψευδομαρ- 

τυρήσῃς᾽ μὴ ἀποστερήσῃς" τίμα 

τὸν πατέρα σου καὶ τὴν μητέρα. 

€ Δ 1.5 N n 5 ted / 

20 0 δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν avro, Διδά- 

σκαλε, ταῦτα πάντα Ἰέφύλαξα' ἐκ 
νεότητός μου. 

c AW mp) / SUD XS Eo. 0] 

O δὲ ἐμβλέψας αὐτῷ ἡγάπη- 
σεν αὐτὸν, καὶ εἶπεν αὐτῷ, 

7 ^ 

"Er σοι $oTepet: ὕπαγε ὅσα 
ἔχεις πώλησον, καὶ δὸς ' πτωχοῖς, 
καὶ ἕξεις θησαυρὸν ἐν οὐρανῷ" καὶ 
δεῦρο ἀκολούθει μοι, ἄρας τὸν 
σταυρόν. 
22 ὋὉ δὲ στυγνάσας ἐπὶ τῷ λόγῳ 
5, Lol /, o ὩΣ ἊΝ » 
ἀπῆλθεν λυπούμενος" ἣν yàp ἔχων 

/ , 
κτήματα πολλα. 


9923 Καὶ περιβλεψάμενος ὁ ᾿Ιησοῦς, 


λέγει τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, 1]ῶς 
δυσκόλως οἱ τὰ χρήματα ἔχοντες 
εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ εἰσε- 


24 λεύσονται. οἱ δὲ μαθηταὶ ἐθαμ- 


^ 35 N ^ » 5 ^ 
βοῦντο ἐπὶ rois λόγοις αὐτοῦ. 

*O δὲ * ἀποκριθεὶς λέγει αὐτοῖς, 
ἘΤεκνία!, πῶς δύσκολόν ἐστιν τοὺς 
πεποιθότας ἐπὶ ^ χρήμασιν, εἰς τὴν 
βασιλείαν τοῦ Θεοῦ εἰσελθεῖν. 

5 /, l8 / || 5) / À 
2s εὐκοπώτερον 'üé' ἐστιν κάμηλον 
διὰ  τρυμαλιᾶς * ῥαφίδος εἰσελ- 

^ ^ / , * / 
θεῖν, ἢ πλούσιον εἰς τὴν βασιλείαν 
26 τοῦ Θεοῦ εἰσελθεῖν. οἱ δὲ περισ- 
σῶς ἐξεπλήσσοντο, λέγοντες πρὸς 
ἑαυτοὺς, Καὶ τίς δύναται σωθῆναι; 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΤΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
^ “δε »ἬἭ 5 sy 
τοῦ Θεοῦ ὡς παιδίον, ov μὴ εἰσέλ- 
5 D / LN 9) , 
05 eis αὐτήν. kal ἐναγκαλισάμενος 
N - 
αὐτὰ, "᾿κατευλόγει! *, τιθεὶς τὰς 
^ 99 , , || 
χεῖρας ἐπ᾽ avrà. 
Καὶ ἐκπορευομένου αὐτοῦ εἰς 
Ν 
ὁδὸν, προσδραμὼν εἷς καὶ γονυ- 
πετήσας αὐτὸν, ἐπηρώτα αὐτὸν, 
Διδάσκαλε ἀγαθὲ, τί ποιήσω ἵνα 
N Do. / δε € * 
(ijv αἰώνιον κληρονομήσω; ὃ δὲ 
3 ^ fs 5 “ ld J 
Igcoüs εἶπεν αὐτῷ, Τί με λέγεις 
ἀγαθόν ; οὐδεὶς ἀγαθὸς, εἰ μὴ εἷς ὁ 
Θεός. τὰς ἐντολὰς οἶδας, "Μὴ φο- 
,ὕ ἜΝ ΜΩ͂Ν, ,ὕ RUNS / - 
νεύσῃς" μὴ μοιχεύσῃς " μὴ κλέψῃς 
ἊΝ 
μὴ ψευδομαρτυρήσῃς" μὴ ἀποστερή- 
Ἂς 
σῃς᾽ τίμα τὸν πατέρα cov καὶ τὴν 
μητέρα. ὃ δὲ jm! αὐτῷ, Διδά- 
^ , 
σκαλε, ταῦτα πάντα ἐφυλαξάμην 
ἐκ νεότητός μον. ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς ἐμ- 
βλέψας αὐτῷ ἠγάπησεν αὐτὸν, καὶ 
^ 5) — eX. t Il ς ex ἀἢ 
εἶπεν αὐτῷ, Εν σε' vorepev ὕπα- 
e » / N δὸ Τ 
γε ὅσα ἐχεις πώλησον, καὶ 00s 
^ * el NY 3 
πτωχοῖς, καὶ ἕξεις θησαυρὸν ἐν 
οὐρανῷ" καὶ δεῦρο ἀκολούθει poU. 
€ b 4 3: SEN o , 3 f 
ὁ δὲ στυγνάσας ἐπὶ τῷ λόγῳ ἀπὴλ- 
θεν λυπούμενος" ἣν γὰρ ἔχων κτή- 
ματα πολλά. Καὶ περιβλεψάμενος 
δ. ^ , ^ ^ , 
ὁ 'Igcots, λέγει rots μαθηταῖς av- 
τοῦ, Πῶς δυσκόλως οἱ rà χρήματα 
y 3 Ν / ^ 
ἔχοντες εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ 
Θεοῦ εἰσελεύσονται. οἱ δὲ μαθη- 
ταὶ ἐθαμβοῦντο ἐπὶ τοῖς λόγοις αὖ- 
τοῦ. ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς πάλιν ἀποκρι- 
θεὶς λέγει αὐτοῖς, Τέκνα, πῶς δύσ- 
κολόν ἐστιν εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ 
Θεοῦ εἰσελθεῖν. εὐκοπώτερόν ἐστιν 
κάμηλον διὰ τῆς τρυμαλιᾶς τῆς 
ῥαφίδος Ἰδιελθεῖν", ἢ πλούσιον εἰς 
τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ εἰσελθεῖν. 
^ 4 
oi δὲ περισσῶς ἐξεπλήσσοντο, Aé- 
Ν 5e 9. LN // E CUN , ὃ ? 
yovres πρὸς *avrór', Kat vis δυνα- 
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C. Cod. Eph. rescr. 
ὡς παιδίον, οὐ μὴ εἰσέλθη εἰς αὐ- 
τήν. 
τό Kai ἐναγχκαλισάμενος αὐτὰ, 
! ΞΣκατευλόγει! ', τιθεὶς τὸ D 
ye, τιθεὶς τὰς χεῖρας 
ἐπ᾽ αὐτά!. 
^ b] / 5 ^ b] 
1; Καὶ ἐκπορευομένου αὐτοῦ εἰς 
ὁδὸν, προσδραμὼν εἷς καὶ γονυ- 
πετήσας αὐτὸν, ἐπηρώτα αὐτὸν, 
Διδάσκαλε ἀγαθὲ, τί ποιήσω ἵνα 
/ 
ζωὴν αἰώνιον κληρονομήσω ; 
18. 'O δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν αὐτῷ, Τί με 
λέγεις ἀγαθόν ; οὐδεὶς ἀγαθὸς, εἰ 
* 3l € » ^ ^ by “5 
19 μὴ εἷς ὁ Θεός. τὰς ἐντολὰς οἶδας, 
/ 
"Μὴ φονεύσῃς" μὴ μοιχεύσῃς"" μὴ 
κλέψης" μὴ ψευδομαρτυρήσης" μὴ 
ns" μὴ μαρτυρήσῃς" μὴ 
, 
ἀποστερήσης" τίμα τὸν πατέρα σου 
καὶ τὴν μητέρα 'σουΐ. 
290  *Kal' ἀποκριθεὶς ᾿ἔφη᾽ αὐτῷ, Δι- 
δάσκαλε, ταῦτα πάντα ἐφυλαξάμην 
21 ἐκ νεότητός μου. ὃ δὲ ᾿Ιησοῦς ἐμ- 
" 5 “Ὁ y , a 2 ^ 
βλέψας avro ἡγάπησεν "avro, 
Kai εἶπεν αὐτῷ, Ev'cc' ὑστερεῖ: 
e e » E ’ N ^ 
ὕπαγε ὅσα éxeis πώλησον, καὶ δὸς 
τοῖς πτωχοῖς, καὶ ἕξεις θησαυρὸν 
ἐν οὐρανῷ" καὶ δεῦρο ἀκολούθει 
μοιΐ. 
€ N / 3. δ, e 
22  O δὲ στυγνάσας ἐπὶ τῷ 


t 


λόγῳ 
ἀπῆλθεν λυπούμενος" ἢν yàp ἔχων 
κτήματα πολλά. 

23 Καὶ περιβλεψάμενος ὁ ᾿Ιησοῦς, 
*éAeyev" τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, Πῶς 
δυσκόλως οἱ * χρήματα ἔχοντες εἰς 
τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ εἰσελεύ- 

24 σονται. οἱ δὲ μαθηταὶ ἐθαμβοῦντο 
ἐπὶ τοῖς λόγοις αὐτοῦ. 

Ὃ δὲ ᾿Ιησοῦς πάλιν ἀποκριθεὶς 
λέγει αὐτοῖς, Tékva, πῶς δύσκολόν 
ἐστι» τοὺς πεποιθότας ἐπὶ ' χρή- 
μασιν, εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ 

25 εἰσελθεῖν. εὐκοπώτερόν ἐστιν κά- 
μηλον διὰ ' τρυμαλιᾶς * ῥαφίδος 
ἐδιελθεῖν", ἣ πλούσιον εἰς τὴν βα- 
σιλείαν τοῦ Θεοῦ εἰσελθεῖν. 

26 Οἱ δὲ περισσῶς ἐξεπλήσσοντο, 
λέγοντες πρὸς ᾿αὐτὸν!, Kal τίς δύ- 
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D. Cod. Beza. 
€ 74 5 N 5 , Ἄν «ΕΝ $2 
ὡς παιδίον, oU μὴ "εἰς αὐτὴν *eio- 


ελεύσεται΄΄. καὶ ᾿προσκαλεσάμε- 16 


! SUL. adip. (Ü ll * ^ 21e) 
vos" avrà, *ér(0ei! τὰς χεῖρας ἐπ 
αὐτὰ, 'kai! *e)Aóye αὐτά. 
ἐκπορευομένου αὐτοῦ εἰς ὁδὸν, 
προσδραμὼν εἷς kai Ἰγονυπετῶν! 
αὐτὸν, ἐρώτα! aósüp *Névop! Αι 

, ᾿ἠρώτα! αὐτὸν 'Aéyev!, Δι- 
δά λ 5 θὲ » / hy 
ἀσκαλε ἀγαθὲ, τί ποιήσω ἵνα ζωὴν 

/, /, 
αἰώνιον κληρονομήσω ; 

€ ^ Loy ^ 

O δὲ 'Igycoots εἶπεν αὐτῷ, Τί με 18 
λέγεις ἀγαθόν; οὐδεὶς ἀγαθὸς, εἰ 

STD, l0. tT Θ / s ? 
μὴ 'μόνος" ets * Θεός. τὰς évro- το 
δὲ Αι Ν / : Nt 
Aàs οἶδας, Μὴ μοιχεύσης" μὴ *mop- 
νεύσης"" μὴ κλέψῃς" μὴ ἵψευδο- 
μαρτυρήσεις"" μὴ *àmoorepijoeus! 
τίμα τὸν πατέρα * καὶ τὴν μητέρα. 
€ N iJ Ν LN 5 ἊΣ ! 
ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν avro, Διδά- 20 
σκαλε, πάντα rara! ᾿ἐφύλαξα! ἐκ 
νεότητός μου. 


Ὃ δὲ ᾿Ιησοῦς ἐμβλέψας αὐτῷ 21 ρη 


’ LY ^ 
ἠγάπησεν αὐτὸν, kal εἶπεν αὐτῷ, 
e c ^u "δ e » 

Er σοι vorepet ὕπαγε ὅσα ἔχεις 
, N b ^ ^ ^ 
πώλησον, kat δὸς rots πτωχοῖς, καὶ 


ἕξεις θησαυρὸν ἐν οὐρανῷ" καὶ 
no ov, gena 


δεῦρο ἀκολούθει uot. ὁ δὲ Ἰέστύ- 22 pO 
ρ 


Il Il L 


stel UM TT ENS 
yrvacev' ἐπὶ 'TOUTO' TQ λόγῳ ᾿ καὶ 
S ΄ SS SV 
ἀπῆλθεν λυπούμενος" ἣν yàp ἔχων 
4 : 

πολλὰ *xpijuaral!, Καὶ περιβλε- 23 

/ ^ ^ 
ψάμενος ὁ 'Igoots, λέγει rots μα- 
θηταῖς αὐτοῦ, Πῶς δυσκόλως οἱ τὰ 

^ » Ν 
χρήματα ἔχοντες εἰς τὴν βασιλείαν 
τοῦ Θεοῦ εἰσελεύσονται. 'τάχιον 

/ S € / 
κάμηλος διὰ τρυμα--ος padíoos 
διελεύσεται, ἢ TÀova — — τὴν βα- 
σιλείαν τοῦ Θεοῦ!. 


θη-- '—vrov! ἐθαμβοῦντο ἐπὶ τοῖς 


οἱ δὲ μα- 24 


λόγοις αὐτοῦ. 

Li ^ 

O δὲ ᾿Ιησοῦς πάλιν ἀποκριθεὶς 

, ^ ^ 
λέγει αὐτοῖς, Τέκνα, πῶς δύσκολόν 
5 ^ , 5 Ν ^ , 
ἐστιν τοὺς πεποιθότας ἐπὶ rots χρή- 
μασιν, εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ 


εἰσελθεῖν. ἢ 


/ / ^ € 
πλήσσοντο, λέγοντες πρὸς ἕαυ- 
^N ^N Z Á/ “ 
τοὺς, Καὶ τίς δύναται σωθῆναι; 
nha 


οἱ δὲ περισσῶς éfe-26 


Καὶ 17 pt 
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A. Cod. Alex. 
᾿μβλέψας δὲ αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς 
λέγει, Παρὰ ἀνθρώποις ἀδύνατον, 
ἀλλ᾽ οὐ παρὰ τῷ Θεῷ" πάντα yàp 
δυνατά ἐστιν παρὰ τῷ Θεῴ. 
*"Hp£aro ὁ Πέτρος λέγειν αὖ- 
ᾧ, ᾿Ιδοὺ ἡμεῖς ἀφήκαμεν πάντα, 

καὶ ἠκολουθήσαμέν σοι. 

᾿Αποκριθεὶς ' ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν, 
᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, "Ort. οὐδείς ἐστιν 
ὃς ἀφῆκεν οἰκίαν, ἢ ἀδελφοὺς, ἢ 
ἀδελφὰς, ἢ πατέρα, ἢ μητέρα, 
ἢ γυναῖκα, 3j τέκνα, ἢ ἀγροὺς, ἕνε- 
κεν ἐμοῦ καὶ τοῦ εὐαγγελίου" ἐὰν 
μὴ λάβῃ ἑκατονταπλασίονα νῦν ἐν 
τῷ καιρῷ τούτῳ, οἰκίας καὶ ToS 
dois καὶ ἀδελφὰς Koi μητέρα" καὶ 
τέκνα καὶ ἀγροὺς, μετὰ διωγμῶν, 
καὶ ἐν τῷ αἰῶνι τῷ ἐρχομένῳ ζωὴν 
αἰώνιον. 

Πολλοὶ δὲ ἔσονται πρῶτοι ἔσχα- 
τοι, kai ' ἔσχατοι. πρῶτοι. 

Ἦσαν δὲ ἐν τῇ ὁδῷ ἀναβαίνον- 
τες εἰς “Ἱεροσόλυμα: καὶ ἦν προά- 
γων αὐτοὺς ὁ ᾿Ιησοῦς" καὶ ἐθαμ- 
βοῦντο, καὶ ἀκολουθοῦντες ἐφο- 
βοῦντο. 

Καὶ παραλαβὼν πάλιν τοὺς δώ- 
δεκα, ἤρξατο αὐτοῖς λέγειν τὰ μέλ- 
λοντα αὐτῷ συμβαίνειν" "Ort ἰδοὺ 
ἀναβαίνομεν εἰς Ιεροσόλυμα, καὶ 
ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου παραδοθήσε- 
ται τοῖς ἀρχιερεῦσιν καὶ τοῖς γραμ- 
ματεῦσιν, καὶ κατακρινοῦσιν αὐτὸν 
θανάτῳ, καὶ παραδώσουσιν αὐτὸν 
34 τοῖς ἔθνεσιν, καὶ ἐμπαίξουσιν αὐτῷ, 
καὶ μαστιγώσουσιν αὐτὸν, καὶ ἐμ- 
πτύσουσιν αὐτῷ" καὶ τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ 
ἀναστήσεται. 

Καὶ προσπορεύονται αὐτῷ ᾿1ά- 
κωβος καὶ ᾿Ιωάννης ! υἱοὶ Ζεβε- 
δαίου λέγοντες, Διδάσκαλε, θέλο- 
μεν ἵνα ὃ ἐὰν 'airjcopév' 'ce!, 
36 ποιήσῃς ἡμῖν. ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς, 
Τί θέλετε ποιῆσαί με ὑμῖν; 

Οἱ δὲ εἶπον αὐτῷ, Δὸς ἡμῖν ἵνα 
εἷς ἐκ δεξιῶν σου καὶ εἷς ἐξ εὐωνύ- 
μων σου καθίσωμεν ἐν τῇ δόξῃ 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 
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ται σωθῆναι; ἐμβλέψας ἢ αὐτοῖς ὁ 
Ἰησοῦς λέγει, Παρὰ ἀνθρώποις à- 
δύνατον, ἀλλ᾽ οὐ παρὰ ἧἧ Θεῷ" 
πάντα γὰρ δυνατὰ ' παρὰ * Θεῷ. 
* "Hp£aro λέγειν ὁ Πέτρος" αὐτῷ, 
3 NO QE ^ , / /, M 
ἰδοὺ ἡμεῖς ἀφήκαμεν πάντα, kai 
RI d σοι. ἢ $*éjq! Ὁ 
᾿Ιησοῦς!, ᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, οὐδείς 
ἐστιν ὃς ἀφῆκεν Od ἢ ἀδελ- 
Jue ἣ ἀδελφὰς, 5j μητέρα, ἢ πα- 
τέρα", "ἢ τέκνα, ἢ ἀγροὺς, ἕνεκεν 
ἐμοῦ καὶ Ἰἕνεκεν" τοῦ εὐαγγελίου" 


ἐὰν μὴ λά ἑκατονταπλασίονα : 
| 1] 1] 


νῦν ἐν τῷ καιρῷ τούτῳ, οἰκίας καὶ 
, 
ἀδελφοὺς kal ἀδελφὰς καὶ μητέρας 
, 
καὶ τέκνα καὶ ἀγροὺς, μετὰ διω- 


^ * o) ^ 3^ - , 
γμῶν, καὶ ἐν τῷ αἰῶνι TO Épxo- 


μένῳ ζωὴν *aievíap!. πολλοὶ δὲ -: 


ἔσονται πρῶτοι ἔσχατοι, καὶ ' ἔ- 
σχατοι πρῶτοι. Ἦσαν δὲ ἐν τῇ 
ὁδῷ ἀναβαίνοντες εἰς Ἱεροσόλυμα" 
καὶ ἣν προάγων αὐτοὺς ὁ ᾿Ιησοῦς" 
καὶ ἐθαμβοῦντο, *oi δὲ! ἀκολου- 
θοῦντες ἐφοβοῦντο. καὶ παραλα- 
βὼν πάλιν τοὺς δώδεκα, ἤρξατο 
αὐτοῖς λέγειν τὰ μέλλοντα αὐτῷ 
συμβαίνειν" Ὅτι ἰδοὺ ἀναβαίνο- 
μεν εἰς Ἱεροσόλυμα, καὶ ὃ υἱὸς τοῦ 
ἀνθρώπου παραδοθήσεται τοῖς ἀρ- 
χιερεῦσιν καὶ τοῖς γραμματεῦσιν, 
καὶ κατακρινοῦσιν αὐτὸν θανάτῳ, 
καὶ mop αὐτὸν rois ἔθνε- 
σιν, καὶ ἐμπαίξουσιν αὐτῷ, καὶ 
ῥἐμπτύσουσιν αὐτῷ, καὶ μαστιγώ- 
σουσιν αὐτὸν", καὶ ἀποκτενοῦσιν" 
καὶ *uerà τρεῖς ἡμέρας" ἀναστήσε- 
Καὶ προσπορεύονται αὐτῷ 
᾿Ιάκωβος καὶ "Ieárgs! οἱ ᾿δύο" 
υἱοὶ Ζεβεδαίου λέγοντες 'avrQ, 
AE θέλομεν ἵνα ὃ ἐὰν ai- 
!, ποιήσῃς bru 
εἶπεν αὐτοῖς, Τί θέλετέ με *mot- 
ijo! ὑμῖν ; οἱ δὲ *emav' 
Δὸς ἡμῖν ἵνα εἷς ἴσου ἐκ δεξιῶν" 
καὶ εἷς ἐξ Ἰἀριστερῶν" ! καθίσωμεν 


Ται. 


τήσωμέν !ge 


αὐτῷ, 
& 


ὁ δὲ : 


Κεφ. 


27 


32 


34 


Ὁ 
σι 


27 


pt a8 
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vara. σωθῆναι; ἐμβλέψας δὲ αὐ- 
^ e: .α ^ / iN 5 ^, 
τοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς λέγει, Παρὰ àv0pó- 
ποις !Toüro! ἀδύνατον, ἀλλ᾽ οὐ 
παρὰ * Θεῷ πάντα γὰρ δυνατὰ * 
ἘΣ τῷ Θεῷ. 
""Hpfaro ὑλέγειν ὃ ὁ Πέτρος; αὖ- 
᾿Ιδοὺ ἡμεῖς ἡ τομο πάντα, 
ien Bi efe σοι. 
Ἔ € 3 ^ m 
Kal ἀποκριθεὶς" ὁ ᾿Ιησοῦς ei- 
5 Ν , € ec 5 / 3 
πεν. ᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, οὐδείς ἐστιν 
ὃς ἀφῆκεν οἰκίαν, ἢ ἀδελφοὺς, ἢ 
ἀδελφὰς, 5r μητέρα, ἢ πατέρα!, ἢ 
γυναῖκα, ἢ τέκνα, ἢ ἀγροὺς, ἕνεκεν 
ἐμοῦ καὶ 'évekev! τοῦ εὐαγγελίου: 


30. ἐὰν μὴ λάβῃ ἑκατονταπλασίονα 


ρια 31 


PB 32 


33 


PY 35 


IL rel / € T 
36 'c€', ποιήσῃς ἡμιν. 
3) τοῖς, Τί θέλετε *mouja o * ὑμῖν ; ol 


νῦν ἐν τῷ καιρῷ τούτῳ, οἰκίας καὶ 
ἀδελφοὺς καὶ ἀδελφὰς καὶ ἵμη- 
τέρα! καὶ τέκνα καὶ ἀγροὺς, μετὰ 
διωγμῶν, καὶ ἐν τῷ αἰῶνι τῷ ἐρχο- 
μένῳ ζωὴν αἰώνιον. 

Πολλοὶ δὲ ἔσονται πρῶτοι ἔσχα- 
τοι, καὶ οἱ ἔσχατοι πρῶτοι. 

Ἦσαν δὲ ἐν τῇ ὁδῷ ἀναβαίνοντες 
εἰς ᾿[εροσόλυμα: καὶ ἣν προάγων 
αὐτοὺς ὁ Ἰησοῦς" καὶ ᾿Ἰθαμβοῦντο!, 
καὶ ᾿οἱ! ἀκολουθοῦντες ἐφοβοῦντο. 

Καὶ παραλαβὼν πάλιν τοὺς δώ- 
δεκα, ἤρξατο αὐτοῖς λέγειν τὰ μέλ- 
λοντα αὐτῷ συμβαίνειν' 

Ὅτι ἰδοὺ ἀναβαίνομεν εἰς Ἵερο- 
σόλυμα, καὶ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 
παραδοθήσεται τοῖς ἀρχιερεῦσιν καὶ 
* γραμματεῦσιν, καὶ κατακρινοῦσιν 
αὐτὸν θανάτῳ, καὶ παραδώσουσιν 


» * ^ » ^ 5 / 
34 αὐτὸν τοῖς ἔθνεσιν, kai ἐμπαίξου- 


σιν αὐτῷ, καὶ ᾿ἐμπτύσουσιν αὐτῷ, 
καὶ μαστιγώσουσιν αὐτὸν', καὶ ἀπο- 
κτενοῦσιν αὐτόν" καὶ *gerà τρεῖς 
, 
ἡμέρας" ἀναστήσεται. 
Καὶ προσπορεύονται αὐτῷ ᾿Ιάκω- 
E / EINE AS ΤῊΝ 
fos καὶ Ἰωάννης ot δύο" υἱοὶ Ζεβε- 
δαίου λέγοντες ᾿ αὐτῷ", Διδάσκαλε, 
θέλομεν ἵνα 'ὅτι" τὰν! αἰτήσωμέν 
ὁ δὲ εἶπεν αὐ- 
δὲ *eimav! αὐτῷ, Δὸς ἡμῖν ἵνα εἷς 
δ , ^. ll CPU. νὴ , / 
σου ἐκ δεξιῶν' καὶ ets ἐξ εὐωνύμων 
, , ^ / 
cov καθίσωμεν ἐν τῃ δόξῃ σου. 


997 
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ἐμβλέψας δὲ αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς Aé- 
γει, Παρὰ ἀνθρώποις ἱτοῦτο' ἀδύ- 


νατόν 'éorw', *mapà δὲ τῷ Θεῷ 


δυνατόν! *. Καὶ ἤρξατο ' Πέτρος 
λέγειν αὐτῷ, ᾿Ιδοὺ ἡμεῖς ἀφήκαμεν 
πάντα, καὶ ᾿ἠκολουθήκαμέν" σοι. 
᾿Αμὴν 
λέγω ὑμῖν, οὐδείς ἐστιν ὃς ἀφῆ- 
ἢ ἀδελφοὺς, ἢ ἀδελφὰς, ἢ 
/ 
μητέρα, * 
κεν ἐμοῦ *i! 
μοῦ *ij 
λίου: *às ἂν! 
πλασίονα * ἐν τῷ καιρῷ τούτῳ" 
Ἰὸς δὲ ἀφῆκεν!" Ἰοἰκίαν!" καὶ ἀδελ- 
Ν ΝΣ s ll 
φὰς kai ἀδελφοὺς kai tparépa - 


ἀποκριθεὶς δὲ ὁ 'Igoobs!, 


κενΐ, 
^ , * 3 s ei 

ἢ τέκνα, ἢ ἀγροὺς, ἕνε- 
ἕνεκα τοῦ εὐαγγε- 


μὴ λάβῃ ἑκατοντα- 


καὶ 
/ NA ^ f 
τέκνα καὶ ἀγροὺς, μετὰ Ἰδιωγμοῦ', 
ἼΣ , ^ ^ ^ , / Ν 
év τῷ αἰῶνι τῷ. ἐρχομένῳ (ωὴν 
3 NES 
αἰώνιον λήμψεται". πολλοὶ δὲ ἔ- 
σονται πρῶτοι ἔσχατοι, καὶ ! ἔσχα- 
τοι πρῶτοι. 
P^ ^ N^ / 
Ἦσαν δὲ ἐν τῇ ὁδῷ "edu 
N 


3 


τες εἰς Ἱεροσόλυμα" καὶ ἣν *mpoa- 
, A STI n A 20 
ἀγων! αὐτοὺς ὃ ᾿Ιησοῦς" kai ἐθαμ- 
Bobvro'. καὶ παραλαβὼν πάλιν 
τοὺς ᾿ιβ1}, ἤρξατο αὐτοῖς λέγειν τὰ 
/ . ^ 7 , 
μέλλοντα avro συμβαίνειν 
b] NS / E - , 
ἰδοὺ ἀναβαίνομεν εἰς ᾿Ιεροσόλυμα, 


€ 


Ν εχ e) ’ 
καὶ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου παραδο- 


/ LaJ ^ - 
θήσεται τοῖς ἀρχιερεῦσιν καὶ ἢ 
γραμματεῦσιν, καὶ κατακρινοῦσιν 


αὐτὸν *Üavárov', καὶ παραδώσου- 


PAIN ^ » NC , 
σιν αὐτὸν τοῖς ἐθνεσιν, καὶ ἐμπαί- : 


Er te / Ι 
ξουσιν αὐτῷ, kal ᾿ἐμπτύξουσιν 


ὑτῷ 1" καὶ μετὰ τρεῖς ἡμέρας! 
QUT OQ καὶ “μετὰ τρεῖς ἡμέρας 


ἀναστήσεται. Kal προσπορεύονται 

5 ^ )9 / S , € EON 

αὐτῷ ᾿Ιάκωβος καὶ ᾿Ιωάννῆὴς ot υἱοὶ 

7 Ι “! 

Ζεβεδαίου ᾿ καὶ λέγουσιν" ᾿αὐτῷ', 

^ l Ι 

Διδάσκαλε, θέλομεν ! ὃ * à»! ἴσε! 

, Ι , €. en 

Ἰέρωτήσωμεν', ποιήσῃς ἡμῖν. 


ὋὉ δὲ *Aéye! αὐτοῖς, ! ᾿Ποιήσω : 
᾿ e N € ^ 
αὐτῳ, Δὸς ἡμῖν ; 


C PR Juge f SN Jl 1 ὧν 
ὑμῖν" *kai' *eimav 
ἵνα εἷς ἐκ δεξιῶν σου καὶ eis ἐξ 
, 7 T , , ^ , 
εὐωνύμων ' καθίσωμεν ἐν τῇ δόξῃ 
σου. 


Ι 
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ε "᾿ς ^ Loy 5) ^ 
38 σου. ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν αὑτοῖς, 
Οὐκ οἴδατε τί αἰτεῖσθε. δύνασθε 

e^ / € 
πιεῖν τὸ ποτήριον ὃ ἐγὼ πίνω, καὶ 

N / ^ Sc rUN » 
τὸ βάπτισμα Ὁ ἐγὼ βαπτίζομαι, 
39 βαπτισθῆναι; οἱ δὲ εἶπον αὐτῷ, 
Δυνάμεθα. ὁὃ δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν 
, ^ X Ν , ἃ ἊΣ ΠΝ 
αὐτοῖς, Τὸ μὲν ποτήριον ὃ ἐγὼ 
j , ^ 
πίνω, πίεσθε: καὶ τὸ βάπτισμα ὃ 
/ 
ἐγὼ βαπτίζμαι, βαπτισθήσεσθε" 
N Ν /, 2 ^ NI 
4o τὸ δὲ καθίσαι ἐκ δεξιῶν μου καὶ ἐξ 
εὐωνύμων ! οὐκ ἔστιν ἐμὸν δοῦναι, 
5 5. Ὁ ΡΝ ἐξ , 
ἀλλ᾽ οἷς ητοίμασται. 
/ 

Kal ἀκούσαντες οἱ δέκα, "]ya- 
^ ^ 
νάκτησαν!" περὶ *ràv δύο ἀδελφῶν!. 

5 "^ // 
ὁ δὲ ᾿Τησοῦς προσκαλεσάμενος av- 
N ’ 3 ^ » e € 
τοὺς, λέγει αὐτοῖς, Οἴδατε ὅτι οἱ 
δοκοῦντες ἄρχειν τῶν ἐθνῶν, κατα- 
^ / 

κυριεύουσιν αὐτῶν καὶ οἱ μεγάλοι 
αὐτῶν, κατεξουσιάζουσιν αὐτῶν. 
^ ? 

οὐχ οὕτως δὲ ἔσται ἐν ὑμῖν" ἀλλ 


p 41 
B 


42 


43 
^ * [ / y * 
ὃς ἐὰν θέλῃ γενέσθαι μέγας ἐν 
€ m^ € ^ 

44 ὑμῖν, ἔσται ὑμῶν διάκονος" καὶ 

^ TON ! / € ^ , ^ 

ὃς *éàv" θέλῃ ὑμῶν γενέσθαι πρῶ- 
τος, ἔσται πάντων δοῦλος" 

Καὶ γὰρ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 
οὐκ ἦλθεν διακονηθῆναι, ἀλλὰ δια- 


pte 45 
ὃ 


^ N ^ Ν ^ b] 
κονῆσαι, καὶ δοῦναι τὴν ψυχὴν au- 
^ ,ὔ b] N ^ 
τοῦ λύτρον ἀντὶ πολλῶν. 
€ 
Καὶ ἔρχονται εἰς "lepuxó' καὶ 
ἐκπορευομένου αὐτοῦ ἀπὸ “Ἰεριχὼ, 
καὶ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ, καὶ ὄχλου 
€ ^ CON / /, € 
ἱκανοῦ, vios Τιμαίου Βαρτίμαιος ὁ 
τυφλὸς ἐκάθητο παρὰ τὴν ὁδὸν 
^ 5 
47 προσαιτῶν. καὶ ἀκούσας ὅτι [Ιη- 
^ € p ^f 3 » 
cots ὃ Ναζωραϊός ἐστιν, ἤρξατο 
, / € 
κράζειν καὶ Aéyew, O υἱὸς ᾿Δαυεὶδ' 
5 ^ 5 / , N29 , 
48 lgoov, ἐλέησον με. καὶ ἐπετίμων 
Ὁ. Ἐπ τας Nae, , vt Ν 
αὐτῷ πολλοὶ, ἵνα σιωπήσῃ" ὁ δὲ 
πολλῷ μᾶλλον ἔκραζεν, Υἱὲ * Aav- 
Ss 24/7 / Ν Ἂς ἘΠ» ^ 
49 €i0 , ἐλέησόν με. καὶ στὰς ὃ Ἰησοῦς 
^ 5.5 ἃ ^ , N 
εἶπεν αὐτὸν φωνηθῆναι καὶ φω- 
£x Ἂ Ν / ^ 
voUciv TOV τυφλὸν, λέγοντες avro, 
Θάρσει" *éyeipe", φωνεῖ σε. 
/ 
Ὃ δὲ ἀποβαλὼν τὸ ἱμάτιον av- 
^ 2) ἊΝ ^ N Ν D 
τοῦ, ἀναστὰς ἦλθεν πρὸς τὸν Iq- 
ει σοῦν᾽ καὶ ἀποκριθεὶς λέγει αὐτῷ ὁ 


50 
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ἐν τῇ 00£ cov. ὃ δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν 38 
3 ^ E 5 » , 5 "^ 
αὐτοῖς, Οὐκ οἴδατε τί αἰτεῖσθε. 
δύνασθε πιεῖν τὸ ποτήριον ὃ ἐγὼ 
/ iX QN / PON 
πίνω, ^q" τὸ βάπτισμα ὃ ἐγὼ βα- 
πτίζο θῆναι; οἱ δὲ *ei- 
μαι, βαπτισθῆναι; οἱ δὲ “εἰ- 39 
(^ 5 
παν αὐτῷ, ᾿Δυνόμεθα". ὁ δὲ Ig- 
^ nm ^ 7] 
σοῦς εἶπεν αὐτοῖς, Τὸ ' ποτήριον 
^ 2) N " ,ὔ - νὴ * , 
ὃ ἐγὼ πίνω, πίεσθε; καὶ ro βά- 
ΔΙ NSEN , 
πτισμα ὃ ἐγὼ βαπτίζομαι., βαπτι- 
/ n^ 
σθήσεσθε'" τὸ δὲ καθίσαι ἐκ δεξιῶν 4o 
IA 2 5 Á, T 5 4 
pov ἴ" ἐξ εὐωνύμων ' οὐκ ἐστιν 
5 b ^ 9 5 "e € ; 
ἐμὸν δοῦναι, ἀλλ᾽ οἷς ἡτοίμασται. 
Καὶ ἀκούσαντες οἱ δέκα, ἤρξαντο 41 
o) ^ Noe) /, i! i? 
ἀγανακτεῖν περὶ ᾿Ιακώβου καὶ * Io- 
/ 
ἀνου!. *kal/ προσκαλεσάμενος av- 42 
Ν e» ^ ll / , ^ Ot 
rovs ὃ lqgoo)s', λέγει αὑτοῖς, Ot- 
Oare ὅτι oi δοκοῦντες ἄρχειν τῶν 
ἐθνῶν, κατακυριεύουσιν αὐτῶν καὶ 
^ , 
οἱ μεγάλοι αὐτῶν, κατεξουσιάζου- 
^ , 
σιν αὐτῶν. οὐχ οὕτως δέ éorw! 
ΠΤ v 2X 39 οὐδ Ὁ 7 δὲ (ἃ 
ἐν ὑμῖν τς ὃς “ἂν θέλῃ μέγας 
γενέσθαι ἐν ὑμῖν, ἔσται ὑμῶν 
διάκονος" καὶ ὃς ἂν θέλῃ "ἐν ὑμῖν 44 


43 


εἶναι! πρῶτος, ἔσται πάντων δοῦ- 
Aos' καὶ γὰρ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 45 
οὐκ ἦλθεν διακονηθῆναι, ἀλλὰ δια- 
^ NY e^ * "S , 
korcat, καὶ δοῦναι τὴν ψυχὴν av- 
τοῦ λύτρον ἀντὶ πολλῶν. 
Καὶ ἔρχονται εἰς Ἱεριχώ" καὶ 46 
, ^ NU 
ἐκπορευομένου αὐτοῦ ἀπὸ “Ἱεριχὼ, 
καὶ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ, καὶ ὄχλου 
ἱκανοῦ, 'ó! υἱὸς Τιμαίου Βαρτίμαιος 
Ἰτυφλὸς S mpocaírgs! ἐκάθητο παρὰ 
Ν € , ! M 2 , [τὰ *I 
τὴν 000rv'. καὶ ἀκούσας ὅτι lyg-47 
^ Ν »y 
σοῦς "ἐστιν ὁ *Na(apqvós', ἤρξατο 
κράζει: καὶ λέγειν, ΓΕ ἘΔαυεὶδ' 
᾿Ιησοῦ, ἐλέησόν ὶ ἐπετίμων 48 
ησοῦ, ἐλέησόν με. καὶ ἐπετίμων 4 
, NS 
Ξαὐτὸν! πολλοὶ, ἵνα σιωπήσῃ" ὃ δὲ 
πολλῷ μᾶλλον ἔκραζεν, Ὑἱὲ *Aav- 
καὶ στὰς Ó Ly- 49 
f) S d dos 
αὐτόν"" καὶ 


eio, ἐλέησόν με. 
οι ^ $i , 
σοῦς εἶπεν, ᾿Φωνήσατε 
^ * S “ , 
φωνοῦσι τὸν τυφλὸν, λέγοντες av- 
τῷ, Θάρσει: ᾿'ἔγειρε', φωνεῖ σε. 
ὁ δὲ ἀποβαλὼν τὸ ἱμάτιον αὐτοῦ, so 
3 ἊΝ 3 
ἑἀναπηδήσας" ἦλθεν πρὸς τὸν Ιη- 
coti; καὶ ἀποκριθεὶς αὐτῷ ὁ ᾿ἴη- κι 


^ Keo. 


ΜΓ 
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€ ^ ^ 

O δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, Οὐκ 
»y , , Pal Z Pa 
οἴδατε τί αἰτεῖσθε. δύνασθε πιεῖν 

e ^ 
τὸ ποτήριον ὃ ἐγὼ πίνω, ἢ τὸ 
βάπτισμα ὃ ἐγὼ βαπτίζομαι, βα- 
39 πτισθῆναι; οἱ δὲ εἶπον αὐτῷ, Δυ- 
νάμεθα. 
€ ^ ^ 
O δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, Τὸ ! 

ποτήριον ὃ ἐγὼ πίνω, πίεσθε" καὶ 

τὸ βάπτισμα ὃ ἐγὼ βαπτίζομαι, 
49 βαπτισθήσεσθε; τὸ δὲ καθίσαι ἐκ 
δεξιῶν μου καὶ ἐξ εὐωνύμων * οὐκ 
» Ae EN ^ 3 3 ^ € / 
ἐστιν ἐμὸν δοῦναι, ἀλλ᾽ οἱς ητοί- 
μασται. Καὶ ἀκούσαντες οἱ δέκα, 
» ^ 5 
ἤρξαντο ἀγανακτεῖν περὶ Ιακώβου 

Ν ^ 
καὶ ᾿Ιωάννου. |kai! *mpookaAecá- 
μενος αὐτοὺς ὁ Igoots!, λέγει αὐ- 
τοῖς, Οἴδατε ὅτι οἱ δοκοῦντες ἄρ- 
χειν τῶν ἐθνῶν, κατακυριεύουσιν 
αὐτῶν" καὶ οἱ μεγάλοι αὐτῶν, κατ- 
εξουσιάζουσιν αὐτῶν. οὐχ οὕτως 
δέ f2 ll , e ς , SUN 3iN. 

é *éorw ἐν ὑμῖν" ἀλλ᾽ ὃς ἐὰν 
θέλῃ μέγας γενέσθαι ἐν ὑμῖν, 
iy [Rr TA / ll. V4 
44 ἔστω" ὑμῶν διάκονος," kai Os 
*éàv! θέλῃ *év ὑμῖν εἶναι πρῶτος, 

ἔσται πάντων δοῦλος" 

Καὶ γὰρ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 
οὐκ ἦλθεν διακονηθῆναι, ἀλλὰ δια- 
κονῆσαι, καὶ δοῦναι τὴν ψυχὴν αὖ- 
τοῦ λύτρον ἀντὶ πολλῶν. 

n y. .€ ^. n 

Καὶ ἔρχονται eis '"lepuyo* καὶ 
ἐκπορευομένου αὐτοῦ ἀπὸ Ἱεριχὼ, 


38 


43 


ρις 46 


N Lal ^ , ^ NM 
καὶ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ, kai ὄχλου 
L4 ^ l τ €^ 7 /, 
ἱκανοῦ, "ὁ" υἱὸς Τιμαίου Βαρτίμαιος 
ὁ τυφλὸς ἐκάθητο παρὰ τὴν ὁδὸν 
47 προσαιτῶν. καὶ ἀκούσας ὅτι 'Ig- 
^ € ^f 3 » 
σοὺς ὃ Ναζωραῖός ἐστιν, ἤρξατο 
κράζειν καὶ λέγειν, ᾿ΥἿΣΙ * Aaveló" 
5 "^ , / , v 3 d 
48 lgoo0, ἐλέησόν pe. καὶ ἐπετίμων 
" n ^ ej , * c 
αὐτῷ πολλοὶ, ἵνα σιωπήσῃ᾽ ὁ δὲ 
πολλῷ μᾶλλον ἔκραζεν, Υἱὲ *^av- 
t 
SS 247 , 
€.0^, ἐλέησόν με. 
Καὶ στὰς ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν, ὁ Φω- 
/ ll xn n ^ ^ 
νήσατε" avróv'* kai φωνοῦσι τὸν 
^ / A / , 
τυφλὸν, λέγοντες avrQ, Θάρσει 
5o ᾿ἔγειρε", φωνεῖ σε. ὁ δὲ ἀποβαλὼν 
τὸ ἱμάτιον αὐτοῦ, ἀναστὰς ἦλθεν 
ϑ ^ 
si πρὸς τὸν ᾿Ιησοῦν᾽ kai ἀποκριθεὶς 


49 


ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ. 


939 
D. Cod. Bezs. 
Ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς ᾿ἀποκριθεὶς" εἶπεν 38 
3 ^ 5 » / 3 ^ 0 
αὐτοῖς, Οὐκ οἴδατε τί αἰτεῖσθε. 
δύνασθε *reiv! τὸ ποτήριον ὃ ἐγὼ 
^ € 
πίνω, *i τὸ βάπτισμα ὃ ἐγὼ Ba- 
πτίζομαι, βαπτισθῆναι; οἱ δὲ *el- 39 
παν" ἴ, Δυνάμεθα. Ὃὧ δὲ ᾿Ιησοῦς 
εἶπεν αὐτοῖς, Τὸ μὲν ποτήριον ὃ 
ἐγὼ πίνω, πίεσθε: καὶ τὸ βάπτισμα 
AU CN y, 7 4 
ὃ ἐγὼ βαπτίζμαι, βαπτισθήσεσθε 
Ν δὲ θί. 3 ὃ ^ TN IL 
TO δὲ καθίσαι ἐκ δεξιῶν μου ἢ" ἐξ 40 
εὐωνύμων ἧ οὐκ ἔστιν ἐμὸν δοῦ- 
vat, ἀλλ᾽ οἷς ἡτοίμασται. * ᾿Ακού- 41 
σαντες οἱ ἱλοιποὶ! * i, ἤρξαντο ἀ- 
γανακτεῖν περὶ 'τοῦ! ᾿Ιακώβου καὶ 
5 ' 
Ἰωάννου. *kai! προσκαλεσάμενος 42 
5 AN € T e ll / 2 ^ Οἵ 
αὐτοὺς ὁ Ἰησοῦς", λέγει αὐτοῖς, Ot- 
δατε ὅτι οἱ δοκοῦντες ἄρχειν τῶν 
ἐθνῶν, ᾿ καὶ ἸἙκατακυριεύσουσιν'" αὐὖ- 
τῶν" καὶ οἱ μεγάλοι αὐτῶν, κατ- 
εξουσιάζουσιν αὐτῶν. οὐχ οὕτως * 43 
*éariv! ἐν ὑμῖν" ἀλλ᾽ ὃς Τὰν! θέλῃ 
$ / 3 (3 MS T Il »y SUE 
μέγας ἐν ὑμῖν *eivai", ἔσται 90 
μῶν διάκονος" καὶ ὃς ἂν θέλῃ 44 
Dea UA y ΠΥ, 
μῶν ᾿Ἰεῖναι" πρῶτος, ἔσται ᾿ὑμῶν 
δοῦλος" καὶ γὰρ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώ- 45 
που οὐκ ἦλθεν διακονηθῆναι, ἀλλὰ 
^ N e^ ^ δὴ 
διακονῆσαι, καὶ δοῦναι τὴν ψυχὴν 
Καὶ 46 
ty ». € 7 S 
ἐρχεται εἰς Ἱεριχὼ" καὶ ékmo- 
7 5, ^ ade) nr) ! ac ΝΠ 
ρευομένου αὐτοῦ '*ékei0ev", *uerà 


αὐτοῦ λύτρον ἀντὶ πολλῶν. 
Ι 


τῶν μαθητῶν αὐτοῦ, καὶ ὄχλου ἱκα- 
νοῦ, [δ΄ υἱὸς Τιμαίου * Βαριτιμίας! 
b / 
Τ᾿ τυφλὸς ἐκάθητο παρὰ τὴν ὁδὸν 
I2 Le] ! οὐδ /, e 5 ^ 
ἐπαιτῶν". καὶ ἀκούσας ὅτι Ἰησοῦς 47 
ὁ *Natopqvós! ἐστιν, ἤρξατο κρά- 
ζειν καὶ λέγειν, ἡ Υἱὸς ᾿Δανεὶδ' 
ll ^ QA / / S9 , 8 
1000, ἐλέησόν με. καὶ ἐπετίμων 4 
, ^ Ν ei , € ᾿ς 
αὑτῷ πολλοὶ, iva σιωπήσῃ ὃ δὲ 
πολλῷ μᾶλλον ἱἔκραξεν", ᾿ Υἱὸς" 
*Aaveló!, ἐλέησόν με. καὶ στὰς ὃ 49 
᾽ ^ ^ ^ : 
Ιησοῦς εἶπεν αὐτὸν φωνηθῆναι 
t.t iN / ^ ^l (aA 
οἱ δὲ λέγουσι» τῷ τυφλῷ . Θάρ- 
σει !éyeipe^, φωνεῖ σε. ὁ δὲ ἀπο- so 
βαλὼν τὸ ἱμάτιον αὐτοῦ, *àvamq- 
7 "m ^ i , 7 ll. 
δήσας" ἦλθεν πρὸς *avróv 
Καὶ ἀποκριθεὶς "αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς s! 


ριδ 


pre 


pus 
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A. Cod. Alex. 
᾿Ιησοῦς, Τί θέλεις ποιήσω σοί; ὁ 
δὲ τυφλὸς εἶπεν αὐτῷ, ᾿᾿Ῥαββουνὶ!, 
52 ἵνα ἀναβλέψω. ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν 
αὐτῷ, Ὕπαγε" 1) πίστις σου σέσω- 
κέν σε. καὶ εὐθέως ἀνέβλεψεν, καὶ 
ἠκολούθει *avrQ! ἐν τῇ ὁδῷ. 
Καὶ ὅτε ἐγγίζουσιν εἰς ἱἹερουσα- 
B λὴμ, καὶ! εἰς Βηθφαγὴ καὶ Βηθα- 
νίαν πρὸς τὸ ὄρος τῶν ᾿Ελαιῶν, 
ἀποστέλλει δύο τῶν μαθητῶν αὐ- 
2 τοῦ, καὶ λέγει αὐτοῖς, Ὑπάγετε 
εἰς τὴν κώμην τὴν κατέναντι ὑμῶν" 
καὶ εὐθέως εἰσπορευόμενοι εἰς αὐ- 
τὴν, εὑρήσετε πῶλον δεδεμένον, 
ἐφ᾽ ὃν οὐδεὶς ᾿πώποτε! ἀνθρώπων 
κεκάθικεν' λύσαντες αὐτὸν ἀγά- 
3 yere. 
ποιεῖτε τοῦτο; εἴπατε, Ὅτι ὁ κύ- 
ριος αὐτοῦ χρείαν ἔχει: καὶ εὐθέως 
αὐτὸν Ἰἀποστέλλει! ὧδε. 
᾿Απῆλθον δὲ, καὶ εὗρον ! πῶλον 
δεδεμένον πρὸς τὴν θύραν ἔξω ἐπὶ 
τοῦ ἀμφόδου, καὶ λύουσιν αὐτόν. 
s καί τινες τῶν ἐκεῖ ἑστηκότων ἔλε- 
γον αὐτοῖς, Τί ποιεῖτε λύοντες τὸν 
πῶλον ; 
6 Οἱ δὲ *eirav! αὐτοῖς καθὼς ἐνε- 
τείλατο ὁ ᾿Ιησοῦς" καὶ ἀφῆκαν av- 
7; τούς. καὶ ἤγαγον τὸν πῶλον πρὸς 
τὸν ᾿Ιησοῦν, 
Καὶ ἐπέβαλον αὐτῷ τὰ ἱμάτια 
αὐτῶν, καὶ ἐκάθισεν ém αὐτῷ. 
8 πολλοὶ δὲ τὰ ἱμάτια αὐτῶν ἔστρω- 
σαν ᾿ὲν τῇ ὁδῷ" ἄλλοι δὲ στοι- 
βάδας ἐ ἔκοπτον ἐκ τῶν δένδρων, καὶ 
ἐστρώννυον εἰς τὴν ὁδόν. 
p9 9 Καὶ οἱ προάγοντες καὶ οἱ ἀκο- 
a λουθοῦντες ἔκραζον λέγοντες, Q- 
σαννά: εὐλογημένος ὁ ἐρχόμενος 
1o e ὀνόματι Κυρίου. ! kai εὐλογη- 
μένη ἡ ἐρχομένη βασιλεία ἐν ὀνό- 
ματι Κυρίου, τοῦ πατρὸς ἡμῶν ᾿Δαυ- 
εἰδ΄- “Ωσαννὰ ἐν τοῖς ὑψίστοις. 
ρκι τι Καὶ εἰσῆλθεν εἰς “Ἱεροσόλυμα ὁ 
T Ἰησοῦς, καὶ εἰς τὸ ἱερόν" καὶ περι- 
βλεψόάμενος πάντα, ὀψίας ἤδη οὔ- 
σης τῆς ὥρας, ἐξῆλθεν εἰς Βηθα- 
νίαν μετὰ τῶν δώδεκα. 


ριη 4 
β 


ΕΥ̓ΑΓΓΕΛΙΟΝ 


b 3. CEN » / 
καὶ ἐὰν τις ὑμῖν εἴπῃ, Τί 


B. Cod. Vatic. 1209. 
cos *eimep!!, Τί ὅσοι θέλεις ποι- 

/ ! [4 * ^ ^ 3 δ 
)ow'; ὃ δὲ τυφλὸς εἶπεν avro, 
ἐ“Ραββουνεὶ!, ἵνα ἀναβλέψω. *xal 52 

e^ [c] "^ δ 3 

! Ἰησοῦς εἶπεν αὐτῷ, Ὕπαγε" 17 
πίστις σου σέσωκέν σε. καὶ ᾿εὺ- 
θὺς! ἀνέβλεψεν, καὶ ἠκολούθει *au- 
τῷ! ἐν τῇ ὁδῷ. 

Καὶ ὅτε ἐγγίζουσιν εἰς *'Tepocó-11 MA 
λυμα' j els zBubóayy καὶ Βηθανίαν 
πρὸς τὸ ὄρος ᾿τὸ! ᾿Ελαιῶν, ἀπο- 

/ / ^ ^ 3 ^ 
στέλλει δύο τῶν μαθητῶν αὐτοῦ, 
καὶ λέγει αὐτοῖς, Ὕπάγετε εἰς τὴν 2 
κώμην τὴν κατέναντι ὑμῶν" καὶ 
Ξεὐθὺς! εἰσπορευόμενοι εἰς αὐτὴν, 

(2 7 ^ / ER iA 
εὑρήσετε πῶλον δεδεμένον, ἐφ ὃν 
οὐδεὶς Ἰοὔπω! ἀνθρώπων Ἰέκάθι- 
σεν. Ἰλύσατε! αὐτὸν ἱκαὶ ᾿φέ- 
ρετεῖ. καὶ ἐάν τις ὑμῖν εἴπῃ, Τί 3 

^ ^ c 
ποιεῖτε τοῦτο; εἴπατε, * Ὃ κύριος 
Ι 
αὐτοῦ χρείαν ἔχει: καὶ Bel 
ἀποστέλλει! "mái! αὐτὸν" ὧδε. 
καὶ ἀπῆλθον", καὶ εὗρον ! πῶλον 4 
δεδεμένον πρὸς ' θύραν ἔξω ἐπὶ 

^ 3 , N , 3 , 
τοῦ ἀμφόδου, καὶ λύουσιν avrov. 
καί τινες τῶν ἐκεῖ ἑστηκότων ἔλε- 5 

, ^ , ^ / s 
yov αὐτοῖς, Τί ποιεῖτε λύοντες τὸν 
πῶλον; οἱ δὲ εἶπον αὐτοῖς καθὼς 6 
I ^ Il e 9 σὴν ἐς M $, ^ , 
εἶπεν" ὁ lgooUs' koi ἀφῆκαν av- 
τούς. καὶ Ἰφέρουσιν" τὸν πῶλον 7 
πρὸς τὸν ᾿Ιησοῦν, καὶ ᾿ἐπιβάλλου- 


ll M 


! 30 ve Nr e / tft ^ 
σιν αὐυτῷ τα ἱμάτια €QUTQD , Και 


4} 


Ἑκαὶ πολλοὶ 8 


2 


/! 5 , Ἕ 5 , ! 
ἐκάθισεν ἐπ ᾿αὑτον". 
Ἂς δῖ τε ENDS , 
τὰ ἱμάτια 'éavrQr' ἐστρωσαν eis 

τὴν ὁδόν" ἄλλοι δὲ ᾿στιβάδας" * 


Ἰἀγρῶν" * 


ψαντες" ἐκ τῶν καὶ οἵ 9 
προάγοντες καὶ οἱ ἀκολουθοῦντες 
ἔκραζον᾽', ᾿Ωσαννά" εὐλογημένος ὁ 
ἐρχόμενος ἐν ὀνόματι Κυρίου. εὐ- 1o 
λογημένη 7j ἐρχομένη βασιλεία * 
τοῦ πατρὸς ἡμῶν 'Aave(0 'Q- 
σαννὰ ἐν τοῖς ὑψίστοις. καὶ εἰσ- τι 
ἢλθεν eis Ἱεροσόλυμαϊς. εἰς τὸ ἱερόν" 
καὶ περιβλεψάμενος πάντα, ὀψίας 
ἤδη οὔσης", ἐξῆλθεν εἰς Βηθανίαν 
μετὰ τῶν δώδεκα. 


BO: II. 


Ps 


ge 


52 Bovvel!, ἵνα ἀναβλέψω. 


pk r1 


C. Cod. Eph. rescr. 
ῥαὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς *etzev!!, Τί σοι 
, 
θέλεις ποιήσω! ; 
€ ^" ^ € 
O δὲ τυφλὸς εἶπεν αὐτῷ, * Paf- 
*xk 'In- 
^ m" 358 eve € / 
σοὺς εἰπὲν αὑτῷ, Ymaye ἡ πίστις 
/ 
σου σέσωκέν σε. kal εὐθέως àvé- 
βλεψεν, καὶ ἠκολούθει Ἰαὐτῷ" ἐν 
1175 ὁδῷ. Καὶ ὅτε ἐγγίζουσιν εἰς 
ES ἊΝ 
*'LeoocóAvua/, eis Βηθφαγὴ καὶ 
leis" Βηθανί ὃς τὸ Ó, δ 
ηθανίαν πρὸς τὸ ὄρος τῶν 
? ^ » ^ 
Ἐλαιῶν, ᾿ἔπεμψεν" δύο τῶν μαθη- 
Ε "^ Lo ^ ς 
2 τῶν αὐτοῦ, καὶ λέγει αὐτοῖς, Ὑπά- 
γετε εἰς τὴν κώμην τὴν κατέναντι 
ὑμῶν" καὶ εὐθέως εἰσπορευόμενοι 
εἰς αὐτὴν, εὑρήσετε πῶλον δεδε- 
͵ 5 , ^ 3 Ν 3 / 
μένον, ἐφ᾽ ὃν οὐδεὶς ἀνθρώπων 
οὔπω! ἐκάθισεν" Ἰλύσατε! αὐτὸν 
ác ^ / Il M ΠΝ (2f fra 
3 καὶ dépere'. καὶ ἐὰν τις Upiv 
εἴπῃ, Τί ποιεῖτε τοῦτο ; ««« εἴπατε, 
7 ^ 
"Ori ὁ κύριος αὐτοῦ χρείαν ἔχει" 
καὶ ᾿εὐθὺς" ««««« αὐτὸν ^àroaTéAA ei 
ὧδε. 
, ^ -^ * ^ 
4 ᾿Απῆλθον δὲ, καὶ εὗρον τὸν πῶ- 
/ Ν Ν / » 
λον δεδεμένον πρὸς τὴν θύραν ἔξω 
3... δὲ F^ 2; , ^ 7A 3 
ἐπὶ τοῦ ἀμφόδου, καὶ λύουσιν av- 
5 τόν. καί τινες τῶν ἐκεῖ ἑστηκότων 
» 5, Pal , "^ Á 
ἔλεγον αὐτοῖς, Τί ποιεῖτε λύοντες 
τὸν πῶλον; 
6 Οἱ δὲ εἶπον αὐτοῖς καθὼς 
, ^ ^ 
'eimev! ὁ ᾿Ιησοῦς: καὶ ἀφῆκαν 
7 αὐτούς. καὶ ᾿ἄγουσιν τὸν πῶ- 
X N 5 ^ S T5 
λον πρὸς TOv ἰησοῦν, kai *emi- 
ἢ πο ανιες δον 3 ρς 
βαλλουσιν' avro τὰ ἱμάτια αὐτῶν, 
us. f Magy. £2 zo TES 
8 καὶ ἐκάθισεν ἐπ ^avrOv'. καὶ 
v e e ἡ D SUR, 
πολλοὶ τὰ ἱμάτια αὑτῶν ἐστρω- 
9} Ν εἴν «ἃ » * 
σαν eis τὴν ὁδόν" ἄλλοι δὲ στοι- 
βάδας ἔκοπτον ἐκ τῶν Ἰἀγρῶν". 
Καὶ οἱ προάγοντες καὶ οἱ ἀκο- 
λουθοῦντες ἔκραζον, σαννά" εὐ- 
λογημένος ὁ ἐρχόμενος ἐν ὀνόματι 
7 , / € 5 / 
10 Κυρίου. εὐλογημένη ἡ ἐρχομένη Ba- 
σιλεία * τοῦ πατρὸς ἡμῶν ᾿Δαυείδ'" 
᾿Ωσαννὰ ἐν τοῖς ὑψίστοις. 
Lol € 
Καὶ εἰσῆλθεν eis ΤἹεροσόλυμαϊ, eis 
τὸ ἱερόν" καὶ περιβλεψάμενος πάν- 
^ » Led [7 a 
ra, * Oyye! ἤδη οὔσης τῆς ὥρας, ἐξῆλ- 
θεν εἰς Βηθανίαν μετὰ τῶν δώδεκα. 
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D. Cod. Beza. 
einer", Τί θέλεις ποιήσω σοί; ὁ 
δὲ τυφλὸς εἶπεν αὐτῷ, Κύριε" ᾿ῥαβ- 
Bei, ἵνα ἀναβλέψω. ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς 52 
εἶπεν αὐτῷ, Ὕπαγε" ἡ πίστις σου 
σέσωκέν σε. καὶ εὐθέως ἀνέβλε- 
ψεν, καὶ ἠκολούθει *avrQ! ἐν τῇ 
ὁδῷ. Kai ὅτε Τἤγγιζεν! εἰς *'Tepo-11 
σόλυμα!, * καὶ ' εἰς! Βηθανίαν πρὸς 
τὸ ὄρος τῶν ᾿Ελαιῶν, ἀποστέλλει 
'8" τῶν μαθητῶν αὐτοῦ, καὶ Ἰεῖ- 2 
πεν" αὐτοῖς, Ὑπάγετε εἰς τὴν κώ- 
μὴν τὴν κατέναντι ὑμῶν" καὶ ev- 
θέως εἰσπορευόμενοι, εὑρήσετε 
πῶλον δεδεμένον, ἐφ᾽ ὃν οὐδεὶς 
ἀνθρώπων |kekaÜmkev' λύσαντες 
καὶ Ἰᾶἂν! τις 5 
ὑμῖν εἴπῃ, Τί *Asere τὸν πῶλον"; 


SELBE ΤΉΝ, 
QUTOP “και ἀγάγετε. 


3 e € v , [4] » 
εἴπατε, Ὅτι ὁ κύριος αὐτοῦ χρείαν 
ἔχει" καὶ ᾿εὐθὺς" αὐτὸν *ànooTéA- 
{ fe 
Ae! ἱπάλιν! ὧδε. kai ἀπελθόν- 4 
liomo; rn δεδεμέ : 
Tes" εὑρον ' πῶλον δεδεμένον πρὸς 
Ν 7/ » Sac ^ 5 , 
τὴν θύραν ἔξω ἐπὶ τοῦ ἀμφόδου, 
καὶ λύουσιν αὐτόν. καί τινες τῶν ς 
2 € / » , ^ ; 
ἐκεῖ ἑστηκότων ἐλεγον αὑτοῖς, Τί 
^ / N ^ € N 
ποιεῖτε λύοντες τὸν πῶλον; οἱ δὲ 6 
3 $ Non ἘΣ 9b A JP E32 can die 
εἶπον ᾿καθὼς 'εἰρήκει' αὐτοῖς" ὃ 
b ^ "^ 
Ιησοῦς" kai ἀφῆκαν αὐτούς. kol; 
y ^ 
ἤγαγον τὸν πῶλον πρὸς τὸν 'lg- 
^ * T2 , l| 2 ^ BS 
σοῦν, καὶ “ἐπιβαλλουσιν' αὐτῷ τὰ 
ΟΝ, RS ἡ δῇ S t ΩΣ T em 
ἱμάτια "αὑτοῦ", καὶ ἱκαθίζει' ἐπ 
Ἑαὐτόν!. πολλοὶ δὲ τὰ ἱμάτια 8 
, ^ 12 , ! , ἈΝ € , z 
αὐτῶν *éorpóvrvor' eis τὴν ὁδόν 
ἄλλοι δὲ Ἰ᾿στιβάδας" ἔκοπτον ἐκ 
“ / Δ, 9 ΑΔ ἼΡ AN 
τῶν δένδρων", καὶ ἐστρώννυον * τὴν 
es 7 ΝΕ Ὁ , ll So pe 
ὁδόν. καὶ οἱ ^mpocdáyovres" καὶ οἱ 9 
ἀκολουθοῦντες ἔκραζον λέγοντες, ἢ 
Εὐλογημένος ὁ ἐρχόμενος ἐν ὀνό- 
ματι Κυρίου. 
/ 7 T ^ ^ € ^ 
μένη βασιλεία " τοῦ πατρὸς ἡμῶν 
! ^ 
' Aave(ó!* *Oacarvvà! ἐν τοῖς ὑψί- 
στοις. καὶ *elceA0iv' eis Ἱεροσό- 
λυμαΐ, καὶ εἰς τὸ ἱερὸν, ' πε- 
ριβλεψάμενος πάντα, ὀψίας ἤδη 
οὔσης ' ὥρας, ἐξῆλθεν εἰς Βηθα- 
/ S. χῶν Sy Modo 
νίαν μετὰ τῶν "9" "ua0gràv'. 
[1 
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A. Cod. Alex. 
Kai τῇ ἐπαύριον, ἐξελθόντων 
3^ » 5 / 55 “ἢ 3 
αὐτῶν ἀπὸ Βηθανίας., ἐπείνασεν 
13 καὶ ἰδὼν συκῆν 'àmó! μακρόθεν, 


12 


ἔχουσαν φύλλα, ἦλθεν εἰ ἄρα ὅτι 


εὑρήσει" ἐν αὐτῇ" καὶ ἐλθὼν ἐπ’ 
αὐτὴν, οὐδὲν εὗρεν εἰ μὴ φύλλα 
14 οὐ γὰρ ἣν καιρὸς σύκων. καὶ ἀπο- 
κριθεὶς ἡ εἶπεν αὐτῇ, Μηκέτι ἐκ 


σοῦ εἰς τὸν αἰῶνα μηδεὶς καρπὸν 


, S 0» € N 5 
φάγοι. καὶ ἤκουον oi μαθηταὶ av- 

15 τοῦ. Καὶ ἔρχονται εἰς '"lepooó- 
λυμα' 


Καὶ εἰσελθὼν ὁ ᾿Ιησοῦς εἰς τὸ 
ἱερὸν, ἤρξατο ἐκβάλλειν ἱ καὶ" τοὺς 
πωλοῦντας καὶ 'roUs" ἀγοράζοντας 
ἐν ^abrQ!' καὶ τὰς τραπέζας τῶν 
κολλυβιστῶν, καὶ τὰς καθέδρας 
τῶν πωλούντων τὰς περιστερὰς 
κατέστρεψεν" καὶ οὐκ ἤφιεν ἵνα 
τὶς διενέγκῃ σκεῦος διὰ τοῦ ἱεροῦ. 
καὶ ἐδίδασκεν, λέγων αὐτοῖς, Οὐ 
γέγραπται, Ὅτι ὁ οἶκός μου οἶκος 
προσευχῆς κληθήσεται πᾶσιν τοῖς 
ἔθνεσιν ; ὑμεῖς δὲ ῥαὐτὸν ἐποιή- 
care! σπήλαιον λῃστῶν. 

Καὶ ἤκουσαν joi ἀρχιερεῖς καὶ 
οἱ γραμματεῖς", καὶ ἐζήτουν πῶς 
αὐτὸν '*àmoAéowow': ἐφοβοῦντο 
yop", ὅτι πᾶς ὁ ὄχλος ἐξεπλήσσετο 
ἐπὶ τῇ διδαχῇ αὐτοῦ. 

[9 Καὶ ᾿ς ὀψὲ ᾿ἐγίνετο' "éCeno- 
20 ρεύοντο! ᾿ἔξω τῆς πόλεως. Καὶ πρωὶ 
παραπορευόμεγοι, * toov τὴν συκῆν 
ἐξηραμμένην ἐκ ῥιζῶν. καὶ ἀναμνη- 
σθεὶς ὁ Πέτρος λέγει αὐτῷ, Pa(3Qi, 
ἴδε 1) συκῆ ἣν κατηράσω ἐξήρανται. 

Καὶ ἀποκριθεὶς !ó! "Inaots λέγει 
αὐτοῖς, Ἔχετε πίστιν Θεοῦ. ἀμὴν 
γὰρ λέγω ὑμῖν, ὅτι ὃς *éàv" εἴπῃ 
τῷ. ὄρει τούτῳ, ἤΑρθητι, καὶ βλή- 
θητι εἰς τὴν θάλασσαν" καὶ μὴ 
διακριθῇ ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ, ἀλλὰ 
πιστεύσῃ ὅτι ἃ λέγει γίνεται" ἔσται 
αὐτῷ ὃ ἐὰν εἴπῃ. 

Διὰ τοῦτο λέγω ὑμῖν, Πάντα 
ὅσα ἂν προσευχόμενοι αἰτεῖσθε, 
πιστεύετε ὅτι λαμβάνετε, καὶ ἔσται 
ὑμῖν. 
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B. Cod. Vatic. 1209. 


Κεφ. 


Καὶ τῇ ἐπαύριον, ἐξελθόντων 12 ME 


αὐτῶν ἀπὸ Βηθανίας, ἐπείνασεν" 
N85 eA Tom e TUNES , 
καὶ ἰδὼν συκῆν ᾿ἀπὸ! μακρόθεν, 13 
ἔχουσαν φύλλα, ἦλθεν εἰ ἄρα ὅτι 
[ὰ πὸ 72 ue N Yt ^ 3 3 
εὑρήσει" ἐν αὐτῇ" καὶ ἐλθὼν ἐπ 
» s 5. Ν e , s / Ἔ 
αὐτὴν, οὐδὲν Ed εἰ μὴ φύλλα 
516! γὰρ καιρὸς οὐκ A σύκων. 
καὶ ἀποκριθεὶς T εἶπεν αἰ Μη- 14 
κέτι εἰς τὸν αἰῶνα ἐκ σοῦ" ᾿ μηδεὶς 
καρπὸν φάγοι. καὶ ἤκουον οἱ μα- 
M 5 ^ NOS 3/46 
θηταὶ αὐτοῦ. Καὶ ἔρχονται ets le- 15 
, ; SS MC: ας ; 
pocóAvpa' καὶ εἰσελθὼν ' eis TO 
ἱερὸν, ἤρξατο ἐκβάλλειν τοὺς πω- 
λοῦντας καὶ ἱτοὺς" ἀγοράζοντας ἐν 
ἱερῷ: καὶ τὰς τραπέζας τῶν 
κολλυβιστῶν, καὶ τὰς καθέδρας 
τῶν πωλούντων τὰς περιστερὰς 
/ & N 3 »y e 
κατέστρεψεν" καὶ οὐκ ijpierv iva 16 
τὶς διενέγκῃ σκεῦος διὰ τοῦ ἱεροῦ. 
Ξκαὶ ἔλεγεν" *, Οὐ 
/ [4 € " ͵ ^5 
γέγραπται, Ὅτι ὁ οἶκός μου οἶκος 
προσευχῆς κληθήσεται πᾶσιν τοῖς 
» e ^ NET: , ll 
ἔθνεσιν ; ὑμεῖς δὲ *menou]kare 
τὸν σπήλαιον ληστῶν. Καὶ ἤκου- 
σαν *ol ἀρχιερεῖς καὶ οἱ γραμμα- 
τεῖς!, καὶ ἐζήτουν πῶς αὐτὸν *àno- 
λέσωσιν"" ἐφοβοῦντο γὰρ αὐτὸν, * 
e ΠΣ Ee. 5 , D ux 
πᾶς "yàp" ὁ ὄχλος ἐξεπλήσσετο ἐπὶ 
τῇ διδαχῇ αὐτοῦ. Καὶ "orav! y 
ἐγένετο, *éfemopevorro! ἔξω τῆς 
πόλεως. 

Καὶ παραπορευόμενοι pct, εἷ- 
δον τὴν συκῆν ἐξηραμμένην ἐκ ῥι- 
^ N19 N € / y 
(Qv. καὶ ἀναμνησθεὶς ὁ Lérpos Aé- 
γει αὐτῷ, * Pael!, ἴδε ἡ συκῆ ἣν 
κατηράσω ἐξήρανται. καὶ ἀποκρι- 
θεὶς δ᾽ Ἰησοῦς λέγει αὐτοῖς, "ἔχετε 
/ ^ Qi UN: i / € ^ 
πίστιν Θεοῦ. ἀμὴν ' λέγω vv, 

e QN b »y ^ y ^T Y 
ὅτι ὃς àv εἴπῃ τῷ ὄρει τούτῳ. " Ap- 
Ν / Ν / 
θητι, καὶ βλήθητι εἰς τὴν θάλασ- 
; NES ^» ^ / 
σαν" kal μὴ διακριθῇ ἐν τῇ καρδίᾳ 


TG 
D 


Ll 


καὶ ἐδίδασκεν, 7 


3 
αυ- 


20 


21 


22 


αὐτοῦ, ἀλλὰ "aureo! ὅτι 0! *Aa- 
^| / v 3 A SS ^ 

Aet! γίνεται" ἔσται αὐτῷ΄. διὰ τοῦτο 
/ ^ 

λέγω ὑμῖν, Πάντα ὅσα ἢ *zpoc- 

εύχεσθε καὶ" αἰτεῖσθε, πιστεύετε 

“ I2 , Il N Ν ον e 

ὅτι ᾿ἐλαβετε'.. καὶ ἔσται υμιν. 


KATA MAPKON. 


C. Cod. Eph. rescr. 
12 καὶ τῇ ἐπαύριον, ἐξελθόντων av- 
τῶν ἀπὸ Βηθανίας, ἐπείνασεν" 
N ΦΧ e 2 ^ Il 10 
13 καὶ ἰδὼν συκῆν 'àmo' μακρόθεν, 
ἔχουσαν φύλλα, ἦλθεν εἰ ἄρα 
$ eH Ju» 313 0- NUES θὲ 
τι εὑρήσει ἐν αὑτῃ καὶ ἐλθὼν 
, 25 3248. δον : 2 Ἂς / 
ἐπ αὐτὴν, οὐδὲν ev«ev εἰ μὴ QUA- 
Aa 'pgóvov/*: οὐ γὰρ ἦν καιρὸς 
σύκων. 
Καὶ ἀποκριθεὶς ' εἶπεν αὐτῇ, 
Μηκέτι εἰς τὸν αἰῶνα ἐκ σοῦ! 
μηδεὶς καρπὸν φάγοι. 
Καὶ ἤκουον oi μαθηταὶ αὐτοῦ. 
Spy jii € L y N 
15 Kat ἤρχοντο’ eis IepooóAvpa: καὶ 
P] Ned 3 SS * » E 
εἰσελθὼν ' eis τὸ ἱερὸν, ἤρξατο ἐκ- 


14 


βάλλειν τοὺς πωλοῦντας kai "rovs! 

5 5 LR ἐς πννς Ν Ν - 

ἀγοράζοντας ἐν τῷ ἱερῷ" καὶ τὰς 

, ^ ^ ^ SS 
τραπέζας τῶν κολλυβιστῶν, καὶ τὰς 
καθέδρας τῶν πωλούντων τὰς περι- 
* / Ἢ NS ΟὟ 
16 στερὰς κατέστρεψεν" καὶ οὐκ ἤφιεν 
ἵνα τὶς διενέγκῃ σκεῦος διὰ τοῦ ie- 
17 poU. καὶ x«sGKeeees— "EA eyer! 
2 ^ , , T € AT. 
αὑτοῖς, Ov γέγραπται, ' O οἰκός 
^ // 
pov οἶκος προσευχῆς κληθήσεται 
πᾶσι τοῖς ἔθνεσιν ; ὑμεῖς δὲ ἐποι- 
ἤσατε αὐτὸν σπήλαιον λῃστῶν. 

Καὶ ἤκουσαν "οἱ ἀρχιερεῖς καὶ 
οἱ γραμματεῖς", καὶ ἐζήτουν πῶς 

1: ἡ t2 / jw ^ 
αὑτὸν *àmoAÀécociv'" ἐφοβοῦντο 

ἊΝ 94. ἃ £ TELA MS UM , 
yàp αὐτὸν, πᾶς *yàp' ὁ ὄχλος é£e- 
πλήσσετο ἐπὶ τῇ διδαχῇ αὐτοῦ. 

b e" 5 , 3 / , 
19. Kai ὅταν ὀψὲ ἐγένετο, ἐξεπο- 
2ορεύετο ἔξω τῆς πολεωκχενν δεκρα- 
M » / ^ 

πορευομενοι zi po ,* toov! τὴν συκῆν 
ἐξηραμμένην ἐκ ῥιζῶν. 

Kai ἀναμνησθεὶς ὁ Πέτρος λέ- 
γει αὐτῷ, ᾿'Ραββεὶ", ἴδε ἡ συκενν» 
XC XE ἐξήρανται. 

Καὶ ἀποκριθεὶς ᾿ δ΄ ᾿Ιησοῦς λέγει 

, ^ "H / Θ ^ e 
αὐτοῖς, "ἔχετε πίστιν Θεοῦ. ἀμὴν 
γὰρ λέγω ὑμῖν, ὅτι ὃς ἂν εἴπῃ τῷ 
» "4 » ^ , 
ὄρει τούτῳ, ᾿Αρθητι, καὶ βλήθητι 
εἰς τὴν θάλασσαν" καὶ μὴ διακριθῇ 
E] ^ , , PS ^ / : 
ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ, ἀλλὰ πιστεύσῃ 
ὅτι ἃ λέγει γίνεται ἔσται αὐτῷ". 

Διὰ τοῦτο λέγω ὑμῖν, Πάντα 
" Tt / CY T ES 
ὅσα ' *mpocevxeaÜ0e καὶ" αἰτεῖσθε, 

΄ v. 1234 Il S y 
πιστεύετε ὅτι ᾿ἐλάβετε", καὶ ἐσται 
ὑμῖν. 
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D. Cod. Beza. 
Kai τῇ ἐπαύριον, ἐξελθόντα ἀπὸ 
Βηθανίας, ἐπείνασεν: καὶ ἰδὼν 


ἰδ πὰ 5 /0 ἘΣ ὦ 
μακρόθεν συκὴν'. ἐχουσαν 


φύλλα, ἦλθεν *ioetv ἐάν τί ἐστιν" 
4 3 N t τε Ν ἘῸΝ ! , NN 
ἐν αὑτῇ" kaL'^unbév evpov' εἰ μὴ 
φύλλα: οὐ γὰρ ἣν 'Ó" καιρὸς σύ- 
Τ $ SN T ^ 9 ^ 
κων. ' ἀποκριθεὶς ' εἶπεν aur), 
UN RES 3^ , ^ || 
Μηκέτι ?eis τὸν αἰῶνα ἐκ σον" μη- 
δεὶς καρπὸν φάγῃ". καὶ ἤκουον oi 
μαθηταὶ αὐτοῦ. Kai τεἰσελθὼν' εἰς 
c / E S fv 2. T2 ^ 
Ιεροσόλυμα"- καὶ *óre rv ' ἐν τῳ 
^ / "^ 
ἱερῷ", ἤρξατο ἐκβάλλειν ᾿ ἐκεῖθεν!" 
^ , 
τοὺς πωλοῦντας καὶ ἀγοράζοντας 
ἐν τῷ ἱερῷ᾽ καὶ τὰς τραπέζας τῶν 
κολλυβιστῶν, καὶ τὰς καθέδρας 
τῶν πωλούντων τὰς 'περιστας ** 
N 3 y e s , 
καὶ οὐκ ἤφιεν ἵνα Tis διενέγκῃ 
^ * UC ^ & 59/8 
σκεῦος διὰ τοῦ ἱεροῦ. καὶ ἐδίδα- 
σκεν, λέγων αὐτοῖς, ! Γέγραπται, 
nc Loy Lo ^ 
ΤῸ otkós μου οἶκος προσευχῆς κλη- 
θήσεται πᾶσιν τοῖς ἔθνεσιν. ὑμεῖς 
δὲ ἐποιήσατε αὐτὸν σπήλαιον λῃ- 
στῶν. Kal ἤκουσαν "οἱ ἀρχιερεῖς 
καὶ οἱ γραμματεῖς", * ἐζήτουν πῶς 
ΤΥ ΟΝ, αὐλνέ (23 ^ 
αὑτὸν *àmoAéooocipv'" ἐφοβοῦντο 
^ , s e ΓΑ ς P d D 
yàp αὐτὸν, ὅτι πᾶς ὁ ὄχλος ἐξε- 
πλήσσετο ἐπὶ τῇ διδαχῇ αὐτοῦ. 
NS 3 NS j* , d 7 
Καὶ ὅτε ὀψὲ ἐγένετο. ἐξεπορεύετο 
Τ τῆς πόλεως. 
, TECUESET IUE c γιὰ 
ρευόμενοι 'τὸ" πρωὶ΄, εἶδον τὴν συ- 
^ , , 3 € "^ Ν 
κἣν ἐξηραμμένην ἐκ ῥιζῶν. Καὶ 
ἀναμνησθεὶς ὁ Πέ λέ ὑτῷ 
μνησθεὶς ὁ Πέτρος λέγει αὐτῷ, 
ς Ἐν rU 
ἘΡαββεὶ!, * ibov! ἡ συκῆ ἣν κατη- 
ἐ 12 / 0 ! S5 ΝΠ 4} 
ράσω "ἐξηράνθη". καὶ ἀποκριθεὶς ὁ 
"I ^ J 5, ^ IE » , 
ησοῦς λέγει αὑτοῖς, "Et éxere mi- 
ll 4} ^ 5 Ν Ἢ , E. ἂν 
στιν "τοῦ" Θεοῦ, ἀμὴν ᾿ λέγω ὑμῖν, 
To cies » £X 3A / YN 
ὃς ἂν εἴπῃ τῷ ὄρει τούτῳ, "Ap- 
, 
θητι, καὶ βλήθητι eis τὴν θάλασ- 
Ν ^^ * ^ , 
σαν" καὶ μὴ διακριθῇ ἐν τῇ καρδίᾳ 
M "^ 33 Ν s A / ! 
αὐτοῦ, ἀλλὰ πιστεύσῃ το μέλλον". 
5 Τὰ ΜΠ LY 1 / l » ^| 
ὃ 'àv! εἴπῃ ᾿'γενήσεται" αὐτῷ!. 
διὰ τοῦτο λέγω ὑμῖν. Πάντα ὅσα ! 


t /, M , ^ , 
προσεύχεσθε kai" αἰτεῖσθε, πιστεύ- 


Ἰέκ Καὶ *mapamo- 


ere ὅτι ᾿λήμψεσθε᾽", καὶ ἔσται ὑμῖν, 
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A. Cod. Alex. 

Kai ὅταν *orijkere" προσευχόμε- 
vot, ἀφίετε εἴ τι ἔχετε κατά τινος" 
ἵνα καὶ ὁ πατὴρ ὑμῶν ὁ ἐν τοῖς 
οὐρανοῖς ἀφῇ ὑμῖν τὰ παραπτώ. 
26 ματα ὑμῶν. εἰ δὲ ὑμεῖς οὐκ ἀφί- 

ετε, οὐδὲ ὁ πατὴρ ὑμῶν ὁ ἐν τοῖς 

οὐρανοῖς ἀφήσει τὰ παραπτώματα 
dU 

ὑμῶν. 

2; Kai ἔρχονται πάλιν εἰς ἱἱεροσό- 
Apa. καὶ ἐν τῷ ἱερῷ περιπατοῦν- 
τος αὐτοῦ, ἔρχονται πρὸς αὐτὸν οἱ 
ἀρχιερεῖς καὶ οἱ γραμματεῖς καὶ οἱ 

28 πρεσβύτεροι. καὶ λέγουσιν αὐτῷ, 

Ἔν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιεῖς ; 

καὶ τίς σοι τὴν ἐξουσίαν ταύτην 

ἔδωκεν ἵνα ταῦτα ποιῇς ; 

ὋὉ δὲ ᾿Ιησοῦς ἀποκριθεὶς τ 
αὐτοῖς, ᾿Επερωτήσω "κἀγὼ ὑμᾶς" 
ἕνα λόγον, καὶ ἀποκρίθητέ μοι, καὶ 
ἐρῶ ὑμῖν ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα 
3o ποιῶ. τὸ βάπτισμα !ró! ᾿Ιωάννου 


20 


ἐξ οὐρανοῦ ἦν, ἢ ἐξ ἀνθρώπων : 

2 f / N 5 72 
31 ἀποκρίθητξέ μοι. καὶ ἐλογίζοντο 

* € Ν / 5 ON »y 
πρὸς ἑαυτοὺς, λέγοντες, Εἰὰν et- 

πωμεν, 'E£ οὐρανοῦ, ἐρεῖ, Διατί ἢ 

b) 3 UU 5 e p] x T Ψ 

32 οὐκ ἐπιστεύσατε QUTO ; ἀλλὰ ' εἰ- 
3 ^ 

πωμεν, E£ ἀνθρώπων" ἐφοβοῦντο 

τὸν λαόν' ἅπαντες γὰρ εἶχον τὸν 

3 D 5 

[ωάννην, ὅτι ὄντως προφήτης ἦν. 

^» 
33 καὶ ἀποκριθέντες λέγουσιν τῷ Ιη- 

^ 5 S 
σοῦ, Οὐκ οἴδαμεν. 

Kai ἑἀποκριθεὶς ὁ ᾿Τησοῦς" λέγει 
αὐτοῖς, Οὐδὲ ἐγὼ λέγω ὑμῖν ἐν ποίᾳ 
αὐτοῖς, Οὐδὲ ἐγὼ λέγω ὑμ 2 
ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιῶ. 

Καὶ ἤρξατο αὐτοῖς ἐν παραβο- 
λαῖς λέγειν, ᾿Αμπελῶνα ἐφύτευ- 
σεν ἄνθρωπος, καὶ περιέθηκεν 

N N » c 7 
φραγμὸν, καὶ ὥρυξεν ὑπολήνιον, 

N 2) ὃ / , N I2 / 
καὶ φκοδόμησεν πύργον, kai "ἐξέ- 

3 ^ Ν *, / 
δεῖο! αὐτὸν γεωργοῖς, καὶ ἀπεδη- 
2 μησεν. 

Ν 5. e ὃ UA e 
γεωργοὺς τῷ καιρῷ δοῦλον, ἵνα 
^ ^ / Ν ΜᾺ 
παρὰ τῶν γεωργῶν λάβῃ ἀπὸ τοῦ 
3 καρποῦ τοῦ ἀμπελῶνος. οἱ δὲ λα- 
βόντες αὐτὸν ἔδειραν, καὶ ἀπέστει- 


[2 


N 5 , N Ν 
καὶ ἀπέστειλεν πρὸς τοὺς 


λαν κενόν. 
Ν * 
4 Καὶ πάλιν ἀπέστειλεν πρὸς av- 


EY AVTEAION 


B. Cod. Vatic. 1209. 


K s e v , - 

al ὅταν στήκητε προσευχόμε- 25 
3 / 

voi, ἀφίετε εἴ τι ἔχετε κατά 
7 Ne Ne TER NLCNES 

rios" ἵνα καὶ ὃ πατὴρ ὑμῶν ὁ ἐν 


^ » ROSE. * 
τοις Ovpavrous ἀφῇ υμιν τὰ παρᾶ- 


πτώματα ὑμῶν. ! Καὶ ἔρχονται 27 
€ d ^ 
πάλιν eis Ιεροσόλυμα: kal ἐν τῷ 


ε 
ἱερῷ περιπατοῦντος αὐτοῦ, ἔρχονται 
πρὸς αὐτὸν οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἵ γραμ- 
ματεῖς καὶ ol πρεσβύτεροι, καὶ Ξἔλε- 28 
yov! αὐτῷ, Ev ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα 
ποιεῖς ; ^i] τίς σοι "ἔδωκεν τὴν ἐξου- 
σίαν ταύτην ἵνα ταῦτα mous; ὁ δὲ 
Ἰησοῦς * εἶπεν αὐτοῖς, ᾿Επερωτήσω 
ὑμᾶς * ἕνα λόγον, καὶ ἀποκρίθητέ 
μοι; καὶ ἐρῶ ὑμῖν ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ 
τοῦτα ποιῶ. τὸ βάπτισμα τὸ 
ἘἸωάνου! ἐξ οὐρανοῦ 7v, ἢ ἐξ ἀν- 
θρώπων: ἀποκρίθητέ μοι. καὶ ἴδι- 31 
ἐλογίζοντο" πρὸς ἑαυτοὺς, λέγον- 
τές, 'Eàr εἴπωμεν, Ἔξ οὐρανοῦ, 
ἐρεῖ, Διατί οὖν οὐκ ἐπιστεύσατε 
αὐτῷ; ἀλλὰ ἴ εἴπωμεν, 'Ef àv-32 
θρώπων' ἐφοβοῦντο τὸν ᾿ὄχλον"" 


29 


30 


^" , 

ὅπαντες χὰ εἶχον τὸν !' Ioárvqv', 
ὄντως ὅτι' προφήτης ἦν. καὶ ἀπο- 33 
κριθέντες τῷ ᾿Ιησοῦ λέγουσιν', 
Οὐκ οἴδαμεν. καὶ ὁ ᾿Ιησοῦς ' λέ- 
γει αὐτοῖς, Οὐδὲ ἐγὼ λέγω ὑμῖν 
ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιῶ. 
Καὶ ἤρξατο αὐτοῖς ἐν παραβολαῖς12 
ἐλαλεῖν!, ᾿Αμπελῶνα ὑ ἄνθρωπος 
344 Il ' / 
ἐφύτευσεν", kai περιέθηκεν φρα- 

v Ἂς » € /, Ν 
γμὸν, καὶ ὧρυξεν ὑπολήνιον, καὶ 
2 , / / 
φκοδόμησεν πύργον, kal ἐξέδοτο 
αὐτὸν γεωργοῖς, καὶ ἀπεδήμησεν. 
καὶ ἀπέστειλεν πρὸς τοὺς γεωρ- 2 
γοὺς τῷ καιρῷ δοῦλον, ἵνα παρὰ 

^ ^ , d AN ue AEN 
τῶν γεωργῶν λάβῃ ἀπὸ “τῶν καρ- 


πῶν" τοῦ ἀμπελῶνος. "kai! Aaf8ór- 


[27] 


2 N D NX ἘΣ , 
τες αὐτὸν ἔδειραν, καὶ ἀπέστειλαν 


, x r “5 , 
κενόν. καὶ πάλιν απεέστειλα! 4 


Κεφ. 
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exe 25 Καὶ ὅταν *orijkere! προσευχόμε- Καὶ ὅταν στήκετε! προσευχό- 25 ρκ- 


ρκζ 


pn 


νοι, Ἰἄφετε! εἴ τι ἔχετε κατά τινος" 

ἵνα καὶ ὁ πατὴρ ὑμῶν ὁ ἐν τοῖς οὐ- 

ρανοῖς ἀφῇ ὑμῖν τὰ παραπτώματα 
26 ὑμῶν. εἰ δὲ ὑμεῖς 9r ἀφίετε, οὐδὲ 
ὁ πατὴρ ὑμῶν ὁ év οὐρανοῖς ἀφή- 
σει τὰ παραπτώματα ὑμῶν. 

Καὶ ἔρχονται πάλιν εἰς 'Iepooó- 
λυμα. καὶ ἐν TQ «s» περιπατοῦν- 
τος αὐτοῦ, ἔρχονται πρὸς αὐτὸν οἱ 
ἀρχιερεῖς καὶ οἱ γραμματεῖς καὶ οἱ 
πρεσβύτεροι, 

Καὶ ἔλεγον αὐτῷ, Ἔν ποίᾳ ἐξ- 
ουσίᾳ ταῦτα -- -- -- τίς σοι Boer 
τὴν ἐξουσίαν ταύτην" ἵνα ταῦτα 


*Gxe x xx 


ὋὉ δὲ ᾿Ιησοῦς ' εἶπεν αὐτοῖς, 


27 


28 


29 
᾿Επερωτήσω ὑμᾶς ---- - καὶ ἀπο- 
κρίθητέ μοι, καὶ ἐρῶ ὑμῖν ἐν ποίᾳ 

30 eP« rav«a ποιῶ. τὸ βάπτισμα 

Iro Ἰωάννου πόθεν" jv; ἐξ οὐρανοῦ, 

ἢ ἐξ ἀνθρώπων ; ἀποκρίθητέ μοι. 
Καὶ ᾿διελογίζοντο! πρὸς 

τοὺς, λέγοντες, ᾿Εὰν εἴπωμεν, 'E£ 

οὐρανοῦ, ἐρεῖ, Διατί οὖν οὐκ ἐπι- 

32 στεύσατε αὐτῷ; ἀλλὰ ἢ εἴπωμεν, 
Ἔξ ἀνθρώπων" ἐφοβοῦντο τὸν ἴ6- 
χλον"" πάντες γὰρ εἶχον τὸν 'lo- 
άννην, ὄντως ὅτι προφήτης Tv. 

33 καὶ uberes τῷ ᾿Ιησοῦ Aéyov- 
cw, Οὐκ οἴδαμεν. 

ME, Ἰησοῦς * λέγει αὐτοῖς, 
Οὐδὲ ἐγὼ λέγω ὑμῖν ἐν ποίᾳ ἐξου- 
σίᾳ ταῦτα ποιῶ. 

12 Kol ἤρξατο αὐτοῖς ἐν παραβο- 
λαῖς λέγειν, ᾿Αμπελῶνα ἄνθρωπος 
ἐφύτευσεν", καὶ περιέθηκεν αὐτῷ" 
φραγμὸν, καὶ ὥρυξεν ὑπολήνιον, 
καὶ φκοδόμησεν πύργον, καὶ ᾿ἐξέ- 
bero! αὐτὸν γεωργοῖς, καὶ ἀπεδή- 
pago ev. 

2 Kal ἀπέστειλεν πρὸς τοὺς γε- 
ὠργοὺς τῷ καιρῷ δοῦλον, ἵ ἵνα παρὰ 
τῶν γεωργῶν λάβῃ ἀπὸ ᾿τῶν καρ- 

4 mv! τοῦ ἀμπελῶνος. οἱ δὲ λα- 
βόντες αὐτὸν ἔδειραν, καὶ ἀπέστει- 
λαν κενόν. 

4 Καὶ πάλιν ἀπέστειλεν πρὸς αὐ- 


31 ἑαυ- 


5 / » » / 
μενοι, ἀφίετε εἰ τι €xyere κατὰ 
ΠΣ ἵνα καὶ ὃ πατὴρ ὑμῶν ὁ 
Ἰὼν! ἐν τοῖς οὐρανοῖς Ξἀφήσει, ὑμῖν 
τὰ παραπτώματαϊ. εἰ δὲ ὑμεῖς οὐκ 26 
ἢ / 5. Ν € Ἂς. € Lo € * T 
ἀφίετε, οὐδὲ ὁ πατὴρ ὑμῶν ὁ εν 
οὐρανοῖς ἀφήσει ᾿ὑμῖν᾽ τὰ παρα- 
πτώματα ὑμῶν. Καὶ ᾿ἔρχεται" πά- 

€ ^ 
Aw εἰς Ἱεροσόλυμα. καὶ ἐν τῷ 
ἱερῷ περιπατοῦντος αὐτοῦ, ἔρχον- 
ται πρὸς αὐτὸν οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ 
γραμματεῖς καὶ οἱ πρεσβύτεροι ro 

"^ / ^ 

λαοῦ!, kal λέγουσιν αὐτῷ, Εν ποίᾳ 28 
5 , ^ ^ Ῥ 
ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιεῖς ; 


« ^ ^ 
Ο δὲ ᾿Ιησοῦς ἀποκριθεὶς εἶπεν 29 
, n^ 5 [A e Po 5, N , 
αὐτοῖς, Επερωτήσω ὑμᾶς κἀγὼ ἕνα 
v. to» , / νι 75. Χ ἢ] 
ὄγον, * ἀποκρίθητέ μοι, καὶ "ἐγὼ 
'Aéyo ὑμῖν ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα 
ποιῷ. τὸ βάπτισμα "T0! ᾿Ιωάννου 
ἐξ *obtpavàv! ἣν, ἢ ἐξ ἀνθρώπων ; 
p / " : d o ; 
5 
ἀποκρίθητέ μοι. καὶ Ἰδιελογίζοντο! 3: 
N € Ν 4 ll / » 
πρὸς ἑαυτοὺς, λέγοντες, “Τί εἴπω- 

ll 5* » 5 , ^ 
μεν"; ἐὰν εἴπωμεν, Εξ οὐρανοῦ, 
du ὑμῖν", Διατί οὖν οὐκ ἐπι- 
στεύσατε αὐτῷ; ! ἐὰν εἴπωμεν, 32 
3 ^ 

Εξ ἀνθρώπων: *dQofobOuev! τὸν 
λαόν" *mávres! yàp ᾿ἤδεισαν" τὸν 

3 / ^ 

Ιωάννην, ὅτι *àAn0ós! προφήτης 

a , ^ 
qv. kai ἀποκριθέντες λέγουσιν τῷ 33 
? ^ » 

Igco?, Οὐκ οἴδαμεν. 


30 


* 'AmokpiÜeis ὁ ᾿Ιησοῦς! λέγει 
ταὐτῷ", Οὐδὲ ἐγὼ λέγω ὑμῖν *eis 
ποίαν ἐξουσίαν" ταῦτα ποιῶ. 
ἤρξατο αὐτοῖς ἐν παραβολαῖς λέ- 
yew, 

᾿Αμπελῶνα ἐφύτευσεν ἄνθρω- 
πος, καὶ περιέθηκεν φραγμὸν, καὶ 
ὥρυξεν ὑπολήνιον, καὶ ῳκοδομησει 
πύργον, καὶ ἐξέδοτο αὐτὸν 'τοῖς" 
γεωργοῖς, καὶ ἀπεδήμησεν. καὶ 
ἀπέστειλεν πρὸς τοὺς γεωργοὺς 
τῷ καιρῷ δοῦλον, 


[Ὁ] 


ej Tus ^ ^ 
Hu απὸ TOU 


καρποῦ τοῦ ἀμπελῶνος ᾿δώσουσιν 
^| * Jj 
αὐτῷ". 'kal! λαβόντες αὐτὸν ἔ- 3 
/ 
δειραν, καὶ ἀπέστειλαν κενὸν "mpós 


αὐτόν", καὶ πάλιν ἀπέστειλεν πρὸς 4 


27 prb 


Καὶ pkw 
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440 ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 
A. Cod. Alex. B. Cod. Vatic. 1209. 
τοὺς ἄλλον δοῦλον" κἀκεῖνον λιθο- πρὸς αὐτοὺς ἄλλον δοῦλον" κἀκεῖ- 
/ , / S ' 
βολήσαντες ἐκεφαλαίωσαν, μοὶ vov * Ἰἐκεφαλίωσαν', kai * Ἰἠτίμα- 
2 / 5) / M 
ς ἀπέστειλαν ἡτιμωμένον. καὶ παὰ- i 
j d Va nes TY σαν. καὶ ἄλλον ἀπέστειλεν" 5 
λιν ἄλλον ἀπεστειλεν" κἀκεινον 


ἀπέκτειναν" καὶ πολλοὺς ἄλλους, 
Ν Ν / N δὲ ἘΠ 

τοὺς μὲν δέροντες, τοὺς δὲ *àmo- 

κτέννοντες!. 

6 "Ert οὖν ἕνα ἔχων υἱὸν" ἀγα- 

^ N 

πητὸν αὐτοῦ, ἀπέστειλεν καὶ αὐτὸν 
/ 7 

πρὸς αὐτοὺς ἔσχατον, λέγων, Ὅτι 

ἐντραπήσονται τὸν υἱόν μου. ἐκεῖ- 

^ N 
νοι δὲ οἱ γεωργοὶ εἶπον πρὸς €av- 
τοὺς, Ὅτι οὗτός ἐστιν ὁ κληρονό- 
^ I: 
pos δεῦτε ἀποκτείνωμεν αὐτὸν, 
ἴω ,ὔ 
καὶ ἡμῶν ἔσται 7) κληρονομία. 
Ν , DIEN 2 / 

8 καὶ λαβόντες αὑτὸν ἀπέκτειναν, 
/ ^ 

καὶ ἐξέβαλον ᾿ αὐτὸν" ἔξω τοῦ ἀμ- 
^ Lo /, / 

9 πελῶνος. τί οὖν ποιήσει ὁ κύριος 
τοῦ ἀμπελῶνος ; ἐλεύσεται καὶ 
3 / N NS Ν / 

ἀπολέσει τοὺς γεωργοὺς, καὶ δώσει 
τὸν ἀμπελῶνα ἄλλοις. 
Ν / 5 / 
ιο Οὐδὲ τὴν γραφὴν ταύτην àvé- 
γνωτε; Λίθον ὃν ἀπεδοκίμασαν 
^ fe 3 , 3 
οἱ οἰκοδομοῦντες, οὗτος ἐγενήθη εἰς 
35 f. 
11 κεφαλὴν γωνίας. παρὰ Κυρίου éyé- 
NS 
vero αὕτη" kal ἔστιν θαυμαστὴ ἐν 
^ € ^ 
ὀφθαλμοῖς ἡμῶν. 
^ N 
Kai ἐζήτουν αὐτὸν κρατῆσαι, καὶ 
/ 
ἐφοβήθησαν τὸν OxAor ἔγνωσαν 
Ἂς Izd $ Ἂς λὺ) N , 
yàp ὅτι τὴν παραβολὴν πρὸς av- 
“5 / SEN 
τοὺς" eUmev' kai ἀφέντες αὐτὸν, 
ἀπῆλθον. 


^ ’ 
κἀκεῖνον ἀπέκτειναν" καὶ πολλοὺς 
ἄλλους, *oüs! μὲν δέροντες, *obs' 
δὲ ἱἀποκτεννύντες". ἔτι * ἕνα “᾿εῖ- 6 
ΠΡ ET. 
xev! υἱὸν! ἀγαπητὸν᾽, ἀπέστειλεν 
de SESSIUSOY s 31 AT , 
αὑτὸν "ἐσχατον πρὸς αὑτοὺς", λέ- 
γων, Ὅτι ἐντραπήσονται τὸν υἱόν 
pov. ἐκεῖνοι δὲ οἱ γεωργοὶ πρὸς 7 
ἑαυτοὺς *eirav!!, Ὅτι οὗτος ἐστιν 
ὁ κληρονόμος" δεῦτε ἀποκτείνωμεν 
αὐτὸν, καὶ ἡμῶν ἔσται ἡ κληρονο- 
μία. καὶ λαβόντες "ἀπέκτειναν av- 8 
τὸν", καὶ ᾿Ἰἐξέβαλαν! ᾿αὐτὸν!" ἔξω 
^ 5 ^ / t / € /, 
τοῦ ἀμπελῶνος. τί ' ποιήσει ὃ KÜ- 9 
»"» 9 ^ , /, Ν 
ριος τοῦ ἀμπελῶνος ; ἐλεύσεται καὶ 
9 , Ν Ν b ᾿ς 
ἀπολέσει τοὺς γεωργοὺς, καὶ δώσει 


τὸν ἀμπελῶνα ἄλλοις. οὐδὲ τὴν 


mM 


o 
γραφὴν ταύτην ἀνέγνωτε; Λίθον 
ἃ ^ 
ὃν ἀπεδοκίμασαν οἱ οἰκοδομοῦντες, 
Ὁ 2 / , N r 

οὗτος ἐγενήθη eis κεφαλὴν γωνίας. 

Ἂς , 31 e - N 
παρὰ Koptov ἐγένετο αὕτη" Kai i1: 


ἔστιν θαυμαστὴ ἐν ὀφθαλμοῖς ἡ- 


- 


μῶν. kal ἐξήτουν αὐτὸν κρατῆσαι, 12 
y 
καὶ ἐφοβήθησαν τὸν ὄχλο»" ἔγνω- 
Ν 
σαν γὰρ ὅτι πρὸς αὐτοὺς τὴν παρα- 
N ^ 4 V o»7 SEN 

βολὴν εἶπεν" καὶ ἀφέντες avrov, 
ἀπῆλθον. 


Κεφ. 


T , , 
AZ pÀ 13 Καὶ ἀποστέλλουσιν πρὸς αὐτὸν Καὶ ἀποστέλλουσιν πρὸς αὐτόν 13 ΜΖ 


B τινας τῶν Φαρισαίων καὶ τῶν * H- 

ροδιανῶν!, ἵνα αὐτὸν ἀγρεύσωσιν 
14 λόγῳ. οἱ δὲ ἐλθόντες λέγουσιν 
αὐτῷ, Διδάσκαλε, οἴδαμεν ὅτι ἀλη- 
θὴς εἶ, καὶ οὐ μέλει σοι περὶ οὐ- 
δενός" οὐ γὰρ βλέπεις εἰς πρόσω- 
πον ἀνθρώπων, ἀλλ᾽ ἐπ᾽ ἀληθείας 
τὴν ὁδὸν τοῦ Θεοῦ διδάσκεις. ἔξε- 
στιν κῆνσον Καίσαρι δοῦναι 1] οὔ ; 


^ " Ἂς ^ € s D SEN 
τς δῶμεν, ἢ μὴ δῶμεν; ὁ δὲ εἰδὼς 


τινας τῶν Φαρισαίων καὶ τῶν H- . 
ρωδιανῶν, ἵνα αὐτὸν ἀγρεύσωσιν 
λόγῳ. ἵκαὶ ἐλθόντες λέγουσιν 14 
αὐτῷ, Διδάσκαλε, οἴδαμεν ὅτι ἀ- 
ληθὴς εἶ, καὶ οὐ μέλει σοι περὶ 
οὐδενός" οὐ γὰρ βλέπεις εἰς πρόσ- 
vov ἀνθρώπων, ἀλλ᾽ ἐπ᾽ ἀληθείας 
τὴν ὁδὸν τοῦ Θεοῦ διδάσκεις. ἔξ- 
ἐστι» δοῦναι κῆνσον Καίσαρι, 1) 


D ^ "^ Ἂς ^ * Ν , 
ov; δῶμεν, ἢ μὴ δῶμεν ; ὃ δὲ εἶ- 15 


KATA MAPKON. 


C. Cod. Eph. rescr. 
τοὺς ἄλλον δοῦλον" κἀκεῖνον λι- 
N 
θοβολήσαντες ἐκεφαλαίωσαν, καὶ 
Ἔ , 
ἀπέστειλαν ἠτιμωμένον. 

Καὶ * ἄλλον ἀπέστειλεν" κἀκεῖ- 
νον ἀπέκτειναν" καὶ πολλοὺς ἄλ- 
λους, τοὺς μὲν δέροντες, τοὺς δὲ 
Ἰἀποκτέννοντες!. 

Ἔτι οὖν ἕνα "εἶχεν" υἱὸν" ἀγα- 

ἘΠ S Ὁ S ENT E 
TQrOr', ἀπέστειλεν καὶ αὐτὸν "é- 

᾿ B SHE x "O 
σχατον πρὸς αὐτοὺς". λέγων, Ori 
ἐντραπήσονται τὸν υἱόν μου. 

᾽ ^ Ν e N $ ^ 

Εκεῖνοι δὲ oi γεωργοὶ ?mpos 
ἑαυτοὺς *etnav!, Ὅτι οὗτός ἐστιν 
ὃ κληρονόμος" δεῦτε ἀποκτείνωμεν 
αὐτὸν, καὶ ἡμῶν ἔσται ἣ κληρο- 
νομία. 

Καὶ λαβόντες "ἀπέκτειναν αὖ- 
τὸν", καὶ ἐξέβαλον ᾿ αὐτὸν' ἔξω τοῦ 

, ^ /, Ld /, € / 
9 ἀμπελῶνος. Τί οὖν ποιήσει ὁ κύ- 
ριος τοῦ ἀμπελῶνος : 

AM, ὦ , Ν M ll , 
καὶ ἀπολέσει τοὺς γεωργοὺς "τού- 

l/ N ὃ /, ἊΝ 5 ^ 
TOUS", καὶ δώσει TOV ἀμπελῶνα 
ἄλλοις. 

v 
Οὐδὲ τὴν γραφὴν ταύτην àvé- 
7 ^ 3 / [: 
yvore; Λίθον ὃν ἀπεδοκίμασαν οἱ 
οἰκοδομοῦντες, οὗτος ἐγενήθη εἰς 
Ν y * / 
τι κεφαλὴν γωνίάς. παρὰ Κυρίου 
ἐγένετο αὕτη" καὶ ἔστιν θαυμαστὴ 
, 5 ^ € n^ 
ἐν ὀφθαλμοῖς ἡμῶν. 

Καὶ ἐζήτουν αὐτὸν κρατῆσαι, καὶ 
ἐφοβήθησαν τὸν ὄχλον" ἔγνωσαν 
γὰρ ὅτι πρὸς αὐτοὺς τὴν παραβο- 

/ 
λὴν εἶπεν: καὶ ἀφέντες αὐτὸν, 


ἐλεύσεται 


ἀπῆλθον. 
/; 

Καὶ ἀποστέλλουσιν πρὸς αὐτόν 
τινας τῶν Φαρισαίων καὶ τῶν 'H- 
ρωδιανῶν, ἵνα αὐτὸν ἀγρεύσωσιν 
λόγῳ. 

, ^ 

! Kai! ἐλθόντες λέγουσιν αὐτῷ, 
Διδάσκαλε, οἴδαμεν ὅτι ἀληθὴς εἶ, 
καὶ οὐ μέλει σοι περὶ οὐδενός" οὐ 

Ν “ , , ᾿ ’ 
γὰρ βλέπεις εἰς πρόσωπον ἀνθρώ- 
5 , 
πων, ἀλλ᾽ ἐπ᾽ ἀληθείας τὴν ὁδὸν 
^ ^ / ^ 
τοῦ Θεοῦ διδάσκεις. ᾿εἰπὲ οὖν ἡμῖν 
ei! ἔξεστιν δοῦναι κῆνσον Καίσαρι" 
^ ^ ^ 
ἢ o0 ; δῶμεν, ἢ μὴ δῶμεν; 
€ ^ 598 5 5 ^ Ν € , 
O δὲ εἰδὼς αὐτῶν τὴν ὑπόκρι- 


941 
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5 hy » ^ Εἰ t N 3 Pal 
αὑτοὺς ἄλλον δοῦλον *^kai éKeti- 
νον" * ἐκεφαλαίωσαν, καὶ * Ἰὴτί- 
μησαν". 

Καὶ Τ ἄλλον ἀπέστειλεν 'δοῦ- 
λον" κἀκεῖνον ἀπέκτειναν" καὶ 
πολλοὺς ἄλλους, ἰοὺς" μὲν δέρον- 
res, Ἰάλλους" δὲ Τἀποκτέννοντες". 

"E $c δ. «ΝΠ 2 

τι οὖν ἕνα ἔχων υἱὸν! ἀγα- 


/ t 


τ ; 
πητὸνΐἷ, ἡ κἀκεῖνον" ἀπέστειλεν 


» / e $ Ν €» 
ἐσχατον, λέγων, Οτι "τὸν υἱόν μον 
/ 
ἐντραπήσονται". ! $oi δὲ! γεωργοὶ 
^ X e 
Τεῖπαν'" πρὸς ἑαυτοὺς, ' Οὗτός ἐστιν 
e , : ^ , / 
ὁ κληρονόμος" δεῦτε ἀποκτείνωμεν 
3. SN ^ [4 ^ » e 
αὐτὸν, καὶ ἡμῶν ἔσται ἣ κληρονο- 
μία. 
^ * ^ 
var, καὶ ἐξέβαλον ᾿ αὐτὸν" ἔξω τοῦ 


^N l4 3 1vN 5 / 
καὶ λαβόντες αὑτὸν ἀπέκτει- 


5 ^ 
ἀμπελῶνος. τί οὖν ποιήσει ὁ κύ- 


ριος τοῦ ἀμπελῶνος ; ἐλεύσεται 


* 2 / ^ N N 
καὶ ἀπολέσει τοὺς γεωργοὺς, kai 
δώσει τὸν ἀμπελῶνα ἄλλοις. οὐδὲ 

* Ν / 
τὴν γραφὴν ταύτην ἀνέγνωτε: 
^ 

Λίθον ὃν ἀπεδοκίμασαν oi oiko- 

^ Ὁ ^ 

δομοῦντες, οὗτος ἐγενήθη εἰς ke- 
Ν 7 Ν / 5 , 
φαλὴν γωνίας. παρὰ Κυρίου ἐγέ- 
“ " NM, NS 
vero αὕτη" καὶ ἔστιν θαυμαστὴ ἐν 
ὀφθαλμοῖς ἡμῶν. καὶ ἐζήτουν αὐ- 
* Lol NS / NN 
τὸν κρατῆσαι, καὶ ἐφοβήθησαν τὸν 
» 20M. ^ [14 N , 
ὄχλον ἔγνωσαν yàp ὅτι πρὸς av- 

Ν * Ν ^ ^ 
rovs τὴν παραβολὴν εἶπεν" kal 
Καὶ 


ἀποστέλλουσίν ! τινας τῶν Φαρι- 


/ ^ * ^ 
ἀφέντες αὐτὸν, ᾿ἀπῆλθαν!". 


^ ^ € ^ 
σαίων καὶ τῶν Ἡρωδιανῶν, ἵνα 
*kal 
, /, JEN € ^ ll 
ἐπηρώτων αὐτὸν οἱ Φαρισαῖοι", 


l 
αὐτὸν ᾿παγιδεύσωσιν' λόγῳ. 


Διδάσκαλε, οἴδαμεν ὅτι ἀληθὴς 
^ / 
εἶ, καὶ οὐ μέλει σοι περὶ οὐδενός" 
, ^ / 5 , *, 
οὐ yàp βλέπεις εἰς πρόσωπον ar- 
b] 
θρώπων, ἀλλὰ ἐπ᾽ ἀληθείας τὴν 
ὁδὸν τοῦ Θεοῦ διδάσκεις. ᾿᾿εἰπὲ 
^en € ^ ?/l Ν I.S Le l/ $ ^ 
οὖν ἡμῖν εἰ" ἔξεστιν "ἡμᾶς" δοῦναι 
ἱἐπικεφάλαιον᾽ Katcap 1) oU." 
^ Ν , ^ j| t I| ^ 
ὋὉ δὲ "᾿Ιησοῦς" ᾿ἰδὼν" αὐτῶν τὴν 
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αὐτῶν τὴν ὑπόκρισιν, εἶπεν αὐτοῖς, 
Τί με πειράζετε ; φέρετέ μοι δηνά- 
e Μ « NS, 
τό ριον, ἵνα ἴδω. οἱ δὲ ἤνεγκαν. 
Καὶ λέγει αὐτοῖς, Τίνος ἡ εἰκὼν 
[74 NICE A ΤῸ ἢ ll 
αὕτη καὶ ἡ ἐπιγραφὴ ; ' "λέγουσιν 
390 , 32» NOTE 
1; αὐτῷ, Καίσαρος. Καὶ ἀποκριθεὶς ὁ 
5 ^ Ley ^ 
[Ιησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, Amó0ore τὰ 
Καίσαρος Καίσαρι, καὶ τὰ τοῦ 
^ ^ ^ 5 
Θεοῦ τῷ Θεῷ. kai ἐθαύμασαν ἐπ 
αὐτῷ. 
/ ^ 
18. Kai ἔρχονται Σαδδουκαῖοι πρὸς 
/ 
αὐτὸν, οἵτινες λέγουσιν ἀνάστασιν 
S06 
μὴ εἶναι: kal ἐπηρώτησαν αὐτὸν 
/ / "^ 
19 λέγοντες, Διδάσκαλε, Μωσῆς ἔ- 
COSME ef 32 2 
γραψεν ἡμῖν, ὅτι ἐὰν τινος ἀδελ- 
N , 0 / NE À / l/ 
qos ἀποθάνῃ, καὶ “καταλείπῃ yv- 
^ N , N29 (e cg? , 
vaika, kai τέκνα μὴ ἀφῇ, ἵνα λάβη 
e 5 N 5 ^ Ν Y ^ » 
ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ τὴν γυναῖκα αὐὖ- 
τοῦ, καὶ Ἰἐξαναστήσει σπέρμα τῷ 
20 ἀδελφῷ αὐτοῦ. ἑπτὰ ἀδελφοὶ ἢ- 
σαν" καὶ ὃ πρῶτος ἔλαβεν γυναῖκα, 
καὶ ἀποθνήσκων οὐκ ἀφῆκεν σπέρ- 
* NEC Á, » DUUDN 
μα’ καὶ ὃ δεύτερος ἔλαβεν αὐτὴν, 
bs) / ἊΝ LENS 9 AN ? ^ 
καὶ ἀπέθανεν, kai οὐδὲ αὑτὸς àdqi- 
κεν σπέρμα: καὶ ὁ τρίτος ὡσαύ- 
ς N oy 39 ΝΟ ΤΠ 2 
22 τως καὶ ἔλαβον αὑτὴν 'ocavTQS 
καὶ! οἱ ἑπτὰ, καὶ οὐκ ἀφῆκαν 
, / 
σπέρμα. ἐσχάτη πάντων ἀπέθανεν 
23 καὶ ἣ γυνή. ἐν τῇ οὖν ἀναστάσει, 
ὅταν ἀναστῶσιν. τίνος αὐτῶν ἔσται 
I; γυνή ; οἱ γὰρ ἑπτὰ ἔσχον av- 
τὴν γυναῖκα. 
Α΄ 55 N ex ^ ^ 
24 ΚΚαὶ ἀποκριθεὶς ὁ Ἰησοῦς etmev 
5 ^ 3 b3 ^ ^ 
αὐτοῖς, Οὐ διὰ τοῦτο πλανᾶσθε, 
x P) [4 Ν Ν Ν € 
μὴ εἰδότες τὰς γραφὰς, μηδὲ τὴν 
25 δύναμιν τοῦ Θεοῦ; ὅταν γὰρ ἐκ 
νεκρῶν ἀναστῶσιν, οὔτε γαμοῦσιν, 
» ἘΦ , 5 5 5... ε 
οὔτε ᾿ἐκγαμίσκονται", ἀλλ᾽ εἰσὶν ὡς 
ἄγγελοι οἱ ἐν τοῖς οὐρανοῖς. 
Ν Ν ^ ^ P 5 , 
26  llepi δὲ τῶν νεκρῶν, Ort €yei- 
5 5 / b] VN / 
ρονται, οὐκ ἀνέγνωτε ἐν Ti) βίβλῳ 
/ DENEN / € ^ 
Μωσέως, ἐπὶ ^rob' βάτου, ὡς εἶπεν 
^ 2 N 
αὐτῷ ὁ Θεὸς λέγων, ᾿Εγὼ ὁ Θεὸς 
NS Ó 
᾿Αβραὰμ, καὶ ὁ Θεὸς ᾿Ισαὰκ, kai ὁ 
4 δ 
27 Θεὸς ᾿Ιακώβ; οὐκ ἔστιν ὁ Θεὸς 
νεκρῶν, ἀλλὰ * (óvrov' ὑμεῖς οὖν 
* n 
πολὺ πλανᾶσθε. 
Καὶ προσελθὼν εἷς τῶν γραμ- 
^ Á, 
ματέων, ἀκούσας αὐτῶν συζητούν- 


2 


"»- 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
δὼς αὐτῶν τὴν ὑπόκρισιν, εἶπεν 
, e^ / 5 y 
αὐτοῖς, Tí με πειράζετε; déperé 
ej S oc t€ 8S 
μοι δηνάριον, tva ἴδω. οἱ δὲ ἡνεγ- 
καν. καὶ λέγει αὐτοῖς, Τίνος 7j 
Ὁ ΟΝ eu ER LS SI 7 € Ν 
εἰκὼν αὕτη καὶ ἡ ἐπιγραφὴ ; οἱ δὲ 


6 


-- 


“5 ex € 
'etmav! αὐτῷ, Καίσαρος. ᾿ τ 02 i; 
Ἰησοῦς eizev!, "Τὰ Καίσαρος ἀπό- 
0ore! Καίσαρι, καὶ τὰ τοῦ Θεοῦ 

A Ἣν ΧΙ ΚΕ / jJ 579 
TO GOco. kai ᾿ἐξεθαύμαζον' ἐπ 


e 


αὐτῷ. Καὶ ἔρχονται Σαδδουκαῖοι 18 


Ν DENEN el / » , 
πρὸς αὐτὸν, οἵτινες λέγουσιν àvà- 
στασιν μὴ εἶναι: καὶ ἐπηρώτων" 
αὐτὸν λέγοντες, Διδάσκαλε, ᾿Μωῦ- 
σῆς" ἔγραψεν ἡμῖν, ὅτι ἐάν τινος 
D N *5 , N / 
ἀδελφὸς ἀποθάνῃ, kai καταλίπῃ 

^ SN $ AN p) ^ I "Ul 
γυναῖκα, καὶ μὴ adm 'rékvor", 
ἵνα λάβῃ ó ἀδελφὸς αὐτοῦ τὴν 

Lej , 
yvvatka!, καὶ ἐξαναστήσῃ σπέρμα 
τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ. ἑπτὰ ἀδελφοὶ 2ο 
ἦσαν" καὶ ὃ πρῶτος ἔλαβεν γυ- 
vatkà, καὶ ἀποθνήσκων οὐκ ἀφῆκεν 

, : S6 ΄ y ἢ 
σπέρμα: καὶ ὃ δεύτερος ἔλαβεν αὖ- 21 
N NT STER fos Sp 
τὴν, καὶ ἀπέθανεν, ᾿μὴ καταλιπὼν 
σπέρμα: καὶ ὃ τρίτος ὡσαύτως" 


καὶ οἵ ἑπτὰ | 


M 


9 


, 2 ^ , 
ovK ἀφῆκαν σπερμα. 22 
ty l ἢ δι ΘΕ e 
ἐσχατον" πάντων "καὶ ἢ γυνὴ àz- 


* γί. 23 


/ * ^3 

éÜavev'. ἐν τῇ ' ἀναστάσει, 
30 AN » £ € b3 

vos αὐτῶν ἔσται γυνή; oi yàp 

€ N T3. 3 FUN: ^ T δὲν l 

ἑπτὰ ἔσχον αὐτὴν γυναῖκα. ! éd 24 

^ , ^ ^ 
αὐτοῖς ὁ 'Igco0s", Οὐ διὰ τοῦτο 


πλανᾶσθε, μὴ εἰδότες τὰς γραφὰς, 


μηδὲ τὴν δύναμιν τοῦ Θεοῦ ; ὅταν 25 
γὰρ ἐκ νεκρῶν ἀναστῶσιν, οὔτε 


γαμοῦσιν, οὔτε ᾿γαμίζονται', ἀλλ᾽ 
εἰσὶν ὡς 'oi/ ἄγγελοι οἱ ἐν τοῖς 
οὐρανοῖς. περὶ δὲ τῶν νεκρῶν, ὅτι 26 
ἐγείρονται, οὐκ ἀνέγνωτε ἐν τῇ 
βίβλῳ Mobcéos!, ἐπὶ ᾿τοῦ! βάτου, 
Ἰπῶς! εἶπεν αὐτῷ ὁ Θεὸς λέγων, 
᾿Εγὼ ὁ Θεὸς ᾿Αβραὰμ, καὶ * Θεὸς 
᾿Ισαὰκ, καὶ ἡ Θεὸς ᾿Ιακώβ ; οὐκ 27 
ἔστιν * Θεὸς νεκρῶν, ἀλλὰ ἢ ζών- 
rov: * πολὺ πλανᾶσθε. Καὶ προσ- 28 


ελθὼν εἷς τῶν γραμματέων, ἀκού- 


Κεφ. 


Ca RM 


pÀa 28 


KATA MAPKON. 


C. Cod. Eph. rescr. 
^" 3 ^ / P 
σιν, εἶπεν αὐτοῖς, Τί με πειράζετε ; 
/ J , e y 
φέρετε μοι δηνάριον, ἵνα ἴδω. 

16 Οἱ δὲ ἤνεγκαν. καὶ λέγει αὐ- 
^ J € 27x eu ΘΟ, 

τοῖς, Τίνος 7) εἰκὼν αὕτη καὶ ἡ ἐπι- 
γραφή ; oi δὲ ἰεἶπαν᾽ αὐτῷ, Καίσα- 
17 pos. * *'O δὲ! ᾿[ησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, 
Τὰ Καίσαρος ἀπόδοτε! Καίσαρι, 
Ἂς —. ^ ^ ^ ^ ^ 
καὶ τὰ τοῦ Θεοῦ ro Θεῳ. καὶ 
, » 3473 5 r£. VN » 

18 ἐθαύμασαν ἐπ αὑτῷ. Καὶ épxor- 
ται Σαδδουκαῖοι πρὸς αὐτὸν, οἵ- 
τινες λέγουσιν ἀνάστασιν μὴ εἷναι" 

Kai? , [ECTS / 
ai ᾿ἐπηρώτου»" αὐτὸν λέγοντες, 

19 Διδάσκαλε, Μωσῆς ἔγραψεν ἡμῖν, 
e 3", 5 * 3 , N 
ὅτι ἐάν τινος ἀδελφὸς ἀποθάνῃ, kai 
Ξκαταλείψει" γυναῖκα, καὶ μὴ ἀφῇ 
τέκνα'. ἵνα λάβῃ ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ 
τὴν γυναῖκα, καὶ ᾿ἐξαναστήσει" 

7 5 2 ^ 5 ^ 
Epp ἀδελφῷ αὐτοῦ. 
^ 5 7 * ^ 
20 — Emrà ἀδελφοὶ ἦσαν" kai ὁ mpà- 
3 ^ ^ 5 / 
Tos ἔλαβεν γυναῖκα, καὶ ἀποθνή- 


€ 


210kKGV οὐκ ἀφῆκεν σπέρμα kai ὁ 
δεύτερος ἔλαβεν αὐτὴν, καὶ ἀπέ- 
θανεν, ᾿μὴ καταλιπὼν" σπέρμα" καὶ 

22 ὁ τρίτος ὡσαύτως" kal οἱ ἑπτὰ ἢ 
οὐκ ἀφῆκαν σπέρμα. ᾿ἔσχατον᾽ 
πάντων καὶ 7 γυνὴ ἀπέθανεν". 

23 ἐν τῇ | ἀναστάσει, ! τίνος αὐτῶν 

ἔσται γυνή: οἱ γὰρ ἑπτὰ ἔσχον 
3 ΤΥ ΝῚ ^ 

αὐτὴν γυναῖκα. 

* 53"EQn! αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς!, 


Οὐ 


διὰ τοῦτο πλανᾶσθε, μὴ εἰδότες 


24 


* ^ * Ν γ πε 
τὰς γραφὰς, μηδὲ τὴν δύναμιν τοῦ 
25 Θεοῦ; ὅταν γὰρ ἐκ νεκρῶν ἀνα- 
στῶσιν, οὔτε γαμοῦσιν, οὔτε ^ya- 
pícovrav', ἀλλ᾽ εἰσὶν ὡς ἄγγελοι ' 
ἐν τοῖς οὐρανοῖς. 
Περὶ δὲ τῶν νεκρῶν, ὅτι ἐγεί- 
9 " , 3 Lj , 
βονται, οὐκ ἄνεγνωτε ἐν r1] βίβλῳ 
Μωσέως, ἐπὶ 'τοῦ βάτου, *«ós' 
^^ , es Ν / 7 » € 
εἴπεν αὐτῷ ὁ Θεὸς λέγων, Eyo ὁ 
) 
Θεὸς ᾿Αβραὰμ, καὶ ὁ Θεὸς ᾿Ισαὰκ, 
Ν € Ἁ , , , » € 
2; καὶ ὁ Θεὸς laxo); οὐκ ἐστιν ὃ 
Θεὸς νεκρῶν, ἀλλὰ ! ζώντων" noXv 
πλανᾶσθε. . 
Kal προσελθὼν εἷς τῶν ypap- 
, ^ 
ματέων, ἀκούσας αὐτῶν συζητούν- 


26 
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D. Cod. Beza. 
€ , CoY , ^ , 
ὑπόκρισιν, εἶπεν αὐτοῖς, Τί με met- 
; , / / e 
ράζετε; déperé μοι δηνάριον, ἵνα 
» ς SM M / 
ἴδω. οἱ δὲ ἤνεγκαν. καὶ λέγει 
, ^ , € 3-5N e ' c 
αὐτοῖς. Τίνος ἡ εἰκὼν αὕτη kat ἢ 
Φ As T T ^ ll 5 ^ 7 
ἐπιγραφή; ' 'eimav' avro, Kat- 
Sepe 
b] ^ m 
τ᾿ δὲ! ὁ ᾿Ἰησοῦς εἷ- 
πεν᾽, ᾿Απόδοτε τὰ ἱτοῦ! Καίσαρος 
'τῷ! Καίσαρι, καὶ τὰ τοῦ Θεοῦ τῷ 


^ , 
Θεῷ. καὶ ᾿ἐθαυμάζοντο! ἐπ᾽ *av- 
1 |l SPEC DDEN BEN SN 
τὸν. Καὶ ἔρχονται “πρὸς avrov 


Σαδδουκαῖοι, οἵτινες λέγουσιν 


Ἂς ^ 

ἀνάστασιν μὴ εἶναι καὶ ᾿ἐπηρώ- 
^ / , 

Top αὐτὸν λέγοντες, Διδάσκαλε, 

m "^ ^ Ἱ 

ἘΜωῦσῆς, ἡμῖν ἔγραψεν", * ἐάν 

τινος ἀδελφὸς ἀποθάνῃ, καὶ ᾿ἔχη! 

γυναῖκα, καὶ τέκνα μὴ ἀφῇ, ἵνα 

/ e 
λάβῃ ó ἀδελφὸς αὐτοῦ τὴν yv- 

^ ^ * / / 
vatka ι αὐτοῦ, καὶ ἐξαναστήσῃ σπέρ- 
μα τῷ ipn αὐτοῦ. ἦσαν 'o)v 
παρ᾽ ἡμῖν. ἴζ 5. ἀδελφοί" kal ὁ 
πρῶτος ἔλαβεν γυναῖκα, καὶ ᾿ἀπέ- 
θανεν καὶ οὐκ ἀφῆκεν σπέρμα: 

Ν € / » SN N 
καὶ ὃ δεύτερος ἐλαβε; αὐτὴν. καὶ 
397 N »$* SUN ENT] 
ἀπέθανεν, καὶ οὐδὲ αὐτὸς "ouk 
ἀφῆκεν σπέρμα" * καὶ "ὡσαύτως" 
/ / 
ἔλαβον αὐτὴν oi ζ΄]. xal οὐκ 
5. 1.5. δ NC e NUM. 
ἀφῆκαν σπέρμα. ! "καὶ ἢ γυνὴ ἀπέ- 
θανεν΄. ἐν τῇ "ἀναστάσει οὖν", ἢ 
τίνος αὐτῶν ἔσται ἢ γυνή; οἱ 

* t2» X ON ^ 
yàp “ζ΄ éoxov αὑτὴν γυναῖκα. 

, 2 ^ Ley 

*' Αποκριθεὶς δὲ! ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν 

5 ^ , ^ ^ a ΠῚ 
gem aes Ov διὰ τοῦτο πλανᾶσϑε., 
μὴ ἐγινώσκοντες τὰς γραῦν idis 
τὴν δύναμιν τοῦ Θεοῦ 'οἴδατε! 
ὅταν γὰρ ἐκ νεκρῶν nad ends 
cw, Ἰοὺ! γαμοῦσιν, ᾿οὐδὲ *yagc- 

Il , s 3 LEN € » t 
Covatr!, ἀλλὰ εἰσὶν ὡς ἄγγελοι 
ἐν τοῖς οὐρανοῖς. 

Περὶ δὲ τῶν νεκρῶν, ὅτι ἐγεί- 
ρονται, οὐκ ἀνέγνωτε ἐν τῇ ᾿βύ- 
βλῳ! *Moevoécs!, ἐπὶ τῆς βάτου, 
€ : ^^ 3 ^ € ^ / 
ὡς εἶπεν avro ὁ Θεὸς λέγων, 


5 5 ΑΨ - 
Εγὼ ' Θεὸς ᾿Αβραὰμ, καὶ * Θεὸς 
3 « | ἢ; Y ; 
*Icàk/, καὶ * Θεὸς ᾿Ιακώβ ; ovk 
ἔστιν ! Θεὸς νεκρῶν, ἀλλὰ * ξών- 


€ ^ ἣν iN (0 

των ὑμεῖς οὖν πολὺ πλανᾶσθε. 
Καὶ προσελθὼν εἷς τῶν γραμμα- 
τέων, ἀκούσας αὐτῶν συζητούν- 


Kk 


8 


»ι 


9 


τὼ 
ὁ} 


τὸ 
QN 


28 


p^a 


g^p 32 


ν 


ρλε 38 


250 EYATÜEAION 


A. Cod. Alex. 
των, εἰδὼς ὅτι καλῶς αὐτοῖς ἀπε- 
7 5 4 3. .N 
κρίθη, ἐπηρώτησεν αὐτὸν, Ποία 
* Ν /, RE / ll 5 , € N 
29 ἐστὶν πρώτη ᾿πάντων! ἐντολή; ὁ δὲ 
Ἰησοῦς ἀπεκρίθη αὐτῷ, O ; 
monec 
ἱπάντων ἐντολὴ, " Akove, ᾿Ισραήλ᾽ 
Κύριος ὁ Θεὸς ἡμῶν Κύριος εἷς 
340 ἐστιν. καὶ ἀγαπήσεις Κύριον τὸν 
Θεόν σου ἐξ ὅλης τῆς καρδίας σου 
26 Xue το: NC ; 
καὶ ἐξ ὅλης τῆς ᾿διανοίας" aov, kat 
ἐξ ὅλης τῆς ἵψυχῆς" cov καὶ ἐξ 
ὅλης τῆς ἰσχύος σου. αὕτη πρώτη 
, / ' / τ 3E o) 
31 ἐντολή. καὶ δευτέρα ὁμοία ταύτῃ", 


2 7 b / (TE 
Ἀγαπήσεις τὸν πλησίον cov ὡς 


σεαυτόν. Μείζων τούτων ἄλλη ἐν- 
τολὴ οὐκ ἔστιν. 
Κ N ^^ b ^ € hy 
al εἶπεν αὐτῷ ὁ γραμματεὺς, 
ἴω 2 
Καλῶς διδάσκαλε, ἐπ᾽ ἀληθείας 
^ [3 
εἶπας, ὅτι eis éoriw!, kal οὐκ ἔστιν 
» ^ 5 ^ N NLD$S e 
33 ἄλλος πλὴν αὑτοῦ. καὶ TO ἀγαπαν 
SUNUN 2 “ Lo / NES. 
αὐτὸν ἐξ ὅλης τῆς καρδίας, καὶ ἐξ 
e n // Ν 2 (τς 
ὅλης τῆς συνέσεως, καὶ ἐξ ὅλης 
τῆς ψυχῆς, καὶ ἐξ ὅλης τῆς ἰσχύος, 
καὶ τὸ ἀγαπᾶν τὸν πλησίον ὡς 
Ἰσεαυτὸν!, πλεῖόν ἐστιν πάντων 
^ , ^ 
τῶν ὁλοκαυτωμάτων kal θυσιῶν. 
NESCIT £1 59 5 5 NN [24 
34 καὶ ὁ lucoüs ἰδὼν avTOv ÓTL νουν- 
exós. ἀπεκρίθη, εἶπεν αὐτῷ, Οὐ 
μακρὰν ei ἀπὸ τῆς βασιλείας τοῦ 


Θεοῦ. 


ρλγ Καὶ οὐδεὶς οὐκέτι ἐτόλμα αὐτὸν 
ἐπερωτῆσαι. 

Μρλδ35 Καὶ ἀποκριθεὶς ὃ ᾿Ιησοῦς ἔλε- 

β γεν, διδάσκων ἐν τῷ ἱερῷ, Πῶς 


λέγουσιν οἱ γραμματεῖς, ὅτι Ó Χρι- 
,ύ στὸς υἱός ἐστιν ᾿Δαυείδ' ; αὐτὸς 

γὰρ ἘΔανεὶδ! εἶπεν ἐν ! Πνεύματι t 

"Ayto, "Aéyer ὁ Κύριος τῷ κυρίῳ 

μου, Κάθον ἐκ δεξιῶν μου, ἕως ἂν 

θῶ τοὺς ἐχθρούς cov ὑποπόδιον 
τῶν ποδῶν σου. 
3) Αὐτὸς οὖν Δαυεὶδ λέγει αὐτὸν 
κύριον. καὶ πόθεν υἱὸς αὐτοῦ 
ἐστιν; καὶ ὁ πολὺς ὄχλος ἤκουεν 
αὐτοῦ ἡδέως. 

Καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς ἐν τῇ διδαχῇ 
αὐτοῦ, Βλέπετε ἀπὸ τῶν γραμμα- 
τέων, τῶν θελόντων ἐν στολαῖς 
περιπατεῖν, καὶ ἀσπασμοὺς ἐν ταῖς 
39 ἀγοραῖς, καὶ πρωτοκαθεδρίας ἐν 


B. Cod. Vatic. 
cas αὐτῶν duc s εἰδὼς ὅτι 
καλῶς ἀπεκρίθη αὐτοῖς" 2 ἐπηρώτη- 
σεν αὐτὸν, Ποία ἐστὶν ᾿ἐντολὴ 
πρώτη *máyrov! ; ᾿ἀπεκρίθη ὃ ! 29 
᾿Ιησοῦς ἦ, Ὅτι πρώτη ' ἐστὶν! ἧ, 
ἼΑκονε, ᾿Ισραήλ᾽ Κύριος ὁ Θεὸς 
ἡμῶν Κύριος εἷς ἐστιν. καὶ ἀγα- 3o 
eure Κύριον τὸν Θεόν σου ἐξ 
ὅλης ἢ καρδίας cov καὶ ἐξ ὅλης ἢ 
ψυχῆς σου, καὶ ἐξ ὅλης * διανοίας 
σου καὶ ἐξ ὅλης τῆς ἰσχύος σου. 

* δευτέρα ἴ αὕτη, ᾿Αγαπήσεις τὸν 3: 


1209. 


πλησίον cov ὡς σεαυτόν. Μείζων 
Ν 
τούτων ἄλλη ἐντολὴ οὐκ ἔστιν. 
T n 5 ANC * ^ 
εἶπεν αὐτῷ ὁ γραμματεὺς, Καλῶς 32 
^ “ 
διδάσκαλε, ἐπ᾽ ἀληθείας εἴπας, ὁτι 
G " 
εἷς ἐστινῖ, καὶ οὐκ ἔστιν ἄλλος 
^ n 3 Ν 
πλὴν αὐτοῦ. καὶ τὸ ἀγαπᾶν αὑτὸν 33 
" ^ 
ἐξ ὅλης ! καρδίας, καὶ ἐξ ὅλης τῆς 
^ / 
συνέσεως, * kal ἐξ ὅλης τῆς ἰσχύος, 
* ^ € 
καὶ τὸ ἀγαπᾶν τὸν πλησίον ὡς 
ἑαυτὸν, ᾿περισσότερόν' ἐστιν πᾶν- 
^ € / Ἂν Ἷ θ 
των τῶν ὁλοκαυτωμάτων καὶ ' Uv- 


^ s € 13 ^ $$ N EN 
σιῶν. καὶ ὃ ᾿Ιησοῦς ἰδὼν αὑτὸν 34 


e ^ , / bl , 
ὅτι νουνεχῶς ἀπεκρίθη, εἶπεν av- 
^ bl Α "^ 
τῷ, Οὐ μακρὰν εἶ ἀπὸ τῆς Bact- 
^ ^ ?, , 
λείας τοῦ Θεοῦ. καὶ οὐδεὶς οὐκέτι 


ἐτόλμα αὐτὸν ἐπερωτῆσαι. Καὶ 35 
ἀποκριθεὶς ὁ ᾿Ιησοῦς ἔλεγεν, διδά- 
σκων ἐν τῷ ἱερῷ, Πῶς λέγουσιν 
οἱ dio ὅτι ὃ Χριστὸς υἱὸς 
51 Δαυείδ! ἐστιν! ; αὐτὸς ! ᾿Δανεὶδ' 36 
εἶπεν ! τῷ Πνεύματι τῷ ᾿Αγίῳ, 
Εἶπεν ἢ Κύριος τῷ κυρίῳ μου, 
᾿Κάθισον' € ἐκ δεξιῶν μου, ἕως ἂν 
θῶ τοὺς ἐχθρούς σου ὑποκάτω! 
τῶν ποδῶν σου. αὐτὸς ! ᾿Δαυεὶδ' 37 
λέγει αὐτὸν κύριον" καὶ πόθεν 
δαὐτοῦ ἐστιν υἱός: ; καὶ ὁ πολὺς 
ὄχλος ἤκουεν αὐτοῦ ἡδέως. Καὶ 38 
δ ἐν τῇ διδαχῇ αὐτοῦ ἔλεγεν" ", 
Βλέπετε ἀπὸ τῶν γραμματέων, 
τῶν θελόντων ἐν στολαῖς περιπα- 
τεῖν, καὶ ἀσπασμοὺς ἐν ταῖς ἀγο- 
pais, καὶ πρωτοκαθεδρίας ἐν ταῖς 30 


Κεφ. 
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C. Cod. Eph. rescr. D. Cod. Beze. 
"^ ^ 3 ^ 
των, ἰδὼν, ὅτι καλῶς ἀπεκρίθη των, ' καὶ τἰδὼν" ὅτι καλῶς αὐτοῖς 
^ ^N / 
αὐτοῖς", ἐπηρώτησεν αὐτὸν, Ποία ἀπεκρίθη, ἐπηρώτησεν αὐτὸν 'Aé- 
ἐστὶν ἐντολὴ πρώτη ᾿πάντων"}"} ; γων, Διδάσκαλε, ποία ἐστὶν " ἐν- 
22 ὋὉ δὲ ᾿Ιησοῦς ἀπεκρίθη αὐτῷ, τολὴ πρώτη! '; " Ἰἀποκριθεὶς" δὲ ὃ 29 
. ^ ^ , 
Ὅτι πρώτη *návrov ἐντολή! ᾿ἐστιν "Inoots! "εἶπεν! αὐτῷ, * "Πάντων!" 
αὕτη", Ακουε. ᾿Ισραήλ' Κύριος ὃ πρώτη! Π, " Akove, Ὁ᾿Ιστραήλ!" Κύ- 
e Γ΄ T^ N € Lol / CE ol 
Θεὸς ἡμῶν Κύριος εἷς ἐστιν. pios ὁ Θεὸς ἡμῶν Κύριος εἷς ἐστιν. 
Def. Cod. καὶ ἀγαπήσεις Κύριον τὸν Θεόν 3o 
σου ἐξ ὅλης τῆς καρδίας σου καὶ ἐξ 
[74 “ “ T NA “ 
ὅλης τῆς ψυχῆς cov, ' καὶ ἐξ ὅλης 
τῆς ἰσχύος σον. αὕτη πρώτη ἐν- 
TUE DAE S HEUABORECRNIDRRI, 
ToÀq. ?óevrepa δὲ" ὁμοία TOUT», 31 
᾿Αγαπήσεις τὸν πλησίον cov ὡς 
/À ^ ^ $2 Ν 
σεαυτόν. Μείζων τούτων "ἐντολὴ 
ἄλλη! οὐκ ἔστιν. καὶ εἶπεν αὐτῷ 32 ρὰβ 
ὁ Us, Καλῶς **eimes, à 
ὃ γραμματεὺς, Καλῶς "εἶπες", à- 
δάσκαλε, ἐπ’ ἀληθείας", ὅτι εἷς 
, lel ) P CON Ἂν E 
ἐστιν "Ó' Θεὸς, καὶ οὐκ ἔστιν 
πλὴν αὐτοῦ. καὶ τὸ ἀγαπᾶν αὐτὸν 33 
ἐξ ὅλης τῆς καρδίας, καὶ ἐξ ὅλης 
Lo: 1 / ll N 5 “ ^ 
τῆς ᾿δυνάμεως", kai ἐξ ὅλης τῆς 
ψυχῆς ᾿αὐτοῦ", ' καὶ τὸ ἀγαπᾶν 
Ν 7, ε t N ll ^f 
TOV πλησίον ὡς *ceavTOv', πλεῖόν 
ἐστιν πάντων τῶν ὁλοκαυτωμάτων 
καὶ * θυσιῶν. 
Καὶ ὁ ᾿Ιησοῦς ἰδὼν ! ὅτι νουνε- 34 
χῶς ἀπεκρίθη, εἶπεν αὐτῷ, Οὐ 
Ν IIa EN ^ / ^ 
μακρὰν εἰ ἀπὸ τῆς βασιλείας τοῦ 
Θεοῦ. καὶ οὐδεὶς ' ἐτόλμα αὐτὸν ρλγ 
b] ^ s 5 N € 
ἐπερωτῆσαι. Καὶ ἀποκριθεὶς ὃ 35 
5 ^ ^ ^ m 
Ἰησοῦς διδάσκων ἐν τῷ ἱερῷ *et- ρλδ 
“Πῶς λέ L 1 
"ev", Πῶς λέγουσιν oi γραμμα 
τεῖς, ὅτι ὁ Χριστὸς υἱὸς ** Δαυείδ! 
ἐστιν". *kal otros! * Aaveib! εἶπεν 36 
, ΄ , "^ € 7 1; / Jl 
ἐν τῷ 1]νεύματι τῷ Αγίῳ, ' Aéyev 
Τ Κύριος τῷ κυρίῳ μου, Κάθου ἐκ 
δεξιῶν μου, ἕως ' ᾿θήσω! τοὺς 
' ekxÜovs σου ὑποκάτω" τῶν ποδῶν 
σου. αὐτὸς ᾿ *Aaveló! λέγει αὐτὸν 3; 
κύριον" καὶ πόθεν δέστιν υἱὸς αὐ- 


ll P». d 


τοῦ"; kai ! καὶ! 


πολὺς ὄχλος "xai 
€ / , ^ y ! « / 
ἡδέως αὐτοῦ ἤκουεν. Ὁ δὲ 38 ρλε 
εδιδά “μα! ἔλ » rore 
ιδάσκων ἅμα' ἔλεγεν αὐτοῖς", 
/ 2 M ^ / 
Βλέπετε ἀπὸ τῶν γραμματέων, 
ἑκαὶ τῶν τελωνῶν ἐν στολαῖς πε- 
"F^ ^ ^ 
ριπατεῖν, καὶ ἀσπασμοὺς ἐν ταῖς 
^ ^ / 
ἀγοραῖς “ποιεῖσθαι᾽, kal πρωτο-: 


Kk2 


23 
2 


(£N 
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A. Cod. Alex. 
ταῖς συναγωγαῖς, kai *mpeorokAn- 
σίας" ἐν τοῖς δείπνοις" 

Οἱ κατεσθίοντες τὰς οἰκίας τῶν 
χηρῶν, καὶ προφάσει μακρὰ προσ- 
; eit. ANT l 
εὐχόμενοι" οὗτοι ᾿λημψονται πε- 

ρισσότερον κρίμα. 

Καὶ καθίσας ὁ Ἰησοῦς κατέναντι 
τοῦ γαζοφυλακίου, ἐθεώρει πῶς ὃ 
ὄχλος βάλλει χαλκὸν εἰς τὸ γαζο- 

/ N N / 
φυλάκιον. καὶ πολλοὶ πλούσιοι 
ἔβαλλον πολλά’ καὶ ἐλθοῦσα μία 

/ ἃ δ᾽, * / [4 
χῆρα πτωχὴ ἔβαλεν λεπτὰ δύο. ὃ 
43 ἐστιν κοδράντης. καὶ npn mae 
σάμενος τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ, τεῖ- 
πεν" αὐτοῖς, ᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι 
7) χήρα αὕτη à πτωχὴ πλεῖον πάν- 
των !égaAev" τῶν ᾿βαλλόντων. εἰς 
44 τὸ γαζοφυλάκιον. πάντες γὰρ ἐκ 
τοῦ περισσεύοντος αὐτοῖς ἔβαλον' 
Αὕτη δὲ ἐκ τῆς ὑστερήσεως αὖ- 
^ / e ^" » el 
τῆς πάντα ὅσα εἶχεν ἔβαλεν, ὅλον 
τὸν βίον αὐτῆς. 
pM 12 Καὶ ἐκπορευομένου αὐτοῦ ἐκ τοῦ 


ρὰς 40 
e 


MA 41 


42 


ς ^ / PETS ΚΙ 
ἱεροῦ, λέγει abro εἰς "€éK τῶν μα- 
θητῶν αὐτοῦ, Διδάσκαλε, ἴδε ποτα- 
N / Ν Ν 5 / 
ποὶ λίθοι καὶ "oramai οἰκοδομαί. 
SIE GU ᾿ ς 2 ^d 1? 
2 καὶ ᾿ἀποκριθεὶς ὃ Ἰησοῦς εἶπεν 
b WES / , ^ / 
αὐτῷ, Βλέπεις ταύτας τὰς μεγάλας 
5 T / 2) e) ^ / SISUN 
οἰκοδομάς ; ov μὴ ἀφεθῇ λίθος ἐπὶ 
" ^ 3 hy ^ 
λίθῳ, ὃς ov μὴ καταλυθῇ. 

Καὶ καθημένου αὐτοῦ εἰς τὸ ὄρος 
τῶν ᾿Ελαιῶν κατέναντι τοῦ ἱεροῦ, 
᾿ἐπερώτων" αὐτὸν kar ἰδίαν Πέτρος 
καὶ ᾿Ιάκωβος καὶ ᾿Ιωάννης καὶ 
4 ᾿Ανδρέας, Εἰπὲ ἡμῖν, πότε ταῦτα 


ΜΒρλη 3 
β 


ἔσται; καὶ τί τὸ σημεῖον ὅταν 
/ $ Il Aet 
μέλλῃ "ταῦτα πάντα" συντελεῖ- 
σθαι; 


; Ὁ δὲ ἸΙησοῦς ἀποκριθεὶς αὐτοῖς, 
ἤρξατο λέγειν, Βλέπετε μή τις 

6 ὑμᾶς πλανήσῃ. πολλοὶ γὰρ ἐλεύ- 
σονται ἐπὶ τῷ ὀνόματί μου, λέγον- 
τες, Ὅτι ἐγώ εἰμι’ καὶ πολλοὺς 
πλανήσουσιν. 

; "Orav δὲ ἀκούσητε πολέμους καὶ 
ἀκοὰς πολέμων, μὴ θροεῖσθε'" δεῖ 
γὰρ γενέσθαι. ἀλλ᾽ οὔπω τὸ τέλος. 


EYATTFEAION 


Κεφ. 


B. Cod. Vatic. 1209. 
συναγωγαῖς, kal πρωτοκλισίας ἐν 
τοῖς δείπνοις" οἱ Ἰκατέσθοντες τὰς 49 
οἰκίας τῶν χηρῶν, καὶ προφάσει 
μακρὰ προσευχόμενοι" οὗτοι ᾿λήμ- 
ψονται" περισσότερον κρίμα. 

Καὶ καθίσας ἀπέναντι! τοῦ 41 MH 
γαζοφυλακίου, ἐθεώρει πῶς ὁ O- 
χλος βάλλει χαλκὸν εἰς τὸ γαζο- 
φυλάκιον. καὶ πολλοὶ πλούσιοι 
ἔβαλλον πολλά᾽ καὶ ἐλθοῦσα μία 42 
χήρα πτωχὴ ἔβαλεν λεπτὰ δύο, ὅ 
ἐστιν κοδράντης. καὶ προσκαλε- 43 
σάμενος τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ, ᾿εἷ- 
πεν" αὐτοῖς, ᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι 
7) χήρα αὕτη 1) πτωχὴ πλεῖον πάν- 
τῶν ᾿ἔβαλεν" τῶν ᾿βαλλόντων" εἰς 
τὸ γαζοφυλάκιον. πάντες γὰρ ἐκ 44 
τοῦ περισσεύοντος αὐτοῖς ἔβαλον" 
αὕτη δὲ ἐκ τῆς ὑστερήσεως αὐτῆς 
πάντα ὅσα εἶχεν ἔβαλεν, ὅλον τὸν 
βίον αὐτῆς. 

Καὶ ἐκπορευομένου αὐτοῦ ἐκ To013 ΜΘ 
ἱεροῦ, λέγει αὐτῷ εἷς τῶν μαθητῶν 


b] ^ ἢ 
αὐτοῦ, Διδάσκαλε, ἴδε ποταποὶ 


λίθοι καὶ ποταπαὶ οἰκοδομαί. καὶ 2 
? ^ Y LC ^ 
ὁ ᾿Ιησοῦς ! εἶπεν αὐτῷ, Βλέπεις 
/ ^ , *, , 
ταύτας τὰς μεγάλας οἰκοδομὰς ; 
3 Ἂς , ^ le Il , 4 Ν t /, 
οὐ μὴ ose ὧδε" λίθος ἐπὶ “λί- 
e , * ^ 4 
00v, ὃς οὐ μὴ καταλυθῃ.  Kais 
καθημένου αὐτοῦ εἰς τὸ ὄρος τῶν 
5 ^ ^ ^ 
Ελαιῶν κατέναντι ToU ἱεροῦ, *én- 
ηρώτα! αὐτὸν καθ᾽} ἰδίαν Ilérpos 
Ν $i / N 1) , ll ^ 
καὶ ᾿Ιάκωβος καὶ * leavgs' καὶ 
b] / ^ ^ 
Avópéas, *!Eizóv! ἡμῖν, πότε ταῦτα 4 
ἔσται; kal τί τὸ σημεῖον ὅταν 
/ ^ ^ 
ihi *raüra συντελεῖσθαι πάν- 
ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς ἢ ᾿ἤρξατο λέγειν 5 
Βλέπετε μή τις ὑμᾶς πλα- 


ἐλεύσονται ἐπὶ τῷ 6 


ταὶ 

ἐπε τον 
νήσῃ. πολλοὶ ἢ 
ὀνόματί μου, λέγοντες, "Ort. ἐγώ 
εἰμι. καὶ πολλοὺς πλανήσουσιν. 

ὅταν δὲ 'àkovere! πολέμους kal; 
ἀκοὰς πολέμων, μὴ θροεῖσθε" δεῖ 


Τ᾿ γενέσθαι. ἀλλ᾽ οὔπω τὸ τέλος. 
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C. Cod. Eph. rescr. D. Cod. Bezzs. 
Def. Cod. καθεδρίας ἐν rais συναγωγαῖς, kal 


πρωτοκλισίας ἐν τοῖς δείπνοις" *ol 4o ρὰς 
κατεσθίουσιν!" * οἰκίας * χηρῶν ' καὶ 
ὀρφανῶν", * προφάσει μακρὰ προσ- 
ευχόμενοι" οὗτοι λήμψονται πε- 
ρισσότερον κρίμα. 

Καὶ κατέναντι τοῦ γαζοφυλα- 41 
κίου ᾿καθεζόμενος" ὃ ᾿Ιησοῦς!, ἐθε- 
ώρει πῶς ὁ ὄχλος * ἔβαλλον πολ- 
Aá: Ἰἐλθοῦσα δὲ! μία χήρα  ἔβα- 42 
λεν λεπτὰ δύο, ὅ ἐστιν κοδράντης. 

Καὶ προσκαλεσάμενος τοὺς μα- 43 
θητὰς αὐτοῦ, ᾿εἶπεν" αὐτοῖς, ᾿Αμὴν 
λέγω ὑμῖν, ὅτι 3) χήρα ἣἣ πτωχὴ 
αὕτη! πλεῖον πάντων ᾿ἔβαλεν τῶν 
Ἰβαλλόντων! εἰς τὸ γαζοφυλάκιον. 
πάντες yàp 'οὗτοιϊ ἐκ τοῦ περισ- 44 
σεύοντος αὐτοῖς ἔβαλον" αὕτη δὲ 
ἐκ τῆς ὑστερήσεως αὐτῆς πάντα 
ὅσα εἶχεν ἔβαλεν, ὅλον τὸν βίον 
αὐτῆς. Καὶ ἐκπορευομένου αὐτοῦ 13 ρὰξ 
ἐκ τοῦ ἱεροῦ, λέγει αὐτῷ εἷς 'éx! 
τῶν μαθητῶν αὐτοῦ, Διδάσκαλε, 
ἴδε ᾿ποδαποὶ! λίθοι καὶ ᾿ποδαπαὶ! 
οἰκοδομαὶ "ro? ἱεροῦ". 

Καὶ "ἀποκριθεὶς εἶπεν ᾿αὐτοῖς 
ὁ ᾿Ιησοῦς!, Βλέπετε! ταύτας τὰς 
μεγάλας οἰκοδομάς : ἀμὴν λέγω 
ὑμῖν ὅτι! οὐ μὴ ἀφεθῇ ᾿ὧδε! λίθος 
ἐπὶ λίθῳ, ὃς οὐ μὴ καταλυθῇ. "καὶ 
διὰ τριῶν ἡμερῶν ἄλλος ἀναστή- 
σεται ἄνευ χειρῶν. Καὶ καθη- 3 ρλη 
μένου αὐτοῦ εἰς τὸ ὄρος τῶν Ἔ- 
λαιῶν κατέναντι τοῦ ἱεροῦ, ἐπη- 
ρώτων αὐτὸν κατ᾽ ἰδίαν 'ó! Πέτρος 
καὶ ᾿Ιάκωβος καὶ ᾿Ιωάννης καὶ ᾽Αν- 
δρέας, ᾿Επὸν" ἡμῖν, πότε ταῦτα 4 
ἔσται ; καὶ τί τὸ σημεῖον ὅταν ᾿μέλ- 
λει πάντα ταῦτα συντελεῖσθαι ; 
ὁ: kal! ἀποκριθεὶς ὁ ᾿Τησοῦς" V etmev s 
αὐτοῖς", Βλέπετε μή τις ὑμᾶς *mÀa- ρὰθ 
νήσει". πολλοὶ γὰρ ἐλεύσονται ἐπὶ 6 
τῷ ὀνόματί μου, λέγοντες, ! ᾿Εγώ 
εἰμι καὶ πολλοὺς πλανήσουσιν. 
ὅταν δὲ ἀκούσητε πολέμους καὶ ἀ- 7 
κοὰς πολέμων, μὴ ᾿θορυβεῖσθε"" δεῖ 
γὰρ γενέσθαι. ἀλλὰ οὔπω τὸ τέλος. 
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A. Cod. Alex. 

᾿Εγερθήσεται yàp ἔθνος ἐπὶ &0- 
νος, καὶ βασιλεία ἐπὶ βασιλείαν" 
καὶ ἔσονται σεισμοὶ κατὰ τόπους. 
καὶ ἔσονται λιμοὶ καὶ ταραχαί. 
ἀρχαὶ ὠδίνων ταῦτα. 

Βλέπετε δὲ ὑμεῖς ἑαυτούς. πα- 
ραδώσουσιν γὰρ ὑμᾶς εἰς συνέδρια, 
καὶ εἰς συναγωγὰς δαρήσεσθε, καὶ 
SEEN. LUE , | S Nl N / 
ἐπὶ ἡγεμόνων 'óé' καὶ βασιλέων 
σταθήσεσθε ἕνεκεν ἐμοῦ, εἰς μαρ- 
τύριον αὐτοῖς" 

Καὶ εἰς πάντα τὰ ἔθνη δεῖ πρῶ- 
τον κηρυχθῆναι τὸ εὐαγγέλιον. 

[74 ἊΝ ἘΝ ll € e 

Orav δὲ 'àyociw' ὑμᾶς mapa- 
διδόντες, μὴ προμεριμνᾶτε τί λα- 
λήσητε, μηδὲ μελετᾶτε. ἀλλ᾽ ὃ 
Ξὰν! δοθῇ ὑμῖν ἐν ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ 
τοῦτο λαλεῖτε' οὐ γὰρ ἐστε ὑμεῖς 
οἱ λαλοῦντες, ἀλλὰ τὸ Πνεῦμα τὸ 
7 
" Aytor. 

Παραδώσει δὲ ἀδελφὸς ἀδελφὸν 
εἰς θάνατον, καὶ πατὴρ τέκνον" καὶ 
ἐπαναστήσονται τέκνα ἐπὶ γονεῖς, 
καὶ θανατώσουσιν αὐτούς" καὶ ἔσε- 
σθε μισούμενοι ὑπὸ πάντων διὰ τὸ 
ὄνομά μου ó δὲ ὑπομείνας εἰς τέ- 
λος, οὗτος σωθήσεται. 

Ὅταν δὲ ἴδητε τὸ βδέλυγμα τῆς 
5) 7 N € * € Ν N 
ἐρημώσεως, τὸ ῥηθὲν ὑπὸ Δανιὴλ 
τοῦ προφήτου, ἑστὸς ὅπου οὐ δεῖ" 
ὁ ἀναγινώσκων νοείτω" 

Τότε οἱ ἐν τῇ Ιουδαίᾳ φευγέ- 

D n 


ἊΝ 3 


, Νὴ να ας PEE Ν ^ 
τωσαν εἰς τὰ Opp ὁ δὲ ἐπὶ TOU 
δώματος, μὴ καταβάτω εἰς τὴν oi- 
/ NEFAS // l ^ / 3 
κίαν, μηδὲ ᾿εἰσελθάτω! ἃραί τι ἐκ 
τῆς οἰκίας αὐτοῦ: καὶ ὁ εἰς τὸν 
3 N * Ἂς 9 / 5 Ἂς 
ἀγρὸν ὧν, μὴ ἐπιστρεψάτω εἰς τὰ 
ὀπίσω, ἄραι τὸ ἱμάτιον αὐτοῦ. 

Οὐαὶ δὲ ταῖς ἐν γαστρὶ ἐχούσαις 

Ν ^ , 2 , /. 
καὶ ταῖς θηλαζούσαις ἐν ἐκείναις 
ταῖς ἡμέραις. 

Προσεύχεσθε δὲ ἵνα μὴ γένηται 
ἡ φυγὴ ὑμῶν χειμῶνος. 

"σονται yàp ai ἡμέραι ἐκεῖναι 
θλίψις, οἵα οὐ γέγονεν τοιαύτη 
ἀπ’ ἀρχῆς κτίσεως ἧς ἔκτισεν ὁ 

δ: ei ^ ^ Y , * 
Θεὸς, ἕως TOU νῦν, καὶ ov μὴ 

/ 
γένηται. 
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, / 3 29) 
Ἐγερθήσεται yàp ἔθνος ἐπ᾽ ἔθνος, 
» 
καὶ βασιλεία ἐπὶ βασιλείαν" ἢ ἔ- 
» 
σονται σεισμοὶ κατὰ τόπους, ἧ é- 
σονται Auot. 
ταῦτα. Βλέπετε δὲ ὑμεῖς ἑαυτούς. 
Pal “ 
παραδώσουσιν * ὑμᾶς εἰς συνέδρια, 
/ AN 
καὶ eis συναγωγὰς δαρήσεσθε, καὶ 
ἐπὶ ἡγεμόνων καὶ βασιλέων στα- 
^ /, 
θήσεσθε *éveka, ἐμοῦ, εἰς μαρτύ- 
ριον αὐτοῖς" καὶ εἰς πάντα τὰ ἔθνη 
^ ^ ^ N 5 
Mmpáror δεῖ! κηρυχθῆναι τὸ evay- 
γέλιον. Ἰκαὶ ὅταν! ᾿ἄγωσιν!" ὑμᾶς 
^ / 
παραδιδόντες, μὴ προμεριμνᾶτε τί 
7 Rar) 53. “ὦ ΤΙΝ END EN 
λαλήσητε" ! ἀλλ᾽ ὃ ἐὰν δοθῃ ὑμῖν 
D 5 γ᾽ ἊΝ e ^ ^ : 
ἐν ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ, τοῦτο λαλεῖτε 
οὐ γάρ ἐστε ὑμεῖς οἱ λαλοῦντες, 
^ e N 
ἀλλὰ τὸ Πνεῦμα τὸ "Aytov.  * kai 
NN 
παραδώσει! ἀδελφὸς ἀδελφὸν eis 
θάνατον, καὶ πατὴρ τέκνον" καὶ 
Ξἐπαναστήσεται! τέκνα ἐπὶ γονεῖς, 
καὶ θανατώσουσιν αὐτούς" καὶ ἔσε- 
σθε μισούμενοι ὑπὸ πάντων διὰ τὸ 
ὄνομά μου' ὃ δὲ ὑπομείνας εἰς 
σ 
τέλος, οὗτος σωθήσεται. Ὅταν δὲ 
^ / 
ἴδητε τὸ βδέλυγμα τῆς ἐρημώσεως, 
tie Qr ise ; δεῖς e 5 
ἑστηκότα! ὅπου οὐ δεῖ" ὃ ἀναγι- 
^) 
νώσκων νοείτω" τότε οἱ ἐν τῇ Iov- 
/ / ; SW ANA LS 
δαίᾳ φευγέτωσαν eis τὰ Opp ὁ 
2) ΑΝ "^ , N [j * 
ἐπὶ τοῦ δώματος, μὴ καταβάτω, 
μηδὲ εἰσελθέτω iru ἄραι" ἐκ τῆς 
952. 5 Lem NUUE , bi 3 Ν T 
οἰκίας αὐτοῦ" καὶ ὁ εἰς τὸν ἀγρὸν, 
μὴ ἐπιστρεψάτω εἰς τὰ ὀπίσω, ἄραι 
Nue yp 5 ^ 3. N s ^ , 
τὸ ἱμάτιον αὐτοῦ. οὐαὶ δὲ rais ἐν 
N , Á/ Ν ^ 0 
γαστρὶ ἐχούσαις καὶ ταῖς θηλα- 
ζούσαις ἐν ἐκείναις ταῖς ἡμέραις. 
t 


προσεύχεσθε δὲ ἵνα μὴ γένηται 
χειμῶνος. ἔσονται γὰρ αἱ ἧ- 
μέραι ἐκεῖναι θλίψις, οἵα οὐ 


, ^ , 
γέγονεν τοιαύτη ἀπ᾽ ἀρχῆς κτί- 
σεως "jv! ἔκτισεν ὁ Θεὸς, ἕως 


m ^ , 
τοῦ νῦν, καὶ οὐ μὴ γένηται. 


8 


*ápyi! ὠδίνων 9 


IO 


11 


12 


6 


m 


€ 


7 


19 


K eo. 


3. KATA MAPKON. 955 


C. Cod. Eph. rescr. D. Cod. Beza. 
ΑΝ, 
Def. Cod. ᾿Εγερθήσεται yàp ἔθνος ἐπὶ ἔθνος, 8 
, 
καὶ βασιλεία ἐπὶ βασιλείαν" * ἔσον- 
s STA S ^ 
ται σεισμοὶ κατὰ τόπους, ka! Auot". 
Ἰἀρχὴ! ὠδίνων ταῦτα. ! 'Eira! ὑμᾶς 9 
Ἰαὐτοὺς! παραδώσουσιν ' eis συν- 
/ ^ , ὡς ’ 
ἐδρια, καὶ εἰς συναγωγὰς δαρήσε- 
σθε, καὶ ἐπὶ ἡγεμόνων καὶ βασι- 
λέων σταθήσεσθε ἕνεκεν ἐμοῦ, εἰς 
μαρτύριον αὐτοῖς" καὶ εἰς πάντα ! 10 ρμ 
ἔθνη πρῶτον δεῖ! κηρυχθῆναι τὸ 
εὐαγγέλιον !év πᾶσι τοῖς ἔθνεσιν. 
καὶ ὅταν! *üyecir! ὑμᾶς παραδι- 11 ρμα 
δόντες, μὴ προμεριμνᾶτε τί λαλή- 
agre ! ἀλλὰ ὃ Ἰὰν! δοθῇ ὑμῖν ἐν 
« 
ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ, αὐτὸ! λαλεῖτε: οὐ 
γάρ ἐστε ὑμεῖς οἱ λαλοῦντες, ἀλλὰ 
^ ^ NU i N 
τὸ [Πνεῦμα TO Aytov. καὶ παρα- 12 
δώσει" ἀδελφὸς ἀδελφὸν εἰς θάνα- 
τον, καὶ πατὴρ τέκνον" καὶ ἐπανα- 
στήσονται τέκνα ἐπὶ γονεῖς, καὶ 
θανατώσουσιν αὐτούς" καὶ ἔσεσθε 1 
3 
΄ E CN , NN NOM. 
μισούμενοι ὑπὸ πάντων διὰ τὸ Ovo- 
/ τ USA € / , / 
μὰ pov: ὁ δὲ ὑπομείνας eis τέλος, 
οὗτος σωθήσεται. Ὅταν δὲ ἴδητε 14 pp 
τὸ βδέλυγμα τῆς ἐρημώσεως, ἢ 
1t S d e , Albe. r3 
ἑστηκὸς" ὅπου οὐ δεῖ" ὃ ἀναγι- 
νώσκων νοείτω ἱτί ἀναγινώσκει!" 
τότε οἱ ἐν τῇ ᾿Ιουδαίᾳ φευγέτωσαν ρμγ 
εἰς τὰ ὄρη: ἱκαὶ ὁ΄ ἐπὶ τοῦ δώμα- 15 
τος, μὴ καταβάτω εἰς τὴν οἰκίαν, 
NEL / Il e , , €x 
μηδὲ *eioeA0áro' àpat τι ἐκ τῆς 
οἰκίας αὐτοῦ" καὶ ὁ εἰς τὸν ἀγρὸν, 16 
μὴ ἐπιστρεψάτω * ὀπίσω, ἂραι τὸ 
ἱμάτιον αὐτοῦ. 
Οὐαὶ ᾿ ταῖς ἐν γαστρὶ ἐχούσαις 17 ρμδ 
καὶ rais Ἰθηλαζομέναις᾽ ἐν ἐκείναις 
^ € / i ^ / 0 ἢ] 
ταῖς ἡμέραις. ἱκαὶ προσεύχεσθε" 18 ρμε 
; OU bo Tm 
(va μὴ ᾿χειμῶνος "yérvovrau". 
» M c € / , ^ 
" ép κεῖναι 19 pp. 
NU ufépa. ἐκεῖναι OAüjus, €U70"TO» yap o iepav: ekewHe 19 Pp 
θλίψεις, ota, οὐκ ἐγένοντο τοι- 


t , / , “τέ 15. ^ 
οἵα οὐ γέγονεν τοιαύτη ἀπ ἀρχῆς 
, , €ws 


/ 


» Ν * ^ 4) / 3.13 , ^ s / 
κτίσεως ἧς ἔκτισεν ὁ Θεὸς, ἕως τοῦ αὐται àm ἀρχῆς κτίσεως 


"* ^ ^ i ὯΝ Ν , / 
vOv, καὶ οὐ μὴ γένηται. τοῦ νῦν, ᾿οὐδὲ μὴ 'yévevrat 


pim 
8 


pva 
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ς 


250 


A. Cod. Alex. 

Kai εἰ μὴ Κύριος ἐκολόβωσεν 
τὰς ἡμέρας, οὐκ ἂν ἐσώθη πᾶσα 
σάρξ' ἀλλὰ διὰ τοὺς ἐκλεκτοὺς 
obs ἐξελέξατο, ἐκολόβωσεν τὰς 
ἡμέρας. 

21 Kai τότε ἐάν τις ὑμῖν εἴπῃ. ᾿Ιδοὺ 
ὧδε ὁ Χριστὸς, ἢ ἰδοὺ ἐκεῖ" μὴ 
Ἰπιστεύετεί. 

᾿Εγερθήσονται γὰρ Ψψευδόχρι- 
στοι καὶ ψευδοπροφῆται, καὶ δώ- 
σουσιν σημεῖα καὶ τέρατα, πρὸς τὸ 
ἀποπλανᾶν, εἰ δυνατὸν, καὶ τοὺς 
ἐκλεκτούς. 

Ὑμεῖς δὲ βλέπετε" ἰδοὺ προεί- 
ρηκα ὑμῖν Ἰἅπαντα!. 

᾿Αλλ᾽ ἐν ἐκείναις ταῖς ἡμέραις, 
μετὰ τὴν θλίψιν ἐκείνην, ὁ ἥλιος 
σκοτισθήσεται, καὶ ἣ σελήνη οὐ 
25 δώσει τὸ φέγγος αὐτῆς, καὶ οἱ 
ἀστέρες ᾿ἔσονται ἐκ τοῦ οὐρανοῦ! 
ἐκπίπτοντες, καὶ αἱ δυνάμεις αἱ ἐν 
τοῖς οὐρανοῖς σαλευθήσονται. 

Καὶ τότε ὄψονται τὸν υἱὸν τοῦ 
ἀνθρώπου ἐρχόμενον ἐν νεφέλαις 
μετὰ δυνάμεως 5kal δόξης πολλῆς". 
27 καὶ τότε ἀποστελεῖ τοὺς ἀγγέλους 
αὐτοῦ, καὶ ἐπισυνάξει τοὺς ἐκλεκ- 
τοὺς αὐτοῦ ἐκ τῶν τεσσάρων ἀνέ- 
μων, ἀπ᾿ ἄκρου γῆς ἕως ἄκρου 
οὐρανοῦ. 

᾿Απὸ δὲ τῆς συκῆς μάθετε τὴν 
παραβολήν" ὅταν ἤδη ó κλάδος 
αὐτῆς! ἁπαλὸς γένηται, καὶ ἐκφυῇ 
τὰ φύλλα, γινώσκετε ὅτι ἐγγὺς τὸ 
θέρος ἐστίν" 

Οὕτως καὶ ὑμεῖς, ὅταν "ἴδητε 
ταῦτα! γινόμενα, γινώσκετε ὅτι ἐγ- 
γύς ἐστιν ἐπὶ θύραις. 


23 


24 


26 


28 


20 


320 ᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι οὐ μὴ 


/ € Ν e / Ὁ 
παρέλθῃ ἡ γενεὰ αὕτη, μέχρις οὗ 
ai πάντα ταῦτα γένηται. ὁ οὐρανὸς 


καὶ ἡ γῆ ᾿παρελεύσεται"" οἱ δὲ 


λόγοι μον οὐ μὴ παρέλθωσιν. 

Περὶ δὲ τῆς ἡμέρας ἐκείνης ἢ * 
ej 5 Ν τὰ ΦΧ CU», 
ὥρας, οὐδεὶς οἶδεν, οὐδὲ οἱ &yye- 
λοι οἱ ἐν οὐρανῷ, οὐδὲ ὁ υἱὸς, εἰ 
μὴ ὁ πατήρ. 


ΕΥ̓ΑΓΓΕΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
καὶ εἰ μὴ ᾿ἐκολόβωσεν Κύριος 2o 
Ν e 7 5 * 2 P pes 
τὰς ἡμέρας, οὐκ ἂν ἐσώθη πᾶσα 
σάρξ' ἀλλὰ διὰ τοὺς ἐκλεκτοὺς 
οὺς ἐξελέξατο, ἐκολόβωσεν τὰς 
ε / AN , 5! € 
ἡμέρας. Καὶ τότε ἐὰν τις v- 
piv εἴπῃ, Ἴδε! ὧδε ὁ Χριστὸς, 
ξκαὶ! Ἐἴδε! ἐκεῖ" μὴ ἸἹπιστεύετεϊ. 
9 / ^ ὡς δ 
ἐγερθήσονται γὰρ Ψευδόχριστοι 22 


21 


καὶ ψευδοπροφῆται, καὶ δώσουσιν 
σημεῖα καὶ τέρατα, πρὸς τὸ ἀπο- 
πλανᾶν, εἰ δυνατὸν, ! τοὺς ἐκλεκ- 
/ c ^ s ’ SE , 
τούς. ὑμεῖς δὲ βλέπετε" ' προεί- 
ρηκα ὑμῖν πάντα. ᾿Αλλὰ ἐν ἐκεί- 24 
^ € / Ν Ἂν / 
vais ταῖς ἡμέραις, μετὰ τὴν θλίψιν 
ἐκείνην, ὃ ἥλιος σκοτισθήσεται, 
NEC y 3 » N /, 
kai 7] σελήνη ov δώσει τὸ φέγγος 
αὐτῆς, καὶ οἱ ἀστέρες 'ἔσονται 25 
2 5, τ ^l tz Ld 
ἐκ τοῦ οὐρανοῦ" *mímrorres', καὶ 
ε , [4 4 ^ , ^ 
αἵ δυνάμεις αἱ ἐν τοῖς οὐρανοῖς 
σαλευθήσονται. καὶ τότε ὄψονται 26 
τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ἐρχόμενον 
ἐν νεφέλαις μετὰ δυνάμεως πολ- 
λῆς καὶ δόξης. καὶ τότε ἀποστελεῖ 27 
N 5 4 3p N, , /! 
τοὺς ἀγγέλους, kai ἐπισυνάξει 
τοὺς ἐκλεκτοὺς αὐτοῦ ἐκ τῶν τεσ- 
σάρων ἀνέμων, ἀπ᾽ ἄκρου γῆς ἕως 
» , ^ , ἈΝ Ν ^ 
ἄκρου οὐρανοῦ. ᾿Απὸ δὲ τῆς συ- 
^ f N y- ἐδὼ 
κῆς μάθετε τὴν παραβολήν" ὅταν 
Ἔν ἢ » ^t * , 
ἤδη ὁ κλάδος αὐτῆς ἁπαλὸς yé- 
vrai, καὶ ἐκφνῇ τὰ φύλλα, γινώ- 
σκετε ὅτι ἐγγὺς τὸ θέρος ἐστίν' 


/ 


e NIE ^ Ψ δ ^ 
οὕτως καὶ ὑμεῖς, ὅταν ἴδητε ταῦτα 29 


γινόμενα, γινώσκετε ὅτι ἐγγύς ἐ- 
στιν ἐπὶ θύραις. ᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, 3o 
e , N / ς * e 
ὅτι οὐ μὴ παρέλθῃ ἡ γενεὰ αὕτη, 
μέχρις *órov! ἱταῦτα πάντα' γένη- 
ται. ὁ οὐρανὸς καὶ ἡ γῆ παρελεύ- 31 
x € N , 3 T t 3 
σονται" οἱ δὲ λόγοι μου ov ' *zap- 


eAcicovrau. 


Ν Ν "^ € , * ᾽ 

Περὶ δὲ τῆς ἡμέρας εκεί- 
νης ἢ! τῆς ὥρας, οὐδεὶς οἷδεν, 
Ὁ. Ν “ ^ 
οὐδὲ  Ἰἰἄγγελος ἢ ἐν οὐρανῷ, 
οὐδὲ ὁ υἱὸς, εἰ μὴ ὁ πατήρ. 


Κε 


32 N 


T 21 


evB 32 


KATA MAPKON. 


C. Cod. Eph. rescr. 

Kai ei μὴ Κύριος ἐκολόβωσεν 
τὰς ἡμέρας, οὐκ ἂν ἐσώθη πᾶσα 
σάρξ: ἀλλὰ διὰ τοὺς ἐκλεκτοὺς 
οὺς ἐξελέξατο, ἐκολόβωσεν τὰς 
ἡμέρας. 

Καὶ τότε ἐάν τις ὑμῖν εἴπῃ, ᾿Ιδοὺ 


ζ 20 


ὧδε ὁ Χριστὸς, 7] ! ἐκεῖ: μὴ ?mi- 
22 στεύετεΙ. ἐγερθήσονται *0&! ψευ- 

δόχριστοι καὶ ψευδοπροφῆται, καὶ 

δώσουσιν σημεῖα καὶ τέρατα, πρὸς 

τὸ ἀποπλανᾶν, εἰ δυνατὸν, καὶ τοὺς 
23 ἐκλεκτούς. ὑμεῖς δὲ βλέπετε" ἰδοὺ 
προείρηκα ὑμῖν πάντα. 

᾿Αλλὰ ἐν ἐκείναις ταῖς ἡμέραις, 
μετὰ τὴν θλίψιν ἐκείνην, ὃ ἥλιος 
σκοτισθήσεται, καὶ ἡ σελήνη οὐ 
25 δώσει τὸ φέγγος αὐτῆς, καὶ oli 

ἀστέρες *écovrat ἐκ τοῦ οὐρανοῦ" 
ἐπίπτοντες", καὶ αἱ δυνάμεις αἱ ἐν 
τοῖς οὐρανοῖς σαλευθήσονται. 

Καὶ τότε ὄψονται τὸν υἱὸν τοῦ 
ἀνθρώπου ἐρχόμενον ἐν νεφέλαις 
μετὰ δυνάμεως πολλῆς καὶ δόξης. 
2) καὶ τότε ἀποστελεῖ τοὺς ἀγγέλους 

αὐτοῦ, καὶ ἐπισυνάξει τοὺς ἐκλεκ- 

τοὺς αὐτοῦ ἐκ τῶν τεσσάρων ἀνέ- 
μων, àz ἄκρου γῆς ἔως ἄκρου 
οὐρανοῦ. 


24 


26 


28 ᾿Απὸ δὲ τῆς συκῆς μάθετε τὴν 
παραβολήν" ὅταν ἤδη ὁ κλάδος 
3x) GS N 7 Ν 3 ^ 
αὑτῆς" ἁπαλὸς γένηται, καὶ ἐκφνῃ 
τὰ φύλλα, γινώσκετε ὅτι ἐγγὺς τὸ 
/ 3 / e Ὗ € ^ “ 

29 θέρος ἐστίν οὕτως καὶ ὑμεῖς, ὅταν 

ἴδητε ratra! γινόμενα, γινώσκετε 

“ 5 , 5 35:4 / 2 Ν 
30 ὅτι ἐγγύς ἐστιν ἐπὶ θύραις. Αμὴν 
λέγω ὑμῖν, ὅτι οὐ μὴ παρέλθῃ ἡ 
γενεὰ αὕτη, μέχρις οὗ ταῦτα πάν- 
31 τα γένηται. ὁ οὐρανὸς καὶ ἡ γῆ 
« Ν , , 
παρελευσνται" οἱ δὲ λόγοι μου οὐ 


μὴ παρέλθωσιν. 


Περὶ δὲ τῆς ἡμέρας ἐκεί- 
^ n" e ^ Ll 
vgs *5'! τῆς ὥρας, οὐδεὶς οἷ- 


δεν, »eeÀoL οἱ ἐν οὐρανῷ, 
γὼ Ἕν € €^ b ^ € 7 
οὐδὲ ὁ υἱὸς, εἰ μὴ ὁ πατήρ. 


95' 

D. Cod. Bezz. 
καὶ εἰ μὴ Κύριος ἐκολόβωσεν τὰς 
NAT lS, N- ὃ x Sa τ ἢ 
ἡμέρας ᾿διὰ τοὺς ἐκλεκτοὺς αὐτοῦ", 
οὐκ ἂν ἐσώθη πᾶσα σάρξ' ἀλλὰ διὰ 
τοὺς ἐκλεκτοὺς οὺς ἐξελέξατο, ἐκο- 
λόβωσεν τὰς ἡμέρας. ΚΚαὶ τότε 
τἄν τις ὑμῖν εἴπῃ, ᾿Ιδοὺ ὧδε ὁ Χρι- 

* » ^ 

στὸς, ἢ "Oe" ἐκεῖ" μὴ "moreverel. 
ἐγερθήσονται γὰρ ! ψευδοπροφῆ- 
ται, καὶ ᾿ποιήσουσιν" σημεῖα καὶ 
/ b! ^ D CS 3 
τέρατα, πρὸς τὸ ἀποπλανᾶν, εἰ 


^ hy ^ 
δυνατὸν, ! τοὺς ἐκλεκτούς. ὑμεῖς 
/ ^ 
δὲ βλέπετε" ἰδοὺ προείρηκα ὑμῖν 
/ 9 Ὡς , 5, / ^ 
πάντα. ἀλλὰ ἐν ἐκείναις ταῖς 
ε ,ὔ EN Ν 7 2 , 
ἡμέραις, μετὰ τὴν θλίψιν ἐκείνην, 
ὁ ἥλιος σκοτισθήσεται, καὶ ἡ σε- 
7 ^ 
λήνη οὐ δώσει τὸ φέγγος αὐτῆς, 
καὶ οἱ ἀστέρες ᾿οἱ ἐκ' τοῦ οὐρανοῦ 
ἔσονται ^nímrovres!, καὶ αἱ δυνά- 
^ ^ Íj y 
pets Ἰτῶν οὐρανῶν" σαλευθήσονται. 
καὶ τότε ὄψονται τὸν υἱὸν τοῦ ἀν- 
θρώπου ἐρχόμενον ᾿ἐπὶ τῶν νεφε- 
λῶν! μετὰ δυνάμεως πολλῆς καὶ 
δόξης. 


5 / T NS , Ἂς , 
ἀγγέλους, καὶ ἐπισυνάξει τοὺς ék- 


N /, 5 Lej N 
καὶ τότε ἀποστελεῖ TOUS 


^ / 
λεκτοὺς * ἐκ τῶν δ΄] ἀνέμων, ἀπ᾽ 


! γῆς ἕως ἄκρου οὐρανοῦ. 


rx 
ἄκρων 
b] ^ ^ , 
Απὸ δὲ τῆς συκῆς μάθετε τὴν 
/ 

παραβολήν" ὅταν “ἤδη ὁ κλάδος 
αὐτῆς" ἁπαλὸς γέ i ἐκφυῆ 

ἧς, ἁπαλὸς γένηται, καὶ ἐκφυῃ 
TT TENES, fr da 
τὰ φύλλα 'év avr', γινώσκετε 
“ ll » ! 5 Ν Ν , b Pe 
ὅτι ἤδη" ἐγγὺς τὸ θέρος ἐστίν 
οὕτως καὶ ὑμεῖς. ὅταν *(Ogre "máv- 
ra/ ratra! γινόμενα, γινώσκετε ὅτι 
ἐγγύς ἐστιν ἐπὶ θύραις. 

5 ^ / € ^ er , Ν 

Αμὴν λέγω ὑμῖν. ὃτι OU μὴ 


/ ς ἃς “ t /l ia 
παρέλθῃ ἢ γενεὰ αὕτη, 'écs' oU 


^ Ν 
πάντα ταῦτα γένηται. ὁ οὐρανὸς 
Ν € “ / di. € Ν 
καὶ ἡ γῆ παρελεύσονται" οἱ δὲ 
λόγοι μον οὐ ' παρέλθωσιι'. 
Περὶ δὲ τῆς ἡμέρας ἐκείνης καὶ 
^ ej 558 * * 9* € 
τῆς ὥρας, οὐδεὶς οἶδεν, οὐδὲ οἱ 
ἄγγελοι ' ἐν ! οὐρανῷ, 
, ^ € €^ *? ^ € , 
οὐδὲ ὁ υἱὸς, εἰ μὴ ὃ πατήρ. 


pi 


TO 
t 


20 pps 


21 ρμη 


22 pp 


23 
24 
25 


26 


pva 


29 
30 


3t 


32 pvB 


A. Cod. Alex. 
Βλέπετε, ἀγρυπνεῖτε kai προσ- 
΄ Ε ᾽ y δ , ς 
eUxeoÜe' οὐκ οἴδατε γὰρ πότε O 
καιρός ἐστιν. 
€ . 
pv9 34 Ὡς ἄνθρωπος ἀπόδημος ἀφεὶς 
τὴν οἰκίαν αὐτοῦ, καὶ δοὺς τοῖς 
δούλοις αὐτοῦ τὴν ἐξουσίαν, καὶ 
ἑκάστῳ τὸ ἔργον αὐτοῦ, καὶ τῴ θυ- 
ΜΝ xj ΄ et ^* 
pepo ἐνετείλατο iva γρηγορῇ. 
pve 35 [Γρηγορεῖτε οὖν" οὐκ οἴδατε yàp 
β πότε ὁ κύριος τῆς οἰκίας ἔρχεται, 
Ν “Ν Dy 
ὀψὲ, ἢ μεσονυκτίου, ἢ àÀekropo- 
, ^ B^ N 2 Ν 2 / 
36 φωνίας, ἢ πρωϊ᾽ μὴ ἐλθὼν ἐξαί- 


roges, εὕρῃ ὑμᾶς καθεύδοντας. 
^ Ἂν € ^ / n y 

3) ἃ δὲ ὑμῖν λέγω, πᾶσιν λέγω, 
Γρηγορεῖτε. 


pvc 14. "Hr δὲ τὸ πάσχα καὶ τὰ ἄζυμα 
α NS / € / 1 
μετὰ δύο ἡμεέρὰς 

ἜΣ ΕΣΙΝ 506 ΣΝ ^ N € 

evt Kai ἐζήτουν οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ 

τ γραμματεῖς, πῶς αὐτὸν ἐν δόλῳ 

2? κρατήσαντες ἀποκτείνωσιν" ἔλεγον 

δὲ, ΜῊ ἐν τῇ ἑορτῇ, μήποτε θόρυ- 
βος ἔσται τοῦ λαοῦ. 

Καὶ ὄντος αὐτοῦ ἐν Βηθανίᾳ, 

2 ΄ 5 , ^ ^ 

ἐν τῇ οἰκίᾳ Σίμωνος τοῦ λεπροῦ, 

κατακειμένου αὐτοῦ, ἦλθεν γυνὴ 

ἔχουσα ἀλάβαστρον μύρου νάρδου 

πιστικῆς πολυτίμου". καὶ συντρί- 

SER P e / 

Vaca *róv' ἀλάβαστρον, κατέχεεν 

^ ^ Le f , 

4 αὐτοῦ κατὰ τῆς κεφαλῆς. ἦσαν Oe 

τινες ἀγανακτοῦντες πρὸς ἑαυτοὺς, 

Ν / 5 ΚΣ ^ y 
καὶ λέγοντες, Eis τί ἢ ἀπώλεια 


MA ρνη 3 


5 αὕτη τοῦ μύρου γέγονεν ; ἠδύνατο 
γὰρ τοῦτο 'ró pov! πραθῆναι 
/ y 
ἐπάνω τριακοσίων δηναρίων, καὶ 
δοθῆναι τοῖς πτωχοῖς" καὶ ἐνεβρι- 
^ 9 ON € Ν ii ^ ^ 
6 μῶντο αὐτῇ. ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς εἴπεν, 
» SUA / Ὁ} ὩΣ , 
Ἄφετε αὐτὴν’ τί αὑτῇ Komous 
παρέχετε; καλὸν ἔργον εἰργάσατο 
;'év ἐμοί΄. πάντοτε γὰρ τοὺς πτω- 
χοὺς ἔχετε μεθ᾽ ἑαυτῶν, καὶ ὅταν 
θέλητε, δύνασθε αὐτοὺς εὖ ποιῆ- 
. SEEN SS 9 » 
σαι" ἐμὲ δὲ ov πάντοτε éxere. 
^0 ty ll ei ^ / ^ 
ἔσχεν" αὕτη, ἐποίησεν" προ- 
Ν. Lal 
έλαβεν μυρίσαι pov τὸ σῶμα εἰς 
^ , / SEEN / (3 
9TÓr ἐνταφιασμόν. ἀμὴν λέγω ὑ- 
^ e ΩΣ s » 
piv, ὅπου ᾿ἐὰν" κηρυχθῇ τὸ evay- 


ρνθ 8 


EYATTEAION 


Κεφ. 
B. Cod. Vatic. 1209. 
Βλέπετε, àypvmveire!* οὐκ οἴ- 33 
δατε γὰρ πότε ὁ καιρός ἐστιν. 
ἀφεὶς 34 


δοὺς 


ὡς ἄνθρωπος ἀπόδημος 


Ν 2227 Ἔ ΞΕ ^ | Ν 
τὴν οἰκίαν *éavroÜ', καὶ 
τοῖς δούλοις ᾿έξαυτοῦ! τὴν ἐξου- 
σίαν, ἡ ἑκάστῳ τὸ ἔργον αὐτοῦ, 
καὶ τῷ θυρωρῷ ἐνετείλατο ἵνα 
γρηγορῇ. γρηγορεῖτε οὖν" οὐκ οἴ- 35 
δατε γὰρ πότε Ó κύριος τῆς οἰκίας 
1 lA pe 3 i / Ι 
ἔρχεται, ἢ" ove, ἡ ᾿μεσανύκτιον', 
* 5 , *x ^, N32 
ἢ ἀλεκτοροφωνίας,-ἢ "pei μὴ ἐλ- 36 
Ἂν 3 , e € Lad / 
θὼν ἐξαίφνης, εὕρῃ ὑμᾶς καθεύ- 
^ bs ^ / ΟΣ 
δοντας. Ὁ) δὲ ὑμῖν λέγω, πᾶσιν 3; 
^ 3 -Ἁ 
λέγω, Γρηγορεῖτε. Ἢν δὲ r01I4 
πάσχα καὶ τὰ ἄζυμα μετὰ δύο 
ἡμέρας" καὶ ἐζήτουν οἱ ἀρχιερεῖς 
καὶ οἱ γραμματεῖς, πῶς αὐτὸν ἐν 
δόλῳ κρατήσαντες ἀποκτείνωσιν" 
^ ^ , 
ἔλεγον *yàp', Μὴ ἐν τῇ ἑορτῇ, μὴ- 2 


ποτε δἔσται θόρυβος" τοῦ λαοῦ. 
Καὶ ὄντος αὐτοῦ ἐν Βηθανίᾳ, 3 NA 
ἐν τῇ οἰκίᾳ Σίμωνος τοῦ λεπροῦ, 
^ Ἂς 
κατακειμένου αὐτοῦ, ἦλθε γυνὴ 
ἔχουσα ἀλάβαστρον μύρου νάρδου 
πιστικῆς πολυτελοῦς" συντρί- 
pes 3 , / 
Vaca τὴν" aXaBacTpor, karé- 
χεεν αὐτοῦ ! τῆς κεφαλῆς. ἦσαν 4 
^ M 
δέ τινες ἀγανακτοῦντες πρὸς éav- 
Ν Τ ? FENCE / e m 
τοὺς, ! Eis τί ἡ ἀπώλεια αὕτη τοῦ 
μύρον γέγονεν; ἠδύνατο γὰρ τοῦτο 5 
^ , 
'τὸ μύρον᾽ πραθῆναι ἐπάνω τρια- 
/, ’ὔ Ν NI "^ ^ 
κοσίων δηναρίων, καὶ δοθῆναι rots 
^ ^ 3. UK 
πτωχοῖς" kal ἐνεβριμῶντο αὐτῇ. 
^ ^ y 5 pM 
ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν, Adere αὐτὴν" 6 
^ s 
τί αὐτῇ κόπους παρέχετε; καλὸν 
y! 12 , ἡ Nd 77 ἢ 
ἔργον Ἰἠργάσατο" *év ἐμοί᾽. πάν- ἢ 
» 
τοτε γὰρ τοὺς πτωχοὺς ἔχετε μεθ 
ς ^ NM / , 
ἑαυτῶν, καὶ ὅταν θέλητε, δύνασθε 
Ξαὐτοῖς, 'mávrore! εὖ ποιῆσαι" ἐμὲ 
E 
δὲ οὐ πάντοτε ἔχετε. ὃ *éoxev' ^, 8 
Rs , Prin CEN 
ἐποίησεν: mpoéAaBerv μυρίσαι “τὸ 
σῶμά μου εἰς τὸν ἐνταφιασμόν. 
SOIN lS sul , € ^ “ ΣΧ 0} 
ἀμὴν 'óé€! λέγω ὑμῖν, ὅπου "ἐὰν" 9 
o LN Ὁ / Ὁ 
κηρυχθῃ τὸ εὐαγγέλιον ᾿ εἰς ὅλον 


8.14. 
C. Cod. Eph. rescr. 
, , ^ N / 
evy 33 Βλέπετε. ἀγρυπνεῖτε kal προσεύ- 
E , »y * ’ € 
xeo0e' ovk οἴδατε yàp πότε ὁ και- 
ρός ἐστιν. 
€ 
ρνδ 34 ὥς ἄνθρωπος ἀπόδημος ἀφεὶς 
τὴν οἰκίαν αὐτοῦ, καὶ δοὺς τοῖς 
δούλοις αὐτοῦ τὴν ἐξουσίαν, καὶ 
ἑκάστῳ τὸ ἔργον αὐτοῦ, καὶ τῷ θυ- 
ρωρῷ ἐνετείλατο ἵνα γρηγορῇ. 
,Feuyopetre οὖν" οὐκ οἴδατε yàp 
Tere ὁ κύριος τῆς το ἔρχεται, 
ἡ! ὀψὲ, ἣ μεσονύκτιον", ἢ ἀλε- 
36 κτοροφωνίας, ἢ πρωΐ: μὴ ἐλθὼν 
5 /, “ € 4 / 
ἐξαίφνης. εὕρῃ ὑμᾶς καθεύδοντας. 
: Δ} δὲ δ κι 5 / ^ / 
ὃ ευμιν λέγω, πᾶσιν λέγω, 
Γρηγορεῖτε. 
pev* 14 Ἢν δὲ τὸ πάσχα καὶ τὰ ἄζυμα 
μετὰ δύο ἡμέραν" 
ΝΟ σα Λ € 5 ^ M € 
Kai ἐζήτουν oi ἀρχιερεῖς καὶ οἱ 
γραμματεῖς, πῶς αὐτὸν ἐν δόλῳ 
2 ΠῚ Ταύτας ἀποκτείνωσιν" ἔλεγον 
tyàp!, Μὴ ἐν τῇ ἑορτῇ, μήποτε 
ἑἔσται θόρυβος" τοῦ λαοῦ. 
Καὶ ὄντος αὐτοῦ ἐν Βηθανίςᾳ, 
2 3 3 7 A^ ^ ^ 
ἐν τῇ οἰκίᾳ Σίμωνος τοῦ λεπροῦ, 
κατακειμένου αὐτοῦ, ἦλθεν γυνὴ 
» 
ἔχουσα ἀλάβαστρον μύρου νάρδου 
πιστικῆς πολυτελοῦς" καὶ συντρί- 
i Ἂς ll 5 , 7 
Vaca τὴν" ἀλάβαστρον, κατέχεεν 
5 "^ Lol ^ “5 L 
4 αὐτοῦ ' τῆς κεφαλῆς. ἦσαν δέ τι- 
ves ἀγανακτοῦντες πρὸς ἑαυτοὺς, 
καὶ λέγοντες, Εἰς τί ἡ ἀπώλεια 
5 αὕτη τοῦ μύρου γέγονεν ; ἠδύνατο 
γὰρ τοῦτο 'rÓ μύρον" πραθῆναι ἐπ- 
άνω "δηναρίων τριακοσίων", καὶ 
δοθῆναι τοῖς πτωχοῖς" καὶ ἐνεβρι- 
μῶντο αὐτῇ. 
6 Ὁ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν, [Ἄφετε QU- 
, 
Tiv" τί αὐτῇ κόπους παρέχετε; 
Ν » ᾽ 13 , / || 
καλὸν épyov εἰργάσατο *év ἐμοί!. 
ἡ πάντοτε γὰρ τοὺς πτωχοὺς ἔχετε 
δ x Lo] X "v / /, 
μεθ᾽ ἑαυτῶν, kai ὅταν θέλητε, δύ- 
νασθε αὐτοῖς" 
᾽ » 
8 οὐ πάντοτε ἔχετε. 
ἐποίησεν" 
Προέλαβεν μυρίσαι μου τὸ σῶ- 
ομα εἰς τὸν ἐνταφιασμόν. ἀμὴν 
λέ €. ^ e sr ἢ 05 b 
€yo ὑμῖν, ὅπου *éàv' κηρυχθῇ τὸ 


ρνε 35 


E 


ρνζ 


pvy 3 


d £^ d. ASPEN Ν 
εὖ ποιῆσαι ἐμὲ δὲ 
A t3 Ji ej 
ὃ 'éaxev' αὕτη, 


pvo 


KATA MAPKON. 


2009 


D. Cod. Bezz. 


Βλέπετε ἰοὖν", àypvmvetre'- 


y ἊΝ // € ’ T 
οἴδατε γὰρ πότε ὃ καιρὸς 


"Qs ἄνθρωπος ᾿ἀποδημῶν!" 


δοὺς τοῖς 
T 


ἊΝ ^ 
τὴν οἰκίαν αὐτοῦ, καὶ 


δούλοις αὐτοῦ τὴν ἐξουσίαν, 
ἑκάστῳ τὸ ἔργον αὐτοῦ, καὶ 
Ἰθυρουρῷ ἐνετείλατο ἵνα γρη- 

γορῇ. γρηγορεῖτε οὖν" οὐκ οἴδα- 3 

A EU e xe, 

re yàp πότε ὁ κύριος τῆς οἰκίας 
ἔρχεται, ὀψὲ, ἢ μεσονυκτίου, ἢ 
Ξἀλεκτοροφωνίου", ἢ πρωΐ" μὴ ᾿ἐξ- 
eA0ív ἐξαίφνης, εὕρῃ ὑμᾶς καθεύ- 
δοντας.  ᾿ἐγὼ! δὲ λέγω ὑμῖν!, " 


l'enyopetre. 


TO 
L 


οὐκ 33 PYY 


ἀφεὶς 34 pv5 


5. pve 


Ἢν δὲ τὸ πάσχα ' μετὰ * B 14 pv 


ἡμέρας" kai ἐζήτουν oi ἀρχιερεῖς 
καὶ οἱ γραμματεῖς, πῶς αὐτὸν ἢ 
κρατήσαντες 'kai! ἀποκτείνωσιν" 
tyàp/, * Μήποτε 'év Τῇ, 5 


ἑορτῇ" ὑἔσται θόρυβος" τοῦ λαοῦ. 


ἔλεγον 


Καὶ ὄντος *ro? ᾿Ιησοῦ" ἐν Βηθανίᾳ. 3 
P) £x 3... αὶ / ^ ^ 
ἐν τῇ οἰκίᾳ Σίμωνος τοῦ λεπροῦ; 
κατακειμένου αὐτοῦ, id γυνὴ 
ἔχουσα ἀλάβαστρον μύρου καὶ 
*0pacaca! τὸν ἀλάβαστρον, 
/7 512 NI "^ AR ΣῈ 
κατέχεεν ?émi! τῆς κεφαλῆς av 
 ε Ν Y , ^ 
οἱ δὲ μαθηταὶ αὐτοῦ ὃδιε- 4 
Εἰς τί ἢ 


To". 
πονοῦντο kal ἔλεγον', 


3 ^ 
ἀπώλεια αὕτη τοῦ pópov!; ἠδύ- : 


χι 


varo ' πραθῆναι 'ró μύρον" τοῦτο" 
ἐπάνω 3* X«! *7'!!, καὶ δοθῆναι τοῖς 


mTOXOls" καὶ ἐνεβριμῶντο᾽ ἐν αὐτῇ. 
ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν ' αὐτοῖς", Αφετε 6 
αὐτήν" τί αὐτῇ κόπους παρέχετε; 
καλὸν ἔργον ^9pyácaro! *év ἐμοί!. 
πάντοτε γὰρ τοὺς πτωχοὺς ἔχετε 


5 [d al ! e , 
μεθ᾽ Ἰὑμῶν'", kai ὅταν θέλητε, δύ- 


“ 


t.2 ^ | £5 ^ S538 UN s 
νασθε *avrois" εὖ ποιῆσαι" ἐμὲ δὲ 
Aly ! “ 

0 ἐσχεν'" αὑὐτῆη, 8 


^ 
'TÓ 


οὐ πάντοτε ἔχετε. 
5 /, á / , 
ἐποίησεν᾽ mpoéAa(9ev μυρίσαι 
σῶμά μου’ εἰς τὸν ἐνταφιασμόν. 
[I$ NJ / ^ 
᾿Αμὴν ᾿δὲ΄ λέγω ὑμῖν, ὅπου àv 9 
(31.5. , / T.95 ὦ 
κηρυχθῇ τὸ εὐαγγέλιον ᾿ eis ὅλον 
.}2 
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260 
A. Cod. Alex. 
' ^ 5 eu Ν , 
γέλιον τοῦτο εἰς ὅλον τὸν κόσμον, 
NUN 5 , [v4 7 
καὶ ὃ ἐποίησεν αὕτη, λαληθήσεται 
εἰς μνημόσυνον αὐτῆς. 
σ΄ 3 
Kai ᾿ ᾿Ιούδας ὁ ᾿Ισκαριώτης, ' 
^ N n" 
ἀπῆλθεν πρὸς τοὺς ἀρχιερεῖς, ἵνα 
11 παραδῷ αὐτὸν αὐτοῖς. "kai! ἀκού- 


IO 


/ 
σαντες ἐχάρησαν, kai ἐπηγγεί- 
x ΠΝ, iUa 4 I/ $5 . ) 
avro αὐτῷ ᾿ἀργύρια' δοῦναι" καὶ 
P) Ψ, ^ $ 95—N 3 / ! 
éQreu πὼς “αὑτὸν εὐκαίρως πα- 
ραδῷ. 
12 Καὶ τῇ πρώτῃ ἡμέρᾳ τῶν ἀζύ- 
ἢ t Xp pas as UASIU 
e v / » , 
μων, ὅτε τὸ πάσχα ἐθυον, Aéyov- 
b) ^ € N 5 ^ "^ 
civ αὐτῷ oi μαθηταὶ αὑτοῦ, Ποῦ 
/ 
θέλεις ἀπελθόντες ἑτοιμάσωμεν ἵνα 
, Χ , NUS y 
13 φάγῃς τὸ πάσχα; καὶ ἀποστέλλει 
δύο τῶν μαθητῶν αὐτοῦ, καὶ λέγει 
2 ^ € / 2 ^ , * 
αὐτοῖς, Ὑπάγετε eis τὴν πόλιν 
7 Pal 
καὶ ἀπαντήσει ὑμῖν ἄνθρωπος κε- 
ράμιον ὕδατος βαστάζων' ἀκολου- 


4 etg 


Zi Siu es NT f^ 
14 0gcare αὑτῷ, καὶ Omov “ἂν 
^ 7 
éA0n, εἴπατε τῷ οἰκοδεσπότῃ, Ori 
ὁ διδάσκαλος λέγει, Ποῦ ἐστιν τὸ 
/ : 
κατάλυμα ὅπου τὸ πάσχα μετὰ 
^ Pa / * 
τῶν μαθητῶν μου φάγω; καὶ av- 
^ ΄, / 
τὸς ὑμῖν δείξει Ἰἀνάγαιον" μέγα 
ἐστρωμένον" ἐκεῖ ἑτοιμάσατε ἡμῖν. 
Ν 3 4 € x 5 ^ N 
καὶ ἐξῆλθον οἱ μαθηταὶ αὑτοῦ, καὶ 
ἦλθον εἰς τὴν πόλιν, καὶ εὗρον 
καθὼς εἶπεν αὐτοῖς, καὶ ἡτοίμασαν 
τὸ πάσχα. 
ΕΝ b] , / »y 
1; Καὶ ὀψίας γενομένης ἔρχεται 
18 μετὰ τῶν δώδεκα" καὶ ἀνακειμέ- 
vov αὐτῶν καὶ ἐσθιόντων, εἶπεν ὁ 
ET ^ DA Ἂς λ / CUN e ἢ 
ησοῦς, ᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι εἷς 
ἐξ ὑμῶν παραδώσει με, ὁ ἐσθίων 
μετ᾽ ἐμοῦ. 
Οἱ δὲ ἤρξαντο λυπεῖσθαι, καὶ 
ME es / 
λέγειν αὐτῷ εἷς καθ᾽ eis, Μή τι 
| , 
ἐγώ 'εἰμι ῥαββεί"; καὶ ἄλλος, Μὴ 
τι ἐγώ; 
b] ^ 
Ὃ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς, 
Εἷς ἐκ τῶν δώδεκα, ὁ ἐμβαπτόμε- 


I5 


16 


I9 


20 


3. SP des MILES. UE RETAW RSS ν 
νος per ἐμοῦ ἱτὴν χεῖρα’ εἰς τὸ 
21 τρύβλιον. ὁ μὲν υἱὸς τοῦ ἀνθρώ- 
που ὑπάγει, καθὼς γέγραπται περὶ 

3 P AE LIE ον AS, Na n OU ἢ 
αὐτοῦ" οὐαὶ δὲ τῷ ἀνθρώπῳ ἐκεί- 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 

b! , NEC S) e 
τὸν κόσμον, καὶ ὃ ἐποίησεν αὕτη, 
λαληθήσεται εἰς μνημόσυνον αὖ- 
τῆς. 

Kai ' ᾿Ιούδας * *'Ioxapu!, 
(d ^ / 5) ^ Ἂς s 
εἷς τῶν δώδεκα, ἀπῆλθεν πρὸς τοὺς 
à E WS n Soi! / 
ρχιερεῖς, ἵνα αὐτὸν *zapaóot 
αὐτοῖς. οἱ δὲ ἀκούσαντες ἐχάρη- 
σαν, καὶ ἐπηγγείλαντο αὐτῷ ἀργύ- 


FT 


^ , ^ 3. X 
ριον δοῦναι" kal ἐζήτει πῶς αὐτὸν 
^ x , 
εὐκαίρως" ^mapaboi!. Καὶ τῇ πρώ- 
ὯΝ ε / ^ 5 / e Ν / 
Τῇ ἡμέρᾳ τῶν ἀζύμων, ὁτε TO πά- 
σχα ἔθυον. λέγουσιν αὐτῷ οἱ μα- 
Χ ? y t p 
N 5 ^ ^ / p) 
θηταὶ αὐτοῦ, Ποῦ θέλεις ἀπελ- 
/ (s , e , N 
θόντες ἑτοιμάσωμεν ἵνα ayns TO 
N Li /, La 
πάσχα; καὶ ἀποστέλλει δύο τῶν 
^ ^ V 3 ^ 
μαθητῶν αὐτοῦ, καὶ λέγει αὑτοῖς, 
€ / , N , " X. (13 
Ὑπάγετε eis τὴν πόλιν᾽ καὶ ἀτπ- 
/, "^ 
αντήσει ὑμῖν ἄνθρωπος κεράμιον 
/ 
ὕδατος βαστάζων: ἀκολουθήσατε 
$3 ^ ἊΣ Wer IN qu SEE » 
αὐτῷ, καὶ ὅπου 'àr' εἰσελθῃ, εἰ- 
^ "1 , 
zare τῷ οἰκοδεσπότῃ, Ὅτι ὁ διδὰ- 
/ QE) N , 
σκαλος λέγει, [Ποὺ ἐστιν TO κατα- 


/ 


λυμά 'uov! ὅπου τὸ πάσχα μετὰ 

^ ^ ) 
τῶν μαθητῶν pov φάγω; καὶ av- 
Ν ΕἾ κι / Ticsh ! , 
τὸς ὑμῖν δείξει Ἰἀνάγαιον" μέγα 
ἐστρωμένον ἕτοιμον" ἐκεῖ 
ἑτοιμάσατε ἡμῖν. καὶ ἐξῆλθον oi 
μαθηταὶΐ, καὶ ἦλθον εἰς τὴν πόλιν, 


! καὶ! 


καὶ εὗρον καθὼς εἶπεν αὐτοῖς, καὶ 
, 

e / N / LN , , 
ἡτοίμασαν τὸ πάσχα. Kat ovas 
, ^ 
γενομένης ἔρχεται μετὰ τῶν δώ- 
δεκα᾿ καὶ ἀνακειμένων αὐτῶν καὶ 
5 θ , $6? ^ 065 ἢ 5 N 
ἐσθιόντων. ?ó ᾿Ιησοῦς εἶπεν", Apa]v 

, ^ Ὁ ^ 
λέγω ὑμῖν, ὅτι εἷς ἐξ ὑμῶν παρα- 
ὃ , ENS , θ ?. Il , 
ώσει με, Ἰτῶν ἐσθιόντων" μετ 
^ » ^ / 
ἐμοῦ. * ἤρξαντο λυπεῖσθαι, καὶ Aé- 
3 ^ e V LT , X Τὰς ἡ 
γειν αὐτῷ εἷς κατὰ εἷς, Μὴ τι ἐγώ; 
LI ^ * ^ , 
ὁ δὲ ! εἶπεν αὐτοῖς, Eis ἡ τῶν δώ- 
ὃ e , ’ 3 “ “ 
exa, ὃ ἐμβαπτόμενος μετ ἐμοὺ 


εἰς τὸ ᾿ἐντρύβλιον". ὅτι" ὁ μὲν 
υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ὑπάγει, καθὼς 


, ^ , ^. 3 XN * 
γέγραπται περὶ αὐτοῦ" οὐαὶ δὲ τῷ 
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C. Cod. Eph. rescr. 

, / ^ b] e * 
εὐαγγέλιον τοῦτο εἰς ὅλον TOV 
κόσμον, καὶ ὃ ἐποίησεν αὕτη, λα- 

^ 
ληθήσεται εἰς μνημόσυνον αὐτῆς. 

Καὶ ᾿ ᾿Ιούδας 6 ᾿Ισκαριώτης, εἷς 

Led / , n Ν δ 
τῶν δώδεκα, ἀπῆλθεν πρὸς τοὺς 

^ ^ | , 
ἀρχιερεῖς, ἵνα "αὐτὸν παραδῷ αὐ- 
τοῖς. 

/ 

Oi δὲ ἀκούσαντες ἐχάρησαν, 
ἂν ΣΝ ΄ Ἰρρασ 1.9 / 
καὶ ἐπηγγείλαντο αὐτῷ ἀργύριον 

^ , ^ 
δοῦναι" καὶ ἐζήτει πῶς αὐτὸν e- 
kaípos παραδ:- 

Καὶ τῇ πρώτη ἡμέρᾳ τῶν ἀζύ- 

“ ᾿ Ν p /, : Ἶ pa : / 
pov, ὅτε τὸ πάσχα ἐθυον, Aéyov- 
σιν αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ, [Ποῦ 

/ 
θέλεις ἀπελθόντες ἑτοιμάσωμεν ἵνα 
φάγης τὸ πάσχα; 

Καὶ ἀποστέλλει δύο τῶν μαθη- 
τῶν αὐτοῦ, καὶ λέγει avyrsssssss«TE 
εἰς τὴν πόλιν" καὶ ἀπαντήσει ὑμῖν 
ἄνθρωπος ««papiov ὕδατος βαστά- 
14 ζων᾽ ἀκολουθήσατε αὐτῷ, καὶ ὅπου 

Ν 3» 5 » A , 

ἐὰν εἰσέλθῃ, εἴπατε τῷ οἰκοδε- 

e / 
σπότῃ, Ὅτι ὁ διδάσκαλος λέγει, 
Ποῦ ἐστιν τὸ κατάλυμά ' ov! ὅπον 
Ν / ^ ^ 
τὸ πάσχα μετὰ τῶν μαθητῶν μου 
, Ν PW. € ^ / To li 
15 φάγω; kal αὐτὸς ὑμῖν δείξει *àvá- 
/ 
yatov! μέγα ἐστρωμένον ἕτοιμον" 
| / ^ ^ 
᾿καὶ ἐκεῖ ἑτοιμάσατε ἡμῖν. 

Καὶ ἐξῆλθον oi μαθηταὶ αὐτοῦ, 
κῶς, , N , ᾽ κα 
καὶ ἦλθον εἰς τὴν πόλιν. καὶ εὕρον 
καθὼς εἶπει' αὐτοῖς, καὶ ἡτοίμασαν 

τὸ πάσχα. 

M , /, f » 

1; Καὶ οψίας γενομένης ἐρχεται 

18 μετὰ τῶν δώδεκα᾽ καὶ ἀνακειμέ- 
^ , 

rov αὐτῶν καὶ ἐσθιόντων, ὁ 'Ig- 

^ ^n »n Ν / € ^ e 

σοῦς εἶπεν, Αμὴν λέγω vptvr, OTL 

T 5 € ^ , £15 / 

εἷς ἐξ ὑμῶν παραδώσει με, ὁ ἐσθίων 

5 ^ 

per ἐμοῦ. 


IO 


11 


12 


13 


16 


19. !Kal/ ἤρξαντο λυπεῖσθαι, καὶ 
λέγειν αὐτῷ εἷς *éxaoros', Μή τι 
20 ἐγώ; ! ὁ δὲ ᾿ εἶπεν αὐτοῖς, Εἷς ἢ 
^ , 
τῶν δώδεκα, ὁ ἐμβαπτόμενος μετ 
21 ἐμοῦ εἰς τὸ «τρυβλιον. ὁ μὲν 
€^ ^ , , ς / ^N 
vios τοῦ ἀνθρώπου ὑπάγει, καθὼς 


/ M , ^. 3 4 b ^ 
γέγραπται περὶ αὐτοῦ" οὐαὶ δὲ TQ 


D. Cod. Beza. 
x , x. ἃ 5 /, [74 
τὸν κόσμον, καὶ ὃ ἐποίησεν αὕτη, 
3 
λαληθήσεται εἰς μνημόσυνον αὖ- 
τῆς. Kai* ᾿Ιούδας  ᾿Σκαριώτης᾽, 
/ ^ - / Lo N hj 
tek! τῶν *u9!, ἀπῆλθεν πρὸς τοὺς 
n ^| , 
ἀρχιερεῖς, ἵνα *mpobot! αὐτόν“. 
« Ν T , , ^ 5 ’ὕ 
οἱ δὲ ἐχάρησαν, καὶ ἐπηγγεί- 
PT ONG. / ^ - N 
Aavro αὐτῷ ἀργύριον δοῦναι" καὶ 
& 

3 ^ b] ΄,ὕ ἍΝ f 
ἐζήτει πῶς εὐκαίρως αὐτὸν *^napa- 
^| TER. A T ^ 
00t/. Kai τῇ πρώτῃ ἡμέρᾳ τῶν 
9.5} e Ν » , 
ἀζύμων, ὅτε τὸ πάσχα ἔθυον, Aé- 
γουσιν αὐτῷ οἱ μαθηταὶΐ, Ilo 
θέλεις ἀπελθόντες ἑτοιμάσωμέν 
'σοιϊ ἵνα φάγῃς τὸ πάσχα; καὶ 
5 / ^ Il , // "^ ^ 
ἀποστέλλει δύο 'éxk τῶν μαθητῶν 
αὐτοῦ, *Aéyev! * , Ὕπαγε! εἰς τὴν 
πόλιν καὶ ἀπαντήσει ὑμῖν ἄνθρω- 
πος κεράμιον ὕδατος βαστάζων" 

7 ^ -ὰ 7] 
ἀκολουθήσατε αὐτῷ, καὶ ὅπου *àv' 
5 / »y ^ 5 , 
εἰσέλθῃ, εἴπατε τῷ οἰκοδεσπότῃ, 
“ ^ 
Or. ὁ διδάσκαλος λέγει, Ποῦ 
ἐστιν τὸ κατάλυμά 'μου ὅπου 
*uerà τῶν μαθητῶν μου ᾿φαγομαι 
/ La 
τὸ πάσχα! ; καὶ αὐτὸς ὑμῖν δείξει 
li E | 
ξ ἀνάγαιον᾽ 'oikovy! "ἐστρωμένον 
*uéyar!! ἕτοιμον" *kàkei ἑτοιμά- 
ἂν. cx NI 5A€ € 
care ἡμῖν. καὶ ἐξῆλθον ot μαθη- 
ταὶ αὐτοῦ, καὶ ἦλθον εἰς τὴν πό- 
λιν, καὶ ᾿ἐποίησαν᾽ καθὼς εἶπεν 
αὐτοῖς, καὶ ἡτοίμασαν τὸ πάσχα. 
f3 , *.I/ / » τς 
ὀψίας δὲ΄ γενομένης ἔρχεται μετὰ 
^ / |j ^ 
τῶν *(9^* kai ἀνακειμένων αὐτῶν 
b / f / ll ce 3 ^ 
καὶ ἐσθιόντων, ^Aéyev' ὃ Ἰησοῦς, 
᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι εἷς ἐξ ὑμῶν 
7 € 5 , LRL "^ 
παραδώσει με, ὁ ἐσθίων μετ᾽ ἐμοῦ. 
^ ^ , 
οἱ δὲ ἤρξαντο λυπεῖσθαι, καὶ λέ- 
^ v / , , 
yew αὐτῷ εἷς καθ᾽ els, Μή τι ἐγώ: 


, 
καὶ ἄλλος, Μή τι ἐγώ; ὁ δὲ ! *Aé- 
"F^ T *, Pal * ,i 
γει αὐτοῖς, Εἷς ἐκ τῶν ᾿ιβ΄΄, ὁ 
I2 , ll JU ^ , ^ 
epJanruCOuevos' μετ ἐμοῦ εἰς TO 
ἰτρυβαλιον΄. 
c s εν E / 1 
O μὲν υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου *7a- 
, / , t2 
ραδίδοται᾽, καθώς *éorw γεγραμ- 
μένον᾽ περὶ αὐτοῦ" οὐαὶ δὲ τῷ ἀν- 


το ρξ 
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». 
σι 
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vo, δι οὗ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ^8 4o κεῖ, ς΄ - 
25 ἀνθρώπῳ ἐκείνῳ, δι᾿ οὗ ὁ υἱὸς τοῦ 
παραδίδοται" 
MAD ΡΣ ἀρ TET mast ἀνθρώπου παραδίδοται: καλὸν ' 
pto Καλὸν ἦν avro, "v ovk *€ye- ἀν ir. 
s νήθη! ὁ ἄνθρωπος ἐκεῖνος. αὕτῳ, εἰ οὐκ ἐγεννήθη ὁ ἄνθρωπος 
ρξε22 Καὶ ἐσθιόντων αὐτῶν, λαβὼν ὁ ἐκεῖνος. Καὶ ἐσθιόντων αὐτῶν, 22 
α 2 FANS 3 ᾽ » 
Ἰησοῦς ἄρτον, εὐλογήσας ἔκλασεν, Agi t ἄρτον, εὐλογήσας ἔκλα- 
Ν » , ^ N n , S ἊΝ 
καὶ ἐδωκεν αὐτοῖς καὶ εἶπεν, Λά- σεν, καὶ ἔδωκεν αὐτοῖς καὶ εἶπεν, 
^ Ν ^ ,/ 
Bere. τοῦτό ἐστιν τὸ σῶμά pov. Λἀβετεῖ. τοῆτό ἐστιν τὸ σῶμά 
c s N / 2 E 7 


ριστήσας ἔδωκεν αὐτοῖς" 

Καὶ ἔπιον ἐξ αὐτοῦ πάντες" 

24 καὶ εἶπεν αὐτοῖς, Τοῦτό ἐστιν τὸ 
αἷμά μου, τὸ τῆς καινῆς διαθήκης, 

Ν Ν ^ T5 , ! 

τὸ περὶ πολλῶν “ἐκχυννόμενον'. 

5 ἊΝ / CENE e 2 / 3 Ἂς 
25 ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι οὐκέτι οὐ μὴ 
πίω ἐκ τοῦ 'yerijuaros! τῆς ἀμπέ- 
λου, ἕως τῆς ἡμέρας ἐκείνης, ὅταν 
αὐτὸ πίνω καινὸν ἐν τῇ βασιλείᾳ 
τοῦ Θεοῦ. 

Καὶ ὑμνήσαντες ἐξῆλθον εἰς τὸ 
ὄρος τῶν ᾿Ελαιῶν. 

^ 5 e^ 

Καὶ λέγει αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, Ὅτι 

J / 5 9 Ν 
πάντες σκανδαλισθήσεσθε ἐν ἐμοὶ 
ἐν τῇ νυκτὶ ταύτῃ" 

Ὅτι γέγραπται, Πατάξω τὸν 
ποιμένα, καὶ ᾿διασκορπισθήσονται! 

by / 5 Ἂς ἊΣ δὴ 3 

28 τὰ πρόβατα. ἀλλὰ μετὰ τὸ ἐγερ- 

θῆναί με, προάξω ὑμᾶς εἰς τὴν Γα- 
λιλαίαν. 

po29 ὋὉ δὲ Πέτρος ἔφη αὐτῷ, Καὶ εἰ 

3 

α πάντες σκανδαλισθήσονται, ἀλλ 

3οοὐκ ἐγώ. καὶ λέγει αὐτῷ ὁ ᾿ἸἸη- 

^ b] SS / e Ι ^ ll 

σοὺς, Αμὴν λέγω σοι, ὅτι "cU 

/, 5 lod NY /, N ^ 
σήμερον ἐν τῇ νυκτὶ ταύτῃ, πρὶν ἢ 
δὶς ἀλέκτορα φωνῆσαι, τρὶς ἀπαρ- 
νήσῃ με. 

Ὃ δὲ !Ilérpos ἐκ περισσοῦ 
ἔλεγεν μᾶλλον, ᾿Εὰν ῥδέῃ μεῖ συν- 
αποθανεῖν σοι, οὐ μή σε ἀπαρνή- 
ὡσαύτως δὲ καὶ πάντες 


ρὲζ 26 


ς 


ρξη 27 


pt 


c 


poc 31 
c 


σομαι.. 
ἔλεγον. 

ροβ32 Kai ἔρχονται εἰς χωρίον, οὗ τὸ 

δ ; 

ὄνομα Γεθσημανή᾽" 

PR Kai λέγει rots μαθηταῖς, Καθί- 

α - el N 

33 care ὧδε ἕως προσεύξωμαι. καὶ 

Ν / b bY 
παραλαμβάνει rov llérpov καὶ τὸν 


χαριστήσας ἔδωκεν αὐτοῖς" καὶ 


» bl 5 ^ / τ & um t 
ἐπιὸν ἐξ αὑτοῦ πάντες" καὶ εἶπεν, 24 


Τοῦτό ἐστιν τὸ αἷμά μου, ἢ τῆς ἢ 
διαθήκης, τὸ 'ékyvvvópevov! ᾿ὺ- 
πὲρ' πολλῶν]. ἀμὴν λέγω ὑμῖν, 
ὅτι οὐκέτι οὐ μὴ πίω ἐκ τοῦ Ἰγενή- 
ματος" τῆς ἀμπέλου, ἕως τῆς ἡμέ- 
ρας ἐκείνης, ὅταν αὐτὸ πίνω και- 
νὸν ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ Θεοῦ. 
Καὶ ὑμνήσαντες ἐξῆλθον εἰς τὸ 26 
ὄρος τῶν ᾿Ελαιῶν. 


/ ^ ^ 
Kai λέγει αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς. 2] 


Ὅτι πάντες σκανδαλισθήσεσθεϊ" 


e / / X 
ὅτι γέγραπται, Ἰ]ατάξω τὸν ποι- 
/ N $ INS / t 
μένα, καὶ "τὰ πρόβατα ἴδιασκορ- 
πισθήσονται". ἀλλὰ μετὰ τὸ ἐ- 28 
^ ͵ὕὔ / νι 3 Ν 
γερθῆναί με, προάξω ὑμᾶς εἰς τὴν 
Γαλιλαίαν. ὁ δὲ Πέτρος ἔφη αὐτῷ, 29 
ϊ καὶ πάντες σκανδαλισθήσον- 
ται, ἀλλ᾽ οὐκ ἐγώ. καὶ λέγει αὐτῷ 3ο 
ὁ ᾿Ιησοῦς, ᾿Αμὴν λέγω σοι, ὅτι 
lat er S. s yl 
σὺ σήμερον * ταύτῃ τῇ νυκτὶ, 
Ἂν Ἃ N b] / V , 
πρὶν ἢ δὶς ἀλέκτορα φωνῆσαι, τρίς 
$ ἢ !anll'S QUSE ^ Ji 
pe ἀπαρνήσῃ". ὁ δὲ *éxmepwoos! 3i 
*éAAA e! 7, "Eàv 50m ue συναπο- 
θανεῖν σοι, οὐ μή σε ἀπαρνήσομαι. 
ε / Tt N , y 
ὡσαύτως καὶ πᾶντες ἐλεγον. 
» X 
Kai ἔρχονται eis χωρίον, οὗ τὸ 32 
» ty 2l. N / 
ὄνομα *Verompavet" Kai λέγει 
^ ^ 3 ^ , 
τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, Καθίσατε 
ὧδε ἕως προσεύξωμαι. καὶ παρα- 33 
γ᾽} 
λαμβάνει τὸν Πέτρον καὶ τὸν ᾿1ά- 


NT 


KATA MAPKON. 


C. Cod. Eph. rescr. 

5 ^ 
ἀνθρώπῳ ἐκείνῳ, δι’ οὗ ὁ υἱὸς τοῦ 
, ; / : N05 
ἀνθρώπου παραδίδοται" καλὸν ἣν 
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θρώπῳ ἐκείνῳ, δι’ οὗ ' παραδίδο- 


αὐτῷ, εἰ οὐκ ἐγεννήθη ὁ ἄνθρωπος ται" καλὸν ἣν αὐτῷ, εἰ οὐκ ἐγεν-. ρὲδ 
PEE 
EB. j τς . . »νήθη ὃ ἄνθρωπος ἐκεῖνος. Καὶ 22 ρξε 
αἱ ἐσθιόντων αὐτῶν, λαβὼν ὁ die. PN No 
᾿Ιησοῦς ἄρτον, εὐλογήσας ἔκλασεν, ἐσθιόντων αὐτῶν, λαβὼν ' ἄρτον, 
καὶ ἔδωκεν αὐτοῖς καὶ εἶπεν, Λά- ᾿εὐλόγησεν kal! ἔκλασεν, καὶ ἔδω- 
βετεῖ. τοῦτό ἐστιν τὸ σῶμά μου. κεν αὐτοῖς καὶ εἶπεν, Λάβετε. ἴ 
Καὶ λαβὼν ᾿ ποτήριον, εὐχαρι- τοῦτ᾽ ἐστὶν τὸ σῶμά μου. καὶ 23 pis 
στήσας ἔδωκεν αὐτοῖς" καὶ ἔπιον λαβὼν ᾿ ποτήριον, εὐχαριστήσας 
24 ἐξ αὐτοῦ πάντες" καὶ εἶπεν αὐτοῖς, εὐ κεν αὐ τοι Ren ἔπιον ἐξ AUC 
Τοῦτό ἐστιν τὸ αἷμά pov, τῆς ^ Πάντες" καὶ εἶπεν αὐτοῖς, “Τοῦτ᾽ 24 
διαθήκης, τὸ " ᾿ἐκχυννόμενον! *à. ἐστὶν rà αἷμά μου, τὸ τῆς  διαθή- 
mép' πολλῶν". kgs, τὸ ᾿ὑπὲρ΄ πολλῶν 'éxxyvrvó- 
᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι ἧ οὐ μὴ μενον᾽. ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι * οὐ ag 
πίω ἐκ τοῦ γενήματος" τῆς ἀμπέ- μὴ ᾿προσθῷ πεῖν! ἐκ τοῦ γεννή- 
λου, ἕως τῆς ἡμέρας ἐκείνης, ὅταν ματος τῆς ἀμπέλου, ἕως τῆς ἡμέρας 
αὐτὸ πίνω καινὸν ἐν τῇ βασιλείᾳ ἐκείνης, ὅταν αὐτὸ πίνω καινὸν ἐν 
τοῦ Θεοῦ. , τῇ βασιλείᾳ τοῦ Θεοῦ. 
p&b 26 : Kai ὑμνήσαντες ἐξῆλθον εἰς τὸ Καὶ να, αἡτες  ΣἼΧΘΟΥ εἰς πὰ ας ΡΣ 
opos τῶν Ἐλαιῶν. 3 nn ᾿ beats 
ρξη 2) Καὶ λέγει αὐτοῖς ὁ  Igoots, Ὅτι "ΤΙΝ am Boa iue oss 27 
πάντες σκανδαλισθήσεσθεϊ" RE Ἰησοῦς, e oa a pn 
pto Ὅτι γέγραπται, Πατάξω τὸν μ΄ PEU  τσασθε ᾿ p in po 
ποιμένα, καὶ "τὰ πρόβατα *àug- Ὑρᾶπται, ΠΙῚατάξω τὸν ποιμένα, καὶ 
σκορπισθήσονται!"!. τὰ πρόβατα ᾿διασκορπισθήσον- 
28  *Kai' μετὰ τὸ ἐγερθῆναί με, ται". ἀλλὰ μετὰ τὸ ἐγερθῆναί με, 28 
προάξω ὑμᾶς εἰς τὴν Γαλιλαίαν. προάξω ὑμᾶς εἰς τὴν lr αλιλαίαν. 
29 ὁ δὲ Πέτρος ἔφη αὐτῷ. ὁ δὲ Πέτρος 'λέγει" αὐτῷ, Καὶ 29 ρο 
ρο E kai! πάντες σκανδαλισθήσους *éàp! πάντες 'σκανδαλισθῶσιν!, 
3o ται, ἀλλ᾽ οὐκ ἐγώ. καὶ λέγει αὐτῷ ἀλλ' οὐκ ἐγὼ ᾿οὐ σκανδαλισθήσο- 
ὁ ᾿Ιησοῦς, ᾿Αμὴν λέγω σοι, ὅτι poA. καὶ λέγει αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, 3o 
σήμερον ' ὑταύτῃ τῇ νυκτὶ", πρὶν ᾿Αμὴν λέγω σοι, ὅτι * ἑταύτῃ τῇ 
ἣ ; ard φωνῆσαι, τρίς ὃμε νυκτὶ", πρὶν ' ἀλέκτορα φωνῆσαι, 
αρνησῃ΄. 
E p FA uo Π:Ἰκπερισσῶς! &- τρίς ἵμε ἀπαρνήσῃ. ὁὃ δὲ ékme- 31 poa 
Aeyev', ρισσῶς" *éAaAe/ *, ᾽Εὰν μη! δέῃ 
1 ᾿Εάν Bt δέῃ συναποθανεῖν σοὶ, συναποθανεῖν σοι, οὐ μή σε ἀπαρ- 
οὐ μή σε ἀπαρνήσομαι. ὡσαύτως. , ἐὼν} r ; 
δὲ καὶ πάντες ἔλεγον. νήσομαι. ὡσαύτως δὲ ' πάντες 
ροβ.32 Καὶ ἔρχονται εἰς χωρίον, *o! ἢ ἔλεγον. Καὶ ἔρχονται εἰς χωρίον, 32 ροβ 
ὄνομα ΤΓεθσημανεί"" καὶ λέγει τοῖς οὗ τὸ ὄνομα ᾿Γησαμανεί"" καὶ Aé- ρογ 
μαθηταῖς αὐτοῦ, γει ἰαὐτοῖς᾽, Καθίσατε ὧδε ἕως 
| poy Καθίσατε ὧδε ἕως προσεύξωμαι. προσεύξομαι". 


33 καὶ παραλαμβάνει τὸν Πέτρον καὶ Καὶ παραλαμβάνει τὸν Πέτρον 33 


964 
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᾿Ιάκωβον καὶ ἱτὸν! ᾿Ιωάννην μεθ᾽ 
ἑαυτοῦ καὶ ἤρξατο ἐκθαμβεῖσθαι 
καὶ ἀδημονεῖν. 
ροδ 34 Καὶ λέγει αὐτοῖς, Περίλυπός 
ἐστιν ἡ ψυχή μου ἕως θανάτου" 
μείνατε ὧδε καὶ γρηγορεῖτε. 
ἢ K Nb NS N » 
poe 35 αἱ Ἰπροσελθὼν' μικρὸν, émeaev 
ἐπὶ τῆς γῆς. καὶ προσηύχετο, ἵνα 
2 5 / 3/436:3, 5 
εἰ δυνατόν ἐστιν, παρέλθῃ ἀπ av- 
36 τοῦ ἡ ὥρα καὶ ἔλεγεν, ᾿Αββᾶ ὁ 
πατὴρ, πάντα δυνατά cov παρέ- 


νεγκε τὸ ποτήριον "τοῦτο ἀπ᾽ 

ἐμοῦ!" à 

'AAN οὐ τί ἐγὼ 
τί σύ. 

3; Kal ἔρχεται καὶ εὑρίσκει αὐτοὺς 


ρος 
α 


θέλω, ἀλλὰ 


καθεύδοντας, * λέγει * Πέτρῳ, Σί- 
μων, καθεύδεις ; οὐκ ἴσχυσας μίαν 
38 ὥραν γρηγορῆσαι;; γρηγορεῖτε καὶ 
προσεύχεσθε, ἵνα μὴ εἰσέλθητε εἰς 
πειρασμόν. 
ροη Τὸ μὲν πνεῦμα πρόθυμον, ἡ δὲ 
* 39 σὰρξ ἀσθενής. Καὶ πάλιν ἀπελ- 
θὼν “προσηύξατο, τὸν αὐτὸν λόγον 
εἰπών. 

Καὶ ὑποστρέψας εὗρεν αὐτοὺς 
πάλιν καθεύδοντας ἦσαν γὰρ οἱ 
ὀφθαλμοὶ αὐτῶν ᾿καταβαρυνόμε- 
νοι, καὶ οὐκ ἤδεισαν τί ἰἀποκρι- 

41 θῶσιν αὐτῷ". Καὶ ἔρχεται τὸ Qum 

TOV, καὶ λέγει αὐτοῖς, Καθεύδετε ' 
λοιπὸν καὶ ἀναπαύεσθε. ἀπέχει, 
ἦλθεν ἡ ἡ ὥρα: 
pu ᾿Ιδοὺ 0} ὁ υἱὸς τοῦ ἀν- 
α θβρώπου εἰς χεῖρας τῶν ἁμαρτω- 

42 λῶν. ἐγείρεσθε ἄγωμεν" ἰδοὺ ὁ 
παραδιδούς με ἤγγικεν. 

Καὶ εὐθέως, ἔτι αὐτοῦ λαλοῦν- 
τος;. παραγίνεται !ó/ ᾿Ιούδας 'ó Ἰ1- 
σκαριώτης", εἷς ! τῶν δώδεκα, καὶ 
μετ᾽ αὐτοῦ ὄχλος πολὺς μετὰ μα- 
χαιρῶν καὶ ξύλων, παρὰ τῶν ἀρ- 
χιερέων καὶ γραμματέων kal 

πρεσβυτέρων. 

Δεδώκει δὲ ὁ παραδιδοὺς αὐτὸν 
σύσσημον αὐτοῖς, λέγων, ἡ Ὃν ἂν 
φιλήσω, αὐτός ἐστιν" κρατήσατε 


ροθ 49 


ρπα 43 


ρπβ 44 


ΕΥ̓ΑΓΓΕΛΙΟΝ 


Cod. Vatic. 1209. 
κωβον xai ἱτὸν! "'Iedrm" *uer 
αὐτοῦ!- kal ἤρξατο ἐκθαμβεῖσθαι 


NN ^ N / 5 ^ 
καὶ ἀδημονεῖν. καὶ λέγει αὑτοῖς, 34 
Περίλυπός ἐστιν ἣ ψυχή μου ἕως 
θανάτου" μείνατε ὧδε καὶ γρηγο- 
N N Ν 
ρεῖτε. Καὶ προελθὼν. μικρὸν, 35 
ἐξηιπτεν! ἐπὶ τῆς γῆς, καὶ προσηύ- 


χέτο. ἵνα εἰ δυνατόν ἐστιν, παρ- 


ἐλθῃ ἀπ᾽ αὐτοῦ 1) ὥρα" καὶ ἔλεγεν, 36 
᾿Αββᾶ ó πατὴρ, πάντα δυνατά aov 
παρένε ὸ ὑτοῦτο ἀπ᾽ 
ρένεγκε τὸ ποτήριον "τοῦτο ἀπ 
^ 5 / 
ἐμοῦ!" ἀλλ᾽ οὐ τί ἐγὼ θέλω, ἀλλὰ 
, / SUE N iS red 
τί σύ. καὶ ἔρχεται kal εὑρίσκει 37 
αὐτοὺς καθεύδοντας, καὶ λέγει τῷ 
2 t 
Πέτρῳ, Σίμων, καθεύδεις ; οὐκ 
ἴσχυσας μίαν ὥραν γρηγορῆσαι; 
Χ í í 
^ N SP ,ὕ | ov 
γρηγορεῖτε καὶ "npooeuxere , uva 38 
^N 12A ! 13 , SN Ν 
μὴ ᾿ἔλθητε" εἰς πειρασμόν. τὸ μὲν 
πνεῦμα πρόθυμον, 7j δὲ σὰρξ ἀσθε- 
νής. Καὶ πάλιν ἀπελθὼν προσ- 39 
^c Ν SEEN / ? , 
ηύξατο, τὸν αὐτὸν λόγον εἰπών. 
καὶ 'πάλιν Ἰέλθὼν!) εὗρεν αὐτοὺς" 4o 
/ 28 WAT MEO CI ς 
καθεύδοντας ἦσαν γὰρ “αὑτῶν OL 
ὀφθαλμοὶ ἑκαταβαρυνόμενοι:. καὶ 


οὐκ ἤδεισαν τί ("ἀποκριθῶσιν a diré 


Kal ἔρχεται τὸ τρίτον, καὶ λέγει 41 
αὐτοῖς, Καθεύδετε τὸ λοιπὸν καὶ 
ἀναπαύεσθε. ἀπέχει, ἦλθεν 1) ὥρα" 
ἰδοὺ παραδίδοται ὁ υἱὸς τοῦ ἀν- 
θρώπου eis τὰς χεῖρας τῶν ἅμαρ- 
τωλῶν. ἐγείρεσθε ἄγωμεν" ἰδοὺ 42 
ὁ παραδιδούς με ἤγγικεν". 

Καὶ ᾿εὐθὺς!, zs bsc λαλοῦν- 43 NE 


T 


TOS, παραγίνεται ὁ ! ᾿Ιούδας, εἷς 


τῶν δώδεκα, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ὄχλος 
MES fr xni σ᾿ ixesd 

μετὰ μαχαιρῶν καὶ ξύλων, “ἀπὸ 
τῶν ἀρχιερέων καὶ τῶν γραμμα- 
τέων καὶ τῶν πρεσβυτέρων. δεδώ- 4 
κει δὲ ὁ παραδιδοὺς αὐτὸν σύσση- 
μον αὐτοῖς, λέγων, Ov ἂν φιλήσω, 
αὐτός ἐστιν" κρατήσατε αὐτὸν, καὶ 


miti dd 


14. 
C. Cod. Eph. rescr. 
*'Iàkefgor καὶ ᾿Ιωάννην *uer' ai- 


ToU καὶ ἤρξατο ἐκθαμβεῖσθαι kal 
ἀδημονεῖν. 
ροῦ 34 Καὶ λέγει αὐτοῖς, Περίλυπός 


2 € // el / - 
ἐστιν 7) ψυχή μου ἕως θανάτου 
μείνατε ὧδε καὶ γρηγορεῖτε. 

Καὶ ᾿προσελθὼν! μικρὸν, ἔπε- 
σεν ἐπὶ τῆς γῆς, καὶ προσηύχετο, 
€ » 1d , , 5 , 
ἵνα εἰ δυνατόν ἐστιν, παρέλθῃ ἀπ 

^ 2 ^ 
36 αὐτοῦ ἡ ὥρα kai ἔλεγεν, ᾿Αββᾶ ὁ 
N , 

πατὴρ, πάντα δυνατά cov παρέ- 

νεγκε τὸ ποτήριον τοῦτο ἀπ᾽ ἐμοῦ!" 

ἀλλ᾽ οὐ τί ἐγὼ θέλω, ἀλλ᾽ εἴ! 


por 35 


TL OV. 
N o» Ν (S907 , ^ 
ρος 37 Kai ἔρχεται καὶ εὑρίσκει αὐτοὺς 
καθεύδοντας, 
^N / £s // / 
pot Καὶ λέγει τῷ Πέτρῳ, Σίμων, 


καθεύδεις ; οὐκ ἴσχυσας μίαν ὥ- 

38 ραν γρηγορῆσαι; γρηγορεῖτε καὶ 
προσεύχεσθε, ἵνα μὴ εἰσέλθητε εἰς 
πειρασμόν. 


ροη Τὸ μὲν πνεῦμα πρόθυμον, ἡ δὲ 
σὰρξ ἀσθενής. 
po 399 Καὶ πάλιν ἀπελθὼν προσηύξα- 


^ 3L. —N , 5 N 
40 TO, TOV αὑτὸν λόγον εἰπών. καὶ 
/4 
ὑποστρέψας εὗρεν αὐτοὺς πάλιν 
"ὃ a Ἂς δ € 
καθεύδοντας" ἦσαν γὰρ αὐτῶν ol 
Ι 

ὀφθαλμοὶ βεβαρημένοι, καὶ οὐκ 

nó / $2 ^ 2 2 

j0eucav TL "ἀποκριθῶσιν αὐτῷ". 
ρπ4ι Kai ἔρχεται τὸ τρίτον, kal λέγει 
αὐτοῖς, Καθεύδετε ' λοιπὸν καὶ 
ἀναπαύεσθε. ἀπέχει, ἦλθεν ἡ ὥρα; 

᾽ Ν /, C4 [db ^ * 
ἰδοὺ παραδίδοται ὁ υἱὸς τοῦ àr- 
θρώπου εἰς τὰς χεῖρας τῶν ἁμαρ- 
[2] 5) / L4 2 Ni ce 
42 τωλῶν. ἐγείρεσθε ἄγωμεν" ἰδοὺ ὁ 

παραδιδούς με ᾿ἤγγισεν!. 

Kat Τεὐθὺς", ἔτι αὐτοῦ λαλοῦν- 
τος, παραγίνεται ᾿Ιούδας, εἷς * τῶν 


ρπα 43 


δώδεκα, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ὄχλος πο- 
λὺς μετὰ μαχαιρῶν καὶ ξύλων. 
παρὰ τῶν ἀρχιερέων καὶ ' γραμ- 
ματέων καὶ τῶν πρεσβυτέρων. 

Δεδώκει δὲ ὁ παραδιδοὺς αὐτὸν 
σύσσημον αὐτοῖς, λέγων, Ὃν ἂν 
φιλήσω, αὐτός ἐστιν κρατήσατε 


ρπβ 44 
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2) 
καὶ ἴ ᾿Ιάκωβον καὶ ᾿Ιωάννην uer 
^l ^ 

αὐτοῦ" kal ἤρξατο ἐκθαμβεῖσϑαι 
καὶ *akgbeuovew. Τότε! λέγει 34 ροδ 

» ^ / » , € με 

αὑτοῖς, []ερίλυπός ἐστιν ἡ ψυχὴ 

e , e SN 

pov ἕως θανάτου: μείνατε ὧδε kai 


γρηγορεῖτε. 
^N y Ι 3 EN /, ll SPNSN 

κρὸν, ἔπεσεν 'émi πρόσωπον! ἐπὶ 
΄σ΄ ^ Ν 

τῆς γῆς, καὶ προσηύχετο, δεἰ δυνα- 

τόν ἐστιν, tra! παρέλθῃ ἀπ᾽ αὐτοῦ 

« , c. 

ἡ ὥρα 'abru' καὶ ἔλεγεν, ᾿Αββᾶ 36 

€ Ν 

ὁ πατὴρ, δυνατὰ πάντα! σοί 'ci- 


Καὶ προσελθὼν" μι- 35 poc 


Js (2 ^ 
ciw!* παρένεγκε ἱτοῦτο τὸ ποτή- 
3 ^ Ι 
ριον ἀπ᾽ ἐμοῦ"- ἀλλ᾽ *o)x ὃ! ἐγὼ 
, 5 
θέλω, ἀλλ᾽ *0! σὺ 'OéAew!. καὶ 3) ρος 
ἔρχεται καὶ εὑρίσκει αὐτοὺς καθεύ- 
δοντας, καὶ λέγει τῷ Πέτρῳ, Σί- 
/ . ὅ i» , zwi 
μων, καθεύδεις; ovx "icxvaare 
μίαν ὥραν γρηγορῆσαι; γρηγορεῖ- 38 
τε καὶ προσεύχεσθε, ' μὴ εἰσέλ- 
θητε εἰς πειρασμόν. τὸ μὲν πνεῦ- 
, € b Ἂς 3 Δ ΄ 
μα πρόθυμον, 1) δὲ σὰρξ ἀσϑενής. 
Καὶ πάλιν ἀπελθὼν προσηύξατοϊ. 39 pom 
καὶ ᾿ἐλθὼν" εὗρεν αὐτοὺς ἴ καθεύ- 4o po0 
δοντας ἦσαν γὰρ οἱ ὀφθαλμοὶ 
5 ^ ac n ! ἊΝ Ὁ ΕΙΣ 
αὐτῶν ἱκαταβαρούμενοι", καὶ οὐκ 
»* ^ $2 σι 2 ves 
póewav τί 'àmokpiÜGow | avrQ'. 
Kai ἔρχεται τὸ τρίτον, καὶ λέγει 41 
αὐτοῖς, Καθεύδετε ἢ λοιπὸν καὶ 
9 Ζ * / I N , MI 
ἀναπαύεσθε. ἀπέχει ᾿τὸ τέλος kal! — pm 
ΤΑΝ τ᾿ δος , ἘΠ ΕΝ ^ 
7 ὧρα᾽ ἰδοὺ παραδίδοται ὁ υἱὸς τοῦ 
ἀνθρώπου εἰς τὰς χεῖρας τῶν ἅμαρ- 
λῷ , , 0 » : Tu) N » 
τωλῶν. ἐγείρεσθε ἄγωμεν" ἰδοὺ 42 
"ἢ δ: διδῶν" pe" 
Ἴγγικεν ὁ Ἰπαραδιδῶν" pel. 
Καὶ ' ἔτι avro λαλοῦντος, πα- 43 pma 
΄ὔ | x^ Ι ? 
ραγίνεται "loíóas ᾿Σκαριώτης", ets 
JI Ene Nro i δ ^ ndROT ὧν Ξ 
τῶν ιβ΄, καὶ μετ αὐτοῦ ὄχλος 
πολὺς μετὰ μαχαιρῶν καὶ ξύλων, 
παρὰ τῶν ἀρχιερέων καὶ 'àzó τῶν 
n , 
γραμματέων καὶ τῶν πρεσβυτέ- 
ρων. 
» r3 / Ν , 
""Eócxer' δὲ ὁ παραδιδοὺς αὐ- 44 pm 
e ^ T 
τὸν 'aquetov', λέγων, Ὃν ἂν φι- 
, , , * / 1 E 
Anco, αὐτός ἐστιν᾽ κρατήσατε 
Mm 
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αὐτὸν, καὶ ἀπαγάγετε ἀσφαλῶς. 
4s καὶ ἐλθὼν, εὐθέως Το σελ θ αὐ- 
τῷ λέγει, ἢ Ῥαββεὶ ἐῥαββεί"" καὶ 
46 κατεφίλησεν αὐτόν᾽ οἱ δὲ ἐπέβαλον 
ἱτὰς χεῖρας αὐτῶν ἐπ᾽ αὐτὸν', καὶ 
ἐκράτησαν αὐτόν. 

Eis δὲ ' τῶν παρεστηκότων 
σπασάμενος τὴν μάχαιραν, ἔπαι- 
σεν τὸν δοῦλον τοῦ ἀρχιερέως, καὶ 
ἀφεῖλεν αὐτοῦ τὸ ὠτίον. 

8. Καὶ ἀποκριθεὶς ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν 
S αὐτοῖς, Qs ἐπὶ λῃστὴν τέξήλθατε! 
μετὰ μαχαιρῶν καὶ ξύλων συλλα- 

49 Bew με; καθ᾽ “ἡμέραν ἤμην πρὸς 
ὑμᾶς ἐν τῷ ἱερῷ διδάσκων, καὶ οὐκ 
ἐκρατήσατέ pe ἀλλ᾽ ἵνα πληρω- 
θῶσιν αἱ γραφαί. 

Καὶ ἀφέντες αὐτὸν πάντες ἔφυ- 
γον. 

Καὶ εἷς τις νεανίσκος ᾿ἠκολού- 
Once αὐτῷ, περιβεβλημένος σιν- 
δόνα ἐπὶ γυμνοῦ" καὶ κρατοῦσιν 
52 αὐτὸν οἱ νεανίσκοι" ὁ δὲ καταλι- 

πὼν τὴν σινδόνα, γυμνὸς ἔφυγεν 

ἀπ᾿ αὐτῶν. 
oat ἀπήγαγον τὸν eue πρὸς 
ἀπ STD ἀρχιερέα "Καϊάφαν" καὶ συν- 
ἔρχονται αὐτῷ πάντες οἱ ἀρχιερεῖς 
καὶ ῥοἱ γραμματεῖς καὶ οἱ πρεσβύ- 
τεροι!. 

Καὶ ὁ Πέτρος. ἀπὸ μακρόθεν 
ἠκολούθησεν αὐτῷ ἕως ἔσω εἰς 
τὴν αὐλὴν τοῦ ἀρχιερέως" καὶ ἣν 
συγκαθήμενος μετὰ τῶν ὑπηρε- 
i τῶν, καὶ θερμαινόμενος πρὸς τὸ 

φῶς. 
ρπθ 55. Οἱ δὲ ἀρχιερεῖς καὶ ὅλον τὸ 
β συνέδριον μοῦ κατὰ τοῦ ᾿Ιησοῦ 
Ἐψευδομαρτυρίαν!, εἰς τὸ θανα- 
τῶσαι αὐτόν καὶ οὐχ εὕρισκον. 
56 πολλοὶ γὰρ ἐψευδομαρτύρουν κατ᾽ 


ρπ 47 


50 


51 


p" 54 
ὃ 


αὐτοῦ, καὶ ἴσαι αἱ μαρτυρίαι οὐκ 
ἧσαν. 

p7 5) Καί τινες ἀναστάντες ἐψευδο- 

S 


^ / 
μαρτύρουν kar αὐτοῦ, λέγοντες, 
[74 € ^ 5 / 5 ^ , 
:8 Ὅτι ἡμεῖς ἠκούσαμεν αὑτοῦ Aé- 
7 
yovros, Ὅτι ἐγὼ *karaXóo! τὸν 


Ν ^ 
raóv τοῦτον τὸν χειροποίητον, καὶ 


EYTAFTEAION 


B. Cod. Vatic. 1209. 
PT) lo» ^ QE 
àmáyere! ἀσφαλῶς. καὶ ἐλθὼν, 45 
Ἐεῤὐθὺς προσελθὼν αὐτῷ λέγει, 
ἘΡαββεί! 1: καὶ κατεφίλησεν αὐτόν" 
οἱ δὲ Ἰἐπέβαλαν! *ràs χεῖρας * *av- 46 
τῷ!!, καὶ ἐκράτησαν αὐτόν. Eis δέ 47 
τις τῶν παρεστηκότων σπασάμενος 
τὴν μάχαιραν, ἔπαισε τὸν δοῦλον 
τοῦ ἀρχιερέως, καὶ ἀφεῖλεν αὕτου 
λυ εἶν μὴ / Il ENS D Ν € 
τὸ 'Orápior'. Καὶ ἀποκριθεὶς ὁ 48 
Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, Os ἐπὶ λῃ- 
τἐξήλθατε! μετὰ μαχαιρῶν 
ὩΣ συλλαβεῖν με! x καθ᾽ 49 
ἡμέραν ἤμην πρὸς ὑμᾶς ἐν τῷ te 
διδάσκων, kal οὐκ *éxpareiré! pe 


ex 


ἀλλ᾽ ἵνα πληρωθῶσιν ai γραφαί. 
, 
Kal ἀφέντες αὐτὸν “ἔφυγον παν- 


! 


τες. καὶ * 'νεανίσκος τις! *avv- 


51 
/ ll 3 rS , 
ηκολούθει, αὐτῷ, περιβεβλημένος 
σινδόνα ἐπὶ γυμνοῦ" 
T. 


kal κρατοῦ- 
5 , € Ν hy Ν 
σιν αὐτόν ὁ δὲ καταλιπὼν τὴν 52 
σινδόνα, γυμνὸς ἔφυγεν. 
f 5 ^ N 
Kai ἀπήγαγον τὸν ᾿Ιησοῦν πρὸς 53 
/ *, 
τὸν ἀρχιερέα: καὶ συνέρχονται αὖ- 
τῷ πάντες οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ 
πρεσβύτεροι καὶ οἱ γραμματεῖς, 
N € ! 5 N / , 
καὶ ὁ Πέτρος ἀπὸ μακρόθεν 1KO- 54 
^ N 
λούθησεν αὐτῷ ἕως ἔσω εἰς τὴν 
5.νλ ^» ES N55 
αὐλὴν τοῦ ἀρχιερέως" καὶ ἣν συγ- 
καθήμενος μετὰ τῶν ὑπηρετῶν, 
by / NN N ^ 
καὶ θερμαινόμενος πρὸς TO φῶς. 
€ Ν 5 ^ NIS. Ν 
οἱ δὲ ἀρχιερεῖς καὶ ὅλον τὸ συνε- 55 
^5 ^ 
ὃριον ἐζήτουν κατὰ τοῦ ᾿Ιησοῦ μαρ- 
* ^ , 
τυρίαν, εἰς τὸ θανατῶσαι αὐτόν" 


tm Ι 
ηὕρισκον". 


καὶ οὐκ πολλοὶ γὰρ 56 
» , , , ^ Ν 
ἐψευδομαρτύρουν kar αὑτοῦ, καὶ 
σαι αἱ μαρτυρίαι οὐκ ἦσαν. καί 57 
Ψ , πὸ , 

τινες ἀναστάντες ἐψευδομαρτύρουν 

, , ^ / v € ^ 
kar αὐτοῦ, λέγοντες, Οτι ἡμεῖς 58 
Ὅτι 


ἐγὼ καταλύσω τὸν ναὸν τοῦτον τὸν 
χειροποίητον, καὶ διὰ τριῶν ἡμε- 


iSoU TH αὐτοῦ λέγοντος, 


Κεφ. 


ΝΞ 


14. 

C. Cod. Eph. rescr. 
αὐτὸν, kal ámayáyere ἀσφαλῶς. 
45 καὶ ἐλθὼν, εὐθὺς! προσελθὼν αὐ- 
τῷ λέγει, !Xatpe! *'Papfe(** καὶ 
46 κατεφίλησεν αὐτόν' οἱ δὲ ἐπέ- 
βαλον * τὰς χεῖρας αὐτῶν, καὶ 

ἐκράτησαν αὐτόν. 

Εἷς δέ τις τῶν παρεστηκότων 
σπασάμενος τὴν μάχαιραν, ἔπαι- 
σεν τὸν δοῦλον τοῦ ἀρχιερέως, καὶ 
ἀφεῖλεν αὐτοῦ τὸ ὠτίον. 

Καὶ ἀποκριθεὶς ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν 
αὐτοῖς, Qs ἐπὶ λῃστὴν ᾿έἐξήλθατε! 
μετὰ μαχαιρῶν καὶ ξύλων συλλα- 
49 βεῖν με; καθ᾽ ἡμέραν ἤμην πρὸς 

ὑμᾶς ἐν τῷ ἱερῷ διδάσκων, καὶ οὐκ 

ἐκρατήσατέ με’ 
᾿Αλλ᾽ ἵνα πληρωθῶσιν αἱ γρα- 
5ο φαί. Καὶ ἀφέντες αὐτὸν "ἔφυγον 
πάντες!. 

Καὶ ! 5veavíakos ris" *ovrqko- 
λούθει αὐτῷ, περιβεβλημένος σιν- 
δόνα ἐπὶ γυμνοῦ" καὶ Kpaxeeees 


PTY 47 


p"9 48 


pe 


pmS si 


52 αὐτὸν οἱ νεανίσκοι᾽ ὁ δὲ καταλιπὼν 
Ν , Ν » T 
τὴν σινδόνα, γυμνὸς éQvyev'. 
E iN. ἃ / Ν ᾽ ^ Ν 
pení 53 Καὶ ἀπήγαγον τὸν ᾿Ιησοῦν πρὸς 
Ν 
τὸν ἀρχιερέα: καὶ συνέρχονται 
f N ap EN l/ Tt € 5 ^ b 
πρὸς αὐτὸν" ' oi ἀρχιερεῖς kal 
οἱ πρεσβύτεροι καὶ οἱ γραμματεῖς. 
- ^ / * 5 
pr 54  Kaióllérpos ἀπὸ μακρόθεν ἠκο- 
^ Ν 
λούθησεν αὐτῷ ἕως ἔσω εἰς τὴν 
t 
ὅτι δι C) /À δ Ca 
αὐλὴν τοῦ ἀρχιερέως" καὶ ἣν συγ- 
καθήμενος μετὰ τῶν ὑπηρετῶν, καὶ 
θερμαινόμενος πρὸς τὸ φῶς. 
ρπθ 53 Οἱ δὲ ἀρχιερεῖς καὶ ὅλον τὸ 
/ 2e * ^) ^ 
συνέδριον ἐζήτουν κατὰ τοῦ 19o00 
μαρτυρίαν, εἰς τὸ θανατῶσαι ai- 
56 TÓv' καὶ οὐχ εὕρισκον. πολλοὶ 
* , /, , , ^ 
yàp ἐψευδομαρτύρουν kar αὐτοῦ, 
καὶ ἴσαι *«««prvptaL οὐκ ἦσαν. 
"5 Κικκκκκκκκάσταντες ἐψευδομαρ- 
, , 
58 TUpOUr κατ᾽ QUT-«eeeconooceesLELS 1]- 
/, , ^ / e SEN 
κούσαμεν αὐτοῦ λέγοντος. Ὅτι ἐγὼ 
καταλύσω τὸν ναὸν τοῦτον τὸν 
χειροποίητον, kai ««««puor ἡμερῶν 
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D. Cod. Beza. 
- 


αὐτὸν, καὶ Ἰἀπάγετε! ᾿ αὐτὸν" ἀσφα- 

Ads. kal! προσελθὼν λέγει av- 45 PY 
τῷ", *"PafBe(''* καὶ κατεφίλησεν 
αὐτόν" οἱ δὲ ἐπέβαλον τὰς χεῖ- 46 
pas * ἰΞαὐτῷ!", καὶ ἐκράτησαν αὐτόν. 

*ka(!* rus * σπασάμενος ! μάχαιραν, 47 

P4 Ν ^ 4x 5 7 

ἔπαισεν τὸν δοῦλον τοῦ ἀρχιερέως, 

καὶ ἀφεῖλεν αὐτοῦ τὸ Τὠτάριον!. 

**O δὲ! * Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, * 48 pvo 
᾿Επὶ λῃστὴν ᾿έἐξήλθατε! μετὰ μα- 
χαιρῶν καὶ ξύλων συλλαβεῖν με; 
καθ᾽ ἡμέραν ἤμην πρὸς ὑμᾶς ἐν τῷ 49 
ἱερῷ διδάσκων, καὶ οὐκ ἐκρατήσατέ 

ι 
με’ ἀλλ᾽ ἵνα πληρωθῶσιν αἱ γρα- 
φαί. 


ἔφυγον. ! νεανίσκος ᾿δέϊ τις" ἠκο- κι 


ρπε 


, N , 
Kal ἀφέντες αὐτὸν πάντες go ρπ- 


λούθει 'αὐτοὺς", περιβεβλημένος 
σινδόνα ἐπὶ γυμνοῦ" καὶ κρατοῦ- 
σιν αὐτόν" ὃ δὲ Ἰκαταλείπων! τὴν sa 
’ *N » , , , ^ 
σινδόνα, γυμνὸς ἔφυγεν ἀπ᾽ αὐτῶν. 

N , / Ν 3 ^ M 
Kai ἀπήγαγον τὸν ᾿Ιησοῦν πρὸς 53 
τὸν ἀρχιερέα καὶ συνέρχονται * 
πάντες οἱ ἀρχιερεῖς καὶ 5* γραμ- 
καὶ ὃ g4 ρπη 
Πέτρος ἀπὸ μακρόθεν ἠκολούθη- 


^ S f / Il 
pares καὶ ' πρεσβύτεροι!. 


σεν αὐτῷ ἕως ! eis τὴν αὐλὴν τοῦ 
ἀρχιερέως" 

Καὶ ἣν ᾿καθήμενος" μετὰ τῶν 
ὑπηρετῶν, ! θερμαινόμενος πρὸς τὸ 
φῶς. 


/ 3 / N ^)» ^ 
συνέδριον ἐζήτουν κατὰ τοῦ ᾿Ιησοῦ 


e NOS ^ NUM Ν 
οἱ δὲ ἀρχιερεῖς καὶ ὅλον TO zs ρπθ 


΄ , / , 
μαρτυρίαν. *ira θανατώσουσιν᾽ αὐ- 
ΤΟΝ Ν 5 i e Ill Ν ΄ 
τον" καὶ οὐχ ᾿ηὑρισκον". πολλοὶ 5ὅ 
Ν 5 ἜΚ I qM / 
yàp ἐψενδομαρτύρουν "kai ἔλεγον 
5 Lol No , 
κατ᾽ αὐτοῦ, kai ἴσαι αἱ μαρτυρίαι 
5 Sox» Il *, , 
οὐκ ἦσαν. καὶ ᾿ἄλλοι" ἀναστάντες 57 e^ 
, / Ι Ν Il , 
ἐψευδομαρτύρουν 'kai ἔλεγον" kar 
, ^ , e € Pal *? /, 
αὑτοῦ, λέγοντες, Ori ἡμεῖς ἠκού- 58 
^ / el 3 
σαμεν αὐτοῦ λέγοντος, Ὅτι ἐγὼ 
καταλύσω τὸν ναὸν ' τὸν χειρο- 
ποίητον, καὶ διὰ τριῶν ἡμερῶν ἄλ- 


Μ ἢ 2 


ps 
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SON. ^ ὡς ^ » 3 
διὰ τριῶν ἡμερῶν ἄλλον ἀχειρο- 
z9 ποίητον οἰκοδομήσω. καὶ οὐδὲ oU- 
τως ἴση ἢν ἡ μαρτυρία αὐτῶν. 
Καὶ ἀναστὰς ὁ ἀρχιερεὺς εἰς ' μέ- 
b ^ 
cor, ἐπηρώτησεν τὸν ᾿Ιησοῦν, Aé- 
ewe 3 / SN LOS 7 
yov, Οὐκ ἀποκρίνῃ οὐδέν ; Ti οὗτοί 
σου καταμαρτυροῦσιν ; ὁ δὲ "'Ig- 
co)s! ἐσιώπα, καὶ οὐδὲν ἀπεκρί- 
varo. πάλιν ὃ ἀρχιερεὺς ᾿ἐπερώτα! 
ἘῸΝ Ν [A MEN Ν ^ ε 
αὐτὸν, καὶ λέγει avro, Σὺ εἰ ὁ 
Xx EN ς €N ll dE e ^ 
Χριστὸς ὃ vios 'rov Θεοῦ" τοῦ 
εὐλογητοῦ ; 
ς , ^ 3 
O δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν, ᾿Εγώ εἰμι. 
NS N ἘΝ NS ’ 
καὶ ὄψεσθε τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου 
, "^ ^ 
καθήμενον ἐκ δεξιῶν τῆς δυνάμεως, 
καὶ ἐρχόμενον μετὰ τῶν νεφελῶν 
τοῦ οὐρανοῦ. 
€ N y. 
O δὲ ἀρχιερεὺς διαρρήξας τοὺς 
"^ ^ / 
χιτῶνας αὐτοῦ, λέγει, 
Τί ἔτι χρείαν ἔχομεν μαρτύρων; 
9 
64 ἠκούσατε rjv βλασφημίαν". τί 
^ ^ / 
ὑμῖν φαίνεται; οἱ δὲ πάντες karé- 
κριναν αὐτὸν εἶναι ἔνοχον θανά- 
του. 
Kal 1i ξ ’ Jj 5 Ψ 2 
ς αἱ ἡρξαντό τινες ἐμπτύειν αὖ- 
τῷ, καὶ περικαλύπτειν τὸ πρόσω- 
πον αὐτοῦ, καὶ κολαφίζειν αὐτὸν, 
N , 5 ^^ 7 
καὶ λέγειν avro, [Ιροφήτευσον. 
c / 
καὶ οἱ ὑπηρέται ῥαπίσμασιν αὐτὸν 
Ξέλαβον'. 
Kai ὄντος τοῦ Πέτρου ἐν τῇ 
SANA , » 4 ^ 
αὕλῃ κάτω, ἔρχεται μία qom t 
^ ^ 5 2 £N 
δισκῶν τοῦ ἀρχιερέως, καὶ ἰδοῦσα 
b / , i ΝῊ 
τὸν Iiérporv θερμαινόμενον, ἐμβλε- 
ψασα αὐτῷ λέγει, Καὶ σὺ μετὰ 
τοῦ Na(apqvo? ᾿Ιησοῦ ἦσθα. ὁ δὲ 
5 7A / 3 ων $5«$* 
ἠρήσατο λέγων. Οὐκ oiba, οὐδὲ 
ἐπίσταμαι τί σὺ λέγεις. 
Καὶ ἐξῆλθεν ἔξω εἰς τὸ προ- 
/ ἃ NM Asta 7 δ ἘΝ 
αὐλιον καὶ ἀλέκτωρ εφωνήσεν. 
Ku : 
kai 7 παιδίσκη ἰδοῦσα αὐτὸν πά- 
y / ^ 
Aw, ἤρξατο λέγειν τοῖς παρεστη- 
’ € Ὁ 5^ ^ 3 
κόσιν, Ort οὗτος ἐξ αὑτῶν ἐστιν. 
γο ὁ δὲ πάλιν ἠρνεῖτο. καὶ μετὰ μι- 
Ν ^ » 
κρὸν πάλιν oi παρεστῶτες ἔλεγον 
^ / ^ ^ ^^ 
τῷ Πέτρῳ, ᾿Αληθῶς ἐξ αὐτῶν εἴ" 
Ν ^ ^ , 
καὶ yàp Γαλιλαῖος εἶ, kai 3) λαλιὰ 
Ξ [4 / € δὲ » fa 3 
σι σου ὁμοιάξεί. ὁ δὲ ἤρξατο ἀνα- 
βθεματίζειν καὶ ὀμνύειν, Ort οὐκ 


6o 


6 


- 
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6 
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68 


69 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
ρῶν ἄλλον ἀχειροποίητον οἰκοδο- 
7 5 e 
μήσω. καὶ οὐδὲ οὕτως ἴση ἣν 1j 
μαρτυρία αὐτῶν. Καὶ ἀναστὰς ὁ 
ἀρχιερεὺς εἰς ' μέσον, ἐπηρώτησεν 
5 Pal 7 
τὸν Ἰησοῦν, λέγων, Οὐκ ἀποκρίνῃ 
οὐδέν ; ὅτι! οὗτοί σον καταμαρτυ- 
^ € Se Ὁ / X. CU im 
ροῦσιν; ὃ δὲ ἐσιώπα, καὶ "ovK 61 
Ι 
ῥἀπεκρίνατο οὐδέν". πάλιν ὁ ἀρ- 


2 Υ 


/ 
χιερεὺς ἐπηρώτα αὐτὸν, καὶ λέγει 


A XC 


5 ^ NUN Ν € CUN ^ 
αὐτῷ, Σὺ εἰ ὁ Χριστὸς. ὁ υἱὸς TOU 


εὐλογητοῦ; ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν, 62 
᾿Εγώ εἰμι. καὶ ὄψεσθε τὸν υἱὸν 
τοῦ ἀνθρώπου *éx δεξιῶν καθήμε- 
νον" τῆς δυνάμεως, καὶ ἐρχόμενον 
μετὰ τῶν νεφελῶν τοῦ οὐρανοῦ. 
ὁ δὲ ἀρχιερεὺς ᾿διαρήξας᾽ τοὺς χι- 63 
τῶνας αὐτοῦ, λέγει, Τί ἔτι χρείαν 
ἔχομεν μαρτύρων ; ἠκούσατε τῆς 64 
βλασφημίας: τί ὑμῖν $atrerat ; 
δὲ 


δΥ ἊΝ Il , 
ἔνοχον eivav θανάτου. 


^ 
οἱ πάντες κατέκριναν αὐτὸν 
NA ἫΝἤ 
Καὶ 7]p- 65 
favró τινες ἐμπτύειν αὐτῷ, kal 
περικαλύπτειν δαὐτοῦ τὸ πρόσω- 
ll N , 5. -N n 
TOv', καὶ κολαφίζειν αὑτὸν, καὶ 
^ 7 
λέγειν αὐτῷ, Προφήτευσον. καὶ οἱ 
, € N 
ὑπηρέται ῥαπίσμασιν αὐτὸν *éAa- 
3 ^ , 
Bov!. Καὶ ὄντος τοῦ I érpov δκάτω 66 
* ^ 5 ell » / "m 
€r τῇ αὑλῃ "Ἔρχεται μία qM παι- 
^ ^ , ^ 
δισκῶν TOU ἀρχιερέως. kai ἰδοῦσα 
τὸν Πέτρον θερμαινόμενον, ἐμ- 67 
βλέψασα αὐτῷ λέγει, Καὶ σὺ μετὰ 
^ ^ l ej? e^ 
τοῦ Ναζαρητνοῦ "ἦσθα ' rot! 'Incot/. 
ὁ δὲ ἠρνήσατο λέγων, * Ovre! οἶδα, 68 
ἘΞ: Ὁ ! , , $ NN , , 
ovre" ἐπίσταμαι, "av τί' λέγεις. 
καὶ ἐξῆλθεν ἔξω εἰς τὸ προαύλιον .ἦ 
^ Ν n" 
καὶ ἡ παιδίσκη ἰδοῦσα αὐτὸν, * εἷ- 69 
^ ^ Ui m$ 
zer! τοῖς Ἰπαρεστῶσιν', "Ort οὗτος. 
ἐξ αὐτῶν ἐστιν. ὁ δὲ πάλιν ἠρ- 7o 
^ N * N , € 
νεῖτο. kal μετὰ μικρὸν πάλιν οἱ 
^ e^ , 
παρεστῶτες ἔλεγον τῷ [llérpo, 
᾿Αληθῶς ἐξ αὐτῶν εἶ: καὶ yàp Γα- 
λιλαῖος εἶ". ὁ δὲ ἤρξατο ἀναθεμα- γι 
», 5 Nox ’ὔ jy «€ , i6 
τίζειν καὶ ^ouvivav, Ort ovk otóa 


KATA MAPKON. 
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ἄλλον ἀχειροποίητον | owoO0s«s* 
59 *«« οὐδὲ οὕτως ἴση ἦν ἡ paprv- 
6o pía αὐτῶν. Καὶ ἀναστὰς ὁ ἀρχιε- 
ρεὺς εἰς ' μέσον, ἐπηρώτησεν τὸν 
Ἰησοῦν, λέγων, Οὐκ ἀποκρίνῃ οὐ- 
δέν; τί οὗτοί cov καταμαρτυροῦ- 
61 σιν; ὁ δὲ ἐσιώπα, καὶ Ἰοὐκ' *àmne- 
κρίνατο οὐδέν". 
Πάλιν ὁ ἀρχιερεὺς ἐπηρώτα αὐὖ- 


/ , 


N N ^ Ν € 
τὸν, καὶ λέγει αὐτῷ, Σὺ «s, ὁ 


Je 3e ex x 


εχ “ 3 ^ 
62vios τοῦ εὐλογητοῦ ; 
᾿Εγώ εἰμι. καὶ ὄψεσθε τὸν υἱὸν 
^ , $2 Il 
τοῦ ἀνθρώπου "ἐκ «aÜngpevov 
^ , 
τῆς δυνάμεως, kal ἐρχόμενον «««* 


63 κων νεφελῶν τοῦ οὐρανοῦ. 


**x** 
/ Ν "^ 
««Lepevus διαρρήξας τοὺς χιτῶνας 
αὐτοῦ, λέγει, av ἔχομεν 
: / 2j /, "^ 
64 μαρτύρων; ἠκούσατε τῆς BAÀaoc* 
εἰας᾽ τί ὑμῖν φαίνεται; -κτε πάν- 
τες κατέκριναν αὐτὸν "ἔνοχον ei- 
65 vat θανάτον.  «favro τινες 
ἐμπτύειν αὐτῷ, kai περικαλύπτειν 
N ’ N / 
*x*«« TO πρόσωπον, καὶ κολαφίζειν 
αὐτὸν, καὶ τεκεεκκυτω, Προφήτευ- 
σον. καὶ οἱ ὑπηρέται ραπισμα:ν» 
κατὸν ᾿ἔλαβον!. 
Καὶ o««s$ τοῦ Πέτρου ῥκάτω ἐν 
τῇ αὐλῇ!, ἔρχεται μία ἧ παιδισ:» 
^ 5 y X 3 ^ ^ / 
67; τοῦ ἀρχιερέως, καὶ ἰδοῦσα τὸν [1έ- 
τρον 0cpp.aveeec rasa αὐτῷ 
λέγει, Καὶ σὺ μετὰ τοῦ »vov 
δῆσθα 'ro$! ᾿Ιησοῦ!. 


66 


68 Ὃὧ δὲ ἠρνήσατο λέγων, Οὐκ οἶδα, 
*ojre! ἐπίσταμαι fov τί᾽ λέγεις. κι" 
μ σὺτ €yets. x» 


ἐξῆλθεν ἔξω eis τὸ προαύλιον" καὶ 
69 ἀλέκτωρ εφωνη:-.αἱ ἡ παιδίσκη 
al » , Ι 
ἰδοῦσα αὐτὸν, ἤρξατο πάλιν' λέγειν 
T ΤᾺ | € T^ , 
x««« ὑπαρεστῶσιν", Ort οὗτος ἐξ 
αὐτῶν ἐστιν. 
καὶ μετὰ 
' / € ^ »y 
μικρὸν πάλιν οἱ παρεστῶτες éAe- 
γον τῷ Πέτρῳ, ᾿Αληθῶς ἐξ αὐτῶν 
γι εἶ, καὶ γὰρ Γαλιλαῖος εἶ. ὁ δὲ 
ΝΜ 3 / ^ 5, 4 
ἤρξατο ἀναθεματίξειν καὶ ὀμνύειν, 


€ bi ^ 
Ὁ  'O δὲ m ἠρνεῖτο. 
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, Ι 
λον ὁ ἀναστήσω! ἀχειροποίητον'. 

NN 5 ἝΝ e δ y lle / 
καὶ οὐδὲ οὕτως "Tv ἴση" ἡ μαρτυρία 59 
αὐτῶν. Καὶ ἀναστὰς ὁ ἀρχιερεὺς 6o 
εἰς τὸ μέσον, ἐπηρώτησεν τὸν '1g- 

^ / , 5 / 3 / 
cor, λέγων, Οὐκ ἀποκρίνῃ οὐδέν; 
τί οὗτοί σου καταμαρτυροῦσιν ; 

ἘΣ ἐκεῖνος, δὲ : ἐσίγα!, καὶ οὐδὲν 61 
Ξἀπεκρίθη!. 

* Καὶ λέγει αὐτῷ ᾿ὁ ἀρχιερεὺς, 
Σὺ εἶ ὁ Χριστὸς, ὁ υἱὸς τοῦ εὐλο- 
3 


γητοῦ; ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς ἱ ἀποκριθεὶς" 62 
Ἔ MIU ἘΞ 9 EG E ATE 
λέγει" "avro', Eyo εἰμι. kat ove 

Ν €N ^ 24 ^ $ 4 
σθε τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου "ἐκ 
δεξιῶν καθήμενον, δυνάμεως, 
μετὰ τῶν νεφελῶν τοῦ οὐρανοῦ. 
€ SN , ἊΝ /, N 
ὁ δὲ ἀρχιερεὺς διαρρήξας τοὺς χι- 63 
τῶνας αὐτοῦ, !kal! λέγει, 

Τί ἔτι χρείαν ἔχομεν μαρτύρων; 
ἠκούσατε τὴν βλασφημίαν" ᾿ αὐ- 64 
τοῦ!" τί ὑμῖν Ἰδοκεῖ! ; * ἡπάντες δὲ! 

7 τ ὦ , 
κατέκριναν *avro' ᾿ ἔνοχον θανά- 
πες νὸς LM ’ 2 /, 
TOV. Kai ἡρξαντὸ τινες ἐμπτύειν 65 
IE ὩΣ τ ἀπο 

τῷ προσώπῳ! αὐτοῦ, καὶ *éko- 
λάφιζον' αὐτὸν, καὶ *éAeyov! αὐτῷ, 
καὶ  ῥαπίσμασιν 
Καὶ ὄντος 66 


/ 
Προφήητευσον. 
, 
5t ἐλάμβανον" avróv/. 
^ , 9 ^ , zu » 
τοῦ [Πέτρου ἐν τῇ αὐλῇ", ἔρχεται 
'mpós αὐτὸν μία τῶν παιδισκῶν 
^ 5 L NUS ^ N [/ 
τοῦ ἀρχιερέως, καὶ ἰδοῦσα τὸν IlIé- 67 
, 5 / 
τρον θερμαινόμενον, ἐμβλέψασα 
ἔχε eei Σὺ MAE 
γει avro", ὺ μετὰ τοῦ 

^ ^ ^ [| ? 
"Incoü To) *Na(opqvob'! ἦσθα. 
ὁ δὲ ἠρνήσατο λέγων, * Οὔτε! οἶδα, 
A ES I πες τ. "ul t 

ηπισταμαι" TL έγεις. 
ἐξῆλθεν ἔξω εἰς ᾿τὴν προσαυλην!"" 

N 9 , 5 , 
καὶ ἀλέκτωρ ἐφώνησεν. 
Πάλιν Ἰδὲ" ἰδοῦσα αὐτὸν ἡ παι- 
/ 
δίσκη!, 5ó δὲ πάλιν ἠρνήσατο! 
eo e , ^c 
καὶ ἤρξατο λέγειν τοῖς πα- 

; da METEO ee 
ρεστηκόσιν, "Ori "kai, * αὐτὸς" ἐξ 
αὐτῶν ἐστιν᾽. καὶ μετὰ μικρὸν 7o 
πάλιν οἱ *mapearqkóres! ἔλεγονϊ, 
, ^ * , ^ ^. ^ * 
Αληθῶς ἐξ αὐτῶν εἰ καὶ yàp 
Γαλιλαῖος εἶ. ὁ δὲ ἤρξατο ἀνα- γι 

l ; 
θεματίζειν καὶ *Aéyew", Ὅτι οὐκ 


68 


ρ δ 


phe 
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oiba τὸν ἄνθρωπον τοῦτον ὃν Aé- 
72 yere. καὶ ἐκ δευτέρου ἀλέκτωρ 

ἐφώνησεν. 

Καὶ ἀνεμνήσθη ὁ Πέτρος *ró 
B ῥῆμα! es! εἶπεν αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, 
Ὅτι πρὶν ἀλέκτορα φωνῆσαι δὶς, 
ἀπαρνήσῃ pe τρίς. καὶ ἐπιβαλὼν 
ἐκλαίεν. 
15 Καὶ εὐθέως ἐπὶ τὸ πρωὶ συμ- 
B βούλιον ποιήσαντες οἱ ἀρχιερεῖς 
μετὰ τῶν πρεσβυτέρων καὶ γραμ- 
ματέων, 

Καὶ ὅλον τὸ συνέδριον, δήσαν- 
α τες τὸν ᾿Ιησοῦν ἀπήνεγκαν καὶ 
παρέδωκαν τῷ Πιλάτῳ. 

Καὶ ἐπηρώτησεν αὐτὸν ὁ Πιλά- 
ros, Σὺ εἶ ὁ βασιλεὺς τῶν 'lov- 
δαίων ; 
σα ὋὉ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτῷ, Σὺ 
3 λέγεις. Καὶ κατηγόρουν αὐτοῦ οἱ 
4 ἀρχιερεῖς πολλά: ὁ δὲ Πιλάτος 

πάλιν ἐπηρώτησεν αὐτὸν λέγων, 
Οὐκ ἀποκρίνῃ οὐδέν ; ἴδε πόσα 
σου καταμαρτυροῦσιν. ὃ δὲ 'Ig- 
σοῦς οὐκέτι οὐδὲν ἀπεκρίθη, ὥστε 
θαυμάζειν τὸν Πιλάτον. 
cB 6  Karà δὲ ἑορτὴν ἀπέλνυεν αὐτοῖς 
B ἕνα δέσμιον, Ἰὸν! Ἰπαρητοῦντο!. 
cy ; "Hv δὲ ὁ λεγόμενος Βαραββᾶς 
μετὰ τῶν συστασιαστῶν δεδεμέ- 
νος, οἵτινες ἐν τῇ στάσει φόνον 
πεποιήκεισαν. 
8 Καὶ ἀναβοήσας ὃ ὄχλος ἤρξατο 
Ν 


2 


5 ^ Ν 9 / 3 ^ 
αἰτεῖσθαι. καθὼς ἀεὶ ἐποίει αὑτοῖς. 


σ 2 
α 


9 ὁ δὲ Πιλάτος ἀπεκρίθη αὐτοῖς Aé- 
γων, Θέλετε ἀπολύσω ὑμῖν τὸν 
10 βασιλέα τῶν ᾿Ιουδαίων ; ᾿ἐπεγί- 
νωσκεν γὰρ ὅτι διὰ φθόνον ἵπαρ- 
εδωκεισαν" αὐτὸν οἱ ἀρχιερεῖς. 

Οἱ δὲ ἀρχιερεῖς ἀνέσεισαν τὸν 
ὄχλον, ἵνα μᾶλλον τὸν Βαραββᾶν 
ἀπολύσῃ αὐτοῖς. 

*O δὲ Πιλάτος ἀποκριθεὶς πάλιν 
εἶπεν αὐτοῖς, Τί οὖν θέλετε ποι- 


c8 11 
a 


0€ I2 


/ ^ 5 
ήσω *róv! βασιλέα τῶν ᾿Ιουδαίων ; 


13 οἱ δὲ πάλιν ἔκραξαν, λέγοντες", 


14 Σταύρωσον αὐτόν. ὁ δὲ Πιλάτος 
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N » ^ ἃ / 
τὸν ἄνθρωπον τοῦτον ὃν λέγετε. 

NOE» aset ἢ 3x 
καὶ ᾿εὐθὺς ἐκ δευτέρου ἀλέκτωρ 72 
2 [4 NES 4 € , 
ἐφώνησεν. καὶ ἀνεμνήσθη ὁ [{ε- 

TURN el^ uie eai ^ δὲς, m DE 
τρος τὸ ῥῆμα' *es' εἶπεν αὐτῷ O 
Ἰησοῦς, Ὅτι πρὶν ἀλέκτορα φωνῆ- 

s ΣῈ 3 γ d * 
σαι δὶς, τρίς με ἀπαρνήσῃ". καὶ 
ἐπιβαλὼν ἔκλαιε. 

Καὶ ᾿εὐθὺς! Τ πρωὶ συμβούλιον! 5 NZ 
ποιήσαντες οἱ ἀρχιερεῖς μετὰ τῶν 
πρεσβυτέρων καὶ γραμματέων, καὶ 
e N / , M 
ὅλον τὸ συνέδριον, δήσαντες TOV 
3 e^ ΟῚ 7 NN , 

Ιησοῦν ἀπήνεγκαν kai παρέδωκαν 
* Πιλάτῳ. 


ὁ Πιλάτος, Σὺ €t ὁ βασιλεὺς τῶν 


* 
kai ἐπηρώτησεν αὐτὸν 2 


5. ^ 
'Iovbaíev ; ὁ δὲ ἀποκριθεὶς "αὐτῷ 
* Aéyei/, Σὺ λέγεις. Καὶ κατηγό- 3 
“ ^ , 
povr αὐτοῦ οἱ ἀρχιερεῖς πολλά" 
ὁ δὲ Πιλάτος πάλιν ἐπηρώτα αὖ- 4 
τὸν λέγων, Οὐκ ἀποκρίνῃ οὐδέν ; 
» , t ^ Bee s 
ἴδε πόσα cov Ἰκατηγοροῦσιν". ὁ δὲ 5 
᾽ “ D / uU Ν 5 , 
Ιησοῦς οὐκέτι οὐδὲν ἀπεκρίθη, 
θαυμάζειν τὸν 
Κατὰ δὲ ἑορτὴν ἀπέλυεν αὐτοῖς 6 
! tnapgroürrO!. ἦν 7 
δὲ ὁ λεγόμενος Βαραββᾶς μετὰ τῶν 
Ἰστασιαστῶν! δεδεμένος, οἵτινες ἐν 
^ , ,ὕ 7 
T] στάσει φόνον TESTOR UE 
NOUS € y , 
καὶ ᾿ἀναβὰς" ὃ ὄχλος ἤρξατο αἱ- 8 
a x T 
τεῖσθαι, καθὼς 


ὥστε [Πιλάτον. 


ἃ 
ἕνα δέσμιον, *07' 


* , 5 "^ 
ἐποίει QUTOLS. 


ὁ δὲ Πιλάτος ἀπεκρίθη αὐτοῖς Aé- 9 


^ N 
yer, Θέλετε ἀπολύσω ὑμῖν τὸν 


2» 


/ ^ 5 / 
βασιλέα τῶν Ιουδαίων ; ἐγίνωσκε τὸ 


γὰρ ὅτι διὰ φϑόνον παραδεδώκει- 


3p n 
σαν QUTOV . 


οἱ δὲ ἀρχιερεῖς ἀνέ- τι 
σεισαν τὸν ὄχλον, ἵνα μᾶλλον τὸν 
Βαραββᾶν ἀπολύσῃ αὐτοῖς. ὁ δὲ τ2 
Πιλάτος ἱπάλιν ἀποκριθεὶς᾽ *&Xe- 
γεν" αὐτοῖς, Τί οὖν ' ποιήσω, ' 
λέγετε, 'rüv! βασιλέα τῶν 'lov- 


δαίων; οἱ δὲ πάλιν ἔκραξαν, 


- 
^ 
- 


r 
Σταύρωσον αὐτόν. ὁ δὲ Πιλατος 14 


I4. I5. 
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"Ort οὐκ οἷδα τὸν ἄνθρωπον τοῦτον 

^ / S DEC ] , , , 

72 ὃν λέγετε. καὶ ἐκ δευτέρου ἀλέ- 
κτωρ ἐφώνησεν. 

Καὶ ἀνεμνήσθη ὁ Πέτρος *7Ó 
pfjua! ᾿ὡς" εἶπεν αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, 
[24 by , / ^ * 
Or. πρὶν ἀλέκτορα φωνῆσαι δὶς, 
$ , » , Il NL 25 N 
τρίς με ἀπαρνήσῃ". καὶ ἐπιβαλὼν 
*ékAavaev/. 

P5" 15 Καὶ ᾿εὐθὺς" ' πρωὶ συμβούλιον 
'érouuácavres! οἱ ἀρχιερεῖς μετὰ 
τῶν γραμματέων καὶ πρεσβυτέ- 
πον: 

: , , 

ρ᾽,9 Καὶ ὅλον τὸ συνέδριον, δήσαν- 

τες τὸν ᾿Ιησοῦν *àmfyayov! καὶ 

παρέδωκαν * Πιλάτῳ. 

Καὶ ἐπηρώτησεν αὐτὸν ὁ Πιλά- 
τος, Σὺ εἶ ὁ βασιλεὺς τῶν ᾿Ιουδαί- 
ων ; ὁ δὲ ἀποκριθεὶς ῥαὐτῷ iiec χα 
λέγεις. 

Καὶ κατηγόρουν αὐτοῦ οἱ ἀρχιε- 
4ρεῖς πολλά: ὁ δὲ Πιλάτος "ἐπη- 

, 3... N / ! / 2 

ρώτησεν αὐτὸν πάλιν" λέγων, Οὐκ 

ἀποκρίνῃ οὐδέν: ἴδε πόσα σου 

Ξκατηγοροῦσιν!. 

5  'O δὲ ᾿ἸΙησοῦς οὐκέτι οὐδὲν ἀπε- 

κρίθη, ὥστε θαυμάζειν τὸν Πιλάτον. 

Κατὰ δὲ ἑορτὴν ἀπέλυεν αὐτοῖς 
ἕνα δέσμιον, ὅνπερ ἠτοῦντο. 

4 "^ 

Hv δὲ ὁ λεγόμενος Βαραββᾶς 
μετὰ τῶν Ἱστασιαστῶν! δεδεμένος, 
οἵτινες ἐν τῇ στάσει φόνον «««e- 
ποιηκεισαν. 

8 Καὶ ἀναβοήσας ὃ ὄχλος ἤρξατο 
αἰτεῖσθαι, kaÜ««««« ἐποίει αὐτοῖς. 
€ Ν ’ 5 ! 5 ^ 

90 δὲ [Πιλᾶτος ἀπεκρίθη αὐτοῖς 
ΧΕΧΟὺΣ 

Θέλετε ἀπολύσω ὑμῖν τὸν βα- 

10 σιλέα τῶν Ἰουδκκκκ.γινωσκεν yàp 

e * , 7 , 

ὅτι διὰ φθόνον παραδεδώκεισαν αὐ- 

τὸν οἱ ἀρχιερεῖς. 

Οἱ δὲ ἀρχιερεῖς ἀνέσεισαν τὸν 
ὄχλον, ἵνα μᾶλλον τὸν Βαραββᾶν 
ἀπολύσῃ αὐτοῖς. 

ὋὉ δὲ Πιλάτος *"máAw ἀποκρι- 
θεὶς! *éAeyev αὐτοῖς, Τί οὖν ' 

/ ^ / le S Lu / 
ποιήσω ὃν λέγετε 'rov' βασιλέα 
n" 3 7 € Ν » 

13 τῶν ᾿Ιουδαίων ; οἱ δὲ πάλιν ékpa- 

far, Σταύρωσον αὐτόν. 

€ ^ ^ 

O δὲ Πιλάτος ἔλεγεν αὐτοῖς, 


312 


σα 3 


σβ 6 


σγ 7 


c5 11 


σε I2 


σς 14 


KATA MAPKON. 91 


D. Cod. Bezz. 
Ξ / 
οἷδα τὸν ἄνθρωπον ! ὃν λέγετε. 
Ι jj 
καὶ ᾿εὐθέως" ἐκ δευτέρου ἀλέκτωρ 72 


pot 


ἐφώνησεν, καὶ ἀνεμνήσθη ὁ Πέτρος 


Il 19/ Ü t 


Toe LS T? ^ x 
TO ῥῆμα εἶπεν  Ιησοῦὺς. καὶ 


τἤρξατο κλαίειν. Καὶ εὐθέως '15 p^m 


πρωὶ συμβούλιον ᾿ ἐποίησαν" οἱ 


ἀρχιερεῖς μετὰ τῶν πρεσβυτέρων 

SS ll ^ Il / N [rd 

καὶ ᾿τῶν" γραμματέων, καὶ ὅλον 
N / N 

τὸ συνέδριον, ᾿καὶ δήσαντες τὸν  pL0 
, e APER A VAY RSS 34 SN. Jl 
Ιησοῦν ἀπήγαγον" "eis τὴν αὐλὴν 
καὶ παρέδωκαν ' Πιλάτῳ. καὶ ἐπη- 2 c 
ρώτησεν αὐτὸν ὁ Πιλάτος, Σὺ εἶ ὁ 

Ν ^ ᾽ / Ε i *I 
βασιλεὺς τῶν  lovóa(ov; καὶ 
) Nic eio uice Sof ctp N / 
ἀποκριθεὶς "avro ^Aéyev ^, Σὺ Aé- 
yes. Kai ᾿κατηγοροῦσιν" αὐτοῦ οἵ 3 ca 
ἀρχιερεῖς πολλάς ὁ δὲ Πιλάτος 4 
$2 ΄ S VP Y 
ἐπηρώτησεν αὐτὸν mà" λέγων, 

5$ / 

Οὐκ ἀποκρίνῃ οὐδέν; ἴδε πόσα σου 
κατηγοροῦσιν". 

€ NS S ^ 5 / 589* , 

O δὲ ᾿Ιησοῦς οὐκέτι οὐδὲν àme- s 
κρίθη, ὥστε θαυμάζειν τὸν Πιλά- 
τον. Karà δὲ τὴν" ἑορτὴν àné-6 o 
λυεν αὐτοῖς ἕνα δέσμιον, ^ov! 'ày' 

5 ^ 53 

ἡτοῦντο. ἦν δὲ ὁ λεγόμενος Ba- 7; cv 
ραββᾶς μετὰ τῶν Ἰστασιαστῶν" 
δεδεμένος, οἵτινες ἐν τῇ στάσει 

$ " ^ / "ELLO 
πεποιήκεισαν φόνον). καὶ *àrva-8 
βὰς" ὅλος ó ὄχλος ἤρξατο ai- 
τεῖσθαι ᾿αὐτὸν᾽, καθὼς ἀεὶ ἐποίει 
αὐτοῖς. 

Ὃ δὲ Πιλάτος * ἀποκριθεὶς *Aé- 9 
yet αὐτοῖς", Θέλετε ἀπολύσω ' 
τὸν βασιλέα τῶν ᾿Ιουδαίων; 'ἤδει το σδ 
» Ν e Ἂς , br /^ ll 
γὰρ ὅτι διὰ φθόνον παρέδωκαν 
αὐτὸν οἱ ἀρχιερεῖς. 

Οἱ δὲ ἀρχιερεῖς ᾿ἔπεισαν᾽ τῷ 11 
ὄχλῳ', ἵνα μᾶλλον ἧ Βαραββᾶν 
ἀπολύσῃ αὐτοῖς. 

Ὃ δὲ Πιλάτος ἀποκριθεὶς * εἷ- 12 σε 


i n3 


πεν αὐτοῖς, Tí οὖν θέλετε ποιήσω 

* βασιλεῖ! τῶν ᾿Ιουδαίων ; οἱ δὲ 13 ac 
ἔκραξαν πάλιν" ᾿'λέγοντες", Σταύ- 

ὁ δὲ Πιλάτος ἔλε- 14 


ρωσον αὐτόν. 


2'I2 


A. Cod. Alex. 

Ν , ^ "y^ / ^ N , / 
ἔλεγεν αὐτοῖς, Tí yàp κακὸν ἐποί- 
ησεν ; οἱ δὲ περισσῶς! 'ἔκραζον!, 
Σταύρωσον αὐτόν. 

ὋὉ δὲ Πιλάτος βουλόμενος τῷ 
ὄχλῳ τὸ ἱκανὸν ποιῆσαι, ἀπέλυσεν 

, ^ N VN " N / 
αὐτοῖς τὸν Βαραββᾶν" kat mapé- 
δωκεν τὸν ᾿Ιησοῦν, φραγελλώσας, 
e ^ 
ἵνα σταυρωθῇ. 


σφ I5 


Οἱ δὲ στρατιῶται ἀπήγαγον av- 
τὸν ἔσω τῆς αὐλῆς, Ó ἐστιν πραι- 
τώριον, καὶ συγκαλοῦσιν ὅλην τὴν 
σπεῖραν, καὶ ἐνδύουσιν αὐτὸν πορ- 
φύραν, καὶ περιτιθέασιν αὐτῷ πλέ- 
favres ἀκάνθινον στέφανον, καὶ 
ἤρξαντο ἀσπάζεσθαι αὐτὸν, Χαῖρε, 
'ó βασιλεὺς! τῶν ᾿Ιουδαίων. καὶ 
ἔτυπτον αὐτοῦ τὴν κεφαλὴν καλά- 
μῳ, καὶ ἐνέπτνον αὐτῷ, καὶ τιθέν- 


col τό 
ὃ 


17 
18 


19 


τες τὰ γόνατα προσεκύνουν αὐτῷ. 
’ ^ 

Kai ὅτε ἐνέπαιξαν αὐτῷ, é£éóv- 

σαν αὐτὸν τὴν πορφύραν, καὶ ἐνέ- 

ΠΝ ESSET My : s 

δυσαν αὐτὸν τὰ ἱμάτια τὰ ἰδια’ καὶ 

*&yovaw! αὐτὸν, ἵνα *oravpdcov- 

cw αὐτόν. 

SN 3 / / // 

Kal ἀγγαρεύουσιν παράγοντά 

τινα Σίμωνα Κυρηναῖον, ἐρχόμε- 
LU ^ 

vov ἀπ᾽ ἀγροῦ, τὸν πατέρα 'AXe- 

€ 

ξάνδρου καὶ "Poí$ov, tva ἄρῃ τον» 
σταυρὸν αὐτοῦ. 

σι 22 Καὶ φέρουσιν αὐτὸν ἐπὶ Γολ- 

α γγυοθὰ τόπον, ὅ ἐστιν ᾿μεθερμηνευό- 

μενος" 


c0 21 


!, κρανίου τόπος. 
N ὃ. / 5 (eX ^ 3, 
cw 23 Καὶ ἐδίδουν avro πιεῖν ἐσμυρ- 
δ νισμένον οἶνον ὁ δὲ οὐκ ἔλαβεν. 
s / 2 Ν 56 
σιβ 24 — Kai σταυρώσαντες αὑτὸν, ἰδια- 
^ 
α μερίζονται! rà ἱμάτια αὐτοῦ, βάλ- 
λοντες κλῆρον ém αὐτὰ, τίς τί 
y 
ἄρῃ. 
3 Ν / e Ν 
ew 25 lv δὲ τρίτη ὥρα!, kai ἐσταύ- 
* — pocar αὐτόν. 
ἂν ^ € 3 Ν Le 3:7. 7 
σι 26 Kai ἣν ἡ ἐπιγραφὴ τῆς αἰτίας 
α αὐτοῦ ἐπιγεγραμμένη, Ο ΒΑΣΙ- 
ΛΕῪΣ TON ΙΟΥ̓ΔΑΙΩΝ. 
Καὶ σὺν αὐτῷ σταυροῦσιν δύο 
Ν 
" λῃστὰς, 
σ ^ by , 
σις Ενα ἐκ δεξιῶν καὶ ἕνα ἐξ εὐω- 
E. νύμων vro." 


σιε 27 


EYATTEAION 


B. Cod. Vatic. 1209. 
ἔλεγεν αὐτοῖς, Τί yàp "ἐποίησεν 
κακόν! ; οἱ δὲ περισσῶς! ἔκραξαν, 
Σταύρωσον αὐτόν. Ὃ δὲ Πιλάτος 

/ ^ » Ἀν Τα Ν 
βουλόμενος τῷ ὄχλῳ τὸ ἱκανὸν 
1 38 T ADU 9 OS S 
ποιεῖν", ἀπέλυσεν αὐτοῖς τὸν Ba- 

A , 
paBBürv: *mapébekev δὲ! τὸν 'lg- 
σοῦν, dpayeAAóoas, ἵνα ocrav- 
po6n. 

€ ^ , 

Οἱ δὲ στρατιῶται ἀπήγαγον av- 
τὸν ἔσω τῆς αὐλῆς, ὅ ἐστιν πραι- 
’ Ν ^ e Ἂν 
τώριον, καὶ συγκαλοῦσιν ὅλην τὴν 
^ δὴ 259 /, Il , N 
σπεῖρα». καὶ ᾿Ἰέἐνδιδύσκουσιν' αὐτὸν 
7 ^ 
πορφύραν, καὶ περιτιθέασιν αὐτῷ 
/ » , / 
πλέξαντες ἀκάνθινον στέφανον, 
M » 3 / 3A ΟΝ. 
καὶ ἤρξαντο ἀσπάζεσθαι αὐτὸν, 
Χαῖρε, βασιλεῦ τῶν Ιουδαίων. 
N » 5 ^ Ν Ν 
καὶ ἐτυπτον αὐτοῦ τὴν κεφαλὴν 
καλάμῳ, καὶ ἐνέπτυον αὐτῷ, καὶ 
τιθέντες τὰ γόνατα προσεκύνουν 
3 ^N N e 5 / *, ^ 
αὐτῷ. Καὶ ὅτε ἐνέπαιξαν avro, 
PA SN, Ν / Ν 
ἐξέδυσαν αὑτὸν τὴν πορφύραν, kal 
3. 30S S TEUER £3.26. 
ἐνέδυσαν αὐτὸν τὰ ἱμάτια ᾿αὐτοῦ 
ΝΥ STAV P 9. ΟΝ el , 
καὶ ἐξάγουσιν αὐτὸν, ἵνα σταυρώ- 
σωσιν αὐτόν. καὶ ᾿εγγαρευουσιν" 
/, 
παράγοντά τινα Σίμωνα Κυρη- 
^ 2 ^ Ν 
ναῖον, ἐρχόμενον àm ἀγροῦ, τὸν 
€ 
πατέρα ᾿Αλεξάνδρου kai 'Ῥούφου, 
ἵνα ἄρῃ τὸν σταυρὸν αὐτοῦ. Καὶ 
/ ON 3, — ΝΠ iu θὰ 
φέρουσιν αὐτὸν ἐπὶ "τὸν" ἱ ολγοθὰ 
τόπον, ὅ ἐστιν ᾿μεθερμηνευόμενος", 
κρανίου τόπος. Καὶ ἐδίδουν αὐτῷ ' 
^ ἃ Ν 
ἐσμυρνισμένον otvov: ᾿ὃς δὲ οὐκ 
» 
ἐλαβεν. 


Καὶ *eravpotow" 


“ον il Χ 
αὐτὸν, ᾿ καὶ 
: , B ^ 
Ἰδιαμερίζονται᾽ τὰ ἱμάτια αὐτοῦ, 

"^ , , , 
βάλλοντες κλῆρον ém αὐτὰ, τίς τί 

» 
ἄρῃ. 


ρωσαν αὐτόν. 


ἣν δὲ ὥρα τρίτη, καὶ ἐσταύ- 
Καὶ ἦν ἡ ἐπιγρα- 
φὴ τῆς αἰτίας αὐτοῦ ἐπιγεγραμ- 
μένη, O ΒΑΣΙΛΕῪΣ ΤΩΝ ΙΟΥ- 
ΔΑΙΩΝ, 


ρωσαν! δύο λῃστὰς, ἕνα ἐκ δεξιῶν 
t 


e^ , 
Kal σὺν αὐτῷ ἱἐσταύ- 


, ^ 
καὶ ἕνα ἐξ εὐωνύμων αὑτοῦ. 
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ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ. 


C. Cod. Eph. rescr. 
Τί yàp "ἐποίησεν κακόν" ; oi δὲ 
i adl Z2 Siro 

περισσῶς" ἔκραξαν, Σταύρωσον 

αὐτόν. 

Ὃ δὲ Πιλάτος βουλόμενος *rot- 
^ e b (o0 E ! 3 / 
ῆσαι τὸ ἱκανὸν τῷ ὄχλῳ', ἀπέλυ- 

^ n" ^ 
σεν αὐτοῖς τὸν Βαραββᾶν" καὶ 
ἼΟΣΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧ φραγελλώσας, ἵνα 
σταυρωθῇ. 
^^ /, 

Οἱ δὲ στρατιῶται ἀπήγαγον αὐ- 
τὸν ἔσω τῆς αὐλῆς, ὅ ἐστιν πραι- 
τώριον, καὶ συγκαλοῦσιν ὅλην τὴν 
σπεῖραν, 

Καὶ 'ἐνδιδύσκουσιν" αὐτὸν πορ- 
φύραν, καὶ περιτιθε «««« αὐτῷ πλέ- 
/ / 
favres ἀκάνθινον στέφανον, kai 
y s / “ον ll ^ 
ἤρξαντο ἀσπάζεσθαι αὐτὸν, 'koi 
λέγειν Χαῖρε, 5*6 βασιλεῦς" τῶν 

ἈΝ RU δ Χ ἂν 
eec Καὶ ἐτυπτον "τὴν κεφαλὴν 
αὐτοῦ" καλάμῳ, καὶ ἐνέπτυον αὐτῷ, 
καὶ τιθέντες τὰ γόνατα προσεκύ- 
νουν αὐτῷ. 

/ ^ 
Kai ὅτε ἐνέπαιξαν αὐτῷ, éfé- 
N 
δυσαν αὐτὸν τὴν πορφύραν, kal 
37 3-8 EAS. ἢ SR) ὌΝ ΠΕ 
ἐνέδυσαν αὐτὸν τὰ ἱμάτια Ἰαὐτοῦ 
καὶ ἐξάγουσιν αὐτὸν, ἵνα *oravpó- 
σουσιν" αὐτόν. 

Καὶ ἀγγαρεύουσιν παράγοντά 
τινα Σίμωνα Κυρηναῖον, ἐρχόμε- 

5 "^ Α « 
vov ἀπ᾽ ἀγροῦ, τὸν πατέρα ' AAe- 
ξάνδρου καὶ ἱΡούφου, ἵνα ἄρῃ τὸν 

nd 5 ^ í Pa 
σταυρὸν αὐτοῦ. 

Καὶ φέρουσιν αὐτὸν ἐπὶ ᾿ τὸν! 
Γολγοθὰ τόπον, ὅ ἐστιν μεθερμη- 
νευόμενον, κρανίου τόπος. 

VXSW , ^ T 5 , 

Καὶ ἐδίδουν avro ' ἐσμυρνισμέ- 
νον οἷνον" 

ὋὉ δὲ οὐκ ἔλαβεν. Καὶ σταυ- 
ρώσαντες αὐτὸν, ᾿διαμερίζονται" τὰ 
€ Li , ^ / ^ 41-9 
ἱμάτια αὑτοῦ, βάλλοντες κλῆρον ἐπ 
αὐτὰ, τίς τί ἄρῃ. 

7 S 7 e !/] τ Ἂν ΄ 

Hv δὲ τρίτη ópo', καὶ ἐσταύ- 
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17 ll 
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21 


22 


23 


24 


25 
ρωσαν αὐτόν. 

Καὶ ἢν ἡ ἐπιγραφὴ τῆς αἰτίας 
αὐτοῦ ἐπιγεγραμμένη, Ὁ ΒΑΣΙ- 
ΛΕΥ͂Σ TON IOYAAIQON. 

Kai σὺν αὐτῷ σταυροῦσιν δύο 
λῃστὰς, ἕνα ἐκ δεξιῶν καὶ ἕνα ἐξ 
εὐωνύμων αὐτοῦ.᾿ 


26 


27 


2760 
D. Cod. Beza. 
, ^ NET. ENS Ν οὶ Λ 
γεν αὐτοῖς, lí γὰρ κακὸν ἐποίησεν; 
οἱ δὲ ἱπερισσῶς" *ékpacor!, Σταύ- 
Ὃ δὲ ILAdros!, 


ἀπέλυσεν αὐτοῖς τὸν Βαραββᾶν' 


Νὰ 
ρωσον αὐτόν. 


SN 5 ^ 
*rüp δὲ! ᾿Ιησοῦν Ἰφλαγελλώσας! 
,ὔ ^ 
παρέδωκεν', tva σταυρωθῇ. Οἱ δὲ 
στρατιῶται ἀπήγαγον αὐτὸν ἔσω 
2d N , Ἂς Il [r4 5 , 
eis τὴν αὐλὴν', ὅ ἐστιν πραιτώ- 
Ν ac ^ ll [rd IN 
ριον, καὶ j*kaAo0cu ὅλην τὴν 
σπεῖραν, καὶ ἱενδυδισκουσιν᾽ αὐὖ- 
Ν γι N T3 , Il 
τὸν πορφύραν, καὶ ᾿ἐπιτιθέασιν 
, ^ Jl 5 , / N 
αὐτῷ ᾿ἀκάνθινον στέφανον, kai 
/ * ^ 
ἤρξαντο ἀσπάζεσθαι αὐτὸν, Χαῖρε, 
^ ^ 5 / NU SP, 
βασιλεῦ τῶν Ἰουδαίων. καὶ érv- 


"TOv *avróp^ “καλάμῳ ᾿ εἰς! τὴν 
Ἂς ^4 
κεφαλὴν', kai ἐνέπτυον αὐτῷ". Καὶ 
e T 5 7 5 N EN 2A 
ὅτε ' ἐξέδυσαν αὐτὸν τὴν πορφύ- 

N19 / 3. ὃ N € / 1h 
ραν, καὶ ἐνέδυσαν αὐτὸν rà Luárua- 
Nn 19 / 3 EN ej i , 
καὶ ἐξάγουσιν αὐτὸν, ἵνα *oravpo- 
ΠΡ dan ur: / $2 
σουσιν" ΄. καὶ ἀγγαρεύουσιν " Ἰτὸν 
“ 
Σίμωνα mopáyovra! ἱτὸν Κυρη- 
ναῖον, ἐρχύμενον ἀπὸ ἀγροῦ, τὸν 
/ 5 / c 
πατέρα ᾿Δλεξάνδρον kal '"Poídov, 
» 
ἀρῇῃ 
Κ NL ΟΝ , ll 3: 79N DESSEN 6-4 
αἱ ἰἄγουσιν᾽ αὐτὸν ἐπὶ τόπον 


ὔ ^ 
ἵνα τὸν σταυρὸν αὐτοῦ. 


Γολγοθὰ", ὅ ἐστιν μεθερμηνευόμε- 
΄ 7 "s N 5 /, 

vOv, κρανίου τόπος. Καὶ ἐδίδουν 

! ἐσμυρνισμένον οἶνον" 


αὐτῷ "mei 
t 
S Jj , » 7 
*kai! οὐκ ἔλαβεν. Kai σταυρώσαν- 
SEEN * / ! NOS ! 
τες αὐτὸν, ᾿διαμερίζονται τὰ ἱμάτια 
Ἵ ^ La *, , Fr 
αὐτοῦ, βάλλοντες κλῆρον ἐπ᾽ αὐτά!. 
^ Ἐν o/| , Jl 
ἣν δὲ ὥρα 'y", kal ᾿ἐφύλασσον!" 
αὐτόν. 


"Hr δὲ" ! ἐπιγραφὴ τῆς αἰτίας 2 


αὐτοῦ ἐπιγεγραμμένη, 'OYTOX 
EXTIN' O ΒΑΣΙΛΕΎΣ TON 
IOYAAIQN. Καὶ σὺν αὐτῷ 


ἱσταυροῦνται᾽ *B" ἱλῃσταὶ", ἕνα 
, n" N el * RJ , t 1 
ἐκ δεξιῶν καὶ ἕνα εξ εὐωνύμων". 
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A. Cod. Alex. 

Kal oi παραπορευόμενοι ἐβλασ- 
φήμουν αὐτὸν, κινοῦντες τὰς κεφα- 
λὰς αὐτῶν καὶ λέγοντες, *'Ovà/ 
καταλύων τὸν ναὸν, καὶ ' τρισὶν 
3o ἡμέραις οἰκοδομῶν" σῶσον σεαυτὸν, 

καὶ κατάβα ἀπὸ τοῦ σταυροῦ. 
38ι( Ὁμοίως ' καὶ οἱ ἀρχιερεῖς ἐμ- 
παίζοντες πρὸς ἀλλήλους μετὰ τῶν 
γραμματέων ἔλεγον, " AAXovs ἔσω- 
σεν, ἑαυτὸν οὐ δύναται σῶσαι. 
32 ὁ Χριστὸς ὁ βασιλεὺς τοῦ ᾿Ισραὴλ 
καταβάτω νῦν ἀπὸ τοῦ σταυροῦ, 
ἵνα ἴδωμεν καὶ πιστεύσωμεν. 

Καὶ οἱ συνεσταυρωμένοι αὐτῷ 
ὠνείδιζον αὐτόν. 

Γενομένης δὲ ὥρας ἕκτης, σκό- 
τὸς ἐγένετο ἐφ᾽ ὅλην τὴν γῆν, ἕως 
ὥρας ᾿ἐνάτης" ; 

Καὶ τῇ ὥρᾳ τῇ "ἐνάτῃ" ἐβόησεν 

ὁ ᾿Ιησοῦς φωνῇ μεγάλῃ, λέγον, 
᾿Ελωὶ ᾿Ελωϊ, ἐλιμὰ! ᾿σιβακθανεί!; 
ὅ ἐστιν μεθερμηνευόμενον, Ὅ 
Θεὸς ἡ ὁ Θεός pov, εἰς τί με 
35 ἐγκατέλιπες ; καί τινες τῶν ᾿ ἐκεῖ" 
'éorqkórev! ἀκούσαντες ἔλεγον, 
᾿Ιδοὺ Ηλίαν φωνεῖ. 

Δραμὼν δὲ εἷς, καὶ γεμίσας 
σπόγγον ὄξους, περιθείς τε καλά- 
μῳ, ἐπότιζεν αὐτὸν, λέγων, Adere 
ἴδωμεν εἰ ἔρχεται ἩΗλίας καθελεῖν 
αὐτόν. 

*O δὲ ᾿Ιησοῦς ἀφεὶς φωνὴν με- 
γάλην, ἐξέπνευσεν. 

Καὶ τὸ καταπέτασμα τοῦ ναοῦ 
ἐσχίσθη εἰς δύο, ἀπὸ ἄνωθεν ἕως 
κάτω. 

᾿Ιδὼν δὲ ὁ κεντυρίων ὃ map- 
εστηκὼς ἐξ ἐναντίας αὐτοῦ, ὅτι 
οὕτως κράξας ἐξέπνευσεν, εἶπεν, 
᾿Αληθῶς ὁ ἄνθρωπος οὗτος υἱὸς ἦν 
Θεοῦ. 


53 Lej N 
Ησαν δὲ καὶ γυναῖκες ἀπὸ μα- 


99 


34 


37 


38 


40 
/ ^ 5 fe 7 N 
κρόθεν θεωροῦσαι, ἐν ais "v καὶ 
Μαρία ἡ Μαγδαληνὴ, καὶ Μαρία 

ἡ τοῦ ᾿Ιακώβου τοῦ μικροῦ καὶ 

5 "^ /, Ν "wl /, N 
r [oo] μήτηρ, καὶ Σαλώμη, ' kat 
ὅτε ἦν ἐν τῇ Γαλιλαίᾳ, ἠκολού- 


ΕΥ̓ΑΓΓΒΛΊΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 

Kai oi παραπορευόμενοι ἐβλασφή- 29 
μουν αὐτὸν, κινοῦντες τὰς κεφαλὰς — 
αὐτῶν καὶ λέγοντες, *Ovà/ ὁ κατα- 
λύων τὸν ναὸν, καὶ δοἰκοδομῶν ἐν 

Ji 30 
t S MI HS RN NR es ODE 
καταβὰς" ἀπὸ τοῦ σταυροῦ. ὁμοίως 31 


τρισὶν ἡμέραις!" σῶσον σεαυτὸν, 
ar S € 5 (co. 2) / s 
καὶ ot ἀρχιερεῖς ἐμπαίζοντες πρὸς 
3 ’ SS ^ y 
ἀλλήλους μετὰ τῶν γραμματέων 
ἔλεγον, "Αλλους ἔσωσεν, ἑαυτὸν οὐ 
δύναται σῶσαι. ὁ Χριστὸς ὁ βασι- 32 
λεὺς Τ᾿ ᾿Ισραὴλ καταβάτω νῦν ἀπὸ 
τοῦ σταυροῦ, ἵνα ἴδωμεν καὶ πι- 
στεύσωμεν. καὶ οἱ συνεσταυρωμέ- 
ll N ! 3 “Ὁ 3 (ὃ 5 ὦ 
νοι "cup" αὐτῷ ὠνείδιζον αὑτὸν. 
tK? wepPoucpme Re d r ἢ 
γενομένης" ὥρας ἕκτης, σκό- 33 
5 / 2 31 ef x Led el 
TOS PARU d ὅλην τὴν yi, ἕως 
e pror : SE 3 ll T3 
ὥρας 'évárgs" xal τῇ ᾿ ἐνάτῃ 
ud ἐβόησεν ὁ ὁ Ἰησοῦς φωνῇ μεγά- 
1, Βλοὶ EAct, Aag ᾿ζαβαφθα- 
(!; ὅ ἐστιν μεθερμηνευόμενον 
μ , 
€ JY. 
O Θεός μουΐ, eis τί ἐγκατέλιπές 
με! 
ἀκούσαντες ἔλεγον, *"Ioe!, 


vet 


καί τινες τῶν ᾿ἑστηκότων᾽ 35 
Ἡλίαν 
φωνεῖ. δραμὼν δέ *ris!, ! γεμίσας 36 
σπόγγον ὄξους, περιθεὶς * καλάμῳ, 


"Aere 
» 3.9 € ,ὔ ^ 
ἴδωμεν εἰ ἔρχεται HA(as καθελεῖν 


4 , DENEN / 
ἐπότιζεν αὐτὸν, λέγων, 


c ^ 
αὐτόν. 'O δὲ "Igcots ἀφεὶς φωνὴν 
/ 
μεγάλην, ἐξέπνευσεν. 
NI N ^ ^ 
Kal τὸ καταπέτασμα τοῦ ναοῦ 38 
ἐσχίσθη εἰς δύο, ἀπ᾿ ἄνωθεν ἕως 
/ 5 by Ἂς € /, € 
κάτω. ᾿ἰδὼν δὲ ὁ κεντυρίων 0 πα- 39 
N 2 9 , *, ^ [sd 
ρεστηκὼς ἐξ ἐναντίας αὐτοῦ, ὅτι 
/ ^ 
ἐξέπνευσεν, εἶπεν, ᾿Αλη- 
θῶς ῥοὗτος ὁ ἄνθρωπος" 
^ ll 3, Ν N ^ 5 Ν 
ἣν". ἦσαν δὲ καὶ γυναῖκες ἀπὸ 
Υ̓ 


μακρόθεν θεωροῦσαι, ἐν αἷς * καὶ 


οὕτως ' 
υἱὸς Θεοῦ 


40 


ἘΜαριὰμ' ἡ Μαγδαληνὴ, καὶ Μαρία 

ἡ ' ᾿Ιακώβου τοῦ μικροῦ kai '»' 

᾿Ἰ]Ἰωσῆτος, μήτηρ, καὶ Σαλώμη, αἱ 

* ὅτε ἣν ἐν τῇ Γαλιλαίᾳ, ἠκολού- 
] : 3, ἢ 


41 


Κεφ. 


μι 
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C. Cod. Eph. rescr. 
Kai oi παραπορευόμενοι ἐβλασ- 
φήμουν αὐτὸν, κινοῦντες τὰς ke- 
A 3i v N / tOà/ 
φαλὰς αὑτῶν καὶ λέγοντες, * Ova 
ὁ καταλύων τὸν ναὸν, καὶ ἐν τρι- 
3o cl» ἡμέραις οἰκοδομῶν σῶσον σε- 
αὐτὸν, καὶ κατάβα ἀπὸ τοῦ σταυ- 
ροῦ. 
Ὁμοίως καὶ οἱ ἀρχιερεῖς ἐμ- 
» N 5 ΄ ἊΝ 
παίζοντες πρὸς ἀλλήλους μετὰ 
Le] / » »y 

τῶν γραμματέων ἐλεγον, AAXovs 
ἔσωσεν, ἑαυτὸν οὐ δύναται σῶσαι. 
32 ὃ Χριστὸς ὁ βασιλεὺς τοῦ ᾿Ισραὴλ 
καταβάτω νῦν ἀπὸ τοῦ σταυροῦ, 

ἵνα ἴδωμεν καὶ πιστεύσωμεν. 


σις 29 


oe 31i 


ev Kal oí συνεσταυρωμένοι αὐτῷ 
ὠνείδιζον αὐτόν. 
LA Ν “ el , 
σιθ 323 Γενομένης δὲ ὥρας ἕκτης, ako- 
5 / 3 m9. Ἂς “ ei 
TOS ἐγένετο ἐφ ὅλην τὴν γὴν, écs 
ὥρας ᾿ἐνάτης"" 
N ce. Cod 2c) 7 ! 2] , 
ck 34 Kai τῇ opa τῃ ᾿ἐνάτῃ" ἐβόησεν 


Ἐς. ^ ^ !Á / 
ὁ [Ιησοῦς φωνῇ μεγάλῃ, λέγων, 
5 Se p) e 
EAot'EAct,Aeuà! *caBayx0ave(! ; 
D , c / 
0 ἐστιν μεθερμηνευόμενον, O Θεός 
μου ὁ Θεός μου, εἰς τί με ἐγκατέ- 
35 λιπες; καί τινες τῶν παρεστηκό- 
» 7 ςς ^ 
των ! ἔλεγον, "Ori! ᾿Ηλίαν φωνεῖ. 
Ἂν Ἂν “ N /, /, 
σκα 36 Δραμὼν δὲ eis, καὶ γεμίσας σπόγ- 
γον ὄξους, περιθείς τε καλάμῳ, 
ἐπότιζεν αὐτὸν, λέγων, "Adere 
€ ^ 
ἴδωμεν εἰ ἔρχεται 'HA(as καθελεῖν 
αὐτόν. 
€ ᾽ ^ 
O δὲ ᾿Ιησοῦς ἀφεὶς φωνὴν με- 
γάλην, ἐξέπνευσεν. 
Καὶ τὸ καταπέτασμα τοῦ ναοῦ 
5 /, 5 /, 5 N » ei 
ἐσχίσθη eis δύο, ἀπὸ ἄνωθεν ἕως 
κάτω. 
5 Ἂς N e / € 
ἰδὼν δὲ ὁ κεντυρίων ὁ map- 
εστηκὼς ἐξ ἐναντίας αὐτοῦ, ὅτι 
οὕτως κράξας ἐξέπνευσεν, εἶπεν, 
5 n € » ^e € 
Αληθῶς ὁ ἄνθρωπος οὗτος vios 
ἣν Θεοῦ. 
E; Ν ^| ^ ^ 
Ησαν δὲ ᾿ ἐκεῖ καὶ γυναῖκες 
ἀπὸ μακρόθεν θεωροῦσαι, ἐν αἷς 
ἣν καὶ *Mapiàp ἡ Μαγδαληνὴ, 
καὶ Μαρία ἡ ' ᾿Ιακώβου τοῦ μι- 
κροῦ καὶ ᾿Ιωσῆ μήτηρ, καὶ Σα- 
λώμη, 
4 * Καὶ ὅτε ἦν ἐν τῇ Γαλιλαίᾳ, 


'σκβ 37 


σκγ 38 


σκδὃ 39 


σκε 40 


D. Cod. Bez. 
Kai οἱ *mapáyovres! ἐβλασφή- 29 
μουν αὐτὸν, κινοῦντες τὰς ke- 
φαλὰς *' καὶ λέγοντες, *Ovà^ ὁ 
» Ν N ES» 
καταλύων τὸν ναὸν, καὶ ?oiko00- 

AE AP MS δ 
μῶν ! γ΄" ἡμέραις" σῶσον σεαυτὸν, 3o 
'karaflàs! ἀπὸ τοῦ σταυροῦ. καὶ 31 

ἘΝ 15 ^. 5 / ἘΣ» 
οἱ ἀρχιερεῖς ἐμπαίζοντες *eis^ ἀλ- 

/ b3 ^ / » 
λήλους μετὰ τῶν γραμματέων €Ae- 
γον, ΓΑλλους ἔσωσεν, ἑαυτὸν οὐ 
δύναται σῶσαι. ὁ Χριστὸς ὁ βα- 3: 
σιλεὺς  ᾿Ισραὴλ καταβάτω νῦν 
Ξ Χ ^ ^ el y N 
ἀπὸ τοῦ σταυροῦ, ἵνα ἴδωμεν καὶ 
πιστεύσωμεν "avro. καὶ οἱ συνε- 33 

7 T 9 / - 3 ’ 
σταυρωμένοι ὠνείδιζον αὐτόν. 
ἘΚ / Ι “ τιν, 2} , 

ai γενομένης" ὥρας *yy !, σκότος 
9 / 3 123 τ ^ n ! el 
ἐγένετο ἐφ ^oÀqgs τῆς γῆς; €os 
ὥρας 1θ1: καὶ ivy ᾿ἐνάτῃ! * ὥρᾳ! 34 
ἑέφώνησεν᾽ * φωνῇ μεγάλῃ, 
*' HA ei/ τ HAe?/,*Aapà! Ἰξαφθανεί!; 
“ 5 / c 
ὅ ἐστιν μεθερμηνευόμενον, Ὁ 
Θεός μου ὁ Θεός μου, εἰς τί 
δε ὠνείδισάς! jue ( δ 

μεῖ ; καί τινες τῶν 35 

Jm» / » 

ἀκούσαντες ἔλεγον, 
* λίαν φωνεῖ ᾿οὗτος". *xal ὃρα- 36 
p»! εἷς, καὶ ᾿πλήσας" ᾿σφόγγον" 
ὄξους, ᾿ἐπιθεὶς" * καλάμῳ, * ^" Apes! 
ἴδωμεν εἰ ἔρχεται HA(as καθελεῖν 
αὐτόν. 

€ ^ Ν 

O δὲ Ἰησοῦς ἀφεὶς φωνὴν με- 3; 


παρεστώτων 


)-/, s s 
γάλην, ἐξέπνευσεν. καὶ τὸ kara- 38 
, ^ ^ 
πέτασμα τοῦ ναοῦ ἐσχίσθη els * ^! 
ll / I 3:79 » epo , 
μέρη, ἀπ ἄνωθεν ἕως κάτω. 
3 N Nc e , EC N 
Ιδὼν δὲ ὁ κεντυρίων ὃ παρεστηκὼς 39 


| 5 


ἘΣ ΕΝ τ Πα τὸ Τκρά i 
€K€L οὕτως 'QvTOL' “κραάξαντα', 


/ ^ ^ 
!kai! ἐξέπνευσεν, ' AAn0Gs "οὗτος 


€ 


» ^ PN 3, Il m 
ὁ ἄνθρωπος Θεοῦ υἱὸς ἣν. ἧσαν 4o 
^ ἣν 

δὲ καὶ γυναῖκες ἀπὸ μακρόθεν 
θεωροῦσαι, ἐν αἷς ἦν ' Μαρία 
, ro 

Μαγδαληνὴ, καὶ Μαρία ' ᾿Ιακώβου 

^ ^ T' ^ / , 
τοῦ μικροῦ καὶ ᾿᾿Τωσῆτος" μήτηρ, 

1 Σαλώμη, αἱ καὶ ὅτε ἦν ἐν τῇ T 
καὶ Σαλώμη, αἱ καὶ ὅτε ἣν ἐν τῇ Γα- 41 
Ν ἢ 2 


MH σκζ 
a 
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α 


σκθ 
α 
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Tn 
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β 
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A. Cod. Alex. 
θουν αὐτῷ, καὶ διηκόνουν αὐτῷ, 
καὶ ἕτεραι" πολλαὶ αἱ συναναβᾶ- 
σαι αὐτῷ εἰς Ιεροσόλυμα. 
42 Καὶ ἤδη ὀψίας γενομένης, Ἰέπει- 
0j! ἣν παρασκευὴ, ὅ ἐστιν πρὸς 
43 σάββατον', ἐλθὼν" ᾿Ιωσὴφ ὁ ἀπὸ 
᾿Αριμαθαίας, εὐσχήμων βουλευτὴς, 
ὃς καὶ αὐτὸς ἦν προσδεχόμενος 
τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ" τολμή- 
σας εἰσῆλθεν πρὸς Πιλάτον, καὶ 
44 ἠἡτήσατο τὸ σῶμα τοῦ ᾿Ιησοῦ. ὁ δὲ 
Πιλάτος ἐθαύμασεν εἰ ἤδη τέθνη- 
κερ" καὶ προσκαλεσάμενος τὸν 
κεντυρίωνα, ἐπηρώτησεν αὐτὸν εἰ 
45 πάλαι ἀπέθανεν καὶ γνοὺς ἀπὸ 


5 / N 
ἐδωρήσατο τὸ 


τοῦ κεντυρίωνος, 
^ ^) 7 
σῶμα To leon. 
N 5 » N 
46 | Kai ἀγοράσας σινδόνα, καὶ ka- 
θελὼν αὐτὸν, ἐνείλησεν τῇ σινδόνι. 


I erm V 5 / ^ 
QUTO' εν μνημξέειῳ, [0] 


καὶ ᾿καθῆκεν 
E / 5 / à s 
ἣν λελατομημένον ἐκ πέτρας" καὶ 
προσεκύλισεν λίθον ἐπὶ τὴν θύραν 
τοῦ μνημείου. 

4] Ἡ δὲ Μαρία ἡ Μαγδαληνὴ καὶ 
Μαρία ᾿ἡ! τ᾿Ἰωσὴφ' ἐθεώρουν ποῦ 
Ἰτέθειται. 

16 Καὶ διαγενομένου τοῦ σαββά- 
του, Μαρία ἡ Μαγδαληνὴ καὶ Μα- 
ρία ἡ τοῦ ᾿Ιακώβου καὶ Σαλώμη 
5 , 9 ’ el 5 ^ 
ἠγόρασαν ἀρώματα, ἵνα ἐλθοῦσαι 
5 /, 5 ’ὔ 
ἀλείψωσιν αὑτὸν. 

2 Καὶ λίαν πρωὶ τῆς μῖας σαββά- 
των ἔρχονται ἐπὶ τὸ μνημεῖον, ἀνα- 

3 τείλαντος τοῦ ἡλίου. καὶ ἔλεγον 

N € ^ /, , / € Lej 
πρὸς ἑαυτὰς, lís ἀποκυλίσει ἡμῖν 
^ / D ^ ^ ^ 
τὸν λίθον ἐκ τῆς θύρας τοῦ μνη- 
ΤῈΣ ^ 
4 μείου ; kai ἀναβλέψασαι θεωροῦ- 
σιν ὅτι ἀποκεκύλισται ὁ λίθος" ἣν 
/ / 

yàp μέγας σφοδρα. 

ς Καὶ εἰσελθοῦσαι εἰς τὸ μνη- 
^ 176 Il /, ; 0j ; j 

μεῖον, ἴδον" νεανίσκον καθήμενον 

^ ^ /, 

ἐν τοῖς δεξιοῖς, περιβεβλημένον 

στολὴν λευκήν. καὶ ἐξεθαμβή- 

θησαν. 
ὋὉ δὲ λέγει αὐταῖς, Μὴ ἐκθαμ.- 


EYAITEAION 


B. Cod. Vatic. 1209. 
Üovv αὐτῷ, kai διηκόνουν αὐτῷ, καὶ 
7 
ἄλλαι πολλαὶ αἱ 


ὑτῷ εἰς | jÀ 
αὐυτῳ Εἰς εροσο Una. 


συναναβᾶσαι 


Καὶ ἤδη ὀψίας γενομένης, ἐπεὶ 42 EA 


i N ns. , 

ἢν παρασκευὴ, ὅ ἐστιν προσάββα- 

τον, ᾿ἐλθὼν" ᾿Ιωσὴφ ᾿ ἀπὸ ᾽Αριμα- 43 
[/ 5 y. e^ 

Üaias, εὐσχήμων βουλευτὴς, ὃς καὶ 
ἜΡΙΟΝ f$ 

αὐτὸς ἣν προσδεχόμενος τὴν βασι- 

λείαν τοῦ Θεοῦ: τολμήσας εἰσῆλ- 

N / / 
θεν πρὸς 'ró»" [Ιιλάτον, καὶ ἠτή- 
caro τὸ σῶμα τοῦ 'Igco0. ὁ δὲ 44 
ILAaros ἐθαύμασεν εἰ ἤδη τέθνη- 
Kev' καὶ προσκαλεσάμενος τὸν 
κεντυρίωνα, ἐπηρώτησεν αὐτὸν εἰ 

4 ! ^ 
"jón! ἀπέθανεν" kal γνοὺς ἀπὸ τοῦ 45 

΄ * / N E ^ ll 

κεντυρίωνος, ἐδωρήσατο τὸ πτῶμα 
^o ^ / 

τῷ ᾿᾿Ιωσῇ!. kal ἀγοράσας σινδόνα, 46 

* καθελὼν αὐτὸν, ἐνείλησεν τῇ 

σινδόνι. καὶ ᾿ἔθηκεν! αὐτὸν ἐν 

/ NO 

'uvüpart!, ὃ ἣν λελατομημένον ἐκ 
y 

Térpas' καὶ προσεκύλισεν λίθον 

DUNS ^N / ^ / e Ν 

ἐπὶ τὴν θύραν τοῦ μνημείου. ἡ δὲ 47 

Μαρία 1) Μαγδαληνὴ καὶ Μαρία !3 


Ma" Lad "n 
Σ᾿ Τωσῆτος! ἐθεώρουν ποῦ ᾿τέθειται". 


Καὶ διαγενομένου τοῦ σαββά-τό zB 


rov, Μαρία ἡ Μαγδαληνὴ καὶ 
Μαρία ἡ τοῦ ᾿Ιακώβου καὶ Σαλώμη 
5) , 9 / e 9 e 
7yopacav ἀρώματα, ἵνα ἐλθοῦσαι 
ἀλείψωσιν αὐτόν. καὶ λίαν πρωὶ 2 
μιᾷ TOv σαββάτων ἔρχονται ἐπὶ 
N ^ Lo 
τὸ μνημεῖον, ἀνατείλαντος τοῦ 
c l4 ^N » Ν € Ν 
ἡλίου. καὶ ἔλεγον πρὸς ἑαυτὰς, 3 
Τίς ἀποκυλίσει ἡμῖν τὸν λίθον ἐκ 
τῆς θύρας τοῦ μνημείου ; καὶ ἀνα- 4 
βλέψασαι θεωροῦσιν ὅτι Ἰἀνακεκύ- 
S , 
ἣν yàp μέγας 


^ / 
Ξἐλθοῦσαι! 


λισται ὁ λίθος" 


σφόδρα. Καὶ εἰς τὸ 


σι 


μνημεῖον, εἶδον νεανίσκον καθήμε- 
νον ἐν τοῖς δεξιοῖς, περιβεβλημέ- 
νον στολὴν λευκήν" καὶ ἐξεθαμβή- 


θησαν. ὁ δὲ λέγει αὐταῖς, Μὴ ἐκ- 6 


Κεφ. 


"———————— 
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ἠκολούθουν a)rQ, καὶ ἄλλαι πολ- λιλαίᾳ, ἠκολούθησαν avrQ, kal 

λαὶ αἱ συναναβᾶσαι αὐτῷ εἰς ε- ἄλλαι πολλαὶ αἱ συναναβᾶσαι 


ροσόλυμα. 
Καὶ ἤδη ὀψίας γενομένης, ἐπεὶ 
3 NS ga / 
ἣν παρασκευὴ, ὃ ἐστιν προσάββα- 
43 τον, ᾿ἐλθὼν᾽ ᾿Ιωσὴφ ὁ ἀπὸ 'Apc- 
7, , / Ν ἃ 
μαθαίας, εὐσχήμων βουλευτὴς, ὃς 
καὶ αὐτὸς ἣν προσδεχόμενος τὴν 
[2 ^ ^. L4 
βασιλείαν τοῦ Θεοῦ τολμήσας 
3 6 N / Ν ? / 
Suas πρὸς [Πιλάτον, kat ῃτή- 
caro τὸ σῶμα τοῦ lqgoov. 
σκξ 4. ὋὉ δὲ Πιλάτος ἐθαύμασεν εἰ 


σκς 42 


» n : M / 
ἤδη TéÜrqgkev' kai προσκαλεσά- 
μενος τὸν κεντυρίωνα, ἐπηρώτη- 
5 , 
σεν αὐτὸν εἰ πάλαι améOavev: 
45 καὶ γνοὺς ἀπὸ τοῦ κεντυρίωνος, 
5 /, N ^ Loeb] 7 
ἐδωρήσατο τὸ σῶμα τῷ ᾿Ιωσήφ. 
K Nx. 5 , "δό Ν 
σκη 46 αἱ ἀγοράσας σινδόνα, καὶ ka- 
θελὼν αὐτὸν, ἐνείλησεν τῇ σιν- 
3 ε 
δόνι. καὶ κατέθηκεν αὐτὸν ἐν μνη- 
,ὔ i γι 7 b) / 
peto, 0 ἣν λελατομημένον ἐκ mé- 
/ Ν 
τρας᾽ καὶ προσεκύλισε λίθον ἐπὶ 
τὴν θύραν τοῦ μνημείου. 
N 
Ἢ δὲ Μαρία ἡ Μαγδαληνὴ kai 
Μαρία ᾿ἣ" ᾿Ιωσῆ ἐθεώρουν ποῦ "τέ- 


θειταιΐ. 


7 ^ , 

cA 16 Καὶ διαγενομένου τοῦ σαββά- 
Ν 

rov, Μαρία ἡ Μαγδαληνὴ καὶ 
Μαρία ἡ ᾿ ᾿Ιακώβου καὶ Σαλώμη 
ἠγόρασαν ἀρώματα, ἵνα ἐλθοῦσαι 
J / 5 , 
ἀλείψωσιν avrov. 

Kal λίαν πρωὶ τῆς μιᾶς σαβ- 
βάτων ἔρχονται ἐπὶ τὸ 'μνῆμα', 
5 /, "^ € /, NX X 
3 ἀνατείλαντος TOU ἡλίου. καὶ €Ae- 

Ν « Ν /, , , 
yov πρὸς ἑαυτὰς, Τίς ἀποκυλίσει 


σκθ 47 


σλα 2 


ἡμῖν τὸν λίθον ᾿ἀπὸ" τῆς θύρας τοῦ 
μνημείου ; καὶ ἀναβλέψασαι θεω- 
^ eu 5 Á, € Zz - 
ροῦσιν ὅτι ἀποκεκύλισται ὁ λίθος 
“᾿ Ν / , 
ἣν yàp μέγας σφόδρα. 
ς Καὶ εἰσελθοῦσαι εἰς τὸ μνη- 
μεῖον, * (Qov! νεανίσκον καθήμενον 
"^ ^ , 
ἐν τοῖς δεξιοῖς, περιβεβλημένον 
στολὴν λευκήν" καὶ ἐξεθαμβήθη- 
σαν. 


σὰλβ 6 Ὃ δὲ λέγει αὐταῖς, Μὴ ἐκθαμ- 


Καὶ ἤδη 4: 
3 ^ / 5 N ^ 
οψίας γενομένης. émet ἣν παρα- 


i / 
σκευὴ, ὅ ἐστιν ?^mpiv σάββατον', 


αὐτῷ εἰς Ἵεροσόλ 
9 εἰς Ιεροσόλυμα. 


“- , z "4 ! 
ἦλθεν ᾿Ιωσὴφ ἧ ἀπὸ Τ᾿ Αριμαθίας". 43 
5 / Ν ^ $$ Ν 
εὐσχήμων βουλευτὴς, ὃς ἣν καὶ 
αὐτὸς προσδεχόμενος τὴν βασι- 
λείαν τοῦ Θεοῦ: τολμήσας ᾿ἤλθεν' 

Ν , b T9 / LA ! s 
πρὸς lliXAaror, kai ᾿αϊἰτήσατο' TO 
'sropua! τοῦ ᾿Ιησοῦ. 

€ 

O δὲ ILAaros ᾿ἐθαύμαζεν" εἰ 44 
ya od MARNE , 
ἤδη ^reÜri]kev'*. καὶ προσκαλεσάμε- 

N 
νος TOV κεντυρίωνα, ἐπηρώτησεν 

ἯΙ $ 3L» I t 7 [. M Ν 
avTOv εἰ ᾿ἤδη" ᾿τεθνήκει"" καὶ γνοὺς 45 
- Jl ^ 
παρὰ τοῦ *kevrovpíeros!, ἐδωρή- 

N ^ J ll “ἢ ^ 
coro τὸ πτῶμα αὐτοῦ τῷ 'lo- 

/ dg) - ! HJ 
ono. ᾿ὁ 0& ᾿᾿Ιωσὴφ΄ ἀγοράσας 46 
σινδόνα, ! *Aafiv! αὐτὸν, ἐνείλη- 

T3 N , /l N IX 
σεν *eis τὴν σινδόνα". kai ᾿ἔθη- 
kev' αὐτὸν ἐν 'rà μνημείῳ, ὃ ἣν 
λελατομημένον ἐκ ᾿ τῆς, πέτρας" 
kai ἱπροσκυλίσας" λίθον ἐπὶ τὴν 
θύραν τοῦ μνημείου ' kal ἀπῆλθεν". 
€ 
ἢ δὲ Μαρία ' Μαγδαληνὴ καὶ 41 

᾿ 

Μαρία *'lake8ov! *éQeácavro! 'róv 


Καὶ * 16 


'πορευθεῖσαι' ἠγόρασαν ἀρώματα, 


, Ι [74 ! 7 ll 
rózov! ὅπου ᾿τέθειται,. 


N 
ἢ KQL 2 


ej 5 ^ ! 
ἵνα ' αὐτὸν ἀλείψωσιν!. 
» ΔῈ n [ 
ἔρχονται ἵ πρωὶ ἷ μιᾶς Ἰσαββάτου"" 
P EON με n^ 
ἐπὶ τὸ μνημεῖον, *àvaréANorros' 
££ , NM » Ν Φ 
TOU ἡλίου. καὶ ἔλεγον πρὸς *€éav- 5 
Ν Ι! ^ " 
τοὺς", Τίς ἡμῖν ἀποκυλίσει τὸν 
λίθον *àzó' τῆς θύρας τοῦ μνη- 
, $$ Ν / , ᾿ S 
μείου ; ἣν yàp μέγας σφόδρα" kai 4 
iX M € , ^ 
ἔρχονται καὶ εὑρίσκουσιν ἀποκε- 
/ / 
κυλισμένον τὸν A(0ov'. καὶ εἰσελ- a 
^ Ν ^ , 
θοῦσαι els τὸ μνημεῖον. *veavíokov 
Ld Il , ^ M e^ 
εἶδον καθήμενον ἐν τοῖς δεξιοῖς, 
/ Ν 
περιβεβλημένον στολὴν λευκήν" 


/ t M / * 
καὶ ᾿ἐθάμβησαν". *kat! λέγει *ab- 6 


A. Cod. Alex. 
[Beto 0e. ᾿Ιησοῦν ζητεῖτε τὸν Na(a- 
puvóv τὸν ἐσταυρωμένον" ἠγέρθη, 
οὐκ ἔστιν ὧδε" ἴδε Ó τόπος ὅπου 
» 3 , 3 Ν c , » 

7; €0gkav αὐτόν. ἀλλὰ ὑπάγετε εἴς- 
πατε τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ καὶ τῷ 
Πέτρῳ, ὅτι προάγει ὑμᾶς εἰς τὴν 

, ^ ΑΝ, ΨὮ; 
Γαλιλαίαν: ἐκεῖ αὐτὸν ὄψεσθε, 
καθὼς εἶπεν ὑμῖν. 

8 Καὶ ἐξελθοῦσαι * ἔφυγον ἀπὸ 
τοῦ μνημείου: εἶχεν δὲ αὐτὰς τρό- 
μος καὶ ἔκστασις" καὶ οὐδενὶ οὐδὲν 
εἶπον, ἐφοβοῦντο γάρ. 

25 » SS M , 
9 X Avaoràs δὲ πρωΐ πρώτῃ σαβ- 
[ 9 n 2s ^ / ^ 
βάτου ἐφάνῃ πρῶτον Μαρίᾳ τῇ 
^ DES 
Μαγδαληνῇ, ἀφ᾽ ἧς ἐκβεβλήκει 
10 ἑπτὰ δαιμόνια. ἐκείνη πορευθεῖσα 
/ ^ 5 ^ 
ἀπήγγειλεν τοῖς μετ᾽ αὐτοῦ yevo- 
μένοις, πενθοῦσιν καὶ κλαίουσιν. 
11 κἀκεῖνοι ἀκούσαντες ὅτι ζῇ καὶ 
5 ^ 
ἐθεάθη ὑπ’ αὐτῆς, ἠπίστησαν. 
Ἂς Ν ^ SN 2 3 ^ 
12 Merà δὲ ταῦτα δυσὶν ἐξ αὐτῶν 
^ 5 7 4 Ὃς 7A 
περιπατοῦσιν ἐφανερώθη ἐν ἑτέρᾳ 
μορφῃ, πορευομένοις εἰς ἀγρόν. 

13 κἀκεῖνοι ἀπελθόντες ἀπήγγειλαν 

^ CX δὼ ἝΝ. 3 F 5 ΄ 

τοῖς λοιποῖς" οὐδὲ ἐκείνοις ἐπί- 

e "δὲ" ἃ , 

14 στευσαν. Ὕστερον ᾿δὲ' ἀνακειμέ- 

2 ^ ee], 2 / 
vois αὐτοῖς τοῖς ἕνδεκα ἐφανερώθη, 
καὶ ὠνείδισεν τὴν ἀπιστίαν αὐτῶν 
* 7 e ^ 

καὶ σκληροκαρδίαν, ὅτι rots θεασα- 
/ 

μένοις αὐτὸν ἐγηγερμένον 'ék ve- 
κρῶν" οὐκ ἐπίστευσαν. 

15 Καὶ εἶπεν αὐτοῖς, Πορευθέντες 
εἰς τὸν κόσμον ἅπαντα, κηρύξατε 
τὸ εὐαγγέλιον πάσῃ τῇ κτίσει. 
e / * j N 

16 ὃ πιστεύσας καὶ βαπτισθεὶς, σω- 

/ 
θήσεται" ὁ δὲ ἀπιστήσας karakpt- 
θήσεται. 

:17 Σημεῖα δὲ τοῖς πιστεύσασιν 
$ Xov cx flot ^ 
παρακολουθήσει ταῦτα" ἐν τῷ 
ὀνόματί μου δαιμόνια ἐκβαλοῦσιν" 

18 γλώσσαις λαλήσουσιν καιναῖς" ὄ- 

^ y / 
φεις ἀροῦσιν κἀν θανάσιμόν τι 
Ν SN 
πίωσιν, οὐ μὴ αὐτοὺς Ἰβλάψη!"" ἐπὶ 
^ / 
ἀρρώστους χεῖρας ἐπιθήσουσιν, καὶ 
καλῷς ἕξουσιν. 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


Κεφ. 
D. Cod. Vatic. 1209. 


^ 5 ^ ^ 
θαμβεῖσθε. ᾿Ιησοῦν ζητεῖτε τὸν 
Ν 
Ναζαρηνὸν τὸν ἐσταυρωμένον᾽ 1- 
/ 3. 5 QS 3 [: ,ὕ 
γέρθη, οὐκ ἐστιν ὧδε" ἴδε ὁ τόπος 
e » 310097. 2 N κι EA 
ὅπον ἔθηκαν αὐτόν. ἀλλὰ ὑπάγετε ; . 
εἴπατε τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ καὶ τῷ 
Πέτρῳ, ὅτι προάγει ὑμᾶς εἰς τὴν 
/ D ^ 5 » 
Γαλιλαίαν ἐκεῖ avrov ὄψεσθε, 
Ν Ἂν ΕἾ τῆν NS ^ 
καθὼς εἶπεν ὑμῖν. καὶ ἐξελθοῦσαι 8 
* ἔφυγον ἀπὸ τοῦ μνημείου: εἶχεν 
tyàp' αὐτὰς τρόμος καὶ ἔκστασις" 
Χ 5 N 5c8* Ly 5 ^ 
καὶ οὐδενὶ οὐδὲν εἶπον, ἐφοβοῦντο 
/ 
ydp. 


KATA MAPKON 


dilsenmdils 


16. 


C. Cod. Eph. rescr. 

βεῖσθε. Ἰησοῦν ᾧγτεῖτε τὸν Να- 

ζαρηνὸν τὸν ἐσταυρωμένον" ἠγέρ- 

θη, οὐκ ἔστιν ὧδε: ἴδε ὁ τόπος 
7 ὅπου ἔθηκαν αὐτόν. ἀλλὰ ὑπάγετε 
xxx εἴπατε τοῖς {ΠΗ ταῖν, αὐτοῦ καὶ 
τῷ Πέτρῳ, ὅτι ὑπάγει ὑμᾶς εἰς 
τὴν Γαλιλαίαν" ἐκεῖ αὐτὸν ὄψεσθε, 
καθὼς εἶπεν ὑμῖν. 

Καὶ ἐξελθοῦσαι ἔφυγον ἀπὸ 
τοῦ μνημείου" εἶχεν δὲ αὐτὰς τρό- 
μος καὶ ἔκστασις" καὶ οὐδενὶ οὐδὲν 
εἶπον, ἐφοβοῦντο γάρ. 

᾿Αναστὰς δὲ πρωὶ πρώτῃ ΠΣ 
του ἐφάνη ΤῈ τὸν * Mapiàp/ τῇ 
Μαγδαληνῇ, *zap! ἧς ἐκβεβλήκει 
ἑπτὰ δαιμόνια. 

᾿Εκείνη «« πορευθεῖσα ἀπήγγει- 
λεν τοῖς μετ᾽ αὐτοῦ γενομένοις, 
τι πενθοῦσι καὶ κλαίουσιν. ᾿ ἐκεῖνοι 
δὲ! ἀκούσαντες ὅτι (jj καὶ ἐθεάθη 
vm αὐτῆς, ἠπίστησαν. 

Μετὰ δὲ ταῦτα δυσὶν ἐξ αὐτῶν 
περιπατοῦσιν ἐφανερώθη ἐν ἑτέρᾳ 
μορφῇ, πορευομένοις εἰς ἀγρόν. 
13 κἀκεῖνοι ἀπελθόντες ἀπήγγειλαν 

τοῖς λοιποῖς" οὐδὲ ἐκείνοις ἐπί- 

στευσαν. 
141 ὍὝστερον ἀνακειμένοις αὐτοῖς 
τοῖς ἕνδεκα ἐφανερώθη, καὶ ὠνεί- 
δισεν τὴν ἀπιστίαν αὐτῶν καὶ 
σκληροκαρδίαν, ὅτι τοῖς θεασαμέ- 
νοις αὐτὸν ἐγηγερμένον ᾿ ἐκ νεκρῶν" 
οὐκ ἐπίστευσαν. 

Καὶ εἶπεν αὐτοῖς, Πορευθέντες 
εἰς τὸν κόσμον ἅπαντα, κηρύξατε 
τὸ εὐαγγέλιον πάσῃ τῇ κτίσει. 

16 ὯὋὉ πιστεύσας καὶ βαπτισθεὶς, 
σωθήσεται ὃ δὲ ἀπιστήσας κατα- 
κριθήσεται. 

Σημεῖα δὲ τοῖς πιστεύσασιν 
ὁ  ἀκολουθήσει[ ταῦτα" ἐν τῷ 
ὀνόματί μου δαιμόνια ἐκβαλοῦσιν" 
γλώσσαις λαλήσουσιν καιναῖς᾽ 
lkal ἐν ταῖς χερσὶν ὄφεις ἀροῦ- 
18 σιν κἂν θανάσιμόν τι πίωσιν, 

τοὐδὲν! αὐτοὺς ᾿βλάψη"" ἐπὶ ἀρ- 

ρώστους χεῖρας ἐπιθήσουσιν, καὶ 
καλῶς ἕξουσιν. 


σλγ 8 


σλὸ 9 


σλε το 


σλ-ς- 12 


σλη 15 


σλθ 17 


ΚΑΤΑ MAPKON. 


7 ^ 
Ὕστερον 'óé! ἀνακειμένοις αὐτοῖς 


219 


D. Cod. Beza. 
rois! !ó ἄγγελος", Μὴ ᾿φοβεῖσθε!. 
ἱτὸν! ᾿Ιησοῦν ζητεῖτε * τὸν ἐσταυ- 
ρωμένον' ἠγέρθη, οὐκ ἔστιν ὧδε" 


*(Oere! 'éket! Ἰτόπον αὐτοῦ" ὅπου 
» 387 l LAM 
ἔθηκαν αὐτόν. ἀλλὰ ὑπάγετε "kal! 7 
εἴπατε τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ καὶ τῷ 

/ n 
Πέτρῳ, ὅτι 'iboi! *mpoáyc! ὑμᾶς 

Ν ^ 

eis τὴν Γαλιλαίαν" ἐκεῖ ?pe" ὄψε- 
σθε, καθὼς ᾿εἴρηκα' ὑμῖν. καὶ ἐξ- 8 


ελθοῦσαι ' ἔφυγον ἀπὸ τοῦ μνη- 
μείον' εἶχεν *yàp! αὐτὰς *$óflos' 
καὶ ἔκστασις" καὶ οὐδενὶ οὐδὲν 
Ἰεῖπαν" , ἐφοβοῦντο γάρ. ᾿Αναστὰς 9 
δὲ πρωὶ πρώτῃ σαββάτου *épavé- 
poo! 'npórois! Μαρίᾳ * Μαγδα- 
ληνῇ. "map" ἧς ἐκβεβλήκει Ὁ d 
δαιμόνια. ἐκείνη πορευθεῖσα à ἀπήγ- 10 
γειλεν ἱ αὐτοῖς! τοῖς per αὐτοῦ 
γενομένοις, πενθοῦσι καὶ κλαίουσι. 
κἀκεῖνοι ἀκούσαντες ὅτι ζῇ καὶ τι 
e 10 ep 5 ^ i SUE τὸ 3-7 
ἐθεάθη ὑπ᾽ αὐτῆς, kal! ?ovk émí- 
στευσαν" 'a)rQ . ᾿Καὶ μετὰ δὲ 
ταῦτα δυσὶν ἐξ αὐτῶν περιπατοῦ- 
9 /, 5 € , ^ 
σιν ἐφανερώθη ἐν ἑτέρᾳ μορφῇ, 
πορευομένοις εἰς ἀγρόν. κἀκεῖνοι 13 
5 , 9 7, ^ 
ἀπελθόντες ἀπήγγειλαν τοῖς Aot- 
TOls' οὐδὲ ἐκείνοις ἐπίστευσαν. 


μι 


2 


Ld 


4 
τοῖς ἕνδεκα ἐφανερώθη, kai oveí- 
δισεν τὴν ἀπιστίαν αὐτῶν καὶ 
σκληροκαρδίαν, ὅτι τοῖς θεασαμέ- 
νοις αὐτὸν ἐγηγερμένον οὐκ ἐπί- 

Κ Ν m i X 5 Ne 
στευσαν. Kal εἶπεν ^mpós αὐτοὺς", 
Πορευθέντες εἰς τὸν κόσμον᾽, ! kai! 
κηρύξατε τὸ εὐοσγγέλιον 


m 
Un 


Def. Cod. 


280 ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


Κεφ. 
A. Cod. Alex. B. Cod. Vatic. 1209. 
19. 'O μὲν οὖν Κύριος, μετὰ τὸ λα- 
λῆσαι αὐτοῖς, "ἀνελήμφθη" εἰς 
N , M N 3 / 2) 
τὸν οὔρανον, καὶ ἐκάθισεν ἐκ 
20 δεξιῶν τοῦ Θεοῦ" ἐκεῖνοι δὲ ἐξελ- 
θόντες ἐκήρυξαν πανταχοῦ, τοῦ 
Κυρίου συνεργοῦντος, καὶ τὸν λό- 
ρ ργοῦντος, καὶ τὸν λό 
γον βεβαιοῦντος διὰ τῶν ἐπακο- 
λουθούντων σημείων.ἷ 


ΕΥ̓́ΑΓΓΕΛΙ͂ΟΝ 
ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ 


16. KATA MAPKON. 4281 


C. Cod. Eph. rescr. D. Cod. Bezs. 
PY 
cy 19. 'O μὲν * Κύριος "Incots!, μετὰ Def. Cod. 
τὸ λαλῆσαι αὐτοῖς, ἀνελήμφθη! eis 
* 3 Ν NA T0 
τὸν οὐρανὸν, καὶ ἐκάθισεν *év δε- 
ξιᾷ! τοῦ Θεοῦ" 
σμα 29 ᾿Ἐκεῖνοι δὲ ἐξελθόντες ἐκήρυξαν 
πανταχοῦ, τοῦ Kupíov συνεργοῦν- 
^ N , ^ 
Tos, kai τὸν λόγον βεβαιοῦντος 
διὰ τῶν ἐπακολουθούντων ση- 
μείων.ἷ 


ΕΥ̓ΑΓΓΕΛΙΟΝ ΚΑΤᾺ 
ΜΑΡΚΟΝ. 
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Ἂν (0. Adexs 
EYATTEAION ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ. 


ι ᾿᾽Ἐπειδήπερ πολλοὶ ἐπεχείρησαν 

ἀνατάξασθαι διήγησιν περὶ τῶν πε- 
^ / 
πληροφορημένων ἐν ἡμῖν πραγμά- 

2 των, καθὼς ᾿παρέδωσαν' ἡμῖν οἱ ἀπ’ 
ἀρχῆς αὐτόπται καὶ ὑπηρέται γενό- 

3 Mevov τοῦ λόγου ἔδοξεν κἀμοὶ, 
παρηκολουθηκότι ἄνωθεν πᾶσιν ἀ- 
κριβῶς, καθεξῆς σοι γράψαι κρά- 

4 τιστε Θεόφιλε, ἵνα ἐπιγνῷς περὶ 
ὧν κατηχήθης λόγων τὴν ἀσφά- 
λειαν. 

, / Ὁ) ^ ε / € y 

5 Ἐγένετο ἐν ταῖς ἡμέραις ᾿Ηρώ- 
δον τοῦ βασιλέως τῆς ᾿Ιουδαίας, 
ἱερεύς τις ὀνόματι Ζαχαρίας, ἐξ 
2 , ᾽ ΓΞ N € N ? 
ἐφημεριας A(g9ià* καὶ ἢ γυνὴ av- 

^ ^ 5 Ν 
τοῦ ἐκ τῶν θυγατέρων ᾿Ααρὼν, καὶ 
* ὄνομα αὐτῆς ᾿Ελισάβετ' 

6 'Hear δὲ δίκαιοι ἀμφότεροι ἐν- 
ὦπιον τοῦ Θεοῦ, πορευόμενοι ἐν 
πάσαις ταῖς ἐντολαῖς καὶ δικαιώ- 

ἡμασιν τοῦ Κυρίου ἄμεμπτοι. καὶ 
οὐκ ἣν αὐτοῖς τέκνον, καθότι ἡ 
3 / 3 ^ 
Ελισάβετ ἦν στεῖρα, καὶ ἀμφότε- 
ροι προβεβηκότες ἐν ταῖς ἡμέραις 
αὐτῶν ἦσαν. 

8 Eyévero. δὲ ἐν τῷ ἱερατεύειν 
αὐτὸν ἐν τῇ τάξει τῆς ἐφημερίας 

9 αὐτοῦ Ἐναντίον! τοῦ Θεοῦ, κατὰ 
τὸ ἔθος τῆς ἱερατείας, ἔλαχεν τοῦ 
θυμιάσαι εἰσελθὼν εἰς τὸν ναὸν 

10 τοῦ Κυρίου" καὶ πᾶν τὸ πλῆθος τοῦ 
λαοῦ ἢν προσευχόμενον ἔξω τῇ ὥρᾳ 
τοῦ θυμιάματος. 

» ro / 
ιι "QQ6n δὲ αὐτῷ ἄγγελος Κυρίου, 
« ^N 5 ^ ^ 
ἕστως ἐκ δεξιῶν τοῦ θυσιαστηρίου 
12 τοῦ θυμιάματος" καὶ ἐταράχθη Ζα- 
» PENSDS N , 2) [4 
xapías ἰδὼν, kai φόβος ἐπέπεσεν 
€T αὐτόν. 
3 Ἂς IN DIESEN e y 

13 Εἶπεν δὲ πρὸς αὐτὸν ὁ ἄγγελος, 

Μὴ φοβοῦ Ζαχαρία' διότι εἰση- 
/ ς , / NS , 
κούσθη ἡ δέησίς cov, kai ἡ γυνή 
cov ᾿Ελισάβετ γεννήσει υἱόν σοι, 
b / NOS, , ^» 
καὶ καλέσεις TO ὄνομα αὐτοῦ lo- 
/ 

14 ἀννην. καὶ ἔσται χαρά σοι kal 
ἀγαλλίασις, καὶ πολλοὶ ἐπὶ τῇ 

τ5 γενέσει! αὐτοῦ χαρήσονται. ἔσται 


EYTAITEAION 


.B. Cod. Vatic. 120g. 
KATA AOYKAN. 


'"Ezeibiyrep πολλοὶ ἐπεχείρησαν 1 & 
ἀνατάξασθαι διήγησιν περὶ τῶν 
πεπληροφορημένων ἐν ἡμῖν uper. 
μάτων, καθὼς παρέδοσαν Av ot 2 
ἀπ᾽ ἀρχῆς αὐτόπται kal ὑπηρέται 
γενόμενοι τοῦ λόγου; ἔδοξε κἀ- 3 
μοὶ, παρηκολουθηκότι ἄνωθεν πᾶ- 
σιν ἀκριβῶς, καθεξῆς σοι γράψαι 
κράτιστε Θεόφιλε, ἵνα ἐπιγνῷς 4 
περὶ ὧν κατηχήθης λόγων τὴν 
ἀσφάλειαν. 

᾿Εγένετο ἐν ταῖς ἡμέραις "Hpó- 5 
δον * βασιλέως τῆς ᾿[Ιουδαίας, 
ἱερεύς τις ὀνόματι Ζαχαρίας, ἐξ 
ἐφημερίας ᾿Αβιά“ καὶ ᾿ γυνὴ ταὐὺ- 
τῷ ἐκ τῶν θυγατέρων ᾿Δαρὼν, καὶ 
τὸ ὄνομα αὐτῆς ᾿Ελισάβετ' ἦσαν 6 
δὲ δίκαιοι ἀμφότεροι Ἰέναντίον!" 
τοῦ Θεοῦ, πορευόμενοι ἐν πάσαις 
ταῖς ἐντολαῖς καὶ δικαιώμασιν τοῦ 
τ ἄμεμπτοι. καὶ οὐκ ἣν αὐτοῖς 7 
τέκνον, καθότι ἦν  ᾿Βλισάβετ' 
στεῖρα, καὶ ἀμφότεροι προβεβηκό- 
τες ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτῶν ἦσαν. 
᾿Εγένετο δὲ ἐν τῷ ἱερατεύειν αὖ- 8 
τὸν ἐν τῇ τάξει τῆς ἐφημερίας ai- 
τοῦ ἔναντι τοῦ Θεοῦ, κατὰ τὸ ἔθος 9 
τῆς ἱερατείας, ἔλαχε τοῦ θυμιάσαι 
εἰσελθὼν εἰς τὸν ναὸν τοῦ Κυρίου" 
καὶ πᾶν τὸ πλῆθος δἣν τοῦ λαοῦ! το 
προσευχόμενον ἔξω τῇ ὥρᾳ τοῦ 
θυμιάματος. ὥφθη δὲ αὐτῷ ἄγγε- τι 
Aos Κυρίου, ἑστὼς ἐκ δεξιῶν τοῦ 


Lon] 


θυσιαστηρίου τοῦ θυμιάματος" kal 12 
ἐταράχθη Ζαχαρίας ἰδὼν, καὶ φό- 
Bos ἐπέπεσεν ἐπ᾽ αὐτόν. Εἶπεν δὲ 15 
πρὸς αὐτὸν ὁ ἄγγελος, Μὴ φοβοῦ 
Ζαχαρία' διότι εἰσηκούσθη ἡ δέη- 
σίς σου, kal ἣ γυνή σου Ελισάβετ 
γεννήσει υἱόν σοι, καὶ καλέσεις τὸ 
ὄνομα αὐτοῦ ᾿Ιωάννην. καὶ ἔσται 14 
χαρά σοι καὶ ἀγαλλίασις, καὶ πολ- 


Ἀ ἢ / Il s / 
OL €T7L T?] γενέσει αὐτου χαρη- 


Κεφ. 


ΚΑΤΑ AOTKAN. 9898 


C. Cod. Eph. rescr. 
EYATTEAION KATA AOYKAN. 


— — καὶ ὑπηρέται *yevopuévov! τοῦ 


3 λόγου" ἔδοξε κἀμοὶ, παρηκολουθη- 
κότι ἄνωθεν πᾶσιν ἀκριβῶς, καθε- 
ξῆς σοι γράψαι κράτιστε Θεόφιλε, 

4 ἵνα ἐπιγνῷς περὶ ὧν κατηχήθης λό- 
γων τὴν ἀσφάλειαν. 

"m / , LS ct. ἂν Cr , 

5 Ἐγένετο ἐν ταῖς ἡμέραις ilpo- 

^ / n^ 2 
δου τοῦ βασιλέως τῆς ᾿Ιουδαίας, 
ἱερεύς τις ὀνόματι Ζαχαρίας, ἐξ 
7 t. 

ἐφημερίας ᾿Αβιά: καὶ ἴ γυνὴ ^ av- 
τῷ! ἐκ τῶν θυγατέρων ' Aapàv, καὶ 

X » Bua 3 / * 
TO ὄνομα αὑτῆς EAwaper 

53 * 

6 "Hear δὲ δίκαιοι ἀμφότεροι *é- 
vavríov! τοῦ Θεοῦ, πορευόμενοι ἐν 
πάσαις ταῖς ἐντολαῖς καὶ δικαιώ- 

ἡ μασιν τοῦ Κυρίου ἄμεμπτοι. καὶ 
οὐκ ἦν αὐτοῖς τέκνον, καθότι ἡ 
᾿Ελισάβετ ἣν στεῖρα, καὶ ἀμφό- 

^ / 

repo, προβεβηκότες ἐν ταῖς ἡμέ- 

pais αὐτῶν ἦσαν. 
5 / s 5 ^ € » 

8 γένετο δὲ ἐν τῷ ἱερατεύειν 
^ y ^ 

αὐτὸν ἐν τῇ τάξει τῆς ἐφημερίας 

9 αὐτοῦ ἐναντίον! τοῦ Θεοῦ, κατὰ 

X X ^ [4 / » EEENVII 

τὸ ἔθος τῆς ἱερατείας, ἔλαχεν ^70 

θυμιάσαι εἰσελθὼν εἰς τὸν ναὸν 

ιοτοῦ ᾿Θεοῦ!- καὶ πᾶν τὸ πλῆθος 

τοῦ λαοῦ ἣν προσευχόμενον ἔξω 
τῇ ὥρᾳ τοῦ θυμιάματος. 

᾿ς "O05 δὲ αὐτῷ ἄγγελος Κυρίου, 
ἑστὼς ἐκ δεξιῶν τοῦ θυσιαστηρίου 

12 τοῦ θυμιάματος" καὶ ἐταράχθη Ζα- 

/ 5$ 5 N P, ) / 
xapías ἰδὼν, καὶ φόβος ἐπέπεσεν 
ἐπ᾽ αὐτόν. 

^ Y * δ ἃ em f 

13. Εἶπεν δὲ πρὸς avrov 0 àyyeAos, 
Μὴ φοβοῦ Ζαχαρία διότι εἰση- 
κούσθη ἡ δέησίς σου, 

Καὶ ἡ γυνή σου ᾿Ελισάβετ *ye- 
/ , ^ 
νήσει! υἱόν σοι, καὶ καλέσεις τὸ 

14 ὄνομα αὐτοῦ ᾿Ιωάννην. καὶ ἔσται 

χαρά σοι καὶ ἀγαλλίασις, καὶ πολ- 

Ν ὩΣ ἢ AV / ! , ^ , 
λοὶ ἐπὶ Ty] ἵγενέσει' avrov xapni- 
σονται. 


D. Cod. Beza. 


᾿Επειδήπερ πολλοὶ ἐπεχείρησαν 1 
ἀνατάξασθαι διήγησιν περὶ τῶν πε- 
πληροφορημένων ἐν ἡμῖν πραγμά- 
των, καθὰ! παρέδοσαν ἡμῖν οἱ àm 2 
ἀρχῆς αὐτόπται καὶ ὑπηρέται γενό- 
μένοι τοῦ λόγου: ἔδοξε κἀμοὶ, 5 
παρηκολουθηκότι ἄνωθεν πᾶσιν ἀ- 
κριβῶς, καθεξῆς σοι γράψαι κρά- 

’ e 2 v N 
τιστε Θεόφιλε, ἵνα ἐπιγνῷς περὶ 4 
Ὁ ^ / stt gs , 
ὧν κατηχήθης λόγων τὴν ἀσφά- 
λειαν. 

᾿Εγένετο ἐν ταῖς ἡμέραις ᾿Πρώ- 5 


δου τοῦ βασιλέως τῆς ᾿Ιουδαίας, 


€ / 5 , /, * 
ἱερεύς Tis ὀνόματι Ζαχαρίας, e£ 
ἐφημερίας ᾿Αβιά' 


£x ^ 0 / 'A Ἂς δ 
τῷ" ἐκ τῶν Üvyarépov Δαρὼν, καὶ 
τὸ ὄνομα αὐτῆς ^ Ελισάβεθ'. ἦσαν 6 
δὲ δίκαιοι ἀμφότεροι ἐνώπιον τοῦ 

^ / ^ 
Θεοῦ, πορευόμενοι ἐν πάσαις ταῖς 
ἐντολαῖς καὶ δικαιώμασιν τοῦ Κυ- 
ρίου ἄμεμπτοι. καὶ οὐκ ἣν αὐτοῖς 7 
τέκνον, καθότι 5jv ἡ ᾿᾿ Ελισάβεθ!! 
στεῖρα, καὶ ἀμφότεροι “ἦσαν προ- 
βεβηκότες ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτῶν'. 
2 / Ν , ^ € / , 

Eyévero δὲ ἐν τῷ ἱερατεύειν αὖ- 8 

ἈΝ 3 Cs / es 5 ]4 5 
τὸν ἐν τῇ τάξει τῆς ἐφημερίας αὖ- 
τοῦ ἔναντι τοῦ Θεοῦ, κατὰ τὸ ἔθος 9 
τῆς ἱερατείας. ἔλαχε τοῦ θυμιάσαι 

ENT BM NA: rot ΠΕ Τὶ 
εἰσελθὼν εἰς τὸν ναὸν τοῦ Θεοῦ". 


S jt Ν ac 5 
και γυνὴ '"av- 


καὶ πᾶν τὸ πλῆθος τοῦ λαοῦ ἦν το 
L4 » ^ el ^ 
προσευχόμενον ἔξω τῇ dpq TOU 
, » N Nc ΤΟΥ τ 
θυμιάματος. ὥφθη δὲ avro ἄγγε- τι 
λος Κυρίου, ἑστὼς ἐκ δεξιῶν τοῦ 
θυσιαστηρίου τοῦ θυμιάματος" καὶ 12 
ἐταράχθη Ζαχαρίας ἰδὼν, καὶ φό- 
/ , [d 
[Bos ἐπέπεσεν ἐπ᾽ αὐτόν. kai ei- 13 
l ^ CN € —3 N 
q€v' πρὸς αὐτὸν ὃ ἄγγελος, Μὴ 
φοβοῦ Ζαχαρία" διότι εἰσηκούσθη 
7] γυνή 
᾿᾿Βλισάβεδ' γεννήσει υἱὸν", καὶ 
καλέσεις τὸ ὄνομα αὐτοῦ * Ε᾿Τωάνην΄. 
καὶ ἔσται σοι χαρὰ καὶ ἀγαλλία- 


ἡ δέησίς cov, καὶ σου 


P 


M N SN. Wr D I / ! 
σις, καὶ πολλοὶ ἐπὶ τῇ γενέσει 


^ , , 
αὐτοῦ χαρήσονται. ἔσται yàp μέ- 15 


002 
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A. Cod. Alex. 
yàp μέγας ἐνώπιον ! Κυρίου" καὶ 
οἶνον καὶ σίκερα οὐ μὴ πίῃ, καὶ 
Πνεύματος ᾿Αγίου πλησθήσεται ἔτι 
ἐκ κοιλίας μητρὸς αὐτοῦ. 

ιό Καὶ πολλοὺς τῶν υἱῶν ᾿Ισραὴλ 

ἐπιστρέψει ἐπὶ Ἰζύριον τὸν Θεὸν 

αὐτῶν" καὶ αὐτὸς προελεύσεται ἐν- 
ὦπιον αὐτοῦ ἐν πνεύματι καὶ δυνά- 
μει ᾿Ηλίου, ἐπιστρέψαι καρδίας 
πατέρων ἐπὶ τέκνα, καὶ ἀπειθεῖς 
ἐν φρονήσει δικαίων, ἑτοιμάσαι 

Iro! Κυρίῳ λαὸν κατεσκενασμέ- 

vOv. 

8 Kai εἶπεν Ζαχαρίας πρὸς τὸν 
ἄγγελον, Κατὰ τί γνώσομαι τοῦτο; 
ἐγὼ γάρ εἰμι πρεσβύτης, καὶ ἣ γυνή 
μου προβεβηκυῖα ἐν ταῖς ἡμέραις 
αὐτῆς. 

βιο ΚΑααὶ ἀποκριθεὶς ὁ ἄγγελος εἶπεν 

αὐτῷ, ᾿Εγώ εἶμι Γαβριὴλ ὁ παρε- 

στηκὼς ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ: καὶ 
ἀπεστάλην λαλῆσαι πρός σε, καὶ 
εὐαγγελίσασθαί σοι ταῦτα. 

Y 20 Καὶ ἰδοὺ ἔσῃ σιωπῶν καὶ μὴ 

*  Ovrápevos λαλῆσαι, ἄχρι ἧς ἡμέ- 

pas γένηται ταῦτα ἀνθ᾽ ὧν οὐκ 

ἐπίστευσας τοῖς λόγοις μου, οἵτινες 
πληρωθήσονται εἰς τὸν καιρὸν αὐὖ- 
τῶν. 


σαὶ 
Y 


21 Καὶ ἣν ὁ λαὸς προσδοκῶν τὸν 
722 A S Ἄννης 5 ^ 
Ζαχαρίαν: καὶ ἐθαύμαζον ἐν τῷ 
» DEN 9 cS ^ 2 
22 χρονίζειν αὑτὸν ἐν τῷ vao. ἐξελ- 
θὼν δὲ οὐκ ᾿ἐδύνατο! λαλῆσαι αὐὖ- 
τοῖς" καὶ ἐπέγνωσαν ὅτι ὀπτασίαν 
ἑώρακεν ἐν τῷ vag' καὶ αὐτὸς ἢν 
διανεύων αὐτοῖς, καὶ διέμενεν κω- 
φός. 
b 2 / € 5 7 € 
23 Kai ἐγένετο ὡς ἐπλήσθησαν αἱ 
ἡμέραι τῆς λειτουργίας αὐτοῦ, ἀπ- 
ἤλθεν εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ. 
SUN. N / N CA, 
24 Μετὰ δὲ ταύτας τὰς ἡμέρας avr- 
έλαβεν ᾿Βλισάβετ ἡ γυνὴ αὐτοῦ, 
ΩΝ , 
καὶ περιέκρυβεν ἑαυτὴν μῆνας πέν- 
25 T€, λέγουσα, Ὅτι οὕτως μοι πε- 
/ "e 
ποίηκεν ὁ Κύριος ἐν ἡμέραις αἷς 
2 ^ 5 ^ SM ’ * 
ἐπεῖδεν ἀφελεῖν τὸ ὀνειδός μου ἐν 
ἀνθρώποις. 
, Y "^ s ef, D 
26 | Er δὲ τῳ μηνὶ TO ἕκτῳ απε- 
ε ι L 


B. Cod. Vatic. 1209. 

σονται. ἔσται yàp μέγας ἐνώπιον i5 
τοῦ Κυρίου" καὶ οἶνον καὶ σίκερα 

2 NS Z Ν ΄, c 
ov μὴ πίῃ, kai llrveoparos Ayíov 

X 

πλησθήσεται ἔτι ἐκ κοιλίας μητρὸς 

, ^ * * ^ e^ 3 
αὑτοῦ. καὶ πολλοὺς τῶν υἱῶν 1σ- τό 

N , y 3; 73, / "eem 
pon ἐπιστρέψει ἐπὶ Κύριον τὸν 
Θεὸν αὐτῶν" καὶ αὐτὸς προελεύσε-. 
ται ἐνώπιον αὐτοῦ ἐν πνεύματι καὶ 


μι 


j 


δυνάμει *'HA(a/, ἐπιστρέψαι kap- 
δίας πατέρων ἐπὶ τέκνα, kal ἀπει-. 
p 
θεῖς ἐν φρονήσει δικαίων, ἑτοιμά- 
σαι Κυρίῳ λαὸν κατεσκευασμένον. 
Καὶ εἶπεν Ζαχαρίας πρὸς τὸν ἄγ- 18 
Ν 7 , ^ 
γελον, Κατὰ τί γνώσομαι τοῦτο ; 
DAMEN / P] , b € 
ἐγὼ γάρ εἶμι πρεσβύτης, kal ἡ 
γυνή μου προβεβηκυῖα ἐν ταῖς 


m 


ς / 31v S 2 Ν € 
ἡμέραις αὑτῆς. kai ἀποκριθεὶς ὃ τ 
3 ^) 
ἄγγελος εἶπεν αὐτῷ, ᾿Εγώ εἰμι Γα- 
βριὴλ ὁ παρεστηκὼς ἐνώπιον τοῦ 
Θεοῦ: καὶ ἀπεστάλην λαλῆσαι 
πρός σε, καὶ εὐαγγελίσασθαί σοι 
^ ^ N 
ταῦτα. καὶ ἰδοὺ ἔσῃ σιωπῶν kai 20 
N , ^ »y Ὁ 
μὴ δυνάμενος λαλῆσαι, ἄχρι ἧς 
/ ^ ,» Ll 
ἡμέρας γένηται ταῦτα. ἀνθ᾽ ὧν 
οὐκ ἐπίστευσας τοῖς λόγοις μου, 
SN 
οἵτινες πληρωθήσονται eis τὸν 
N AN ES A € Ν 
καιρὸν αὐτῶν. Καὶ ἣν ὃ λαὸς Ζ2ι 
Lej N 
προσδοκῶν τὸν Ζαχαρίαν" καὶ 
ἐθαύμαζν ἐν τῷ χρονίζειν *év τῷ 
pP D : 
^ 3 , , 
ναῷ αὐτόν". ἐξελθὼν δὲ οὐκ ᾿ἐδύ- 22 
l| e 3 Le S N , , 
varo! λαλῆσαι αὑτοῖς: καὶ émé- 
γνωσαν ὅτι ὀπτασίαν ἑώρακεν ἐν 
τῷ ναῷ" καὶ αὐτὸς ἣν διανεύων 
3 ^ / N 
αὐτοῖς, Kal διέμενεν κωφός. καὶ 23 
, , [3 , ^ E c [4 
ἐγένετο ὡς ἐπλήσθησαν ai ἡμέραι 
τῆς λειτουργίας αὐτοῦ, ἀπῆλθεν 


n 5 ^ , 
eis τὸν οἶκον αὐτοῦ. Μετὰ δὲ ταύ- 24 


3 

ras τὰς ἡμέρας συνέλαβεν ᾿Ελισά- 
βετ ἡ γυνὴ αὐτοῦ, καὶ περιέκρυβεν 

n^ 7 
ἑαυτὴν μῆνας πέντε, λέγουσα, 
e [v4 / " , 
Ort οὕτως μοι πεποίηκεν ὁ Κύριος 25 
, CORO Qo. ΙΑ νος , woe er 
ἐν ἡμέραις ais ἐπεῖδεν ἀφελεῖν 
ὄνειδός μου ἐν ἀνθρώποις. 


Ἔν δὲ τῷ μηνὶ τῷ ἕκτῳ ἀπε- 26 T 
t [ Li 


Κεφ. 


ΚΑΤΑ AOTKAN. 
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τις Ἔσται yàp μέγας ἐνώπιον Kv- 
píov καὶ οἶνον καὶ σίκερα οὐ μὴ 
πίῃ, καὶ Πνεύματος ᾿Αγίου πλησθή- 
σεται ἔτι ἐκ κοιλίας μητρὸς αὐτοῦ. 

16 καὶ πολλοὺς τῶν υἱῶν ᾿Ισραὴλ ἐπι- 
στρέψει ἐπὶ Κύριον τὸν Θεὸν αὐ- 

1; τῶν᾽ καὶ αὐτὸς Ἰπροσελεύσεται" 
ἐνώπιον αὐτοῦ ἐν πνεύματι καὶ 
δυνάμει Ἡλίου, ἐπιστρέψαι καρ- 
δίας πατέρων ἐπὶ τέκνα, καὶ ἀπει- 
θεῖς ἐν φρονήσει δικαίων, ἑτοιμά- 
σαι Κυρίῳ λαὸν κατεσκευασμέ- 
vov. 

ι8 Kal εἶπεν Ζαχαρίας πρὸς τὸν 
ἄγγελον, Κατὰ τί γνώσομαι τοῦ- 
το; ἐγὼ γάρ εἰμι πρεσβύτης, καὶ 
ἣ γυνή μου προβεβηκυῖα ἐν ταῖς 
ἡμέραις αὐτῆς. 

19. Καὶ ἀποκριθεὶς ὁ ἄγγελος εἶπεν 
αὐτῷ, ᾿Εγώ εἰμι Γαβριὴλ ὃ παρε- 
στηκὼς ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ" καὶ 
ἀπεστάλην λαλῆσαι πρός σε, καὶ 

20 εὐαγγελίσασθαί σοι ταῦτα. καὶ 
ἰδοὺ ἔσῃ σιωπῶν καὶ μὴ δυνάμενος 
λαλῆσαι, ἄχρι ἧς ἡμέρας γένηται 
ταῦτα. ἀνθ᾽ ὧν οὐκ ἐπίστευσας 
τοῖς λόγοις μου, οἵτινες πληρωθή- 
σονται εἰς τὸν καιρὸν αὐτῶν. 

21 Καὶ ἦν ὁ λαὸς προσδοκῶν τὸν 
Ζαχαρίαν: καὶ ἐθαύμαζον ἐν τῷ 
χρονίζειν αὐτὸν ἐν τῷ ναῷ. 

22 ᾿Βξελθὼν δὲ οὐκ ἠδύνατο λαλῆ- 

αὐτοῖς" 


[4 
σαι καὶ ἐπέγνωσαν ὅτι 


ὀπτασίαν ἑώρακεν ἐν τῷ vao' καὶ 
"TN ^^ 7 , ^ Ν / 
αὐτὸς ἣν διανεύων αὐτοῖς. καὶ διέ- 

23 μενεν κωφός. καὶ ἐγένετο à 

48 ὅς. ὶ ἐγ ὡς 

, /, [d € , ^ 

ἐπλήσθησαν αἱ ἡμέραι. τῆς λει- 

τουργίας αὐτοῦ, ἀπῆλθεν εἰς τὸν 
οἶκον αὐτοῦ. 
Ν Ν / Ν ς / 

24 Μετὰ δὲ ταύτας τὰς ἡμέρας συν- 
/ H / M ^ 
έλαβεν ᾿Ελισάβετ ἡ γυνὴ αὐτοῦ, 
καὶ περιέκρυβεν ἑαυτὴν μῆνας πέν- 

/ / 47 t 
25 T€, Aéyovaa, Ort οὕτως μοι πεποί- 
, e "n 
ηκεν * Κύριος ἐν ἡμέραις αἷς ἐπεῖ- 
ὃεν ἀφελεῖν τὸ ὄνειδός μου ἐν àv- 
θρώποις. 
, ἊΝ ^ A! e^ el 5 
26 Er δὲ ro μηνὶ TO ἕκτῳ ἀπε- 
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NET ^ τς N^ 
yas ἐνώπιον τοῦ Κυρίου καὶ οἶνον 
N / 5 EN y, Ν / 
καὶ σίκερα ov μὴ πίῃ, καὶ Πνεύμα- 
τος ᾿Αγίου πλησθήσεται ἔτι ἐκ 
6 


Land 


^ N 
κοιλίας μητρὸς αὐτοῦ. καὶ πολλοὺς 
^ €^ b s 5 / 5) N 
τῶν υἱῶν lopagA ἐπιστρέψει ἐπὶ 
Κύριον τὸν Θεὸν αὐτῶν" καὶ αὐτὸς 
προελεύσεται ἐνώπιον αὐτοῦ ἐν 
74 NN / € S^ ^? 
πνεύματι καὶ δυνάμει HA(ov, ἐπι- 
/ 4 / 3. ΕΝ 
στρέψαι καρδίας πατέρων ἐπὶ 
/ N 3 ^ 5 / 
τέκνα, καὶ ἀπειθεῖς ἐν φρονήσει 
δικαίων, ἑτοιμάσαι Κυρίῳ λαὸν 
Ἢ n 
κατεσκευασμένον. Kai εἶπεν Za- 18 
H ^ N » Ἂς y 
xaplas πρὸς τὸν ἄγγελον, Κατὰ τί 
γνώσομαι τοῦτο; ἐγὼ γάρ εἶμι 
πρεσβύτης, καὶ 7] γυνή μου προβε- 
βηκυῖα ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτῆς. καὶ το 
ἀποκριθεὶς ὁ ἄγγελος εἶπεν αὐτῷ, 
5 
Eyó εἰμι Ταβριὴλ ὁ ^napeorós! 
ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ: καὶ ἀπεστάλην 
λαλῆσαι πρός σε, καὶ εὐαγγελίσα- 
σθαί σοι ταῦτα. καὶ ἰδοὺ ἔσῃ σιω- 20 


-I 


TÓV καὶ μὴ δυνάμενος λαλῆσαι, 
/ € 7A e / ^ 
ἄχρις ἡμέρας ἧς" γένηται ταῦτα" 
5. δ᾽ δ 30 73 f ^ Ψ 
ἀνθ᾽ ὧν οὐκ ἐπίστευσας τοῖς λόγοις 
, 
pov, οἵτινες ᾿πλησθήσονται εἰς 
* b! ^ 3. 
τὸν καιρὸν αὐτῶν. Καὶ ἣν ὁ λαὸς 21 
Ἰπροσδεχόμενος τὸν Ζαχαρίαν" 
N 9 / T5 MI ^ / 
καὶ ἐθαύμαζον ᾿ἐπὶ" τῷ χρονίζειν 
JEN ^ ^ 
αὐτὸν ἐν τῷ ναῷ. ἐξελθὼν δὲ οὐκ 22 
δ ς ^ ^ 
ἠδύνατο λαλῆσαι αὐτοῖς" kai émé- 
γνωσαν ὅτι ὀπτασίαν ἑώρακεν ἐν 
τῷ vaQ' καὶ αὐτὸς ἦν διανεύων 
5 ^ ^ 
αὐτοῖς, καὶ *Ouéyewev! κωφός. kai 23 
*, / € b] , ee / 
ἐγένετο ὡς ἐπλήσθησαν ai ἡμέραι 
τῆς λειτουργίας avro), 'róre! ἀ- 
^ , b! Α' , ^ 
πῆλθεν εἰς TOv οἶκον αὑτοῦ. 
tK N * Il $ ^ € /^ ΗΝ /, Jl 
αἱ μετὰ ?ràs ἡμέρας ταύτας 24 
συνέλαβεν "EAucdáfeó! ἡ γυνὴ 
αὐτοῦ, καὶ περιέκρυβεν ἑαυτὴν 
μῆνας πέντε, λέγουσα, Ὅτι οὕτως 25 
μοι πεποίηκεν ' Κύριος ἐν ἡμέραις 
αἷς ᾿ἐφεῖδεν᾽ ἀφελεῖν ᾿ ὄνειδός μου 
ἐν ἀνθρώποις. 


, ^ e 
Ev δὲ "TO ἕκτῳ ! 


Ν / p. 
Mw ame-26 
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A. Cod. Alex. 
στάλη ὁ ἄγγελος Γαβριὴλ ὑπὸ τοῦ 
Θεοῦ εἰς πόλιν τῆς Γαλιλαίας ἣ 
ah v ἘΝ *Ó All N , 
2; ὄνομα *NaGapà0", πρὸς παρθένον 
᾿ἐμνηστευμένην" ἀνδρὶ à ὄνομα 
5 » 
Ιωσὴφ, ἐξ οἴκου * Aave(8!* καὶ 
τὸ ὄνομα τῆς παρθένου, Μαριάμ. 


€ 


28 καὶ εἰσελθὼν ὁ 


1o) 


» N 2 
ἄγγελος πρὸς αὖ- 
* ^ EN 
τὴν. εἶπεν, Χαῖρε κεχαριτωμένη" ὁ 
Κύριος μετὰ σοῦ" εὐλογημένη σὺ 
ἐν γυναιξίν. 
L c ^ ^ 
22 H δὲ ἰδοῦσα διεταράχθη ἐπὶ τῷ 
, ^ 
λόγῳ αὐτοῦ, καὶ διελογίζετο ποτα- 
Ν Σ Lo —- 
3o 70s εἴη ὁ ἀσπασμὸς οὗτος. Kai 
ey G 5 3S SSH ^ 
εἶπεν ὃ ἄγγελος αὐτῇ, Μὴ φοβοῦ 
Ὁ * Ν x 
Μαριὰμ" εὗρες yàp χάριν παρὰ và 
^ Ν 2 NE ΄ l 
1 (ϑεῷ. καὶ ἰδοὺ ᾿ἸσυλλΊ ἐν γα- 
: X N / εν IP , D 
στρὶ, Kat. τέξῃ υἱὸν, καὶ καλέσεις 
32 τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἸΗΣΟΥ͂Ν. οὗτος 
ἔσται μέγας, καὶ υἱὸς ὑψίστου 
κληθήσεται" καὶ δώσει αὐτῷ Κύ- 
ριος ὁ Θεὸς τὸν θρόνον A^aveió! τοῦ 
NN ^ 
33 πατρὸς αὐτοῦ, καὶ βασιλεύσει ἐπὶ 
^ ^r ^ 
τὸν οἶκον ᾿Ιακὼβ eis rovs αἰῶνας, 
καὶ τῆς βασιλείας αὐτοῦ οὐκ ἔσται 
τέλος. 
5 Ν NN 
34  Etmev δὲ Μαριὰμ πρὸς τὸν dy- 
^ » ^ 3 Nus 
γελον, Πῶς ἔσται τοῦτο, ἐπεὶ ἄνδρα 
οὐ γινώσκω; 
35 ΚΚαὶ ἀποκριθεὶς ὁ ἄγγελος εἶπεν 
3. ^ ^ e * / 
avr), [νεῦμα Aytov ἐπελεύσεται 
DUNEN N N / € , D 
ἐπὶ cé, καὶ δύναμις ὑψίστον ἐπι- 
σκιάσει σοι διὸ καὶ τὸ γεννώμε- 
/Z ^ 
vor ἅγιον κληθήσεται υἱὸς Θεοῦ. 
36 ΚΚαὶ ἰδοὺ Ελισάβετ ἡ Ἰσυγγενίς! 
^ S 
σου, καὶ αὐτὴ συνειληφυῖα υἱὸν ἐν 
/ A a 
ἐγήρει! αὐτῆς καὶ οὗτος 'ó! μὴν 
el p) Ν 9 IDEN e / 
ἕκτος ἐστὶν αὐτῇ τῇ καλουμένῃ 
37 στείρᾳ ὅτι οὐκ ἀδυνατήσει παρὰ 
τῷ Θεῷ πᾶν ῥῆμα. 
D 5 
38 Εἶπεν δὲ Μαριὰμ, ᾿Ιδοὺ ἡ δούλη 
Κυρίου: γένοιτό μοι κατὰ τὸ ῥῆμά 
^ 5 2 C. 
cov. kai ἀπῆλθεν ἀπ᾽ αὐτῆς ὁ ày- 
39γελος. ?Kai ἀναστᾶσα! Μαριὰμ 
ἐν ταῖς ἡμέραις ταύταις, ἐπορεύθη 
εἰς τὴν ὀρεινὴν μετὰ σπουδῆς, εἰς 
, 3 / * Sr ted ? N 
4o πόλιν lovOa, καὶ εἰσῆλθεν eis τὸν 
ΑΝ N N 
οἶκον Ζαχαρίου, kai ἠσπάσατο τὴν 
᾿Ελισάβετ. 
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.B. Cod. Vatic. 1209. 
στάλη ὁ ἄγγελος Γαβριὴλ *ànó' 
τοῦ Θεοῦ εἰς πόλιν τῆς Γαλιλαίας 
ἢ ὄνομα Ναζαρὲτ, πρὸς παρθένον 2; 
᾿ἱἐμνηστευμένην! ἀνδρὶ à ὄνομα 
᾿Ιωσὴφ, ἐξ οἴκου ᾿Δανείδ!" καὶ τὸ 
ὄνομα τῆς 


παρθένου, Μαριάμ. 


καὶ εἰσελθὼν ! πρὸς αὐτὴν, εἶπεν, 28 


Χαῖρε κεχαριτωμένη: ὁ Κύριος 


μετὰ σοῦ" * ἡ δὲ * "ἐπὶ τῷ λόγῳ ! 29 
διεταράχθη, καὶ διελογίζετο πο- 

b y [3 0) Ν fe Ἂν 
ταπὸς εἴη ὁ ἀσπασμὸς οὗτος. Kai ao 
εἶπεν ὃ ἄγγελος αὐτῇ, Μὴ φοβοῦ 

SER fe Ν / ἊΣ ^ 
Mapiàp εὗρες yàp jeu os τῷ 
^ ἌΝ ΠΥ ΟΝ. T , 
Θεῷ. καὶ ἰδοῦ συλλήμψῃ er ya- 31. 
στρὶ, kal τέξῃ viov, kal kaAécews  — 
τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἸΗΣΟΥ͂Ν. οὗτος 32 
ἔσται μέγας, καὶ υἱὸς ὑψίστου 
/ d 5.7 » ^ / 
κληθήσεται" καὶ δώσει αὐτῷ Κύριος 
ὁ Θεὸς τὸν θρόνον *Aaveib! τοῦ 
Ν 5 ^ N y DN 
πατρὸς αὐτοῦ, kai βασιλεύσει ἐπὶ 33 
Ν ΩΝ , N 2 IN ^ cel 
τὸν οἶκον loko eis τοὺς αἰῶνάς. 
by e. ’ὔ 2j ^ , » " 
καὶ τῆς βασιλείας αὐτοῦ οὐκ ἔσται 
τέλος. Εἶπεν δὲ Μαριὰμ πρὸς τὸν 34 
ἄγγελον, Πῶς ἔσται τοῦτο, ἐπεὶ 


3 
και 


ἄνδρα οὐ γινώσκω ; ἀποκρι- 35 
θεὶς ὁ ἄγγελος εἶπεν αὐτῇ, Πνεῦμα 
Ul? 
"A 5 , 3... Ἐκ Ν Ν 
γιον ἐπελεύσεται ἐπὶ σὲ, καὶ 
/ ει} biegiets / 
δύναμις ὑψίστου ἐπισκιάσει cov 
διὸ καὶ τὸ γεννώμενον ἅγιον κλη-. 
/ ^ , 
θήσεται υἱὸς Θεοῦ. καὶ ἰδοὺ ? EAt- 36 
σάβετ ἡ συγγενής cov, καὶ αὐτὴ 
ES 
ἐσυνείληφεν" υἱὸν ἐν *yyjpe αὐ- 
τῆς. καὶ οὗτος μὴν ἕκτος ἐστὶν 
ϑ ΣΡ, ^ / /, v EG , 
αὐτῇ τῇ καλουμένῃ icd e s 
ἀδυνατήσει παρὰ *roU Θεοῦ" πᾶν 
"^ Lo , 
ῥῆμα. εἶπεν δὲ Μαριὰμ, ᾿Ιδοὺ ἡ 38 
δούλη Κυρίου" γένοιτό μοι κατὰ τὸ 
ῥῆμά cov. καὶ ἀπῆλθεν àv αὐτῆς 
ὁ ἄγγελος. 
2 (0 * ἢ by , ^ 
Avacrüca δὲ Μαριὰμ ἐν ταῖς 39 A 
/ 
ἡμέραις ταύταις, ἐπορεύθη εἰς τὴν 
ὀρεινὴν μετὰ σπουδῆς, εἰς πόλιν 
. ΄ Ν 3 τς , N ^" 
Ἰούδα, καὶ εἰσῆλθεν eis τὸν οἶκον 4o 
Ζαχαρίου, καὶ ἠσπάσατο τὴν EAc- 


KATA AOYKAN. 


C. Cod. Eph. rescr. 

; d. 
στάλη ὁ ἄγγελος Γαβριὴλ ὑπὸ τοῦ 
Θεοῦ εἰς πόλιν τῆς Γαλιλαίας ἢ 

Ν Jj 
27 ὄνομα * Na(epé0!, πρὸς παρθένον 
S m uM 
μεμνηστευμένην ἀνδρὶ o ὄνομα 
d PME 2e ol lius asi 
Ιωσὴφ, ἐξ οἴκου "καὶ πατριᾶς 
T ΄ ll. X Ν » x 
Δαυείδ'᾽- καὶ TO ὄνομα τῆς παρ- 
/ / 
évov, Μαριάμ. ; 
N N € / 

28 Καὶ εἰσελθὼν ὁ ἄγγελος πρὸς 
αὐτὴν, εἶπεν, Χαῖρε κεχαριτωμένη" 
ὁ Κύριος μετὰ cot" εὐλογημένη σὺ 
ἐν γυναιξίν. 

€ ^ / 

2. ἫἩ δὲ ἰδοῦσα διεταράχθηϊ, kai 
διελογίζετο ποταπὸς εἴη ὁ ἀσπα- 

30 σμὸς οὗτος. Καὶ εἶπεν ὁ ἄγγελος 
*após αὐτὴν᾽, Μὴ φοβοῦ Μαριάμ: 
εὗρες γὰρ χάριν παρὰ τῷ Θεῷ. 

N ἰὸ S 'λλ , / 2 AN Ν 

31 καὶ ἰδοὺ Ἰσυλλήμψῃ! ἐν γαστρὶ, καὶ 

͵ X M / N 3, 
τέξῃ υἱὸν, kai καλέσεις τὸ ὄνομα 

32 αὐτοῦ ΪΗΣΟΥ͂Ν. οὗτος ἔσται μέ- 

N CN € / 4 
γας, καὶ υἱὸς ὑψίστου κληθήσεται" 
Ν , 5 Lad 2 € Ἂς v 
καὶ δώσει avro Κύριος ὁ Θεὸς τὸν 
θρόνον ᾿Δανεὶδ' τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, 
Ν /, SOSA Ν Ly 3 

33 καὶ βασιλεύσει ἐπὶ τὸν οἶκον ᾿Ϊα- 
κὼβ εἰς τοὺς αἰῶνας, καὶ τῆς βα- 
σιλείας αὐτοῦ οὐκ ἔσται τέλος. 

ΜΆ Ν * N N » 

34 Εἶπεν δὲ Μαριὰμ πρὸς τὸν ἄγγε- 
λον, Πῶς ἔσται τοῦτο, ἐπεὶ ἄνδρα 
οὐ γινώσκω ; 

Ν 5 b Cp £s 
35 Kai ἀποκριθεὶς ὃ ἄγγελος εἶπεν 
9 ^ ^ eu 5 / 
αὐτῇ, Πνεῦμα Αγιον ἐπελεύσεται 
3 UN δ Ν ./ € ᾽ὔ 5 
ἐπὶ σὲ, καὶ δύναμις ὑψίστου ἐπι- 
σκιάσει cot διὸ καὶ τὸ γεννώμε- 
! 2 ^l ed , ἘΝ 
νον 'ék σοῦ" ἅγιον κληθήσεται υἱὸς 
Θεοῦ. 

26 Καὶ ἰδοὺ ᾿Ελισάβετ ἡ συγγενής 

σου, καὶ αὐτὴ συνειληφυΐα υἱὸν ἐν 
/ ^ ^ 

ἐγήρει' αὐτῆς" kai otros μὴν ἕκτος 

ἣν τον 5 DAN / yu. 

ἐστὶν αὐτῇ τῇ καλουμένῃ στείρᾳ᾽ 

3; ὅτι οὐκ ἀδυνατήσει παρὰ τῷ Θεῷ 

n" €^ LJ S Z2 5 Ν 

38 πᾶν ρῆμα. εἶπεν δὲ ^ Mapía', ᾿ἰδοὺ 
€ /, , / , ἃς 
ἡ δούλη Κυρίου" γένοιτό μοι κατὰ 
τὸ ῥῆμά σου. 

Καὶ ἀπῆλθεν àm αὐτῆς ὁ ἄγγε- 
, nr ^ * " "F 
39Àos. Araocraca δὲ Μαριὰμ ἐν ταῖς 
ἡμέραις ταύταις, ἐπορεύθη εἰς τὴν 
ὀρεινὴν μετὰ σπουδῆς, εἰς πόλιν 

5 7 Ν go ΟΣ ^j * ^ 
4o lovOa, καὶ εἰσῆλθεν eis τὸν οἶκον 

, S , ^ 5 
Ζαχαρίου, καὶ ἡσπάσατο τὴν EAc- 
σάβετ. 


28 


D. Cod. Bezzs. 
στάλη ὁ ἄγγελος Γαβριὴλ ὑπὸ τοῦ 
Θεοῦ εἰς -πόλιν  ἸΓαλιλαίαν "Ἷ, 
* 
πρὸς παρθένον 'ueuvgopevgv! àv- 27 

N ὭΣ » , ^ 5 Μ 
δρὶ ᾧ ὄνομα ᾿Ιωσὴφ, ἐξ οἴκου 
*Aave(o!* καὶ τὸ ὄνομα τῆς παρθέ- 
καὶ εἰσελθὼν ὁ 28 
» ἊΝ DEN ki ^ 
ἄγγελος πρὸς αὐτὴν, εἶπεν, Χαῖρε 
κεχαριτωμένη" ὁ Κύριος μετὰ σοῦ" 

3 / NU / ε NeSE 
εὐλογημένη σὺ ἐν γυναιξίν. ἡ 06 29 
δ 3 RONIN ^ , ΤῸ f/f Il i| N 

ἐπὶ τῷ λόγῳ ' "ἐταράχθη", καὶ 

" ^ N 
διελογίζετο 'év ἑαυτῇ! ἱποδαπὸς! 
'üv! εἴη ὃ ἀσπασμὸς οὗτος. 

Καὶ εἶπεν "αὐτῇ ὁ ἄγγελος", Μὴ"3ο 
φοβοῦ *Mapía" εὗρες γὰρ χάριν 
παρὰ τῷ Θεῷ. καὶ ἰδοὺ 'Ἰσυλλήμψῃ! 31 
ἐν γαστρὶ, καὶ τέξῃ υἱὸν, καὶ καλέ- 
σεις τὸ ὄνομα αὐτοῦ [ΗΣΟΥΝ. οὗ- 32 

Σ / [s 
TOS ἔσται μέγας, καὶ υἱὸς ὑψίστον 

, ^ N / 3 Led 7 
κληθήσεται. καὶ δώσει αὐτῷ Κύ- 
ριος ὁ Θεὸς τὸν θρόνον ᾿Δανεὶδ' 
τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, καὶ βασιλεύσει 33 
254 N ^N 9 5 ὡς 9 N ^ 
ἐπὶ τὸν οἶκον lako(9 eis τοὺς aià- 
νας, καὶ τῆς βασιλείας αὐτοῦ οὐκ 
ἔσται τέλος. "kal εἶπεν! *Mapía! 34 
πρὸς τὸν ἄγγελον, Πῶς ἔσται 
τοῦτο, ἐπεὶ ἄνδρα οὐ γινώσκω : 
καὶ ἀποκριθεὶς ὃ ἄγγελος emer 35 

3 x ^ eu 5 7 
αὐτῇ, Πνεῦμα Αγιον ἐπελεύσεται 

LU 


rov, Μαριάμ. 


3-5N Ν Ν / € /, , 
ἐπὶ σὲ, καὶ δύναμις ὑψίστου ἐπι- 

Ν ^ ἝΝ / 
σκιάσει GOL" διὸ καὶ τὸ γεννώμε- 
νον ἅγιον κληθήσεται υἱὸς Θεοῦ. 

γε. / 321 
καὶ ἰδοὺ * EAwá[9e0" ἡ *cvyyevis! 36 
S. 9g ^ €'N 3 
σου, καὶ αὑτὴ συνειληφυΐα υἱὸν ἐν 
ἐγήρει" αὐτῆς" καὶ οὗτος μὴν ἕκτος 
, ^ 3 ^ / /, 
ἐστὶν αὐτῇ τῇ καλουμένῃ στείρᾳ" 
ej , ] 1 » p :] or 
ὅτι οὐκ ἀδυνατήσει πᾶν ῥῆμα 37 
Ν ^ - ^l [d Lo Ι 
παρὰ ἵτοῦ Θεοῦ". kai εἶπεν!" 38 
5 ^ 
Μαρία", ᾿Ιδοὺ ἡ δούλη Κυρίου" 
γένοιτό μοι κατὰ τὸ ῥῆμά σου. 
NUS / JETER) Sg FX Co» 
καὶ “ἀπέστη ἀπ αὑτῆς ὃ ἄγγελος. 

5 ^ N iN / // x ^ 

Αναστᾶσα δὲ Μαρία’ ἐν ταῖς 39 
ΘΑ / , D , Ν 
ἡμέραις ταύταις, ἐπορεύθη εἰς τὴν 
*, ^ ^ e , , 
ὀρεινὴν μετὰ σπουδὴς, eis πόλιν 
Ἰούδα, καὶ εἰσῆλθεν εἰς τὸν οἶκον 4o 


*, , , 
Ζαχαρίου, kai ἠσπάσατο Tijv ''E- 
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A. Cod. Alex. 
N *, / € » CU) 

4ι Kai ἐγένετο ὡς ἤκουσεν ἡ E- 
λισάβετ τὸν ἀσπασμὸν τῆς Μα- 
pias, ἐσκίρτησεν τὸ βρέφος ἐν τῇ 

Ι Ὁ ΕΓ NE / 5 
κοιλίᾳ αὐτῆς" καὶ ἐπλήσθη LIveo- 
ματος ᾿Αγίου ἡ ᾿Ελισάβετ, 

4: Καὶ ἀνεφώνησεν φωνῇ μεγάλῃ 
καὶ εἶπεν, Εὐλογημένη σὺ ἐν γυ- 
ναιξὶν, καὶ εὐλογημένος ὃ καρπὸς 

43 τῆς κοιλίας σου. καὶ πόθεν μοι 

^ ej y € /, ^ 
τοῦτο, ἵνα ἔλθῃ ἣ μήτηρ τοῦ Kv- 
ρίου μου πρός με; 

, Ἂς Ἂς c 5 / € hy 

44 ᾿Ιδοὺ yàp ὡς ἐγένετο ἡ φωνὴ 
τοῦ ἀσπασμοῦ cov εἰς τὰ ὦτά μου, 
5 / $ Ν / D D 
ἐσκίρτησεν τὸ βρέφος ἐν àyaA- 

Hu “3 ^ s 

45 λιάσει ἐν τῇ κοιλίᾳ μου. καὶ μα- 

καρία 17) πιστεύσασα, ὅτι ἔσται 

7 ^ / ΓΌΟΝ 
τελείωσις τοῖς λελαλημένοις avr) 
παρὰ Κυρίου. 

46 Καὶ εἶπεν Μαριὰμ, Μεγαλύνει 
€ / * Á/ NS 

47 ἢ ψυχὴ pov τὸν Κύριον, καὶ ἡγαλ- 
λίασεν τὸ πνεῦμά μου ἐπὶ τῷ Θεῷ 

8 τῷ σωτῆρί μου" ὅτι ἐπέβλεψεν ἐπὶ 

48 τῷ σωτῆρί μου" ὅτι ἐπέβλεψεν ἐπ 
τὴν ταπείνωσιν τῆς δούλης αὑτοῦ. 
ἰδοὺ γὰρ ἀπὸ τοῦ νῦν μακαριοῦσίν 
με πᾶσαι αἱ yeveat 

Ψ D / / ^ € 

49 ὋΟτι ἐποίησέν μοι μεγαλεῖα ὃ 
δυνατὸς, καὶ ἅγιον τὸ ὄνομα αὐτοῦ" 

5o καὶ τὸ ἔλεος αὐτοῦ εἰς γενεὰς 
γενεῶν τοῖς φοβουμένοις αὐτόν. 
5 5 , 5 

sr 'Emoígoev κράτος ἐν βραχίονι av- 
τοῦ" 

Διεσκόρπισεν ὑπερηφάνους δια- 

52 νοίᾳ καρδίας αὐτῶν. καθεῖλεν δυ- 

/ Ῥ 5 v , NON 
νάστας ἀπὸ θρόνων, kai ὕψωσεν 
ταπεινούς. 

53 Πεινῶντας ἐνέπλησεν ἀγαθῶν, 
καὶ πλουτοῦντας ἐξαπέστειλεν κε- 

s4 νούς. ἀντελάβετο ᾿Ισραὴλ παιδὸς 

z5 αὐτοῦ, μνησθῆναι ἐλέους, καθὼς 
ἐλάλησεν πρὸς τοὺς πατέρας ἡμῶν, 
3 Ν ἃ oo / 3 
τῷ Αβραὰμ καὶ τῷ σπέρματι αὖ- 
τοῦ εἰς τὸν αἰῶνα. 
$6 ἜἜμεινεν δὲ Μαριὰμ σὺν αὐτῇ 
^ ^ / 
ὡσεὶ μῆνας τρεῖς" καὶ ὑπέστρεψεν 
εἰς τὸν οἶκον αὐτῆς. 
T5 δὲ ᾿Ελισάβετ ἐπλήσθη ὁ 

57 , 1 ^ ^ B S20N u dun 
χρόνος τοῦ τεκεῖν αὐτὴν, kai éyév- 

58 νησεν υἱόν. καὶ ἤκουσαν oi περί- 
οἰκοι καὶ οἱ συγγενεῖς αὐτῆς, ὅτι 


EYAFTEAION 


Κεφ. 
B. Cod. Vatic. 1209. 
NU, e » . 
σάβετ. καὶ ἐγένετο ὡς ἤκουσεν 41 
$ N 2) N ^ /, [40] 
τὸν ἀσπασμὸν τῆς Μαρίας ἡ EXc- 
σάβετ'!, ἐσκίρτησεν τὸ βρέφος ἐν 
^ ’, SN Τὰ b 2 u 
τῇ κοιλίᾳ αὐτῆς καὶ ἐπλήσθη 
, 
Πνεύματος ᾿Αγίου ἡ 'EXMocdfer, -. 

3 9 , 1 ^l , 

καὶ ἀνεφώνησεν κραυγῇ μεγάλῃ 42 
3 D - : 
καὶ εἶπεν, Εὐλογημένη σὺ ἐν γυ- 

X 
ναιξὶν, καὶ εὐλογημένος ὁ καρπὸς 
τῆς κοιλίας σον. καὶ πόθεν μοι 43 

^ ^ τ’ , 
τοῦτο, ἵνα ἔλθῃ ἡ μήτηρ τοῦ Κυρίου 

S. ἘΣ, 7]. 28 S ΕΙΝΝ ΤΡ 
pov πρὸς ᾿ἐμέ! ; ἰδοὺ yàp ὡς €yé- 44 
vero 7 φωνὴ τοῦ ἀσπασμοῦ cov 
eis τὰ ὦτά μου, ἐσκίρτησεν ἐν 
ἀγαλλιάσει τὸ βρέφος ἐν τῇ κοιλίᾳ 
pov. καὶ μακαρία ἡ πιστεύσασα, 45 
ὅτι ἔσται τελείωσις τοῖς λελαλη- 
μένοις αὐτῇ παρὰ Κυρίου. 

Καὶ εἶπεν Μαριὰμ, Μεγαλύνει 46 Ε 
7] ψυχή μου τὸν Κύριον, καὶ ἠγαλ- 47 
λίασεν τὸ πνεῦμά μου ἐπὶ τῷ Oeo 

^ Lo 2 E e 5 / 
τῷ σωτῆρί μου ὅτι ἐπέβλεψεν 48 
SEN * 4 ^ / , 
ἐπὶ τὴν ταπείνωσιν τῆς δούλης av- 
τοῦ. ἰδοὺ γὰρ ἀπὸ τοῦ νῦν μακα- 
ριοῦσίν με πᾶσαι αἱ γενεαί ὅτι 49 
P) / / ^1 ἢ Ι € * 
ἐποίησέν μοι ᾿μεγάλα' ὁ δυνατὸς, 
καὶ ἅγιον τὸ ὄνομα αὐτοῦ" καὶ τὸ go 
» 2 ex ? * i N SN Jl 
ἐλεος αὑτοῦ εἰς γενεὰς “καὶ γενεὰς y 
rots φοβουμένοις αὐτόν. ἐποίησεν ει" 
κράτος ἐν βραχίονι αὐτοῦ: διε- 
σκόρπισεν ὑπερηφάνους διανοίᾳ. 
καρδίας αὐτῶν. καθεῖλεν δυνάστας 5: 
3, Ν / S e 
ἀπὸ θρόνων, καὶ ὕψωσεν ταπει- 
νούς. πεινῶντας ἐνέπλησεν ἀγα- 53 
θῶν, καὶ πλουτοῦντας ἐξαπέστει- 
λεν κενούς. ἀντελάβετο ᾿Ισραὴλ 54 
παιδὸς αὐτοῦ, μνησθῆναι ἐλέους, 

N 2 Ν. Ν / 
καθὼς ἐλάλησεν πρὸς rovs πατέρας 55 
ἡμῶν, τῷ ᾿Αβραὰμ καὶ τῷ σπέρματι 
αὐτοῦ εἰς τὸν αἰῶνα. "ἔμεινεν δὲ 56 
Μαριὰμ σὺν αὐτῇ ^os! μῆνας τρεῖς" 
καὶ ὑπέστρεψεν εἰς τὸν οἶκον αὖ- 
τῆς. 

Τῇ δὲ ᾿Ελισάβετ ἐπλήσθη ὁ 5) « 
χρόνος τοῦ τεκεῖν αὐτὴν, καὶ ἐγέν- 
νησεν υἱόν. καὶ ἤκουσαν oi περί- 58 
οἰκοι καὶ οἱ συγγενεῖς αὐτῆς, ὅτι 


ΚΑΤΑ .AOYKAN. 


C. Cod. Eph. rescr. 
4ι Kal ἐγένετο ὡς ἤκουσεν ἡ Ἔλι- 
v ^ , 
σάβετ τὸν ἀσπασμὸν τῆς Μαριας, 
ἐσκίρτησεν τὸ βρέφος ἐν τῇ κοιλίᾳ 

4 , ^ t x 

| αὐτῆς" 
€ j^ 
Kai ἐπλήσθη Πνεύματος  Aytov 
42 ἡ EAucáfler, καὶ *àvefógocv! φωνῇ 
"^ , / N 
μεγάλῃ καὶ εἶπεν, Εὐλογημένη σὺ 
/ 
ἐν γυναιξὶν, καὶ εὐλογημένος ὁ 

43 καρπὸς τῆς κοιλίας σου. καὶ πόθεν 
μοι τοῦτο, ἵνα ἔλθη fj μήτηρ τοῦ 

44 Κυρίου μου πρός με: ἰδοὺ yàp ὡς 
ἐγένετο ἣ φωνὴ τοῦ ἀσπασμοῦ σου 
εἰς τὰ ὦτά μου, ἐσκίρτησεν ἐν ἀ- 

/, N / b] eS / 
γαλλιάσει TÓ βρέφος ἐν τῃ κοιλίᾳ 

45 μου. καὶ μακαρία ἡ πιστεύσασα, 
ὅτι ἔσται τελείωσις τοῖς λελαλη- 

/ 9 EN * / 
μένοις αὐτῇ παρὰ Κυρίου. 

46 — Kal εἶπεν ἹΜαρία!, Μεγαλύνει ἡ 

47 ψυχή μου τὸν Κύριον, καὶ ἠγαλ- 
λίασεν τὸ πνεῦμά μου ἐπὶ τῷ Θεῴ 

^ ^ 7 7 jm AS 

48 τῷ σωτῆρί μου᾽ ὅτι ἐπέβλεψεν ἐπὶ 
τὴν ταπείνωσιν τῆς δούλης αὐτοῦ. 
ἰδοὺ γὰρ ἀπὸ τοῦ νῦν μακαριοῦσίν 

Led ͵7 

49 με πᾶσαι αἵἷ γενεαί: ὅτι ἐποίησέν 

μοι μεγαλεῖα ὁ δυνατὸς, καὶ ἅγιον 
NOM. , ^, SN No) 5 

so TÓ ὄνομα αὐτοῦ" kal τὸ ἔλεος av- 
τοῦ εἰς γενεὰς !kal γενεὰς" rois 

/ 35. f 2 / / 

51 φοβουμένοις αὐτόν. ἐποίησεν κρά- 

τὸς ἐν βραχίονι αὐτοῦ διεσκόρπι- 
€ / L4 LA 

σεν ὑπερηφάνους διανοίᾳ καρδίας 

^ ^ , 3. ἘΞ Ἃ 

52 αὐτῶν. καθεῖλεν δυνάστας ἀπὸ 
θρόνων, καὶ ὕψωσεν ταπεινούς. 

B , 

53 πεινῶντας ἐνέπλησεν ἀγαθῶν, kai 

πλουτοῦντας ἐξαπέστειλεν κενούς. 
5 ^ 
54 ἀντελάβετο ᾿Ισραὴλ παιδὸς αὐτοῦ, 
55 μνησθῆναι ἐλέους, καθὼς ἐλάλη- 
Ν Ν / € ^ ^ 
σεν πρὸς TOUS πατέρας ἡμῶν, TO 
᾿Αβραὰμ καὶ τῷ σπέρματι αὐτοῦ 
ραὰμ ἢ σπέρμ 

" ^ / / 

56 *éos αἰῶνος". "ἔμεινεν δὲ Μαριὰμ 
σὺν αὐτῇ ὡσεὶ μῆνας τρεῖς" καὶ 
ὑπέστρεψεν εἰς τὸν οἶκον αὐτῆς. 

5; Τῆ δὲ ᾿Ελισάβετ ἐπλήσθη ὁ 
χρόνος τοῦ τεκεῖν αὐτὴν, καὶ ἐγέν- 

58 νησεν υἱόν. καὶ ἤκουσαν οἱ περί- 
OLKOL καὶ οἱ συγγενεῖς αὐτῆς, ὅτι 
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D. Cod. Beze. 
λισάβεθ'. kal ἐγένετο ὡς ἤκουσεν 41 
SN 2 N Los / ἘΠ 35 
τὸν ἀσπασμὸν τῆς Μαρίας ἡ * E- 
^ 
λισάβεδ!", UU δὲν "ἢ τ 
,ὕὔ ἘΣΕΙΣΑ ? N 
Ata ἱτῆς ᾿Βλισάβεδ' τὸ βρέφος 
labris! καὶ ἐπλήσθη Πνεύ 
ἧς" καὶ ἐπλήσθη νεύματος 
c Ι 
Αγίου ἡ ᾿᾿Ελισάβεδ', καὶ ἀνεφώ- 42 
^ / ^ 
pnoev φωνῇ μεγάλῃ καὶ εἶπεν. 
32 
Εὐλογημένη σὺ ἐν γυναιξὶν, καὶ 
εὐλογημένος ὁ καρπὸς τῆς κοιλίας 
σου. καὶ πόθεν μοι τοῦτο, ἵνα ἔλθῃ 43 
y ^ 
7) μήτηρ τοῦ Κυρίου μου πρός με; 
5 ANS NS € 5 yh € NS ^ 
ἰδοὺ yàp ὡς ἐγένετο ἢ φωνὴ τοῦ 44 
ἀσπασμοῦ σου εἰς τὰ ὦτά μου, 
, / M 5 / N Lc 
ἐσκίρτησεν ἐν ἀγαλλιάσει τὸ βρέ- 
φος ἐν τῇ κοιλίᾳ μου. καὶ μακα- 45 
ρία ἡ πιστεύσασα, ὅτι ἔσται τελεί- 
acis τοῖς λελαλημένοις αὐτῇ παρὰ 
, ε 
κυρίου. 
Καὶ εἶπεν ^Mapía!, Μεγαλύνει 46 
€ / N 75. NM 
ἢ ψυχὴ μου τὸν Κύριον, kat ἡγαλ- 47 
λίασεν τὸ πνεῦμά μου *év' τῷ Θεῷ 
^ 7 - e 3 Π Ι 
πῶς gari on Cort ἐπέβλεψεν 48 
' Κύριος! ἐπὶ τὴν ταπείνωσιν τῆς 
δούλης αὐτοῦ. ἰδοὺ γὰρ ἀπὸ τοῦ 
νῦν μακαριοῦσίν με πᾶσαι αἱ γε- 
νεαί' ὅτι ἐποίησέν μοι μεγαλεῖα 
Ι κ NA AC Ν Nel * 
ὁ Θεὸς" ὃ δυνατὸς, καὶ ἅγιον τὸ 


Fr 


19 


ὄνομα αὐτοῦ" kal τὸ ἔλεος αὐτοῦ go 
εἰς γενεὰς γενεῶν τοῖς φοβουμέ- 
νοις αὐτόν. ἐποίησεν κράτος ἐν 
βραχίονι αὐτοῦ: διεσκόρπισεν ὑ- 


i921 
- 


περηφάνους διανοίᾳ καρδίας au- 
τῶν. καθεῖλεν δυνάστας ἀπὸ θρό- 52 
vov, καὶ ὕψωσεν ταπεινούς. πει- 53 
νῶντας ἐνέπλησεν ἀγαθῶν, καὶ 
πλουτοῦντας ἐξαπέστειλεν κενούς. 
ἀντελάβετο ᾿Ισραὴλ παιδὸς αὐτοῦ, 54 
μνησθῆναι ἐλέους, καθὼς ἐλάλησεν 55 
πρὸς τοὺς πατέρας ἡμῶν, τῷ ᾿Α- 
βραὰμ καὶ τῷ σπέρματι αὐτοῦ εἰς 
τὸν αἰῶνα. 

"Epewev δὲ 'Mapía! σὺν αὐτῇ ' :6 
μῆνας τρεῖς καὶ ὑπέστρεψεν εἰς 
τὸν οἶκον αὐτῆς. Τῇ δὲ ᾿Βλισάβετ s; 
ἐπλήσθη ὁ χρόνος τοῦ τεκεῖν αὖ- 
τὴν, καὶ ἐγέννησεν υἱόν. καὶ ἤκου- 58 
σαν οἱ περίοικοι καὶ ᾿ συγγενεῖς 


Pp 


“Οὐ 


A. Cod. Alex. 
ἐμεγάλυνεν Κύριος τὸ ἔλεος αὐτοῦ 
μετ᾽ αὐτῆς, καὶ συνέχαιρον αὐτῇ. 

9 Kai ἐγένετο ἐν τῇ ὀγδόῃ ἡμέρᾳ 
59 y MIC ADOS o 
ἦλθον περιτεμεῖν τὸ παιδίον" καὶ 
5 , N Sau e^ 3 / Lo 
ἐκάλουν αὐτὸ ἐπὶ TQ ὀνόματι τοῦ 
' ^ b 
6o πατρὸς αὐτοῦ Ζαχαρίαν. καὶ àmo- 
κριθεῖσα ἡ μήτηρ αὐτοῦ εἶπεν, 
Οὐχὶ, ἀλλὰ κληθήσεται "loárvygs. 
61 καὶ εἶπον πρὸς αὐτὴν, Ὅτι οὐδείς 
ἐστιν *ék τῆς συγγενείας" oov, ὃς 
καλεῖται τῷ ὀνόματι τούτῳ. 
3 ^ ^ 
6, 'Evévevor δὲ τῷ πατρὶ αὐτοῦ, 
N “ἝΝ / : ^ 5 l4 
TO τί ἂν θέλοι καλεῖσθαι αὑτόν. 
M / 
63 καὶ αἰτήσας πινακίδιον, ἔγραψεν 
/ 5 3 
λέγων, ᾿Ιωάννης ἐστὶν τὸ ὄνομα 
, ^ 
αὐτοῦ" καὶ ἐθαύμασαν πάντες. 
6 ΣΝ ’ θ δὲ N / , ^ 
4 νεῴχθη δὲ τὸ στόμα αὐτοῦ 
παραχρῆμα καὶ y γλῷσσα αὐτοῦ, 
καὶ ἐλάλει εὐλογῶν τὸν Θεόν. 
ός ἐγένετο δὲ" ἐπὶ πάντας φόβος 
τοὺς περιοικοῦντας αὐτούς" καὶ ἐν 
e e 9 ^ ^ 3 , 
ὅλῃ τῇ ΠΠ 6} }} τῆς jeu διελα- 
΄“ Ὁ € ^ 
. Aetro πάντα τὰ ῥήματα ταῦτα" 
66 καὶ ἔθεντο πάντες οἱ ἀκούσαντες 
ἐν τῇ δίᾳ αὐτῶν, λέγοντες, Τί 
ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτῶν, λέγοντες, 
ἄρα τὸ παιδίον τοῦτο ἔσται; καὶ 
N 7 , 3 Ἵ 5 ^ 
χεὶρ Κυρίου ἡν μετ αὐτοῦ. 
Ν , ς NN , ^ 
6; Καὶ Ζαχαρίας ὃ πατὴρ αὑτοῦ 
4 7 € 
ἐπλήσθη [Πνεύματος Αγίον., kai 
68 ἐπροφήτευσεν" λέγων, Εὐλογητὸς 
Ν ^ 9 s 
Κύριος ὁ Θεὸς τοῦ ᾿Ισραὴλ, ὅτι 
τέηϊσκέψατο! καὶ ἐποίησεν λύτρω- 
σιν τῷ λαῷ αὐτοῦ" 
69 Καὶ ἤγειρεν κέρας σωτηρίας 1- 
^ , e^ » ad N ! ^ hy 
μῖν, ἐν τῷ οἴκῳ * Aaveió" τοῦ παιδὸς 
7o αὐτοῦ: καθὼς ἐλάλησεν διὰ στό- 
ματος τῶν ἁγίων τῶν ἀπ᾽ αἰῶνος 
γι προφητῶν αὐτοῦ" 
ἐχθρῶν ἡμῶν, καὶ ἐκ χειρὸς πάν- 
των τῶν μισούντων ἡμᾶς" 
Ὡς » Ν ^ / 
72  llowjcat ἔλεος μετὰ τῶν πατέ- 


/ 2€ 
σωτηρίαν ἐξ 


ς ^ N ^ , 
ρων ἡμῶν, kai μνησθῆναι διαθήκης 
73 ἁγίας αὐτοῦ, ὅρκον ὃν ὥμοσεν πρὸς 
᾽ Ἂς N / € ^ ^ ^ 
Αβραὰμ τὸν πατέρα Qv: τοῦ δοῦ- 
;4vat ἡμῖν, ἀφόβως, ἐκ χειρὸς τῶν 


/ 


EYAITEAION 


B. Cod. Vatic. 1209. 
ἐμεγάλυνεν Κύριος τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 
μετ᾽ αὐτῆς, καὶ συνέχαιρον αὐτῇ. 
Καὶ ἐγένετο ἐν 'τῇ! ἡμέρᾳ τῇ 0y-.59 
δόῃ", ἦλθον περιτεμεῖν τὸ παι- 
0for καὶ ἐκάλουν αὐτὸ ἐπὶ τῷ 
ὀνόματι τοῦ πατρὸς αὐτοῦ Ζαχα- 
ρίαν. καὶ ἀποκριθεῖσα ἡ μήτηρ 6o 
αὐτοῦ εἶπεν, Οὐχὶ, ἀλλὰ κληθήσε- 
ται ᾿Ιωάννης. καὶ εἶπον πρὸς αὖ- 61 
τὴν, Ὅτι οὐδείς ἐστιν *ék τῆς συγ- 


Il D ^ La. bes- JE AE; 4 
σου, ὃς καλεῖται TO OrvO- 


γενείας 
/ 5 / ἯΝ ^ Ν 
ματι τούτῳ. ἐνένευον δὲ τῷ πατρὶ 62 
αὐτοῦ. τὸ τί üv θέλοι καλεῖσθαι 
tal N US S ᾿ς 
αὑτὸ. καὶ αἰτῆσας πινακίδιον, 63 
| : 
ἔγραψεν λέγων, ᾿Ιωάννης ἐστὶν ἢ 
ὄνομα αὐτοῦ καὶ ἐθαύμασαν πάν- 
ἀνεῴχθη δὲ τὸ στόμα αὐτοῦ 6 
DX" μ à 4 
e b € ^ ^ 
παραχρήημα καὶ ἢ γλῶσσα avrov, 
καὶ ἐλάλει εὐλογῶν τὸν Θεόν. 
N p / 930 N , , 
καὶ ἐγένετο ἐπὶ πάντας φόβος 6s 
τοὺς περιοικοῦντας αὐτούς" καὶ ἐν 
ὅλῃ τῇ ὀρεινῇ τῆς ᾿Ιουδαίας διελα- 
^ ἷ / E NIE ^ ^ 
λεῖτο παντα Τὰ ρήματα ravra καὶ 66 
ἔθεντο πάντες οἱ ἀκούσαντες ἐν τῇ 
καρδίᾳ Ἰξαυτῶν', λέγοντες, Τί ἄρα 
τὸ παιδίον τοῦτο ἔσται ; καὶ yàp 


Τές. 


χεὶρ Κυρίου ἣν μετ᾽ αὐτοῦ. 

Καὶ Ζαχαρίας ὁ πατὴρ αὐτοῦ 6] 
»- / / € , ΄, κ᾿ 
ἐπλήσθη Ilreóuoros Αγίου, καὶ 
Ξἐπροφήτευσεν" λέγων, Εὐλογητὸς 68 
Κύριος ὃ Θεὸς τοῦ ᾿Ισραὴλ, ὅτι 
2 ey N * / ’ 
ἐπεσκέψατο καὶ ἐποίησεν λύτρω- 
σιν τῷ λαῷ αὐτοῦ: καὶ ἤγειρεν 69 

/ d j , € ^ , Tt y 
κέρας σωτηρίας ἡμῖν, ἐν. οἴκῳ 


ἐΔαυεὶδ' ἢ παιδὸς αὐτοῦ καθὼς 7o 


ἐλάλησεν διὰ στόματος τῶν ἁγίων 
* ἀπ᾿ αἰῶνος προφητῶν αὐτοῦ" 
^ ὩΣ Ψ ^ € ^ AN * 
σωτηρίαν ἐξ ἐχθρῶν ἡμῶν, καὶ ἐκ 71 
χειρὸς πάντων τῶν μισούντων 
ἡμᾶς" ποιῆσαι ἔλεος μετὰ τῶν πα- 72 
/ € ^ ^ ^ , 
τέρων ἡμῶν, καὶ μνησθῆναι διαθη- 
^ ἃ 
κης ἁγίας αὐτοῦ, ὅρκον ὃν ὥμοσεν 73 
NO» * πων: , 32827 5874 
πρὸς ᾿Αβραὰμ τὸν πατέρα ἡμῶν 
τοῦ δοῦναι ἡμῖν, ἀφόβως, ἐκ χει- 74 


Κεφ. 
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C. Cod. Eph. rescr. 

/ ^^ 
ἐμεγάλυνεν Κύριος τὸ ἔλεος αὐτοῦ 
2 n" ^ 

per αὐτῆς, kal συνέχαιρον αὐτῇ. 
Lej / ^ 

589 Kai ἐγένετο ἐν τῇ" ἡμέρᾳ τῇ 

^ N 
ὀγδόῃ", ἦλθον περιτεμεῖν τὸ παι- 
ἐᾷ / DIEN i ^ 
δίον" kai ἐκάλουν αὐτὸ ἐπὶ τῷ 
ὀνόματι τοῦ πατρὸς αὐτοῦ Ζαχα- 
ρίαν. 
ἂν 9 ^ € » 3 ^ 

60  Kaxramokpi0etca 1) μήτηρ αὑτοῦ 
Lj N 
εἶπεν, Οὐχὶ, ἀλλὰ κληθήσεται ' 70 
ὄνομα αὐτοῦ! ᾿Ιωάννης. 

όν Καὶ εἶπον πρὸς αὐτὴν, Ὅτι 
οὐδείς ἐστιν ᾿ἐκ τῆς συγγενείας" 
σου, ὃς καλεῖται τῷ ὀνόματι τούτῳ. 

5 / ENS ^ Ν 2 ^ 

62 ἋΕνένευον δὲ τῷ πατρὶ αὑτοῦ, 
s HEN / TX ΠΥ 
TO τί ἂν θέλοι καλεῖσθαι αὑτὸν. 

^ ΦΕΥ͂ , » 

63 καὶ αἰτήσας πινακίδιον, ἔγραψεν 
λέγων, ᾿Ιωάννης *éorai τὸ ὄνομα 
αὑτοῦ" 

7 

64 Koi ἐθαύμασαν πάντες. ἀνεῴ- 

N ^ ^ 
x01 δὲ τὸ στόμα αὐτοῦ παραχρῆμα 
s € n T N 2) L 5 
καὶ ἢ γλῶσσα᾽, καὶ ἐλαλει εὐλο- 

^ Mj , N b] / , M 

65 γῶν τὸν Θεόν. καὶ ἐγένετο ἐπὶ 
πάντας φόβος τοὺς περιοικοῦντας 
αὐτούς" καὶ ἐν ὅλῃ τῇ ὀρεινῇ τῆς 
, ΄ DAR n M εἷ 
Ιουδαίας διελαλεῖτο πάντα τὰ p1]- 
ματα ταῦτα" 

66 Kai ἔθεντο πάντες οἱ ^ àkovor- 

^ "^ / 
res! ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτῶν, λέγοντες, 
’, ^ » 
Tí ἄρα τὸ παιδίον τοῦτο ἔσται ; 
US dier TENES 23 
καὶ "yàp' χείρ Κυρίον ἣν μετ΄ av- 
Lol N 7 L4 * , 
6; τοῦ. Kai Ζαχαρίας ὁ πατὴρ av- 
^ ς 
τοῦ ἐπλήσθη [νεύματος ᾿Αγίου. 


1 


68 καὶ ᾿ἐπροφήτευσεν" λέγων, EUAo- 

^) Ἂς 
γητὸς Κύριος ὁ Θεὸς τοῦ ᾿Ισραὴλ, 
ὅτι ἐπεσκέψατο καὶ ἐποίησεν λύ- 

a "^ , ^. X» 

69 τρωσιν τῷ Àao avrov' καὶ ἤγειρεν 

/ , € ^ 5 »y 
κέρας σωτηρίας ἡμῖν, ἐν ' οἴκῳ 
La] ^ , e Ν 
7o ᾿Δαυεὶδ' τοῦ παιδὸς αὐτοῦ" καθὼς 

2 ^ , ^ € , 
ἐλάλησεν διὰ στόματος τῶν ἁγίων 
τῶν ἀπ᾽ αἰῶνος προφητῶν αὐτοῦ" 

^ ^ N 
γι σωτηρίαν ἐξ ἐχθρῶν ἡμῶν, καὶ ἐκ 
χειρὸς πάντων τῶν μισούντων ἧ- 
72 μᾶς" ποιῆσαι ἔλεος μετὰ τῶν πα- 
n ^ , 
τέρων ἡμῶν, καὶ μνησθῆναι διαθη- 
73 κῆς ἁγίας αὐτοῦ, ὅρκον ὃν ὥμοσεν 
Ν , ^ ^ / Li A 
πρὸς Αβραὰμ TOv πατέρα ἡμῶν 

^ ^ ££. , , , 

74100 δοῦναι ἡμῖν, ἀφόβως, ἐκ χει- 


D. Cod. Beza. 

3». [74 , / / N 
αὑτῆς. ὅτι ἐμεγάλυνεν Κύριος τὸ 
ἔλεος αὐτοῦ μετ᾽ αὐτῆς, καὶ συνέ- 

5 ^ WS) L T I 5} $e 
χαιρον αὐτῇ. Kai ἐγένετο "ri! *j- 59 
^ Ι £3 ^ 
μέρᾳ τῇ ὀγδόῃ", *jAOav! περιτεμεῖν 

^ iN. NS, e ES B 
τὸ παιδίον" kai ἐκάλουν αὐτὸ ἐπὶ τῷ 
ὀνόματι τοῦ πατρὸς αὐτοῦ Ζαχα- 
ρίαν. καὶ ἀποκριθεῖσα ἡ μήτηρ 6o 
αὐτοῦ εἶπεν, Οὐχὶ, ἀλλὰ κληθήσε- 


ται / 


[mra εν δα κα S a MN 
τὸ ὄνομα αὐτοῦ earns". 
y 
*etrav! πρὸς αὐτὴν, Ὅτι ov- 61 
L4 P) 2 td / ^ 
δείς ἐστιν ἐν τῇ συγγενείᾳ σου, ὃς 
n^ E ^ 5 
καλεῖται *ró ὄνομα τοῦτο!. évévev- 62 
x ^ ἈΝ 2 ^ iv Alf ΠΝ 
ον δὲ τῷ πατρὶ αὐτοῦ, ὅτι 0' àv 
^ , 39A 
θέλοι καλεῖσθαι αὐτό]. καὶ αἰτή- 63 
E b 
cas ᾿πινακίδα', ἔγραψεν, *'lo- 
ἀνης" ἐστὶν τὸ ὄνομα αὐτοῦ" "καὶ 
Εν Ἐπ OD: , 
παραχρῆμα ᾿ἐλύθη" ἡ γλῷσσα av- 
^ / 
τοῦ, καὶ ἐθαύμασαν πάντες, ἀνεῴ- 64 
SEEN / 5 πῇ NEMO 7 
x01 δὲ τὸ στόμα αὑτοῦ", kai éAá- 
^ / 
λει εὐλογῶν τὸν Θεόν. καὶ éyé- 65 


vero φόβος 'uéyas! ἐπὶ πάντας" 


s 
Καὶ 


Ν ^ 1 *, / ΤΙΣ AS 
τοὺς περιοικοῦντας αὐτόν" καὶ ἐν 
[4 ^ 5 ^ "^ 5 /, 
ὅλῃ τῇ ὀρεινῇ τῆς Ιουδαίας διελα- 
^ τ ^ 
Aetro πάντα τὰ ῥήματα ταῦτα᾽ 
y 
καὶ ἔθεντο πάντες οἱ *àkovovres! 66 
5 5E ^ ’ὔ Il 3 ^ 7 
ἐν ταῖς καρδίαις" αὐτῶν, Aéyor- 
τες, Τί ἄρα τὸ παιδίον τοῦτο 
MM Lr WES id. e MES. f 
ἔσται: καὶ "yàp! χεὶρ Κυρίου 
2 , ^ N / ς ΕΝ 
per αὑτοῦ. Καὶ Ζαχαρίας 0 πατὴρ 67 
^ € 
αὐτοῦ ἐπλήσθη Πνεύματος Ayíov, 
καὶ *einev! !, 
* ^ 
EvsAoygrós Κύριος ó Θεὸς τοῦ 68 
, ^ e 5 / X. 19. / 
Ισραὴλ, ὅτι ἐπεσκέψατο καὶ ἐποίη- 
σεν λύτρωσιν τῷ λαῷ αὐτοῦ" καὶ 69 
’ Ex ex 2] 
ἤγειρεν κέρας σωτηρίας ἡμῖν, ἐν ἢ 
, j s ^ 
οἴκῳ *Aaveló! ' παιδὸς αὐτοῦ" ka- 7o 
θὼς ἐλάλησεν T 
€ 7 $ "^ , ^ ^ , 5 
ἁγίων προφητῶν avrov τῶν ἀπ 
| ἊΝ 
^ σωτηρίαν ἐκ χειρὸς γι 
* πάντων τῶν 


διὰ στόματος 


αἰῶνος 
5 "^ € ^ M 
ἐχθρῶν ἡμῶν, καὶ 


^ ^ » 
μισούντων ἡμᾶς" ποιῆσαι ἔλεος 72 
μετὰ τῶν πατέρων ἡμῶν, ' μνη- 
^ , / , ^ 
σθῆναι διαθήκης ἁγίας αὐτοῦ, 


ὅρκον ὃν ὦμοσεν πρὸς ᾿Αβραὰμ. 73 

τὸν πατέρα ἡμῶν" τοῦ δοῦναι ἡμῖν, 

ἀφόβως, ἐκ χειρὸς ! *éxÜpov' ἡμῶν 74 
Pp2 
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ἐχθρῶν ἡμῶν ῥυσθέντας. λατρεύειν 

75 αὐτῷ ἐν ὁσιότητι καὶ δικαιοσύνῃ 
ἐνώπιον αὐτοῦ πᾶσας τὰς ἡμέρας * 
ἡμῶν. 

/ 

"6 — Kali σὺ, παιδίον, προφήτης ὑψί- 
στου κληθήσῃ" προπορεύσῃ γὰρ 
πρὸ προσώπου Κυρίου, ἑτοιμάσαι 

77 ὁδοὺς αὐτοῦ, τοῦ δοῦναι γνῶσιν 
σωτηρίας τῷ Àao αὐτοῦ, ἐν ἀφέσει 

"8 ἁμαρτιῶν τὴ μῶν)" διὰ σπλάγχνα 

, "^ € 
ἐλέους Θεοῦ ἡμῶν. éb ois éme- 
σκέψατο ἡμᾶς ἀνατολὴ ἐξ ὕψους, 

79 ἐπιφᾶναι τοῖς ἐν σκότει καὶ σκιᾷ 
θανάτου καθημένοις, τοῦ κατευ- 
θῦναι τοὺς πόδας ἡμῶν εἰς ὁδὸν 

/ 
εἰρήνης. 

80 Τὸ δὲ παιδίον ηὔξανεν καὶ ἐκρα- 
ταιοῦτο πνεύματι: καὶ ἣν ἐν ταῖς 
o, ? e. 5, / 
ἐρήμοις, ἕως ἡμέρας ἀναδείξεως 

^ 5 /, 
αὐτοῦ πρὸς τὸν ᾿Ισραήλ. 

b] / qn 2 ^ t / 5 v 
2 "Eyévero ! ἐν ταῖς ἡμέραις éket- 
vois, ἐξῆλθεν δόγμα παρὰ Καίσα- 
5 / ? , (τὰ 
ρος Αὐγούστου, ἀπογράφεσθαι πᾶ- 
σαν τὴν οἰκουμένην. αὕτη ἡ ἀπο- 
γραφὴ πρώτη ἐγένετο ἡγεμονεύον- 
i ll Nm 
3 TOS τῆς Συρίας Κηρυνίου". καὶ ἐ- 
πορεύοντο πάντες ἀπογράφεσθαι, 

ἕκαστος εἰς τὴν ἰδίαν πόλιν. 

4 ᾿Ανέβη δὲ kai ᾿Ιωσὴφ ἀπὸ τῆς 
Γαλιλαίας, ἐκ πόλεως * Ναζαρὰθ', 
εἰς τὴν Ιουδαίαν, εἰς πόλιν ᾿Δανεὶδ' 
ἥτις καλεῖται Βηθλεὲμ, διὰ τὸ ei- 
ναι αὐτὸν ἐξ οἴκον καὶ πατριᾶς 

5 ᾿Δαυεὶδ', ἀπογράφεσθαι" σὺν Μα- 
ριὰμ τῇ ᾿ἐμνηστευμένῃ" αὐτῷ γυ- 
ναικὶ, οὔσῃ ἐγκύῳ. 

2 V NN 5 ^ ον 5 N 

6 "Eyérvero δὲ ἐν τῷ εἶναι αὐτοὺς 

^ / ^ 
ἐκεῖ, ἐπλήσθησαν ai ἡμέραι ToO 
^ / 

7 τεκεῖν αὐτήν" kal ἔτεκεν τὸν υἱὸν 
αὐτῆς τὸν πρωτότοκον, καὶ ἐσπαρ- 
γάνωσεν αὐτὸν, καὶ ἀνέκλινεν αὖ- 

SUPREME SN) 1 / 3 5 » ^ 
τὸν év! φάτνῃ διότι οὐκ ἣν αὐτοῖς 
τόπος ἐν τῷ καταλύματι. 

8 Kad “ποιμένες ἧσαν ἐν τῇ χώρᾳ 
τῇ αὐτῇ. ἀγραυλοῦντες καὶ φυλάσ- 
σοντες φυλακὰς τῆς νυκτὸς ἐπὶ τὴν 

9 ποίμνην αὐτῶν. καὶ ἰδοὺ ἄγγελος 
Κυρίου ἐπέστη αὐτοῖς, καὶ δόξα 
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B. Cod. Vatic. 1209. 
ῥυσθέντας, λατρεύ- 
ew αὐτῷ ἐν ὁσιότητι καὶ δικαιο- 75 
σύνῃ ἐνώπιον αὐτοῦ πάσαις ταῖς 
ἡμέραις" Καὶ σὺ ἰδὲΐ, γό 
παιδίον, προφήτης ὑψίστου κλη- 
προπορεύσῃ γὰρ "ἐνώπιον" 
Κυρίου, 


ρὸς * ἐχθρῶν ' 


* ἡμῶν. 


/ ΡΣ 
0101 
€ / € Ν 9 ^ 
ἑτοιμάσαι O000U0s QUTOU, 
τοῦ δοῦναι γνῶσιν σωτηρίας TO 77 

e 5 ^ 2 5 / € n^ 
Àao αὐτοῦ, ἐν ἄφεσει ἁμαρτιῶν 
αὐτῶν διὰ σπλάγχνα ἐλέους Θεοῦ 78 
c. δ ὯΝ 15 / JC 
ἡμῶν, ἐν οἷς ᾿ἐπισκέψεται" ἡμᾶς͵ 
ἀνατολὴ ἐξ ὕψους, ἐπιφᾶναι τοῖς 79 
ἐν σκότει καὶ σκιᾷ θανάτον καθη- 
μένοις, τοῦ κατευθῦναι τοὺς πόδας 
ε ^ 5 € N 5 7 N * 
ἡμῶν eis ὁδὸν εἰρήνης. Τὸ δὲ παι- 80 
δίον ηὔξανε καὶ ἐκραταιοῦτο πνεύ- 
pari καὶ ἣν ἐν ταῖς ἐρήμοις, ἕως 
ἡμέρας ἀναδείξεως αὐτοῦ πρὸς τὸν 
3 

Ἰσραήλ. 

'Eyévero δὲ ἐν ταῖς ἡμέραις 2 

A ΄ 
ἐκείναις, ἐξῆλθεν δόγμα παρὰ Kat- 
σαρος Αὐγούστοῦ, ἀπογράφεσθαι 


t 


πᾶσαν τὴν οἰκουμένην. αὕτη. 


an) 

ἀπογραφὴ πρώτη ἐγένετο. ἥγεμο- 

/ ^ cC / Ix / ! 
νεύοντος τῆς Συρίας *Kwpeivov'. 

, 
kal ἐπορεύοντο πάντες àmoypade- 3 
σθαι, ἕκαστος eis τὴν ^éavroo! 
b] 
πόλιν. 'Avéf δὲ καὶ ᾿Ιωσὴφ ἀπὸ 4 
τῆς Γαλιλαίας, ἐκ πόλεως Ναζΐζα- 
^ 5 Ν , y , , 
per, els τὴν ᾿Ιουδαίαν, eis πόλιν 
*Aaveib! ἥτις καλεῖται Βηθλεὲμ, 
διὰ τὸ εἶναι αὐτὸν ἐξ οἴκου καὶ 
πατριᾶς ἸΔαυεὶδ', ἀπογράψασθαι. 
Ν e , 
σὺν Μαριὰμ τῇ ἱἐμνηστευμένῃ αὐ- 
T, 0007] ἐγκύῳ. 
᾿Εγένετο δὲ ἐν τῷ εἶναι αὐτοὺς 6 Θ 

ἐκεῖ, ἐπλήσθησαν αἱ ἡμέραι τοῦ 
τεκεῖν αὐτήν" καὶ ἔτεκεν τὸν υἱὸν 7 
αὐτῆς τὸν πρωτότοκον, καὶ ἐσπαρ- 

, 2 MEN, Ἂ Ὁ / - b 
γάνωσεν αὐτὸν, kal ἀνέκλινεν αὖ- 

Ν » T / E , S 3 , 
τὸν ἐν φάτνῃ" διοτι οὐκ ἣν αὖ- 
e^ , * ^ 7] Ν 
τοῖς τόπος ἐν τῷ καταλύματι. Καὶ 8 

/ A , xe , e^ 97 wN 
ποιμένες ἦσαν ἐν τῇ χώρᾳ τῇ αὐτῇ, 
ἀγραυλοῦντες καὶ φυλάσσοντες 
φυλακὰς τῆς pur ἐπὶ τὴν ποί- 
μνην αὐτῶν. kal! ἄγγελος Κυρίου 9 
ἐπέστη αὐτοῖς, καὶ δόξα Κυρίου 


un 


heo. 


Nn 


NI 


C. Cod. ΤῊΝ rescr. 
ρὸς τῶν ἐχθρῶν ἡμῶν ῥυσθέντας, 

75 λατρεύειν αὐτῷ ἐν eU καὶ 
δικαιοσύνῃ Fu apad αὐτοῦ πάσας 

76 τὰς ἡμέρας * ἡμῶν. Καὶ σὺ Ἰδὲ, 
παιδίον, προφήτης τον κλη- 
erem προπορεύσῃ yop πρὸ προσ- 
ὦώπου Κυρίου, ἑτοιμάσαι ὁδοὺς QU- 

7) τοῦ, τοῦ δοῦναι uar σωτηρίας 
τῷ λαῷ τ τοῦ, ἐν ἀφέσει ἁμαρ- 

η8 τιῶν " ἡμῶν" διὰ σπλάγχνα ἐλέους 
Θεοῦ ἡμῶν, ἐν οἷς ἐπεσκέψατο 

79 ἡμᾶς ἀνατολὴ ἐξ ὕψους, ἐπιφᾶναι 
τοῖς ἐν σκότει καὶ σκιᾷ θανάτου 
καθημένοις, τοῦ κατευθῦναι τοὺς 
πόδας ἡμῶν εἰς ὁδὸν εἰρήνης. 

80 Τὸ δὲ παιδίον ηὔξανε καὶ ἐκρα- 
ταιοῦτο πνεύματι: καὶ ἣν ἐν ταῖς 
ἐρήμοις, ἕως ἡμέρας͵ ἀναδείξεως 
αὐτοῦ πρὸς τὸν ᾿Ισραήλ. 

2 "Eyérero δὲ ἐν ταῖς ἡμέραις 
ἐκείναις. ἐξῆλθεν δόγμα παρὰ Kat- 
σαρος Αὐγούστου, ἀπογράφεσθαι 

ς πᾶσαν τὴν οἰκουμένην. αὕτη 7) 
ἀπογραφὴ πρώτη ἐγένετο ἤγεμο- 
νεύοντος τῆς Συρίας Κυρηνίου. 

3 καὶ ἐπορεύοντο πάντες ἀπογρά- 
ΕΠ πῇ ἕκαστος εἰς τὴν ἰδίαν 
*xápav'. 

4 ᾿Ανέβη δὲ καὶ Ἰωσὴφ ἀπὸ i 
Γαλιλαίας, ἐκ πόλεως ᾿Ναζαρὰθ', 
εἰς τὴν Ἰουδαίαν, εἰς πόλιν: Δαυεὶδ᾽ 
ἥτις καλεῖται Βηθλεὲμ, διὰ τὸ εἷς 
ναι αὐτὸν ἐξ οἴκου καὶ πατριᾶς 
ς ἸΔαυεὶδ', ἀπογρόψασθαι σὺν Μα- 
ριὰμ τῇ μεμνηστευμένῃ 555» 
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ῥυσθέντας, λατρεύειν αὐτῷ ἐν ὁσι- 75 


ότητι καὶ δικαιοσύνῃ ἑκώπίον αὖ- 
T 


τοῦ πάσας τὰς ἡμέρας ' ἡμῶν. 
Καὶ σὺ 'δὲ, παιδίον, προφήτης 16 
gu κληθήσῃ; προπορεύσῃ 


yàp πρὸ προσώπου Κυρίου, ἑἕτοι- 


μάσαι ὁδοὺς αὐτοῦ, τοῦ δοῦναι ἢ 
yeu σωτηρίας τῷ λαῷ αὐτοῦ. 
διὰ 78 
σπλάγχνα ἐλέους Θεοῦ ἡμῶν, ἐν 
οἷς ἐπεσκέψατο ἡμᾶς ἀνατολὴ ἐξ 
ὕψους, ἐπιφᾶναι ᾿φῶς! τοῖς ἐν σκό- 79 


τει καὶ σκιᾷ θανάτου καθημένοις, 


ἐν ἀφέσει ἁμαρτιῶν αὐτῶν" 


τοῦ κατευθῦναι τοὺς πόδας ἡμῶν 
εἰς ὁδὸν εἰρήνης. Τὸ δὲ παιδίον 8o 
ἰηὐξάνετο! καὶ ἐκραταιοῦτο πνεύ- 
Lir καὶ ἣν ἐν ταῖς ἐρήμοις, ἕως 
ἡμέρας ἀναδείξεως αὐτοῦ πρὸς τὸν 
᾿Ισραήλ. ' Eyévero δὲ ἐν ταῖς ἡμέ- 
pais ἐκείναις, ἐξῆλθεν δόγμα παρὰ 
Καίσαρος Αὐγούστου, ἀπογράφε- 
σθαι πᾶσαν τὴν οἰκουμένην. D out 2 
Ἐγένετο * ἀπογραφὴ πρώτη ἣγε- 
μονεύοντος τῆς Συρίας Κυρηνίου. 
καὶ ἐπορεύοντο πάντες ἀπογράφε 53 
σθαι, ἕκαστος εἰς τὴν ᾿ξαυτοῦ" *na- 
τρίδα!. ᾿Ανέβη δὲ καὶ Ἰωσὴφ ἀπὸ 4 
τῆς Γαλιλαίας, ἐκ πόλεως ἸΝαζα- 
ρὲθ', εἰς ἱγὴν ᾿ἸΤούδα!, εἰς πόλιν 
'Aaveló! ἥτις καλεῖται Βηθλεέμ, 
UL EIN σὺν “Μαρίᾳ, Tis 
᾿ἐμνηστευμέν ! αὐτῷ, οὔσῃ ἐγκύῳ, 
διὰ τὸ εἶναι αὐτὸν ἐξ οἴκου καὶ 
πατριᾶς *Aaveio! ^. * Os δὲ Tape- 6 
ytvovro!, ᾿ἐτελέσθησαν' αἱ ἡμέραι 
τοῦ τεκεῖν αὐτήν" καὶ ἔτεκεν τὸν 7 
υἱὸν αὐτῆς τὸν πρωτότοκον, καὶ 
ἐσπαργάνωσεν αὐτὸν, καὶ ἀνέκλι- 
νεν αὐτὸν ἐν ' Qr διότι οὐκ 
ἦν αὐτοῖς τόπος ἐν τῷ καταλύματι. 
"IToyieves δὲ! ἦσαν ἐν τῇ χώρᾳ 8 
ἰταύτῃ", ἀγραυλοῦντες καὶ φυλάσ- 
σοντες !ràs φυλακὰς τῆς νυκτὸς 
ἐπὶ τὴν ποίμνην αὐτῶν. καὶ ἰδοὺ 9 
ἄγγελος Κυρίου ἐπέστη αὐτοῖς, καὶ 
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Κυρίου περιέλαμψεν αὐτούς" καὶ 
10 ἐφοβήθησαν φόβον μέγαν. καὶ 


εἶπεν αὐτοῖς ὁ ἄγγελος, Μὴ φο- 
βεῖσθε: ἰδοὺ γὰρ εὐαγγελίζομαι 
ὑμῖν χαρὰν μεγάλην, ἥτις ἔσται 

LI mavri τῷ λαῷ" ὅτι ἐτέχθη ὑμῖν 
σήμερον σωτὴρ, ὅς ἐστιν Χριστὸς 
Κύριος, ἐν πόλει ᾿Δαυείδ!. 

12 Καὶ τοῦτο ὑμῖν τὸ σημεῖον" εὑ- 
ρήσετε Bpédos ἐσπαργανωμένον, 

13 κείμενον. ἐν ἢ φάτνῃ. Καὶ ἐξαί- 
φνης ἐ ἐγένετο σὺν τῷ ἀγγέλῳ πλῆ- 
θος στρατιᾶς οὐρανίου, αἰνούντων 

14 τὸν Θεὸν καὶ λεγόντων, “Δόξα ἐν 
ὑψίστοις Θεῷ, καὶ ἐπὶ γῆς εἰρήνη 
ἐν ἀνθρώποις ᾿εὐδοκίας!. 

ι5 Kai ἐγένετο, ὡς ἀπῆλθον ἀπ’ 
αὐτῶν εἰς τὸν οὐρανὸν οἱ ἄγγελοι, 
καὶ οἱ ἄνθρωποι οἱ ποιμένες εἶπον 
πρὸς ἀλλήλους, Διέλθωμεν δὴ ἕως 
Βηθλεὲμ, καὶ ἴδωμεν τὸ ῥῆμα τοῦ- 
TO τὸ γεγονὸς, ὃ ὁ Κύριος ἐγνώρι- 
σεν ἡμῖν. 

ιό Καὶ ἦλθον σπεύσαντες. καὶ ἀ- 
νεῦρον τήν Te Μαριὰμ καὶ τὸν 
᾿Ιωσὴφ, καὶ τὸ βρέφος κείμενον 

17 ἐν τῇ φάτν. ἰδόντες δὲ διεγνώ- 
ρισαν περὶ τοῦ ῥήματος τοῦ λαλη- 
θέντος αὐτοῖς περὶ τοῦ παιδίου 

18 τούτου. καὶ πάντες οἱ ἀκούσαντες 
ἐθαύμασαν περὶ τῶν λαληθέντων 
ὑπὸ τῶν ποιμένων πρὸς αὐτούς. 

19 H δὲ Μαριὰμ πάντα συνετήρει 
τὰ ῥήματα ταῦτα, συμβάλλουσα ἐν 

20 Τῇ καρ αὐτῆς. καὶ ᾿ὑπέστρε- 
Vrav' ol ποιμένες, δοξάζοντες καὶ 
αἰνοῦντες τὸν Θεὸν ἐπὶ πᾶσιν οἷς 
ἤκουσαν καὶ ᾿ἴδον', καθὼς ἐλαλήθη 
πρὸς αὐτούς. 

21 Καὶ ὅτε ἐπλήσθησαν ἡμέραι 
ὀκτὼ τοῦ περιτεμεῖν Ἰαὐτὸν!, καὶ 
ἐκλήθη τὸ ὄνομα αὐτοῦ ᾿Ιησοῦς, 
τὸ κληθὲν ὑπὸ τοῦ ἀγγέλου πρὸ 
τοῦ ᾿συλλημφθῆναι" αὐτὸν ἐν τῇ 
κοιλίᾳ. 

22 Καὶ ὅτε ἐπλήσθησαν ai ἡμέραι 
τοῦ καθαρισμοῦ αὐτῶν, κατὰ τὸν 
νόμον Μωσέως, ἀνήγαγον αὐτὸν 


ΕΥ̓ΑΓΓΕΛΙΟΝ 
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περιέλαμψεν αὐτούς" καὶ ἐφοβή- 
θησαν Ἰσφόδρα!. καὶ εἶπεν αὐτοῖς 
ὁ ἄγγελος, Μὴ φοβεῖσθε: ἰδοὺ 
γὰρ εὐαγγελίζομαι ὑμῖν χαρὰν 
μεγάλην, ἥτις ἔσται παντὶ τῷ 

e 
λαῷ" en ἐτέχθη ὑμῖν σήμερον 
σωτὴρ, ὅς ἐστιν Χριστὸς Κύριος, 
ἐν πόλει ᾿Δαυείδ'. καὶ τοῦτο ὑμῖν 
* σημεῖον. εὑρήσετε βρέφος ἐ- 
σπαργανωμένον, ἵ καὶ! κείμενον ἐν 
᾿ φάτνη. Καὶ ἐξαίφνης ἐγένετο 
σὺν τῷ ἀγγέλῳ πλῆθος στρατιᾶς 
Ἰούρανοῦ!, αἰνούντων τὸν Θεὸν καὶ 
λεγόντων, “Δόξα ἐν ὑψίστοις Θεῷ, 
καὶ ἐπὶ γῆς εἰρήνη ἐν ἀνθρώποις 
εὐδοκίας. 

Καὶ ἐγένετο, os ἀπῆλθον ἀπ᾽ 
αὐτῶν εἰς τὸν οὐρανὸν οἱ ἄγγελοι, 
' οἱ ποιμένες ᾿Ἰἐλάλουν! πρὸς ἀλ- 
λήλους, Διέλθωμεν δὴ ἕως Βηθλε- 
ἐμ, καὶ ἴδωμεν τὸ ῥῆμα τοῦτο τὸ 
γεγονὸς, ὃ ὁ Κύριος ἐγνώρισεν 
ἡμῖν. Ἰῆλθαν' σπεύσαντες, 
καὶ ἰἀνεῦραν" τήν τε Μαριὰμ καὶ 
τὸν eo), καὶ τὸ βρέφος κείμε- 
νον ἐν τῇ φάτνῃ. ἰδόντες δὲ 
᾿έγνώρισαν! περὶ τοῦ ῥήματος τοῦ 
λαληθέντος αὐτοῖς περὶ τοῦ παι- 
δίου τούτου. καὶ πάντες οἱ ἀκού- 
σαντες ἐθαύμασαν περὶ τῶν λαλη- 
θέντων ὑπὸ τῶν ποιμένων πρὸς 
αὐτούς. ἡ δὲ 'Mapía! πάντα συνε- 
τήρει τὰ ῥήματαϊ, συμβάλλουσα 
ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτῆς. καὶ ᾿ὑπέστρε- 
var! οἱ ποιμένες, δοξάζοντες καὶ 
αἰνοῦντες τὸν Θεὸν ἐπὶ πᾶσιν οἷς 
ἤκουσαν καὶ εἶδον, καθὼς ἐλαλήθη 
πρὸς αὐτούς. 

Καὶ ὅτε ἐπλήσθησαν ἡμέραι 
ὀκτὼ τοῦ περιτεμεῖν αὐτὸν", καὶ 
ἐκλήθη τὸ ὄνομα αὐτοῦ ᾿Ιησοῦς, 
τὸ κληθὲν ὑπὸ τοῦ ἀγγέλου πρὸ 
τοῦ ᾿Ἰσυλλημφθῆναι" αὐτὸν ἐν τῇ 
κοιλίᾳ. 

Καὶ ὅτε ἐπλήσθησαν αἱ ἡμέραι * 
καθαρισμοῦ αὐτῶν, κατὰ τὸν νόμον 
εἰς 


^ 
και 


ag dure 4 Il 3. MA YS 
Μωσέως", ἀνήγαγον αὐτὸν 


Κεφ. 


T 


3 


14 


16 ! 


[9] 


7 


20 


21 IA 


22 1B 


Litas 
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D. Cod. Beza. 
δόξα ' περιέλαμψεν αὐτούς" καὶ 
ἐφοβήθησαν φόβον μέγαν. καὶ 
Led 3 ^ € » ἈΝ 
εἶπεν αὐτοῖς ὃ ἄγγελος, Μὴ φο- 
^ TS SEEN * ; ARS 
βεῖσθε ἰδοὺ γὰρ εὐαγγελίζομαι 
ὑμῖν χαρὰν μεγάλην, ἥτις ἔσται 
! kai! παντὶ τῷ λαῷ᾽ ὅτι ἐτέχθη 
ὑμῖν σήμερον σωτὴρ, ὅς ἐστιν 
Χριστὸς Κύριος, ἐν πόλει ἸΔαυείδ!. 
καὶ τοῦτο ὑμῖν τὸ σημεῖον oro! 
εὑρήσετε βρέφος ἐ ἐσπαργανωμένον, 
Τ ἐν φάτνῃ. Καὶ ἐξαίφνης ἐγέ- 
vero σὺν τῷ ἀγγέλῳ πλῆθος στρα- 
τιᾶς "οὐρανοῦ, αἰνούντων τὸν 
Ν 
Θεὸν kai, λεγόντων, Δόξα ἐν ὑψί- 
e N 31-2N es 2 ΨῈ RA 
στοις Oeo, καὶ ἐπὶ γῆς εἰρήνη 
ἐν ἀνθρώποις ᾿εὐδοκίας". Καὶ ἐγέ- 
vero, ὡς ἀπῆλθον "οἱ ἄγγελοι ἀπ᾽ 
αὐτῶν εἰς τὸν οὐρανὸν', καὶ οἱ ἄν- 
θρωποι οἱ ποιμένες εἶπον πρὸς ἀλ- 
λήλους, Διέλθωμεν δὴ ἕως Βηθ- 
λεὲμ, καὶ ἴδωμεν τὸ ῥῆμα τοῦτο 
τὸ γεγονὸς, ὃ ὁ Κύριος ἐγνώρισεν 
ἡμῖν. καὶ ἦλθον Ἰσπεύδοντες!, καὶ 
Ἰεὗρον᾽ τὴν ' Μαρίαν! καὶ τὸν 
P] 
Ιωσὴφ, καὶ τὸ βρέφος κείμενον ἐν 
σε , 2s » ἜΝ σοῦ ΄ ! 
τῇ φάτνῃ. ἰδόντες δὲ ᾿ἐγνώρισαν 
b Z3 uc. ^ / 
περὶ τοῦ ῥήματος τοῦ λαληθέντος 
αὐτοῖς περὶ τοῦ παιδίουϊ. καὶ πάν- 
τες οἱ ἀκούοντες, ᾿ἐθαύμαζον!" 
* ^ / € N ^ 
περὶ τῶν λαληθέντων ὑπὸ τῶν 
/ N 5 /, (3 ΝΕ 
ποιμένων πρὸς αὐτούς. ἡ δὲ *Ma- 
pia! ᾿συνετήρει πάντα τὰ ῥήματα 
^ / 3 ^ / 
ταῦτα, συμβάλλουσα ἐν τῇ καρδίᾳ 
αὐτῆς. καὶ ᾿ὑπέστρεψαν" οἱ ποιμέ- 
νες, δοξάζοντες καὶ αἰνοῦντες τὸν 
Θεὸν ἐπὶ πᾶσιν οἷς ἤκουσαν καὶ 
ἐἴΐδον᾽, καθὼς ἐλαλήθη πρὸς αὐτούς. 
Καὶ ὅτε 'συνετελέσθησαν' ᾿ αἱ! 
ἡμέραι "ai! ὀκτὼ τοῦ περιτεμεῖν 


1e: 


τὸ παιδίον, ὠνομάσθη, τὸ ὄνομα 


, ^» "^ 
αὐτοῦ ᾿Ιησοῦς, τὸ κληθὲν ὑπὸ τοῦ 
t 


^ Lal Il 
ἀγγέλου πρὸ τοῦ ᾿᾽συλλημφθῆναι' 
C MEUSE E /.. | Il. Kaló 
αὐτὸν ἐν κοιλίᾳ μητρὸς. Καὶ ὅτε 

*, / € € 7 ^ 

ἐπλήσθησαν ai ἡμέραι τοῦ kaÜ0a- 
^ ^ [/ ^N 

ρισμοῦ *a)To0', κατὰ τὸν νόμον 


ΓΜ . / Il * , SUN , 
QUOEQS', ἀνήγαγον αὑτὸ» εις 
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A. Cod. Alex. 
, € , Lal ^ 
eis Ιεροσόλυμα, παραστῆσαι τῷ 
E p 3 μ Y p XN AE: 
23 Κυρίῳ, καθὼς γέγραπται ἐν νόμῳ 
M / € Ces ^ 
Κυρίου, “Ὅτι πᾶν ἄρσεν διανοῖγον 
/ el ἊΝ / y 
μήτραν», ἅγιον τῷ Κυρίῳ κληθή- 
ξᾷ σεται καὶ τοῦ δοῦναι θυσίαν, 
N 7 
κατὰ τὸ εἰρημένον ἐν νόμῳ Kv- 
^ Y 
píov, ζεῦγος τρυγόνων ἢ δύο veoa- 
σοὺς περιστερῶν. 
Καὶ ἰδοὺ ἣν ἄνθρωπος ἐν 'le- 
Ν m N N € 
ρουσαλὴμ, ᾧ ὄνομα Συμεὼν, καὶ ὁ 
» re. 
ἄνθρωπος οὗτος δίκαιος kal evAa- 
fs, προσδεχόμενος παράκλησιν 
ἌΝ ΤΣ ^ 3 
τοῦ ᾿Ισραὴλ, καὶ Πνεῦμα δὴν "A- 
26 γιονΐ ἐπ᾽ αὐτόν" καὶ ἦν αὐτῷ κε- 
χρηματισμένον ὑπὸ τοῦ Πνεύματος 
e^ € / NN 5 ^ / N 
TOU Ayiov, μὴ ἰδεῖν θάνατον πρὶν 
ον ἘΣ 
27 ἢ ἴδη τὸν Χριστὸν Κυρίου. Καὶ 
LS 9 Fr 5 ^ 7 5 NO AC 
ἦλθεν ἐν ro ἱ]νεύματι εἰς τὸ ie- 
póv' 
K INE: (d 3.5354 Il MN 
al ἐν τῷ ᾿εἰσάγειν" τοὺς yo- 
AN N ^ ^ n^ 
vets τὸ παιδίον ᾿Ιησοῦν, ToU ποιῆ- 
σαι αὐτοὺς κατὰ τὸ Τἠηθισμένον!" τοῦ 
28 νόμου περὶ αὐτοῦ, καὶ αὐτὸς ἐδέ- 
ἕατο αὐτὸ εἰς τὰς ἀγκάλας αὐτοῦ, 
^N 5 / N N N Grp 
καὶ εὐλόγησεν τὸν Θεὸν, καὶ εἰ- 
πεν, 
Νῦν ἀπολύεις τὸν δοῦλόν σου 
A, 
δέσποτα, κατὰ τὸ ῥῆμά σου, ἐν ei- 
/ - δ, 
3o ρήνῃ" ὅτι * toov! οἱ ὀφθαλμοί μου 
, ^ 
31 τὸ σωτήριόν cov, ὃ ἡτοίμασας κατὰ 
πρόσωπον πάντων τῶν λαῶν' 
Φῶς εἰς ἀποκάλυψιν ἐθνῶν, καὶ 
δόξαν λαοῦ σον ᾿Ισραήλ. 
Καὶ ἣν ᾿ὁ "Ἰωσὴφ, καὶ 5 μήτηρ 
, ^ 
αὐτοῦ θαυμόζοντες ἐπὶ rots AaAov- 
7 ^ 
34 μένοις περὶ αὐτοῦ. καὶ εὐλόγησεν 
αὐτοὺς Συμεὼν, καὶ εἶπεν πρὸς 
/ ^ 
Μαριὰμ τὴν μητέρα αὐτοῦ, 
3 N fe ^ (^ 
Ἰδοὺ οὗτος κεῖται eis πτῶσιν 
N , / ^ * ^ 
καὶ ἀνάστασιν πολλῶν ἐν τῳ lo- 
ραὴλ, καὶ εἰς σημεῖον ἀντιλεγόμε- 
35 vor' καί σου δὲ αὐτῆς Tijv ψυχὴν 
διελεύσεται ῥομφαία" ὅπως ἂν ἀπο- 
καλυφθῶσιν ἐκ πολλῶν καρδιῶν 
διαλογισμοί. ; 
NO EN n^ 
Kai ἣν Αννα προφῆτις, Üvyà- 
* 5 (o3 . 
ryp Φανουὴλ, ἐκ φυλῆς Ασὴρ 
αὕτη προβεβηκυῖα ἐν ἡμέραις πολ- 
λαῖς, Gjcaca ἔτη ἑπτὰ μετὰ ἀν- 
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B. Cod. Vatic. 1209. 
Ἱεροσόλυμα, παραστῆσαι τῷ Kv- 
ρίῳ, καθὼς γέγραπται ἐν νόμῳ 
Κυρίου, " Ὅτι πᾶν ἄρσεν διανοῖγον 
μήτραν, ἅγιον τῷ Κυρίῳ κληθήσε- 
ται καὶ τοῦ δοῦναι θυσίαν, κατὰ 24 
τὸ εἰρημένον. ἐν τῷ, νόμῳ Κυρίου. 
ζεῦγος τρυγόνων ἢ δύο Ἐγοσσοὺς; 
περιστερῶν. 

Καὶ ἰδοὺ ἄνθρωπος ἦν" ἐν 'Te- 25 
ρουσαλὴμ, ᾧ ὄνομα Συμεὼν, καὶ ὃ 
ἄνθρωπος οὗτος δίκαιος καὶ εὐλα- 
βὴς, προσδεχόμενος παράκλησιν 
τοῦ ᾿Ισραὴλ, καὶ Πνεῦμα jv "A- 
yiov! ἐπ᾽ αὐτόν" καὶ ἣν αὐτῷ κε- 26 
χρηματισμένον ὑπὸ τοῦ Πνεύματος 
τοῦ ᾿Αγίου, μὴ ἰδεῖν θάνατον πρὶν 
βὰν! ἴδῃ τὸν Χριστὸν Κυρίου. Καὶ 27 
ἦλθεν ἐν τῷ Πνεύματι εἰς τὸ ἱερόν" 


23 


καὶ ἐν τῷ εἰσαγαγεῖν τοὺς γονεῖς 
τὸ παιδίον ᾿Ιησοῦν, τοῦ ποιῆσαι 
αὐτοὺς κατὰ τὸ εἰθισμένον τοῦ νό- 
μου περὶ αὐτοῦ, καὶ αὐτὸς ἐδέξατο 28 
αὐτὸ εἰς τὰς dykáAas', καὶ εὐλό- 
γησεν τὸν Θεὸν, καὶ εἶπεν, Νῦν 29 
ἀπολύεις τὸν δοῦλόν σου δέσποτα, 
κατὰ τὸ ῥῆμά σου, ἐν εἰρήνῃ" ὅτι 30 
εἶδον οἱ ὀφθαλμοί μου τὸ σωτήριόν 
σου, ὃ ἡτοίμασας κατὰ πρόσωπον 31 
πάντων τῶν λαῶν φῶς eis ἀπο- 32 
κάλυψιν ἐθνῶν, καὶ δόξαν λαοῦ 
σου ᾿Ισραήλ. Καὶ ἣν ᾿ὸ wari]p! ᾿αὖ- 33 
τοῦ! καὶ ἡ μήτηρ ' θαυμάζοντες 
ἐπὶ τοῖς λαλουμένοις περὶ αὐτοῦ. 
καὶ εὐλόγησεν αὐτοὺς Συμεὼν, καὶ 34 
εἶπεν πρὸς Μαριὰμ τὴν μητέρα 
αὐτοῦ, ᾿Ιδοὺ οὗτος κεῖται εἰς πτῶ- 
σιν καὶ ἀνάστασιν πολλῶν ἐν τῷ 
᾿Ισραὴλ, καὶ εἰς σημεῖον ἀντιλε- 
γόμενον" καί σου ἧ αὐτῆς τὴν ψυ- 35 
χὴν διελεύσεται ῥομφαία: ὅπως ἂν 
ἀποκαλυφθῶσιν ἐκ πολλῶν καρ- 
διῶν διαλογισμοί. 

Καὶ ἣν ἔΑννα προφῆτις, θυγά- 
τὴρ Φανουὴλ, ἐκ φυλῆς ᾿Ασήρ᾽ 
αὕτη προ πον ἐν ἡμέραις πολ- 
λαῖς. ζήσασα. μετὰ ἀνδρὸς ἔτη" 


Κεφ. 
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C. Cod. Eph. rescr. D. Cod. Beze. 
€ ^ 
Def. Cod. Ιεροσόλυμα, παραστῆσαι ' Kv- 
píe, καθὼς γέγραπται ἐν τῷ! 23 
7 ^ 
νόμῳ Κυρίου, Ὅτι πᾶν ἄρσεν δια- 

^ ! zr ’ὔ, 
νοῖγον μήτραν, ἅγιον Κυρίῳ 
κληθήσεται: καὶ τοῦ δοῦναι θυ- 24 
σίαν, κατὰ τὸ εἰρημένον ἐν ᾿τῷ! 

^ ^ ^ 
νόμῳ Κυρίου, ζεῦγος τρυγόνων ἢ 
δύο νεοσσοὺς περιστερῶν. ΚΚαὶ 2s 
lol c e 
ἣν ἄνθρωπος ἐν “ἱερουσαλὴμ, ᾧ 
ὄνομα Συμεὼν, καὶ ὃ ἄνθρωπος 
οὗτος δίκαιος καὶ εὐλαβὴς, προσ- 

7 ^» 
δεχόμενος παράκλησιν ToU 'lopa- 
7A, kal Πνεῦμα " Aytov ἦν ἐπ᾽ av- 
τόν’ ἱκεχρηματισμένος δὲ ἦν" ὑπὸ 26 

^ ^ € ἃς 
τοῦ {Πνεύματος τοῦ ᾿Αγίου, μὴ 

^ / * 5 26 
ἐδεῖν θάνατον πρὶν ἢ ἴδῃ τὸν Xpi- 
στὸν Κυρίου. Καὶ ἦλθεν ἐν τῷ 2; 
[Πνεύματι εἰς τὸ ἱερόν" καὶ ἐν τῷ 
εἰσαγαγεῖν τοὺς γονεῖς τὸ παιδίον 
᾿Ιησοῦν, τοῦ ποιῆσαι αὐτοὺς κατὰ 

b teg Il ^ , ἃ 3 "^ 
τὸ 'éÜos' τοῦ νόμου περὶ αὐτοῦ, 

N 3/5 N * / Ξ ΨΈΤΑ, , NS 
καὶ αὑτὸς ἐδεξᾶάτο αὐτὸ eis τὰς 28 
ἀγκάλας αὐτοῦ, καὶ Ἰηὐλόγησεν! 

N ^ ^ 
τὸν Θεὸν, kal εἶπεν, Νῦν ἀπολύ- 29 

Ν "^ , , Ν 
εἰς τὸν δοῦλόν σου δέσποτα, κατὰ 

ΝΠ Ὁ ἢ 3 3... ἡ INIT f$. 

TO ρημὰ gov, ἐν εἰρήνῃ" ὅτι εἶδον 3o 

«.,.9 0 A /, NN , y, 
οἱ ὀφθαλμοί μου τὸ σωτήριόν cov, 

ὃ ἡτοίμασας κατὰ πρόσωπον πάν- 31 
των τῶν λαῶν φῶς εἰς ἀποκάλυ- 32 
^ , 

yrw', καὶ δόξαν λαοῦ σου *'Iarpa- 

/ 7 ^ 
7A!. Kal ἦν *ó nárgp! αὐτοῦ! καὶ 35 
€ 74 t / 3 Ν ^ 
ἢ μήτηρ᾽ θαυμάζοντες ἐπὶ τοῖς Aa- 
λουμένοις περὶ αὐτοῦ. καὶ εὐλό- 34 
γησεν αὐτοὺς Συμεὼν, καὶ εἶπεν 
πρὸς *Mapíav! τὴν μητέρα αὐτοῦ, 
᾿Ιδοὺ οὗτος κεῖται εἰς πτῶσιν καὶ 
15 Il , / ^ , ^ 
€is" ἀνάστασιὔ πολλῶν ἐν τῷ 
ἽἼ nA M , ^ 3 λ " 

σραὴλ, kai eis σημεῖον ἀντιλε- 

/, P 1M 21 Ν 
yópevov' καί σου δὲ αὐτῆς τὴν 3s 
^ , € , “ 

ψυχὴν διελεύσεται ῥομφαία: ὅπως 
Τἀνακαλυφθῶσιν᾽ * πολλῶν καρ- 
διῶν διαλογισμοί. 

Καὶ "Arva προφῆτις, θυγάτηρ 36 
Φανουὴλ, ἐκ φυλῆς ᾿Ασήρ' "kai 
αὕτη προβεβηκυῖα ἐν ἡμέραις πολ- 
λαῖς, ζήσασα ἔτη ἑπτὰ μετὰ ἀν- 


aq 


"UO ο» 
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A. Cod. Alex. 
^ 3 "^ 
δρὸς ἀπὸ τῆς Ἱπαρθενείας" αὐτῆς" 
3; καὶ αὕτη χήρα ᾿ἕως" ἐτῶν ὀγδοη- 
κοντατεσσάρων, ἣ οὐκ ἀφίστατο 
^ ^ T 74 
ἀπὸ τοῦ ἱεροῦ, νηστξίαις καὶ δεή- 
/ 
σεσιν λατρεύουσα νύκτα kai ἡμέ- 
38 ραν' καὶ avri τῇ ὥρᾳ ἐπιστᾶσα 
ἀνθωμολογεῖτο τῷ Κυρίῳ, καὶ ἐλά- 
HOA Ὁ Ivpto, 
λει περὶ αὑτοῦ πασιν τοῖς προσ- 
€ 
δεχομένοις λύτρωσιν ἐν lepovca- 
λήμ. 
] 
39 Kal és ἐτέλεσαν ἅπαντα τὰ 
/ 
κατὰ τὸν νόμον Κυρίου, vméoTpe- 
5 ἊΝ vi 3 * 
ψαν eis τὴν LoAwatar, εἰς τὴν 
"^ 7 
πόλιν ᾿ἑαυτῶν" *NaCapdr'. 
Ν 
4o Τὸ δὲ παιδίον ηὔξανεν, καὶ 
ἐκραταιοῦτο πνεύματι, πληρούμε- 
/ ΤΣ ΤΩΝ 
vor σοφίας" καὶ χάρις Θεοῦ ἣν 
ἐπ᾿ αὐτό. 
ZUENS €» / € ^ 3 ^ 
41. Kal ἐπορεύοντο οἱ γονεῖς αὐτοῦ 
€ EY ^ e^ 
κατ᾽ ἔτος eis lepovaaAi)p τῇ ἑορτῇ 
42 τοῦ πάσχα. καὶ ὅτε ἐγένετο ἐτῶν 
δώδεκα, ᾿ἀναβαίνοντων" αὐτῶν εἰς 
€ S o» ^ 
[εροσόλυμα κατὰ τὸ ἔθος τῆς €op- 
^ / » 
τῆς, kal τελειωσάντων τὰς ἡμέρας. 
5) e^ € / δ) Ν [3 / 
ἐν τῷ ὑποστρέφειν αὐτοὺς, ὑπέμει- 
^ € ^ 5 
vev lgoo?s ὁ παῖς ἐν lepovcaAnw 
N 5 » 3 hy ΝΥ ἡ ἃ 7 
καὶ οὐκ ἔγνω Ἰωσὴφ καὶ ἢ μήτηρ 
αὐτοῦ. 
» ἊΝ Φ 0 ἫΝ 5 x 
41 Νομίσαντες δὲ avrov ἐν τῇ 
δί (S nA ς / 58 LAS 
συνοδίᾳ εἶναι, ἦλθον ἡμέρας ὁδόν 
/ 3/8 N * ^ 
καὶ ἀνεζήτουν αὐτὸν ἐν τοῖς cvy- 
4: γενέσιν καὶ rots γνωστοῖς" καὶ 
μὴ εὑρόντες αὐτὸν, ὑπέστρεψαν 
, Ν ^ 3 
εἰς Ἱερουσαλὴμ, ζητοῦντες αὐτόν. 
5 /, ^ 
46 Kal ἐγένετο μεθ᾽ ἡμέρας τρεῖς. 
εὗρον αὐτὸν ἐν τῷ ἱερῷ, καθεζό- 
^ Ju 
μενον ἐν μέσῳ τῶν διδασκάλων, 
καὶ ἀκούοντα αὐτῶν, καὶ ἐπερω- 
τῶντα αὐτούς. 
2 / Ν / € 5 /, 
47; . Ef(oravro δὲ πάντες oi àkov- 
οντες αὐτοῦ, ἐπὶ τῇ συνέσει καὶ 
ταῖς ἀποκρίσεσιν αὐτοῦ. 


ll 


e 
25) 


«€ 48 Kai ἰδόντες αὐτὸν, ἐξεπλάγη- 


N SN € / b) 
σαν" kai πρὸς αὐτὸν 7] μήτηρ QU- 
“ "m / 
τοῦ εἶπεν, Τέκνον, τί ἐποίησας 
(T et 2 Ν € W 
ἡμῖν οὕτως : ἰδοὺ ὁ πατὴρ σου 
^ / 
κἀγὼ ὀδυνώμενοι ἐζητοῦμέν ae. 
72 ^ m ^ 9 Ν ν»" 
490 Καὶ εἴπεν πρὸς αὐτοὺς, Τὶ ori 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


Κεφ. 
B. Cod. Vatic. 1209. 
c INSSIQUS DUDEN ^ 5 Los ἘΠῚ 3. EXE 
ἑπτὰ ἀπὸ τῆς ᾿παρθενείας" αὑτῆς 
N e / i ΣΕ 5 3 
καὶ αὕτη χήρα 'éwes" ἐτῶν ὀγδοη- 37-- 
κοντατεσσάρων, 1) οὐκ ᾿ἀφίστα! * 
τοῦ ἱεροῦ, νηστείαις καὶ δεήσεσι 
/ 
Aarpebovca νύκτα καὶ ἡμέραν" 
N T DS SN ἊΝ e 2] £s 9 
καὶ ' αὑτῃ τῇ OpQ M cd 38 
^ e “ 9 
θωμολογξῖτο τῷ *Oed!, καὶ ἐλάλει 
περὶ αὐτοῦ πᾶσι τοῖς προσδεχομέ-- 
νοις λύτρωσιν * 'Ιερουσαλήμ. 
Καὶ ὡς ἐτέλεσαν ἵπάντα! τὰ 39 1Ε 
* ἊΝ ’ / i23 / 
κατὰ τὸν νόμον Κυρίου, *énéorpe- 
var eis τὴν Γαλιλαίαν, εἰς ἴ πόλιν 
Ἰξαυτῶν! *Na(apé0'. Τὸ δὲ παιδίον 4o 
» S. rct ARP ^u P106 
ηὐξανεν, καὶ é«paratotro!, πληρού- 
μενον Ἰσοφίᾳ'" καὶ χάρις Θεοῦ 
Καὶ ἐπορεύοντο οἵ 41 
γονεῖς αὐτοῦ kar ἔτος εἰς lepov- 
Ἂς £^ Ie ^ ^ /, 
σαλὴμ τῇ ἐορτῃ τοὺ πάσχα. 
΄ "d / ^ 
Kai ὅτε ἐγένετο ἐτῶν δώδεκα, 42 Ie 


Ἰἀναβαινόντων" t 


3 4) 59 b l4 
ἣν ἐπ αὐτο. 


Ν X 
κατὰ τὸ 
» ^ € ^ EN , 
ἐθος τῆς ἑορτῆς. καὶ τελειωσάντων 43 
7] ^ 
τὰς ἡμέρας, ἐν τῷ ὑποστρέφειν 
“ 2 ^ ^ 
αὐτοὺς, ὑπέμεινεν ᾿Ιησοῦς ὁ παῖς 


αὐτῶν 


3 € 7E. REL ΚΤ 
ἐν Ἱερουσαλὴμ καὶ οὐκ “ἐγνωσαν 
οἱ γονεῖς! αὐτοῦ. νομίσαντες δὲ 44 
SUN 8.5 3 ^ »" 5 
αὑτὸν “εἶναι ἐν τῇ συνοδίᾳ", ἦλθον 
c eI SABES 3x5 / Jl , 
ἡμέρας ὁδὸν" καὶ ᾿ἀνηζήτουν av- 
^ / ^ 
τὸν ἐν τοῖς συγγενέσιν kal τοῖς 
γνωστοῖς" καὶ μὴ εὑρόντεςἷ, ὑπέ- 45 
, € Ν I2 
στρεψαν eis ἱερουσαλὴμ., ᾿ἀναζη- 
^ ! 3 , N73 / C 
rotvres" αὑτὸν. Καὶ ἐγένετο μετὰ 46 
ἡμέρας τρεῖς, εὗρον αὐτὸν ἐν τῷ 
€ ^ , , / ^ 
ἱερῷ, καθεζόμενον ἐν μέσῳ τῶν 
διδασκάλων, καὶ ἀκούοντα αὐτῶν, 
καὶ ἐπερωτῶντα αὐτούς. ἐξίσταντο 47 


T 


s / SN Στ ͵ N ^ 
δὲ πάντες , ἐπι 71] συνξσει Kat ταις 


ς , , ^ UN *, , 
ἀποκρίσεσιν αὑτοῦ. Καὶ ἰδόντες 48 
"Δ * l j EUN ORDEN. 
αὐτὸν, €femAayqgoav: καὶ ?eUmev 

N ὌΝ [4 ? , ^ il / 
πρὸς αὐτὸν 1) μήτηρ αὐτοῦ", Τέκνον, 

! 5 , € ^ [v4 E Ν. € 
τὶ ἐποίησας ἡμῖν οὕτως; ἰδοὺ ὁ 

/ ENDS , i 

πατήρ cov κἀγὼ ὀδυνώμενοι ᾿ζη- 


^ M ἊΝ 9 Ἂς 
τοῦμέν" σε. καὶ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς. 49 


β 


KATA AOYKAN. 


C. Cod. Eph. rescr. 
Def. Cod. 


I 


^ N ) n^ e^ 
λυμα κατὰ τὸ ἔθος τῆς ἑορτῆς, 
, 
43 καὶ τελειωσάντων τὰς ἡμέρας, ἐν 
“Ὁ (δὶ / 5 hy € 4 
τῷ ὑποστρέφειν αὐτοὺς, ὑπέμεινεν 
^ € ^ 5 N 
Ιησοῦς ὃ παῖς ἐν ἱερουσαλὴμ᾽ καὶ 
, » b) N by € 7 5 
οὐκ ἐγνω leon καὶ ἢ μήτηρ av- 
τοῦ. 
CN 5) ^ *, "^ 
44  Nopgícavres δὲ αὐτὸν ἐν τῇ avv- 
οδίᾳ εἶναι, ἦλθον ἡμέ ὁδόν" καὶ 
1 εἶναι, ἦλθον ἡμέρας ὁδόν" καὶ 
»} S ^ 
ἀνεζήτουν αὐτὸν ἐν τοῖς av«««veatv 


45 καὶ ! τοῖς γνωστοῖς" καὶ μὴ εὑρόν- 
qr £ , 2 € ^ 
res , ὑπέστρεψαν eis ἱερουσαλὴμ, 


46 ᾿ἀναζητοῦντες αὐτόν. Kal éyé- 


D /, ^ m^ 
vero μεθ᾽ ἡμέρας τρεῖς, εὗρον αὐ- 
Ν 2 ^s € ^ , 5 
TOv ἐν τῷ ἱερῷ, καθεζόμενον ἐν 
a / ^ 5 Τά 
μέσῳ τῶν διδασκάλων, καὶ ἀκού- 
ovra αὐτῶν, καὶ ἐπερωτῶντα αὐὖὐ- 
τούς. 
5 
4; ᾿Εξίσταντο δὲ πάντες oi ἀκού- 
οντες αὐτοῦ, ἐπὶ τῇ συνέσει καὶ 
^ $, 7 , ^ y , 
48 ταῖς ἀποκρίσεσιν αὐτοῦ. Καὶ ἰδόν- 
/ 
τες αὐτὸν, ἐξεπλάγησαν" 
^ 6 ^n ^ 5 ^ € , 
Καὶ "εἶπεν πρὸς avrov ἢ μήτηρ 
^ , ^ 
αὐτοῦ", Τέκνον, τί ἐποίησας ἡμῖν 
οὕτως; ἰδοὺ ὃ πατήρ σου xxx» 
(ee KGeyo ὀδυνώμενοι ἐζητοῦ- 
/ 
μέν σε. 


K M ^ b , * / ὦ 
. 49 αἱ evmev πρὸς avrovs, Tí ὅτι 


Ὅτι Ναζωραῖος κληθήσεται. 
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D. Cod. Beza. 
ὁρὸς ἀπὸ τῆς ^apÜevetas" αὐτῆς" 
καὶ αὕτη χήρα ! ἐτῶν *n0 ^, 1) οὐκ 3; 
ἀφίστατο ' τοῦ ἵναοῦ!, νηστείαις 
καὶ δεήσεσι λατρεύουσα νύκτα καὶ 
ἡμέραν" καὶ αὐτῇ τῇ ὥρᾳ ἐπι- 38 
στᾶσα ἀνθωμολογεῖτο τῷ ἰΘεῴ', 
καὶ ἐλάλει περὶ αὐτοῦ πᾶσιν τοῖς 
προσδεχομένοις λύτρωσιν ἐν 'le- 
ρουσαλήμ. Καὶ ὡς ἐτέλεσαν ἅ- 39 
zavra ' κατὰ τὸν νόμον Κυρίου, 
ὑπέστρεψαν εἰς τὴν Γαλιλαίαν, 
εἰς πόλιν 3éavrQv! ἸΝαζαρέθ'. 
!'kaÜos ἐρέθη διὰ τοῦ προφήτου, 
Τὸ 4o 
δὲ παιδίον ᾿᾿Ιησοῦς" *éxparatoUro', 
καὶ *'mofávero", πληρούμενον σο- 
días καὶ χάρις Θεοῦ ἣν *év αὐτῷ΄. 
"Emopevorvr:o 'óé! καὶ oi γονεῖς 4i 
αὐτοῦ κατὰ ἔτος εἰς “Ἱερουσαλὴμ 
ev! τῇ ἑορτῇ τοῦ Tee καὶ ὅτε 42 
ἐγένετο αὐτῷ! *érp! *,9", *àyé 
βησαν oi γονεῖς αὐτοῦ ἔχοντες 
αὐτὸν" * κατὰ τὸ ἔθος τῆς ἑορτῆς 
'τῶν ἀζύμων", καὶ ᾿τελεσάντων! 43 
τὰς ἡμέρας, ἐν τῷ ὑποστρέφειν 
αὐτοὺς, 'àmnépewev! 56 παῖς ᾿᾽1η- 
coüs! ἐν “Ιερουσαλήμ᾽ καὶ οὐκ 
'éyrecar οἱ γονεῖς, αὐτοῦ. "kai 44 
νομίσαντες" αὐτὸν "εἶναι ἐν τῇ συν- 
oüía!, ἦλθον ὁδὸν ἡμέρας". καὶ 
ἀνεζήτουν αὐτὸν ἐν τοῖς συγγενέ- 
σιν καὶ ἐν τοῖς γνωστοῖς" καὶ μὴ 45 
t εὑρίσκοντες "ἷ, ὑπέστρεψαν εἰς 
“Ἱερουσαλὴμ. "ἀναζητοῦντες" αὐ- 
τόν» Kai ἐγένετο μεθ᾽ ἡμέρας 46 
τρεῖς, εὗρον αὐτὸν, “᾿καθήμενον" 
ἐν τῷ ἱερῷ", ἐν μέσῳ τῶν διδασ- 
κάλων, ! ἀκούοντα αὐτῶν, καὶ ἐπε- 
ρωτῶντα αὐτούς. ἐξίσταντο δὲ 41] 
πάντες οἱ ἀκούοντες αὐτοῦ, ἐπὶ τῇ 
συνέσει καὶ ταῖς ἀποκρίσεσιν αὐ- 
τοῦ. Καὶ ἰδόντες αὐτὸν, ἐξεπλάγη- 48 
car' καὶ "εἶπεν πρὸς αὐτὸν ἡ μή. 


τὴρ αὐτοῦ", Τέκνον, τί ἐποίησας 
ἡμῖν οὕτως; ἰδοὺ ὁ πατήρ σου 

5 Ν , / ll M , I| 
κἀγὼ ὀδυνώμενοι "καὶ λυπούμενοι 

^ m ^ , 
καὶ εἶπεν! πρὸς αὖ- 49 


à 
462 


4. ^ / 
ἐζητοῦμεν σε. 


E 


5 
ι 


u-c 


"Uo-3 


300 EYATTEAION Κεφ. 


A. Cod. Alex. 
5 ^ |; 3 » [χὰ 5 
ἐζητεῖτέ ue; οὐκ ἤδειτε ὅτι ἐν 
τοῖς τοῦ πατρός μου δεῖ εἶναί με; 
^ €^ ἃ 
so καὶ αὐτοὶ οὐ συνῆκαν τὸ ῥῆμα ὃ 
ἐλάλησεν αὐτοῖς. 
M / 5 , "^ NOS 
51 Kat κατέβη per αὑτῶν, καὶ ἡλ- 
θεν εἰς ᾿Ναζαράτ'" καὶ ἣν ὕποτασ- 
σόμενος αὐτοῖς. kal?) μήτηρ αὐτοῦ 
διετήρει *rà ῥήματα ἅπαντα!" ταῦ- 
5 ΦᾺ / DUN 
τα ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτῆς. 
Nm ^ , / 
52 Καὶ lgcoo0s mpoékomrev σοφίᾳ 


ε 
^ 


Ν € LA Ν / ^ 
kai ἡλικίᾳ, καὶ χάριτι παρὰ Oeo 
καὶ ἀνθρώποις. 
3 » Ν , £^ 
3 ᾿Εν ἔτει δὲ πεντεκαιδεκάτῳ τῆς 
τἡγεμονείας! Τιβερίου Καίσαρος, 1)- 
γεμονεύοντος Ποντίου Πιλάτου τῆς 
^ € 
'Iovóaías, καὶ τετραρχοῦντος *'H- 
ρώδου τῆς Γαλιλαίας, Φιλίππου 
δὲ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ τετραρχοῦν- 
τος τῆς ᾿Ιτουραίας καὶ Τραχωνίτι- 
Loo. 9. 
δος χώρας, καὶ Λυσανίου τῆς Αβι- 
a ^ 5 N 5 
2 ληνῆς τετραρχοῦντος, ἐπὶ ᾿ἀρχιε- 
ρέως! " Avva καὶ Καϊάφα, ἐγένετο 
^ ^ Ἁ 
ῥῆμα Θεοῦ ἐπὶ ᾿Ιωάννην τὸν * Za- 
χαρίου υἱὸν ἐν τῇ ἐρήμῳ" 
K δ 2 “ T 7 
B aL ἦλθεν eis πᾶσαν ' mepixo- 
pov τοῦ ᾿Ιορδάνου, κηρύσσων βά- 
πτισμα μετανοίας εἰς ἄφεσιν à- 
4 μαρτιῶν᾽ ὡς γέγραπται ἐν βίβλῳ 
λόγων Ἡσαΐου τοῦ προφήτου λέ- 
γοντος, 
Ν ^ * ios 3. 
Φωνὴ βοῶντος ἐν τῇ ἐρήμῳ, 
[4 /, ^ $80 Ι κι Κ » τ 
ἑτοιμάσατε τὴν ὁδὸν "rob! Κυρίου 
εὐθείας ποιεῖτε τὰς τρίβους αὐτοῦ. 
5 πᾶσα Ἰφάραξ' πληρωθήσεται, καὶ 
^ [2 
πᾶν ὄρος καὶ βουνὸς ταπεινωθή- 
σεται καὶ ἔσται τὰ σκολιὰ εἰς 
εὐθεῖαν, καὶ αἱ τραχεῖαι εἰς ὁδοὺς 
6 λείας. καὶ ὄψεται πᾶσα σὰρξ τὸ 
σωτήριον τοῦ Θεοῦ. 
» Ὧν ^ E) / 
7 ἔλεγεν οὖν τοῖς ἐκπορενομε- 
» ^ ex 5 
vois ὄχλοις βαπτισθῆναι ὑπ᾽ av- 
τοῦ. Γεννήματα ἐχιδνῶν, τίς ὑπέ- 
δειξεν ὑμῖν φυγεῖν ἀπὸ τῆς μελ- 
^ , ^ 
8 λούσης ὀργῆς ; ποιήσατε οὖν kap- 
ποὺς ἀξίους τῆς μετανοίας" καὶ μὴ 
ἄρξησθε λέγειν ἐν ἑαυτοῖς, Πατέρα 
, 
ἔχομεν τὸν ᾿Αβραάμ' λέγω yàp ὑ- 
^ e (A € * , ^ 
uiv, ὅτι δύναται ὃ Θεὸς ἐκ τῶν 


B. Cod. Vatic. 1209. 
Τί ὅτι é(gretré με; οὐκ ἤδειτε ὅτι 
ἐν τοῖς τοῦ πατρός μου δεῖ εἶναί 
με; καὶ αὐτοὶ οὐ συνῆκαν τὸ ῥῆμα so 
ὃ ἐλάλησεν αὐτοῖς. Καὶ κατέβη s1 
μετ᾽ αὐτῶν, καὶ ἦλθεν εἰς *Na(a- 
pé0!* καὶ ἦν ὑποτασσόμενος αὐὖ- 
τοῖς. καὶ ἡ μήτηρ αὐτοῦ διετήρει 
/ ^ ΕἾ j 5 ^ ’; 
πάντα τὰ ῥήματα ἐν τῇ καρδίᾳ 
35 70 Np) e^ / ^ 
αὐτῆς. καὶ Ἰησοῦς προέκοπτεν ᾿ τῇ! 52 
/ NOSE / N , * 
σοφίᾳ καὶ ἡλικίᾳ, καὶ χάριτι παρὰ 
Θεῷ καὶ ἀνθρώποις. 
3 » S , ἊΣ 
Ἐν ἔτει δὲ πεντεκαιδεκάτῳ τῆς 3 1Ζ 
e “ 7, , € 
ἡγεμονίας Τιβερίου Καίσαρος, ἣγε- 
μονεύοντος Ποντίου Πιλάτου τῆς 
2 ^ ^ 
Ιουδαίας, καὶ τετραρχοῦντος τῆς 
€ 
Γαλιλαίας Ηρώδου,, Φιλίππου δὲ 
τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ τετραρχοῦντος 
τῆς ᾿Ιτουραίας καὶ Τραχωνίτιδος 
χώρας, καὶ Λυσανίου τῆς ᾿Αβιλη- 
vis τετραρχοῦντος, ἐπὶ ἵἴάρχιε- 2 
/ ! » N ej * , 
ρέως" Αννα καὶ Καϊάφα, ἐγένετο 
€^ o ^ 3 δ 3e l4 ! N T 
βῆμα Θεοῦ ἐπὶ ὁ Ιωάνην" τὸν 
/ εχ 9 TETTE 4 N 
Ζαχαρίου υἱὸν ép πη MEE 
ἦλθεν εἰς πᾶσαν ' περίχωρον τοῦ 
᾿Ιορδάνουν, κηρύσσων βάπτισμα 
μετανοίας εἰς ἄφεσιν ἁμαρτιῶν" 
ὡς γέγραπται ἐν “βιβλίῳ! λόγων 4 
Ἡσαΐου τοῦ προφήτου, Φωνὴ 
βοῶντος ἐν τῇ ἐρήμῳ, ἑτοιμά- 
s es r1 d 397 
care τὴν ὁδὸν Κυρίου εὐθείας 
ποιεῖτε τὰς τρίβους αὐτοῦ. πᾶσα ς 
φάραγξ πληρωθήσεται, καὶ πᾶν 
ὄρος καὶ βουνὸς ταπεινωθήσεται: 
S y * * 3 uS RR 
καὶ ἔσται τὰ σκολιὰ εἰς ^evOeias", 
N € ^ , € ^ , 
καὶ αἱ τραχεῖαι eis ὁδοὺς λείας. 
Nov Cos ^ N y 
καὶ ὄψεται πᾶσα σὰρξ τὸ σωτήριον 6 
τοῦ Θεοῦ. ἔλεγεν οὖν τοῖς ἐκπο- 7 
/ L4 ^ S NS | 
ρενομένοις ὄχλοις βαπτισθῆναι ὑπ 
5 ^ , Ἢ 3 ^ y x , 
αὐτοῦ, Γεννήματα ἐχιδνῶν, τίς ὑπέ- 
δειξεν ὑμῖν φυγεῖν ἀπὸ τῆς μελ- 
λούσης ὀργῆς ; ποιήσατε οὖν 5àfi- 8 
ovs καρποὺς" τῆς μετανοίας" καὶ 
NOS) / 3 € ^ 
μὴ ἄρξησθε λέγειν ἐν ἑαυτοῖς, [1α- 
/ »y Ν , P. ες , 
τέρα ἔχομεν τὸν Αβραάμ' λέγω 
Ἂς CUN νν Ὁ , € Ν * 
yàp ὑμῖν, ὅτι δύναται ὁ Θεὸς ἐκ 


ἀμ. 


ΚΑΤΑ AOYKAN. 


C. Cod. Eph. rescr. 
ἐζητεῖτέ με; οὐκ ἤδειτε ὅτι ἐν 

ῆ με: 1 

τοῖς τοῦ πατρός μου δεῖ eivai με: 
La ^ La «^ 

ξο καὶ αὐτοὶ ov συνῆκαν TO ῥῆμα ὃ 

5I ἐλάλησεν QU xxxxGexx xs XXET Q TOV, 
καὶ ἦλθεν εἰς ^Nalapá0!: καὶ 
ἦν ὑποτασσόμενος αὐτοῖς. καὶ 
ἣ μήτηρ αὐτοῦ διετήρει πάντα τὰ 
ῥήματα ταῦτα ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτῆς. 

VA ^ / , N 

52 καὶ ᾿Ιησοῦς προέκοπτεν σοφίᾳ kai 

€ ^ M / * A ^ 
ἡλικίᾳ, καὶ χάριτι παρὰ Θεῷ καὶ 
ἀνθρώποις. 

Ἔν ἔτει δὲ πεντεκαιδεκάτῳ τῆς 
€ / ΄ / € 
ἡγεμονίας Τιβερίου Καίσαρος, ἡγε- 
μονεύοντος Ποντίου Πιλάτου τῆς 
Ἰουδαίας, καὶ ^rerpaapxoUrros! τῆς 

€ 
Γαλιλαίας Hpo0ov, Φιλίππου δὲ 
τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ Ἰτετρααρχοῦν- 
ros! τῆς ᾿Ιτουραίας kai Γραχωνί- 
τιδος χώρας, καὶ Λυσανίου τῆς ᾿Α- 

2 fiquis ἱτετρααρχοῦντος", ἐπ᾿ ᾿ἀρ- 
Χιερέως᾽ " Avva καὶ ᾿Καΐφα' ; 

'Eyévero ῥῆμα Θεοῦ ἐπὶ ᾿Ιωάννην 

f 

τὸν ! Ζαχαρίου υἱὸν ἐν τῇ ἐρήμῳ" 
NS UR , ὯΝ ἊΝ ΄, 

3 Καὶ ἦλθεν εἰς πᾶσαν τὴν mepi- 
χωρον τοῦ ᾿Ιορδάνου, κηρύσσων 
βάπτισμα μετανοίας εἰς ἄφεσιν 

4 ἁμαρτιῶν' ᾿καθὼς" γέγραπται ἐν 
βίβλῳ λόγων ᾿Ησαΐου τοῦ προφή- 
του λέγοντος, 

Φωνὴ βοῶντος ἐν τῇ ἐρήμῳ, 
« , € , , 
ἑτοιμάσατε τὴν ὁδὸν Κυρίου" ev- 
θείας ποιεῖτε τὰς τρίβους αὐτοῦ. 

5 πᾶσα φάραγξ πληρωθήσεται, καὶ 
πᾶν ὄρος καὶ βουνὸς ταπεινωθή- 
σεται καὶ ἔσται τὰ σκολιὰ εἰς 
εὐθεῖαν, καὶ αἱ τραχεῖαι εἰς ὁδοὺς 

6 λείας. καὶ ὄψεται πᾶσα σὰρξ τὸ 
σωτήριον τοῦ Θεοῦ. 

Μ p ^ , / 

7  'EAeyev οὖν τοῖς ἐκπορευομένοις 
Μ 2 07 [4 ᾽ 5 ^ 
ὄχλοις βαπτισθηναι vm αὑτοῦ, 
Γεννήματα ἐχιδνῶν, τίς ὑπέδειξεν 
£g" ^ , b! ^ / 
ὑμῖν φυγεῖν ἀπὸ τὴς μελλούσης 

8 ὀργῆς ; ποιήσατε οὗν καρποὺς ἀξί- 
ovs τῆς μετανοίας" καὶ μὴ ἄρξησθε 
λέγειν ἐν ἑαυτοῖς, ἸΤατέρα ἔχομεν 

Ν , D ou / Ν & e e 
τὸν Αβραάμ' λέγω γὰρ υμῖν, ὅτι 


^, Ν n" , 
δύναται ὁ Θεὸς ἐκ τῶν λίθων 


201 


D. Cod. Beza. 
τοὺς, Tí ὅτι ἐζητεῖτέ με; 
Oare! ὅτι ἐν τοῖς τοῦ πατρός μου 
δεῖ με εἶναι! ; "αὐτοὶ δὲ! οὐ συν- 


2 ἘΠ 
ουκ "Ot- 


x b €^ ^ » , 5 ^ 
ἧκαν τὸ ῥῆμα ὃ ἐλάλησεν αὑτοῖς. 
Καὶ κατέβη μετ᾽ αὐτῶν ἧ eis *Na- 
fapé0!* καὶ ἣν ὑποτασσόμενος αὐ- 
^ pe s. Il / 2 ^ /, 
rois. ^] δὲ! μήτηρ αὐτοῦ διετήρει 
τὰ ῥήματα πάντα! ! ἐν τῇ καρδίᾳ 
᾿Ιησοῦς προέκοπτε 
/ 
ἡλικίᾳ καὶ σοφίᾳ, χάριτι 
Ν c v. || NS θ ^ 
παρὰ Oeo και "rapa" ἀνθρώποις. 
/ ^ 
Ἔν ἔτει δὲ πεντεκαιδεκάτῳ τῆς 
ἡγεμονίας Τιβερίου Καίσαρος, *é- 
πιτροπεύοντος! Ποντίου Πιλάτου 
τῆς ᾿Ιουδαίας, * Ηρώδον Φιλίππου 
δὲ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ τετραρχοῦν- 
τος τῆς ᾿Ιτουραίας καὶ Τραχωνί- 


΄“΄Δ 


αὐτῆς. καὶ 


M 
και 


/ N , n 
τιδος χώρας, καὶ Λυσανίου τῆς 
Ἐ᾿Αβιλλιανῆς" τετραρχοῦντος, ἐπὶ 
ἀρχιερέως! Αννα καὶ ᾿ Καϊφα!, 
, / €^ [9 ἌΝ τ Ἃ ΕἼ h Il 
Syeuenonpiyay CEP entes To Bat 

1 € ὯΝ 5 
τὸν ' Ζαχαρίου υἱὸν ἐν Ty ἐρημῳ᾽ 


N^ 2) n" SN ΄, 
καὶ ἦλθεν εἰς πᾶσαν τὴν περίχω- 3 


^) / / , 
ρον τοῦ lopóàrov, κηρύσσων pàmn- 
τισμα μετανοίας εἰς ἄφεσιν àpap- 

^ € / 2 7 , 
τιῶν᾽ ὡς γέγραπται ἐν βίβλῳ λό- 
c E ^ 4 
yov 'Hoatov τοῦ προφήτουϊ, Φωνὴ 
"^ ^ 7 
βοῶντος ἐν τῇ ἐρήμῳ, ἑτοιμάσατε 
, 2 ^ 
εὐθείας ποιεῖτε 


^ / 
πᾶσα Qaàpay£ 
, S ὯΝ » N 
πληρωθήσεται, καὶ πᾶν Opos καὶ 
/ » 
βουνὺς ταπεινωθήσεται" καὶ ἔσται 
Ν Ἂς , L5 κι. } M € 
τὰ σκολιὰ εἰς εὐθείας". kat ai 
Lal , CNN / NUM 
τραχεῖαι eis ὁδοὺς λείας. καὶ Ov/e- 
n Ν / r 
ται πᾶσα σὰρξ τὸ σωτήριον * *Kv- 
ρίου". 
y Ι 
"EAeyev ᾿δὲ! 
νοις ὄχλοις βαπτισθῆναι ᾿ἱἐνώπιον" 


τὴν ὁδὸν Kupíov 


τὰς τρίβους ᾿ὑμῶν!. 


τοῖς ἐκπορευομέ- 


, ^ y -) ^ , 
αὐτοῦ, Τεννήματα ἐχιδνῶν, τίς 
$6.6 ^ € / ll 
ὑμῖν ὑπέδειξεν 
/, , e 
μελλούσης ὀργῆς : 
καρπὸν ἄξιον' τῆς μετανοίας" καὶ 
μὴ ἄρξησθε λέγειν ἐν ἑαυτοῖς, Ia- 
/ » Ν H χες 7 
τέρα ἔχομεν τὸν Αβραάμ' λέγω 


γὰρ ὑμῖν, ὅτι δύναται ὁ Θεὸς ἐκ 


^^ " ^ ^ 
φυγεῖν ἀπὸ τῆς 
ποιήσατε οὖν 


50 


51 


52 


3$ 


2 


4 


6 


M) 


utu 17 


€ 


ιβ 19 


β 
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A. Cod. Alex. 
λίθων τούτων ἐγεῖραι τέκνα τῷ 
9 Afjpadj. ἤδη δὲ καὶ ἡ ἀξίνη πρὸς 
S, €, ^ / ^ ^ 
τὴν ῥίζαν τῶν δένδρων κεῖται" πᾶν 
H^ / Ν ^ ^ 
οὖν δένδρον μὴ ποιοῦν καρπὸν ka- 
λὸν, ἐκκόπτεται καὶ εἰς πῦρ βἀλ- 
λεται. 
N 5 , 9. Nx € y 
r0. Kat ἐπηρώτων αὐτὸν oi ὄχλοι 
7 
λέγοντες, Τί οὖν Ἰποιήσωμεν! ; 
3 N Ἂς / 3 ^ € » 
11 ἀποκριθεὶς δὲ λέγει αὐτοῖς, Ὃ & 
xev δύο χιτῶνας, μεταδότω τῷ μὴ 
ἔχοντι" καὶ ὁ ἔχων βρώματα, ὁμοί- 
ως ποιείτω. 
12Ω. ἬἪἬλθον δὲ καὶ τελῶναι βαπτι- 
^ N A δὴ UN 
σθῆναι, kai εἶπον πρὸς αὐτὸν, Δι- 
4 / T / Il z € Ν 
13 δάσκαλε, τί ἵποιήσωμεν" ; ὃ δὲ 
εἶπεν πρὸς αὐτοὺς, * Μηθὲν! πλέον 
, e Pal 
παρὰ τὸ διατεταγμένον ὑμῖν mpáa- 
σετε. 
5 / Ν SINN ^N 
14. Επηρώτων δὲ αὐτὸν kai στρα- 
τευόμενοι λέγοντες. Καὶ ἡμεῖς τί 
ποιήσομεν ; καὶ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς, 
Μηδένα διασείσητε, μηδὲ συκοφαν- 
rjon]re' καὶ ἀρκεῖσθε rois ὀψωνί- 
οις ὑμῶν. 
15 Προσδοκῶντος δὲ τοῦ λαοῦ, καὶ 
, ^ 
διαλογιζομένων πάντων ἐν ταῖς 
καρδίαις αὐτῶν περὶ τοῦ ᾿Ιωάννου, 
μήποτε αὐτὸς εἴη ὁ Χριστὸς, 
E] / (9. 2 / ei 
16 — Amekpivaro ὁ Ἰωάννης ἅπασιν 
λέγων, ᾿Εγὼ μὲν ὕδατι Bamrí(o 
ὑμᾶς" ἔρχεται δὲ ὁ ἰσχυρότερός 
μους οὗ οὐκ εἰμὶ ἱκανὸς λῦσαι τὸν 
ἱμάντα τῶν ὑποδημάτων αὐτοῦ" 
ΣΌΝ € ^"^ / 3 » 
αὑτὸς ὑμᾶς βαπτίσει ἐν Πνεύματι 
*A , Y s 
γίῳ kai πυρί 
ὌΝ ^ ^ 
Οὗ τὸ πτύον ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ, 
καὶ διακαθαριεῖ τὴν ἅλωνα αὐτοῦ" 
καὶ συνάξει τὸν σῖτον εἰς τὴν ἀπο- 
θήκην αὐτοῦ, τὸ δὲ ἄχυρον κατα- 
18 καύσει πυρὶ ἀσβέστῳ. Πολλὰ μὲν 
οὖν καὶ ἕτερα παρακαλῶν εὐηγγε- 
/ ^ y» 
λίζτο τὸν λαόν 
€ , 
'O δὲ Ἡρώδης ὁ τετράρχης, 
, 3 ^ € 
ἐλεγχόμενος ὑπ᾽ αὐτοῦ περὶ Hpo- 
διάδος τῆς γυναικὸς Φιλίππου τοῦ 
5 ^ 3 ^ Ν SN , 
ἀδελφοῦ αὐτοῦ, καὶ περὶ πάντων 
T^ ^ € 
ὧν ἐποίησεν πονηρῶν ὁ Ἡρώδης, 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
^ / /, $, La / 
τῶν λίθων τούτων ἐγεῖραι τέκνα 
^ / vy Ν Nc 5.7 
τῷ Αβραάμ. ἤδη δὲ καὶ 7] ἀξίνη 9 
N Ν €.) e^ y ^ d 
πρὸς τὴν ῥίζαν τῶν δένδρων κεῖται; 
^ ^ / Ν ^ A 
πᾶν οὖν δενδρον μὴ ποιοῦν καρπὸν 
N 2 , N 2 ^ 
καλὸν, ἐκκόπτεται καὶ εἰς πῦρ 
βάλλεται. Καὶ ἐπηρώτων αὐτὸν oi το 
ὄχλοι λέγοντες, Τί οὖν Ἰποιήσω- 
pev! ; ἀποκριθεὶς δὲ ᾿Ἰἔλεγεν! αὐὖ- τι 
^ € ^ 
τοῖς, O ἔχων δύο χιτῶνας, μετα- 
δότω τῷ μὴ ἔχοντι" καὶ ὁ ἔχων 
βρώματα, ὁμοίως ποιείτω. 


Ἦλθον δὲ καὶ τελῶναι βαπτι- 12 1H 


σθῆναι, καὶ εἶπον πρὸς αὐτὸν, Διδά- 
ZU / «stie Ν Ἂν 
σκαλε, τί ᾿ποιήσωμεν" ; ὃ δὲ εἶπεν 13 
x 3 IN ^ , IN N 
πρὸς avrovs, Μηδὲν πλεον παρὰ τὸ 
διατεταγμένον ὑμῖν πράσσετε. ἐπ- 14 
ηρώτων δὲ αὐτὸν καὶ στρατευόμε- 
, δ ΠῚ, ἢ ΄, S Y 
νοι λέγοντες, “Τί *moujocejer καὶ 
ἡμεῖς" ; καὶ εἶπεν Ἰαὐτοῖς!, Μηδένα 
διασείσητε, μηδὲ συκοφαντήσητε" 
N 5 ^ ^ 9 7 € ^ 
καὶ ἀρκεῖσθε τοῖς ὀψωνίοις ὑμῶν. 
Προσδοκῶντος δὲ τοῦ λαοῦ, καὶ 
διαλογιζομένων πάντων ἐν ταῖς 
ί DENN Ν ^ i? / Il 
καρδίαις αὐτῶν περὶ τοῦ ^ Imdvov, 
, Sue N » € Ν 3 
μήποτε αὑτὸς εἴη ὃ Χριστὸς, ἀπε- 16 
κρίνατο 'λέγων πᾶσιν! δ: Ieárgs!, 


». 


5 


2 ^ 
Εγὼ μὲν ὕδατι βαπτίζω ὑμᾶς" &p- 
χεται δὲ ὁ ἰσχυρότερός μου, οὗ οὐκ 
εἰμὶ ἱκανὸς λῦσαι τὸν ἱμάντα τῶν 
/ ^ ES 
ὑποδημάτων αὐτοῦ: αὐτὸς ὑμᾶς 
/ 3 / € /, N 
βαπτίσει ἐν [Πνεύματι ᾿Αγίῳ καὶ 
UR EN , , ^ N , 
πυρί οὗ τὸ πτύον ἐν τῇ χειρὶ αὖ- 1; 
"^ | * 
τοῦ, ᾿διακαθάραι τὴν ἅλωνα αὐ- 
τοῦ: καὶ Ἰσυναγαγεῖν" τὸν σῖτον 
3 NS 5 , , ^ N N 
εἰς τὴν ἀποθήκην αὐτοῦ, τὸ δὲ 
ἄχυρον κατακαύσει πυρὶ ἀσβέστῳ. 
Πολλὰ μὲν οὖν καὶ ἕτερα παρακα- τ8 
^ * 
λῶν εὐηγγελίζετο τὸν λαόν" ὁ δὲ 19 
€ / c , 2 , 
Ηρώδης ó τετράρχης, ἐλεγχόμενος 
e 9 , ^ NER , ^ 
ὑπ avro) περὶ Ηρωδιάδος τῆς yv- 
ναικὸς ' τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ, καὶ 
περὶ πάντων ὧν ἐποίησεν πονηρῶν 


Κεφ. 


/ 


uu 17 


ΚΑΤΑ AOYKAN.- 


C. Cod. Eph. rescr. 
9 a n / ^ ^A 
τούτων ἐγεῖραι τέκνα τῷ - 
, 
ρει Ἂς Ν € 5.4.7 * Ν 
9 ᾿᾽Ἢδη δὲ καὶ ἡ ἀξίνη πρὸς τὴν 
ῥίζαν τῶν δένδρων κεῖται" 
Pal ^ /, * ^ 

Πᾶν οὖν δένδρον μὴ ποιοῦν kap- 
πὸν καλὸν. ἐκκόπτεται καὶ εἰς πῦρ 
βελλεται. 

ιο Καὶ ἐπηρώτων αὐτὸν οἱ ὄχλοι 
/ 
λέγοντες, Τί οὖν ποιήσωμεν ; 
^ € 
11 ἀποκριθεὶς δὲ * éAeyev' αὐτοῖς, 'O 
ἔχων δύο χιτῶνας, μεταδότω τῷ 
μὴ ἔχοντι: καὶ ὃ ἔχων βρώματα, 
ὁμοίως ποιείτω. 
12. ἯἮΗλθον δὲ καὶ τελῶναι βαπτι- 
05 ll e 5 ^ ll NN 1 ^ ! ^ 
σθῆναι o7. αὐτοῦ", καὶ εἶπαν" πρὸς 
SA , “1 / ἧ- 
avTOv, Διδάσκαλε, τί "ποιήσωμεν": 
€ Ν m Ν 2 ^ NS 
13 O δὲ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς, Μηδὲν 
^ / 
*qAetov! παρὰ τὸ διατεταγμένον ὑ- 
μῖν πράσσετε. 
1) /, ll T 30- N N 
14 Επηρώτησαν᾽ * αὐτὸν καὶ στρα- 
τευόμενοι λέγοντες, ὃ Τί ᾿ποιήσω- 
“ἢ 
μεν" καὶ ἡμεῖς" ; 

Καὶ εἶπεν *avrots!, Μηδένα δια- 
σείσητε, μηδὲ συκοφαντήσητε᾽" καὶ 
ἀρκεῖσθε τοῖς ὀψωνίοις ὑμῶν. 

Pa A ^ ^ N 
15 ΤΠροσδοκῶντος δὲ τοῦ λαοῦ, καὶ 
/ e^ 
διαλογιζομένων πάντων ἐν ταῖς 
^ ^ / 
καρδίαις αὐτῶν περὶ τοῦ ᾿Ιωάννου, 
/ » 
μήποτε αὐτὸς εἴη ὁ Χριστὸς, 
᾽ 7 ΕἸΣ / el 
16 — Amekpívaro ὁ Ιωάννης ἅπασιν 
λέγων, ᾿Εγὼ μὲν ὕδατι βαπτίζω 
n Ι / Ν 
ὑμᾶς ᾿ εἰς μετάνοιαν" ἔρχεται δὲ 
ὁ ἰσχυρότερος ἐμοῦ, οὗ οὐκ εἰμὶ 
ἱκανὸς λῦσαι τὸν ἱμάντα τῶν ὑπο- 
δημάτων αὐτοῦ: αὐτὸς ὑμᾶς βα- 
y 3 /, c , N 
πτίσει ἐν [Πνεύματι Αγίῳ καὶ 
πυρί 
Οὗ τὸ πτύον ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ, 
καὶ διακαθαριεῖ τὴν ἅλωνα αὐτοῦ" 
καὶ συνάξει τὸν σῖτον εἰς τὴν ἀπο- 
θήκην αὐτοῦ, τὸ δὲ ἄχυρον κατα- 
18 καύσει πυρὶ ἀσβέστῳ. [Πολλὰ μὲν 
οὖν καὶ ἕτερα παρακαλῶν εὐηγγε- 
Aífero τὸν λαόν" 
x 18 * Ι 
i9 ὋὉ δὲ Ἡρώδης ὁ ἱτετραάρχης", 
ἐλεγχόμενος ὑπ᾽ αὐτοῦ περὶ Ἥρω- 
διάδος τῆς γυναικὸς Φιλίππου τοῦ 
ἀδελφοῦ αὐτοῦ, καὶ περὶ πάντων 
ὧν ἐποίησεν πονηρῶν ὁ ἱΠρώδης, 


906 


D. Cod. Bezz. 
^ ^ / 
τῶν λίθων τούτων ἐγεῖραι τέκνα 
τῷ Αβραάμ. 
πρὸς τὴν ῥίζαν τῶν δένδρων κεῖ- 
ται πᾶν οὖν δένδρον μὴ ποιοῦν 
1 N SOM etn ' 
καρποὺς καλοὺς", ἐκκόπτεται kai 
εἰς πῦρ βάλλεται. Καὶ ᾿ἐπηρώτη- 
σαν" αὐτὸν οἱ ὄχλοι λέγοντες, Τί 
* ᾿πριήσωμεν᾽ "iva σωθῶμεν᾽ ; 
^ € 
ἀποκριθεὶς δὲ λέγει αὐτοῖς, Ὃ 
Υ / ^ r ^ s 
ἔχων δύο χιτῶνας, μεταδότω τῷ μὴ 
ἔχοντι" καὶ ὃ ἔχων βρώματα, ὁμοί- 
ὡς ποιείτω. 

Ἦλθον δὲ καὶ 
μοίως! βαπτισθῆναι, καὶ *eimav 
X 3 UN , £x 
πρὸς αὐτὸν, Διδάσκαλε, τί *m0L- 


τελῶναι !ó- 
Ι 


ἤσωμεν" "iva σωθῶμεν!; ὁ δὲ 
εἶπεν jabrots^, Μηδὲν πλέον 


N / 
*mpágcere παρὰ τὸ διατεταγμένον 
Batyl ἢ ΡΥ ! δὲ 
piv! 'πράσσειν". ᾿ἐπηρώτησαν'" δὲ 
t by , à; nr / 
καὶ στρατευόμενοι λέγοντες, ' Τί 
$e "NT οἷ ον tS pel 
ποιήσωμεν" "tva σωθῷμεν"; *0 δὲ 
^ Ty ^ || / , 
εἶπεν *avrois', Μηδένα διασείσητε, 
μηδὲ συκοφαντήσητε: καὶ ἀρκεῖσθε 
τοῖς ὀψωνίοις ὑμῶν. ΤΠροσδοκῶν- 
τος δὲ τοῦ λαοῦ, καὶ διαλογιζομέ- 
νων πάντων ἐν ταῖς καρδίαις αὐ- 
^ , / /, * 
τῶν περὶ ! ^ Ioávov!, μήποτε αὐτὸς 
» € Ν ἘᾺ ον N 
εἴη ὃ Χριστὸς, ᾿ἐπιγνοὺς τὰ διανο- 
, 3 ^ * ! 3 Ἂς 3 [AA n 
ἤματα αὑτῶν εἶπεν", Eyo ' ὑμᾶς 
βαπτίζω 'éy! ὕδατι" els μετάνοιαν" 
τς Δ , / 2 H , 
ὁ δὲ ἐρχόμενος" ἰσχυρότερός μου 
ΞΡ ua EDEN 3 “Ἀν «ἃ SS 
ἐστὶν", οὗ οὐκ εἰμὶ ἱκανὸς λῦσαι 
X € / 1 x UA / flus , 
τὸν ἱμάντα *109 ὑποδήματος" αὖ- 
N € n , 2] /, 
τὸς ὑμᾶς βαπτίσει ἐν Τ]νεύματι 
᾿Αγίῳ καὶ πυρί: οὗ τὸ πτύον ἐν τῇ 
t [1 
N , ^ ^ " ^ ^ 
χειρὶ αὐτοῦ, καὶ διακαθαριεῖ τὴν 
ἅλωνα αὐτοῦ" καὶ τὸν 'μὲν᾽ σῖτον 
συνάξει! εἰς ἀποθήκην", τὸ δὲ 
ἄχυρον κατακαύσει πυρὶ ἀσβέστῳ. 
Πολλὰ μὲν οὖν καὶ ἕτερα ἵπαραι- 
νῶν" εὐηγγελίζετο τὸν λαόν" 
Lm € 
O δὲ Ἡρώδης ὁ τετράρχης, 
ἐλεγχόμενος ὑπ᾽ αὐτοῦ περὶ Ἥρω- 
διάδος τῆς γυναικὸς ' τοῦ ἀδελφοῦ 
αὐτοῦ, καὶ περὶ πάντων ὧν ἐποίη- 
σεν πονηρῶν ὁ ᾿Ηρώδης, προσέ- 


ἤδη δὲ ' ἡ ἀξίνη 9 


Ll 


o 


II 


13 


I4 


I7 tà 


904 
A.. Cod. Alex. 
20 προσέθηκεν καὶ τοῦτο ἐπὶ πᾶσιν, 
καὶ κατέκλεισεν τὸν ᾿Ιωάννην ἐν 
τῇ Φυλοκή: dos us ^ 
Ἐγένετο δὲ ἐν ro βαπτισθῆναι 
el N Α : N. 1:9 ^ 
ἅπαντα τὸν λαὸν, καὶ lqoo0 βα- 
/ 
πτισθέντος καὶ προσευχομένου. à- 
Pa NN N 
22 νεῳχθῆναι τὸν οὐρανὸν, καὶ kara- 
ἴω ^ Neu 
βῆναι τὸ Πνεῦμα τὸ Aytov σωμα- 
^ 3 D 
τικῷ εἴδει ὡσεὶ περιστερὰν ἐπ᾽ av- 
Ν y N Ν ? 5 ^ / 
TOV, καὶ φωνὴν ἐξ οὐρανοῦ yevé- 
/ NN ^ € €? € 
σθαι λέγουσαν, Σὺ εἰ ὃ υἱὸς μου ὁ 
ἀγαπητὸς, ἐν σοὶ ηὐδόκησα. 
ΑΝ . ΣΟ ΟΝ, ^ € (9) ^ € N 
Kai αὐτὸς ἣν ὃ ᾿Ιησοὺῦς ὡσεὶ 
^ Y ε 
ἐτῶν τριάκοντα ἀρχόμενος, ὧν, ὡς 
5 “σις Ν 
ἐνομίζετο, υἱὸς ᾿Τωσὴφ, τοῦ * HAet/, 
^ ^ M πρὸ 
24 ToU Ματθὰτ, τοῦ Λευὶ, τοῦ ἸΜελ- 
NI ^ 5 Ν ^ Ν ^ 
25 xet, τοῦ Iavvà, τοῦ ᾿Ιωσὴφ, rov 
^ ^ N 
Ματταθίου, ToU ᾿Αμὼς, τοῦ Ναοὺμ, 
UEocAci/, τοῦ *Nayai', τοῦ 
Μαὰθ, τοῦ Ματταθίου, τοῦ *Xe- 
^» SN ^» / ^ 
TOU Ἰωσὴφ, τοῦ lov0a, τοῦ 


27 μεεὶ!, 
!, τοῦ ᾿Ρησὰ, τοῦ * Zopop- 


21 


? 
23 


26 τοῦ 


τ᾿ [ωανὰν΄, 
βάβελ', τοῦ Σαλαθιὴλ, τοῦ ἸΝη- 
28 pel, τοῦ ^ MeAxel/, τοῦ τ᾿ Αδδεὶΐ, 
τοῦ Κωσὰμ, τοῦ ᾿Ελμωδὰμ, τοῦ 
29 Ἢρ, τοῦ ᾿Ιωσὴ. τοῦ ᾿Ελιέζερ, τοῦ 
᾿Ιωρεὶμ, τοῦ ᾿Ματτὰθ', τοῦ ^ Aevel!, 
3o τοῦ Συμεὼν, τοῦ ᾿Ιούδα., τοῦ 'lo- 
σὴφ. 4 ᾽Βλια- 


ἪΡ ἊΣ ^ 
[oarvàr', τοῦ 
31 κεὶμ, τοῦ MeA«a, ' τοῦ Marra6à, 


τοῦ 
32 τοῦ Ναθὰν, τοῦ ^Aaveió', τοῦ 'I- 
εσσαὶ, τοῦ τ᾿Ιωβὴδ', τοῦ * Boós/, 
33 τοῦ Σαλμὼν, τοῦ Ναασσὼν, τοῦ 
᾿Αμιναδὰβ, τοῦ ᾿Αρὰμ, τοῦ 'Ec- 
34 ρὼμ, i 
᾿Ισαὰκ, τοῦ ᾿Αβραὰμ, τοῦ Θάρα, 


τοῦ ᾿Ιούδα, τοῦ ᾿Ιακὼβ, τοῦ 


35 τοῦ Ναχὼρ, τοῦ *Xepo)x', τοῦ 


“Ραγαῦ, τοῦ *daAéy', τοῦ Ἕβερ, 


^ ^ LO ὌΝ Ὁ) 
36 τοῦ Σαλὰ, τοῦ Καϊνὰν, τοῦ ᾿Αρ- 


φαξὰδ, τοῦ 
37 Λάμεχ, τοῦ Μαθουσάλα, τοῦ 'E- 
Τ᾿ [ap£0", τοῦ ᾿Μελελεὴλ', 
38 τοῦ Καϊνὰν, τοῦ ᾿Ενὼς, τοῦ ἸΣὴμ', 


Σὴμ, τοῦ Νῶε, τοῦ 
νὼχ, τοῦ ἢ 


τοῦ ᾿Αδὰμ, τοῦ Θεοῦ. 


ΕΥ̓ΑΓΓΕΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
c ^ 
ὁ Hpo0gs, προσέθηκεν καὶ τοῦτο 
ἐπὶ πᾶσιν, * κατέκλεισεν τὸν *'Io- 


άνην! ἐν ἢ φυλακῇ. 
᾿Βγένετο δὲ ἐν τῷ βαπτισθῆναι 
ἅπαντα τὸν λαὸν, καὶ Ἰησοῦ Ba- 
πτισθέντος kai προσευχομένου, ἀ- 
νεφχθῆναι τὸν οὐρανὸν, καὶ κατα- 
βῆναι τὸ Πνεῦμα τὸ Aywor σωμα- 
τικῷ εἴδει ᾿Ἰὼς" περιστερὰν ἐπ᾽ αὖ- 
Ν MT ^ 
τὸν, καὶ φωνὴν ἐξ οὐρανοῦ yevé- 
0 Tt NEUE C NLCEP, € (75 S 
σθαι", Σὺ εἶ ὃ υἱός μον ὁ ἀγαπητὸς, 
ἐν σοὶ Ἰεὐδόκησα!. 
3 3 ^ 
Kai αὐτὸς ἦν ' 'lgco0s ᾿ἀρχό- 
μενος ὡσεὶ ἐτῶν rpiákovra!, ὧν 
δ €N € 3 / ll , Ν ^ 
vios, ὡς ἐνομίζετο', Ἰωσὴφ, τοῦ 
c ^ ^ τ 
Σ Ηλεὶ, τοῦ Ματθὰτ, τοῦ. 5'H- 
Aevei/^, τοῦ ! MeAxel/, τοῦ *'lav- 
ναὶ", τοῦ ᾿Ιωσὴφ, τοῦ * Μαθθαθί- 
4 232273 N ^ Ν. ^ 
ου", TOU Αμὼς, τοῦ Naovp, TOU 
UEocAd', τοῦ Ναγγαὶ, τοῦ Μαὰθ, 
τοῦ Mr τοῦ -- 
τοῦ Τ᾿Ἰωσὴχ', τοῦ ῬἸωδᾶ!, τοῦ 
*'Ioavà»', τοῦ 'Pgcà, τοῦ Zopo- 
βάβελ, 
Τοῦ Σαλαθιὴλ, τοῦ ἸΝηρεὶ". τοῦ 
* MeAxel/, τοῦ ἐ᾿Αδδεὶ,, τοῦ Κω- 
Pa J| ^ N 
càp, τοῦ '"'EAguaóàu/, τοῦ Ἢρ, 
τοῦ ὉΤησοῦ!, τοῦ ᾿ΕΒλιέζερ, τοῦ 
᾿Ιωρεὶμ, τοῦ *Ma00àr', τοῦ *Aev- 
Nl ANN N m M "ὃ ^ 
εἰ". τοῦ Συμεὼν, τοῦ lovóa, τοῦ 
^ 1 ^ ^p 
Ἰωσὴφ, τοῦ ''Iorvàp!, τοῦ ᾿Βλια- 
κεὶμ, τοῦ Μελεᾶ, τοῦ ἹΜεννᾶ!, 
τοῦ ἹΜετταθὰ!. 
Τοῦ *Na0àp/!, τοῦ ᾿Δαυεὶδ', τοῦ 
S I mX rd 
Ἰεσσαὶ, τοῦ *'Icf959/, τοῦ *Boós", 
τοῦ ἸΣάλα!, τοῦ Ναασσὼν, τοῦ 
* Aüuciv!, τοῦ τ᾿ Αρνεὶ", τοῦ ᾿Ἐσ- 
Ν ^ » ^ / 
per', ToU Φαρὲς, τοῦ lovóa, 
Τοῦ 
3 ^ 
Αβραὰμ, τοῦ Θάρα, 
Ν ^ Iw v t ^ ῬἭ ^ 
χὼρ, τοῦ ἱΣεροῦχ', τοῦ Ραγαῦ, 
τοῦ Φαλὲκ, τοῦ Ἕβερ, τοῦ Σαλὰ, 


τοῦ Να- 


τοῦ *Kaivàp/, τοῦ ᾿Αρφαξὰδ, To): 


^ A ^ 
τοῦ Λάμεχ, τοῦ 


᾿Ενὼχ, τοῦ 


Σὴμ, τοῦ Nóe, 


ἘΜαθθουσάλα', 


τοῦ 


Lal v ΄“ - “- 

"[apér^, τοῦ Μαλελεὴλ, τοῦ Καὶ- 
^ , ^ EUN ^ 
νὰν, τοῦ  Er&s, τοῦ Z0, To; 


᾿Αδὰμ, τοῦ Θεοῦ. 


Ἰακὼβ, τοῦ ᾿Ισαὰκ, τοῦ : 


20 


22 


23 ΚΑ 


27 


28 ΚΒ 


29 
30 
31 


ΚΓ 


ΚΑΤΑ AOYKAN. 


C. Cod. Eph. rescr. 

20 προσέθηκεν kal τοῦτο ἐπὶ πᾶσιν, 
καὶ κατέκλεισεν τὸν ᾿Ιωάννην ἐν 
τῇ φυλακῇ. 1 

2ι 'Eyérvero δὲ ἐν τῷ βαπτισθῆναι 
ἅπαντα τὸν λαὸν 

Def. Cod. 


205 
D. Cod. Beza. 
θηκεν kal τοῦτο ἐπὶ πᾶσιν, ! *évé- 


κλεισεῖ τὸν ᾿᾿Ιωάνην] ἐν ἵ φυλακῇ. 


3 / Ν 2 ^ ^ 
ιν 
Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ βαπτισθῆναι 21 w 


ἅπαντα τὸν λαὸν, καὶ ᾿Ιησοῦ βα- 
πτισθέντος καὶ προσευχομένου, 
Σἀνοιχθῆναι! τὸν οὐρανὸν, καὶ 22 
καταβῆναι τὸ Πνεῦμα τὸ ἽΑγιον 
σωματικῷ εἴδει *os! περιστερὰν 
'elis" αὐτὸν, καὶ φωνὴν ἐκ τοῦ! 
οὐρανοῦ γενέσθαιϊ, 5 * Ὑἱός pov 
εἶ συ» Ἰέγὼ σήμερον γεγέννηκά 
ce, Hv δὲ! Ἰησοῦς *ós! ἐτῶν 23 65 
*A'! ἀρχόμενος, ! ὡς ἐνομίζετο 
'eivai! υἱὸς ᾿Ιωσὴφ, *roü ᾿Ιακὼβ, 
τοῦ Μαθθὰν, τοῦ ᾿Ελεάζαρ, τοῦ 24 
᾿Ελιοὺδ, τοῦ ᾿Ιαχεὶν, τοῦ Σαδὼκ, 
τοῦ ᾿Αζὼρ, τοῦ ᾿Βλιακεὶμ, τοῦ 
᾿Αβιοὺδί, τοῦ Ζοροβάβελ, τοῦ 
Σαλαθιὴλ, *ro9 ᾿Ιεχονίου, τοῦ 'Io- 
ακεὶμ, τοῦ ᾿Βλιακεὶμ, τοῦ ᾿Ιωσεία, 
τοῦ ᾿Αμὼς, τοῦ Μανασσῆ, τοῦ 
"Ecekeía, τοῦ "Αχαζ, τοῦ ᾿Ιωάθαν, 
τοῦ 'O(e(a, τοῦ ᾿Αμασίου, τοῦ 
᾿Ιωὰς, τοῦ ᾿Οχοζίου, τοῦ ᾿Ιωρὰμ, 
τοῦ ᾿Ιωσαφὰδ, τοῦ ᾿Ασὰφ, τοῦ 
᾿Αβιοὺδ, τοῦ “Ῥοβοὰμ, τοῦ Σολο- 
μὼν!, τοῦ ᾿Δαυεὶδ', τοῦ Ἰεσσαὶ, τοῦ 32 
Σ᾿ Ω βὴλ!, τοῦ * Boós", τοῦ * EaAo- 
u&v!, τοῦ Ναασσὼν, τοῦ Τ᾽Αμεινα- 33 
δὰβ΄, τοῦ ᾿Αρὰμ, τοῦ ᾿᾿Ασρὼν!, τοῦ 
Φαρὲς, τοῦ ᾿Ιούδα, τοῦ ᾿Ιακὼβ, τοῦ 34 
"Icàk!, τοῦ ᾿Αβραὰμ, τοῦ Θάρα, 
τοῦ Ναχὼρ, τοῦ ἱΣεροὺκ', τοῦ 35 
“Ραγαῦ, τοῦ Φαλὲκ, τοῦ ᾿Εβὲρ, τοῦ 
Σαλὰ, ' τοῦ ᾿Αρφαξὰδ, τοῦ Σὴμ, 36 
τοῦ Νῶε, τοῦ ᾿Λάμεκ', τοῦ Ma- 37 
θουσάλα, τοῦ ᾿Ενὼχ, τοῦ ᾿Ιαρὲδ, 
τοῦ Μαλελεὴλ, τοῦ Καϊνὰν, τοῦ 38 
᾿Ενὼς, τοῦ Σὴθ, τοῦ ᾿Αδὰμ, τοῦ 
(2€00. 
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A. Cod. Alex. 
Ἰησοῦς δὲ Πνεύματος ᾿Αγίου 
/ € / 5 N Y e) 
πλήρης ὑπέστρεψεν ἀπὸ τοῦ lop- 
δάνου" καὶ ἤγετο ἐν τῷ Πνεύματι 
2 εἰς τὴν ἔρημον ἡμέρας *reocepá- 
κοντα, πειραζόμενος ὑπὸ τοῦ δια- 
, N 3 » 58* » 
βόλου. καὶ ovk ἔφαγεν οὐδὲν ἐν 
ταῖς ἡμέραις ἐκείναις" 
Καὶ συντελεσθεισῶν αὐτῶν, ὕ- 
3 στερον ἐπείνασεν. καὶ εἶπεν αὐτῷ 
ὁ διάβολος, Εἰ υἱὸς εἶ τοῦ Θεοῦ, 
3 ςΝ ^ / e/ / 
εἰπὲ τῷ λίθῳ τούτῳ ira γένηται 
ἄρτος. 
NT 9 7, , ^ v 5 
4 ΚΚαὶ ἀπεκρίθη Ἰησοῦς πρὸς av- 
EY λ / T^ 7 Ὅ 5 
τὸν λέγων, Γέγραπται, Ὅτι οὐκ 
4. .9᾽΄« 9 , /, €», 
ἐπ ἄρτῳ μόνῳ ζήσεται ὃ àvOpo- 
3 ΚΣ ΟΝ : NESC ^ 
πος, ἀλλ ἐπὶ παντὶ ῥήματι Θεοῦ. 
N ? Ν OIN, € / 
s Καὶ ἀναγαγὼν αὐτὸν ὃ διάβο- 
λος εἰς ὄρος ὑψηλὸν, ἔδειξεν αὐτῷ 
, m ^ 
πάσας τὰς βασιλείας τῆς οἰκουμέ- 
6 νης ἐν στιγμῇ χρόνου: καὶ εἶπεν 
αὐτῷ ὁ διάβολος, Σοὶ δώσω τὴν 
ἐξουσίαν ταύτην ἅπασαν καὶ τὴν 
δόξαν αὐτῶν" ὅτι ἐμοὶ παραδέδο- 
NETS UU NEN, / / QUEUE US 
ται, καὶ ᾧ ἐὰν θέλω δίδωμι αὐτήν 
7 σὺ οὖν ἐὰν προσκυνήσῃς ἐνώπιόν 
8 μου, ἔσται cov ᾿πᾶσα΄. καὶ ἀπο- 
δ $ Lol 5 e e» ^ e 
κριθεὶς *eirev αὐτῷ" ὁ ᾿Ιησοῦς, 'Y- 
^ / 
παγε ὀπίσω pov Σατανᾶ" yéypa- 
πταιΐ, Προσκυνήσεις Κύριον τὸν 
Θεόν σου, καὶ αὐτῷ μόνῳ λατρεύ- 
σεις. 
NI, DUESN 3 ς 
9 Kai ἤγαγεν αὑτὸν εἰς Ιερουσα- 
λὴμ, καὶ ἔστησεν αὐτὸν ἐπὶ τὸ 
πτερύγιον τοῦ ἱεροῦ. καὶ εἶπεν αὐ- 
τῷ, Ei ' υἱὸς εἶ τοῦ Θεοῦ, βάλε 
10 σεαυτὸν ἐντεῦθεν κάτω" γέγραπται 
* e ^ , / 5 ^ 5 
yàp, Ort τοῖς ἀγγέλοις αὑτοῦ ἐν- 
^ ^ ^ / 
τελεῖται περὶ σοῦ, τοῦ διαφυλάξαι 
11 σε καὶ ὅτι ἐπὶ χειρῶν ἀροῦσίν σε, 
/ / b! Ν 
μήποτε προσκόψῃς πρὸς λίθον τὸν 
πόδα σου. 
Καὶ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτῷ ὁ 
"I ^ "O » Οὐ 9 
ησοῦς, Ὅτι εἴρηται, Οὐκ ἐκπει- 
Ν Ν 
13 ράσεις Κύριον τὸν Θεόν σου. Καὶ 
συντελέσας πάντα πειρασμὸν ὁ 
3 ^ 
διάβολος, ἀπέστη ἀπ᾽ αὐτοῦ ἄχρι 
καιροῦ. 
5 ^ 
Kal ὑπέστρεψεν ὁ ᾿Ιησοῦς ἐν 
^ / ^ / , 
τῇ δυνάμει τοῦ Πνεύματος ets τὴν 
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Ἰησοῦς δὲ πλήρης Πνεύματος 4 KE 


€ ^ 

Αγίου! ὑπέστρεψεν ἀπὸ τοῦ 'lop- 
/ ^ 

Odvov' kal ἤγετο ἐν τῷ πνεύματι 

21 one A ΡΟΣ x z 

CUPSTIHHEDAED DUCES ἦτεσσερά 2 

kovro/, πειραζόμενος ὑπὸ τοῦ δια- 

, S RIS » 29s 2 
βόλου. καὶ οὐκ ἔφαγεν οὐδὲν ἐν 
ταῖς ἡμέραις ἐκείναις" καὶ συντε- 

^ ^ , 
λεσθεισῶν αὐτῶν, ! ἐπείνασεν. 
Ἰεῖπεν δὲ! αὐτῷ ὁ διάβολος, Eis 

Ly ^ ^ το. ! 
υἱὸς εἶ τοῦ Θεοῦ, εἰπὲ τῷ λίθῳ 

/, e / » N.N 
τούτῳ ἵνα γένηται ἄρτος. καὶ àme- 4 

3 e^ 
κρίθη *mpós αὐτὸν ὁ! "IncoUs!*, 

/ e 3 ρος κτ , 
Γέγραπται, "Ort οὐκ ἐπ᾽ ἄρτῳ μόνῳ 


ς 


/ » T 
ζήσεται ὁ üvOpermos'. 
Καὶ ἀναγαγὼν αὐτὸν, ἔδειξεν 5 
3 e^ / Ἂς , e^ , 
αὐτῷ πάσας τὰς βασιλείας τῆς oi- 
14 b] ^ , - N 
κουμένης ἐν στιγμῇ xpovov' καὶ 6 
εἶπεν αὐτῷ ὁ διάβολος, Σοὶ δώσω. 
Ν 
τὴν ἐξουσίαν ταύτην ἅπασαν καὶ 
τὴν δόξαν αὐτῶν" ὅτι ἐμοὶ παρα- 
δέδοται, καὶ à 'à»! θέλω δίδωμι 
5 / 3. 
αὐτὴν σὺ οὖν ἐὰν προσκυνήσῃς 
ἐνώπιον *éuob', ἔσται σου *nàca/. 
NS 5 EN ED πὸ fe TO 
καὶ ἀποκριθεὶς avro εἶπεν ' [Ιη- 8 
jT. 


"er 


, |Kpor τὸν 


, /, ! N 3 Lg 
Θεόν σου προσκυνήσεις", kai αὐτῷ 


σοῦς, Γέγραπται 


, À i4 

μόνῳ λατρεύσεις. 
y € 
*"Hyayev δὲ αὐτὸν eis Tepov- 9 
Ν NM. q^ IN AN 
σαλὴμ; καὶ ἔστησεν ' ἐπὶ TO πτε- 
ρύγιον τοῦ ἱεροῦ, καὶ εἶπεν αὐτῷ, 
Ei * υἱὸς εἶ τοῦ Θεοῦ, βάλε σεαυ- 
τὸν ἐντεῦθεν κάτω" γέγραπται γὰρ, 
e ^ , ’ , ^55 n 
Or. rois ἀγγέλοις αὐτοῦ ἐντελεῖται 
^ ^ b 
περὶ σοῦ, τοῦ διαφυλάξαι σε" καὶ 
^ ^ , 
ὅτι ἐπὶ χειρῶν ἀροῦσί σε, μήποτε 
προσκόψῃς πρὸς λίθον τὸν πόδα 
σου. καὶ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτῷ ὃ 1 
᾿Ιησοῦς, Ὅτι εἴρηται, Οὐκ ἐκπειρά- 
/ N , 

σεις Κύριον τὸν Θεόν cov. 

Καὶ 


E) 
ρασμὸν ὁ διάβολος, ἀπέστη ἀπ 


» 


- 


συντελέσας πάντα πει- 


— 


5 ^ » ^ - x T / 
αὐτοῦ ἄχρι καιροῦ. Καὶ ὑπέστρε- 


ψεν ὁ ᾿Ιησοῦς ἐν τῇ δυνάμει τοῦ 
7] MU 
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3 “ b 
Ιησοῦς δὲ 'πλήρης Πνεύματος 4 
E ΕΔ UC AUN ^? 
Ayíiov' ὑπέστρεψεν ἀπὸ τοῦ lop- 
, ^ 
δάνου" kai ἤγετο ἐν τῷ Πνεύματι 
'év τῇ ἐρήμῳ! ἡμέρας τεσσαρά- 2 
κοντα, πειραζόμενος ὑπὸ τοῦ ^Xa- 
“ἢ S » » 5. Ν , 
τανᾶ΄. καὶ οὐκ ἔφαγεν οὐδὲν ἐν 
ταῖς ἡμέραις ἐκείναις" καὶ συντε- 
λεσθεισῶν αὐτῶν, ! ἐπείνασεν. 
*Etmev δὲ! αὐτῷ ὁ διάβολος, Εἰ 5 
υἱὸς εἶ τοῦ Θεοῦ, εἰπὲ ᾿ἵνα οἱ λίθοι 
οὗτοι ἄρτοι γένωνται!. 
Καὶ 'ἀποκριθεὶς" !ó! ᾿Τησοῦς '4 
*eimev!, Γέγραπται, ! Οὐκ ἐπ᾽ ἄρτῳ 
’ , € » 3 , 
μόνῳ ζήσεται ὃ ἄνθρωπος, ἀλλ 
t2 Il N67 ^ 
év' παντὶ ῥήματι Θεοῦ. 
Καὶ ἀναγαγὼν αὐτὸν εἰς ὄρος 
, , ^ 
ὑψηλὸν 'λίαν!, ἔδειξεν αὐτῷ πά- 
Ν / 1 ^ , ll 
cas τὰς βασιλείας τοῦ κόσμου 
, (2. 7 ^ b ^ i Ν 
ΕἸ τι). Χρο οῦ και ει πε πῦ0. 6 
αὐτὸν! ὁ διάβολος, Σοὶ δώσω τὴν 
ἐξουσίαν ταύτην ἅπασαν καὶ τὴν 
δόξαν ᾿τούτων" ὅτι ἐμοὶ παραδέδο- 
ται, καὶ ᾧ ᾿ὰν" θέλω δίδωμι αὐτήν. 
NI μιν , 
σὺ οὖν ἐὰν προσκυνήσῃς ἐνώπιον ; 
*éuoU!, ἔσται σου Ἰπᾶσα!. 


σι 


Καὶ ἀποκριθεὶς αὐτῷ “ὁ ᾿Ιησοῦς 8 


εἶπεν! 


/ 
,| Γέγραπταιΐ, 5 Κύριον τὸν 
Θεόν σου προσκυνήσεις", καὶ αὐτῷ 

’ /, ATUM , 
μόνῳ λατρεύσεις. Καὶ ἤγαγεν av- 9 

Ν 3, € ^ NOS 
τὸν εἰς Ιερουσαλὴμ, καὶ ἔστησεν 
αὐτὸν ἐπὶ τὸ πτερύγιον τοῦ ἱεροῦ, 
καὶ εἶπεν αὐτῷ, ΕΠ ' υἱὸς εἶ τοῦ 
Θεοῦ, βάλε σεαυτὸν ἐντεῦθεν 

y ^ 
κάτω: γέγραπται yàp, Ὅτι τοῖς 10 
ἀγγέλοις αὐτοῦ ἐντελεῖται περὶ 
σοῦ, τοῦ διαφυλάξαι σε" καὶ ᾿ ἐπὶ τι 
^ ^ 2 
χειρῶν ἀροῦσίν σε, μήποτε προσ- 

’ Ν / Ν , 
κόψῃς πρὸς λίθον τὸν πόδα cov. 
καὶ ἀποκριθεὶς “ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν 12 
αὐτῷ", ! ἸΓέγραπται". Οὐκ ἐκπει- 

/ ᾿ ^ IN , ^ 
ράσεις Κύριον τὸν Θεὸν cov. Καὶ 13 
συντελέσας πάντα πειρασμὸν Ó 
διάβολος, ἀπέστη ἀπ᾽ αὐτοῦ ἄχρι 
Ἰχρόνου". 

Καὶ ὑπέστρεψεν ὁ 'Tyoots ἐν τῇ 14 
δυνάμει τοῦ Πνεύματος εἰς τὴν 
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A. Cod. Alex. 
Γαλιλαίαν" καὶ φήμη ἐξῆλθεν καθ᾽ 
ὅλης τῆς περιχώρου περὶ αὐτοῦ. 
καὶ ᾿ ἐδίδασκεν ἐν ταῖς gvvaya- 
yats αὐτῶν, δοξαζόμενος ὑπὸ máv- 
των. 

Καὶ ἦλθεν εἰς τὴν ᾿Ναζαρὰᾶτ', 
οὗ ἣν τεθραμμένος" καὶ εἰσῆλθεν 
κατὰ τὸ εἰωθὸς αὐτῷ, ἐν τῇ ἡμέρᾳ 
τῶν σαββάτων, εἰς τὴν συναγω- 
γὴν, καὶ ἀνέστη ἀναγνῶναι. καὶ 
ἐπεδόθη αὐτῷ βιβλίον Ἡσαΐου 
τοῦ προφήτου" καὶ ᾿ἀνοίξας" τὸ 
βιβλίον, εὗρεν τὸν τόπον οὗ ἣν 
γεγραμμένον, 

πνεῦμα Κυρίου € ἐπ᾿ ἐμέ: οὗ ᾿εἵνε- 
κεν! ἔχρισέν με Ἐεὐαγγελίσασθαι! 
πτωχοῖς" ἀπέσταλκέν με ἰάσασθαι 
τοὺς συντετριμμένους τὴν καρδίαν" 
κηρύξαι αἰχμαλώτοις ἄφεσιν, καὶ 
τυφλοῖς ἀνάβλεψιν᾽ ἀποστεῖλαι 
τεθραὐσμένους ἐν ἀφέσει" κηρύξαι 
ἐνιαυτὸν Κυρίου δεκτόν. 

Καὶ πτύξας τὸ βιβλίον, ἀποδοὺς 
τῷ ὑπηρέτῃ, ἐκάθισεν" καὶ πάντων 
ἐν τῇ συναγωγῇ ἦσαν οἱ ὀφθαλ- 
μοὶ! Ἤρξατο 
δὲ λέγειν πρὸς αὐτοὺς, Ὅτι σήμε- 
ρον πεπλήρωται 7] γραφὴ αὕτη ἐν 
τοῖς ὠσὶν ὑμῶν. 


ἀτενίζοντες αὐτῷ. 


Καὶ πάντες ἐμαρτύρουν αὐτῷ, 
καὶ ἐθαύμαζον ἐπὶ τοῖς λόγοις τῆς 
χάριτος, τοῖς ἐκπορευομένοις ἐκ 
τοῦ στόματος αὐτοῦ, καὶ ἔλεγον, 
Οὐχ οὗτός ἐστιν ὁ υἱὸς ᾿Ιωσήφ ; 

Καὶ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς, Πάντως 
3 ^ / * Ν / 
épeiré μοι τὴν παραβολὴν ταύτην, 
'Jarge θεράπευσον σεαυτόν ὅσα 
ἠκούσαμεν γενόμενα ἐν * Καπερ- 
ναοὺμ, ποίησον καὶ ὧδε ἐν τῇ 
πατρίδι σου. 

Εἶπεν 8e," Auijv ὑμῖν λέγω!, ὅτι 

3 Ν , , , * ^ 
οὐδεὶς προφήτης δεκτός ἐστιν ἐν Τῇ 
πατρίδι αὐτοῦ. 

"Em ἀληθείας δὲ λέγω ὑμῖν, 

Ν Led m 5 ^ € y 
πολλαὶ χῆραι ἦσαν ἐν ταῖς ἡμε- 

ΠῚ DEA C5 | f^ 2 e 
pats Ἡλίου ἐν OT€ 
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X 
Πνεύματος εἰς τὴν Γαλιλαίαν" καὶ 
φήμη ἐξῆλθεν καθ᾽ ὅλης τῆς πέρι- 
χώρου περὶ αὐτοῦ. καὶ αὐτὸς 
ἐδίδασκεν ἐν ταῖς συναγωγαῖς αὖ- 
τῶν, δοξαζόμενος ὑπὸ πάντων. 
Καὶ ἦλθεν εἰς * *Na(ap£0!, οὗ 
ἦν τεθραμμένος" καὶ εἰσῆλθεν κατὰ 
τὸ εἰωθὸς αὐτῷ, ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῶν 
σαββάτων, εἰς τὴν συναγωγὴν, καὶ 
ἀνέστη ἀναγνῶναι. καὶ ἐπεδόθη αὐ- 
^ 7 6 ^ , € εἶ 
τῷ βιβλίον τοῦ προφήτου Hoai 
ου!" καὶ Ἰἀνοίξας! τὸ βιβλίον, εὗ- 
ρεν τὸν τόπον οὗ ἦν γεγραμμένον, 
Πνεῦμα Κυρίου ἐπ᾽ épé οὗ *eive- 
κεν! ἔχρισέν με ᾿εὐαγγελίσασθαι" 
ΚΑΤ ΗΝ , / Τ / 
πτωχοῖς" ἀπέσταλκέν με κηρύξαι 
αἰχμαλώτοις ἄφεσιν, καὶ τυφλοῖς 
ἀνάβλεψιν: ἀποστεῖλαι τεθραυ- 
/ A SIEUT E / , 
σμένους ἐν ἀφέσει" κηρύξαι ἐνιαυ- 
N , y N / bi 
τὸν Κυρίου δεκτόν. xai πτύξας TO 
βιβλίον, ἀποδοὺς τῷ ὑπηρέτ 
) : t np ἢ» 
, € 5 
ἐκάθισεν: kai πάντων "οἱ ὀφθαλ- 
μοὶ ἐν τῇ συναγωγῇ! ἦσαν ἀτενί- 
, ^ » Ν , 
(ovres αὐτῷ. "Hp£faro δὲ λέγειν 
Ν 3 N [74 E , , 
πρὸς αὐτοὺς, Ὅτι σήμερον πεπλῆ- 
ε * e φ ^ 3 Ν 
pera, γραφὴ αὕτη ἐν τοις ὦσιν, 
ὑμῶν. καὶ πάντες ἐμαρτύρουν ai- 
τῷ, καὶ ἐθαύμαζον ἐπὶ τοῖς λόγοις 
τῆς χάριτος, τοῖς ἐκπορευομένοις 
ἐκ τοῦ στόματος αὐτοῦ, καὶ ἔλε- 
yov, ᾿Οὐχὶ! 5 * υἱός ἐστιν ᾿Ιωσὴφ 
Φ l| N [y Ν 3 Ἂς 
οὗτος! ; καὶ εἶπεν πρὸς αὑτοὺς, 
Πάντως ἐρεῖτέ μοι τὴν παραβολὴν 
ταύτην, ᾿Ιατρὲ θεράπευσον σεαυ- 
τόν" ὅσα ἠκούσαμεν γενόμενα *eis 
Nul Ἢ S ; ; 
rij»! ἸΚαφαρναοὺμ, ποίησον καὶ 
ὧδε ἐν τῇ πατρίδι σου. Εἶπεν δὲ, 
᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι οὐδεὶς προ- 
, , , , ΨᾺ / 
φήτης δεκτός ἐστιν ἐν τῇ πατρίδι 
αὐτοῦ. ἐπ᾽ ἀληθείας δὲ λέγω ὑμῖν, 
Ν S 3 F| ^ € ,! 
πολλαὶ χῆραι ἦσαν ἐν ταις ))M€- 
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Γαλιλαίαν" kai φήμη ἐξῆλθεν. καθ᾽ 
ὅλης τ περιχώρου περὶ αὐτοῦ. 
καὶ αὐτὸς ἐδίδασκεν ἐν ταῖς συνα- 
dr , δοξαζόμενος ὑπὸ πάντων. 

εἐλθὼν δὲ! εἰς * ᾿Ναζαρὲδ!, "ὅπου! 


ἦν τεθραμμένος, T εἰσῆλθεν κατὰ 
τὸ εἰωθὸς ; ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῶν σαβ- 
bogus eis τὴν συναγωγὴν, καὶ 
ἀνέστη ἀναγνῶναι. καὶ ἐπεδόθη 
αὐτῷ ! *ó προφήτης Ἡσαΐας!" καὶ 
Hebe εὗρεν τὸν τόπον oU ἣν 
yeypanpicuon Πνεῦμα Κυρίου ἐπ’ 
ἐμέ: οὗ ᾿εἵνεκεν! ἔχρισέν με Ξεὐαγ- 
γελίσασθαι" πτωχοῖς" Ξἀπέσταλ- 
μαι! * κηρύξαι αἰχμαλώτοις ἄφεσιν, 
καὶ τυφλοῖς ἀνάβλεψιν' ἀποστεῖλαι 
i jl- C25. und aeL 
τεθραυματισμενους᾽ ἐν ἀφέσει 
κηρύξαι ἐνιαυτὸν Κυρίου δεκτόν. 
καὶ πτύξας τὸ βιβλίον, ἀποδοὺς 
τῷ ὑπηρέτη, ἐκάθισεν" καὶ πάντων 
ᾧ ὑπηρέτῃ, ἐκάθισεν 
3 Ce) o3 €; 5 NU 
ἐν τῇ συναγωγῇ οἱ ὀφθαλμοὶ ἧσαν 
ἀτενίζοντες αὐτῷ. Ἤρξατο δὲ λέ- 
Ν 5 N m / 
yew πρὸς αὕτους, Σήμερον πέε- 
/ c ^ eu , ^ 
πλήρωται ἡ γραφὴ αὕτη ἐν τοις 
5 ^ , "^ N 3 /, 
ὠσὶν ὑμῶν. καὶ πάντες épaprU- 
ρουν αὐτῷ, καὶ ἐθαύμαζον ἐπὶ τοῖς 
λόγοις τῆς χάριτος, τοῖς ἐκπορέυο- 
μένοις ἐκ τοῦ στόματος αὐτοῦ, καὶ 
ἔλεγον, "OOV" Τυϊὸς Ἰωσήφ ἐστιν 
οὗτος! ; καὶ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς, 
Wins ἐρεῖτε μοι τὴν παραβολὴν 
ταύτην, ᾿Ιατρὲ depámenve σεαυ- 
τόν" ὅσα kolrapev γινόμενα. tels" 


i ᾿Καφαρναοὺμ', ποίησον καὶ ὧδε 
ἐν τῇ πατρίδι σου. 


Εἶπεν δὲ, ᾿Αμὴν ἀμὴν" λέγω 2 
ὑμῖν, ὅτι οὐδεὶς προφήτης δεκτός 
ἐστιν ἐν τῇ πατρίδι *éavro'. ἐπ᾽ 
ἀληθείας * λέγω ὑμῖν, πολλαὶ Xxfj- 
ραι ἦσαν ἐν ταῖς ἡμέραις ᾿Ηλίου 


roam, ὅτε ἐκλείσθη 


16 m 


no 


22 «0 


23 * 


KYy 31 


κὃ 32 


Y 


H ke 33 


7 


O k$ 58 
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310 
A. Cod. Alex. 
ἐκλείσθη ὁ οὐρανὸς ἐπὶ ἔτη τρία 
καὶ μῆνας ἐξ, ὡς ἐγένετο λιμὸς 
26 μέγας ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν" καὶ πρὸς 
οὐδεμίαν αὐτῶν ἐπέμφθη " HAías, 
εἰ μὴ εἰς Xápenra τῆς * Σιδωνίας! 
πρὸς γυναῖκα χήραν. 
2 Καὶ πολλοὶ λεπροὶ ἦσαν ἐπὶ 
"EAwatov! τοῦ προφήτου ἐν τῷ 
/ "[opaijÀ- καὶ οὐδεὶς αὐτῶν *ékaQe- 
ρίσθη!, εἰ μὴ ἸΝαιμὰν! ὁ Σύρος. 
28 Καὶ ἐπλήσθησαν πάντες θυμοῦ 
ἐν τῇ συναγωγῇ, ἀκούοντες ταῦτα" 
29 καὶ ἀναστάντες ἐξέβαλον αὐτὸν 
ἔξω τῆς πόλεως, καὶ ἤγαγον αὐτὸν 
ἕως ὦ ὀφρύος τοῦ ὄρους, ἐφ᾽ οὗ 7 
πόλις αὐτῶν φκοδόμητο, εἰς τὸ 
κατακρημνίσαι αὐτόν" 
3o Αὐτὸς δὲ διελθὼν διὰ μέσου αὐ- 
θῶν, ἐπορεύετο. 
Καὶ κατῆλθεν εἰς Καπερναοὺμ 


πόλιν τῆς Γαλιλαίας" καὶ ἣν διδά- 


σκων αὐτοὺς ἐν τοῖς σάββασιν. 


Καὶ ἐξεπλήσσοντο ἐ ἐπὶ τ διδαχῇ 
αὐτοῦ" ὅτι ἐν ἐξουσίᾳ ἣν ὁ λόγος 
αὐτοῦ. 

Καὶ ἐν τῇ συναγωγῇ ἦν ἄνθρω- 
πος ἔχων πνεῦμα δαιμονίου ἀκα- 
θάρτου, καὶ ἀνέκραξεν φωνῇ με- 
34 γάλῃ, λέγων, "Ea, τί ἡμῖν καί σοι 

Ἰησοῦ Ναζαρηνέ; ἦλθες ἀπολέσαι 

ἡμᾶς ; οἷδά σε τίς εἶ, ὁ ἅγιος τοῦ 

Θεοῦ. 

ΣΟ S L4 MIA Te ^ 
35 Kai ἐπετίμησεν αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς 
λέγων, Φιμώθητι, καὶ ἔξελθε ἐξ 

5 ^ Ν €^ 5 N N 
αὐτου. καὶ ρίψαν αὐτὸν τὸ δαι- 

/ 3 Ν / 56^ 
μόνιον eis τὸ μέσον, ἐξῆλθεν 
36 αὐτοῦ, μηδὲν βλάψαν αὐτόν. 
ἐγένετο θάμβος ἐπὶ πάντας. 
συνελάλουν πρὸς ἀλλήλους λέγον- 
Ὑ € », "e “ b) 

Tes, Τίς. ὃ λόγος οὗτος, ὅτι ἐν 

2 , Ν 2 , 

ἐξουσίᾳ καὶ δυνάμει ἐπιτάσσει 

τοῖς ἀκαθάρτοις πνεύμασιν, καὶ 
ἐξέρχονται ; 
N 3 ’, m ἃ , 
3; Kai ἐξεπορεύετο ἦχος περὶ αὐ- 
τοῦ εἰς πάντα τόπον τῆς περι- 
χώρου. 
32 Ν N , ^ ^ 
Αναστὰς δὲ ἐκ τῆς συναγωγῆς 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 120g. 

ἐκλείσθη ὁ οὐρανὸς * ἔτη τρία kal 
μῆνας ἕξ, ὡς ἐγένετο λιμὸς μέγας 
ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν καὶ πρὸς οὐδε- 26 
μίαν αὐτῶν ἐπέμφθη ᾿Ηλίας, εἰ μὴ 
εἰς Σάρεπτα τῆς *Xibevías! πρὸς 

^ 7 A N N Nd 
yvvatka x1pav. καὶ πολλοὶ λεπροὶ 27 
ἦσαν δἐν τῷ ᾿Ισραὴλ ἐπὶ * Ελισαί- 

ll ^ L ll . NU CSI ἢ , 
ov" TOU προφήτου καὶ οὐδεὶς qv- 
τῶν ἐκαθαρίσθη, εἰ μὴ "Nau! ὁ 
Σύρος. Καὶ ἐπλήσθησαν πάντες 28 
θυμοῦ ἐν τῇ συναγωγῇ, ἀκούοντες 
ταῦτα' καὶ ἀναστάντες ἐξέβαλον 29 
αὐτὸν ἔξω τῆς πόλεως, καὶ ἤγαγον 
αὐτὸν ἕως ἦ ὀφρύος τοῦ ὄρους, ἐφ᾽ 
οὗ ἡ πόλις ᾿ φκοδόμητο αὐτῶν!, 
"Gore! κατακρημνίσαι, αὐτόν" QU- 3ο 
τὸς δὲ διελθὼν διὰ μέσου αὐτῶν, 
ἐπορεύετο. 

Καὶ κατῆλθεν εἰς ἸΚαφαρναοὺμ! 31 Δ 
πόλιν τῆς Γαλιλαίας" καὶ ἣν διδά- 
σκων αὐτοὺς ἐν τοῖς σάββασιν. 

Ν p) / ΘΝ, ^ EN 
καὶ ἐξεπλήσσοντο ἐπὶ τῇ διδαχῇ 32 

53 ΚΣ δ, ? b] , ἘΝ ς , 
QUTOV' OTL ἐν ἐξουσίᾳ ἣν ὃ λόγος 
αὐτοῦ. Καὶ ἐν τῇ συναγωγῇ ἣν 33 
ἄνθρωπος ἔχων πνεῦμα δαιμονίου 
9 N 3 / EN 
ἀκαθάρτου, καὶ ἀνέκραξε φωνῇ με- 
γάλῃϊ, "Ea, τί ἡμῖν καί σοι ᾿Ιησοῦ 34 
Ναζαρηνέ; ἦλθες ἀπολέσαι ἡμᾶς ; 
οἶδά σε τίς εἶ, ὁ ἅγιος τοῦ Θεοῦ. 

N43 / 92 IRIS ^ » 
καὶ ἐπετίμησεν αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς Aé- 35 

3 
yov, Φιμώθητι, καὶ ἔξελθε *àm! 

2 ^ NS Ψ Ἂς Ἂ , 
αὑτοῦ. καὶ ῥίψαν αὐτὸν τὸ δαιμό- 

3 N / £^ ER Ww 5 
νιον εἰς τὸ μέσον, ἐξῆλθεν ἀπ᾿ av- 
τοῦ, μηδὲν βλάψαν αὐτόν. καὶ 36 
ἐγένετο θάμβος ἐπὶ πάντας, καὶ 
συνελάλουν πρὸς ἀλλήλους λέγον- 

/ € , e Ψ 5 
τες, Τίς ὁ λόγος οὗτος, ὅτι ἐν 
5) /, N / , , ^ 
ἐξουσίᾳ kal δυνάμει ἐπιτάσσει τοῖς 
5 / * N , κα 
ἀκαθάρτοις πνεύμασιν, καὶ ἐξέρ- 

Ν , /, ly 

xovra. ; Kai ἐξεπορεύετο ἦχος 3; 
περὶ αὐτοῦ els πάντα τόπον rijs 


περιχώρου. 


᾿Αναστὰς δὲ ᾿ἀπὸ! τῆς συναγω- 38 AA 


Κεφ. 


C. Cod. Eph. rescr. 

3: 8$. 9 / ^ ^ € 5 

ἐπὶ ἔτη τρία καὶ μῆνας ἕξ, os éyé- 

vero λιμὸς μέγας ἐπὶ πᾶσαν τὴν 
26 γῆν. καὶ πρὸς οὐδεμίαν αὐτῶν 
ἐπέμφθη 'HAías, εἰ μὴ εἰς Σά- 
pera τῆς ᾿Σιδωνίας" πρὸς γυναῖκα 

/, 
χήραν. 

Καὶ πολλοὶ λεπροὶ ἦσαν *év τῷ 
is ἐπὶ ᾿Ελισσαίου τοῦ mpo- 
φήτου"" καὶ οὐδεὶς αὐτῶν ᾿έκαθε- 
ρίσθη!, εἰ μὴ ᾿Ναιμὰν! ὁ Σύρος. 
28 Καὶ ἐπλήσθησαν πάντες θυμοῦ ἐν 

^ ^ 2 ͵ ^ E 

τῇ συναγωγῇ, ἀκούοντες ταῦτα 

N 5) / 5 / ἊΝ ΤΕῸΝ 
29 καὶ ἀναστάντες ἐξέβαλον αὐτὸν 
ἔξω τῆς πόλεως, καὶ ἤγαγον αὐτὸν 
el T 9 , e^ M 5 5 iol € 
eos ' ὀφρυος τοῦ ὄρους, ἐφ οὗ ἡ 
πόλις αὐτῶν ῳκοδόμητο, εἰς τὸ 
κατακρημνίσαι αὐτόν" 

Αὐτὸς δὲ διελθὼν διὰ μέσου αὐ- 
τῶν, ἐπορεύετο. 

31. Καὶ κατῆλθεν eis Ἱζαπερναοὺμ 


«B 27 


^ 


Ky 30 


πόλιν τῆς Γαλιλαίας" 


kb Kai ἢν διδάσκων αὐτοὺς ἐν τοῖς 
32 σάββασιν. καὶ ἐξεπλήσσοντο ἐπὶ 
τῇ διδαχῇ αὐτοῦ xx««x««QUOLG, ἣν ὃ 
λόγος αὐτοῦ. 
Καὶ ἐν τῇ συναγωγῇ ἣν ἄνθρω- 
5 ^ , 
πος ἔχων πνεῦμα δαιμονίου ἀκα- 
θάρτου, καὶ ἀνέκραξεν φωνῇ με- 
34 γάλῃ, λέγων, "Ea, τί ἡμῖν καί σοι 
᾿Ιησοῦ Ναζαρηνέ; ἦλθες ἀπολέσαι 
ἡμᾶς ; οἷδά σε τίς εἶ, ὁ ἅγιος τοῦ 
Θεοῦ. 
3 Καὶ ἐπετίμησεν αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς 
5 , μη : 7] 
M » bl 
λέγων, Φιμώθητι, kai ἔξελθε ἐξ 
5 Lej €^ , N Ν 
αὑτοῦ. καὶ ῥίψαν αὐτὸν τὸ δαι- 
, , b / 5^ 3459 
μόνιον εἰς τὸ μέσον, ἐξῆλθεν ἀπ 
αὐτοῦ, μηδὲν βλάψαν αὐτόν. 
36 ΚΚαὶ ἐγένετο θάμβος ἐπὶ πάντας, 


κε 33 


καὶ τπχχλαλουν πρὸς αλληλοῦυκτε- 
/ € , , 
yovres, Τίς ὁ λόγος ovseri ἐν 
, / ^ / , / ^ 
ἐξουσίᾳ καὶ δυνάμει ἐπιτάσσει τοῖς 
ακακκ τοις πνεύμασι, καὶ ἐξέρχον- 
ται; 
Ν Lo ^ 

3; Kat e£ev»ero ἦχος περὶ avr«« 

ieceeeex τόπον τῆς περιχώρου. 


κα 38 ᾿Αναστὰς δὲ ᾿ἀπὸ τῆς συναγω- 


ΚΑΤΑ ΛΟΥ͂ΚΑΝ. 


911 


D. Cod. Beza. 
οὐρανὸς ' ἔτη τρία καὶ Ἰμῆνα! ἕξ, 
ὡς ἐγένετο λιμὸς μέγας ἐπὶ πᾶσαν 
τὴν yijv' καὶ πρὸς οὐδεμίαν αὐτῶν 26 
ἐπέμφθη ' HA(as, εἰ μὴ εἰς Σάρεπτα 
τῆς ᾿Σιδονίας" πρὸς γυναῖκα xijpau. 
καὶ πολλοὶ λεπροὶ ἦσαν δὲν τῷ 2] 
᾿Ισραὴλ ἐπὶ ^ EAwa(ov! τοῦ προ- 
φήτου!" καὶ οὐδεὶς αὐτῶν ἐκαθα- 
ρίσθη, εἰ μὴ ᾿Ναιμὰς" ὁ Σύρος. 
τοὶ δὲ! ἐπλήσθησαν πάντες θυμοῦ 28 
ἐν τῇ συναγωγῇ, “ἀκούσαντες! 
ταῦτα καὶ ἀναστάντες ἐξέβαλον 29 
αὐτὸν ἔξω τῆς πόλεως, καὶ ἤγαγον 
αὐτὸν ἕως τῆς ὀφρύος τοῦ ὄρους, 
5 5 e € , $t , [7 Il 3 
ἐφ οὗ ἢ πόλις οἰκοδόμηται" αὖ- 
τῶν", Ἰῶὥῶστε! κατακρημνίσαι αὐτόν" 
αὐτὸς δὲ διελθὼν διὰ μέσου αὐτῶν, 3ο 
ἐπορεύετο. Καὶ κατῆλθεν εἰς *"Ka- 31 y 
φαρναοὺμ! πόλιν τῆς ΤΙ αλιλαίας" 
'τὴν παραθαλάσσιον ἐν ὁρίοις 
Ζαβουλὼν καὶ Ned$0OaAe(u!. καὶ 
^^ / , hy ^ ^ / 
1v διδάσκων αὐτοὺς ἐν τοῖς σάβ- 
βασιν. καὶ ἐξεπλήσσοντο ἐπὶ τῇ 32 κὃ 
διδαχῇ αὐτοῦ" ὅτι ἐν ἐξουσίᾳ ἣν ὁ 
λόγος αὐτοῦ. 

Hy δὲ! ἐν τῇ συναγωγῇ! ἄν- 33 κε 
θρωπος ἔχων πνεῦμα ἐδαιμόνιον 
ἀκάθαρτον", καὶ ἀνέκραξεν φωνῇ 
μεγάλῃ, λέγων, ! Τί ἡμῖν καί σοι 34 
᾿Ιησοῦ *Na(opqvé! ; ἦλθες ἡμᾶς 
᾿ᾧδε! ἀπολέσαι! : οἵδά σε τίς εἶ, ὁ 
ἅγιος τοῦ Θεοῦ. καὶ ἐπετίμησεν as 

3i e € ^ / / 
αὕτῳ ὃ Ιησοῦς λέγων, Φιμώθητι, 
καὶ ἔξελθε ἀπ᾽" αὐτοῦ. καὶ Ἰῤῥίψας" 
αὐτὸν τὸ δηιμρυιὸν εἰς ' μέσον 


!d ἐξῆλθεν ἀπ᾽ 


ἀνακραυγάσαν τεΐ, 
αὐτοῦ, μηδὲν 8A doas! αὐτόν. καὶ 36 
9 / , Il / [ SneN / 
ἐγένετο θάμβος 'uéyas^ ἐπὶ πάν- 
τας, καὶ συνελάλουν πρὸς ἀλλή- 
λους λέγοντες, Τίς ὁ λόγος οὗτος, 
e 2 2) /, N / Ψ / 
ὅτι ἐν ἐξουσίᾳ καὶ δυνάμει ἐπιτάσ- 
^ , / 7 

σει τοῖς ἀκαθάρτοις πνεύμασιν, 

ἐξέρχονται; καὶ ἐξῆλθεν ἡ 3) 
5 Ν Il N 5 ^ * , , 
ἀκοὴ" περὶ αὐτοῦ eis πάντα τόπον 
Qro, 38 ke 


^ , ) * M 
τῆς περιχώρου. Αναστὰς δὲ 


IA 


λ 
θ 


914 


A. Cod. Alex. 

!'ó ᾿Ιησοῦς", εἰσῆλθεν eis τὴν oi- 
7 / T ^ Ν ^ 
κίαν Σίμωνος. πενθερὰ δὲ τοῦ 
Σίμωνος ἣν συνεχομένη πυρετῷ 
μεγάλῳ. καὶ ἠρώτησαν αὐτὸν περὶ 
αὐτῆς. καὶ ἐπιστὰς ἐπάνω αὐτῆς, 
! ^ ^ ^ 
ἐπετίμησεν τῷ πυρετῷ, καὶ ἀφῆκεν 
αὐτήν. παραχρῆμα δὲ ἀναστᾶσα 

διηκόνει αὐτοῖς. 
Δύνοντος δὲ τοῦ ἡλίου, πάντες 
ὅσοι εἶχον ἀσθενοῦντας νόσοις 
/ TOU ὙΠ ON 
ποικίλαις, "kai" ἤγαγον αὐτοὺς 
* Lu MED IS EI GILAND TR) ; 
πρὸς αὐτόν" ὁ δὲ ἑνὶ ἑκάστῳ ai- 
τῶν τὰς χεῖρας ἐπιθεὶς, ἐθεράπευ- 
σεν αὐτούς. 
3 
Εξήρχετο δὲ καὶ δαιμόνια ἀπὸ 
πολλῶν, ἱκραυγάζοντα! καὶ λέγον- 
/ 
ra, Ὅτι σὺ εἶ ὁ Χριστὸς ὁ υἱὸς 
τοῦ Θεοῦ. 


40 


41 


καὶ ἐπιτιμῶν οὐκ εἴα 
αὐτὰ λαλεῖν, ὅτι ἤδεισαν τὸν Χρι- 
στὸν αὐτὸν εἶναι. 

Γενομένης δὲ ἡμέρας ἐξελθὼν 
ἐπορεύθη εἰς ἔρημον τόπον, καὶ οἱ 
ὄχλοι ἐπεζήτουν! αὐτὸν, καὶ ἦλθον 
ἕως αὐτοῦ, καὶ κατεῖχον αὐτὸν τοῦ 
μὴ πορεύεσθαι ἀπ᾽ αὐτῶν. 

Ὃ δὲ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς, Ὅτι 
καὶ ταῖς ἑτέραις πόλεσιν εὐαγγελί- 
σασθαί με δεῖ τὴν βασιλείαν τοῦ 
Q eoi: 
44 καὶ ἣν κηρύσσων ἐν rais συναγω- 

γαῖς τῆς Γαλιλαίας. 

5 ᾿Εγένετο δὲ ἐν τῷ τὸν ὄχλον 
ἐπικεῖσθαι αὐτῷ *kal! ἀκούειν τὸν 


42 


43 


“ 2 ^ 5 , 
OTL €i$ TOUTO ἀπέσταλμαι. 


λόγον τοῦ Θεοῦ, καὶ αὐτὸς ἦν 
« Ν * * / 
ἐστὼς παρὰ τὴν λίμνην Γεννη- 
2 σαρέτ' καὶ ᾿ἴδεν! δύο Ἰπλοιάρια! 
€ ^ * * D ἡ e s 
ἑστῶτα παρὰ τὴν λίμνην" oi δὲ 
*üAeets! ἀποβάντες ἀπ᾽ αὐτῶν, ἀπέ- 
2πλυναν τὰ δίκτυα. ἐμβὰς δὲ εἰς 
ν τῶν πλοίων ὃ ἦν τοῦ Σίμωνος, 
ὡς n ^ - 
ἠρώτησεν αὐτὸν ἀπὸ τῆς γῆς ᾿ἐπ- 
, l 244 : ' θί ὁδί 
αναγειν" ὀλιγον᾽ καὶ καθίσας ἐδι- 
δασκεν ἐκ τοῦ πλοίου τοὺς ὄχλους. 
4 Qs δὲ ἐπαύσατο λαλῶν, εἶπεν 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


Κεφ. 
B. Cod. Vatic. 1209. 
γῆς; εἰσῆλθεν εἰς τὴν οἰκίαν Σίμω- 
vos. ! πενθερὰ δὲ τοῦ Σίμωνος ἢν 
συνεχομένη πυρετῷ μεγάλω" καὶ 
ἠρώτησαν αὐτὸν περὶ αὐτῆς. καὶ 39 


ἐπιστὰς ἐπάνω αὐτῆς, ἐπετίμησεν 
τῷ πυρετῷ, καὶ ἀφῆκεν αὐτήν" πα- 
ραχρῆμα δὲ ἀναστᾶσα διηκόνει 
αὐτοῖς. 

Δύνοντος δὲ τοῦ ἡλίου, ᾿ἅπαν- 4o AB 
res! ὅσοι EDS ἀσθενοῦντας νόσοις 
ποικίλαις, ἤγαγοι! αὐτοὺς πρὸς αὐ- 
τόν: ὁ δὲ ἑνὶ ἑκάστῳ αὐτῶν τὰς 
χεῖρας ᾿ἐπιτιθεὶς!, ᾿ ἐθεράπευεν!" 

3 Á, 3, / Ν Ἂν S , 
αὐτούς. ἐξήρχετο δὲ καὶ δαιμόνια 41 
ἀπὸ πολλῶν, κράζοντα καὶ λέγον- 

Ui cy ^ ^ 

a, Ὅτι σὺ €t! ὁ υἱὸς τοῦ Θεοῦ. 
καὶ ἐπιτιμῶν οὐκ εἴα αὐτὰ λαλεῖν, 
ὅτι ἤδεισαν τὸν Χριστὸν αὐτὸν 
εἶναι. 

Γενομένης δὲ ἡμέρας ἐξελθὼν 42 ΔΓ 
ἐπορεύθη εἰς ἔρημον τόπον, καὶ οἱ 
ὄχλοι ᾿έἐπεζήτουν" αὐτὸν, καὶ ἦλ- 
θον ἕως αὐτοῦ, καὶ κατεῖχον αὐτὸν 

ἌΘΩΝ ΄ 5 13; 5 ὅπ EN 
τοῦ μὴ πορεύεσθαι ἀπ᾿ αὑτῶν. ὃ δὲ 43 

^ N 3 N e s ^ 
εἶπεν πρὸς αὐτοὺς, Ὅτι kai ταῖς 
€ / / 5 , 
érépats πόλεσιν εὐαγγελίσασθαι 
δεῖ pe! τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ" 
ὅτι ᾿ἐπὶ! τοῦτο ᾿ἀπεστάλην!. 

Καὶ ἣν κηρύσσων *els τὰς συνα- 44 ΛΔ 
yoyàs" τῆς ᾿᾿Ιουδαίας!, ᾿Εγένετο 5 


e^ 


δὲ ἐν τῷ τὸν ὄχλον ἐπικεῖσθαι 


ε 


2 Ed | 
αὐτῷ *kai! ἀκούειν τὸν λόγον τοῦ 
Θεοῦ, καὶ αὐτὸς ἦν ἑστὼς παρὰ 
τὴν λίμνην Γεννησαρέτ' καὶ εἶδεν 2 
5 πλοῖα δύο! ἑστῶτα παρὰ τὴν λίμ- 
νην" οἱ δὲ ἁλιεῖς "ἀπ᾿ αὐτῶν ἀπο- 
, 
ἐμ- 3 
βὰς δὲ eis ἕν τῶν πλοίων ὃ ἦν ἢ 
Σίμωνος, 


βάντες!, Ἰἔπλυνον τὰ δίκτυα. 
ἠρώτησεν αὐτὸν ἀπὸ τῆς 
γῆς ἐπαναγαγεῖν ὀλίγον" ᾿καθίσας 
δὲ! "ἐκ τοῦ πλοίου ἐδίδασκεν" 
τοὺς ὄχλους. Ὡς δὲ ἐπαύσατο λα- 4 


κζ 


κη 


κθ 


À 


C. Cod. Eph. rescr. 

γῆς, εἰσῆλθεν εἰς τὴν Oxceeexs (u- 

vos. ἡ 50e πενθερὰ τοῦ Σίμωνος 

ἦν συνεχομένη πυρετῷ μεγάλφ᾽ 
καὶ ἠρώτησαν αὐτὸν περὶ αὐτῆς. 

39 καὶ ἐπιστὰς ἐπάνω αὐτῆς, enerí- 

μησεν τῷ πυρετῷ, καὶ ἀφῆκεν αὐὖ- 

τήν" 

* Kai “παραχρῆμα! ἀναστᾶσα διη- 
κόνει αὐτοῖς. 

Δύνοντος δὲ τοῦ ἡλίου, ᾿ἅπαν- 
res! ὅσοι εἶχον ἀσθενοῦντας νόσοις 
ποικίλαις, ἤ ἤγαγον αὐτοὺς πρὸς αὐ- 
τόν" 

Ὃ δὲ «rw αὐτῶν " ἐπιθεὶς 
τὰς χεῖρας!, ἐθεράπευσεν αὐτούς. 

᾿Εξηρχοντο δὲ καὶ δαιμόνια 
ἀπὸ πολλῶν, κράζοντα καὶ Aéyor- 

ZDEPORIU Sg “-ἰ τ $ υἱὸς τοῦ 

Θεοῦ. 

Καὶ ἐπιτιμῶν οὐκ εἴα αὐτὰ λα- 
λεῖν, ὅτι ἤδεισαν τὸν Χριστὸν ai- 
τὸν εἶναι. 

Γενομένης δὲ ἡμέρας ἐξελθὼν 
ἐπορεύθη εἰς ἔρημον τόπον, καὶ οἱ 
ὄχλοι ᾿ἐπεζήτουν! αὐτὸν, καὶ ἢλ- 
θον € ἕως αὐτοῦ, καὶ κατεῖχον αὐτὸν 
τοῦ μὴ πορεύεσθαι ἀ ἀπ᾽ αὐτῶν. 

ὋὉ δὲ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς, Ὅτι 
καὶ ταῖς ἑτέραις πόλεσιν εὐαγγε- 
λίσασθαί με δεῖ τὴν Ec 
τοῦ Θεοῦ" ὅτι εἰς τοῦτο *dmeorá- 
λην. 

Καὶ ἣν κηρύσσων ἐν ταῖς συνα- 
γωγαῖς τῆς ᾿᾿Ιουδαίας!. 

5  'Eyévero δὲ ἐν τῷ τὸν ὄχλον 
ἐπικεῖσθαι αὐτῷ τοῦ ἀκούειν τὸν 
λόγον τοῦ Θεοῦ, 

Καὶ αὐτὸς ἣν ἑστὼς παρὰ τὴν 
λίμνην Ἰ Βυμησαρέτ᾽ 

2  Kai*ióev! δύο ᾿πλοιάρια! ἑστῶτα 
παρὰ τὴν λίμνην" οἱ δὲ *GáAeets! "ἀπ᾽ 
αὐτῶν ἀποβάντες", Ἰἔπλυναν! τὰ 
δίκτυα. 

3  'Epfàs δὲ εἰς ἕν τῶν πλοίων ὃ 
ἣν τοῦ Σίμωνος, ἠρώτησεν αὐτὸν 
^ Τῆς γῆς ἐπαναγαγεῖν ὀλίγον" 

Καὶ καθίσας ἐδίδασκεν ἐκ τοῦ 
πλοίου τοὺς ὄχλους. 

4 Ὡς δὲ ἐπαύσατο λαλῶν, εἶπεν 


40 


41 


42 


43 


44 
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τῆς συναγωγῆς, "A 8ev' eis τὴν oi- 
κίαν Σίμωνος !kal' Avügeu* t qev- 
fend δὲ τοῦ “Σίμωνος ij ἣν ᾿κατεχο- 
μένη! πυρετῷ μεγάλφ᾽ καὶ ἠρώ- 
τήσαν αὐτὸν περὶ αὐτῆς. καὶ 
᾿ἐπισταθεὶς" ἐπάνω αὐτῆς, ἐπε- 
τίμησεν τῷ πυρετῷ, καὶ ἀφῆ- 
κεν αὐτὴν παραχρῆμα, *óore ἀνα- 
στᾶσαν αὐτὴν διακονεῖν αὐτοῖν!. 
᾿Δύσαντος! δὲ τοῦ ἡλίου, πάντες 4o 
ὅσοι *etxav! ἀσθενοῦντας νόσοις 

ποικίλαις, Ἰἔφερον!" 


ΞΘ σεν τ γος ΕΥ̓ ΩΤ 2 NND ὩΣ κὶ ^ 
αὐτὸν" ὁ δὲ ἑνὶ εκάστῳ ' τὰς χεῖ- 


39 


αὐτοὺς πρὸς 


ρας ᾿ἐπιτιθεὶς!, *eQepámevev! αὐ- 
τούς. 


ἀπὸ πολλῶν, Ἰκραυγάζοντα! καὶ 


u A ^ 
λέγοντα, Ὅτι σὺ εἶ * ὁ υἱὸς τοῦ 
Θεοῦ. 
λαλεῖν, ὅτι ἤδεισαν "αὐτὸν ' Χρι- 
Ι 


NC ^ , 5 9 «ὡς 
καὶ ἐπιτιμῶν οὐκ εἴα αὐτὰ 


στὸν 
ἐξελθὼν ἐπορεύθη εἰς ἔρημον τό- 
πον, καὶ οἱ ὄχλοι ᾿ἐπεζήτουν᾽ αὐ- 
το ἐπ ἦλθον ἕως αὐτοῦ, καὶ 
᾿ἐπεῖχον" αὐτὸν τοῦ μὴ πορεύεσθαι 
ἀπ᾿ αὐτῶν. ὁ δὲ εἶπεν πρὸς αὖ- 43 
τοὺς, Ὅτι ῥδεῖ με καὶ *els τὰς ἄλ- 
τας πόλεις" εὐαγγελίσασθαι! τὴν 


βασιλείαν τοῦ Θεοῦ εὶς τοῦτο 


NO 2 
καὶ ἣν κηρύσ- 


yàp! ᾿Ἰἀπεστάλην!. 44 
qus S Nl Le. 

σὼν “εἰς τὰς συναγωγὰς" τῆς l'a- 

λιλαίας. 

» , ^ 3 Co) ^ 3 /, 

ὄχλον ἐπικεῖσθαι αὐτῷ τοῦ ἀκούειν 


τὸν λόγον τοῦ Θεοῦ, *éorGros 
αὐτοῦ! παρὰ τὴν λί iil 
pà τὴν λίμνην *T'evrqoa- 
ρέδ᾽" kal *(bev' δύο πλοῖα ἑστῶτα 2 
^ ᾽ 
παρὰ τὴν λίμνην" οἱ δὲ ἁλιεῖς *àm 


^ ! Φ Υ̓ Ι 
αὐτῶν ἀποβάντες, * ἔπλυνον" τὰ 


E ὃ ^ Ι 
δίκτυα. ἐμβὰς δὲ εἰς ἕν Ἰπλοῖον! 3 
ἢν 


^ x ^ AMEN / y 
ἐπαναγαγεῖν ἀπὸ τῆς γῆς" *dcor 


Y b] [7 , M 
Φίμωνος, ἠρώτησεν αὑτὸν 


ὅσον"" καὶ καθίσας 'év τῷ πλοίῳ! 
ἐδίδασκεν ! τοὺς ὄχλους. "Ore! δὲς X 


SS 


ἐξήρχετο δὲ καὶ δαιμόνια 41 xt 


εἶναι. Γενομένης δὲ ἡμέρας 42 κη 


᾿Εγένετο δὲ ἐν τῷ τὸν 5 κθ 


λα 


ΙΒλγ12 


IO 


I 
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Ν N / 2 / 5 
πρὺς τὸν Σίμωνα, Emavayaye εἰς 
τὸ βάθος, καὶ χαλάσατε τὰ δίκτυα 
€. UN ? » NUES N e 
s ὑμῶν els ἄγραν. καὶ ἀποκριθεὶς ὁ 
Σίμων εἶπεν αὐτῷ, ᾿Επιστάτα, 0c 
e T N , 50«8* 
ὅλης ! νυκτὸς κοπιάσαντες, οὐδὲν 
T , / ll. DEN * ΚΟ , 
ἐλάβαμεν"" ἐπὶ δὲ ro ρήματι σου 
, 
χαλάσω τὸ δίκτυον. 


^ / 
6 ΚΑαὰ τοῦτο ποιήσαντες, ovvékAet- 


σαν ᾿πλῆθος ἰχθύων" πολύ ἴδιε- 

͵ VIS Ὧρ 3e s 
; ρήγνυτο! δὲ τὸ δίκτυον αὐτῶν" καὶ 

/ n^ ^ 

κατένευσαν τοῖς μετόχοις τοῖς ἐν 
τῷ ἑτέρῳ πλοίῳ, τοῦ ἐλθόντας 
συλλαβέσθαι αὐτοῖς: καὶ ἦλθον, 

M » 3 / * ^ 
καὶ ἔπλησαν ἀμφότερα τὰ πλοῖα, 
ὥστε βυθίζεσθαι αὐτά. 


8 ᾿ἸΙδὼν δὲ Σίμων Πέτρος, προσ- 


έπεσεν τοῖς γόνασιν ToU ᾿Ιησοῦ 
λέγων, Ἔξελθε ἀπ’ ἐμδῦ, ὅτι ἀνὴρ 


9 ἁμαρτωλός εἶμι κύριε. θάμβος γὰρ 


περιέσχεν αὐτὸν καὶ πάντας τοὺς 
Ν 5 Cr 3. N “00 9) ^ 3 ’ὔ 
σὺν αὐτῷ, ἐπὶ τῇ ἄγρᾳ τῶν ἰχθύων 
? συνέλαβον᾽ ὁμοίως δὲ καὶ ᾽Ιά- 
| NIS jx Ἂς 
ς 

κωβον καὶ ᾿Ιωάννην υἱοὺς Ζεβε- 
δαίου, oi ἦσαν κοινωνοὶ τῷ Σί- 
μωνι. 

Καὶ εἶπεν πρὸς τὸν Σίμωνα ὁ 
5 ^ ^ ^ ^ 
Igcots, Μὴ φοβοῦ" ἀπὸ τοῦ νῦν 
b) / » ^ N 
ἀνθρώπους ἔσῃ ζωγρῶν. Καὶ κα- 
ταγαγόντες τὰ πλοῖα ἐπὶ τὴν γῆν, 
2) , , e 3, / 
ἀφέντες ἅπαντα, ἠκολούθησαν 
αὐτῷ. 

Ξ NOUS / 5 ^ " * DIXON 
Kai ἐγένετο ἐν τῷ eivat avror 


m 


, ^ ^ ; NO Ν SIN 
ἐν μιᾷ τῶν πόλεων, καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ 
/ / N. 59«&N N 5 
πλήρης λέπρας" kai ἰδὼν τὸν Ιη- 
σοῦν, πεσὼν ἐπὶ πρόσωπον, ἐδεήθη 
αὐτοῦ λέγων, Κύριε, ἐὰν θέλῃς, 


7; 
13 δύνασαί με καθαρίσαι. Καὶ ékret- 


NON ^ el ? ^ , ἊΝ 
νας τὴν χεῖρα, ἥψατο αὑτοῦ εἴπων, 


Θέλω, καθαρίσθητι. καὶ εὐθέως ἡ 


^ , ^ 
14 λέπρα ἀπῆλθεν ἀπ᾽ αὐτοῦ. καὶ av- 


Ν /, 5 μὰς Ν , 
τὸς παρήγγειλεν avro μηδενὶ εἰ- 
πεῖν ἀλλὰ ἀπελθὼν δεῖξον ceav- 

^ CUNE ^ Ν / NY 
τὸν τῷ ἱερεῖ, καὶ προσένεγκε περὶ 


τοῦ καθαρισμοῦ σου, καθὼς προσ- 


EYAFTEAION 
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λῶν, εἶπεν πρὸς τὸν Σίμωνα, 


᾿Επανάγαγε εἰς τὸ βάθος, καὶ χα- 


λάσατε. τὰ δίκτνα ὑμῶν εἰς ἄγραν. 
καὶ ἀποκριθεὶς Σίμων εἶπεν, 
5 / De. an *: , 
Επιστάτα, δι ὅλης ' νυκτὸς κοπιᾶ- 
σαντες, οὐδὲν ἐλάβομεν: ἐπὶ δὲ 


^ €/ , λ ΤῸΝ δὲ li 
TO ρήματι σου xa Q0 0 TQ, OLKTUOG . 


^ / 
καὶ τοῦτο ποιήσαντες, συνέκλεισαν 6 


^ , 
ἡπλῆθος ἰχθύων! πολύ' -᾿διερησ- 
! Seq δίκτναι! αὐτῶν ταὶ 
σετο! δὲ ᾿τὰ δίκτυα" αὐτῶν" καὶ 
κατένευσαν τοῖς μετόχοις ! ἐν τῷ 
ἑτέρῳ πλοίῳ, τοῦ ἐλθόντας συλλα- 
/ , ex N cy T ^ 
βέσθαι αὐτοῖς: καὶ ἦλθον, καὶ 

1 2 , ES ^ el 

ἔπλησαν ἀμφότερα τὰ πλοῖα, ὥστε 
βυθίζεσθαι αὐτά. ἰδὼν δὲ Σίμων 
Πέτρος, προσέπεσεν τοῖς γόνασιν 
"n y , ^ 
Τ᾿ Ἰησοῦ λέγων, "E£eA0e ἀπ᾽ ἐμοῦ, 

e DENEN I4 , 5 » ἢ 
ὅτι ἀνὴρ ἁμαρτωλὸς εἰμι κῦριε. 

ἫΝ, 

θάμβος γὰρ περιέσχεν αὐτὸν καὶ 
πάντας τοὺς σὺν αὐτῷ, ἐπὶ τῇ 
ἄγρᾳ τῶν ἰχθύων *àv! συνέλαβον" 
2 , , 
ὁμοίως δὲ καὶ ᾿Ιάκωβον καὶ * Ioa- 
νην! υἱοὺς Ζεβεδαίου, ol ἦσαν κοι- 


Ν 


Ν ^ NS N ^ τὶ 
νωνοὶ ro Σίμωνι. Kat εἶπεν πρὸς 


t 


τὸν Σίμωνα ᾿ ᾿Ιησοῦς, Μὴ φοβοῦ" 


3 Ν ^ ^ , 7 » 
ἀπὸ τοῦ νῦν ἀνθρώπους ἐσῃ ζω- 


IO 


γρῶν. kal καταγαγόντες rà πλοῖα τι 


δον πὶ Ξ dd Ἐρε δες ἢ 
ἐπὶ τὴν γην, ἀφέντες “παντα', 


5 ^, , ^ 
ἠκολούθησαν αὐτῷ. 
Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ εἶναι αὐτὸν 
5 A ^ JÀ M LO N BELLUM 
ἐν μιᾷ τῶν πόλεων, καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ 
πλήρης λέπρας: ἰδὼν δὲ τὸν 
5 ^ 
Ιησοῦν, πεσὼν ἐπὶ πρόσωπον, 
/ ^ / 
ἐδεήθη αὐτοῦ λέγων, Kopie, ἐὰν 
θέλῃς. δύνασαί με καθαρίσαι. καὶ 
ἐκτείνας τὴν χεῖρα, ἥψατο αὐτοῦ 
ἐλέγων!, Θέλω, καθαρίσθητι. καὶ 
/ Los , 
εὐθέως ἡ λέπρα ἀπῆλθεν ἀπ᾽ av- 
^ N , N , : , ^ 
τοῦ. καὶ αὑτὸς παρήγγειλεν αὐτῷ 
μηδενὶ εἰπεῖν; ἀλλὰ ἀπελθὼν δεῖ- 
^ ^ ,! 
fov σεαυτὸν τῷ ἱερεῖ, kal προσέ- 


veyke περὶ τοῦ καθαρισμοῦ. σου. 


12 ΛΕ 


— 
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^ Ν , , , 3 
πρὸς τὸν Σίμωνα, Emaráyaye εἰς 
τὸ βάθος, καὶ χαλάσατε τὰ δίκτυα 
ὑμῶν εἰς ἄγραν. 

5 Καὶ ἀποκριθεὶς ὁ Σίμων εἶπεν 

3 — 6. 2 / , e ^ 
αὑτῷ, Επιστάτα, δι’ ὅλης τῆς 
νυκτὸς κοπιάσαντες, οὐδὲν ἐλά- 
βομεν: ἐπὶ δὲ τῷ ῥήματί σου 
x**00 τὸ δίκτυον. 

6 ΚΚαὶ τοῦτο ποιήσαντες, συνέ- 
κλεισαν “πλῆθος ἰχθύων" πολύ; 
διερρητο δὲ τὸ δίκτυον αὐτῶν" 

7 Kai kare«s τοῖς μετόχοις 
^ 5 ZU / / el 

τοις ἐν TO ἑτέρῳ πλοίῳ, τοῦ ελθε- 
*« συλλαβέσθαι αὐτοῖς" καὶ «xe» 
X. uM 2] go. Ν. ^ 
καὶ ἔπλησαν ἀμφύτερα rà πλοῖα, 

ὥστε ἤδη! βυθίζσθαι αὐτά. 

5 

ἰδὼν δὲ Σίμων Πέτρος, mpoc- 

ἔπεσεν τοῖς γόνασιν τοῦ ᾿Ιησοῦ 


λα 8 


À€yQiecoocs xt, ÓTL ἀνὴρ αμαρ- 
9 TO) see θάμβος γὰρ περιέσχεν 
Ν ^ 
αὐτὸν καὶ πάντας TOUS σὺν αὐτῷ, 
358 AE, ^ , / i , 
ἐπὶ τῇ ἄγρᾳ τῶν ἰχθύων 1) συνέ- 
Aafdov: 
c y / 
το ὋὍμοίως δὲ καὶ ᾿Ιάκωβον καὶ 
5 , T ^ ^ / 
Ιωαννην᾿, ot «ovo, τῷ Σί- 
μωνι. 
5 ^ 
Ap Καὶ εἶπεν πρὸς τὸν Σίμωνα ὁ 
᾽ ^ Ν ^ ^ ^ 
Igcots, Μὴ φοβοῦ: ἀπὸ τοῦ νῦν 
ἀνθρώπους ἔσῃ ζωγρῶν. 
^ ’ὔ Ν ^ » ^N 
11 Καὶ καταγαγόντες rà πλοῖα ἐπὶ 
^ n * y el , / 
Τὴν yv, ἀφέντες ἅπαντα, ἠκολού- 
θησαν αὐτῷ. 
t 
ND / 5 ^ A 9, «X 
Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ εἶναι αὐτὸν 
, T ’ 5 N Ψ A 
ἐν μιᾷ **«« πόλεων, ««« ἰδοὺ ἀνὴρ 
jj / s ^ PENAS N 5 
πλήρης λέπρας" kai ἰδὼν τὸν 'ly- 
σοῦν, κπκων ἐπὶ πρόσωπον, ἐδεήθη 
5 ^ , ͵ὔ 5 , 
αὑτοῦ λέγων, Κύριε, ἐὰν θέλῃς, 
δύνασαί με καθαρίσαι. 
ρ 
7T Ν , 4 ^N Lal er 
13 Kat ἐκτείνας τὴν χεῖρα, ἥψατο 
αὐτοῦ * Aéyov', Θέλω, καθαρίσθη- 
7] al 
τι. καὶ εὐθέως ἡ λέπρα ἀπῆλθεν 
ἀπ᾽ αὐτοῦ. 


λγ 12 


A 5 Ν 7 , ^ 

14. Καὶ αὐτὸς παρήγγειλεν QUTQ 
μηδενὶ εἰπεῖν: ἀλλὰ ἀπελθὼν δεῖ- 
fov σεαυτὸν τῷ ἱερεῖ, καὶ προσ- 


ένεγκε περὶ τοῦ καθαρισμοῦ σου, 
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b / ^ ^ b N 
ἐπαύσατο λαλῶν, εἶπεν πρὸς τὸν 
2 
Σίμωνα, ᾿Επανάγαγε εἰς τὸ βάθος, 
/, ^ 

καὶ χαλάσατε rà δίκτυα ὑμῶν els 
ἄγραν. ὃὸ Ἰδὲ! Σίμων ἀποκριθεὶς! ς 
εἶπεν αὐτῷ, * Διδάσκαλε, δι’ ὅλης 
τῆς νυκτὸς κοπιάσαντες, οὐδὲν 
ἐλ y d 151 TN δὲ z e 7 

ἀβομεν᾽ ἐπὶ δὲ τῷ ῥήματί σου 
d: 5 ^ L4 ll Ν i 524^ 
οὐ μὴ παρακούσομαι". καὶ ᾿εὐθὺς 6 
χαλάσαντες τὰ δίκτυα!, συνέ- 
κλεισαν ἰχθύων πλῆθος πολύ" 
ἐν * , «ὔ [P Ν 
ὥστε τὰ δίκτυα ῥήσσεσθαι"" καὶ 7 

7 ^ Co 
"karévevov! τοῖς μετόχοις * ἐν τῷ 
ἑτέρῳ πλοίῳ, τοῦ ἐλθόντας 'βοη- 
θεῖν" αὐτοῖς" *éA0óvres οὖν! ἔπλη- 
3 / Ἂς ^ e 

cav ἄμφότερα τὰ πλοῖα, ὥστε 
ἱπαρά ri! βυθίζεσθαι. ἵ δ΄ δὲ 8 λα 
Σίμων ! προσέπεσεν Ἰαὐτοῦ τοῖς 
ποσὶν λέγων, ᾿Παρακαλῷ!, ἔξελθε 
S3, ^ eu SN € / 2 
ἀπ ἐμοῦ, ὅτι ἀνὴρ ἁμαρτωλός εἰμι 
/ , * ἢ 5 
κύριε. θάμβος yàp περιέσχεν αὖ- 9 
ΧΕ σὲ ας ΝΜ ^ , / Ter 
TOV , ἐπὶ τῇ ἄγρᾳ τῶν ἰχθύων *àv 
συνέλαβον ἦσαν δὲ κοινωνοὶ αὖ- το AB 

^» 
τοῦ ᾿Ιάκωβος kai ᾿Ιωάνης viol Ze- 
βεδαίου. τὸ δὲ 


Δεῦτε, καὶ μὴ γίνεσθε ἁλιεῖς ἰχθύ- 


εἶπεν αὐτοῖς 


: / NINDCEEANNCE Su 5 / 
ν᾿ ποιήσω yàp ὑμᾶς ἁλιεῖς ἀνθρώ- 


πων᾽. ἰοὶ δὲ ἀκούσαντες, πάντα τι- 


, S5: ^ ^ MI , 
κατέλειψαν ἐπὶ τῆς γῆς, καὶ" ἠκο- 
λούθησαν αὐτῷ. 

7 ^ Ly 

Kai ἐγένετο ἐν τῷ εἶναι αὐτὸν 12 λγ 
3 ^ Led y Ν 5 X “ἢ hy 
ἐν μιᾳ τῶν πόλεων, καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ 
tA ,ὔ πε Ν ΟΝ ^ , ^ 

empos" καὶ ἰδὼν τὸν ᾿Ιησοῦν, 
iy f oe) 9 / * / 
ἐπεσεν" ἐπὶ πρόσωπον ! λέγων, 

* / 

Κύριε, ἐὰν θέλῃς, δύνασαί με κα- 


t 


θαρίσαι. — *ékreívas 0€" τὴν χεῖρα, 


27 


ei ^ / 
ἥψατο αὐτοῦ *Aéyov!, Θέλω, καθα- 
ρίσθητι. καὶ εὐθέως ᾿Ἰἐκαθαρίσθη!. 

^ "IN , , ^ 
καὶ αὐτὸς παρήγγειλεν αὐτῷ μη- 14 
ἰἄάπελθε δὲ καὶ" δεῖξον 


^ ^ ^ , 
σεαυτὸν τῷ ἱερεῖ, καὶ προσένεγκε 
t 


δενὶ εἰπεῖν" 


περὶ τοῦ καθαρισμοῦ cov, καθὼς 
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λε 
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“ VN οὶ / 9 
ἐταξεν Μωσῆς, εἰς μαρτύριον αὖ- 


τοῖς. 


Διήρχετο δὲ μᾶλλον ὁ λόγος 
περὶ αὐτοῦ" καὶ συνήρχοντο ὄχλοι 


πολλοὶ ἀκούειν, καὶ θεραπεύεσθαι 


TM 


^ N ^ n 
ἀπ᾿" αὐτοῦ ἀπὸ τῶν ἀσθενειῶν 


αὐτῶν" 


Di Ν N^ e ^ 9 ^ 
Αὐτὸς δὲ ἣν ὑποχωρῶν ἐν ταῖς 
4 
ἐρήμοις, καὶ προσευχόμενος. 
N 5 / 5) ^ "^ e 
Kai ἐγένετο ἐν μιᾷ τῶν ηἡμε- 
c N 3A NUES / d n 
ρῶν, καὶ αὐτὸς ἣν διδάσκων" καὶ 
ἧσαν καθήμενοι Φαρισαῖοι καὶ νο- 
μοδιδάσκαλοι, oi ἦσαν ἐληλυθότες 
3 , / [ον / N 
ἐκ πάσης κώμης τῆς P'aAuAatas kat 
5 / Se fius Ν 
Ἰουδαίας καὶ ᾿Ιερουσαλήμ' καὶ δύ- 
ναμις Κυρίου ἦν εἰς τὸ ἰᾶσθαι av- 
τούς. | 
25 / 
Koi ἰδοὺ ἄνδρες φέροντες ἐπὶ 
/ » ἃ 3, 
κλίνης ἄνθρωπον ὃς ἣν παραλελυ- 
μένος, καὶ ἐζήτουν αὐτὸν εἰσε- 
νεγκεῖν καὶ θεῖναι ἐνώπιον αὐτοῦ" 
καὶ μὴ εὑρόντες ' ποίας εἰσε- 
/ 3:7N ἊΣ N » 
νέγκωσιν αὐτὸν διὰ τὸν ὄχλον, 
Suv. S / SN N ^ Ν ^ 
ἀναβάντες ἐπὶ τὸ δῶμα, διὰ “τῶν 
κεράμων καθῆκαν αὐτὸν σὺν τῷ 
[1 
/ 5 N / » 
κλινιδίῳ εἰς τὸ μέσον ἔμπροσθεν 
^» ^ NOUIS NON Ν » 
τοῦ '1qco0. καὶ ἰδὼν τὴν πίστιν 
"^ f EN u 
αὐτῶν, εἶπεν αὐτῷ, Ἄνθρωπε, 
ἀφέωνταί σοι αἱ ἁμαρτίαι σου. 
καὶ ἤρξαντο διαλογίζεσθαι οἱ 
γραμματεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι λέ- 
" 3 fes ^ ^ 
γοντες, Τίς ἐστιν οὗτος ὃς λαλεῖ 
βλασφημίας ; τίς δύναται ἀφιέναι 
€ / 5 Ἂς , € / 
ἁμαρτίας, εἰ μὴ μόνος ὁ Θεός ; 
2 Ν᾿ ἜΝ ΑΚ ΤΟΣ ^ * 
Emtyvovs δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς τοὺς δια- 
λογισμοὺς αὐτῶν, ἀποκριθεὶς εἶπεν 
Ν 2 N / / , 
πρὸς αὐτοὺς, Τί διαλογίζεσθε ἐν 
ταῖς καρδίαις ὑμῶν ; τί ἐστιν εὐ- 
κοπώτερον, εἰπεῖν, ᾿Αφέωνταί σοι 
sj ^ / 
ai ἁμαρτίαι σου" ἢ εἰπεῖν, *' Eyec- 


24 pe" καὶ περιπάτει; ἵνα δὲ * logre" 


e 2 7 » € €^ ^ , 
OTL ἐξονσίαν έχέι O wLOS TOU Qr- 


EYATTEAION 


B. Cod. Vatic. 1209. 

καθὼς προσέταξεν ᾿Μωῦσῆς!, eis 
μαρτύριον αὐτοῖς. 

Διήρχετο δὲ μᾶλλον ὃ λόγος 

Ν b) ^ NC ’ » 

περὶ αὐτοῦ" καὶ συνήρχοντο ὄχλοι 
πολλοὶ ἀκούειν, καὶ θεραπεύεσθαι 
Ἶ Ν ^ S ^ 3) ropa 3, —N 

ἀπὸ τῶν ἀσθενειῶν αὑτῶν" αὑτὸς 
δὲ ἦν ὑποχωρῶν ἐν ταῖς ἐρήμοις, 
καὶ προσευχόμενος. 


Καὶ ἐγένετο ἐν μιᾷ τῶν ἡμερῶν, 
N 32 τὶ ! " A ἊΝ 
καὶ αὐτὸς ἣν διδάσκων: καὶ ἦσαν 
καθήμενοι 'oi! Φαρισαῖοι καὶ "οἵ" 
νομοδιδάσκαλοι, ot ἦσαν ἐληλυθό- 
τες ἐκ πάσης 'ἱτῆς" κώμης τῆς Γα- 
/ ν 2 , 4€ 
λιλαίας kai lovóatas καὶ lepovoa- 


Κεφ. 


I5 Ac 


17 AZ 


λήμ: kai δύναμις Κυρίου ἣν εἰς τὸ. 


n^ , 
ἰᾶσθαι αὐτόν". καὶ ἰδοὺ ἄνδρες φέ- 
DBSEN y » ἃ ^ 
ροντες ἐπὶ κλίνης ἄνθρωπον ὃς ἣν 
2 e Ν ΡΣ SEN 
παραλελυμένος, καὶ ἐζήτουν avrov 
εἰσενεγκεῖν καὶ θεῖναι ᾿ αὐτὸν" ἐνώ- 
viov αὐτοῦ: καὶ μὴ εὑρόντες ' 
/ 
ποίας εἰσενέγκωσιν αὐτὸν διὰ τὸν 
ὄχλον, ἀναβάντες ἐπὶ τὸ δῶμα, διὰ 
τῶν κεράμων καθῆκαν αὐτὸν σὺν 
ἱξὰ 7 2 N , y 
TO κλινιδίῳ εἰς TO μέσον ἐμπροσ- 
, v b 
θεν ?mávrov!. καὶ ἰδὼν τὴν πί- 
3 ΔΨ T » 
στιν αὐτῶν, , Ἄνθρωπε, 
ἀφέωνταί σοι αἱ ἁμαρτίαι σου. 
NOM / € 
καὶ ἤρξαντο διαλογίζεσθαι οἱ γραμ- 
ματεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι λέγοντες, 
Τίς ἐστιν οὗτος ὃς λαλεῖ βλασ- 
φημίας ; τίς δύναται. "ἁμαρτίας 
ἘΔ ^ ? N , ς , 
ἀφεῖναι"". εἰ μὴ μόνος ὁ Θεός: 
, Ν Ν᾿ ^ Ν 
ἐπιγνοὺς δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς τοὺς διαλο- 
γισμοὺς αὐτῶν, ἀποκριθεὶς εἶπεν 
Ν , Ν γσγι7ὔ /, 5 
πρὸς αὐτοὺς, Τί διαλογίζεσθε ἐν 
ταῖς καρδίαις ὑμῶν ; τί ἐστιν εὐ- 
κοπώτερον, εἰπεῖν, ᾿Αφέωνταί σοι 
“ἈΝ ^ 
ai ἁμαρτίαι σου; ἢ εἰπεῖν, ^" Eyet- 
ll S l y M 1285 
pe! καὶ περιπάτει; iva δὲ εἰδῆτε 
o ὁ αὶ Ὁ εν ^ o5 , *, , 
ὅτί ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐξουσίαν 


εἶπεν 


Il 
, 


21 


A! 


i C. Cod. Eph. rescr. 
καθὼς προσέταξεν ἸΜωῦσῆς!, eis 


μαρτύριον αὐτοῖς. 


A8 15 Διήρχετο δὲ μᾶλλον ὁ λόγος 


περὶ αὐτοῦ" 


λε Καὶ συνήρχοντο ὄχλοι πολλοὶ 


ἀκούειν, καὶ θεραπεύεσθαι ὑπ᾽ αὐτοῦ 
ἀπὸ τῶν ἀσθενειῶν αὐτῶν" 
Ac τό Αὐτὸς δὲ ἣν ὑποχωρῶν ἐν ταῖς 
ἐρήμοις, καὶ προσευχόμενος. 
17 Καὶ ἐγένετο ἐν μιᾷ τῶν ἡμερῶν, 
καὶ αὐτὸς ἣν διδάσκων" καὶ ἦσαν 
καθήμενοι Φαρισαῖοι καὶ νομοδιδά.- 
σκαλοι, οἱ ἦσαν ἐληλυθότες ἐκ πά- 
σης κώμης τῆς Γαλιλαίας kal" Tov- 
δαίας καὶ ἹΙερουσαλήμ᾽ καὶ δύνα- 
μις Κυρίου ἣν εἰς τὸ ἰᾶσθαι αὐ- 
τούς. 

Καὶ ἰδοὺ ἄνδρες φέροντες ἐπὶ 
κλίνης ἄνθρωπον ὃ ὃς ἣν παραλελυ- 
μένος, καὶ ἐζήτουν αὐτὸν εἰσε- 
νεγκεῖν καὶ θεῖναι ἐνώπιον αὐτοῦ" 
19 καὶ μὴ εὑρόντες * ποίας εἰσενέγκω- 
σιν αὐτὸν διὰ τὸν ὄχλον, ἀναβάν- 
τες ἐπὶ τὸ δῶμα, διὰ τῶν κεράμων 
καθῆκαν αὐτὸν σὺν τῷ κλινιδίῳ εἰς 
τὸ μέσον ἔμπροσθεν τοῦ Ἰησοῦ. 

Καὶ ἰδὼν ᾿ὁ ᾿Ιησοῦς! τὴν πίστιν 
αὐτῶν, εἶπεν Ἰτῷ παραλυτικῷ΄, ! 
ἔλνθρωπε, ἀφέωνταί σοι αἱ ópap- 
τίαι σου. 

Καὶ ἤρξαντο διαλογίζεσθαι οἱ 
γραμματεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι λέ. 
γοντες, Τίς ἐστιν οὗτος ὃς λαλεῖ 
βλασφημίας; τίς δύναται ἀφιέναι 
ἁμαρτίας, εἰ μὴ μόνος ὁ Θεός; : 

᾿Επιγνοὺς δὲ ὁ Ἰησοῦς τοὺς δια- 
λογισμοὺς αὐτῶν, ! εἶπεν πρὸς QU- 
rovs, Τί διαλογίζεσθε ἐ εν ταῖς καρ- 
23 δίαις ὑμῶν ; τί ἐστιν εὐκοπώτερον, 
εἰπεῖν, ᾿Αφέωνταί ἴσου" αἱ uer 
τίαι σου" ἣ εἰπεῖν, *"Eyeipe! kal 
περιπάτει; 

Ἵνα δὲ εἰδῆτε ὅτι ἐξουσίαν ἔχει 
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npogerafev Μωσῆς", ! uu εἰς 
μαρτύριον τὴν ὑμῖν MT ὁ δὲ 
ἐξελθὼν ἤρξατο κηρύσσειν καὶ δια 
φημίζειν τὸν λόγον, ὥστε μηκέτι 
δύνασθαι αὐτὸν φανερῶς εἰς πό- 
λιν εἰσελθεῖν: ἀλλὰ ἔξω ἣν ἐν 
ἐρήμοις τόποις, καὶ συνήρχοντο 
πρὸς αὐτόν. καὶ ἦλθεν πάλιν εἰς 
Καφαρναούμ!. Διήρχετο δὲ ὁ λό- 
γος μᾶλλου! περὶ αὐτοῦ: καὶ συν- 
ἤρχοντο ὄχλοι πολλοὶ ἀκούει:", 
καὶ θεραπεύεσθαι Τ᾿ ἀπὸ τῶν ἀσθε- 
νειῶν αὐτῶν" αὐτὸς δὲ ἣν ὑποχω- 
ρῶν ἐν ταῖς ἐρήμοις. καὶ προσευχό- 
μενος. 

Καὶ ἐγένετο ἐν μιᾷ τῶν ἡμερῶν, 


, ^ ^ 
ταὐτοῦ διδάσκοντος, συνελθεῖν τοὺς 


Φαρισαίους καὶ νομοδιδασκάλους"" 

ρ μ 

"cav δὲ! Ἰσυνεληλυθότες! ἐκ πά- 
’ὔ ^ ^—- / A3 

σης κώμης τῆς Τ αλιλαίας καὶ 'lov- 

δαίας, ! *roo! ἰᾶσθαι αὐτούς. 


Καὶ ἰδοὺ ἄνδρες φέροντες ἐπὶ 
κλίνης ἄνθρωπον ὃ ὃς ἣν παραλελυ- 
μένος, καὶ ἐζήτουν εἰσενεγκεῖν 
αὐτὸν καὶ θεῖναι ἐνώπιον αὐτοῦ: 
καὶ μὴ εὑρόντες * ποίας εἰσενέγκω- 
σιν αὐτὸν διὰ τὸν ὄχλον, ᾿ἀνέβη- 
σαν" ἐπὶ τὸ δῶμα, kai à ἀπόσγεγλς 
σαντες τοὺς κεράμους ὅπου ἢν", 
καθῆκαν ἱτὸν “κράβαττον σὺν τῷ 


παραλυτικῷ" εἰς τὸ μέσον UE 
θεν Τοῦ ᾿Ιησοῦ. *i0or δὲ! Ü[p- 
cos! τὴν πίστιν αὐτῶν, ᾿λέγει" 


"TQ πα αλυτικῷ" " AvO eme, ἀφέ- 
ρ 2 


ὠνταί ! ἴσου ai ἁμαρτίαι". καὶ 
ἤρξαντο διαλογίζεσθαι οἱ γραμμα- 
τεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι "ἐν ταῖς καρ- 
δίαις αὐτῶν" λέγοντες, ' Tí! * οὗτος 
* λαλεῖ βλασφημίας ; τίς δύναται 
ὃς / ἘΝ ^ I| | , Ν EA l^ 
ἁμαρτίας “αφεῖναι"", εἰ μὴ ^ εἷς 

// , N Neu ^ N 
Θεός ; ἐπιγνοὺς δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς τοὺς 
διαλογισμοὺς αὐτῶν, * 'λέγει ταύ- 
ΤΟΙ Τὺ διαλογίζεσθε e ἐν ταῖς καρδί- 
aus ὑμῶν ἱπονηρά!; τί ἐστιν εὐκοπώ- 
τέρον, SES 
ἁμαρτίαι" 
περιπάτει; 


5 
Adéovraí ' 5oov ai 
ἢ εἰπεῖν, Ὁ" ἔγειρε! καὶ 


ira δὲ εἰδῆτε ὅτι ἐξου- » 
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17 Àc 
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θρώπου ἐπὶ τῆς γῆς ἀφιέναι ἅμαρ- 
τίας, εἶπεν τῷ παραλελυμένῳ, Σοὶ 
λέγω, ^" Eyetpe!, καὶ ἄρας τὸ κλινί- 
διόν σου, πορεύου εἰς τὸν οἷκόν 
25 σου. καὶ παραχρῆμα ἀναστὰς ἐνώ- 
πιον αὐτῶν, ἄρας ἐφ᾽ *0' κατέκειτο, 
ἀπῆλθεν εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ, δο- 
26 ξάζων τὸν Θεόν. καὶ ἔκστασις 
ἔλαβεν ἅπαντας, καὶ ἐπλήσθησαν 
φόβου, καὶ ἐδόξαζον τὸν Θεὸν! λέ- 
γοντες, Ὅτι ἴδομεν! παράδοξα σή- 
μερον. 
Καὶ μετὰ ταῦτα ἐξῆλθεν, καὶ 
* εἶδεν" τελώνην ὀνόματι *Aeveiv, 
καθήμενον ἐπὶ τὸ τελώνιον, καὶ 


^ ^ 5 

28 εἶπεν αὐτῷ, ᾿Ακολούθει μοι. καὶ 
i , lg » s 
καταλείπων" ἅπαντα, ἀναστὰς 


3 74 5 ^ 
ἠκολούθησεν avro. 
t 
A029 Καὶ ἐποίησεν δοχὴν μεγάλην ἢ 
β tA RAP CNN δε e ND 3 
eveis! αὐτῷ ἐν τῆ οἰκίᾳ αὐτοῦ" καὶ 
ἣν ὄχλος τελωνῶν πολὺς, καὶ ἄλ- 
λων oi ἦσαν μετ᾽ αὐτῶν κατακεί- 
3ο μενοι. καὶ ἐγόγγυζον οἱ γραμμα- 
τεῖς αὐτῶν καὶ οἱ Φαρισαῖοι πρὸς 
Ἂν * 5 ^ / 

p τοὺς μαθητὰς avrov λέγοντες, Δια- 
τί μετὰ 'τῶν" τελωνῶν καὶ ἅμαρ- 
τωλῶν ἐσθίετε καὶ πίνετε ; 

TS N € » ^ n 
31 Kat ἀποκριθεὶς ὃ ἰησοῦς εἶπεν 


N , NN ? Jj » € 
πρὸς αὐτοὺς, Ov χρείαν ἐχουσιν οἱ. 


€ 7 5 ^N 20 Ἂς € 
υγιαίνοντες ἰατροῦ, ἀλλὰ OL ka- 
32 κῶς ἔχοντες. οὐκ ἐλήλυθα καλέ- 
/ 9) NOE Ν 5 
σαι δικαίους, ἀλλὰ ἁμαρτωλοὺς ets 
33 μετάνοιαν. 

Ν / [4 NI / 
τὸν, Διατί οἱ μαθηταὶ leávvov 


Οἱ δὲ εἶπον πρὸς αὖ- 


/ 
νηστεύουσιν πυκνὰ, καὶ δεήσεις 
ποιοῦνται, ὁμοίως καὶ οἱ τῶν Φα- 

y eati ς Ν NS / s 
ρισαίων" oi δὲ σοὶ ἐσθίουσιν καὶ 
πίνουσιν ; 

€ m N 5 Ν 

34 ὋὉ δὲ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς, Μὴ 
Ἂς ^ "^ 

δύνασθε τοὺς υἱοὺς τοῦ νυμφῶνος, 
5 €" € , , 5 Lal , 

ἐν ᾧ ὁ νυμφίος μετ΄ αὐτῶν ἐστιν, 

^ / / 2 / * 

35 ποιῆσαι νηστεύειν ; ἐλεύσονται δὲ 


€ / Ser C 5 Cox ene DEUS 
ἡμέραι καὶ ὅταν ἀπαρθὴ ἀπ αὑτῶν 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
» Il 3... οὧἷὰ "^ ^ » / € , 
ἐχει' ἐπὶ τῆς γῆς ἀφιέναι apapr tas, 
[^J ^ y 
εἶπεν τῷ παραλελυμένῳ, Σοὶ λέγω, 
*"Eyetpe!, καὶ ἄρας τὸ κλινίδιόν 
σου, πορεύου εἰς τὸν οἶκόν σου. 
καὶ παραχρῆμα ἀναστὰς ἐνώπιον 


! κατέκειτο, 


^ / 5 ^ 
αὐτῶν, ἄρας éd ὃ 

"^ NN Ley , "^ 7 
ἀπῆλθεν εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ, δοξά- 

/ 
(ev τὸν Θεόν. καὶ ἔκστασις éAa- 
Ν 
βεν ἅπαντας, καὶ ἐδόξαζον τὸν 
y 
Θεὸν, καὶ ἐπλήσθησαν φόβου Aé- 
e y / Α 
γοντες, Οτι εἴδομεν παράδοξα a1]- 
pepov. 

Καὶ μετὰ ταῦτα ἐξῆλθεν, καὶ 
ἐθεάσατο τελώνην ὀνόματι *Aev- 
eip', καθήμενον ἐπὶ τὸ τελώνιον, 

ΩΝ ^ 3 
καὶ εἶπεν αὐτῷ, ᾿Ακολούθει μοι. 

N XU ΨΕΕ ὟΝ Mei: * 
καὶ καταλιπὼν ἵπαντα', ἀναστὰς 
Καὶ ἐποίησεν 


Feci 
αὐτῷ εν 


ἑἠκολούθει, αὐτῷ. 
δοχὴν μεγάλην * * Aevels 
τῇ οἰκίᾳ αὐτοῦ" - kai ἣν ὄχλος *mo- 
λὺς τελωνῶν', καὶ ἄλλων oi ἦσαν 
μετ᾽ 
ἐγόγγυζον "οἱ Φαρισαῖοι καὶ ol 
γραμματεῖς αὐτῶν! πρὸς τοὺς μα- 
θητὰς αὐτοῦ λέγοντες, Διατί μετὰ 


^ ^N 
αὐτῶν κατακείμενοι. καὶ 


τῶν! τελωνῶν καὶ ἁμαρτωλῶν 
ἐσθίετε καὶ πίνετε; καὶ ἀποκρι- 
θεὶς ' ᾿Τησοῦς εἶπεν πρὸς αὐτοὺς, 
Οὐ χρείαν ἔχουσιν οἱ ὑγιαίνοντες 
ἰατροῦ, ἀλλὰ οἱ κακῶς ἔχοντες. 
οὐκ ἐλήλυθα καλέσαι δικαίους, 


. ἀλλὰ ἁμαρτωλοὺς εἰς μετάνοιαν. 


D N ^ 
Οἱ δὲ *einav! πρὸς αὐτὸν, * Οἱ 
0 Ν i? , ll ? 
μαθηταὶ * Ioavov" νηστεύουσιν πυ- 
kvà, καὶ δεήσεις ποιοῦνται, ὁμοίως 
UE ^ P ERR TNSSSS N 
καὶ οἱ τῶν Φαρισαίων" oi δὲ coL 
€ IN 
ὁ δὲ 


^^ * , Ν Ἂς 
εἶπεν πρὸς αὑτοὺς, Μὴ 


, / N / : 
ἐσθίουσιν καὶ πίνουσιν 
, ^ 

Ἰησοῦς! 
δύνασθε τοὺς υἱοὺς τοῦ νυμφῶνος, 
3 €" t y» , y ^ * 

ἐν ᾧ ὃ νυμφίος μετ᾽ αὐτῶν ἐστιν, 
ποιῆσαι Ἰνηστεῦσαι᾽ ; ἐλεύσονται 


δὲ ἡμέραι καὶ ὅταν ἀπαρθῆ ἀπ᾽ av- 
Ἱμέρ ρθῇ 


Ked. 


27 AH 


30 


3t 


32 


33 A0 


34 — 


35 


1 EE e . 2 — —-—]— em 
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€ €'N ET / 3. FN Lal ^ 

ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐπὶ τῆς γῆς 

c cw ἁμαρτίας, εἶπεν τῷ Enn 

AvrikQ!, Σοὶ λέγω, *" Eyeipe! y Κἀὶ 

ἄρας τὸ dS Dd» σου, πορεύου eis 

τὸν οἷκόν OOV. 

25, Kel ,mapaxpijpia ἀναστὰς ἐνώ- 
πιον αὐτῶν, ἄρας ἐφ᾽ * 0" κατέκει- 
TO, ἀπῆλθεν eis τὸν οἶκον αὐτοῦ, 
δοξάζων τὸν Θεόν. 

U 

26 Καὶ ἔκστασις ἔλαβεν ἅπαντας, 

καὶ ἐδόξαζον τὸν Θεὸν, 

/ 

Kai ἐπλήσθησαν φόβου Aéyov- 

3 /, 
τες, "Ori ᾿ἴδαμεν! παράδοξα σήμε- 
ρον. 

Καὶ μετὰ ταῦτα ἐξῆλθεν, καὶ 
5 , ’ , [4 T 
ἐθεάσατο τελώνην ὀνόματι *Aev- 

" Il ll λ Ψ θή DEN 
εἰν" ᾿καλούμενον", καθήμενον ἐπὶ 
τὸ τελώνιον, 

Καὶ εἶπεν αὐτῷ, Ἀκολούθει μοι. 

N ἊΝ t Il 5 : * 

28 καὶ καταλιπὼν ^mavra*!, ἀναστὰς 

ἠκολούθησεν αὐτῷ. 

Καὶ ἐποίησεν δοχὴν μεγάλην t 
"Aevels! αὐτῷ ἐν τῇ οἰκίᾳ αὐτοῦ" 
καὶ ἣν ὄχλος πολὺς τελ Ι 

ἣν ὄχ os πολὺς τε; ωὠνῶν, 
καὶ ἄλλων oi ἦσαν μετ᾽ αὐτῶν 
κατακείμενοι. 

30 Kai ἐγόγγυζον "οἱ Φαρισαῖοι καὶ 
οἱ γραμματεῖς αὐτῶν" πρὸς τοὺς 
μαθητὰς αὐτοῦ λέγοντες, Διατί μετὰ 
τῶν" τελωνῶν καὶ ἁμαρτωλῶν ἐσθέ- 
ετε καὶ πίνετε ; 


M31. Καὶ ἀποκριθεὶς ὃ ᾿Ιησοῦς εἶπεν 


ε 3 ^ , ᾽ὔ » € 
πρὸς αὐτοὺς, Οὐ χρείαν ἔχουσιν οἱ 
ὑγιαίνοντες ἰατροῦ, ἀλλ᾽ οἱ κακῶς 

32 ἔχοντες. οὐκ ἐλήλυθα καλέσαι δι- 

y, 5 ϑό ^ , , 
καίους, ἀλλὰ ἁμαρτωλοὺς εἰς μετά- 
νοιαν. 


33 Οἱ δὲ *einav! πρὸς αὐτὸν, Διατί 


€ ΨΥ Σ / /, 
οἱ μαθηταὶ ᾿Ιωάννου νηστεύουσιν 
πυκνὰ, καὶ δεήσεις ποιοῦνται, ὁ- 
μοίως καὶ οἱ τῶν Φαρισαίων" οἱ δὲ 
N 
σοὶ ἐσθίουσιν καὶ πίνουσιν ; 
c s |? ^d 9 ^ , 
34 Ο δὲ [ησοῦς εἶπεν πρὸς av- 
hj ^ 
τοὺς, Μὴ δύνασθε τοὺς υἱοὺς ToU 


^ , € € / , 
νυμφῶνος, ἐν o ὁ νυμφίος μετ 
αὐτῶν ἐστιν, ποιῆσαι νηστεύειν ; 
, /, ^ € / 1 e 5 

35 ἐλεύσονται δὲ ἡμέραι ! ὅταν ἀπ- 


θη 3 5 » ^ [i / , 
apÜm ἀπ αὑτῶν ὁ νυμφίος, τότε 


D. Cod. Beza. 
σίαν ἔχει ὁ υἱὸς ToU ἀνθρώπου ἐπὶ 
τῇ ^ Tf ^ [e Ζ tA ἫΝ 
νὰ γῆς ᾿αφεῖναι' ἁμαρτίας, * Aé 
S 1 A 9! Noi AéÉ 
yeu τῷ ᾿παραλυτικῷ", Σοὶ λέγω, 
a Eyetpe!, καὶ *pov! ἱπὸν κράβατ- 
τόν! σου, ἐμαὶ! πορεύου εἰς τὸν οἶκόν 
σου. καὶ παραχρῆμα ἀναστὰς ἐνώ- 25 
πιον αὐτῶν, ἄρας ᾿τὴν κλίνην!, 
T ^ 3 Ν n 3 ^ 
ἀπῆλθεν εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ, : 
δοξάζων τὸν Θεόν. * καὶ ἐπλή- 26 Am 
σθησαν ᾿θάμβους" λέγοντες, * Et- 
δομεν παράδοξα σήμερον. 'kai ἐλ- 
θὼν πάλιν παρὰ τὴν θάλασσαν, 
Ν , ^ 3T » 
τὸν ἐπακολουθοῦντα αὐτῷ ὄχλον 
ἐδίδασκεν". Καὶ *mapáycv! * *ei- 27 
δεν" * * Aevel! ἱτὸν τοῦ ᾿Αλφαίου!, 


! / LEE ' / M 
καθήμενον ἐπὶ τὸ τελώνιον, kai 


/ ^ 
'Aéye! αὐτῷ, ᾿Ακολούθει μοι. kal 28 
καταλιπὼν *mávra/, ἀναστὰς *i]ko- 
λούθει" 


Ξλευεὶ δοχὴν αὐτῷ μεγάλην! ἐν 


9 ^ 
αὐτῷ. Καὶ 


τῇ οἰκίᾳ αὐτοῦ" καὶ ἣν ὄχλος 'πολὺς 
τελωνῶν, καὶ ἄλλων * Ἰἀνακειμέ- 
νων, καὶ Soi Φαρισαῖοι καὶ οἵ 30 
γραμματεῖς * 
μαθητὰς αὐτοῦ λέγοντες, Διατί 


5 


΄ ! N Ν 
ἐγογγυζον" πρὸς τοὺς 


μετὰ "r&v! τελωνῶν * ἐσθίετε καὶ 


δὲ! 


πίνετε; ᾿οὐοήρεθ ες δὲ" ὁ ᾿Ἰησοῦς 31 


εἶπεν πρὸς αὐτοὺς, Οὐ χρείαν 
» € € / 5 ^ ? 2 
ἐχουσιν οἱ ὑγιαίνοντες ἰατροῦ, ἀλλ 
€ ^ » 5 T ll 
οἱ κακῶς ἔχοντες. οὐκ ἦλθον" ka- 32 
λέσαι δικαίους, ἀλλὰ ἁμαρτωλοὺς 
, , € SN 1 9 l s 
eis μετάνοιαν. Οἱ δὲ *eirav! πρὸς 33 
οΥ Ἐν / € ^ 1) 
αὐτὸν, Διατί οἱ μαθηταὶ * Ἰωάνου: 
"kal οἱ μαθηταὶ" τῶν ^ ] 
οἱ "ua89grai τῶν Φαρισαίων 


7 
νηστεύουσιν πυκνὰ, καὶ δεήσεις 


it 'ua0ngraí cov 


"^ € ^ 
ποιοῦνται": οἱ δὲ 
ὝἼΦΝ F "^ / € w« |[|9 
οὐδὲν τούτων ποιοῦσιν" ; ὁ δὲ "Ig- 34 
^d 2^ M , N S fS 
σοὺς" εἰπεν πρὸς αὑτοὺς, Μὴ ᾿δύ- 
« € X ^ ^ " , 
νανται oi υἱοὶ τοῦ νυμφῶνος, ἐφ 
e » ^ , , 
ὅσον éxovow τὸν νυμφίον μεθ 
« "^ , Ij * , ^ 
εαυτῶν, νηστεύειν»; ἐλεύσονται δὲ as 


͵ e * e^ 5 , , ^ 
ἡμέραι kal ὅταν ἀπαρθῇ àn αὐτῶν 


ἐποίησεν 29 A0 


μα 6 
B 


IE p 
B 


320 


A. Cod. Alex. 

€ /, , / 5, 
ὁ νυμφίος, τότε νηστεύσουσιν ἐν 
ἐκείναις ταῖς ἡμέραις. 

» 

EAeyer δὲ kal παραβολὴν πρὸς 
, / 
αὐτοὺς, Ὅτι οὐδεὶς ἐπίβλημα ἱμα- 
4 NS / 3 NC MU 
τίου καινοῦ ἐπιβάλλει ἐπὶ ἱμάτιον 
παλαιόν" εἰ δὲ μήγε, καὶ τὸ και- 
N ^ ^ 
νὸν σχίζει, καὶ τῷ παλαιῷ οὐ 
25 , lr v 315 5N ^ 
συμφωνήσει τὸ ἄπο TOU και- 
νοῦ. 

, ^ 

Kai οὐδεὶς βάλλει οἶνον νέον 
35/9 S ANC ) $5 / 
εἰς ἀσκοὺς παλαιούς" εἰ δὲ μήγε, 
, LS 
ῥήξει ὁ νέος οἷνος τοὺς ἀσκοὺς, 
καὶ αὐτὸς ἐκχυθήσεται 

“4 Ν , ^ e 
38 ἀσκοὶ ἀπολοῦνται 


36 


3 


€ 
οἱ 
ἀλλὰ οἶνον 
/ 2 5 N ^N / 
νέον eis ἀσκοὺς καινοὺς βλητέον, 
39 καὶ ἀμφότεροι συντηροῦνται. καὶ 
οὐδεὶς πιὼν παλαιὸν εὐθέως θέλει 
, E y * c Ν 
νέον λέγει γὰρ, O παλαιὸς χρη- 
στότερός ἐστιν. 
5 
Eyévero δὲ ἐν σαββάτῳ Oevre- 
ροπρώτῳ διὰπορεύεσθαι αὐτὸν διὰ 
m »Ἥ : NIE € 
σπορίμων" καὶ ἔτιλλον oi μαθη- 
ταὶ αὐτοῦ τοὺς στάχυας, καὶ j- 
σθιον, ψώχοντες ταῖς χερσίν. 
“τινὲς δὲ τῶν Φαρισαίων εἶπον 
αὐτοῖς, Τί ποιεῖτε ὃ οὐκ ἔξεστιν 
ποιεῖν ἐν τοῖς σάββασιν; 
d K ν 2 NONU, ^ ^ 
3 ai ἀποκριθεὶς ὁ Ιησοῦὺς εἶπεν 


' 
και 


᾿ ον ἈΠ ἢ »&*S ^ 35 
πρὸς αὐτοὺς", Οὐδὲ τοῦτο avéyvo- 
^ 
τε ὃ ἐποίησεν ᾿Δαυεὶδ', ὁπότε ἐπεί- 
DUDEN. N [4 5 5 ΙΝ 
νασεν αὐτὸς καὶ οἱ μετ᾽ αὐτοῦ Ov- 
€ 3 75. b] N ^ 
4τες; ὡς εἰσῆλθεν eis τὸν οἰκον 
^ ^ ἊΝ Ν “ὮΝ 
τοῦ Θεοῦ, καὶ τοὺς ἄρτους Τῆς 
/ » 
προθέσεως ἔλαβεν, koi ἔφαγεν, 


Ν » Ν ἴω 5 5) Lej 
καὶ ἔδωκεν kai τοῖς μετ αὐτοῦ, 


ἃ 2 » ^ , ἊΝ 
οὺς οὐκ ἔξεστιν φαγεῖν εἰ μὴ 

, ^N € ^ Ν » 
μόνους TOUS ἱερεις ; καὶ éAeyev 


δ ον ΤῸ e / € €N 
αὐτοῖς, Ori κύριος ἐστιν ὁ υἱὸς 
τοῦ ἀνθρώπου καὶ τοῦ σαββατο» 

3 / N N , € , 
6 X Eyérvero δὲ καὶ ἐν ἐτέρῳ σαβ- 

, 5 ^ ἌΝ 5 ^ 
βάτῳ εἰσελθεῖν αὐτὸν εἰς τὴν συν- 

N s / ^ Nicosia 
αγωγὴν kai διδάσκειν" καὶ ἣν ἐκεῖ 
» NC N , IC ἊΝ 
ἄνθρωπος, καὶ ἡ χεὶρ αὐτοῦ 1) δεξιὰ 
m é / 

7T" ξηρά. 


[4 


᾿παρετηροῦντο! δὲ * οἱ 


EYATTEAION 


B. Cod. Vatic. 1209. 
τῶν ὁ νυμφίος, τότε νηστεύσουσιν 
ἐν ἐκείναις ταῖς ἡμέραις. ἔλεγεν 36 
δὲ καὶ παραβολὴν πρὸς αὐτοὺς, 


"Ori. οὐδεὶς ἐπίβλημα ' ἀπὸ! ἱματίου 


καινοῦ ' σχίσας! ἐπιβάλλει ἐπὶ 
ἱμάτιον παλαιόν" εἰ δὲ μήγε, καὶ 
᾿ ΝΕ Mr ^ 
τὸ καινὸν *oxícei', καὶ τῷ παλαιῷ 
| kd 
οὐ Ἰσυμφωνήσει! "có ἐπίβλημα τὸ. 
^ ^ / 
ἀπὸ τοῦ καινοῦ. καὶ οὐδεὶς βάλλει 37 
οἷνον νέον εἰς ἀσκοὺς παλαιούς" 
, ^ 
εἰ δὲ μήγε, ῥήξει 'ó" *oivos ὁ 
def Nu N NOU ἢ 
νέος" τοὺς ἀσκοὺς, kal αὐτὸς ἐκχυ- 
θήσεται καὶ οἱ ἀσκοὶ ἀπολοῦνται" 
ἀλλ᾽ οἶνον νέον εἰς ἀσκοὺς καινοὺς 38 
"ἢ 
BAqréov!. * οὐδεὶς πιὼν παλαιὸν ! 39 
/ y € 
θέλει νέον" λέγει γὰρ, O παλαιὸς 


i STE 
χρηστὸς" ἐστιν. 


ANE 
Eyévero δὲ ἐν σαββάτῳ ! δια- 6 
/ 2. wo T / E 
πορεύεσθαι αὐτὸν διὰ ! σπορίμων 
καὶ ἔτιλλον οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ kal 
ἤσθιον τοὺς στάχυας", ψώχοντες 
La / Ν Ἂς Lej 
ταῖς χερσίν. τινὲς δὲ τῶν Φαρι- 2 
/ ^^ 1 4 ^ ^ , 
caíov «eUmor', Τί ποιεῖτε Ὁ οὐκ 
ἔξεστιν. τοῖς σάββασιν; καὶ 3 
, N N , PN D T 
ἀποκριθεὶς πρὸς αὑτοὺς εἰπεν 
? ^ 85^ ^ , / ἃ 
Ιησοῦς, Οὐδὲ τοῦτο ἀνέγνωτε ὃ 
ἐποίησεν ᾿Δανεὶδ', ἐὅτε! ἐπείνα- 
32 N € 2 9 ^t 
σεν αὐτὸς kal οἱ per αὐτοῦ ; 
* εἰσῆλθεν εἰς τὸν οἶκον τοῦ Θεοῦ, 4 
καὶ τοὺς ἄρτους τῆς προθέσεως 
ἐλαβὼν! 


^ , 
τοῖς "RET 


/, 
ἔφαγεν, καὶ éOckev ' 
, ^ ^ 5 y 
αὐτοῦ, obs οὐκ ἐξεστιν 
φαγεῖν εἰ μὴ μόνους τοὺς ἱερεῖς ; 
καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς, ! Κύριός ἐστιν 5 
troi σαββάτου ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώ- 
που". 
,! 
᾿Εγένετο δὲ ! ἐν ἑτέρῳ σαββάτῳ 6 
, ^ 3. -N , * 
εἰσελθεῖν αὐτὸν eis τὴν συναγω- 
γὴν καὶ διδάσκειν: καὶ ἣν ᾿ἄνθρω- 
*3 “ἡ NEU N 5 ᾽ν δα ὃ * 
πος ἐκεῖ". καὶ ἡ χεὶρ αὐτοῦ ἡ δεξιὰ 
^ t ^ | 8S SUN 
ἣν ξηρά. "mapergpotvro' δὲ αὐτὸν 


ὋΣ 


Κεφ. 


Μ 


ΜΑ 


5. 6. 


| C. Cod. Eph. rescr. 

^ € / 
νηστεύσουσιν ἐν ἐκείναις rais ἡμέ- 
paus. 

Ἔλεγεν δὲ καὶ παραβολὴν πρὸς 
αὐτοὺς, Ὅτι οὐδεὶς ἐπίβλημα ἱ ἵμα- 
τίου καινοῦ ἐπιβάλλει ἐπὶ ἱμάτιον 
παλαιόν" εἰ δὲ μήγε, καὶ τὸ pum 
᾿σχίσει!, kal τῷ παλαιῷ οὐ συμ- 
φωνήσει!" '75/ ἐπίβλημα τὸ ἀπὸ 
τοῦ καινοῦ. 

Καὶ οὐδεὶς ἐπιβάλλει! οἶνον 

, 3i «us S s ) sx 
véov εἰς ἀσκοὺς παλαιούς" εἰ δὲ 
4 ἘΠ / M5! $97 I/ 
μήγε, Ἰῥήσσει oivos ὁ νέος 
τοὺς ἀσκοὺς, καὶ αὐτὸς ἐκχυθή- 
σεται καὶ οἱ ἀσκοὶ ἀπολοῦνται" 

5 , ων / 5 5 IN 

38 ἀλλ οἶνον νέον eis ἀσκοὺς και- 
Ν k Ἂς 9 , Ξ 

νοὺς βλητέον, καὶ ἀμφότεροι συν- 

τηροῦνται. 

39 .Kai οὐδεὶς πιὼν παλαιὸν ! θέλει 
νέον" λέγει γὰρ, O παλαιὸς χρη- 
στότερός ἐστιν. 

"Eyévero δὲ ἐν σαββάτῳ δευτε- 
ροπρώτῳ ;ropeóea au αὐτὸν διὰ 
τῶν σπορίμων᾽" καὶ ἔτιλλον οἱ μα- 
θηταὶ αὐτοῦ καὶ ἤσθιον τοὺς στά 

] - 
xvas!, ψώχοντες ταῖς χερσὶν 'αὐ- 
ἤ Ἂς X δὰ / 3 

τινὲς δὲ τῶν Φαρισαίων ei- 


36 


37 


pa 6 


2 τῶν". 
T /, ^ ^ 5 » 

70r! , T6 ποιεῖτε ὃ ovk ἔξεστιν ποι- 

^ ^ , 

εῖν ἐν rots σάββασιν; 

S. 9 ^ ^ , N ^ 

3. Kai ἀποκριθεὶς πρὸς αὐτοὺς ei- 

£19 ^ LENS ^ 5 , 

πεν ὁ [Ιησοῦς, Οὐδὲ τοῦτο ἀνέ- 

^ / 

yvore ὃ ἐποίησεν * Aaveib!, * óre! 

ἐπείνασεν αὐτὸς καὶ οἱ μετ᾽ αὐτοῦ 


» € .- 39 £x , Ν “3 
«ὄντες ; ὡς εἰσῆλθεν εἰς τὸν οἶκον 
τοῦ Θεοῦ, καὶ τοὺς ἄρτους τῆς 


προθέσεως λαβὼν ἔφαγεν, καὶ 
ἔδωκεν 


Def. Cod 


εἶπεν avro, ' 


ΚΑΤΑ AOYKAN. 991 


D. Cod. Β6Ζθ. 
€ / , /, 5 
Ó νυμφίος, τότε νῃστεύσουσιν ἐν 
ἐκείναις ταῖς ἡμέραις. 

" EAeyev δὲ καὶ παραβολὴν πρὸς 36 
αὐτοὺς, "Ort οὐδεὶς ἐπίβλημα τἀπὸ! 
ἱματίου καινοῦ 'σχίσας ἐπιβάλλει 
ἐπὶ ἱμάτιον παλαιόν" εἰ δὲ μήγε, 
καὶ τὸ καινὸν *exice, καὶ τῷ πα- 
λαιῷ οὐ ᾿συμφωνήσει! ὑτὸ ἀπὸ τοῦ 
καινοῦ ἐπίβλημα. καὶ οὐδεὶς BáA- 3; 
λει οἶνον νέον εἰς ἀσκοὺς παλαιούς" 

3 ἊΝ 7] ἘΣ, ll « δ 3. € / I| 
εἰ δὲ μήγε, ῥήξει ' ó^ "οἶνος ὁ νέος 
SUM S NIS REDI s ἢ} M 
TOUS ἀσκοὺς 'TOUS παλαιοὺς". καὶ 
9.7 7N , / ^ € , ἃ 
αὐτὸς ἐκχυθήσεται καὶ οἱ ἀσκοὶ 
^ Lo / ; 
ἀπολοῦνται. ἀλλὰ οἶνον νέον εἰς 38 
ἀσκοὺς καινοὺς ᾿Ἰβάλλουσιν!", καὶ 
^ / 
ἀμφότεροι ἱτηροῦνται!. * * Καὶ éyé- 
vero! ῥαὐτὸν ἐν σαββάτῳ δευτερο- 
ε 
τῶν 


πρώτῳ διαπορεύεσθαι, διὰ 


σπορίμων" "οἱ Ἰδὲ μαθηταὶ αὐτοῦ 
ἤρξαντο τίλλειν!" τοὺς στάχυας, 
Ν $ / ^ N » D 
καὶ 'ψώχοντες rots χερσὶν ἤσθιον". 
τινὲς ἐδ τῶν apii on ᾿ἐλέγον" 2 
ταὐτῷ", Ἴδε! τί Ἰποιοῦσιν οἱ μα- 
θηταί n "rots σάββασιν ὃ οὐκ 
ἔξεστιν! ἢ : 
A Mri oc! 
! Ν 5 ἂν Ἷ 
γεν" πρὸς avrovs!, 
? / ^ 5 7 t N ll 
TO ἀνέγνωτε ὃ ἐποίησεν * Aaveiól, 


Leo Ϊ 2 ΄ 3 s M ΟΝ 
OT€ ἐπεινασεν QUTOS καὶ οἱ σὺν 


ὁ ᾿Ιησοῦς *éAe- 3 


[ 


ἸΟὐδέποτε! τοῦ- 


, ^ [4 
αὐτῷ": ' εἰσελθὼν! eis τὸν οἶκον 4 


^ b 
TOU Θεοῦ, καὶ τοὺς ἄρτους τῆς 


» N 
* ἔφαγεν, kai ἔδωκεν 


, 
προθέσεως 
y ^ 3$ EU , »6N 
καὶ τοῖς μετ QUTOV, 'ois οὐκ ἐξὸν 
3:5 γἱ ^ N ^ ^ 
ἢν" φαγεῖν ei μὴ *uóvois rots ἱερεῦ- 

fee hia Sai er 4 ; 
σιν" ; “τῇ avro: ἡμέρᾳ θεασάμενος 

Ν 5» , al 
τινὰ ἐργαζόμενον Τῳ capi ϑάτῳ, 
ἽΛνθρωπε, εἰ μὲν οἷ- 
δας τί ποίεις, μακάριος ei, εἰ δὲ μὴ 
οἶδας, ἐπικατάρατος καὶ 
βατὴς εἶ τοῦ νόμου΄." 

, " / 

' Kai εἰσελθόντος αὐτοῦ πάλιν εἰς 6 
τὴν συν ἀγωγὴν σαββάτῳ, ἐν ἣ ἣν 
ἄνθρωπος". ξηρὰν € ἔχων τὴν χεῖρα΄. 

'"mapernpobrro' * αὐτὸν οἱ γραμμα- 7 


TU 


Tapa- 


6 pa 


pp 


A. Cod. Alex. 
^ N € ^ 9:129. 
γραμματεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι, εἰ ἐν 
38 flee ὦ e 
τῷ σαββάτῳ θεραπεύει ἵνα eU- 
8 ρωσιν κατηγορίαν αὐτοῦ. αὐτὸς δὲ 
ἤδει τοὺς διὰλογισμοὺς αὐτῶν, καὶ 
εἶπεν τῷ ἀνθρώπῳ τῷ rj! μὰ 
ἔχοντι τὴν χεῖρα, P" Ἔγειρε, καὶ 
στῆθι εἰς τὸ μέσον. ὁ δὲ ἀναστὰς 

ἔστη. 
9 Εἶπεν οὖν ὁ ᾿Ιησοῦς πρὸς αὖ- 
τοὺς, ᾿Επερωτήσω ὑμᾶς, τί ἔξεστιν 
^ , 5} ^ ^ 
rois σάββασιν, ἀγαθοποιῆσαι ἢ 
^ te^ ἴω EY 

κακοποιῆσαι; ψυχὴν σῶσαι 1] *à- 
l. 
9 


10 ποκτεῖναι! : καὶ Treppe yeu. 


/ 5 N 8 
πάντας αὐτοὺς, εἶπεν αὐτῷ" VIC 


Krewor τὴν χεῖρά cov. ὁ δὲ τι 


o ev'. 


ΝΡ n : 10 || € N 
καὶ *àmekareovaOn" ἡ χεὶρ 
11 αὐτοῦ * ὡς ἡ ἄλλη. αὐτοὶ δὲ ἐπλή- 
διελάλουν 


τῷ 5 , N 
σθῆσαν ἀνοίας: καὶ 


πρὸς ἀλλήλους ἱλέγοντες", τί ἂν 
ρ 1] γ , 


i " ΓΤ I ἢ 
ποιήσειεν" τῳ ἰησοῦ. 
uy 12. ᾿ᾳΕγένετο δὲ ἐν ταῖς ἡμέραις 
β , ΟΡ Θ ΟΝ Το veis τὰ 
ταύταις, ᾿ἐξελθεῖν" "avrov" εἰς τὸ 
ὄρος προσεύξασθαι: καὶ ἣν. δια- 
νυκτερεύων ἐν τῇ 1 τοῦ 
Θεοῦ. 
e/ 945 7 ξ μ 
ic 13 Καὶ ὅτε ἐγένετο ἡμέρα, προσε- 


7 Ν PS 9 ^ N 
φώνησεν rovs μαθητὰς αὐτοῦ" καὶ 
^p,4 5 "^ 
ἐκλεξάμενος ἀπ᾿ αὐτῶν δώδεκα, 
5 / 5 P 
ἀποστόλους ὠνόμασεν, 


ἃ Ν 
OUS Και 


14 Σίμωνα ὃν καὶ ὠνόμασεν Πέτρον, 
αἱ ᾿Ανδρέαν τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ, 
᾿Ιάκωβον καὶ ᾿Ιωάννην, Φίλιππον 
:5 καὶ Βαρθολομαῖον, Ματθαῖον καὶ 


Θωμᾶν, ᾿Ιάκωβον τὸν τοῦ ᾿Αλ- 


/ N , N / 
φαίου καὶ Σίμωνα τὸν καλούμενον 
$ 5 

16 Ζηλωτὴν, Ἰούδαν ᾿Ιακώβου, καὶ 
Ἴο "ὃ Ἶ A4 ^ N P RNSD 4 

ύδαν ᾿Ισκαριώτην, ὃς καὶ éyé- 
vero προδότης" 

5 ^ , 

Καὶ καταβὰς per αὐτῶν, ἔστη 
ἐπὶ τόπου πεδινοῦ" καὶ ὄχλος μα- 
θητῶν αὐτοῦ, καὶ πλῆθος πολὺ τοῦ 

^ / Lal 5 
λαοῦ ἀπὸ πάσης τῆς Ἰουδαίας kal 
« Lej , 
ἰερουσαλὴμ, kal τῆς παραλίον 
Τύρον καὶ Σιδῶνος, oi ἦλθον ἀκοῦ- 


με 17 


EYATTEAION 


M 


B. Cod. Vatic. 1209. 
οἱ γραμματεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι, εἰ 
ἐν τῷ σαββάτῳ θέμα τευ οι ἵνα 
εὕρωσιν ᾿κατηγορεῖν" αὐτοῦ. αὐτὸς 8 
δε ἤδει τοὺς διαλογισμοὺς αὐτῶν, 
'eimev δὲ! τῷ d TÓ enpàr 
ἔχοντι τὴν χεῖρα, MN καὶ 
στῆθι εἰς τὸ μέσον. *xai' ἀναστὰς͵ 
ἔστη. εἶπεν 5*0" * "e πρὸς 9 
αὐτοὺς," Ἑπερωτῶ! ὑμᾶς, ei! ἔξεστι 
'rQ σαββάτῳ! ἀγαθοποιῆσαι ἢ 


(^ ^ D 
κακοποιῆσαι; ψυχὴν σῶσαι 1], ἀπο- 


μι 


λέσαι; καὶ περιβλεψάμενος πάν- το 
ρ 


[9 "Exrewov 


ὁ δὲ psc 


ras αὐτοὺς, εἶπεν ^avrQ', 


τὴν χεῖρά cov. 


1 N 5 Δ ε N * pe 
kal ἀποκατεστάθη 1 χεὶρ avro]. 


αὐτοὶ δὲ ἐπλήσθησαν ἀνοίας" καὶ τι 


διελάλουν πρὸς ἀλλήλους, τί ἂν 


Ἰποιήσαιεν" 


^ Ἴ "^ 
τῷ goo. 
'"Eyévero δὲ ἐν ταῖς ἡμέραις 
P] (^ l Jj 
ταύταις, ᾿ἐξελθεῖν! 'abróv! εἰς τὸ 
» / P ^ Re 
ὄρος προσεύξασθαι: καὶ ἣν δια- 


νυκτερεύων ἐν τῇ προσευχῇ τοῦ 


Θεοῦ: καὶ ὅτε ἐγένετο ἡμέρα, προσ- 13 

; Ν ; s Es Eus 
εφώνησεν τοὺς μαθητὰς αὑτοῦ 

3 ^ 
καὶ ἐκλεξάμενος ἀπ᾿ αὐτῶν δώδεκα, 
^ N b] , 5 , 
OUS καὶ ἀποστόλους ὠνόμασεν, 
/ 

Σίμωνα ὃν καὶ ὠνόμασεν Πέτρον, 14 
καὶ ᾿Ανδρέαν τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ, 
Ι Vgl! 


Φίλιππον καὶ Βαρθολομαῖον, 'kai! 13 


!kai! ᾿Ιάκωβον καὶ ᾿᾿Τωάνην', 


^ "^ 5 , 
Ἐμαθθαῖον" kai Θωμᾶν, ᾿Ιάκωβον * 
᾿Αλφαίου καὶ de τὸν καλού- 
μενον Ζηλωτὴν, καὶ" ᾿Ιούδαν 'Ia- 

J ^ 
κώβου. kai ᾿Ιούδαν ᾿᾿Ισκαριὼθ'; ὃς 
ἌΞΕΙ / v EENEE * , 

ἐγένετο προδότης" kat καταβὰς μετ 17 
o ΡΝ y 91 —N , φὰς Ν 
αὐτῶν, ἔστη ἐπὶ τόπου πεδινοῦ" καὶ 
ὄχλος ᾿πολὺς" μαθητῶν αὐτοῦ, καὶ 
πλῆθος πολὺ τοῦ λαοῦ ἀπὸ πάσης 

^ , , NE * M 
τῆς Ἰουδαίας καὶ ἱερουσαλὴμ, kat 


e ry * ^ ^^ ἃ 
τῆς παραλίου Τύρου καὶ Σιδῶνος, ot 


ΜΒ 
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^ N € 45v 3 d: 6 
reis καὶ oi Φαρισαῖοι, ei τῷ 
[/ Ἑ T RRECA e 
σαββατῳ ᾿θεραπεύει"" ἵνα εὕρωσιν 
'kargyopíjma,! αὐτοῦ. αὐτὸς δὲ 
ἐγινώσκων' τοὺς διαλογισμοὺς av- 
τῶν, ἴλεγε-" τῷ ! ὑτὴν χεῖρα 
»y NI raza: 72 ll N n0 
ἐχοντι ξηρὰν", Eyeípov' kai στῆθι 
Ἐ2 ΩΣ , ll Í I 3 Ν ἜΘ / 
ἐν τῷ |4e0 9". *kai' ἀναστὰς *éorá- 
θη! 
LE 5 ^ 
Εἶπεν 30i! ὁ ᾿Ιησοῦς πρὸς oi- 
Ν , / E ad A9 ME ἊΝ 
ToUs, Emepornoo ὑμᾶς, !ei^ ἔξε- 
Doe Loy / Jm ss θ ^ 
στιν τῳ σαββάτῳ' ἀγαθοποιῆσαι 
* Lo: Ἂς ^ ^ 
ἢ κακοποιῆσαι; ψυχὴν σῶσαι ἢ 
3 / : lot 8e éció ll ὴ 
ἀπολέσαι; "oi δὲ ἐσιώπων". καὶ 
/ ΣΝ ll 
περιβλεψάμενος "avrovs πάντας 
! 2 2 zw λέ Il ^ 5 0 / 
ἐν ὀργῃ". 'Aéyev τῷ ἀνθρώπῳ, 
7 
"Exreworv τὴν χειρά cov. καὶ 
36, Il Nh /, ἢ] € 
ἐξέτεινεν". καὶ 'àmekareordOm! 1) 
S "αν rM ders ca e AX ΠΌΣΑ 
χεὶρ αὑτοῦ ' ὡς 'kai' ἡ ἄλλη. "kal 
ἔλεγεν αὐτοῖς ὅτι κύριός ἐστιν ὁ 
€N Z3 / N ^ / 
vios TOU ἀνθρώπου kai τοῦ σαββά- 
ll. SEDAN ἈΝ, 9 / 2 PME. 
του" αὐτοὶ δὲ ἐπλήσθησαν ἀνοίας 
καὶ ᾿Ἰδιελογίζοντο" πρὸς ἀλλήλους, 
ἘΠῚ 5) / 2-57 E / 
πῶς ἀπολέσωσιν. αὐτόν. | Eyé- 
vero δὲ ἐν ταῖς ἡμέραις Ἰἐέκείναις!, 
ἐξελθεῖν" "abróv! εἰς τὸ ὄρος ᾿ καὶ! 
Ἰπροσεύχεσθαι"" καὶ ἣν διανυκτε- 
ρεύων ἐν τῇ προσευχῇ" 
Ner 31^ (97 ἘΣ, 7 
Καὶ ὅτε ἐγένετο ἡμέρα, ᾿ἐφώ- 
3 ^ 
vqcev! τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ" kal 
ἐκλεξάμενος ἀπ᾿ αὐτῶν "3, obs 
S5 / ΠΣ ἢ Π ἢ ^ 
καὶ ἀποστόλους "ἐκάλεσεν", ᾿πρῶ- 
ll / ^ 3$ / ἘΣ 
τον" Σίμωνα ὃν καὶ Πέτρον ᾿έπω- 
3 
νόμασεν"", καὶ ᾿Ανδρέαν τὸν ἀδελ- 
b 5 n ll Y |l 2 , N 
dor αὑτοῦ, 'kat^ ᾿Ιάκωβον kai 
b / ^ 
"Iodrgp! 'rór ἀδελφὸν αὐτοῦ, 
ois ἐπωνόμασεν Βοανηργὲς ὅ ἐστιν, 
ἘΝ ^ Vil / N 
νιοὶ βροντῆς, καὶ Φίλιππον kal 
Βαρθολομαῖον, 'koi! *Ma00atov' 
N es IN , / , 
καὶ Θωμᾶν 'róv ἐπικαλούμενον Δί- 
δυμον' !kai! ᾿Ιάκωβον τὸν τοῦ ᾿Αλ- 
φαίου καὶ Σίμωνα τὸν καλούμενον 
Ζηλωτὴν, 'kai/ ᾿Ιούδαν ᾿Ιακώβου, 
, / D 
καὶ ᾿Ιούδαν ᾿Σκαριὼθ', ὃς καὶ éyé- 
vero προδότης" καὶ καταβὰς μετ᾽ 
αὐτῶν, ἔστη ἐπὶ τόπου πεδινοῦ" 
καὶ ὄχλος μαθητῶν αὐτοῦ, καὶ 
πλῆθος πολὺ τοῦ λαοῦ ἀπὸ πάσης 
' Ἰουδαίας", καὶ ᾿ἰἄλλων πόλεων", 
Ττῦ 2 
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με 
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, ^ N , ^ 5 ^ ^ 
σαι αὐτοῦ. καὶ ἰαθῆναι ἀπὸ τῶν 
νόσων αὐτῶν, καὶ οἱ Ἰἐνοχλούμε- 
voi *ànó' πνευμάτων ἀκαθάρτων / 
ἐθεραπεύοντο. καὶ πᾶς ὁ ὄχλος 
ἐζήτει ἅπτεσθαι aUTOU' ὅτι δύνα- 
μις παρ᾽ αὐτοῦ ἐξήρχετο, καὶ ἰᾶτο 
πάντας. 

Καὶ αὐτὸς ἐπάρας τοὺς ὀφθαλ.- 
μοὺς αὐτοῦ εἰς τοὺς μαθητὰς αὐὖ- 
τοῦ, ἔλεγεν, 

Μακάριοι οἱ πτωχοί: ὅτι ὑμε- 
τέρα ἐστὶν ἡ Bao ιλεία τοῦ Θεοῦ. 

Μακάριοι οἱ πεινῶντες νῦν" ὅτι 
χορτασθήσεσθε. 

, ς » ^ [74 

Μακάριοι οἱ κλαίοντες νῦν" ὅτι 
γελάσετε. 

Μακάριοί ἐστε, ὅταν μισήσωσιν 
€ Ὁ e » ἡ M ὦ ΠΡ , 
ὑμᾶς οἱ ἄνθρωποι, καὶ ὅταν ἀφορί- 
σωσιν ὑμᾶς καὶ ὀνειδίσωσιν, καὶ 
D. , NIIS), e [3 
ἐκβάλωσιν τὸ ὄνομα ὑμῶν ὡς πο- 
Pan ἕνεκα το υἱοῦ τοῦ àv θρώ- 
που. "xápyre! ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ 
καὶ σκιρτήσατε' ἰδοὺ γὰρ ó μισθὸς 
ὑμῶν πολὺς ἐν τῷ οὐρανῷ" κατὰ 
ταῦτα γὰρ ἐποίουν τοῖς προφήταις 
οἱ πατέρες αὐτῶν. 

Ν f ^ ^ 

Πλὴν oval ὑμῖν rots πλουσίοις" 
ὅτι ἀπέχετε τὴν παράκλησιν ὑμῶν. 

Οὐαὶ ὑμῖν οἱ ἐμπεπλησμένοι᾽ 
ὅτι πεινάσετε. οὐαὶ ὑμῖν οἱ γε- 
λῶντες νῦν. ὅτι πενθήσετε καὶ 

/ ΘΕΌΝ ΓΕ UI ^ $ » 
26 κλαύσετε. Οὐαὶ ' ὅταν καλῶς δεἴ- 
πωσιν ὑμᾶς" πάντες οἱ ἄνθρωποι: 
κατὰ ταῦτα γὰρ ἐποίουν τοῖς ψευ- 

/ ^ 
δοπροφήταις οἱ πατέρες αὐτῶν. 

5 ON eo / ^ 5 / 

Αλλὰ ὑμῖν λέγω rois ἀκούου- 

5 n ^ 
cw, Ayamüre τοὺς ἐχθροὺς ὑμῶν, 
καλῶς ποιεῖτε τοῖς μισοῦσιν ὑμᾶς, 
28 εὐλογεῖτε τοὺς καταρωμένους *9- 
μᾶς!, ᾿ προσεύχεσθε ὑπὲρ τῶν τέπε- 
ρεαζόντων! ὑμᾶς. 

Τῷ τύπτοντί σε ἐπὶ τὴν σια- 

, / N N » - N 
γόνα, πάρεχε καὶ τὴν ἄλλην" καὶ 
ἀπὸ τοῦ αἴῤοντός σου τὸ ἱμάτιον, 
καὶ τὸν χιτῶνά cov! μὴ κωλύσῃς. 

N ^ "^ 3 ^ / x 
3o παντὶ δὲ To αἰτοῦντί ce, δίδου 
καὶ ἀπὸ τοῦ αἴροντος τὰ σὰ, μὴ 
ἀπαίτει. 

"P , 4 Pal | 

Καὶ καθῶς θέλετε ἵνα Ἰποιοῦσιν' 
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ἦλθον ἀκοῦσαι αὐτοῦ, καὶ ἰαθῆναι * 
ἀπὸ τῶν νόσων αὐτῶν, καὶ οἱ 18 


ἘΣ λ usse — S ).. 
|» €POX οὔμενοι QUITO πνευμάτων à 


καθάρτων * ἐθεραπεύοντο. kal πᾶς 


19 
ὁ ὄχλος *é(ijrovv! à 


ἅπτεσθαι αὐτοῦ" 
[d / 5 5 ^ 5 , 

ὅτι δύναμις παρ᾽ αὐτοῦ ἐξήρχετο, 
καὶ ἰᾶτο πάντας. 

Καὶ αὐτὸς ἐπάρας τοὺς ὀφθαλ- 20 
μοὺς αὐτοῦ εἰς τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ, 
ἔλεγεν, Μακάριοι οἱ πτωχοί ὅτι 
ὑμετέρα ἐστὶν ἡ βασιλεία τοῦ 
Θεοῦ. 


e "i 
ὅτι χορτασθήσεσθε. 


μακάριοι οἱ πεινῶντες νῦν" 21 


c 
μακάριοι οἱ 


4 C ΤΣ ΤΕ ’ 
κλαίοντες νῦν" ὅτι γελάσετε. 


γι e /, 
Μακάριοί ἐστε, ὅταν μισήσωσιν 
€ ὩΣ Cu» Nu 3 fF 
ὑμᾶς οἱ ἄνθρωποι, καὶ ὅταν ἀφορί- 
ΕἸΣΧΊΩΝ N 
σωσιν ὑμᾶς καὶ ὀνειδίσωσιν, καὶ 
3 / N » €. αὶ t 
ἐκβαάλωσιν τὸ ὄνομα ὑμῶν cs πο- 
νηρὸν, ἕνεκα τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώ- 
^ , 
που. 'xápure! ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ 
E N 
καὶ ckiprijcare" ἰδοὺ yàp ὁ μισθὸς 
ὑμῶν πολὺς ἐν *rois οὐρανοῖς" 
No N ΣΝ » rf ^ 
κατὰ *rà avrà! yàp ἐποίουν τοῖς 
/ / ; 5, χες 
προφήταις οἱ πατέρες αὐτῶν. 
Πλὴν οὐαὶ ὑμῖν τοῖς πλουσίοις" 
ὅτι ἀπέχετε τὴν παράκλησιν ὑμῶν. 
^ 2 “ 
Οὐαὶ ὑμῖν οἱ ἐμπεπλησμένοι 
"νῦν. ὅτι mewácere οὐαὶ ! οἱ 
^ ^ » N 
γελῶντες vür: ὅτι πενθήσετε kai 
4 8€ n 
κλαύσετε. Οὐαὶ * ὅταν ὑμᾶς ka- 
λῶς! εἴπωσιν πάντες οἱ ἄνθρωποι" 
Ν T Ν 3 ΝΠ! ᾿ς 5 d ^ 
κατὰ 'rà αὐτὰ yàp ἐποίουν τοῖς 
5 ^ , 
yrevóompoqnjraus!. ᾿Αλλὰ ὑμῖν Aé- 27 
^ , Les x 
ye τοῖς ἀκούουσιν, Ayamüre TOUS 
ἐχθροὺς ὑμῶν, καλῶς ποιεῖτε τοῖς 


22 


24 


25 


μισοῦσιν ὑμᾶς, 
^ , 
Εὐλογεῖτε τοὺς καταρωμένους 
τὐμᾶε!, 
3. , Ἐπ EN oy / 7 
ἐπηρεαζόντων ὑμᾶς. τῷ τύπτοντί σε 
, Ν IN. y 
ἐπὶ τὴν σιαγόνα, πάρεχε καὶ τὴν ἄλ- 
λην" καὶ ἀπὸ τοῦ αἴροντός σου τὸ 
^ * 4 ET 
ἱμάτιον, καὶ τὸν χιτῶνα μὴ κωλύσῃς. 


28 
* προσεύχεσθε *nepl τῶν 
29 


^ N 
Παντὶ * αἰτοῦντί σε. δίδου" kal 3o 


5 N ^ » S Ἂς ^ 4 /, 
ἀπὸ TOU αἰἱροντὸος τὰ σὰ, μὴ ἅπαί- 


τει. καὶ καθὼς θέλετε ἵνα ποιῶσιν 31 
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; ^ 5 ^ N 
léAgAvOóTo»! ἀκοῦσαι αὐτοῖ, kai 
^ ^ ^ AN 
ἰαθῆγαι ἀπὸ τῶν νόσων αὐτῶν, καὶ 

US , 

ol ὀχλούμενοι *àmó! πνευμάτων 
μ N 
ἀκαθάρτων ' ἐθεραπεύοντο. . καὶ 

n VU XL E 2 
πᾶς ὁ ὄχλος ἐζήτει Ἰἅψασθαι" αὐ- 

uo e / 3431 T ἘΠ Ρ΄, 
τοῦ" ὅτι δύναμις παρ αὐτοῦ ἐξὴρ- 

N 20 / NoD 
xero, kal ἰᾶτο πάντας. Καὶ *eri- 
ll N 5 N 5 ^ 3 
apas' τοὺς ὀφθαλμοὺς αὑτοῦ εἰς 

N Nn us 
rovs μαθητὰς", éAeyev, 

Μακάριοι ol πτωχοί: ὅτι ὑμε- 
τέρα ἐστὶν ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ. 

^ ^ 
μακάριοι οἱ πεινῶντες νῦν ὅτι 

/ t 
χορτασθήσεσθε. 

ἶ / ps e t / 

Μακάριοί ἐστε, ὅταν “μισησου- 
cip! ὑμᾶς οἱ ἄνθρωποι, καὶ ὅταν 
adopta ect, 

ὁ Καὶ ἐκβάλωσιν, koi ὀνειδί- 
σωσιν τὸ ὄνομα ὑμῶν ὡς m0- 
νηρὸν, Ἰἕνεκεν" τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀν- 

7 t Los [ 9 3) / vx 
θρώπου. . Xepure ἐν ἐκείνῃ τῇ 
ἡμέρᾳ καὶ σκιρτήσατε" ᾿ὅτι' ὃ μι- 
σθὸς ὑμῶν πολὺς ἐν τῷ οὐρανῷ" 

ἊΣ πο ἀράν 2. Δ ἢ 5 / ^ 
κατὰ *rà αὐτὰ" ἧ ἐποίουν τοῖς προ- 

/, ^ 
φήταις οἱ πατέρες αὐτῶν. 

Ν boys v (S ^ /, 

Πλὴν οὐαὶ ὑμῖν. τοῖς πλουσί- 
ois" ὅτι ἀπέχετε τὴν παράκλησιν 
ὑμῶν. 

SN (d. res € * Li - 

Οὐαὶ ὑμῖν oi ἐμπεπλησμένοι 
ὅτι πεινάσετε. οὐαὶ ὑμῖν οἱ γε- 
λῶντες v)r ὅτι πενθήσετε καὶ 
κλαύσετε. 

Οὐαὶ ὑμῖν ὅταν καλῶς "opt" 
» jr co», i BRE IN 
εἴπωσιν ' oti ἄνθρωποι κατὰ "τὰ 

^ , 

αὐτὰ" ᾿ ἐποίουν rots ψευδοπροφή- 
€ 7 , ^ 5 V 

ταις OL πατέρες αὐτῶν. Αλλὰ 

^ ^ 5 
ὑμῖν λέγω τοῖς ἀκούουσιν, Aya- 
πᾶτε τοὺς ἐχθροὺς ὑμῶν, καλῶς 
ποιεῖτε τοῖς μισοῦσιν ὑμᾶς, εὐλο- 

^ ^ |l 
γεῖτε τοὺς καταρωμένους ὑμᾶς", ἢ 
προσεύχεσθε ὑπὲρ τῶν ἐπηρεαζόν- 
των ὑμᾶς. τῷ τύπτοντί σε 'eis! 
τὴν σιαγόνα, πάρεχε ᾿αὐτῷ! καὶ 

N » , LS EA TES LEN / 
τὴν ἄλλην: καὶ ἀπὸ TOU αἴροντός 
σου τὸ ἱμάτιον, καὶ τὸν χιτῶνα μὴ 


d Ν Ν e^ 2 "U- /, 
κωλύσῃς. παντὶ δὲ τῳ αἰτοῦντί 


΄ ? X2 ^ y 
σε, δίδου: καὶ ἀπὸ τοῦ αἴροντος 
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^ ^ ^ 5 , N N , 
rà cà, μὴ ἀπαίτει. καὶ καθὼς θέ- 31 v5 
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ὑμᾶς οἱ ἄνθρωποι, καὶ ὑμεῖς ποι- 
eire αὐτοῖς ὁμοίως. 

Καὶ εἰ ἀγαπᾶτε τοὺς ἀγαπῶντας 
ὑμᾶς, ποία ὑμῖν χάρις ἐστίν ; καὶ 
γὰρ οἱ ἁμαρτωλοὶ τοὺς ἀγαπῶντας 
αὐτοὺς ἀγαπῶσιν. 

NON ^ ^ N , 
33 Καὶ ἐὰν ἀγαθοποιῆτε τοὺς ἀγα- 
^ Pa "^ , 
θοποιοῦντας ὑμᾶς, ποία ὑμῖν χάρις 
ἐστίν; καὶ γὰρ ' ἁμαρτωλοὶ τὸ 
34 αὐτὸ ποιοῦσιν. καὶ ἐὰν Ἰδανείζετε! 

,?) ^v , / 3 ^ / 
παρ ὧν ἐλπίζετε ἀπολαβεῖν, ποία 
ὑμῖν χάρις ἐστίν ; καὶ yàp ' ἁμαρ- 

ἈΕῚ ὡς ^ / e 
τωλοὶ ἁμαρτωλοῖς δανείζουσιν, ἵνα 
5 , ^ “5 N ? 
ἀπολαβωσιν rà ica. πλὴν ἀγα- 
πᾶτε τοὺς ἐχθροὺς ὑμῶν, καὶ ἀγα- 
θοποιεῖτε, καὶ δανείζετε μηδὲν ἀπ- 

΄ Σ Ν » [4 N 
ἐλπίζοντες: καὶ ἔσται ὃ μισθὸς 
ὑμῶν πολὺς "év τοῖς οὐρανοῖς!, καὶ 
x € NC Mer p, kiss CNET QS 
ἔσεσθε υἱοὶ ἡ ὑψίστου: ὅτι αὐτὸς 
χρηστός ἐστιν ἐπὶ τοὺς ἀχαρίστους 
καὶ πονηρούς. 

36 Τἴνεσθε οὖν οἰκτίρμονες, καθὼς 
καὶ ὁ πατὴρ ὑμῶν οἰκτίρμων ἐστίν. 


- 
"m 
“τ 

tJ 


3 


[^11 


b I, , v aj 
Καὶ μὴ κρίνετε, tva! μὴ κριθῆτε. 
/ N Ν 
μὴ καταδικάζετε, καὶ οὐ μὴ κατα- 
2 / N , 
ἀπολύετε, καὶ ἀπολυ- 


νς 37 


δικασθῆτε. 
38 θήσεσθε. δίδοτε, καὶ δοθήσεται 
ὑμῖν μέτρον καλὸν, πεπιεσμένον 
καὶ σεσαλευμένον καὶ ᾿ὑπερεκχυν- 
νόμενον" δώσουσιν εἰς τὸν κόλπον 
ὑμῶν. τῷ γὰρ αὐτῷ μέτρῳ ᾧ με- 
τρεῖτε, ἀντιμετρηθήσεται ὑμῖν. 
ví 392 Εἶπεν δὲ παραβολὴν αὐτοῖς, 
* Μήτι δύναται τυφλὸς τυφλὸν ὁδη- 
yc; οὐχὶ ἀμφότεροι εἰς βόθυνον 
πεσοῦνται: 


v 0 Οὐκ ἔστιν μαθητὴς ὑπὲρ τὸν 

Y διδάσκαλον αὐτοῦ κατηρτισμένος 
δὲ πᾶς ἔσται ὡς ὁ διδάσκαλος 
αὐτοῦ. 

v0 41. Τί δὲ βλέπεις τὸ κάρφος τὸ ἐν 

* τῷ ὀφθαλμῷ τοῦ ἀδελφοῦ σου, 


τὴν δὲ δοκὸν τὴν ἐν τῷ ἰδίῳ ὀφ- 
^ ^ ^ ^ 
42 θαλμῷ οὐ κατανοεῖς ; ἢ πῶς δύνα- 
^ e^ 5 

σαι λέγειν τῷ ἀδελφῷ cov, ' AOcA- 
φὲ, ἄφες ἐκβάλω τὸ κάρφος τὸ ἐν 
τῷ ὀφθαλμῷ σου, αὐτὸς τὴν ἐν τῷ 
5 : ^ 5 , Ἷ δ , Ἴ É 
ὀφθαλμῷ cov δοκὸν ov βλέπων ; 


E'CATTEAION 


Κεφ. 


DB. Cod. Vatic. 1209. 
ὑμῖν οἱ ἄνθρωποι, * ποιεῖτε αὐτοῖς 
ὁμοίως" καὶ εἰ ἀγαπᾶτε τοὺς ἀγα- 32 
πῶντας ὑμᾶς, ποία ὑμῖν χάρις 
5 /, N Ν Ce N Ἂν 
ἐστιν ; καὶ yàp οἱ ἁμαρτωλοὶ τοὺς 
ἀγαπῶντας αὐτοὺς ἀγαπῶσιν. καὶ 33 
!yàp' ἐὰν ἀγαθοποιῆτε τοὺς ἀγα- 
θοποιοῦντας ὑμᾶς, ποία ὑμῖν χάρις 
ἐστίν; καὶ ' οἱ ἁμαρτωλοὶ τὸ 
αὐτὸ ποιοῦσιν. καὶ ἐὰν Ἰδανείση- 34. 
3 (e ^ 
re! map ὧν ἐλπίζετε Ἰλαβεῖν!, 
ποία ὑμῖν xápis! ; καὶ " ἁμαρτω- 
λοὶ ἁμαρτωλοῖς δανείζουσιν, ἵνα 
5 , NEN Ἂς 9 
ἀπολάβωσιν τὰ ἴσα. πλὴν ἀγα- 35 
πᾶτε τοὺς ἐχθροὺς ὑμῶν, καὶ ἀγαθο- 
^ N / N TS / 
ποιεῖτε, καὶ δανείζετε μηδὲν ἀπελπί- 
Covres" καὶ ἔσται ὃ μισθὸς ὑμῶν 
πολὺς, καὶ ἔσεσθε υἱοὶ ' ὑψίστου" 
; : | 
ὅτι αὐτὸς χρηστός ἐστιν ἐπὶ τοὺς 
ἀχαρίστους καὶ πονηρούς. 
Γίνεσθε * οἰκτίρμονες, καθὼς * 36 ΜΗ 
C ἊΝ "^ a 
ὁ πατὴρ ὑμῶν οἰκτίρμων ἐστίν. 
N ^ 
καὶ μὴ κρίνετε, kal ov μὴ κριθῆτε. 3; 
"καὶ! μὴ Ἰδικάξετε!, καὶ οὐ μὴ ἴδι- 
κασθῆτε"! ἀπολύετε, καὶ ἀπολυθή- 
σεσθε. δίδοτε, καὶ δοθήσεται ὑμῖν" 38 
μέτρον καλὸν, πεπιεσμένον, ! σε- 
Dot 
σαλευμένον, !' ὑπερεκχυνόμενον 
δώσουσιν εἰς τὸν κόλποδ ὑμῶν. 
ἜΧΕ LES / l GU qs / 
Q yàp μέτρῳ' μετρεῖτε, ᾿μετρηθή- 
σεται ὑμῖν. Εἶπεν δὲ ᾿ καὶ παρα- 39 
Ν 5 ^ / , 
βολὴν αὑτοῖς, Μήτι δύναται rv- 
δ Ν € Lej 2B AN , 
$A0s, τυφλὸν ὁδηγεῖν ; οὐχὶ ἀμ- 
φότεροι εἰς βόθυνον *éumeco)v- 


ra 


δ. 

Οὐκ ἔστιν μαθητὴς ὑπὲρ τὸν 4o Me 
διδάσκαλον" κατηρτισμένος δὲ πᾶς 
αὐτοῦ. 


ἔσται ὡς ὁ διδάσκαλος 


τί δὲ βλέπεις τὸ κάρφος τὸ ἐν τῷ 41 
ὀφθαλμῷ τοῦ ἀδελφοῦ σου, τὴν δὲ 
à ^ 5 vx SN 3 ^ , 
δοκὸν τὴν ἐν τῷ ἰδίῳ ὀφθαλμῷ οὐ 
κατανοεῖς : ' πῶς δύνασαι λέγειν 42 
“ΟΝ voy 2 Ν Ν , 
τῷ ἀδελῴῳ σου, Αδελφε, ἄφες ἐκ- 
3, ^ 5 ^ 
βάλω τὸ κάρφος τὸ ἐν τῷ ὀφθαλμῷ 
9. ΣΌΝ. SN 3 ^ 3, ^ 
cov, αὑτὸς τὴν ἐν τῷ ὀφθαλμῷ 
σου δοκὸν ov βλέπων ; ὑποκριτὰ, 


6. KATA AOTKAN. 


C. - Cod. Eph. rescr. 
Def. Cod. 


37. Kal μὴ κρίνετε, καὶ οὐ μὴ Κρι- 
θῆτε. μὴ καταδικάζετε, κει οὐ μὴ 
κατιδικασθητε. 

᾿Απολύετε, καὶ ἀπολυθήσεσθε. 

38 δίδοτε, καὶ δοθήσεται ὑ ὑμῖν" μέτρον 
καλὸν, πεπιεσμένον Kx& gsgsAss 
μενον καὶ ᾿ὑπερεκχυννόμενον!" δώ- 
σουσιν εἰς τὸν κόλπον ὑμῶν. τῷ 
γὰρ αὐτῷ μέτρῳ ᾧ μετρεῖτε, ἀντι- 
μετρηθήσεται ὑ ὑμῖν. 

Εἶπεν δὲ !kal! παραβολὴν αὐ- 
τοῖς, Μήτι δύναται τυφλὸς τυφλὸν 
ὁδηγεῖν ; οὐχὶ ἀμφότεροι εἰς βόθυ- 
vov πεσοῦνται ; : 

Οὐκ ἔστιν μαθητὴς ὑπὲρ τὸν 
διδάσκαλον αὐτοῦ" κατηρτισμένος 
δὲ πᾶς ἔσται ὡς ὁ διδάσκαλος αὐ- 
τοῦ. 

Τί δὲ βλέπεις τὸ κάρφος τὸ ἐν 
τῷ ὀφθαλμῷ τοῦ ἀδελφοῦ σου, 
τὴν δὲ δοκὸν τὴν ἐν TQ (Oves puo 
42 οὐ κατανοεῖς ; κ»»» δύνασαι λέγειν 

τῷ ἀδελφῷ σου, ᾿Αδελ φὲ, ἄφες 

ὀμαλώ τὸ κάρφος τὸ ἐν τῷ ὀφθαλ- 
μῷ σου, αὐτὸς τὴν ἐν τῷ ὀφθαλμῷ 
σου δοκὸν οὐ βλέπων; ὑποκριτὰ, 


vL 39 


νη 4o 


v0 41 
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D. Cod. Bezs. 
Aere ἵνα ποιῶσιν ὑμῖν oi ἄνθρω- 
ποι, καὶ ὑμεῖς ποιεῖτε αὐτοῖςἷ. 
καὶ εἰ ἀγαπᾶτε τοὺς ἀγαπῶντας 32 ve 
ὑμᾶς, ποία ὑμῖν χάρις ἐστίν ; καὶ 
γὰρ οἱ ἁμαρτωλοὶ ἱτοῦτο ποιοῦσιν!, 
robs E pie αὐτοὺς ἀγαπῶσιν. 

ἰ Ἰἀγαθοποιεῖτε" E duce 33 
ποιοῦντας ὑμᾶς, ποία 'χάρις ὑμῖν! 
ἐστιν; καὶ γὰρ οἱ ἁμαρτωλοὶ 
Ἰτοῦτο! ποιοῦσιν. ἱκὰν! ᾿δανείζετε" 34 
Cia ὧν το due ἀπολαβεῖν, ποία 
χάρις ὑμῖν! ἐστιν; καὶ γὰρ ἢ 
ἁμαρτωλοὶ ἁμαρτωλοῖς δανείζου- 
σιν, ἵνα ἀπολάβωσιν᾽. πλὴν ἀγα- 35 
πᾶτε τοὺς ἐχθροὺς ὑμῶν, καὶ ἀγα- 
θοποιεῖτε, καὶ δανείζετε μηδὲν 
Ἰἀφελπίζοντες!. καὶ ἔσται ὁ μι- 
σθὸς ὑμῶν πολὺς, καὶ ἔσεσθε υἱοὶ 

ὑψίστου: ὅτι αὐτὸς Χρηστός 
ἐστιν ἐπὶ τοὺς ἀχαρίστους καὶ πο- 
νηρούς. γίνεσθε ^ οἰκτίρμονες, 36 
καθὼς καὶ ὁ πατὴρ ὑμῶν οἰκτίρμων 
ἐστίν. 

* Μὴ κρίνετε, ἵνα! μὴ κριθῆτε. 
μὴ καταδικάζετε, ἵνα! μὴ καταδι- 
κασθῆτε. ἀπολύετε, καὶ ἀπολυθή- 
σεσθε. δίδοτε, καὶ δοθήσεται ὑμῖν" 38 
μέτρον καλὸν, 'σεσαλευμένον, πε- 
πιεσμένον!", * “ὑπερεκχυννόμενον! 
δώσουσιν εἰς τὸν κολμων ὑμῶν. 
ἰῷ γὰρ μέτρῳ! μετρεῖτε, ἀντιμε- 
τρηθήσεται ὑμῖν. "" EXeyev! δὲ ! kal! 39 vt 
παραβολὴν αὐτοῖς, Μήτι δύναται 
τυφλὸς τυφλὸν 
ἀμφότεροι εἰς βόθυνον *éuzecotv- 


Ἰδδαγεῖν" ; οὐχὶ 


ται; οὐκ ἔστιν μαθητὴς ὑπὲρ τὸν 4o vq 
διδάσκαλον" κατηρτισμένος δὲ πᾶς 


» € e / 3 ^ 
ἔσται ὡς ὁ διδάσκαλος αὐτοῦ. 


τί δὲ βλέπεις τὸ κάρφος ' ἐν τῷ 41 và 
ὀφθαλμῷ τοῦ ἀδελφοῦ σου, τὴν δὲ 
δοκὸν τὴν ἐν τῷ *oo! ὀφθαλμῷ οὐ 
κατανοεῖς ; ἢ πῶς δύνασαι λέγειν 4: 
τῷ ἀδελφῷ σου, ! " Apes ἐκβάλω τὸ 
κάρφος ᾿ἐκ τοῦ ὀφθαλμοῦ 
"kai ἰδοὺ ἡ δοκὸς ἐν τῷ σῷ ὀφθαλ- 
Mo ὑποκεῖται᾽ ; ὑποκριτὰ, ἔκβαλε 


σου. 


A. Cod. Alex. 
“Ὑποκριτὰ, ἔκβαλε πρῶτον τὴν 
δοκὸν» ἐκ τοῦ ὀφθαλμοῦ cov, καὶ 
τότε διαβλέψεις ἐκβαλεῖν τὸ κάρ- 
φος τὸ ἐν τῷ ὀφθαλμῷ τοῦ ἀδελ- 
φοῦ σου. 

E43. Οὐ γάρ ἐστιν δένδρον καλὸν, 
* ποιοῦν καρπὸν σαπρόν" οὐδὲ δέν- 
ὃρον σαπρὸν, ποιοῦν καρπὸν κα- 
44 λόν. ἕκαστον γὰρ δένδρον ἐκ τοῦ 

ἰδίου καρποῦ γινώσκεται" 


ξα Οὐ γὰρ ἐξ ἀκανθῶν συλλέγουσιν 

* — σῦκα, οὐδὲ ἐκ βάτου τρυγῶσιν στα- 
φυλήν. 

ἐβ 45. Ὃ ἀγαθὸς ἄνθρωπος ἐκ τοῦ 

* ἀγαθοῦ θησαυροῦ τῆς καρδίας αὖ- 


^ / NS Qu Ν ἢ ἐξ 
τοῦ προφέρει τὸ ἀγαθόν: καὶ ὁ 
πονηρὸς ἄνθρωπος ἐκ τοῦ πονηροῦ 
θησαυροῦ τῆς καρδίας αὐτοῦ προ- 
φέρει τὸ πονηρόν' ἐκ γὰρ ἧ περισ- 

T / ΚΕΝ Du 
σεύματος ' καρδίας λαλεῖ TO στόμα 
αὐτοῦ. 

Τί δέ με καλεῖτε Κύριε κύριε, 
καὶ οὐ ποιεῖτε ἃ λέγω ; 

Πᾶς ó ἐρχόμενος πρός με καὶ 
ἀκούων μου τῶν λόγων καὶ ποιῶν 


ἔγ 46 
Y 


£8 47 
€ 
, N ε γ». € ^ / 5 Ν 
αὐτοὺς. ὑποδείξω ὑμῖν τίνι ἐστὶν 
e e ν 3 5 /, 5 
48 ὅμοιος. ὅμοιός ἐστιν ἀνθρώπῳ oi- 
^ 23907. ^ » N 
κοδομοῦντι οἰκίαν. ὃς ἐσκαψεν καὶ 
ἐβάθυνεν, καὶ ἔθηκεν θεμέλιον ἐπὶ 
τὴν πέτραν" πλημμύρας δὲ γενο- 
μένης, προσέρρηξεν ὁ ποτομὸς τῇ 
N 
οἰκίᾳ ἐκείνῃ, καὶ οὐκ ἴσχυσεν σα- 
AU 5) Len es ἐξ Ν 
λεῦσαι αὐτὴν᾽ τεθεμελίωτο γὰρ 
49 ἐπὶ τὴν πέτραν. ὁ δὲ ἀκούσας καὶ 
Ν 7 e / 3 3 , 
μὴ ποιῆσας ὅμοιος ἐστιν ἀνθρώπῳ 
οἰκοδομήσαντι οἰκίαν ἐπὶ τὴν γῆν 
4 e / 
χωρὶς θεμελίου; ἢ προσέρρηξεν ὁ 
ποταμὸς, καὶ εὐθέως ἔπεσεν, καὶ 
N ^ ^ 
ἐγένετο τὸ ῥῆγμα τῆς οἰκίας ἐκεί- 
, 
vis μέγα. 
Σ᾿ Ἐπειδὴ" ἐπλήρωσεν πάντα rà 
β ῥήματα αὐτοῦ εἰς τὰς ἀκοὰς τοῦ 
λαοῦ. εἰσῆλθεν εἰς ἹΚαπερναούμ. 
€ / / R^ 
Εκατοντάρχου δὲ τινὸς δοῦλος 
κακῶς ἔχων ἤμελλεν τελευτᾷν, ὃς 
ἣν αὐτῷ ἔντιμος. ἀκούσας δὲ περὶ 
^)» ^ /, N 5 N 
τοῦ ᾿Ιησοῦ, ἀπέστειλεν πρὸς αὐτὸν 
/ ^ , 
πρεσβυτέρους τῶν ᾿Ιουδαίων. ἐρω- 


JV 


EYAFTEAION 


Κεφ. 
B. Cod. Vatic. 1209. 
» ^ ^ N * ^ 
ἔκβαλε πρῶτον τὴν δοκὸν ἐκ ToO 
ὀφθαλμοῦ σου, καὶ τότε διαβλέ- 

δ Ν / NIS, £s 39 ^ 
Weis ?ró κάρφος τὸ ἐν τῷ ὀφθαλμῷ 
τοῦ ἀδελφοῦ σου ἐκβαλεῖν". οὐ γάρ 43 
5 / N ^ 
ἐστιν 'δένδρον καλὸν) ποιοῦν kap- 
πὸν canpór οὐδὲ πάλιν" δένδρον 
σαπρὸν, ποιοῦν καρπὸν καλόν.- 

e IS / ^ 5v 
ἕκαστον yàp δένδρον ἐκ τοῦ ἰδίου 44 
καρποῦ γινώσκεται: οὐ γὰρ ἐξ 
ἀκανθῶν συλλέγουσιν σῦκα, οὐδὲ 
ἐκ βάτου ἱσταφυλὴν τρυγῶσιν!. 
ὁ ἀγαθὸς ἄνθρωπος ἐκ τοῦ ἀγαθοῦ 45 
- ἴω , 
θησαυροῦ τῆς καρδίας ' προφέρει 
ND bn Nye S OECD ^ 
τὸ ἀγαθόν' kai ὃ πονηρὸς ' ἐκ τοῦ 
^ Τ / N » V» 
πονηροῦ ' προφέρει τὸ πονηρὸν 
2 Ν ar / d δί 
ἐκ γὰρ ! περισσεύματος ' καρδίας 
Τί δέ με 46 


^ ZR / Ν , ^ 
καλεῖτε Κύριε κύριε, καὶ ov ποιεῖτε 
^ | 
τὸ} 


λαλεῖ τὸ στόμα αὐτοῦ. 


“ 
λέγω ; 
Ὁ Ν 
Πᾶς ὁ ἐρχόμενος πρός με καὶ 41 N 
ἀκούων μου τῶν λόγων καὶ ποιῶν 
D N € / € Ἂν / 3 N 
αὐτοὺς, ὑποδείξω ὑμῖν τίνι ἐστὶν 
e [r4 , b. 5 , , 
ὅμοιος. ὅμοιός ἐστιν ἀνθρώπῳ οἷ- 48 
^ ἃ 4 M 
κοδομοῦντι οἰκίαν, ὃς ἔσκαψεν καὶ 
A Ῥ. * 
ἐβάθυνεν, καὶ ἔθηκεν θεμέλιον ἐπὶ 
Ν , v ad / // δὲ 
τὴν πέτραν “πλημμύρης᾽ 0€ γενο- 
EY ^ 
μένης, Ἰπροσέρηξεν" ὁ ποταμὸς τῇ 
οἰκίᾳ ἐκείνη. καὶ οὐκ ἴσχυσεν σα- 
τι ΔῊ dS E MN ^ ἢ 
λεῦσαι αὐτὴν" διὰ τὸ καλῶς οἱ- 
^ mw c NC LN , 
κοδομῆσθαι αὐτὴν᾽. ὁ ὃδὲ ἀκούσας 49 
καὶ μὴ ποιήσας ὅμοιός ἐστιν ἂν- 
N 
θρώπῳ οἰκοδομήσαντι οἰκίαν ἐπὶ 
τὴν γῆν χωρὶς θεμελίου" 1) ἵπροσε- 
ΠΣ S ; tejüy 
puíev' ὃ ποταμὸς, καὶ ^*euOus 
: li No c^ 
'e'wEmeaoev', καὶ ἐγένετο τὸ ῥῆγμα 
ai ^^ / 
τῆς οἰκίας ἐκείνης μέγα. 
/ 
"Eme! ἐπλήρωσεν πάντα τὰ 7 NA 
"^ 5 ^ 
ῥήματα αὐτοῦ eis τὰς ἀκοὰς τοῦ 
^ ^ / 
λαοῦ. εἰσῆλθεν eis ᾿Καφαρναούμ'. 
ἑκατοντάρχου δέ τινος δοῦλος κα- 
^ » Vx ^ 
κῶς ἔχων ἤμελλεν veAevrQr, ὃς 
f ^ s 
ἣν αὐτῷ ἔντιμος. ἀκούσας δὲ περὶ 3 
^ ^ N 3. τὰς 
τοῦ ᾿Ιησοῦ, ἀπέστειλεν πρὸς αὑτὸν 
- ^ , *3 
πρεσβυτέρους τῶν ᾿Ιουδαίων, ἐρω- 


τὸ 


C. Cod. Eph. rescr. 
ἔκβαλε πρῶτον  Gokóv ἐκ τοῦ ὀφ- 
θαλμοῦ σου, καὶ τότε διαβλέψεις 
ἐκβαλεῖν τὸ κάρφος τὸ ἐν τῷ ὀφ- 
θαλμῷ τοῦ ἀδελφοῦ σου. 

Οὐ γάρ ἐστιν δένδρον καλὸν, 
ποιοῦν καρπὸν campór' οὐδὲ δέν- 
ὃρον σαπρὸν, ποιοῦν καρπὸν καλόν. 
44 ἕκαστον γὰρ δένδρον ἐκ τοῦ ἰδίου 
καρποῦ γινώσκεται" 

Οὐ yàp ἐξ ἀκανθῶν συλλέγου- 
σιν σῦκα, οὐδὲ ἐκ βάτου 'σταφυ- 
λὴν τρυγῶσιν". 

Ὃ ἀγαθὸς ἄνθρωπος € ἐκ τοῦ ἀγα- 
θοῦ θησαυροῦ τῆς καρδίας αὐτοῦ 
προφέρει τὸ ἀγαθόν" 

Καὶ 0 πονηρὸς ἄνθρωπος ἐκ τοῦ 
πονηροῦ θησαυροῦ τῆς καρδίας αὐὖ- 
τοῦ προφέρει τὸ πονηρόν' ἐκ γὰρ 
τοῦ περισσεύματος τῆς καρδίας 
τὸ στόμα * λαλεῖ!. 
£y 46 Τί δέ με καλεῖτε Κύριε κύριε, 
καὶ οὐ ποιεῖτε ἃ λέγω; 

Πᾶς ὁ ἐρχόμενος nd με καὶ 
ἀκούων μου Ἰτοὺς λόγους" καὶ ποι- 
Qv αὐτοὺς, ὑποδείξω ὑμῖν τίνι ἐστὶν 
ὅμοιος. 

Ὅμοιός ἐ ἐστιν ἀνθρώπῳ οἰκοδο- 
μοῦντι οἰκίαν, ὃς ἔσκαψεν καὶ ἐβά- 
θυνεν, καὶ ἔθηκεν θεμέλιον ἐπὶ τὴν 
πέτραν" πλημμύρας δὲ γενομένης, 
προσέρρηξεν ὁ ποταμὸς τῇ οἰκίᾳ 
ἐκείνῃ, καὶ οὐκ ἴσχυσεν σαλεῦσαι 
αὐτήν" τεθεμελίωτο γὰρ ἐπὶ τὴν 
πέτραν. 

ὋὉ δὲ ἀκούσας καὶ μὴ ποιήσας 
ὅμοιός ἐστιν ἀνθρώπῳ ᾿οἰκοδομοῦν- 

τι! οἰκίαν ἐπὶ τὴν γῆν χωρὶς θεμε- 
Mov: 7] προσέρρηξεν ὁ ποταμὸς. 
καὶ εὐ: ἔπεσεν, καὶ ἐγένετο τὸ 
ῥῆγμα τῆς οἰκίας ἐκείνης μέγα. 

᾿Επεὶ δὲ ἐπλήρωσεν πάντα τὰ 
ῥήματα αὐτοῦ εἰς τὰς ἀκοὰς τοῦ 
λαοῦ, εἰσῆλθεν εἰς ᾿Καφαρναούμ!. 
2 ᾿Βκατοντάρχου δέ τινος δοῦλος 
κακῶς ἔχων ἤμελλεν τελευτᾷν, ὃς 
3 qvo αὐτῷ ἔντιμος. ἀκούσας δὲ περὶ 
τοῦ Ἰησοῦ, ἀπέστειλεν πρὸς αὐτὸν 
πρεσβυτέρους τῶν ᾿Ιουδαίων, ἐρω- 


£ 43 


ξα 


ἐβ 45 


ξδ 47 


48 


49 


E 7 
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929 

D. Cod. Bezz. 
πρῶτον τὴν δοκὸν ἐκ τοῦ ὀφθαλμοῦ 
σου, καὶ τότε διαβλέψεις, ἐκβαλεῖν 
τὸ κάρφος "ἐκ τοῦ ὀφθαλμοῦ! τοῦ 
ἀδελφοῦ σου. οὐκ ἴ ἔστιν δένδρον 43 € 

255 ; ἜΣ 
καλὸν, ποιοῦν *kapmo)s σαπρούς 

ΘΝ / S ^ ET 

οὐδὲ δένδρον σαπρὸν, ποιοῦν *xap- 


ποὺς καλούς". ἕκαστον ! δένδρον 44 


ἐκ τοῦ ! καρποῦ ἰ αὐτοῦ! γινώσκε- 
ται οὐ γὰρ "᾿ἐκλέγονται! ἐξ ἀκαν- £a 
θῶν! σῦκα, οὐδὲ ἐκ βάτου 'σταφυ- 
λὴν τρυγῶσιν΄. ὁ ἀγαθὸς ἄνθρω- 45 ἐβ 


2 CM TS) ^ ^ $ 5 
πος ἐκ TOU ἀγαθοῦ θησαυροῦ "αὐ- 


προφέρει ἢ 
καὶ ὁ πονηρὸς ' ἐκ τοῦ 


τῆς καρδίας 


ἀγαθόν" 


ΤΟΊ) 


πονηροῦ ! προφέρει τὸ πονηρόν" 

νος 
γὰρ 

λαλεῖ τὸ στόμα αὐτοῦ. 


7 ; 7 
περισσεύματος ᾿ καρδίας 


7 7 / ΄ 
Τί δέ με *Aéyere! Κύριε κύριε, 46 Ey 
Lej ^ / La 
καὶ OU ποιεῖτε ἃ λέγω ; [Πᾶς ὁ ἐρ- 47 £8 
χόμενος πρός με καὶ ἀκούων μου 
^ ^ ἈΝ 
τῶν λόγων καὶ ποιῶν αὐτοὺς, ὑπο- 
δείξω ὑμῖν τίνι ἐστὶν ὅμοιος. 
e Á 5 5 /, 3 ^ 
ὁμοιὸς ἐστιν ἀνθρώπῳ οἰκοδομοῦν- 48 
^ 
τι οἰκίαν, 0s ἔσκαψεν kai ἐβάθυ- 
NOS M / SUN ἈΝ 
νεν, καὶ ἔθηκεν θεμέλιον ἐπὶ τὴν 
/ . ας X / ll δὲ " 7, T 
πέτραν" "πλημύρας" δὲ γενομένης, 
Í / JG * ^ 3 γ΄ 
προσέρηξεν᾽ ὁ ποταμὸς τῇ οἰκίᾳ 
ἐκείνῃ, καὶ οὐκ ἴσχυσεν σαλεῦσαι 
3-072953 , N ᾿ξ ναιδ τ τς 
αὐτὴν" τεθεμελίωτο γὰρ ἐπὶ τὴν 
ὁ δὲ ἀκούσας καὶ μὴ ποι- 
7 [rd , , , , 5 
ἥσας ὁμοιὸς ἐστιν ἀνθρώπῳ οἰκοδο- 
μήσαντι οἰκίαν ἐπὶ τὴν γῆν χωρὶς 
θεμελίου" * ἐσυνέρηξεν! ὁ ποτα- 
μὸς, καὶ ! Ἰσυνέπεσεν, καὶ ἐγένετο 
τὸ ῥῆγμα τῆς οἰκίας ἐκείνης μέγα. 
*Kai ἐγένετο ὅτε ἐτέλεσεν» ταῦ- ; 
τα τὰ ῥήματα λαλῶν", *nA0ev! εἰς 
ἸΚαφαρναούμ'. ἑκατοντάρχου δέ 
ρ dud P. 
τινος "mais! κακῶς ἔχων ἤμελλεν 
τελευτᾷν, ὃς ἣν αὐτῷ τίμιος". 
Ἰκαὶ ἀκούσας" περὶ τοῦ ᾿]ησοῦ, 3 
4 , 
ἀπέστειλεν ' πρεσβυτέρους 
᾿Ιουδαίων, ἐρωτῶν αὐτὸν, 


πέτραν. 49 
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A. Cod. Alex. 
τῶν αὐτὸν, ὅπως ἐλθὼν διασώσῃ 
τὸν δοῦλον αὐτοῦ. 
c ἊΝ , MN N 
4 Οἱ δὲ παραγενόμενοι πρὸς τὸν 
5 ^ 
Iycoüv, ὃ παρεκάλεσαν! αὐτὸν 
ὃ , / ll 5 “ἢ “ 
σπουδαίως, λέγοντες ᾿αὑτῷ", Ort 
ἄξιός ἐστιν ᾧ "mapéfm! τοῦτο; 
» 6 N y ^ 
ἀγαπᾷ yàp τὸ ἔθνος ἡμῶν, kai 
Ν ἣν 5 N 5 /, 
τὴν συναγωγὴν αὐτὸς φκοδόμησεν 
(δὰ € Ν ^ 5 / ἊΝ 
ὁ ἡμῖν. ὁ δὲ Ιησοῦς ἐπορεύετο σὺν 
5 ^ 
αὐτοῖς. 
/ ^ 
Ἤδη δὲ αὐτοῦ o) μακρὰν ἀπέ- 
xorros ἀπὸ τῆς οἰκίας, ἔπεμψεν 
ap 23 cl DIN εε , D 
ἐπ΄ avrov ὁ ἑκατόνταρχος φίλους. 
, ^ . 
λέγων αὐτῷ, Κύριε, μὴ σκύλλον᾽ 
E / N N 
οὐ γάρ εἰμι ἱκανὸς ἵνα ὑπὸ τὴν 
7 2 I N PS 
ἡ στέγην pov εἰσέλθῃς" διὸ ουδὲ 
* * »2/ , , mde 
ἐμαυτὸν ἠξίωσα πρὸς σε ἐλθεῖν 
NUN 4 € 
ἀλλὰ εἰπὲ λόγῳ, καὶ ἰαθήσεται ὁ 
παῖς μου. 
8 Καὶ γὰρ ἐγὼ ἄνθρωπός εἰμι ὑπὸ 
3 
ἐξουσίαν τασσόμενος, ἔχων ὑπ 
ἐμαυτὸν στρατιώτας, καὶ λέγω 
τούτῳ, Πορεύθητι. καὶ πορεύεται" 
Ny » NS y Ἷ M 
καὶ ἄλλῳ, ἔρχου, καὶ épxerat καὶ 
"^ /, ^ 
τῷ δούλῳ μου, Ποίησον τοῦτο, καὶ 
^ e^ 5 ^ 
9 ποιεῖ. ἀκούσας δὲ ταῦτα ὁ ἴησοῦς 
ἐθαύμασεν αὐτόν" καὶ στραφεὶς τῷ 
ἀκολουθοῦντι αὐτῷ ὄχλῳ εἴπεν, 
Aé € ^ Tem "as 2 o I 
Λέγω ὑμῖν. ᾿ὅτι' οὐδὲ ἐν τῷ ἴσ- 
ραὴλ τοσαύτην πίστιν εὗρον. 
- / 
Kai ὑποστρέψαντες οἱ πεμφθέν- 
τες εἰς τὸν οἶκον, εὗρον τὸν ἀσθε- 
νοῦντα δοῦλον ὑγιαίνοντα. 
/ ^ La 
Kal ἐγένετο ἐν ᾿τῷ" ἑξῆς, ἐπο- 
/ ipsi 
ρεύετο εἰς πόλιν καλουμένην Naiv 
N 
καὶ συνεπορεύοντο * oi μαθηταὶ 
3 ^ € N Ν » / 
αὑτοῦ ἱκανοὶ, καὶ ὄχλος πολύς. 
c ^ » ὯΝ / ^ , 
12 ὡς δὲ ἤγγισεν τῇ πύλῃ τῆς mos 
N s p] 7] 
λεως, καὶ ἰδοὺ ἐξεκομίζετο  viós 
^ ^ N 5 
μονογενὴς τῇ μητρὶ αὐτοῦ, kai *av- 
e^ , ll. Ν 3» λ UN Δ 
τῇ χήρᾳ" καὶ ὄχλος τῆς πόλεως 
ι3 ἱκανὸς σὺν αὐτῇ. 
5 
τὴν ὁ Κύριος ἐσπλαγχνίσθη ἐπ 


Un 


£s τὸ 
€ 


to ££ 11 


Ν ΟΣ Ν 9 
καὶ ἰδὼν QU- 


3: Ὁ by ^5 DUMLCN Ν ^ 
αὐτῇ, καὶ εἶπεν αὐτῇ, Μὴ κλαῖε. 
14 καὶ προσελθὼν ἥψατο τῆς σοροῦ" 
€ Ἂν P : ^ 
οἱ δὲ βαστάζοντες ἔστησαν" καὶ 
εἶπεν, Νεανίσκε, σοὶ λέγω, ἐγέρ- 
1:24 NUS , ec Ν N 
15 θητι. καὶ ἀνεκάθισεν ὃ νεκρὸς, καὶ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
^ ΠΝ Ὡ“ 5 Ν , 
τῶν αὐτὸν, ὅπως ἐλθὼν διασώσῃ 
Ν ^ 5 ^ € s 
τὸν δοῦλον αὐτοῦ. οἱ δὲ παραγε- 4 
N ^ 
νόμενοι πρὸς τὸν ᾿Ιησοῦν, παρεκά- 
λουν αὐτὸν σπουδαίως, λέγοντες, 
/ Ὁ ^ 
Ὅτι ἄξιός ἐστιν ᾧ ^napé£n! τοῦτο" 
ἀγαπῷ γὰρ τὸ ἔθνος ἡμῶν, καὶ τὴν 5 
Ν 93... ΟΝ, , / € ^ 
συναγωγὴν αὐτὸς φκοδόμησεν ἡμῖν. 
ΝΟ ὁ “ 3 / Ν , ^ 
ὁ δὲ Ἰησοῦς ἐπορεύετο σὺν αὐτοῖς. 6 
» N 5 ^ 2 * 3 »h 
ἤδη δὲ αὐτοῦ ov μακρὰν ἀπέχοντος 
ἀπὸ τῆς οἰκίας, ἔπεμψεν * ᾿φίλους 
€ 2q € y Il il À , 3, 7 
ὁ '"éxarovrüpxus", λέγων avro, 
Κύριε, μὴ σκύλλου: οὐ yàp *ixa- 
/ 3 ! ej e Ν N , 
vós εἰμι" ἵνα ὑπὸ τὴν στέγην μου 
Ν 5 
εἰσέλθῃς" διὸ οὐδὲ ἐμαυτὸν ἠξίωσα ἢ 
πρός σε ἐλθεῖν: ἀλλὰ εἰπὲ λόγῳ, 
^ N 
καὶ ᾿ἰαθήτω" ὁ παῖς μου. καὶ yàp 8 
3 ON 2 / * € N 2c 7 
ἐγὼ ἄνθρωπός εἰμι ὑπὸ ἐξουσίαν 
3 N 
τασσόμενος, ἔχων vm ἐμαυτὸν 
, N / /, τ 
στρατιώτας, καὶ λέγω τούτῳ, [1ο- 
S oy 
ρεύθητι, καὶ πορεύεται" καὶ ἄλλῳ, 
^ / 
Ἔρχου, καὶ ἔρχεται" kai τῷ δούλῳ 
μου, Ποίησον τοῦτο, καὶ ποιεῖ. 
3. / N ^ e ^ 13 / 
ἀκούσας δὲ ταῦτα ὃ [gooUs ἐθαύ- 9 
Ν ^ ἢ 
μασεν αὐτόν" καὶ στραφεὶς τῷ ἀκο- 
“ ^ ki / 
λουθοῦντι αὐτῷ ὄχλῳ εἶπεν, Λέγω 
CEN 58M 5 ^) Ἂς ’ 
ὑμῖν, οὐδὲ ἐν τῷ ἰσραὴλ τοσαύτην 
πίστιν εὗρον. 
Ly 4 l e 
δεἰς τὸν οἶκον oi πεμφθέντες", ev- 
N ; ^ € ΄ 
ρον τὸν ' δοῦλον ὑγιαίνοντα. 


“ "^ * 
Καὶ ἐγένετο ἐν ᾿τῷ" ἑξῆς, *émo- 11 NB 


/ SX 
ρεύθη! els πόλιν καλουμένην Nativ 
Y Ἂν 
καὶ συνεπορεύοντο αὐτῷ οἱ μαθηταὶ 
^ € MS 
αὐτοῦ, kal ὄχλος πολύς. ὡς δὲ 12 
e^ e^ M 
ἤγγισεν τῇ πύλῃ τῆς πόλεως, kai 
s 
ἰδοὺ ἐξεκομίζετο τεθνηκὼς, 'uovo- 
^ NI , ^ X 
yevis υἱὸς! τῇ μητρὶ αὐτοῦ, kai 
αὕτη ἣν χήρα καὶ ὄχλος τῆς πό- 
€ N 4 ! πὸ ll Ἂς 3 EN Ν io 
Aecs ἱκανὸς ᾿ἡν' σὺν αὑτῇ. καὶ ἰδὼν 13 
3: NN. € / , À , 0 3-9 
αὐτὴν ὃ Κύριος ἐσπλαγχνίσθη ἐπ 
SUN N uu 9-9 N ^ 
αὐτῇ, καὶ etmev αὑτῇ, Μὴ κλαῖε. 
[ ^ ^. 
καὶ προσελθὼν ἥψατο τῆς σοροῦ" 14 
y Ἢ ^ 
οἱ δὲ βαστάζντες ἔστησαν" καὶ 
^^ , M / 3..7; 
εἶπεν, Nearíoke, σοι λέγω, €yép- 
" μὰ Ν 
θητι. καὶ ᾿ἐκάθισεν" ὁ νεκρὸς, καὶ τς 


Κεφ. 


ἌΝ / 
καὶ ὑποστρέψαντες 10 


Ec τὸ 


ξξ τὶ 
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C. Cod. Eph. rescr. 
τῶν αὐτὸν, ὅπως ἐλθὼν διασώσῃ 
τὸν δοῦλον αὐτοῦ. 

4 Οἱ δὲ παραγενόμενοι πρὸς *ai- 
τὸν!, παρεκάλουν αὐτὸν σπουδαί- 
ως, λέγοντες «««« Ὅτι ἄξιός ἐστιν 

5 ᾧ ᾽παρέξῃ! τοῦτο" ἀγαπᾷ γὰρ τὸ 
ἔθνος ἡμῶν, καὶ τὴν συναγωγὴν 
αὐτὸς ᾿οἰκοδόμησεν" ἡμῖν. 

6 Ὁ δὲ᾽ Ϊησοῦς € ἐπορεύετο σὺν αὖ- 
τοῖς. ἤδη δὲ αὐτοῦ οὐ μακρὰν ἀπέ- 
Xovros ἀπὸ τῆς οἰκίας, ἔπεμψεν 
τ QUTO* "sous ὁ ἑκατόνταρ- 
xos', λέγων αὐτῷ, Κύριε, μὴ 
me yáp εἰμι (pun ἵνα 
μου ὑπὸ τὴν στέγην!" εἰσέλθῃς" 

7 **0 οὐδὲ p ἠξίωσα πρός σε 
ἐλθεῖν: ἀλλὰ ἱμόνον! εἰπὲ λόγῳ, 

8 καὶ ἰαθήσεται ὁ παῖς pon. kal yàp 
ἐγὼ ἄνθρωπός εἰμι ὑπὸ ἐξουσίαν 
τασϑύμενος, ἔχων ὑπ’ ἐμαυτὸν 
σπρητιώταις, καὶ λέγω τούτῳ, IÍo- 
ρεύθητι, καὶ πορεύεται" καὶ ἄλλῳ, 
Ἔρχου, καὶ ἔρχετ, av καὶ τῷ δούλῳ 
μου, Ποίησον τοῦτο, καὶ ποιεῖ. 

9 ᾿Ακούσας δὲ δό Ἰησοῦς ταῦτα" 

ἐθαύμασεν αὐτόν" καὶ στραφεὶς τῷ 

ἀκολουθοῦντι αὐτῷ ὄχλῳ. εἶπεν, 

Λέγω ὑμῖν, οὐδὲ ἐν τῷ ᾿Ισραὴλ 

τοσαύτην πίστιν εὗρον. 

Καὶ ὑποστρέψαντες οἱ πεμφθέν- 
τες εἰς τὸν οἶκον, εὗρον τὸν ἀσθε- 
νοῦντα δοῦλον ὑ ὑγιαίνοντα. 

Καὶ ἐγένετο ἐν τῇ ἑξῆς, ἐπορεύ- 
ero eis πόλιν καλουμένην Naív: 
Kai συνεπορεύοντο αὐτῷ οἱ μαθη- 
ταὶ αὐτοῦ ἱκανοὶ, καὶ ὄχλος πολύς. 
12. Ὡςς δὲ ἢ ἤγγισεν τῇ πύλῃ τῆς πό- 

λεως, καὶ ἰδοὺ ἐξεκομίζετο τεθνη- 

κὼς, υἱὸς μονογενὴς τῇ μητρὶ αὐ- 
τοῦ, καὶ αὕτη ἢν χήρα καὶ ὄχλος 
τῆς πόλεως ἱκανὸς σὺν αὐτῇ. 

13 καὶ ἰδὼν αὐτὴν ὁ Κύριος ἐσπλαγ- 
χνίσθη ἐπ᾽ αὐτῇ, καὶ εἶπεν αὐτῇ, 

14 Mij KAate. καὶ προσελθὼν ἥψατο 
τῆς σοροῦ" οἱ δὲ βαστάζοντες ἔστη- 
cav: 

Καὶ εἶπεν, Νεανίσκε, σοὶ λέγω, 

15 ἐγέρθητι. καὶ ἀνεκάθισεν ὁ νεκρὸς, 


D. Cod. Bezzs. 
ἐλθὼν διασώσῃ τὸν δοῦλον αὐτοῦ. 
e δὲ ,ὕ t £23.^ l 
οὐ 0€ mapayevóuevov, "noóTov!4 
DENN , ὔ “ 
αὑτὸν σπουδαίως, λέγοντες, Ὅτι 
ἄξιός ἱπαρέξῃ! 


, £x * ANM € ^ N N 
ἀγαπῷ yàp τὸ ἐθνος ἡμῶν, kai τὴν s 


ἐστιν ᾧ τοῦτο" 
Ν 5. ὃν 1.2 , l 
συναγωγὴν αὑτὸς "“οἰκοδόμησεν 
ἡμῖν. 
3 ^ 
ὁ ᾿Τησοῦς!. 


'émopeíero δὲ μετ᾽ αὐτῶν! 6 
ἠὸ Ν $ 5 N 
ἤδη δὲ οὐ μακρὰν 
3 / 3 ell ar ^ 207 
ἀπέχοντος αὐτοῦ τῆς οἰκίας, 
» ^ 5 N c 76 , 
ἔπεμψε: πρὸς αὐτὸν ὁ ἑκατόνταρ- 
Xos φίλους, λέγων αὐτῷ, Κύριε, 
μὴ ud οὐ γάρ εἰμι ἱκανὸς 
ἵνα μου ὑπὸ τὴν στέγην! εἰσέλ- 
5 
θῃς" * ἀλλ᾽ εἰπὲ λόγῳ, καὶ ἰαθήσε- 


-—Y 


e ^ N ^ DEUEN » 
Ται 0 παι μου. καὶ yàp ἐγὼ àv- 8 
3 z 
θρωπός εἰμι ὑπ’ ἐξουσίαν τασσό- 
μενος, ἔχῳν ὑπ᾽ ἐμαυτὸν στρατιώ- 
Ἀν / 72 e ’ l/ 
τας, καὶ λέγω τούτῳ, ἹΠορεύου', 
/ 
kal πορεύεται" καὶ ἄλλῳ, "Ἔρχου, 
t 
S) : s ^ / 
καὶ épxerat καὶ τῷ δούλῳ pov, 
Ποίησον τοῦτο, καὶ ποιεῖ. 
7 / Ν ^ € 
Ακούσας δὲ ταῦτα ὃ 'Igoobs9 
ἐθαύμασεν" καὶ uds δεἶῖπεν 
τῷ ἀκολουθοῦντι * ὄχλῳ!, ᾿’Αμὴν! 
λέγω ὑμῖν, Ἰοὐδέποτε! ἐθδαν πὴ 
πίστιν εὗρον ἐν τῷ ᾿Ισραήλ'. 
ὑποστρέψαντες "εὶς ! οἶκον οἱ πεμ- 
i e 'δοῦλοι!, εὗρον τὸν ἀσθε- 
νοῦντα ! ὑγιαίνοντα. 


Καὶ ᾿τῇ ἑξῆς, ἐπορεύετο εἰς πόλιν τι ἐξ 


/ TN ' / 
καλουμένην Ναΐν' kal συνεπορεύον- 
ro αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ, καὶ ὄχλος 
ξηγγιξεν! 12 
ἐξεκομίξετο 

Ν €^ b ^ ^ 

τεθνηκὼς, υἱὸς ἀρ Ὁ τῇ μητρὶ 

5.8 Hi » Jl 
αὐτοῦ, “χήρᾳ οὔση!, 
v ^ , Jl 
ὄχλος τῆς πόλεως 
θει! αὐτῇ. ἰδὼν δὲ! ' ὁ τ᾿ Ἰησοῦς! 13 
3 , 5" , 3 ^ iT ^ 
ἐσπλαγχνίσθη ἐπ᾽ αὐτῆ, kal εἶπεν 

3. δὰ Ν ^ 
avr?, Μὴ κλαῖε. 


Tow S Ἐν ἢ 
ἐγένετο δὲ ὡς 
Y) ^ T ^ T 
T!) πύλῃ τῆς πόλεως, 


πολύς. 


καὶ ᾿Ἰπολὺς! 


᾿συνεληλύ- 


καὶ προσελθὼν 


14 
e ἴω ^ € ^ » /s 
ἥψατο τῆς σοροῦ" οἱ δὲ βαστάξοι- 
» M "o 1 , 
τες ἔστησαν" καὶ εἶπεν, Νεανίοκε, 
Ι , ἡ Ν 7 2d / 
“νεανίσκε, σοὶ λέγω, ἐγέρθητι. 
' 5 , € Ν ^ 
καὶ ἀνεκάθισεν ὁ νεκρὸς, καὶ κι: 


Ul 242 


καὶ το ἐς 


τοο 
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A. Cod. Alex. 
» ^ - 4 
ἤρξατο λαλεῖν: kai *àüméOckev" αὖ- 
Ν ^ e^ 
16 τὸν τῇ μητρὶ αὐτοῦ. ἔλαβεν δὲ 
7 el 5 / Ν 
φόβος ἅπαντας, ται ἐδόξαζον τὸν 
N y "ὔ / » 
Θεὸν λέγοντες, Ort προφήτης μέ- 
37 τς * 
yas ᾿ἡγέρθη! ἐν ἡμῖν" kal ὅτι ἐπε- 
, € N Ν N 5 ^ 
σκέψατο 0 Θεὸς τὸν λαὸν αὐτοῦ. 
1; Καὶ ἐξῆλθεν ὁ λόγος οὗτος ἐν 
“ $313 , N Ὁ) ^ NW 
ὅλῃ τῇ Ιουδαίᾳ περὶ αὐτοῦ, καὶ ἐν 
πάσῃ τῇ περιχώρῳ. 
CN / 
Kai àmjyyeuav?'Ioávvev'ot μα- 
Ν 3 ^ 
θηταὶ αὐτοῦ περὶ πάντων τούτων. 
Ν 
19 καὶ προσκαλεσάμενος δύο τινὰς 
τῶν μαθητῶν αὐτοῦ ὁ ᾿Ιωάννης, 
» e^ 
ἔπεμψεν πρὸς τὸν ᾿Ιησοῦν λέγων, 
XN ^ δ 
Σὺ ei ὁ ἐρχόμενος, ἢ ἄλλον προσ- 
δοκῶμεν ; παραγενόμενοι δὲ πρὸς 
αὐτὸν οἱ ἄνδρες εἶπον, ἰωάννης ὁ 
^ n 
βαπτιστὴς ἀπέσταλκεν ἡμᾶς πρός 
/ hy ^^ € e) , 5 
σε λέγων, Σὺ ei ὁ ἐρχόμενος, ἢ 
ἄλλον προσδοκῶμεν ; 
, 374 Ν Ee) 9 / 
Er αὐτῇ δὲ τῇ ὥρᾳ ἐθεράπευσεν 
πολλοὺς ἀπὸ νόσων καὶ μαστίγων 
Ν ^ 
καὶ πνευμάτων πονηρῶν, kai Tv- 
φλοῖς πολλοῖς ἐχαρίσατο ! βλέ- 
πειν. καὶ ἀποκριθεὶς ὃ ᾿Ιησοῦς 
εἶπεν αὐτοῖς, Πορευθέντες ἀπαγ- 
γείλατε ᾿᾿Ιωάννει! ἃ *tàare καὶ ἠκ- 
οὔσατε. ὅτι τυφλοὶ ἀναβλέπουσιν, 
N e^ 
χωλοὶ περιπατοῦσιν, λεπροὶ καθα- 
ρίζονται, κωφοὶ ἀκούουσιν, νεκροὶ 
ἐγείρονται, πτωχοὶ εὐαγγελίζονται" 
23 καὶ μακάριός ἐστιν ὃς ἐὰν μὴ σκαν- 
δαλισθῇ ἐν ἐμοί. 
3 “ 
Απελθόντων δὲ τῶν ἀγγέλων 
2 [4 » / N N 
Ἰωάννου, ἤρξατο λέγειν πρὸς τοὺς 
»Ἄ S e) / 
ὄχλους περὶ ᾿Ιωάννον, Τί ᾿ ἐξήλ- 
Ν 
OÜare! εἰς τὴν ἔρημον θεάσασθαι: 
Ι͂ 
κάλαμον ὑπὸ ἀνέμου σαλευόμενον ; 
25 ἀλλὰ τί * éfi]AOare" ἰδεῖν ; ἄνθρω- 
πον ἐν μαλακοῖς ἱματίοις ἠμφι- 


18 


20 


21 


22 


24 


/ 5 Ἂς € 5 ς CP) 
εἐσμένον ; ἰδοὺ οἱ ἐν ἱματισμῷ év- 
, N ^ € / 5 
δόξῳ καὶ τρυφῇ ὑπάρχοντες, ἐν 
26 τοῖς βασιλείοις εἰσίν. 
ἐξεληλύθατε ἰδεῖν ; προφήτην ; ναὶ 
λέγω ὑμῖν, καὶ περισσότερον προ- 
φήτου. 
Ὁ Kex ἈΠΕ 
Οὗτός ἐστιν περὶ οὗ γέγραπται, 


ἀλλὰ τί 
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B. Cod. Vatic. 1209. 
ἤρξατο λαλεῖν kal ἔδωκεν αὐτὸν 
τῇ μητρὶ αὐτοῦ. ἔλαβεν δὲ φόβος 
"mávras!, καὶ ἐδόξαζον τὸν Θεὸν 
λεῖπε Ὅτι προφήτης μέγας ἐ 
γέρθη! ἐν ἡμῖν" καὶ ὅτι ἐπεσκέ- 
ψατο ὁ Θεὸς τὸν λαὸν αὐτοῦ. καὶ 
ἐξῆλθεν ὃ λόγος οὗτος ἐν ὅλῃ τῇ 
᾿Ιουδαίᾳ περὶ αὐτοῦ, καὶ ! πάσῃ τῇ 
περιχώρῳ. 

Καὶ ἀπήγγειλαν *'Iodrve οἱ 
μαθηταὶ αὐτοῦ περὶ πάντων τού- 
TOV. καὶ προσκαλεσάμενος δύο τι- 
νὰς τῶν μαθητῶν αὐτοῦ ὁ τ᾿ Ιωά- 
νης", ἔπεμψεν πρὸς τὸν ἸΚύριον" 
λέγων, Σὺ εἶ ὁ ἐρχόμενος, ἢ "ἕτερον!" 
προσδοκῶμεν ; παραγενόμενοι δὲ 


N $35 N e » 2g FN ll 
πρὸς αὑτὸν οἱ ἄνδρες ^eimav, 
"[eárvqs ὁ βαπτιστὴς ᾿ἀπέστει- 


Aev! ἡμᾶς πρός σε λέγων, Σὺ εἶ ὁ 
ἐρχόμενος, ἢ ἢ ἄλλον προσδοκῶμεν; 
ἐν Ἰἐκείνῃ! * τῇ ὥρᾳ ἐθεράπευσεν 
πολλοὺς ἀπὸ νόσων καὶ μαστίγων 
καὶ πνευμάτων πονηρῶν, καὶ τυ- 
φλοῖς πολλοῖς ἐχαρίσατο ! βλέ- 


S) N to 2 
πειν. καὶ ἀποκριθεὶς " εἶπεν αὖ- 
Pal 7] , , 
τοῖς, [Πορευθέντες ἀπαγγείλατε 
PI / fee C NOD / 
ὠάνει" à εἴδετε καὶ ἠκούσατε. 


τυφλοὶ ἀναβλέπουσιν, χωλοὶ περι- 
πατοῦσιν, λεπροὶ καθαρίζονται, καὶ 
κωφοὶ ἀκούουσιν, νεκροὶ ἐγείρον- 
ται, πτωχοὶ εὐαγγελίζονται. καὶ 
μακάριός ἐστιν ὃς ἐὰν μὴ σκανδα- 
λισθῇ € ἐν ἐμοί. 

᾿Απελθόντων δὲ τῶν ἀγγέλων 
*'Iodrov/, ἤρξατο λεγεὶν πρὸς τοὺς 
EE mepi τ ωάνου!, Τί *é£jA- 
θατεῖ εἰς τὴν ἔρημον Eie e 
κάλαμον ὑπὸ ἀνέμου σαλευόμενον; 
ἀλλὰ τί *é£jAOare" ἰδεῖν; ἄνθρω- 
πον ἐν μαλακοῖς ἱματίοις ἠμφιε- 
σμένον ; ἰδοὺ οἱ ἐν ἱματισμῷ ἐν- 


2 


, N ^ es 

δόξῳ καὶ τρυφῇ ὑπάρχοντες, ἐν 
τοῖς βασιλείοις εἰσίν. ἀλλὰ 
Ἐέἐῤήλθατε! ἰδεῖν ; προφήτην ; ναὶ 
λέγω ὑμῖν, καὶ περισσότερον προ- 


φήτου. 
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ΚΑΤΑ AOYKAN. 339 


C. Cod. Eph. rescr. 

SE eX S ν νος , 
καὶ ἤρξατο AaAeir' kal ἔδωκεν αὐ- 
EY ^ EY , ^ » Y 
16 τὸν τῇ μητρὶ αὑτοῦ. ἔλαβεν δὲ 
φόβος ἅπαντας, καὶ ἐδόξαζον τὸν 
Θεὸν λέγοντες, ««dnrys μέγας 
Ξἠγέρθη! ἐν ἡμῖν" καὶ ὅτι ἐπεσκε»» 

ε X ^ Ν 5 ^ 

** ὁ Θεὸς τὸν λαὸν αὐτοῦ. 

ΤᾺΣ Oud. 


D. Cod. Bezz. 
ἤρξατο λαλεῖν kal ἔδωκεν αὐτὸν 
Ce N 5 La] » N , 
ΤΊ rp αὐτοῦ. ἐλαβεν E E 
*márras', kai ἐδόξαζον τὸν Θεὸν 
/ ei 7 / 
λέγοντες, Ὅτι προφήτης μέγας 
12 y Il , ἐγ Ae ἈΝ “ Ψ 
ἐξηγέρθη! ἐν ἡμῖν καὶ ὅτι ἐπε- 
J ^ 
σκέψατο ó Θεὸς τὸν λαὸν avro. 
καὶ ἐξῆλθεν οὗτος ὁ λόγος! ἐν 
e LoX 9e) / * , ^ N 5 
ὅλῃ τῇ [Ιουδαίᾳ περὶ avro), καὶ ἐν 
^ , 12 Ὄ Y 
πάσῃ τῇ περιχώρῳ, ᾿ἐν οἷς καὶ 
3 ^ ^ e 
μεχρὶ ᾿Ιωάνου τοῦ βαπτισμοῦ, ὃς! 
καὶ προσκαλεσάμενος δύο ! τῶν 
/, ἹΠορευ- 
θέντες εἴπατε αὐτῷ", Σὺ εἶ ὁ ἐρχό- 
μένος, ἢ ἄλλον προσδοκῶμεν ; 
'ka] παραγενόμενοι! "οἱ ἄνδρες 
Ν 3 —N ll Ἐ ^^ ! PT / ! € 
πρὸς αὐτὸν" *einar', "Iodvgs! ὁ 
βαπτιστὴς ἀπέσταλκεν ἡμᾶς πρός 
/ N ^ € 5 L ^ 
σε λέγων, Σὺ εἰ ὁ ἐρχόμενος, ἢ 
t4 ! ^ ^ 3 ΑΒΕ ΟΣ 
érepov' προσδοκῶμεν; ἐν αὑτῇ 
^ S 
δὲ τῇ ὥρᾳ ᾿ἐθεράπευεν" πολλοὺς 


μαθητῶν αὐτοῦϊ, *'Aéyet 


ἀπὸ νόσων καὶ μαστίγων καὶ *mo- 
νηρῶν πνευμάτων, καὶ *rvjAovs 
2] / / ll Ἀν 29 New 
ἐποίει βλέπειν. καὶ ἀποκριθεὶς 
Ly ^ / 
εἶπεν αὐτοῖς, Πορευθέντες *etzare! 
᾽ / e Cy ^ 
"']oárg! à ᾿εἶδον ὑμῶν oi ὀφθαλ- 
pol, καὶ à ἤκουσαν ὑμῶν τὰ Ora, 
ὅτι τυφλοὶ ἀναβλέπουσιν, χωλοὶ 
περιπατοῦσιν, λεπροὶ καθαρίζον- 
δὰ 
ται, ᾿ καὶ! κωφοὶ ἀκούουσιν, νεκροὶ 
ἐγείρονται, πτωχοὶ εὐαγγελίζνται" 
καὶ μακάριός ἐστιν ὃς ᾿ἰὰν μὴ 
σκανδαλισθῆ ἐν ἐμοί. ᾿Απελθόν- 
Ν nr 5 £p / I 
των δὲ τῶν ἀγγέλων *'Iodvov', 
» / $ N É / [i 
)pfaro λέγειν περὶ ?* loávov 
τοῖς ὄχλοις"), Τί ἐξήλθατε! εἰς 
N / 
τὴν ἔρημον θεάσασθαι; κάλαμον 
€ ^ 5 / , , ἣν » 
υπὸ ἀνέμου σαλενόμενον ; ἀλλὰ τί 
, ^ E 
'étjA0are" ἰδεῖν; ἄνθρωπον ἐν 
μαλακοῖς ἱματίοις ἠμφιεσμένον ; 
, ^ € , € Ls ?, , N 
ἰδοὺ oi ἐν ἱματισμῷ ἐνδόξῳ καὶ 
τρυφῇ ᾿διάγοντες", ἐν τοῖς βασι- 
λείοις εἰσίν. ἀλλὰ τί Ἰέἐξήλθατε! 
5 ^ » N / e νΝ 
ἰδεῖν; προφήτην ; vai λέγω ὑμῖν, 
καὶ περισσότερον προφήτου. "ἡ ὅτι! 
οὐδεὶς ἵ μείζων ἐν γεννητοῖς γυναι- 


^" , t! ͵ ! n 
κῶν προφήτης * Ieavov" τοῦ Ban- 
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^^ Ὁ , M Ld / 
TLOTOU,  OUTOS ἐστιν TT€pt Ov ye-27 o 


KA 37 


384 
A. Cod. Alex. 


᾿Ιδοὺ ἐ ἐγὼ ἀποστέλλω τὸν ἄγγελόν 

μου πρὸ προσώπου σου, ὃς κατα- 
σκευάσει τὴν ὁδόν σου ἔμπροσθέν 
σον. 

Λέγω γὰρ ὑμῖν, μείζων ἐν γεν- 
νητοῖς γυναικῶν προφήτης ᾿Ιωάν- 
νου τοῦ βαπτιστοῦ οὐδείς ἐστιν. 
ὁ δὲ μικρότερος ἐν τῇ βασιλείᾳ 
τοῦ Θεοῦ, μείζων αὐτοῦ ἐστιν. 

Καὶ πᾶς ὁ λαὸς ἀκούσας καὶ oi 
τελῶναι ἐδικαίωσαν τὸν Θεὸν, βα- 
πτισθέντες τὸ βάπτισμα "Ioeávvov: 
3o οἱ δὲ Φαρισαῖοι καὶ οἱ νομικοὶ τὴν 
βουλὴν τοῦ Θεοῦ ἠθέτησαν εἰς 
ἑαυτοὺς, μὴ βαπτισθέντες ὑπ᾽ αὐ- 
τοῦ. 

* Τίνι οὖν ὁμοιώσω τοὺς ἀνθρώ- 
πους τῆς γενεᾶς ταύτης ; καὶ τίνι 

32 εἰσὶν ὅμοιοι ; ὅμοιοί εἰσιν παιδίοις 
τοῖς ἐν ἀγορᾷ καθημένοις, καὶ 
προσφωνοῦσιν ἀλλήλοις, καὶ λέ- 
γουσιν, Πὐλήσαμεν ὑμῖν, καὶ οὐκ 
ὠρχήσασθε' ἐθρηνήσαμεν ὑμῖν, καὶ 

33 οὐκ ἐκλαύσατε. ἐλήλυθεν γὰρ Ἴω- 
άννης ὁ βαπτιστὴς μήτε ἄρτον 
ἐσθίων μήτε οἶνον πίνων" καὶ λέ. 
yere, Δαιμόνιον ἐ ἔχει. 

24 ᾿Ελήλυθεν ὁ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 
ἐσθίων καὶ πίνων" καὶ λέγετε, 
᾿Ιδοὺ ἄνθρωπος φάγος καὶ olvo- 
πότης, φίλος τελωνῶν! καὶ ἁμαρ- 

35 τωλῶν. καὶ ἐδικαιώθη ἡ 7) σοφία ἀπὸ 
τῶν τέκνων αὐτῆς πάντων. 
o8 36 Hpára δέ τις αὐτὸν τῶν Φαρι- 
ες σαίων, ἵνα φάγῃ μετ᾽ αὐτοῦ" καὶ 
εἰσελθὼν εἰς τὴν οἰκίαν τοῦ Φαρι- 
σαίου, ἀνεκλίθη. 

Καὶ ἰδοὺ γυνὴ ἐν τῇ πόλει, ἥτις 
jv ἁμαρτωλὸς, ! kai! e ἐπιγνοῦσα ὅτι 
*karákevrau! ἐν τῇ οἰκίᾳ τοῦ Φαρι- 
σαίου, κομίσασα ἀλάβαστρον μύ- 
38 ρου, καὶ στᾶσα παρὰ τοὺς πόδας 

τοῦ ᾿Ιησοῦ! ὀπίσω κλαίουσα, ἤρ- 

ξατο βρέχειν τοὺς πόδας αὐτοῦ 
τοῖς δάκρυσιν, καὶ ταῖς θριξὶν τῆς 
κεφαλῆς αὐτῆς ᾿ἐξέμαξεν!, καὶ 
κατεφίλει τοὺς πόδας αὐτοῦ, καὶ 
39 ἤλειφεν τῷ μύρῳ. ἰδὼν δὲ ὁ Φα- 
ρισαῖος ὁ καλέσας αὐτὸν, εἶπεν ἐν 
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ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 

, N ; / ^ 
γραπται, ἰδοὺ ' ἀποστέλλω τὸν 
ἄγγελόν μου πρὸ προσώπου cov, 
e^ 
ὃς κατασκευάσει τὴν ὅδόν σου 
» y / an £0 / 
ἐμπροσθέν σον. λέγω ἢ ὑμῖν, μεί- 28 

^ ^ 5 
(ov ἐν γεννητοῖς γυναικῶν * *'Io- 
/ 
ἀνου" * οὐδείς ἐστιν. ὁ δὲ μικρότε- 
ρος ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ Θεοῦ, 

/ 5) ^ 5, M Lad € 
μείζων αὐτοῦ ἐστιν. Καὶ πᾶς Ó29 
λαὸς ἀκούσας καὶ οἱ τελῶναι ἐδι- 

; N / 
καίωσαν τὸν Θεὸν, βαπτισθέντες 
τὸ βάπτισμα ᾿᾿Ἰωάνου!" οἱ δὲ Φα- 3o 

^ Ν. 
ρισαῖοι καὶ οἱ νομικοὶ τὴν βουλὴν 
τοῦ Θεοῦ ἠθέτησαν εἰς ἑαυτοὺς, 

^ / e. 5 3 ^ 
μὴ βαπτισθέντες ὑπ᾽ αὐτοῦ. 

"Tí οὖν ὁμοιώσω τοὺς ἀνθρώ- 3: 
TOUS τῆς γενεᾶς ταύτης; καὶ τίνι 
εἰσὶν ὅμοιοι ; ὅμοιοί εἰσιν παιδίοις 32 

^ ? 2 ^ / N 
τοῖς ἐν ἀγορᾷ καθημένοις, καὶ 

n^ /, ἃ 
προσφωνοῦσιν ἀλλήλοις, *à Aéyev, 
Ηὐλήσαμεν ὑμῖν, καὶ οὐκ ὠρχήσα- 

SUE / t ONUS ΄ 
σθε' ἐθρηνήσαμεν,, καὶ οὐκ ἐκλαύ- 
care. ἐλήλυθεν yàp *'Ioávgs! ó 33 

Ν τ ME ΕΝ θ Il L4 ll 

βαπτιστὴς ἱμὴ ἐσθων" ἄρτον 
^ / 

μήτε ᾿πίνων oirov' καὶ λέγετε, 

/ » 2 / € €N 
Δαιμόνιον ἔχει. ἐλήλυθεν ὃ υἱὸς 34 
τοῦ ἀνθρώπου ἐσθίων καὶ πίνων" 
καὶ λέγετε, ᾿Ιδοὺ ἄνθρωπος φάγος 
καὶ οἰνοπότης, φίλος τελωνῶν! καὶ 
ἁμαρτωλῶν. καὶ ἐδικαιώθη ἡ σο- 3 
φία ἀπὸ πάντων τῶν τέκνων oi- 
τῆς". 

Ν. ^ 
'Hpóra δέ τις αὐτὸν τῶν Φαρι- 36 
2 "^ 
caíev, ἵνα φάγῃ per αὐτοῦ: kal 
εἰσελθὼν eis ἱτὸν otkov! τοῦ Φαρι- 
συ τοῦς κατεκλίθη. Καὶ ἰδοὺ γυνὴ 3; 
δῆτις ἦν ἐν τῇ πόλει', ἁμαρτωλὸς. 
!kai! ἐπιγνοῦσα ὅτι ᾿κατάκειται! 
ἐν τῇ οἰκίᾳ τοῦ Φαρισαίου, κομί- 
caca ἀλάβαστρον μύρου, καὶ στᾶ- 38 
σα ὀπίσω παρὰ τοὺς πόδας αὐ- 

^ ^ , 
τοῦ! κλαίουσα, ὑτοῖς δάκρυσιν ἤρ- 
faro βρέχειν τοὺς πόδας αὐτοῦ!, 
καὶ ταῖς θριξὶν τῆς κεφαλῆς αὐτῆς 
2) / Ν 7 Ν , 
ἐξέμασσεν, kal κατεφίλει τοὺς πό- 
δας αὐτοῦ, καὶ ἤλειφεν τῷ μύρῳ. 
ἰδὼν δὲ ὁ Φαρισαῖος ὁ καλέσας 39 
αὐτὸν, εἶπεν ἐν ἑαυτῷ, λέγων, 


σι 


NE 
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- . C. Cod. Eph. rescr. 
Def. Cod. 


ΚΑΤΑ AOYTKAN. 9935 


D. Cod. Beza. 
γραπται, ᾿Ιδοὺ ! ἀποστέλλω τὸν 
ἄγγελόν μου πρὸ προσώπουΐ, ὃς 
κατασκευάσει τὸν ὁδόν σου". 
'λέγω δὲ ὑμῖν ὅτι! ὁ * μικρότερος 


'avro9! ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ Θεοῦ, 
t t 


εἰζων αὐτοῦ ἐστιν. Καὶ πᾶς ὁ 
μ 


λαὸς ἀκούσας καὶ οἱ τελῶναι Ἰἐδι- 
καίωσε! τὸν Θεὸν, βαπτισθέντες 
τὸ βάπτισμα *'Icárvov' οἱ δὲ Φα- 
^ Ν t N hy Ἂς 
ρισαῖοι καὶ " νομικοὶ τὴν βουλὴν 
τοῦ Θεοῦ ἠθέτησαν, μὴ βαπτι- 
/ (200) 3 ^ jt / ^^ 
σθέντες vm αὐτοῦ. ' Τίνι οὖν 
ὁμοιώσω τοὺς ἀνθρώπους τῆς γε- 
νεᾶς ταύτης; καὶ τίνι εἰσὶν ὅμοιοι; 
e , , ll ^ |l / ^ , 
ὁμοιοι εἰσιν 'τοῖς" παιδίοις τοῖς ἐν 
᾿Ξ 3 A , Y 
ΤΉ &yopa καθημένοις, καὶ mpoc- 
φωνοῦσιν ἀλλήλοις, * *Aéyovres!, 
Ηὐλήσαμεν ὑμῖν, καὶ οὐκ ὠρχήσα- 
3 , t N 635 15 / 
σθε' ἐθρηνήσαμεν᾽, καὶ οὐκ ἐκλαύ- 
care. ἐλήλυθεν yàp ᾿᾿Ιωάνης" ὁ 
ἊΝ Ἂ T iy Ü Il [7 T 
βαπτιστὴς μήτε ἴ ἔσθων! μήτε 
πίνων" καὶ λέγετε, Δαιμόνιον ἔχει. 
5 / € e ^ 3 4 
ἐλήλυθεν ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 
ty Il N 7 " N / 
ἐσθων" καὶ πίνων" καὶ λέγετε, 
3 ἈΠ 7 / ^ 2 
Ιδοὺ ἄνθρωπος φάγος καὶ οἰνοπό- 
δ / n" ! Ν € 
TS, φίλος τελωνῶν" καὶ ἁμαρτω- 
λῶν. καὶ ἐδικαιώθη ἡ σοφία ἀπὸ 
τῶν τέκνων αὐτῆς. 
^ ρώτησεν" δὲ "αὐτόν τις! τῶν 
Φαρισαίων, ἵνα φά er αὐτοῦ" 
Ρ ἢ yn μ 
SN , Ν 3 NEN 3 ll ^ 
καὶ εἰσελθὼν eis *róv οἶκον" τοῦ 
Φαρισαίου, ἱκατεκλίθη!. Καὶ ἰδοὺ 
Ν 5 ^ , Tt € ^ 
γυνὴ ἐν τῃ πόλει, " ἁμαρτωλὸς, 
i ^ / e $5 ^ 2c ^ 
γνουσα' ὅτι “ἐν T1) οἰκίᾳ TOU Φα- 


r "NI 
*karákevrat' "^, κομίσασα 


pia aíov 
'uópov ἀλάβαστρον", kai στᾶσα 
ὀπίσω παρὰ τοὺς πόδας αὐτοῦ! 
κλαίουσα, *rois δάκρυσι *'éBpe£e! 
Ν , , 41} ^ ^ ^ 
rovs πόδας αὐτοῦ", καὶ ταῖς θριξὶ 
n Pal , "^ S i ,ὔ ῃ ^ 
τῆς κεφαλῆς αὐτῆς ᾿ἐξέμαξεν", καὶ 
^ / , ^ Ν 

κατεφίλει τοὺς πόδας αὐτοῦ, καὶ 
ἤλειφεν τῷ μύρῳ. ἰδὼν δὲ ὁ Φα- 
ρισαῖος *map ᾧ κατεκεῖτο᾽, εἶπεν 
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3236 EYATTEAION 


A. Cod. Alex. 
^ Ὁ 7 
ἑαυτῷ, λέγων, Οὗτος εἰ ἣν προφή- 
* /, PY IN 
τὴς. ἐγίνωσκεν àv τίς kai moram) 
7 γυνὴ, ἥτις ἅπτεται αὐτοῦ" ὅτι 
€ » » NDS NN 

4o ἁμαρτωλὸς ἐστιν. Καὶ ἀποκριθεὶς 

᾽ ^ n 
ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν πρὸς αὐτὸν, Σίμων, 
» ^ » 
ἔχω σοί τι εἰπεῖν. ὁ δὲ ^ed, Δι- 

41 δάσκαλε εἶπέ. Δύο ᾿ἰχρεοφειλέται! 
ἦσαν δανειστῇ τινι ὃ εἷς ὥφειλεν 

€ 
δηνάρια πεντακόσια, ὁ δὲ ἕτερος 

42 πεντήκοντα. μὴ ἐχόντων δὲ αὐτῶν 
ἀποδοῦναι, ἀμφοτέροις ἐχαρίσατο. 
τίς οὖν αὐτῶν, ᾿ ἐπὶ" πλεῖον αὐτὸν 
ἀγαπήσει ; 

43 ᾿Αποκριθεὶς δὲ ὃ Σίμων εἶπεν, 
€ jd e "e bY ^ 3 
Ὑπολαμβάνω ὅτι ᾧ τὸ πλεῖον éxa- 

, € Ν ^ 5 Co 5 La: 
picaro. ὁ δὲ εἴπεν avro, Ορθῶς 

44 ἔκρινας. καὶ στραφεὶς πρὸς τὴν 

^ 2 / » , 
γυναῖκα, τῷ Σίμωνι ἔφη, Βλέπεις 
ταύτην τὴν γυναῖκα ; εἰσῆλθόν σου 
εἰς τὴν οἰκίαν, ὕδωρ ἐπὶ τοὺς πό- 
δας μου οὐκ ἔδωκας" αὕτη δὲ τοῖς 
δάκρυσιν ἔβρεξέν μου τοὺς πόδας, 

Ν ^ Ν 3p 3c. 52/ 
καὶ rais θριξὶν * αὐτῆς ἐξέμαξεν. 
4 / 5 » " e Ν 

45 φίλημα μοι οὐκ ἔδωκας" αὕτη δὲ 

e ^ / 
ἀφ᾽ ἧς εἰσῆλθον, οὐ Ἰδιέλειπεν! 
καταφιλοῦσά μουν τοὺς πόδας. 
9 / N / 2 » 

46 ἐλαίῳ τὴν κεφαλὴν μου ovk ἢ- 
Aenjas: αὕτη δὲ μύρῳ ἦἤλει- 

47 ψεν τοὺς πόδας μου". οὗ χάριν, 
λέγω σοι, ἀφέωνται αὐτῆς αἱ à- 

ί ll € Ν e 5 , 
μαρτίαι' αἱ πολλαὶ, ὅτι ἡγαπησεν 
πολύ: ᾧ δὲ ὀλίγον ἀφίεται, ὀλίγον 
, ^ ^ S s Ese / 

48 ἀγαπᾷ. εἶπεν δὲ αὐτῇ, ᾿Αφέωνταί 

4ο σου αἱ ἁμαρτίαι. καὶ ἤρξαντο oi 

/ ^ 
συνανακείμενοι λέγειν ἐν ἑαυτοῖς, 
Τίς οὗτός ἐστιν ὃς καὶ ἁμαρτίας 
ἀφίησιν ; 
s ^ 

5o — Eimer δὲ πρὸς τὴν γυναῖκα, H 

πίστις σου σέσωκέν c€ πορεύου 

/ 

εἰς εἰρήνην. 

NA ὦ 2 Anrede N 

Kai ἐγένετο ἐν τῷ *é£fs', kal 

4 A , Ν /, N 

αὐτὸς διώδευεν κατὰ πόλιν καὶ 

κώμην, κηρύσσων καὶ εὐαγγελιζό- 

μενος τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ" 
^ N 

2 καὶ οἱ δώδεκα σὺν αὐτῷ, καὶ yv- 

^ « [ον / 
ναῖϊκές τινες αἱ ἦσαν τεθεραπευμέ- 
^ N 
ναι ἀπὸ πνευμάτων πονηρῶν kai 
ἀσθενειῶν,. 
y 
ἘΜαριὰμ! ἡ καλουμένη Μαγδα- 


B. Cod. Vatic. 1209. 
Οὗτος ei ἣν 'Ó! προφήτης, ἐγίνω- 
ων 

σκεν ἂν τις kal ποταπὴ 7] γυνὴ, 
ἥτις ἅπτεται αὐτοῦ; ὅτι ἁμαρτω- 
λός ἐστιν. 

^ ^ ἊΝ ΕΣ N ’ὔ » 
σοὺς εἶπεν πρὸς αὐτὸν, Σίμων, ἔχω 
σοί τι εἰπεῖν. ὁ δὲ, Διδάσκαλε 
εἰπὲ, φησίν᾽. Δύο 'χρεοφειλέται 41 
ἦσαν δανειστῇ Twv. ὁ εἷς ὦφειλεν 

/ , 
δηνάρια πεντακόσια, ὁ δ᾽ ἕτερος 
πεντήκοντα. μὴ ἐχόντων ἢ αὐτῶν 42 
ἀποδοῦναι, ἀμφοτέροις ἐχαρίσατο. 
τίς οὖν αὐτῶν, πλεῖον ἀγαπήσει 
αὐτόν"; ἀποκριθεὶς ^ Σίμων εἶπεν, 43 
€ T^ ^ 

Ὑπολαμβάνω ὅτι ᾧ τὸ πλεῖον éxa- 

/ e Ν ^ 3i e: 9 ^ 
picaro. ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ, ᾿Ορθῶς 
ἔκρινας. καὶ στραφεὶς πρὸς τὴν γυ- 44 

^ ^ / 
vatka, τῷ Σίμωνι ἔφη, Βλέπεις 
ταύτην τὴν γυναῖκα; εἰσῆλθόν σου 

5 N SE e Ι j. s 
εἰς τὴν οἰκίαν, ὕδωρ "now ἐπὶ 
πόδας ' οὐκ ἔδωκας: αὕτη δὲ τοῖς 

/ » , N , 
δάκρυσιν ἔβρεξέν pov τοὺς πόδας, 

NY ^ Ν 3E PU τοῦ 54 
καὶ ταῖς θριξὶν ' αὐτῆς ἐξέμαξεν. 

/ " 5 y Ξ eu b 
φιλημὰ μοι οὐκ ἔδωκας αὕτη δὲ 45 
ἀφ᾽ ἧς εἰσῆλθον, οὐ διέλιπεν κα- 
ταφιλοῦσά μου τοὺς πόδας. ἐλαίῳ 46 
τὴν κεφαλήν μου οὐκ ἤλειψας" 

e ἊΝ /, » $ hy , 
αὕτη δὲ μύρῳ ἤλειψεν ?rous πόδας 

A / 
μου". οὗ χάριν, λέγω cot, ἀφέων- 47 
CJ , 3 e c N 
ται αἱ ἁμαρτίαι αὑτῆς αἱ πολλαὶ, 

Ψ D , / e Ν 3 /, 
ὅτι ἡγάπησε πολύ: ᾧ δὲ ὀλίγον 
ἀφίεται, "kai! ὀλίγον ἀγαπᾷ. 
εἶπεν δὲ αὐτῇ, ᾿Αφέωνταί σου αἱ 48 
ἁμαρτίαι. καὶ ἤρξαντο οἱ συνανα- 49 
κείμενοι λέγειν ἐν ἑαυτοῖς, Τίς οὗ- 
τός ἐστιν ὃς καὶ ἁμαρτίας ἀφίησιν; 
^^ Ἂς N * ^ € , 
εἴπεν δὲ πρὸς τὴν γυναῖκα, Ἢ πί- so 
στις σου σέσωκέν σε πορεύου εἰς 
εἰρήνην" 


Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ καθεξῆς, καὶ ὃ ΝΖ 


* N 

αὐτὸς διώδευεν κατὰ πόλιν kal 

3 , 

κώμην. κηρύσσων καὶ εὐαγγελιζό- 
μενος τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ" 

Ν € , N , ^^ Ν 

καὶ oí δώδεκα σὺν QUTO, καὶ γυ- 2 

^ , 
vaikés τινες ai ἦσαν τεθεραπευμέ- 
^ N 

ναι ἀπὸ πνευμάτων πονηρῶν kai 

m , 

ἀσθενειῶν, Μαρία ἡ καλουμένη 


Κεφ. 


Καὶ ἀποκριθεὶς ὁ 'lg- 46 


C. Cod. Eph. rescr. 


Def. Cod. 


KATA AOYKAN. 3977 


D. Cod. Beza. 
ἐν éavrQ', Obros εἰ ἦν DES 
S uc γεν ἂν τίς οἷ "moa! 7) 
γυνὴ, Ἰὴ ἁπτομένη! αὐτοῦ" ὅτι 
ἁμαρτωλός ἐστιν. Καὶ ἀποκριθεὶς 40 
ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν πρὸς αὐτὸν, Σί- 
μων, ἔχω σοί τι ior. ὁ δέ φησι, 
Διδάσκαλε εἰπόν". !ó δὲ εἶπεν", 4 
Δύο 'χρεοφειλέται" ἦσαν δανειστῇ 
τινι Ó εἷς ὥφειλεν δηνάρια πεντα- 
κόσια, ὁ δὲ ἕτερος 'δηνάρια! πεν- 
τήκοντα. μὴ ἐχόντων. t αὐτῶν 42 
ἀποδοῦναι, ἀμφοτέροις ἐχαρίσατο, 
τίς οὖν᾽ αὐτὸν *mAéoy!/ ἀγαπή- 
σει: ἀποκριθεὶς ἦ ὁ Σίμων εἶπεν, 43 


ὩΣ 


“Ὑπολαμβάνω ὅτι 9 τὸ ἱπλέον! 
ἐχαρίσατο. ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ, 'Op- 
θῶς € ἐκρινας. καὶ στραφεὶς π πρὸς τὴν 44 
γυναῖκα, δ᾽ εἶπεν! τῷ Σίμωνι", 
Βλέπεις ταύτην τὴν γυναῖκα ; εἰσ- 
ἦλθόν ToU eis τὴν ute ! kai 
ὕδωρ ἐ ἐπὶ ἵ πόδας Ἰμοι οὐκ ἔδωκας" 
αὕτη δὲ τοῖς δάκρυσιν ἔβρεξέν μου 
τοὺς πόδας, καὶ ταῖς θριξὶν * αὐτῆς 
ἐξέμαξεν. φίλημά μοι οὐκ ἔδωκας" 45 
αὕτη δὲ ἀφ᾽ ἧς εἰσῆλθον, οὐ διέλι- 
πεν καταφιλοῦσά μου τοὺς πόδας. 
ἐλαίῳ τὴν κεφαλήν μου οὐκ ἤλει- 46 
Vas αὕτη δὲ μύρῳ ἤλειψεν. 
οὗ χάριν 'δὲ! λέγω σοι, ἀφέωνται 47 
ἰαὐτῇ πολλά! !, εἶπεν δὲ αὐτῇ, 48 
3 / / cC e / S 
Αφέωνταί cov αἱ ἁμαρτίαι. καὶ 49 
» c / / 
ἤρξαντο οἱ συνανακείμενοι λέγειν 
, ς ^ WAS e ! ἃ Ν 
ἐν εαυτοῖς, Tís "ἐστιν οὗτος ὃς καὶ 
« , 7 ^ Ν N 
ἁμαρτίας ἀφίησιν; εἶπεν δὲ πρὸς so 
Ν ^ ll 7 ! € / 
τὴν γυναῖκα, Γύναι", ἡ πίστις 
σου σέσωκέν σε" πορεύου 'ép εἰ- 

/ yl 
ρήνῃ!. 

Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ καθεξῆς, καὶ 8 
3 ^ , ^ , Ν , 
αὐτὸς διώδευεν κατὰ πόλιν καὶ κώ- 
μην, κηρύσσων καὶ εὐαγγελιζόμε- 

^ / ^ ^. N 

vos τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ: καὶ 


- 


ol 19" *uer' αὐτοῦ", καὶ γυναῖκές 2 

τινες al ἦσαν τεθεραπευμέναι ἀπὸ 

πνευμάτων πονηρῶν καὶ ἀσθενει- 

ὧν, Μαρία ἡ καλουμένη Μαγδα- 
; zx 


o€ 
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ληνὴ, ἀφ᾽ ἧς δαιμόνια ἑπτὰ é£eAq- 

3 λύθει, καὶ ᾿Ιωάννα γυνὴ Χουζξᾶ 
ἐπιτρόπου Ἡρώδου, καὶ Xo«««va, 
καὶ ἕτεραι πολλαὶ, αἵτινες διη- 
κόνουν αὐτῷ *ék! τω: ὑπαρχόντων 
αὐταῖς. 

ΚΒος 4 Συνιόντος δὲ ὄχλου πολλοῦ, καὶ 

β τῶν κατὰ πόλιν ἐπιπορευομένων 

πρὸς αὐτὸν, εἶπεν διὰ παραβολῆς, 

5 ᾿Εξῆλθεν ὁ σπείρων τοῦ σπεῖραι 
τὸν “σπόρον *éavroi!' καὶ ἐν τῷ 
σπείρειν αὐτὸν, ὃ μὲν ἔπεσεν παρὰ 
ΤΡ ὁδὸν, καὶ κατεπατήθη, καὶ τὰ 
πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατέφαγεν 

6 αὐτό. καὶ ἕτερον ἔπεσεν ἐπὶ τὴν 
πέτραν, καὶ φυὲν ἐξηράνθη, διὰ τὸ 

7 μὴ ἔχειν ἰκμάδα. καὶ ἕτερον ἔπε- 
σεν ἐν μέσῳ τῶν ἀκανθῶν, καὶ 
συμφυεῖσαι αἱ ἄκανθαι ἀπέπνιξαν 
αὐτό. 

8 Κααὶ ἕτερον ἔπεσεν !eis! τὴν γῆν 
τὴν ἀγαθὴν, καὶ φυὲν ἐποίησεν 
καρπὸν ἑκατονταπλασίονα. ταῦτα 
λέγων ἐφώνει, Ὃ ἔχων ὦτα ἀκού- 
ειν, ἀκουέτω. 

9 ᾿Επηρώτων δὲ αὐτὸν οἱ μαθηταὶ 
αὐτοῦ λέγοντες, Τίς εἴη ἡ παρα- 

10 βολὴ αὕτη; ὁ δὲ εἶπεν, "Yyiv δέ- 
δοται γνῶναι τὰ μυστήρια τῆς βα- 
σιλείας τοῦ Θεοῦ": 

of Τοῖς δὲ λοιποῖς ἐν παραβολαῖς, 

*^ tva βλέποντες μὴ βλέπωσιν, καὶ 

Ἰἀκούσαντες" μὴ συνιῶσιν. 
Ἔστιν δὲ αὕτη ἣ παραβολή: Ὃ 
B σπόρος ἐστὶν ὃ λόγος τοῦ Θεοῦ" 

12 οἱ δὲ παρὰ τὴν ὁδὸν, εἰσὶν οἱ ἀκού- 
οντες, εἶτα ἔρχεται ὁ διάβολος καὶ 
αἴρει τὸν λόγον ἀπὸ τῆς καρδίας 
αὐτῶν, ἵνα μὴ πιστεύσαντες σω- 
θῶσιν. 

13. Οἱ δὲ ἐπὶ τῆς πέτρας, oi ὅταν 
ἀκούσωσιν, μετὰ χαρᾶς δέχονται 
τὸν λόγον, καὶ οὗτοι ῥίζαν οὐκ 
ἔχουσιν, oi πρὸς καιρὸν πιστεύου- 
σιν, καὶ ἐν καιρῷ πειρασμοῦ ἀφί- 
στανται. 

14. Τὸ δὲ εἰς τὰς ἀκάνθας πεσὸν, 
οὗτοί εἰσιν οἱ ἀκούσαντες, καὶ ὑπὸ 


E ^ ; by / » ll ὃ ΝΠ 
μεριμνῶν καὶ πλούτου καὶ ὑπὸ 


EYATTEAION 


Κεφ. 
B. Cod. Vatic. 1209. 
Μαγδαληνὴ, ἀφ᾽ ἧς δαιμόνια ἑπτὰ 


ἐξεληλύθει, καὶ τ᾿ Ἰωάνα! γυνὴ 3 


Χουζὰ ἐπιτρόπου Ἡρώδου, καὶ 
Σουσάννα, καὶ ἕτεραι πολλαὶ, αἵ- 
τινες διηκόνουν αὐτοῖς" *ék! τῶν 
ὑπαρχόντων αὐταῖς. 

Συνιόντος δὲ ὄχλου πολλοῦ, καὶ 4 ΝΗ 
τῶν κατὰ πόλιν ἐπιπορευομένων 
πρὸς αὐτὸν, εἶπεν διὰ παραβολῆς, 
᾿Εξῆλθεν ὃ σπείρων τοῦ σπεῖραι 5 
τὸν σπόρον αὐτοῦ" καὶ ἐν τῷ 
σπείρειν αὐτὸν, ἃ! μὲν ἔπεσεν 
παρὰ τὴν ὁδὸν, καὶ κατεπατήθη, 
καὶ τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατέ- 
φαγεν ᾿αὐτά!. καὶ ἕτερον *xaréme- 6 

ΔΝ ἢ / M s * 
cer ἐπὶ ' πέτραν, καὶ φυὲν éfq- 
ράνθη, διὰ τὸ μὴ ἔχειν ἰκμάδα. 
καὶ ἕτερον ἔπεσεν ἐν μέσῳ τῶν ἢ 
ἀκανθῶν, καὶ συμφυεῖσαι αἱ ἄκαν- 
θαι ἀπέπνιξαν αὐτό. καὶ ἕτερον ἔ- 8 

i 2 ll NC ^ * , Ν ἈΝ 
πεσεν *eis" τὴν γῆν τὴν ἀγαθὴν, καὶ 
φυὲν ἐποίησεν καρπὸν ἑκατοντα- 

* ^ € 
πλασίονα. ταῦτα λέγων ἐφώνει, Ὃ 
ἔχων ὦτα ἀκούειν, ἀκουέτω. ᾿Επη- 9 

’ * 3.—N € N , ^t 
ρώτων δὲ αὐτὸν oi μαθηταὶ avro, 
Τίς αὕτη εἴη * παραβολή! ; ὁ δὲ το 

^ € ^ ,ὔ ^ SS 
εἶπεν, Ὑμῖν δέδοται γνῶναι rà μυ- 
στήρια τῆς βασιλείας τοῦ Θεοῦ" 
τοῖς δὲ λοιποῖς ἐν παραβολαῖς, ἵνα 
βλέποντες μὴ βλέπωσιν, καὶ ἀκού- 

hy ^ y Ν e 
οντες μὴ συνιῶσιν. ᾿ ἔστιν δὲ αὕτη τι 
7 παραβολή; 
λόγος τοῦ Θεοῦ" οἱ δὲ παρὰ τὴν 12 


€ , 3 N € 
O σπόρος ἐστὶν ὁ 


eS SEN CY CE / ll ^ 
ὁδὸν, εἰσὶν oi *àkoUcavres", εἶτα 

N 
ἔρχεται ὃ διάβολος καὶ αἴρει τὸν 
λόγον ἀπὸ τῆς καρδίας αὐτῶν, ἵνα 
μὴ πιστεύσαντες σωθῶσιν. οἱ δὲ 13 
ἐπὶ τῆς πέτρας, οἱ ὅταν ἀκούσωσιν, 

Pal N 
μετὰ χαρᾶς δέχονται τὸν λόγον, 
Sek 0.5. e NAE , y ^ 
καὶ *avroi! ῥίζαν οὐκ ἔχουσιν, οἱ 
πρὸς καιρὸν πιστεύουσιν, καὶ ἐν 
e^ v , ^ 
καιρῳ πειρασμοῦ ἀφίστανται. τὸ 14 
ἊΝ 5 Ν Sy Ν T^ 4 
δὲ εἰς τὰς ἀκάνθας πεσὸν, oUroi 
N 

εἰσιν οἱ ἀκούσαντες, kal ὑπὸ μερι- 
μνῶν καὶ πλούτου καὶ ἡδονῶν τοῦ 


8. | ΚΑΤΑ AOYTKAN. 3839 


C. Cod. Eph. rescr. D. Cod. Beze. 

Def. Cod. ληνὴ, ^é£! ἧς 547 d ἐξε- 
ληλύθει, καὶ *'Ioáva! γυνὴ Χουζᾶ 3 
ἐπιτρόπου Ἡρώδου, καὶ Σουσάννα, 
καὶ ἕτεραι πολλαὶ, αἵτινες ᾿ καὶ! 
διηκόνουν αὐτοῖς" *ék! τῶν ὑπαρ- 
χόντων Ταὐτῶν!. ᾿Συνελθόντος" 4 oc 
δὲ ὄχλον πολλοῦ, καὶ τῶν riv! 
πόλιν ἐπιπορευομένων πρὸς αὐτὸν, 

n Ν 
εἶπεν παραβολήν!" ἱτοιαύτην πρὸς 
αὐτοὺς, 
᾿Εξῆλθεν ὁ σπείρων Ϊ σπεῖραι 5 

τὸν σπόρον αὐτοῦ: καὶ ἐν τῷ 
σπείρεινϊ, ὃ μὲν ἔπεσεν παρὰ τὴν 
ὁδὸν, καὶ κατεπατήθη, καὶ τὰ πε- 
τεινὰ * κατέφαγεν αὐτό. καὶ ᾿ἄλλο! 6 
ἔπεσεν ἐπὶ τὴν πέτραν, καὶ φυὲν 
ἐξηράνθη, διὰ τὸ μὴ ἔχειν ἰκμάδα. 
καὶ Ἰἰἄλλοί ἔπεσεν *uécov! τῶν 1 
ἀκανθῶν, καὶ συμφυεῖσαι αἱ ἄκαν- 
θαι ἀπέπνιξαν αὐτό. καὶ ἄλλο! 8 
ἔπεσεν ἐπὶ τὴν γῆν τὴν ἀγαθὴν 

ll N λ᾽ Il Ν * ll s Il , ’ 

καὶ καλὴν! καὶ φυὲν 'kai! ἐποίη- 
σεν καρπὸν ἑκατονταπλασίονα. 
ταῦτα λέγων ἐφώνει, 'O ἔχων ὦτα 

2 / ? / , /, NS 
ἀκούειν, ἀκουέτω. ᾿Επηρώτων δὲ 9 
ϑι- ὧδ ε N », ^ oc Y /, 
αὐτὸν oi μαθηταὶ αὐτοῦ ᾿τὸ τίς 

»y € NS eu € * ^n 
εἴη ἢ παραβολὴ αὕτη ; ὁ δὲ εἶπεν. το 
« "^ / $ Ν 7 Lol 
Ὑμῖν δέδοται τὰ μυστήρια τῆς 

: X / ^ Θ ^ ^N Ι. nm t 
βασιλείας τοῦ Θεοῦ γνῶναι" τοῖς ο 
δὲ λοιποῖς ἐν παραβολαῖς, ἵνα 

/ » 

βλέποντες μὴ "omoi", καὶ ἀκού- 
ovres μὴ συνιῶσιν. “στιν δὲ αὕτη 11 on 
ς ἀπ iR ; 2 ' ς 
ἢ παραβολη Ο σπόρος ἐστὶν ὁ 
λόγος ᾿ὁ΄ τοῦ Θεοῦ: οἱ δὲ παρὰ 12 
Ἂς € N 3. —N € 13 ^ Il 
τὴν 000v, εἰσὶν οἱ 'àkoAovOotvres!, 
ἰῶν ἔρχεται ὁ διάβολος καὶ αἴρει 
$2 Ν ^ / RÀ T oy * , ! 
ἀπὸ τῆς καρδίας αὐτῶν τὸν λόγον, 
ἵνα μὴ πιστεύσαντες σωθῶσιν. 


e NIS U9i4€ ob v / l ^ ὦ 
οἱ δὲ ἐπὶ 'τὴν πέτραν", oi ὅταν 13 
^ / 

ἀκούσωσιν, μετὰ χαρᾶς δέχονται 
* , M jr € , » 
τὸν λόγον, kai ' ῥίζαν οὐκ ἔχου- 
σιν, Ol πρὸς καιρὸν πιστεύουσι, 
καὶ ἐν καιρῷ πειρασμοῦ ἀφίσταν- 

ν SN ᾽ Ν ? f M 
ται. TO δὲ εἰς τὰς ἀκάνθας πεσὸν, 14 
οὗτοί εἰσιν οἱ ἀκούσαντες, καὶ ὑπὸ 
μεριμνῶν ' πλούτου καὶ ἡδονῶν 

ΧΧΖ 


KT TN 22 


940 

A. Cod. Alex. 
ἡδονῶν τοῦ βίου “πορευόμενοι συμ- 
πνίγονται, καὶ οὐ ΤΕ ΧΕ πο pata m 

Τὸ δὲ ἐν τῇ καλῇ γῇ; οὗτοί εἰσιν 
οἵτινες ἐν καρδίᾳ καλῇ καὶ ἀγαθῇ, 
ἀκούσαντες, τὸν λόγον κατέχουσιν 
καὶ καρποφοροῦσιν ἐν ὑπομονῇ. 

Οὐδεὶς δὲ λύχνον ἅψας, καλύ- 
πτει αὐτὸν σκεύει, ἢ ὑποκάτω κλί- 
vus τίθησιν" ἀλλ᾽ ἐπὶ λυχνίας ἐ ἐπι- 
τίθησιν, ἵνα οἱ εἰσπορευόμενοι βλέ- 
πωσιν τὸ ὡς. 

Οὐ γάρ ἐστιν κρυπτὸν ὃ οὐ φα- 
νερὸν γενήσεται" οὐδὲ ἀπόκρυφον 
ὃ οὐ γνωσθήσεται, καὶ εἰς φανερὸν 
ἔλθῃ. 

Βλέπετε οὖν πῶς ükobere ὃς 
γὰρ ᾿ἐὰν" ἔχῃ, δοθήσεται αὐτῷ" 
καὶ ὃς ἂν μὴ ἔχῃ, καὶ ὃ δοκεῖ 
ἔχειν, ἀρθήσεται ἀπ’ αὐτοῦ. 

,Παρεγένοντο δὲ πρὸς αὐτὸν ἧ 
μήτηρ καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ, καὶ 
οὺκ ἠδύναντο συντυχεῖν αὐτῷ διὰ 
20 TÓV ὄχλον. καὶ ἀπηγγέλη αὐτῷ, 
λεγόντων, H μήτηρ σου καὶ οἱ 
ἀδελφοί cov ἑστήκασιν ἔξω, ἰδεῖν 
σε θέλοντες. 

ὋὉ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν πρὸς αὖ- 
τοὺς, Μήτηρ μου καὶ ἀδελφοί μου, 
οὗτοί εἰσιν, οἱ τὸν λόγον τοῦ Θεοῦ 
ἀκούοντες καὶ ποιοῦντες". 

Τ᾿ Ἐγένετο δὲ! ἐν μιᾷ τῶν ἡμε- 
ρῶν, καὶ αὐτὸς ἐνέβη εἰς πλοῖον 
καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ" καὶ εἶπεν 
πρὸς αὐτοὺς, Διέλθωμεν εἰς τὸ 
πέραν τῆς λίμνης" καὶ ἀνήχθησαν. 
πλεόντων δὲ αὐτῶν ἀφύπνωσεν. 
καὶ κατέβη λαῖλαψ ἀνέμου εἰς τὴν 
λίμνην, καὶ συνεπληροῦντο, καὶ 
ἐκινδύνευον. 

Προσελθόντες δὲ διήγειραν αὖ- 
τὸν λέγοντες, Επιστάτα e ἐπιστάτα, 
ἀπολλύμεθα: ὁ δὲ ἐγερθεὶς ἐπετί- 
μησεν τῷ ἀνέμῳ καὶ τῷ κλύδωνι 
τοῦ ὕδατος: καὶ ἐπαύσαντο, καὶ 
25 ἐγένετο γαλήνη. εἶπεν δὲ αὐτοῖς, 

Ποῦ ἴ ἡ πίστις ὑμῶν; 

Φοβηθέντες δὲ ἐθαύμασαν, λέ- 
γοντες πρὸς ἀλλήλους, Τίς ἄρα 
οὗτός ἐστιν, ὅτι καὶ τοῖς ἀνέμοις 
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B. Cod. Vatic. 1209. 
βίου πορευόμενοι c καὶ 
οὐ τελεσφοροῦσιν. τὸ δὲ ἐν τῇ 
καλῇ γῇ. οὗτοί εἶσιν οἵτινες ἐν 
καρδίᾳ καλῇ καὶ ἀγαθῇ, ἀκούσαν- 
τες, τὸν λόγον κατέχουσιν, καὶ 
καρποφοροῦσιν ἐν ὑπομονῇ. Οὐδεὶς 
δὲ od ἅψας, καλύπτει αὐτὸν 
σκεύει, ἢ ὑποκάτω κλίνης τίθησιν" 
ἀλλ᾽ ἐπὶ λυχνίας ᾿Ἰτίθησιν!". οὐ γάρ 
ἐστιν κρυπτὸν ὃ οὐ φανερὸν γενή- 


e 


, quM 
ὃ οὐ !gi) 
γνωσθῇ", καὶ εἰς φανερὸν ἔλθῃ. 


ἢ 3S NONE 
σεται οὐδὲ ἀπόκρυφον 
^e ΄“ ^ *^ 
βλέπετε οὖν πῶς ἀκούετε: ὃς ῥὰν 
S 22 ὃ 05 3 NS NC 
yàp' ἔχῃ; δοθήσεται αὐτῷ" kal ὃς 
Ey N- 3. Ν ^ y 3 y 
ἂν μὴ ἔχῃ; καὶ ὃ δοκεῖ ἔχειν, ἀρθή- 
σεται ἀπ᾽ αὐτοῦ. 
* 
"Ilapeyévero! δὲ πρὸς αὐτὸν ἡ 
μήτηρ καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ, καὶ 
οὐκ ἠδύναντο συντυχεῖν αὐτῷ διὰ 
ἍΤ I 
τὸν ὄχλον. ᾿ἀπηγγελή δὲ! αὐτῷ, 
"H μήτηρ σου καὶ οἱ ἀδελφοί σου 
ἑστήκασιν ἔξω, ἰδεῖν ᾿θέλοντές oc. 
ς NUES N ^ N , Ν 
ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν πρὸς αὐτοὺς, 
Μήτηρ μου καὶ ἀδελφοί μου, οὗτοί 
3, ε Ν , ^ ^ 
εἰσιν, οἱ TOv λόγον ToU Θεοῦ 
ἀκούοντες καὶ ποιοῦντες. 
*'Eyérero δὲ ἐν μιᾷ τῶν ἡμε- 
^ N 3.N 3, / , ^ 
ρῶν, καὶ αὑτὸς ἐνέβη eis πλοῖον 
καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ" καὶ εἶπεν 
Ν 5 Ν , , N , 
πρὸς αὑτοὺς. Διέλθωμεν εἰς τὸ πέ- 
ραν τῆς λίμνης" καὶ ἀνήχθησαν. 
πλεόντων δὲ αὐτῶν ἀφύπνωσεν. 
καὶ κατέβη λαῖλαψ *els τὴν λί.- 
rjv ἀνέμου", καὶ συνεπληροῦντο, 
ἌΝ δὰ /, , N 
καὶ ἐκινδύνευον. προσελθόντες δὲ 
, 
διήγειραν αὐτὸν λέγοντες, ' EztTá- 
3 , / UD * 
τὰ επιστάτα, ἀπολλύμεθα: ὃ δὲ 
᾿διεγερθεὶς ἐπετίμησεν τῷ ἀνέμῳ 
Ν ^ / ^ v . N 
καὶ TQ κλύδωνι τοῦ ὕδατος" kai 
, 
ἐπαύσαντο, kal ἐγένετο γαλήνη. 
* ἡ πίστις 
ὑμῶν ; φοβηθέντες δὲ ἐθαύμασαν. 
λέγοντες πρὸς ἀλλήλους, Τίς ἄρα 
οὗτός ἐστιν, ὅτι καὶ τοῖς ἀνέμοις 


εἶπεν δὲ αὐτοῖς, Ποῦ 
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τοῦ βίου πορευόμενοι συμπνίγον- 
^ ^ N 
ται, καὶ οὐ τελεσφοροῦσιν. τὸ δὲ 
12 N N sl CN MR 
eis τὴν καλὴν γὴν", οὗτοί εἰσιν 
οἵτινες ἐν καρδίᾳ ᾿ ἀγαθῇ, ἀκού- 
σαντες, τὸν λόγον 'τοῦ Θεοῦ! κα- 
/ ^ 
τέχουσιν, kai καρποφοροῦσιν ἐν 
ὑπομονῇ. 
Οὐδεὶς δὲ λύχνον ἅψας, καλύ- 
* ^ 
πτει αὐτὸν σκεύει, ἢ ὑποκάτω ' τῆς" 
* ^ 
κλίνης τίθησιν: ἀλλὰ ἐπὶ "rip! 
ἐλυχνίαν" ᾿τιθεῖ!, ἵνα οἱ εἰσπορευό- 
J ^ ^ 2) , 2 
μενοι βλέπωσι τὸ φῶς. οὐ γάρ ἐ- 
στι κρυπτὸν ὃ οὐ φανερὸν 'ἔσται"" 
οὐδὲ ἀπόκρυφον ᾿ἀλλὰ ἵνα γνω- 
^ Il N P] Ν » /] 
cOn', kai eis φανερὸν ἔλθῃ. βλέ- 
Lo ^ ^ ^ 
πετε οὖν πῶς ἀκούετε" ὃς yàp ἂν 
y / $6 S PAN IC c S 
ἔχῃ. δοθήσεται αὐτῷ" καὶ ὃς ἂν μὴ 
» $5 / 3 73 δὲ ^ NEN 
ἔχῃ; ᾿ἀρθήσεται ἀπ᾽ αὐτοῦ, καὶ ὃ 
^ ἂν 
δοκεῖ éx ew. ἸΠαρεγένετο! δὲ πρὸς 
DEN € , Ι 3 ^l NX €195 
αὐτὸν ἢ μήτηρ "avro" kat οἱ ἀδελ- 
φοὶ αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἠδύναντο συν- 
τυχεῖν αὐτῷ διὰ τὸν ὄχλον. *àmpy- 
γέλη δὲ! αὐτῷ, Or! ἡ μήτηρ 
N €—:5 : / ὃν € / 
cov καὶ οἱ ἀδελφοί σου "ἔξω ἑστή- 
κασιν!, Ἰξζητοῦντές σεῖ. ὃ δὲ à 
, ἰζητοῦντές oe". ὁ δὲ ἀπο- 
Ὡεὶ ἐπ τ τα ξοῖοῖ, VERI. naf 
κριθεὶς εἶπεν Ἰαὐτοῖς!, μήτηρ 
ΝΠ τ Ὁ pius / ON 
Mov καὶ "ot' ἀδελφοί μου, οὗτοί 
εἰσιν, οἱ τὸν λόγον τοῦ Θεοῦ 
ἀκούοντες καὶ ποιοῦντεςἷ. 
f / SJ S ^ ^ c 
Ἐγένετο δὲ! ἐν μιᾷ τῶν ἡμε- 
^ t3 ^ : EN ll 5 ^ 
pov, “ἀναβῆναι avrov" eis πλοῖον, 
καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ" καὶ εἶπεν 
b b] Ν / , Ν 
πρὸς αὑτοὺς, Διέλθωμεν εἰς τὸ 
πέραν τῆς λίμνης" καὶ ἀνήχθησαν. 
, Ν b ^ , / 
πλεόντων δὲ αὐτῶν ἀφύπνωσεν. 
καὶ κατέβη λαῖλαψ ἀνέμου ' πολλὴ! 
εἰς τὴν λίμνην, καὶ συνεπληροῦντο, 
m on /, , 
καὶ ἐκινδύνευον. προσελθόντες δὲ 
/ 7 
διήγειραν αὐτὸν λέγοντες, ἸΚύριε 
κύριε', ἀπολλύμεθα' ὁ δὲ ἐγερθεὶς 
5 , 9x , / Ν ^^ 7 
ἐπετίμησεν τῷ ἀνέμῳ καὶ τῷ κλύ- 
*? 7 M 3 / 
Omri" καὶ ἐπαύσαντο, kai éyé- 
vero γαλήνη. εἶπεν δὲ αὐτοῖς, 
9 € /, € ^ 
IIo0 ἐστιν ἢ πίστις ὑμῶν ; φοβη- 
7 Ν , 7 , 
θέντες δὲ ἐθαύμασαν, λέγοντες 
Ν * 4 rp ἡ iol , 
πρὸς αλλήλους, Tis ἄρα οὗτός 
ἐστιν, ὅτι καὶ τοῖς ἀνέμοις ἐπιτάσ- 
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A. Cod. Alex. 
ἐπιτάσσει καὶ τῷ ὕδατι, καὶ ὑπα- 
κούουσιν αὐτῷ ; 

Καὶ κατέπλευσαν εἰς τὴν χώραν 
τῶν Εαδαρηνῶν, ἥτις ἐστὶν Ἰάντι- 
27 πέρα! τῆς Γαλιλαίας. ἐξελθόντι 

δὲ αὐτῷ ἐπὶ τὴν γῆν, ὑπήντησεν 

αὐτῷ ἀνήρ τις ἐκ τῆς πόλεως, ὃ ὃς 
εἶχεν δαιμόνια ἐκ χρόνων ἱκανῶν, 
καὶ ἱμάτιον οὐκ ἐνεδιδύσκετο, καὶ 
ἐν οἰκίᾳ οὐκ ἱἔμεινεν!, ἀλλ᾽ ἐν τοῖς 


μνήμασιν. 
᾿Ιδὼν δὲ τὸν Ἰησοῦν, καὶ ἀνα- 


κράξας, προσέπεσεν αὐτῷ, καὶ φω- 
νῇ μεγάλῃ εἶπεν, Tí ἐμοὶ καί σοι, 
᾿Ιησοῦ υἱὲ τοῦ Θεοῦ τοῦ ὑψίστου ; 
s σου, μή με βασανίσῃς. 
29 ἱπαρήγγελλεν" γὰρ τῷ πνεύματι. τῷ 
ἀκαθάρτῳ ἐξελθεῖν ἀπὸ τοῦ ἀν- 
θρώπου" πολλοῖς γὰρ χρόνοις συν- 
ηρπάκει αὐτὸν, καὶ ἐδεσμεῖτο ἁλύ- 
σεσιν καὶ πέδαις φυλασσόμενος, 
καὶ ᾽διαρήσσων" τὰ δεσμὰ, ἦλαύ- 
vero ὑπὸ τοῦ δαίμονος εἰς τὰς ἐρή- 
μους. 
᾿Επηρώτησεν δὲ αὐτὸν ὁ Ἰησοῦς 
λέγων, Τί σοι ἐστὶν ὄνομα; ὁ δὲ 
εἶπεν, Doer ὅτι Sauovta πολ- 
3ι λὰ EOD εἰς αὐτόν. kai ques 
κάλει αὐτὸν ἵνα μὴ ᾿ἐπιτάξει! αὐτοῖς 
32 εἰς τὴν ἄβυσσον ἀπελθεῖν. ἣν δὲ 
ἐκεῖ ἀγέλη Χοίρων ἱκανῶν βοσκο- 
μένων ἐν τῷ ὄρει" καὶ παρεκάλουν 
αὐτὸν ἵνα Ιμὴ! EXITDSU αὐτοῖς εἰς 
ἐκείνους εἰσελθεῖν. καὶ ἐπέτρεψεν 
αὐτοῖς. 
᾿Εξελθόντα δὲ τὰ δαιμόνια ἀπὸ 
τοῦ ἀνθρώπου, εἰσῆλθον! εἰς τοὺς 
χοίρους" καὶ ὥρμησεν ἡ ἀγέλη 
κατὰ τοῦ κρημνοῦ εἰς τὴν λίμνην, 
34 καὶ RISE. gutes δὲ οἱ βό- 
σκοντες τὸ "yeyovós! ; ἔφυγον, καὶ 
i; ἀπήγγειλαν εἰς τὴν πόλιν καὶ εἰς 
35 Τοὺς ἀγρούς. ἐξῆλθον δὲ ἰδεῖν τὸ 
γεγονός" καὶ ἦλθον πρὸς τὸν ᾽Ιη- 
σοῦν, καὶ εὗρον καθήμενον τὸν 
ἄνθρωπον ἀφ᾽ οὗ τὰ δαιμόνια ἐξε- 
ληλύθει, ἱματισμένον καὶ σωφρο- 
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ἐπιτάσσει kal τῷ ὕδατιϊ ; Καὶ karé- 26 
ids eis riv χώραν τῶν Γερα- 


σηνῶν!, ἥτις ἐστὶν ἐὰντιπέρα! τῆς 
Γαλιλαίας. 


᾿Εξελθόντι δὲ αὐτῷ ἐπὶ τὴν γῆν, 
ε 7A é t $ εις ! P] ^ , 
υπήντησέν “ὅτις àvijp! ἐκ τῆς mó- 
λεως, ᾿ἐχὼν δαιμόνια, καὶ χρόνῳ 


27 


ἱκανῷ οὐκ ἐνεδύσατο ἱμάτιον", καὶ 
ἐν οἰκίᾳ οὐκ ἔμενεν, ἀλλ᾽ ἐν τοῖς 
μνήμασιν. ἰδὼν δὲ τὸν Ἰησοῦν, Τ 28 
ἀνακράξας, προσέπεσεν αὐτῷ, καὶ 
φωνῇ μεγάλῃ εἶπεν, Τί ἐμοὶ καί 
cot, ᾿Ιησοῦ υἱὲ τοῦ Θεοῦ τοῦ ὑψί. 
cTOV ; δέομαί cov, μή με Pup 
ens. παρήγγειλεν γὰρ τῷ πνεύ- 
ματι τῷ ἀκαθάρτῳ ἐξελθεῖν ἀπὸ 
τοῦ ἀνθρώπου: πολλοῖς γὰρ χρό- 
νοις συνηρπάκει αὐτὸν, kal Ἰέδε- 
σμεύετο' ἁλύσεσιν καὶ πέδαις φυ- 
λασσόμενος, καὶ Ἰδιαρήσσων! τὰ 
δεσμὰ, ἠλαύνετο τἀπὸ! τοῦ 'δαίμο- 
viov! εἰς τὰς ἐρήμους. ἐπηρώτησεν 


29 


30 
δὲ αὐτὸν ὁ ᾿Τησοῦς, Τί σοι ὄνομα 
ἐστίν! ; ὁ δὲ εἶπεν, ἘΛεγιών!- ὅτι 
s δαιμόνια πολλὰ! εἰς αὐὖ- 
τόν. καὶ ἱπαρεκάλουν!" αὐτὸν ἵνα 31 
μὴ ἐπιτάξῃ αὐτοῖς εἰς τὴν ἄβυσσον 
ἀπελθεῖν. ἣν δὲ ἐκεῖ ἀγέλη χοί- 32 
pov ἱκανῶν *8ockouévg! ἐν τῷ 
ὄρει" καὶ ᾿παρεκάλεσαν! αὐτὸν ἵνα 
ἐπιτρέψῃ αὐτοῖς εἰς ἐκείνους εἰσ- 
ελθεῖν. καὶ ἐπέτρεψεν αὐτοῖς. 
ἐξελθόντα δὲ τὰ δαιμόνια ἀπὸ τοῦ 
ἀνθρώπου. ᾿εἰσῆλθον! εἰς τοὺς χοί- 
povs' καὶ ὥρμησεν 5 ἀγέλη κατὰ 
τοῦ κρημνοῦ εἰς τὴν λίμνην, καὶ 
arem RES δὲ ol Dauxsuns 34 
TÓ "yeyovós! , ἔφυγον. kai * ἀπήγ- 
year eis τὴν πόλιν καὶ els τοὺς 
ἀγρούς. ἐξῆλθον δὲ ἰδεῖν τὸ yeyo- s« 
νός" καὶ ᾿ἦλθαν! πρὸς τὸν ᾿Ιησοῦν, 
καὶ ᾿εὗραν" καθήμενον τὸν ἄνθρω- 
πον ἀφ᾽ οὗ τὰ δαιμόνια ᾿ἐξῆλθεν!, 
ἱματισμένον καὶ σωφρονοῦντα, παρὰ 
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vij μεγάλῃ εἶπεν, Τί ἐμοὶ καί aoi, 
) E ^ «ν᾿. ^ ^ ew € "4 
Ico? υἱὲ τοῦ Θεοῦ TOU υψίστου ; 
δέομαί cov, μή με βασανίσῃς. 

29 ᾿παρήγγελλεν! γὰρ τῷ πνεύματι 
τῷ ἀκαθάρτῳ ἐξελθεῖν ἀπὸ τοῦ 
ἀνθρώπον' πολλοῖς γὰρ χρόνοις 
συνηρπάκει αὐτὸν, καὶ ἐδεσμεῖτο 
ἁλύσεσιν καὶ πέδαις φυλασσόμε- 

MET, ἜΣ: X 
vos, καὶ ᾿διαρήσσων'" rà δεσμὰ, ἠ- 
λαύνετο ὑπὸ τοῦ ᾿δαιμονίου! εἰς 

30 τὰς ἐρήμους. ἐπηρώτησεν δὲ αὐ- 
τὸν ὁ ᾿Ιησοῦς λέγων, Τί "ὄνομά 
σοι; 

ὋὉ δὲ εἶπεν, Λεγεών" ὅτι δαι- 
μόνια πολλὰ ᾿εἰσῆλθον! εἰς αὐτόν. 
ὶ f 4 [/ SEN ἵ Ν 

31 καὶ “παρεκάλουν avrov ἵνα μὴ 
4 , ^ 2 ^ » 
ἐπιτάξῃ αὐτοῖς eis τὴν ἄβυσσον 
ἀπελθεῖν. 

32 Ἦν δὲ ἐκεῖ ἀγέλη χοίρων ἱκα- 
νῶν βοσκομένων ἐν τῷ ὄρει" καὶ 
᾽παρεκάλεσαν" αὐτὸν ἵνα ἐπιτρέψῃ 
αὐτοῖς εἰς ἐκείνους εἰσελθεῖν. 

Καὶ ἐπέτρεψεν αὐτοῖς [ὁ ᾿Ἰη- 

33 σοῦς". ἐξελθόντα δὲ τὰ δαιμόνια 
ἀπὸ τοῦ ἀνθρώπου, ᾿εἰσῆλθον! εἰς 
TOUS χοιρεκεκεκ ὥρμησεν 7] ἀγέλη 
κατὰ τοῦ κρημνοῦ εἰς τὴν λίμνην, 
καὶ ᾿ἀπεπνίγοντο!. 

3 ΄ * € , Ν 

34 ΤΠ τες δὲ οἱ βόσκοντες τὸ *ye- 
yovós', ἔφυγον, kai! ἀπήγγειλαν 
εἰς τὴν πόλιν καὶ εἰς τοὺς ἀγρούς. 

35 ᾿Ἐξῆλθον δὲ ἰδεῖν 'T( ἐστιν τὸ 

ἕω $5 ^ Neb. 9 
γεγονός" καὶ ἦλθον πρὸς τὸν lg- 
σοῦν, καὶ εὗρον καθήμενον τὸν 
» , 5 Ὁ Ν , , 
ἄνθρωπον ἀφ᾽ οὗ rà δαιμόνια ἐξε- 
ληλύθει, ἱματισμένον καὶ σωφρο- 
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σει kai τῷ ὕδατι, kai ὑπακούουσιν 
αὐτῷ ; ᾿Κατέπλευσαν δὲ! εἰς τὴν 26 
χώραν τῶν lepaoqvóov', ἥτις 
ἐστὶν Ἰἀντιπέρα! τῆς Γαλιλαίας. 


leal! 


ἑκαὶ ἐξῆλθον! ἐπὶ τὴν γῆν, 
ὑπήντησεν αὐτῷ ἀνὴρ ! ἐκ τῆς πό- 
λεως, ὃς εἶχεν δαιμόνια *ànó! χρό- 
E ^. dA t4 3, 4 
νων ἱκανῶν, *ós" ἱμάτιον οὐκ *eve- 
δυδισκετοῖ, καὶ ἐν *oíko! οὐκ 
ἔμενεν, ἀλλ᾽ ἐν τοῖς Ἰμνημείοις!. 
ἰδὼν δὲ τὸν ᾿Ιησοῦν, Ü 'àvéxpa£ev"', 28 
φωνῇ μεγάλῃ εἶπεν, Τί ἐμοὶ eu 
σοι, ἵ υἱὲ * τοῦ ὑψίστου ; δέομαί 
σου, μή με βασανίσῃς. téAeyev' 29 
γὰρ τῷ ᾿δαιμονίῳ' τῷ ἀκαθάρτῳ, 
"E£eA0e! à ἀπὸ τοῦ ἀνθρώπου" πολ- 
λοῖς γὰρ χρόνοις συνηρπάκει av- 
τὸν, ' ἐδεσμεῖτο 'yàp! ἁλύσεσιν 
καὶ πέδαις φυλασσόμενος, καὶ Ἰδιέ- 
lins C lA ol 
ρησσε! rà δεσμὰ, ἠλαύνετο 'yàp 
€ N Ac ’ ll b] pc hy » 
ὑπὸ τοῦ ᾿δαιμονίου" eis τὴν ἔρη- 

ll 5 14 Ἂς 3 N e» 
μον". ἐπηρώτησεν δὲ αὐτὸν ὁ ᾿Ιη- 3o 
σοῦς λέγων, Τί σοι "ὄνομα ἐστίν! ; 

ὃ δὲ εἶπεν, ᾿Λεγιὼν! ᾿ὄνομά μοι!" 
πολλὰ yàp ἦσαν δαιμόνια!. *za- 31 
ρεκάλουν δὲ! * ἵνα μὴ ἐπιτάξη 

5 ^ , Ἂς » p) ^ 
αὑτοῖς εἰς τὴν ἄβυσσον ἀπελθεῖν. 
ἣν δὲ ἐκεῖ ἀγέλη χοίρων ! *(8oako- 32 
μένη! ἐν τῷ ὄρει: *napekáAovv δὲ! 

UN e T3 ^ /A , 
αὐτὸν iva *eis τοὺς χοίρους εἰσ- 


ἐλθωσιν". *ó δὲ! ἐπέτρεψεν αὐτοῖς. 


ἐξελθόντα δὲ τὰ δαιμόνια ἀπὸ τοῦ 33 


Il 


, 0 , t ? Ν ί 
àvUpomov, “᾿ὡρμησαν' εἰς τοὺς χοί- 


ρους" ὥρμησεν δὲ! ἡ ἀγέλη κατὰ 
τοῦ κρημνοῦ εἰς τὴν λίμνην, καὶ 
ἀπεπνίγη. ἰδόντες δὲ οἱ βόσκοντες 34 
τὸ *yeyovós", ᾿ἔφυγαν!, καὶ ' 
5 , * Ν , ^N , 
ἀπήγγειλαν eis τὴν πόλιν καὶ eis 
τοὺς ἀγρούς. 'παραγενομένων δὲ aq 
ἐκ τῆς πόλεως καὶ θεωρησάντων" 

, Ν 1 , Il 
καθήμενον τὸν ᾿δαιμονιζόμενον , 


^ , / 
σωφρονοῦντα καὶ ἱματισμένον'. 
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e Ἂς N , ^» 
νοῦντα, παρὰ τοὺς πόδας τοῦ 'Im- 
σοῦ" καὶ ἐφοβήθησαν. 
3 ^ 
Απήγγειλαν δὲ αὐτοῖς καὶ οἱ 
ἰδόντες, πῶς ἐσώθη ὁ δαιμονισθείς. 
ΤΟΝ 1 , / l/ ναῶν el N 
Καὶ *npórgoev! αὐτὸν ἅπαν τὸ 
πλῆθος τῆς περιχώρου τῶν Γαδα- 
^ , ^ 3. *T79 3 ^ [sd 
βηνὼν ἀπελθεῖν ἀπ᾽ αὐτῶν, ὅτι 
φόβῳ μεγάλῳ τ DD αὐτὸς 
* ἐμβὰς εἰς τὸ πλοῖον, ὑπέστρε- 
ψεν. 
, ^ ^ Y 
Εδεεῖτο δὲ αὐτοῦ ὁ ἀνὴρ ἀφ᾽ οὗ 
ἐξεληλύθει τὰ δαιμόνια, εἶναι σὺν 
, “ 3 /A ἊΝ 5 Ὰ Σ 9 
αὐτῷ. ἀπέλυσεν δὲ αὐτὸν ὁ ᾿ΤἸη- 
^ / € 
σοῦς, λέγων, Ὑπόστρεφε εἰς τὸν 
οἶκόν σου, καὶ διηγοῦ ὅσα ἐποίη- 
" ^ 
σέν σοι ὃ Θεός. kal ἀπῆλθεν, καθ᾽ 
[rd N , Á/ e 2 / 
ὁλὴν τὴν πόλιν κηρύσσων ὅσα énoí- 
Ἴσεν αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς. 
᾿Εγένετο δὲ ἐν τῷ ὑποστρέψαι 
τὸν Ἰησοῦν, ἀπεδέξατο αὐτὸν ὁ 
ὄχλος" ἦσαν γὰρ πάντες προσδο- 
κῶντες αὐτόν. 
Θ 
Καὶ ἰδοὺ ἦλθεν ἀνὴρ ᾧ ὄνομα 
᾿Ιάειρος, καὶ αὐτὸς ἄρχων τῆς συν- 
αγωγῆς ὑπῆρχεν, καὶ πεσὼν παρὰ 
N 
τοὺς πόδας τοῦ ᾿Ιησοῦ, παρεκάλει 
αὐτὸν εἰσελθεῖν εἰς τὸν οἶκον αὖ- 
τοῦ" ὅτι θυγάτηρ μονογενὴς ἦν 
αὐτῷ ὡς ἐτῶν δώδεκα, καὶ αὕτη 
ἀπέθνησκεν. ἐν δὲ τῷ ὑπάγειν αὐὖ- 
τὸν οἱ ὄχλοι συνέπνιγον αὐτόν. 
Καὶ γυνὴ οὖσα ἐν ῥύσει αἵματος 
5. ἃ 5 ^ / e agp) e vll 
ἀπο ἐτῶν δώδεκα. ἥτις "larpots 
προσαναλώσασα ὅλον τὸν βίον, 
3 » ad 2d) 2) N 
οὐκ ἰσχυσεν “ἀπ΄ οὐδενὸς θερα- 
πευθῆναι, προσελθοῦσα ὄπισθεν, 
ἥψατο τοῦ κρασπέδου τοῦ ἱματίου 
αὐτοῦ" καὶ παραχρῆμα ἔστη ἡ ῥύ- 


36 


37 


39 


40 


41 


43 


44 


45 σις τοῦ αἵματος αὐτῆς. καὶ εἶπεν ὁ 
3 ^ / 
Ἰησοῦς, Τίς ὁ ἁψάμενός μου ; àp- 
/ Ν [έ ων € / 
νουμένων δὲ Πρ ΤΩΣ εἶπεν ὁ Πέ- 
τρος καὶ οἱ Ἰσὺν αὐτῷ", Επιστάτα, 
οἱ ὄχλοι συνέχουσίν σε καὶ ἀπο- 
, τ / 
θλίβουσιν, καὶ λέγεις, Tís«ó ἁψά- 
46 μενός μου; 


€ by 3 ^ ^^ 
ὃ δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν. 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
τοὺς πόδας ''IncoQ* kal ἐφοβήθη- 
cav. ἀπήγγειλαν δὲ αὐτοῖς ' oi 36 
ἰδόντες, πῶς ἐσώθη ó δαιμονισθείς. 
καὶ ᾿ἠρώτησεν! αὐτὸν ἅπαν τὸ 3] 
πλῆθος τῆς περιχώρου τῶν *l'epa- 
σηνῶν! ἀπελθεῖν ἀπ᾽ αὐτῶν, ὅτι 
φόβῳ μεγάλῳ συνείχοντο" 


Αὐτὸς δὲ ἐμβὰς eis ' πλοῖον, 


ὑπέστρεψεν. Ἰἐδεῖτο! δὲ αὐτοῦ ὁ 38 
ἀνὴρ ἀφ᾽ οὗ ἐξεληλύθει τὰ δαι- 
μόνια, εἶναι σὺν αὐτῷ. ἀπέλυσεν 
δὲ avrÓv!, λέγων, Ὑπόστρεφε εἰς 39 
τὸν οἷκόν σου, καὶ διηγοῦ ὅσα ὅσοι 
ἐποίησεν! ὁ Θεός. καὶ ἀπῆλθεν, 
καθ᾽ ὅλην τὴν πόλιν κηρύσσων 


“ 5 / , AO Στ ἢ ^ 
oca ἐποίησεν avro ὁ lgoos. 


* UEp δὲ! τῷ *ómoorpédew! τὸν 4o ET 
, ^ , / » € ὧν " 
Ιησοῦν, ἀπεδέξατο αὐτὸν ὁ OxAÀos 


ἦσαν γὰρ πάντες προσδοκῶμπας 
αὐτόν. Καὶ ἰδοὺ ἦλθεν ἀνὴρ ᾧ 
ὄνομα ᾿Ιάειρος, καὶ *obros' ἄρχων 
τῆς συναγωγῆς ὑπῆρχεν, καὶ πε- 
5 “ 

σὼν παρὰ τοὺς πόδας * ᾿Ιησοῦ, 
/ 3: ΤΩΝ , ^ , ^ 
παρεκάλει αὑτὸν εἰσελθεῖν eis τὸν 

^ ἢ 

οἶκον αὐτοῦ" ὅτι θυγάτηρ μονογε- 
νὴς ἦν αὐτῷ ὡς ἐτῶν δώδεκα, καὶ 
e 3 , 5 Ν LS EN - , 
αὕτη ἀπεθνησκεν. ἐν δὲ τῷ ὑπά- 
γειν αὐτὸν οἱ ὄχλοι συνέπνιγον 


41 


42 


αὐτόν. Καὶ γυνὴ οὖσα ἐν ῥύσει 43 
^ e 

αἵματος ἀπὸ ἐτῶν δώδεκα, iris " 

οὐκ ἴσχυσεν 'àm" οὐδενὸς θερα- 


πευθῆναι, προσελθοῦσα ὄπισθεν, 44 


e ^ / qe /, 
ἥψατο τοῦ κρασπέδου τοῦ ἱματίου 


αὐτοῦ" καὶ παραχρῆμα ἔστη ἡ ῥύ- 
σις τοῦ αἵματος αὐτῆς. καὶ εἶπεν 4s 
ὁ ᾿Ιησοῦς, Τίς ὁ ἁψάμενός μου; 
ἀρνουμένων δὲ πάντων, εἶπεν ὁ 
[Térpos!, ᾿Επιστάτα, οἱ ὄχλοι συν- 


/ - 
ἐχουσί σε καὶ ἀποθλίβουσιν 


ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν, Hwaró μου τίς" 46 


Κεφ. 


IH 


ΚΑΤΑ AOTYKAN. 


C. Cod. Eph. rescr. 
νοῦντα, παρὰ τοὺς πόδας τοῦ ᾿[η- 
σοῦ" καὶ ἐφοβήθησαν. 

36 Kal ἀπήγγειλαν" αὐτοῖς οἱ 
ἰδόντες, πῶς ἐσώθη ὃ δαιμονισθείς. 

37 αὶ ἢ ἠρώτησεν" αὐτὸν ἅπαν τὸ 
πλῆθος τῆς περιχώρου τῶν ἹΓεραση- 
νῶν" ἀπελθεῖν ἀπ᾽ αὐτῶν, ὅτι φόβῳ 
μεγάλῳ συνείχοντο' αὐτὸς δὲ ἐμ- 
βὰς eis ! πλοῖον, ὑπέστρεψεν. 

38 ᾿Εδέετο δὲ αὐτοῦ ὁ ἀνὴρ ἀφ᾽ οὗ 
τὰ δαιμόνια ἐξεληλύθει, εἶναι σὺν 
αὐτῷ. 

᾿Απέλυσεν δὲ αὐτὸν ὁ ᾿Ιησοῦς, 

39 λέγων, Ὕπόστρεφε εἰς τὸν oikóv 
σου, καὶ διηγοῦ ὅσα σοι ὁ ᾿Κύριος! 
*menoínkev! !kat ἠλέησέν σε. καὶ 
ἀπῆλθεν, καθ᾽ ὅλην τὴν πόλιν κη- 
ρύσσων ὅσα ἐποίησεν αὐτῷ ὁ ᾽]η- 
σοῦς. 

40 ᾿Εγένετο δὲ ἐν τῷ τ 
τὸν ᾿Ιησοῦν, ἀπεδέξατο αὐτὸν ! Ó 
XA^os ἦσαν yàp πάντες ὅδε 
κῶντες αὐτόν. 

4ι Kai ἰδοὺ ἦλθεν ἀνὴρ ᾧ ὄνομα 
Xieexkx** KOü***TOS ἄρχων τῆς συνα- 
γωγῆς ὑπῆρχεν, καὶ πεσὼν παρὰ 
τοὺς πόδας τοῦ ᾿Ιησοῦ, παρεκάλει 
αὐτὸν εἰσελθεῖν εἰς τὸν οἶκον αὖ- 

42 TOU' ὅτι θυγάτηρ μονογενὴς ἦν 
αὐτῷ ὡς ἐτῶν δώδεκα, καὶ αὕτη 
δ dti *kal ἐγένετο ἐν τῷ 
" πεύεσθαν αὐτὸν οἱ ὄχλοι * συνέ- 

43 θλιβον" αὐτόν. Καὶ γυνὴ οὖσα ἐν 
ῥύσει αἵματος ἀπὸ ἐτῶν δώδεκα, 
ἥτις "ἰατροῖς" προσαναλώσασα ὅ- 
λον τὸν βίον ᾿αὐτῆς", οὐκ ἴσχυσεν 

44 ὑπὸ οὐδενὸς θεραπευθῆναι, προσ- 
ελθοῦσα *« ὄπισθεν, ἥψατο τοῦ 
κρασπέδου τοῦ ἱματίου αὐτοῦ" καὶ 
παραχρῆμα ἔστη ἡ ῥύσις τοῦ αἵμα- 

45 TOS αὐτῆς. καὶ εἶπεν ὁ Ἰησοῦς, Τίς 
ὁ ἁψάμενός μου; 

᾿Αρνουμένων δὲ πάντων, εἶπεν 
ὁ Πέτρος καὶ οἱ σὺν αὐτῷ!, ᾿Επι- 
στάτα, οἱ ὄχλοι συνέχουσίν σε καὶ 
ἀποθλίβουσιν, καὶ λέγεις, Τίς ὁ 
ἁψάμενός μου; 

46 ἋὋὧὉ δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν, 


5 


^ 


"Hyaró 


945 


D. Cod. Bezze. 
ll 05 ! ἃς hy ὃ ^ 
καθήμενον" παρὰ τοὺς πόδας τοῦ 


᾿Ιησοῦ, * ἐφοβήθησαν. ἀπήγγειλαν 36 


Tt NS Il , ^ T € ἰδό ^ 
yap QUTOiÀS OL LOOVTES, πὼς 


ἐσώθη ὁ jAvwv!. *2pórgcav 963; 
τὸν ᾿Ιησοῦν πάντες καὶ ἡ χωρὰ 

τῶν Γερασηνῶν᾽ ἀπελθεῖν ἀπ’ 
αὐτῶν, *$ófe γὰρ' μεγάλῳ συν- 
eixovro: ! ἐμβὰς δὲ, ὑπέστρε- 
ψεν. 
ἀφ᾽ 


εἶναι σὺν αὐτῷ. 


*ypóra! δὲ *avróv! ὁ ἀνὴρ 38 
οὗ ἐξεληλύθει τὰ δαιμόνια, 
, / Ἂς 3 
ἀπέλυσεν δὲ αὐὖ- 
Tür! , λέγων, Πορεύου! εἰς τὸν οἷ- 39 
, ac /, [ e $ € 
κὸν σου, ᾿διηγούμενος" ὅσα σοι Ó 
ἐἀπελθὼν!, 
! 


Θεὸς ἐποίησεν". καὶ 


κατὰ ' τὴν πόλιν Ἰἐκήρυσσεν" ὅσα 
ἐποίησεν αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς. 
δὲ ἐν τῷ ὑποστρέψαι τὸν ᾿Ιησοῦν, 
Ἰἀποδέξασθαι αὐτὸν τὸν ὄχλον" 
ἦσαν γὰρ πάντες προσδοκῶντες 
αὐτόν. 

Kai * *éA0à»' ἀνὴρ ᾧ ὄνομα 41 
* atpos!, ES Τοῦτος! ἄρχων τῆς 
συναγωγῆς" , πεσὼν *inó" τοὺς πό- 
δας τοῦ ᾿Ιησοῦ, παρεκάλει αὐτὸν 
εἰσελθεῖν εἰς ^riv -- -ν αὐτοῦ. 
Uv yàp' iU αὐτῷ μονογε- 42 
vijs^ ἢ ἐτῶν "B", ᾿ Ἰἀποθνήκουσα!. 
καὶ ἐγένετο ἐν τῷ πορεύεσθαι" 
αὐτὸν οἱ ὄχλοι. ᾿συνέπνιγαν" αὖ- 
τόν. Καὶ 


N ^ 
αἵματος ἀπὸ ἐτῶν ^v, 


t 


γυνὴ οὖσα ἐν ῥύσει 43 
* τὴν οὐδὲ 

T » ^ ll 

εἷς ἴσχυεν θεραπεῦσαι", προσελ- 44 


θοῦσαϊ. ἥψατο * τοῦ ἱματίου αὐὖὐ- 
» ἢ 


τοῦ: καὶ παραχρῆμα ἔστη ἡ ῥύσις 


^ e ^ Ea 1 € δὲ "Y 
TOU αἵματος αὐτῆς. ἴὸ δὲ ᾿Ι͂η- 45 
σοῦς γνοὺς τὴν ἐξελθοῦσαν ἐξ 

, ^ /, , , ll Τίς - 
αὑτοῦ δύναμιν, ἐπηρώτα', Τίς *uov 
ἥψατο! ; 

^^ € , Ν € t N , TU 
εἶπεν ὁ Ilérpos καὶ οἱ ᾿σὺν avro, 


, Ν / 
ἀρνουμένων δὲ πάντων, 


» Ι € Μ / / 
Επιστάτα, οἱ ὄχλοι συνέχουσίν 
σε καὶ ἀποθλίβουσιν, καὶ λέγεις, 
Tís 


'uov ἥψατο! : ὁ δὲ ' εἶπεν, 46 


LA 


3 / 
Ἐγένετο 40 πε 


A. Cod. Alex. 
Ux Y / ἌΣ ay SAN. * Pi 
Hyaró μον τίς᾽ ἐγὼ yàp €yvov 
δύναμιν ἐξελθοῦσαν ἀπ᾽ ἐμοῦ. 
, ^ δος Ἐς NS 5 » 
47 ἰδοῦσα δὲ ἢ γυνὴ ὅτι οὐκ ἐλα- 
θεν, τρέμουσα ἦλθεν, καὶ προσπε- 
^ 3 MN 3. de PNE à e 
σοῦσα αὐτῷ, Ov ἣν αἰτίαν ἥψατο 
3 ^ 
αὐτοῦ ἀπήγγειλεν * ἐνώπιον παν- 
τὸς τοῦ λαοῦ, καὶ ὡς ἰάθη παρα- 
48 χρῆμα. ὁ δὲ εἶπεν αὐτῇ, Θάρσει 
' / € 4 9 / 
θύγατερ, ἡ πίστις σου σέσωκέν σε" 
πορεύου εἰς εἰρήνην. 
» 3 ^ ^ » , 
49 Ert αὐτοῦ λαλοῦντος, épxerat 
^ / 
τις ἀπὸ! τοῦ ἀρχισυναγώγου, Aé- 
5 CX , [4 / 
γων avro, Ort τέθνηκεν ἡ Ovyà- 
; s / N 
rop cov' μὴ σκύλλε τὸν διδάσκα- 
λον. 

5o ὋὉ δὲ ᾿Ιησοῦς ἀκούσας, ἀπεκρίθη 
PN / N ^. ; 
αὐτῷ λέγων, Μὴ φοβοῦ μόνον 

, S / t2XAMl 

κι πίστευε, kai σωθήσεται. “ἐλθὼν 
Ν 3 ἊΝ Dun» 5 5 ^N 

δὲ eis τὴν οἰκίαν, οὐκ ἀφῆκεν 
Lej / 

εἰσελθεῖν οὐδένα, εἰ μὴ Πέτρον 

καὶ ᾿Ιάκωβον καὶ ᾿Ιωάννην, καὶ 

τὸν πατέρα τῆς παιδὸς καὶ τὴν 


/ 
52 μητέρα. 
ἐκόπτοντο αὐτήν. 


ἔκλαιον δὲ πάντες, καὶ 

ὁ δὲ εἶπεν, Μὴ 
kAatere οὐκ ἀπέθανεν, ἀλλὰ καθ- 

/ Ν / 2) ^ 38 Κ 

53 εύδει. καὶ κατεγέλων αὐτοῦ, εἰδό- 

54 τες ὅτι ἀπέθανεν. αὐτὸς δὲ ἐκβα- 
λὼν *mávras ἔξω, καὶ κρατήσας 
τῆς χειρὸς αὐτῆς, ἐφώνησεν Aé- 

55 yov, Ἡ παῖς, ἐγείρου. καὶ ἐπέ- 
στρεψεν τὸ πνεῦμα αὐτῆς, καὶ ἀνέ- 
στη παραχρῆμα: καὶ διέταξεν αὐτῇ 

56 δοθῆναι φαγεῖν. καὶ ἐξέστησαν" οἱ 
γονεῖς αὐτῆς ὁ δὲ παρήγγειλεν 
αὐτοῖς μηδενὶ εἰπεῖν τὸ γεγονός. 

9 Συγκαλεσάμενος δὲ τοὺς δώ- 
δεκαΐ, ἔδωκεν αὐτοῖς δύναμιν καὶ 
ἐξουσίαν ἐπὶ πάντα τὰ δαιμόνια, 

2 καὶ νόσους θεραπεύειν" καὶ ἀπέ- 

NN 
στειλεν αὐτοὺς κηρύσσειν τὴν βα- 
/ ^ e^ Ne δὴ hy 
σιλείαν τοῦ Θεοῦ, καὶ ἰᾶσθαι rovs 
t2 0 ^ ἢ] NUS ^N b) N 
3 Ἰἀσθενεῖς!. καὶ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς, 
» , 
Μηδὲν αἴρετε eis τὴν ὁδόν" μήτε 
c / 1A / » 
ῥάβδους, μήτε πήραν, μῆτε ἄρτον, 
/ ^ 
μήτε ἀργύριον, μήτε ἀνὰ δύο χιτῶ- 


» N 3 ^ c 9. 7 
4 vas exetv. καὶ εἰϑ Ὧν ἂν otktar 


ΕΥ̓ΑΓΓΕΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
ἐγὼ yàp ἔγνων δύναμιν *éfeXgAv- 
θυῖαν" ἀπ᾽ ἐμοῦ. ἰδοῦσα δὲ 7) γυνὴ 47 
ὅτι οὐκ ἔλαθεν, τρέμουσα ἦλθεν, 
καὶ προσπεσοῦσα αὐτῷ, δι’ ἣν ai- 
τίαν ἥψατο αὐτοῦ ἀπήγγειλεν ' 
ἐνώπιον παντὸς τοῦ λαοῦ, καὶ ὡς 
ἰάθη παραχρῆ ) δὲ εἶ ὑτῇ, 48 
ἡ παραχρῆμα. ὁ δὲ εἶπεν αὐτῇ, 4 
ΤἸθυγάτηρ', ἡ mí σωκέ 
γάτηρ', ἡ πίστις σον σέσωκέν 
/ 5 3 0 Ἀγ 4 » 9 
ce' πορεύου εἰς εἰρήνην. ἔτι αὖ- 49 
τοῦ λαλοῦντος, ἔρχεταί τις παρὰ 
^ 5 /, 7 T e 
τοῦ ἀρχισυναγώγου, λέγων", Ort 
/ e l Aes E ἢ 
τέθνηκεν 7) θυγάτηρ σου" ᾿μηκέτι 
σκύλλε τὸν διδάσκαλον. ὃ δὲ ᾽Ιη- go 
^ 5 ^ $ (θ 3 ὩΣ ἢ Mr 
σοῦς ἀκούσας, ἀπεκρίθη avro, Μὴ 
φοβοῦ: μόνον *míorevcov', καὶ 
σωθήσεται. Ἰέἐλθὼν! δὲ εἰς τὴν oi- 51 
κίαν. οὐκ ἀφῆκεν εἰσελθεῖν ἱτινὰ! 
5 / 
!g)v αὐτῷ!, εἰ μὴ Πέτρον kai 5 To- 
NN OS ΝΣ eve 
ἀνην" καὶ Ἰάκωβον", καὶ τὸν πα- 
τέρα τῆς παιδὸς καὶ τὴν μητέρα. 
» Ν , NS 
ἔκλαιον δὲ πάντες, καὶ ἐκόπτοντο 52 
αὐτήν. ὁ δὲ εἶπεν, Μὴ κλαίετε" 
οὐ 'yàp! ἀπέθανεν, ἀλλὰ καθεύδει. 
SN , , ^ , , e 
καὶ κατεγέλων αὐτοῦ. εἰδότες ὅτι 53 
5 / Soc UN S T » 
ἀπέθανεν. αὐτὸς δὲ ' κρατήσας 54 
^ N EOS 3 7 / 
τῆς χειρὸς αὐτῆς, ἐφώνησεν λέγων, 
Ἡ παῖς, Ἰἔγειρε!. καὶ ἐπέστρεψεν ss 
τὸ πνεῦμα αὐτῆς, καὶ ἀνέστη 
παραχρῆμα: καὶ διέταξεν αὐτῇ δο- 
θῆναι φαγεῖν. καὶ ἐξέστησαν oi 56 
^ ^ p 
γονεῖς αὐτῆς" ὁ δὲ παρήγγειλεν 
αὐτοῖς μηδενὶ εἰπεῖν τὸ γεγονός. 
Συγκαλεσάμενος δὲ τοὺς 04-9 
δεκαΐ, ἔδωκεν 'δύναμιν αὐτοῖς" καὶ 
» ; SIN , N , 
ἐξουσίαν ἐπὶ πάντα τὰ δαιμόνια, 
, 
καὶ νόσους θεραπεύειν καὶ ἀπέ- 2 
3 hy /, ^ 
στειλεν αὐτοὺς κηρύσσειν τὴν βα- 
σιλείαν τοῦ Θεοῦ, καὶ ἰᾶσθαιΐ. καὶ 3 
^" ἊΝ , Ν N. » 3 
εἶπεν πρὸς αὐτοὺς, Μηδὲν αἴρετε eis 
τὴν ὁδόν" μήτε *páBOov!, μήτε πή- 
ραν, μήτε ἄρτον, μήτε ἀργύριον. 
2 ^ 
μήτε ἡ δύο χιτῶνας ἔχειν. kai eis 4 


Κεφ. 


8. 9. ΚΑΤΑ AOYKAN. 947 
C. Cod. Eph. rescr. D. Cod. Beza. 

pov τίς: ἐγὼ yàp ἔγνων δύναμιν  "Hyaró μου τίς ἐγὼ yàp ἔγνων 

ἐξελθοῦσαν ἀπ᾿ ἐμοῦ. δύναμιν ἐξελθοῦσαν ἀπ᾽ ἐμοῦ. 


5 n^ [7 » 
47; [δοῦσα δὲ ἡ γυνὴ ὅτι οὐκ ἔλα- 
θεν. τρέμουσα ἦλθεν, καὶ προσπε- 
^ Fx e 2 e 
σοῦσα αὐτῷ, δι ἣν αἰτίαν ἥψατο 
αὐτοῦ χχχχχχχχχκαχχκ ἐγψώπιον παν- 
τὸς τοῦ λαοῦ, καὶ ὡς ἰάθη παρα- 
48 χρῆμα. ὃ δὲ "Inoo0s! εἶπεν αὐτῇ, 
Θάρσει θύγατερ, 1) πίστις σου σέ- 
/ / 
σωκέν g€ πορεύου εἰς εἰρήνην. 
» 5 ^ ^ » / 
49 τι αὐτοῦ λαλοῦντος, ἐρχεταί 
τις παρὰ τοῦ ἀρχισυναγώγου, λέ- 
, --΄, Ὁ / € , 
yov avrQ, Οτι τέθνηκεν ἢ Ovya- 
Typ σου μὴ σκύλλε τὸν διδά- 
σκαλον. 
ε ^ 
50 ὋὉ δὲ Ἰησοῦς ἀκούσας, ἀπεκρίθη 
5 ^ ^ 
αὐτῷ λέγων, Μὴ φοβοῦ: μόνον 
πίστευε, καὶ σωθήσεται. 
3 
ει. τ᾽ Βλθὼν' δὲ εἰς τὴν οἰκίαν, οὐκ 
ἀφῆκεν εἰσελθεῖν τινὰ σὺν αὐ- 
xi 2 Ν Π J N PI , 
TQ', εἰ μὴ Πέτρον καὶ “᾿Ιωάννην 
Ν , M Ν , ^ 
καὶ ᾿Ιάκωβον!, καὶ τὸν πατέρα τῆς 
παιδὸς καὶ τὴν μητέρα. 
» Ν / N , ’ 
52 Βίκλαιον δὲ πάντες, καὶ ἐκό- 
2 αν € Y ^ Ν 
πτοντὸ αὐτήν. ὁ δὲ εἶπεν, Μὴ 
κλαίετε: οὐ "yàp! ἀπέθανεν, ἀλλὰ 
: καθεύδει. 
Ν , Ψ ^ » , 
53 Καὶ κατεγέλων αὑτοῦ, εἰδότες 
/ 
54 ὅτι ἀπέθανεν. αὐτὸς δὲ ἐκβαλὼν ἴ 
z ^ 
πάντας, kai κρατήσας τῆς χειρὸς 
3. S ΡῚ , / € ^ 
αὑτῆς, ἐφώνησεν λέγων, H παῖς, 
55 *éyewpe!. καὶ ἐπέστρεψεν τὸ πνεῦ- 
μα αὐτῆς, καὶ ἀνέστη παραχρῆμα" 
7] 3. 65 ^ 
Kai διέταξεν αὐτῇ δοθῆναι φα- 
56 γεῖν. καὶ ἐξέστησαν οἱ γονεῖς av- 
τῆς ὁ δὲ παρήγγειλεν αὐτοῖς μη- 
δενὶ εἰπεῖν τὸ γεγονός. 

m* 9 Συγκαλεσάμενος δὲ τοὺς δώδεκα 
*ánoaTÓOAovs!, e««kev αὐτοῖς δύνα- 
μιν καὶ ἐξουσίαν ἐπὶ πάντα τὰ δαι- 

2 μόνια, καὶ νόσους θεραπεύειν" καὶ 
ἀπέστειλεν αὐτοὺς κηρύσσειν τὴν 
βασιλείαν τοῦ Θεοῦ, καὶ ἰᾶσθαι 
τοὺς ἀσθενοῦντας. 

Καὶ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς, Μηδὲν 
αἴρετε εἰς ᾿ ὁδόν: μήτε Ἰῥάβδον!, 
΄ , 
μήτε πήραν, μήτε ἄρτον, μήτε àp- 
, "^ 
γύριον, μήτε ' δύο χιτῶνας ἔχειν. 
4 καὶ εἰς ἣν ἂν οἰκίαν εἰσέλθητε, 


πί 3 


S ^ NI UE ἃς e 5 y 
ἰδοῦσα δὲ ἡ γυνὴ ὅτι οὐκ ἔλαθεν. 47 
'évrpojos οὖσα! ἦλθεν, καὶ προσ- 


^ 97 vm ) ^ a 
πεσοῦσα αὐτῷ, δι ἣν αἰτίαν 
Ὁ 2 ^ t, / T 2 Α͂ 
ἥψατο αὑτοῦ ἀπήγγειλεν ^ ἐνώ- 


s ^ ^ S $5 24 
πιον παντὸς τοῦ λαοῦ, kai 'ὅτι' ἰάθη 
παραχρῆμα. ὃ δὲ εἶ prn,  Θύ- 48 
αραχρῆμ / εἶπεν αὐτῇ, ὕ- 4 
€ 

yarep, 7 πίστις σον σέσωκέν c€ 

7 ἘΣ 5 f^ ll ΜΝ 5 ^ 
πορεύου *év εἰρήνῃ". "Ert αὐτοῦ 49 
! *àmó! ToU 
Ι 


λαλοῦντος, ἔρχονται 
ἀρχισυναγώγου, ^Aéyovres 
7 

Ὅτι τέθνηκέν ἴσον ἡ θυγάτηρ'" 
σκύλλε τὸν διδάσκαλον. 

ε N19. ^ ^ n ll * , ! 

ὃ δὲ [Ϊησοῦς ἀκούσας τὸν λόγον", so 
3 / 37 δι / NN ^. 
ἀπεκρίθη αὐτῷ λέγων, Μὴ φοβοῦ 


»] ^ 
QUTO, 


*unkérul 


μόνον πίστευε, kai σωθήσεται. 
b] M Ἂς 5 Ἂς 927 5 
εἰσελθὼν δὲ εἰς τὴν οἰκίαν, οὐκ 5i 
ἀφῆκεν εἰσελθεῖν σὺν αὐτῷ! ἱτινὰ!, 
E N / | 81» l Il s 
εἰ μὴ [Πέτρον kat ?* [oavgrv' kat 
τ᾽ ll Ν Ν / pc τὰ 
Iàkofgov', καὶ τὸν πατέρα “τοῦ 
κορασίου! καὶ τὴν μητέρα. ἔκλαιον 52 
δὲ πάντες, καὶ ἐκόπτοντο αὐτήν. ὁ 
δὲ εἶπεν, Μὴ κλαίετε. οὐ 'yàp! 

/ 
ἀπέθανεν, ἀλλὰ καθεύδει. καὶ *ka- 53 

/ ! V "^ 5 , e 5 7 
reyéAovv" αὐτοῦ,, εἰδότες ὅτι ἀπέθα- 
νεν. αὐτὸς δὲ ! κρατήσας τῆς χει- 54 
Ν 3— ^ , 7] , € 
pos αὑτῆς, ἐφώνησεν λέγων, H 

^ 1} ! NER / Il 
παῖς, *€yetpe'. καὶ *viéorpewrev' ss 
ἊΝ ^ ^ 
τὸ πνεῦμα αὐτῆς, καὶ ἀνέστη ma- 

^ & Spo Il $8 0n 

ραχρῆμα' καὶ ᾿έπέταξεν" δοθῆναι 
αὐτῃ! φαγεῖν. οἱ Ἰδὲ! γονεῖς αὐτῆς 
i ] ^ y ^ 5 , y Ι T /, 
θεωροῦντες", ἐξέστησαν" ἱπαρήγ- 56 

X DB απ θη: pne! "EETCO 
γειλεν δὲ αὐτοῖς 'ugüé! εἰπεῖν 
Ν / /, Ν 
τὸ γεγονός. Συγκαλεσάμενος δὲ 9 π΄ 
τοὺς "8" *, ἔδωκεν αὐτοῖς δύνα- 

E / 3p ! I 

μιν καὶ ἐξουσίαν ἐπὶ πάντα *óat- 


μόνιον,, καὶ νόσους θεραπεύειν" 


[Ὁ] 


N , / 5 Ν /, 
καὶ ἀπέστειλεν αὑτοὺς κηρύσσειν 
τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ, καὶ ἰᾶ- 
σθαι τοὺς ᾿ἀσθενεῖς!. καὶ εἶπεν 5 Σ 

X , N Ν » , ^ 
πρὸς αὐτοὺς, Μηδὲν αἴρετε eis τὴν 

, L4 Ι , 
ὁδόν" μήτε ᾿ῥάβδον", μήτε πήραν, 
; / 

μήτε ἄρτον, μήτε ἀργύριον, μήτε 

EN ^ DJ N ^ 
ἀνὰ δύο χιτῶνας ἔχειν. καὶ els ἣν 4 
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5 7 , La , N03 a 
εἰσέλθητε, ἐκεῖ μένετε, καὶ ἐκεῖθεν 
ἐξέρχεσθε. 
Κ NOM D NAUES li um 
5 aL ὅσοι ἂν μὴ ᾿δεχωνται" v- 
μᾶς, ἐξερχόμενοι ἀπὸ τῆς πόλεως 
ἐκείνης, καὶ τὸν κονιορτὸν ἀπὸ τῶν 
ποδῶν ὑμῶν ἀποτινάξατε, εἰς μαρ- 
τύριον ἐπ᾽ αὐτούς. 
6 ᾿Βξερχόμενοι δὲ διήρχοντο κατὰ 
τὰς κώμας, εὐαγγελιζόμενοι καὶ θε- 
ραπεύοντες πανταχοῦ. 
» 
Hxkovoev δὲ 'Hpóógs ὁ rerpáp- 
xus τὰ Ἰγενόμενα! 


KZ ἢ 
[JH C UNIO 5 ^ / 
ὑπ᾽ αὐτοῦ πάν- 
τα καὶ διηπόρει, διὰ τὸ λέγεσθαι 
e ; "O 'I J 5 , 
ὑπό τινων, Ort 'Ieávrgs ἐγήγερται 
Lal € 
8 ἐκ νεκρῶν" ὑπό τινων δὲ, Ὅτι Ἡ- 
/ J 
λίας ἐφάνη" ἄλλων δὲ, “Ὅτι mpo- 
φήτης εἷς τῶν ἀρχαίων ἀνέστη. 
E c ἊΝ 
9 Kai εἶπεν ! Ηρώδης, ᾿Ιωάννην 
$ ὅν Ἂς 5 / 2 / D. 5) e 
ἐγὼ ἀπεκεφάλισα" τίς δέ ἐστιν οὗ- 
τος, περὶ οὗ ἐγὼ ἀκούω τοιαῦτα ; 
NS / D ^ 2 , 
καὶ ἐζήτει ἰδεῖν avTOv. 
N € / C», ld 
το Kai ὑποστρέψαντες ot ἀπόστο- 
λοι διηγήσαντο αὐτῷ ὅσα ἐποίησαν, 
ll NIE. 2T) Il « 
καὶ ὅσα ἐδιδαξαν 
Καὶ παραλαβὼν αὐτοὺς, ὑπεχώ- 
ρῆσεν κατ᾽ ἰδίαν εἰς "ἔρημον τόπον" 
πόλεως καλουμένης ᾿Βηθσαϊδάν!. 
e Ν » , 5 / 

11 οἱ δὲ ὄχλοι γνόντες ἠκολούθησαν 
, ^ v / 5 NN 2) / 
avrO' καὶ δεξάμενος αὐτοὺς, éAa- 
λει αὐτοῖς περὶ τῆς βασιλείας τοῦ 

^ N M 7 » 
Θεοῦ, καὶ τοὺς χρείαν ἔχοντας θε- 
ραπείας (aro. 

'H δὲ ἡμέρα ἤρξατο κλίνειν" 
προσελθόντες δὲ οἱ δώδεκα εἶπον 
3 ^ 5 , Ν Ed ej 
αὑτῷ. Απόλυσον τὸν ὄχλον, ἵνα 

1 , ἤ ΕΣ: ΣΙΝ , , 
πορευθέντες" εἰς τὰς κύκλῳ κώμας 
καὶ τοὺς ἀγροὺς καταλύσωσιν, καὶ 
εὕρωσιν ἐπισιτισμόν: ὅτι ὧδε ἐν 
13 ἐρήμῳ τόπῳ ἐσμέν. εἶπεν δὲ πρὸς 
LAN ’ 5 ^ € ^ ^ 
αὐτοὺς, Δότε αὑτοῖς ὑμεῖς φαγεῖν. 
ε ἊΝ πὰ 5 ΘΈΩΝ, € ^ ^ 
οἱ δὲ εἶπον, Οὐκ εἰσὶν ἡμῖν πλεῖον 
^ / » 3 $5 00 12 ἢ] , 
ἢ πέντε ἄρτοι καὶ "ἰχθύες δύο", εἰ 
^ / 
μήτι πορευθέντες ἡμεῖς àyopáac- 
/ Ν ^ 
pev eis πάντα τὸν λαὸν τοῦτον 
14 βρώματα ἦσαν γὰρ ὡσεὶ ἄνδρες 
πεντακισχίλιοι. 
m N Ν Ν * 2 
Eimer δὲ πρὸς τοὺς μαθητὰς av- 


ΚΗ 12 
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B. Cod. Vatic. 1209. 
^ 4 Lal 
ἣν àv οἰκίαν εἰσέλθητε, ἐκεῖ μένε- 
τε, καὶ ἐκεῖθεν ἐξέρχεσθε. καὶ ὅσοι 5 
δ NEEDS ἡ, JI Ξ , , 
àv μὴ ᾿δέχωνται" ὑμᾶς, ἐξερχόμε- 
5. ΟΝ ^ / 3 / T ΝᾺ 

νοι ἀπὸ τῆς πόλεως ἐκείνης, ἷ τὸν 
κονιορτὸν ἀπὸ τῶν ποδῶν ὑμῶν 
Ἰἀποτινάσσετεϊ, εἰς μαρτύριον ἐπ’ 

5 , 3 , Ν [4 
αὐτούς. ᾿Ἐξερχομενοι δὲ διήρχοντο 6 
κατὰ τὰς κώμας, εὐαγγελιζόμενοι 
καὶ θεραπεύοντες πανταχοῦ. 

» 

Ηκουσεν δὲ ᾿Ηρώδης ὁ rerpáp- 

χῆς τὰ γινόμενα ! πάντα" καὶ διη- 

, N N / € , 
πόρει, διὰ TO λέγεσθαι ὑπό τινων, 
Ὅτι ᾿᾿Ἰωάνης" ᾿ἠγέρθη! ἐκ νεκρῶν" 
ὑπό τινων δὲ, Ὅτι ᾿Ηλίας ἐφάνη᾽ 8 
ἄλλων δὲ, “Ὅτι προφήτης ὅτις! τῶν 
ἀρχαίων ἀνέστη. ) 


-r 


Ἐεῖπεν δὲ 69 
c , 
Ἡρώδης, *' Τωάνην! ἐγὼ *àzekapá- 
/ Ὁ 

λισα!" τίς δέ ἐστιν οὗτος, περὶ o0 ' 

» 2 p 
2 ^ N E. ^ 
ἀκούω τοιαῦτα; καὶ ἐζήτει ἰδεῖν 
αὐτόν. 

Καὶ ὑποστρέψαντες οἱ ἀπόστο- 10 Ξ- 

/ 3 “ “ , / 
λοι διηγήσαντο αὐτῷ ὅσα ἐποίη- 

Ξ ' N 3 Ν c 
car: καὶ παραλαβὼν αὑτοὺς, vme- 

/ 5» / 5 I , 
χώρησεν kar ἰδίαν eis πόλιν ka- 
λουμένην" Βηθσαϊδά. οἱ δὲ ὄχλοι 11 
γνόντες ἠκολούθησαν αὐτῷ" καὶ 
Ἰἀποδεξάμενος" αὐτοὺς, ἐλάλει αὐὖ- 

Ὁ Ν e^ » ^ ^ 
τοῖς περὶ τῆς βασιλείας τοῦ Θεοῦ, 
καὶ τοὺς χρείαν ἔχοντας θεραπείας 
ἰᾶτο. 

'"Hów! ἡμέρα ἤρξατο κλίνειν" 12 ἘΖ 
προσελθόντες δὲ οἱ δώδεκα εἶπον 
αὐτῷ, ᾿Απόλυσον τὸν ὄχλον, ἵνα 
nd ». Il , ἊΝ ,ὔ , 
πορευθέντες" els τὰς κύκλῳ κώμας 

Ν Ἴ 3 NN /, Ἂς e 
καὶ ' ἀγροὺς καταλύσωσιν, καὶ €u- 
ρωσιν ἐπισιτισμόν: ὅτι ὧδε ἐν 
» ἘΠ ’ 3 / ^ N 
ἐρήμῳ τόπῳ ἐσμέν. εἶπεν δὲ πρὸς 


- 


3 
αὐτοὺς, Δότε αὐτοῖς φαγεῖν ὑμεῖς". 
οἱ δὲ *etzav!, Οὐκ εἰσὶν ἡμῖν πλεῖον 


ἢ ἄρτοι πέντε! καὶ "ἰχθύες δύο!, 
εἰ μήτι πορευθέντες ἡμεῖς ἀγορά- 


N Ν ^ 
σωμεν eis πάντα τὸν λαὸν τοῦτον 


βρώματα: ἦσαν γὰρ ὡσεὶ ἄνδρες 14 


πεντακισχίλιοι. εἶπεν δὲ πρὸς τοὺς 


Κεφ. 
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5 ^ / va ^ 3457 
ἐκεῖ μένετε, kal ἐκεῖθεν ἐξέρχε- 
σθε. 

Καὶ ὅσοι *éà»;! μὴ ᾿δέχωνται 
ὑμᾶς, ἐξερχόμενοι ἀπὸ τῆς πόλεως 
ἐκείνης, ! τὸν κονιορτὸν ἀπὸ τῶν 
ποδῶν ὑμῶν ἀποτινάξατε, εἰς μαρ- 
τύριον ἐπ᾽ αὐτούς. 

5 , Ἂς / Ἂς 

Εξερχόμενοι δὲ διήρχοντο κατὰ 

ES s , , Ν 
τὰς κώμας, εὐαγγελιζόμενοι καὶ θε- 
ραπεύοντες πανταχοῦ. 

Ἤκουσεν δὲ Ἡρώδης ὃ ἵτετρααρ- 

Ν 
χης" τὰ γινόμενα ! πάντα" καὶ διη- 
πόρει, διὰ τὸ λέγεσθαι ὑπό τινων, 


πῇ; $5 : 


m0 6 


b 7 


Ὅτι lIoass«$ c1] ἐκ νεκρῶν" 

8 Ὑπό τινων δὲ, Ὅτι 'HA(as ἐ- 
φάνη" ἄλλων δὲ, Ὅτι προφήτης 
rus! τῶν ἀρχαίων ἀνέστη. 

9 ἸΕἰπεν δὲ! Τ᾿ Ηρώδης, "τι Ἴω- 
ἄννην ἐγὼ ἀπεκεφάλισα᾽ τίς δέ ἐ- 
στιν OUT***s«« οὗ ἐγὼ ἀκούω τοιαῦ- 
τα; καὶ ἐζήτει, ἰδεῖν αὐτόν. 

ῥα το Kal υποστρεψε:ις οἱ ἀπόστο- 
λοι διηγήσαντο αὐτῷ ὅσα εἐπο:"κ::: 
Καὶ παραλαβὼν αὐτοὺς, ὑπεχώ- 
ρησεν kar ἰδίαν εἰς τόπον ἔρημον 
πόλεως καλουμένης Βηθσαϊδά. 
Οἱ δὲ ὄχλοι xxssx««koXovÜnaav 


2B 


II 
3, 66. M / » N 
αὐτῷ" καὶ δεξάμενος αὑτοὺς, xx» 
αὐτοῖς περὶ τῆς βασιλείας τοῦ 
Θεοῦ, καὶ τοὺς χρείαν ἔχοντας θε- 
ραπείας *lácaro'. 
€ Ν 
DY I2 H δὲ Xd€oexseee e xx PELD 7 poo - 
eA0óvres δὲ οἱ δώδεκα xeoooee 
/ 
«voor τὸν ὄχλον, ἵνα *nopevOérvres' 
εἰς τὰς κύκλῳ κώμας καὶ τοὺς 
ἀγροὺς καταλύσωσιν, καὶ εὕρωσιν 
emugecoe ὧδε ἐν ἐρήμῳ τόπῳ 
5 / b; Ν Ν 5 S re 
13 ἐσμέν. εἶπεν δὲ πρὸς αὐτοὺς '0 Ig- 
Lo] ll , , ^ ς ^ ^ 
c 00s", Δότε αὑτοῖς ὑμεῖς φαγεῖν. 
Οἱ δὲ *eimav', Οὐκ εἰσὶν ἡμῖν 
^ ἥν 46 All ot M $5 / 
πλεῖον ἢ ᾿ἑπτὰ" ἄρτοι καὶ "ἰχθύες 
δύο!, εἰ μήτι m0*«««evres ἡμεῖς ἀ- 
, , Ν b! 
γοράσωμεν εἰς πάντα τὸν λαὸν 
14 τοῦτον βρώματα' ἦσαν γὰρ ὡσεὶ 
ἄνδρες πεντακισχίλιοι. εἶπεν δὲ 
πρὸς τοὺς μαθητὰς α:εκκκκτακλι- 


ΚΑΤΑ AOTKAN. 
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D. Cod. ΒεΖῶ. 
* 3257 3:4. f 3 ^ / 
ἂν οἰκίαν εἰσέλθητε, ἐκεῖ μένετε, 
n ^ * 

Ξκἀκεῖθεν! ἐξέρχεσθε. καὶ ὅσοι ἂν 
μὴ δέξωνται ὑμᾶς, ἐξερχόμενοι *ék' 
^ / 
τῆς πόλεως ἐκείνης, V éxrwá£are! ' 
τὸν κονιορτὸν ! τῶν ποδῶν ὑμῶν", 
2 / DEN , /, , , 
eis μαρτύριον ἐπ αὐτοὺς. Efepxo- 

ΝΕ eS ’ NM 
μενοι δὲ *karà πόλεις καὶ ἤρχον- 


I/ 


5 , * » 
TO, εὐαγγελιζόμενοι καὶ θεραπεύ- 
) 


^ 2 
ovres πανταχοῦ.  "Akoócas! δὲ 
t / 
Ηρώδης ὁ τετράρχης rà γινόμενα ἷ 
Ξηπορεῖτο!, διὰ τὸ λέγεσθαι ὑπό 
“ , / $2 ^ 
τινων, Ort Ἰωάννης "ἐκ νεκρῶν 
ξΣἀνέστη"! }!" ὑπό τινων δὲ, Ὅτι 
€ y 
Ηλίας ἐφάνη: | *àAAoV δὲ, Ὅτι 
/ jq ^ 3 / , / 
προφήτης ' τῶν ἀρχαίων ἀνέστη. 
DL N € 
'etmev δὲ! * Ηρώδης, "Oc! *'Io- 
, (beso ia δ) , : , ; 
ἀνην' ἐγὼ ἀπεκεφάλισα τίς δὲ 
ἐστιν οὗτος, περὶ οὗ ἐγὼ "Ἰταῦτα! 
ἀκούω! ; καὶ ἐζήτει αὐτὸν ἰδεῖν". 
Nae / ες 5 
Καὶ ὑποστρέψαντες οἱ ἀπόστολοι 
/ ^ 
διηγήσαντο αὐτῷ ὅσα ἐποίησαν" 
t 
n s ET NES D. , 
καὶ παραλαβὼν αὐτοὺς, ᾿Ἰἀνεχώρη- 
Il ? »s/ asc y / 
σεν" kar ἰδίαν eis Ἰκώμην λεγομέ- 
νην" ἘΒηδσαϊδά". οἱ δὲ ὄχλοι γνόν- 
, / 3 ed s 12 
τες ἠκολούθησαν αὐτῷ" kai Ἰάπο- 
[ / ^ 
δεξάμενος" αὐτοὺς, ἐλάλει αὐτοῖς 
Ν ^ ἧς "^ ^ Ν 
περὶ τῆς βασιλείας τοῦ Θεοῦ, καὶ 
Ν , 
τοὺς χρείαν ἔχοντας θεραπείας 
αὐτοῦ πάντας! ἰᾶτο. 
€ 
H δὲ ἡμέρα ἤρξατο κλίνει" 
προσελθόντες δὲ οἱ δώδεκα εἶπον 
αὐτῷ, ᾿Απόλυσον τὸν ὄχλον, ἵνα 
jl / Il 4 ἃς /, 7 
πορευθέντες" εἰς τὰς κύκλῳ κώμας 
καὶ τοὺς ἀγροὺς καταλύσωσιν" ὅτι 
ὧδε ἐν ἐρήμῳ τόπῳ ἐσμέν. 

Εἶπεν δὲ πρὸς αὐτοὺς, Δότε αὖ- 
τοῖς ὑμεῖς φαγεῖν. οἱ δὲ *eizav, 
3 HON € ^ - , Il ^ 7 
Οὐκ εἰσὶν ἡμῖν πλέον" ἢ πέντε 
» ^N 7 ) 00 4 ) , S. € ^ 
ἄρτοι καὶ δύο ἰχθύες, εἰ μήτι ἡμεῖς 
πορευθέντες" ἀγοράσωμεν εἰς πάν- 
τα τὸν λαὸν τοῦτον βρώματα" 
ἦσαν γὰρ ἄνδρες ᾿ὡς "΄ πεντακισχί- 

λιοι. 


Ν N 
Εἶπεν δὲ πρὸς τοὺς μαθητὰς αὐ- 


7.7 
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τοῦ, Κατακλίνατε αὐτοὺς κλισίας 
15 ἀνὰ πεντήκοντα' καὶ ἐποίησαν oU- 
τως, καὶ ἀνέκλιναν ἅπαντας. 
Λαβὼν δὲ τοὺς πέντε ἄρτους καὶ 
/ 
τοὺς δύο ἰχθύας, ἀναβλέψας eis 
τὸν οὐρανὸν, Τηὐλόγησεν! αὐτοὺς, 
καὶ κατέκλασεν, καὶ ἐδίδον τοῖς 
μαθηταῖς παρατιθέναι τῷ ὄχλῳ. 
N » N 5 , 
17 καὶ ἔφαγον καὶ ἐχορτάσθησαν 
πάντες" καὶ ἤρθη τὸ περισσεῦσαν 
, ^ / / 4 
αὐτοῖς κλασμάτων κόφινοι δώ- 
δεκα. 
d N 5 , 5 Δ (ey DUON 
Kai ἐγένετο ἐν τῷ εἶναι αὐτὸν 
προσευχόμενον καταμόνας, συνῆ- 
σαν αὐτῷ οἱ μαθηταὶ, καὶ ἐπηρώ- 
3 ἊΝ / / / 
τησεν αὑτοὺς λέγων, Tiva με Aé- 
ἢ id ταν αὶ ἐς 
19 γουσιν οἱ Ἰἄνθρωποι! εἶναι; οἱ δὲ 
f$ 5 / 
ἀποκριθέντες εἶπον, ᾿Ιωάννην τὸν 
€ 
βαπτιστήν᾽ ἄλλοι δὲ «Ἡλίαν. dA- 
λοι δὲ, ὅτι προφήτης τις τῶν ἀρ- 
’ὔ ’ 
χαίων ἀνέστη. 
^ € ^ 
Εἶπεν δὲ αὐτοῖς, ὙὝμεϊς δὲ τίνα 
/ ^e 5 Ν NN € 
με λέγετε εἶναι ; ἀποκριθεὶς δὲ ὁ 
^ ' ^ 
Πέτρος εἶπεν, Τὸν Χριστὸν τοῦ 
Θεοῦ. 
c ^ b) , 5 ^ 
O δὲ ἐπιτιμήσας αὐτοῖς, παρ- 
]yye δενὶ *Aéyew! τοῦ 
ήγγειλεν μηδενὶ ^Aéyew! τοῦτο, 
22 εἰπὼν, Ὅτι δεῖ τὸν υἱὸν τοῦ ἀν- 
θρώπου πολλὰ παθεῖν, καὶ ἀποδο- 
κιμασθῆναι ἀπὸ τῶν πρεσβυτέρων 
/ 
kai ἀρχιερέων καὶ γραμματέων, καὶ 
Pal Lej , 
ἀποκτανθῆναι, καὶ τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ 
Τάἀναστῆναι!. 
» / 
ἔλεγεν δὲ πρὸς πάντας, Et τις 
θέλει ὀπίσω μου Ἰἔρχεσθαι!, Ἰὰρ- 


τό 


18 


20 


21 


23 


, fe ) NEU N 
νησασθω" ἑαυτὸν. kal ἀράτω τὸν 
σταυρὸν αὐτοῦ καθ᾽ ἡμέραν, καὶ 

^ ^N / 

24 ἀκολουθείτω μοι. ὃς yàp ἂν θέλῃ 

Ν ἊΝ 7 ^ ^ 3 / 

τὴν ψυχὴν αὐτοῦ σῶσαι, ἀπολέσει 

e Ἂς 
αὐτήν" ὃς δ᾽ ἂν ἀπολέσῃ τὴν ψυ- 
χὴν αὐτοῦ ἕνεκεν ἐμοῦ, οὗτος σώ- 
/ 
σει αὐτήν. 
/ s 5 ^ LÁ 
Τί yàp ὠφελεῖται ἄνθρωπος, 
N 
κερδήσας τὸν κόσμον ὅλον, ἑαυτὸν 
^ ^ 

26 δὲ ἀπολέσας ἢ ζημιωθείς ; ὃς yàp 

^ ^ » ^N 
ἂν ἐπαισχυνθῇ με kal τοὺς ἐμοὺς 
λόγους, τοῦτον ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώ- 
5 / [rd » 2 
που ἐπαισχυνθήσεται, ὅταν ἔλθῃ ἐν 


25 


EYATTEAION 


B. Cod. Vatie. 1209. 
Ν 5 ^ /, 5 
μαϑητὰς αὐτοῦ, Κατακλίνατε αὐ- 
N - A ΤΡ: ΝΠ Δ eSS : 
TOUS κλισίας "aet ἀνὰ πεντήκοντα 
καὶ ἐποίησαν οὕτως, καὶ Ἰκατέκλι- 
I| el s Ν Ν / 
var ἅπαντας. λαβὼν δὲ τοὺς πέντε 
ἄρτους καὶ τοὺς δύο ἰχθύας, ἀνα- 
βλέψας εἰς τὸν οὐρανὸν, εὐλόγη- 
σεν αὐτοὺς, καὶ κατέκλασεν, καὶ 
20 (ὃ ^ 0 c dels à * [ 
ἐδίδον τοῖς μαθηταῖς Ἰπαραθεῖναι 
τῷ ὄ λω δ ΠΟ NOSS , 
OLOXAQU MGE εὐσγούπαι ἐχορτῷ 
σθησαν πάντες" καὶ ἤρθη τὸ πε- 
ρισσεῦσαν αὐτοῖς κλασμάτων κό- 
φινοι δώδεκα. 
/ mom 
Kai ἐγένετο ἐν τῷ εἶναι αὐτὸν 
προσευχόμενον καταμόνας, συνῆ- 
car αὐτῷ οἱ μαθηταὶ, καὶ ἐπηρώ- 
τησεν αὐτοὺς λέγων, Τίνα με joi 
/ 3. 
ὄχλοι λέγουσιν" εἶναι; οἱ δὲ ἀπο- 
κριθέντες *eirav!, *'Iodvq»! τὸν 
/ ᾿ € 
βαπτιστὴν' ἄλλοι δὲ Ἡλίαν. àA- 
λοι δὲ, ὅτι προφήτης τις τῶν ἀρ- 
χαίων ἀνέστη. εἶπεν δὲ αὐτοῖς, 
ς ^ E 
Ὑμεῖς δὲ riva με λέγετε εἶναι ; 
/ "n 
** Πέτρος δὲ ἀποκριθεὶς! εἶπεν, 
Ν ^ ^ c 
Τὸν Χριστὸν τοῦ Θεοῦ. 'O δὲ 
ἐπιτιμήσας αὐτοῖς, παρήγγειλεν 
Ν / ^ 
μηδενὶ *Aéyew τοῦτο, εἰπὼν, Ὅτι 
δεῖ τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου πολλὰ 
^ N 5 ^ , N 
παθεῖν, καὶ ἀποδοκιμασθῆναι ἀπὸ 
^ / 
τῶν πρεσβυτέρων καὶ ἀρχιερέων 
, ^ 
καὶ γραμματέων, kal ἀποκτανθῆ- 
N c / Ἑ , * ^ 
rat, καὶ τῃ τρίτῃ ἡμέρᾳ ἐγερθῆναι. 
»y 
ἔλεγεν δὲ πρὸς πάντας, Et τις 
θέλει ὀπίσω μου 'ἔρχεσθαι!, ἀπαρ- 
νησάσθω ἑαυτὸν, καὶ ἀράτω τὸν 
σταυρὸν αὐτοῦ καθ᾽ ἡμέραν, καὶ 
^ Ν Ὁ. Li 
ὃς yàp ἂν θέλῃ 
Ν Ν , ^ ^ 3 / 
τὴν ψυχὴν αὐτοῦ σῶσαι, ἀπολέ- 
5 , ^ , ny , , Ἂς 
σει αὑτὴν ὃς ὃ ἂν ἀπολέσῃ τὴν 


ἀκολουθείτω μοι. 


ψυχὴν αὐτοῦ ἕνεκεν ἐμοῦ, οὗτος 
/ , , / Ν 3 ^ 
σώσει αὑτὴν. τί yàp ὠφελεῖται 
Ν 
ἄνθρωπος, κερδήσας τὸν κόσμον 
e € N NS / ^ 
ὅλον, ἑαυτὸν δὲ ἀπολέσας 1) ζημιω- 
/ ^ ^ * $ ex 
θείς: ὃς γὰρ ἂν ἐπαισχυνθῇ με 
καὶ τοὺς ἐμοὺς λόγους, τοῦτον ὃ 
^ , 
υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐπαισχυνθήσε- 
ται, ὅταν ἔλθη ἐν τῇ δόξῃ αὐτοῦ 
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πὶ 


ΚΑΤΑ AOYKAN. 


C. Cod. Eph. rescr. 
, s / I. b NN 
vare αὑτοὺς κλισίας "'ecet àvà 
15 πεντήκοντα kai ἐποίησαν οὕτως, 
καὶ ἀνέκλιναν ἅπαντας. 
Λαβὼν δὲ τοὺς πέντε ἄρτους 
/ 
καὶ τοὺς δύο ἰχθύας, ἀναβλέψας 
NN 
eis τὸν οὐρανὸν, εὐλόγησεν αὐτοὺς, 
Καὶ κατέκλασεν, καὶ ἐδίδου τοῖς 
μαθηταῖς παραθεῖναι" τῷ ὄχλῳ. 
Καὶ ἔφαγον καὶ ἐχορτάσθησαν 
πάντες" καὶ ἤρθη τὸ περισσεῦσαν 
5 ^ / / /z 
αὐτοῖς κλασμάτων κόφινοι δώδεκα. 
Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ εἶναι αὐτὸν 
προσευχόμενον καταμόνας, συνῆ- 
σαν αὐτῷ οἱ μαθηταὶ, 
t 


I/ 


16 


17 
18 


Kal ἐπηρώτησεν αὐτοὺς λέγων, 
Τίνα με λέγουσιν οἱ ὄχλοι εἶναι ; 
19 οἱ δὲ ἀποκριθέντες εἶπον, ᾿Ιωάννην 
τὸν βαπτιστήν᾽ ἄλλοι δὲ Ἡλίαν. 
ἄλλοι δὲ, ὅτι προφήτης τις τῶν 
20 ἀρχαίων ἀνέστη. εἶπεν δὲ αὐτοῖς, 
γμεῖς δὲ τίνα με λέγετε εἶναι ; 
ὁἸ Πέτρος δὲ ἀποκριθεὶς! εἶπεν, 
Τὸν Χριστὸν τοῦ Θεοῦ. 


€ ^ , 7 , ^ 
21  O δὲ ἐπιτιμήσας αὑτοῖς, zap- 
/ 1 δενὶ ;^Aé I/ 7, 
ήγγειλεν μηδενὶ *Aéyew^ τοῦτο, 

Sg. X e Pal Ν εΧ ^ b] 
22 εἰπὼν. Ort δεῖ τὸν υἱὸν τοῦ àr- 
θρώπου πολλὰ παθεῖν, καὶ ἀποδο- 
κιμασθῆναι ἀπὸ τῶν πρεσβυτερ"» 
eeeeexxepeor καὶ γραμματέων, καὶ 
Ψ n Ν ἔφ , € / 
ἀποκτανθῆναι, καὶ T] τρίτῃ ἡμέρᾳ 
Ξἀναστῆναι!. 

Ἔλεγεν δὲ πρὸς πάντας, Et τις 
θέλει ὀπίσω μου 'ἔρχεσθαι", απαρ- 
νησασε: ἑαυτὸν, καὶ ἀράτω τιι 
σταυρὸν αὐτοῦ, καὶ ἀκολουθείτω 
μοι. 
^ Ἀγ 38. ἢ / s N 
Os yàp ᾿ἐὰν θέλῃ τὴν ψυχὴν 
αὐτοῦ «*«QL, ἀπολέσει αὐτὴν" 

Ὃς δ᾽ ἂν ἀπολέσῃ τὴν ψυχὴν 
αὐκχκχχχκκκκκχοῦυ, Οὗτος σώσει αὖ- 
τήν. 

Τί yàp ᾿ὠφελεϊ" ἄνθρωπος. κερ- 
δήσας τὸν κόσμον ὅλον, ἑαυτὸν δὲ 
5 , ^ / 
ἀπολέσας ἢ ζημιωθείς ; 

^ * Sd SENI 5 ^ 

Os yàp 'éàv' ἐπαισχυνθῇ με 
καὶ TOUS »«*«« AOys«««««TOV ὁ υἱὸς 
τοῦ ἀνθρώπου ἐπαισχυνθήσεται, ó- 


23 
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28 


26 


^" 


951] 


D. Cod. Beza. 
τοῦ, Κατακλίνατε αὐτοὺς κλισίας 
Il € vll τον δ / * S. .5 [4 
ὡσεὶ ἀνὰ πεντήκοντα" καὶ ἐποίη- 
σαν οὕτως. λαβὼν δὲ τοὺς πέντε 
ἄρτους καὶ τοὺς δύο ἰχθύας, ἀνα- 
βλέ 3 , ^ 5 N ll 
ἐψας εἰς τὸν οὐρανὸν, "mpoc- 
ηύξατο καὶ εὐλόγησεν !'ém" αὐ- 
τοὺς, καὶ ἐδίδου τοῖς μαθηταῖς πα- 
ρατιθέναι *rots ὄχλοις. καὶ ἔφα- 
γον καὶ ἐχορτάσθησαν πάντες" καὶ 
"o0 A LEE Asl APT Mel 
ἤρθη τὸ Ἰπερισσεῦμα τῶν 
/ 
κλασμάτων κόφινοι ᾿δεκαδύο!. 
Καὶ éyévero ἐν τῷ εἶναι *abrovs! 
T , ^ 9 ^ e 
καταμόνας, συνῆσαν αὐτῷ οἱ μα- 
3 , 5 Ν 
θηταὶ, καὶ ἐπηρώτησεν αὐτοὺς λέ- 
γων, Τίνα με λέγουσιν οἱ ὄχλοι 
" ; [4 δὲ 3 7 T5 ! 
εἶναι ; οἱ δὲ ἀποκριθέντες ᾿εῖπαν!, 
, , 
"Ioárgry' τὸν βαπτιστήν' ἄλλοι 
ς * ^ 
δὲ Ἡλίαν, 5j ἕνα τῶν προφή- 
rov, 
2 ^ € ^ 
Εἶπεν δὲ αὐτοῖς, Ὕμεϊς δὲ τίνα 
/ ^ 
με λέγετε εἶναι; ἀποκριθεὶς δὲ ὁ 
/ ^ 
Πέτρος εἶπεν, Τὸν Χριστὸν !vióv' 
΄“ ^ € 
τοῦ Θεοῦ. Ὃ δὲ ἐπιτιμήσας ai- 
^ / 
rois, παρήγγειλεν μηδενὶ 5Aéyew! 
^ 7 ^ 
τοῦτο, εἰπὼν, "Ort δεῖ τὸν υἱὸν 
τοῦ ἀνθρώπου πολλὰ παθεῖν, καὶ 
ἀποδοκιμασθῆναι ᾿ὑπὸ τῶν πρεσ- 
/ 
Bvrépov καὶ ἀρχιερέων kal γραμ- 
/ ^ 
ματέων, kai ἀποκτανθῆναι, καὶ 
COP CE ἌΡ ul 
μεθ᾽ ἡμέρας τρεῖς" Ἰἀναστῆναι!. 
» » 
ἔλεγεν δὲ πρὸς πάντας, Et τις 
» 
θέλει ὀπίσω pov ἱἔρχεσθαι!, *àp- 


1r 


4 
νήσασθω! ἑαυτὸν, καὶ ἀκολουθείτω 


μοι. 
5 ^ "^ 
αὐτου σῶσαι, 


^ ^ ΩΝ , ἊΝ N 
ὃς yàp ἂν θέλῃ τὴν ψυχὴν 
3 / , NER ^ 
ἀπολέσει αὑτὴν" ὃς 
, ^ , / Ν ^ 
ὃ ἂν ἀπολέσῃ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ 
, ^ "m 
ἕνεκεν ἐμοῦ, οὗτος σώσει αὐτήν" 
/ ^ 5 ^|] 
τί yàp ὠφελεῖ" ἰἄνθρωπον kep- 
δῆσαι᾽ τὸν κόσμον ὅλον, ἑαυτὸν 
. / *^ » ^ / 
δὲ 'àmoAécau" ἢ (ζημιωθῆναι! ; 
^ ^ *^ 5 ^ t5 ΝΠ EY 
ὃς yàp àv ἐπαισχυνθῇ *épni καὶ 
^ , N T ^ € Ex "^ ^5 
τοὺς ἐμοὺς, τοῦτον ὁ υἱὸς τοῦ ἀν- 


, [c 
θρώπου ἐπαισχυνθήσεται, ὅταν ἔλ- 
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359 
A. Cod. Alex. 
Q^ , 2 ^ N ^ N b 
τῇ δόξῃ αὐτοῦ kal τοῦ πατρὸς kal 
τῶν ἁγίων ἀγγέλων. 
“ ^ ^ 
27 Λέγω δὲ ὑμῖν, ᾿Αληθῶς εἰσίν 
τινες τῶν ὧδε Ἰἑστώτων!, *otrwes' 
Ψ Ν 
οὐ μὴ ᾿'γεύσωνται! θανάτου, ἕως 
ων ^ ^ 
ἂν ἴδωσιν τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ. 
3 / N * ^ / 
28 Ἐγένετο δὲ μετὰ τοὺς λόγους 
/ 
τούτους ὡσεὶ ἡμέραι ὀκτὼ, καὶ πα- 
ραλαβὼν ἵ Πέτρον καὶ ᾿Ιωάννην 
Ν 39-3 D 
καὶ ᾿Ιάκωβον, ἀνέβη eis τὸ ὄρος 

29 προσεύξασθαι. καὶ ἐγένετο ἐν τῷ 
προσεύχεσθαι αὐτὸν, τὸ εἶδος τοῦ 
προσώπου αὐτοῦ ἕτερον, καὶ ó ἱμα- 
τισμὸς αὐτοῦ λευκὸς ἐξαστράπτων. 

3o Καὶ ἰδοὺ ἄνδρες δύο συνελάλουν 

^ Py ^ € 
αὐτῷ, οἵτινες ἦσαν Μωσῆς καὶ H- 
, ó ^ ^ 

31 λίας" οἱ ὀφθέντες ἐν "rij! δόξη, 
» ἊΝ » 5 M ^ i» 
€Aeyov τὴν ἔξοδον αὐτοῦ, ἣν *1- 

^ € / 
μελλεν! πληροῦν ἐν ἹΙερουσαλήμ' 
€ 7 ^ 

32  O δὲ Ilérpos καὶ οἱ σὺν αὐτῷ 

ἦσαν βεβαρημένοι ὕπνῳ" διαγρη- 

γορήσαντες δὲ τϊΐδον τὴν δόξαν 
αὐτοῦ, καὶ τοὺς δύο ἄνδρας τοὺς 
συνεστῶτας αὐτῷ. 
Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ διαχωρίζε- 
b) N 3. 3 3 a ^"^ T // 
σθαι αὐτοὺς ἀπ αὐτοῦ, εἶπεν ' Ié- 
^ / 
rpos πρὸς τὸν ᾿Ιησοῦν, Emirdra, 
καλόν ἐστιν ἡμᾶς ὧδε εἶναι" καὶ 
/ ^ 
ποιήσωμεν σκηνὰς τρεῖς, μίαν σοι, 
καὶ "μίαν Μωσεῖ!, καὶ μίαν "HA(a: 
Ἂς 29 ἊΝ ^ 7 
μὴ εἰδὼς ὃ λέγει. 
, ὦ Ν 5 ^ / 3) 
Ταῦτα δὲ αὐτοῦ λέγοντος, éyé- 
y 
vero νεφέλη καὶ ἐπεσκίασεν αὖὐ- 
/ ^ 
τούς ἐφοβήθησαν δὲ ἐν τῷ ἐκεί- 
5 ^ ? Ν / 
νους εἰσελθεῖν eis τὴν νεφέλην. 
IN N. 9 / 5 ^ / 

35 καὶ φωνὴ ἐγένετο ἐκ τῆς νεφέλης 
λέγουσα, Οὗτός ἐστιν ὃ υἱός μου ὁ 
ἀγαπητὸς, αὐτοῦ ἀκούετε. 

36 Καὶ ἐν τῷ γενέσθαι τὴν φωνὴν, 


33 


34 


€ , T 5 ^ , ΝΑ 3 N 
εὑρέθη ' Ἰησοῦς μόνος. καὶ αὐτοὶ 
5 72N M 5 by 9 / 
ἐσίγησαν καὶ οὐδενὶ ἀπήγγειλαν 
ἐν ἐκείναις ταῖς ἡμέραις οὐδὲν ὧν 
ἑωράκασιν. 
? hy ^ Lal [Δ 
3; Ἐγένετο δὲ ἐν τῇ ἑξῆς ἡμέρᾳ, 
, 5 ^ 5 * ^o »* 
κατελθόντων αὐτῶν ἀπὸ τοῦ ὄρους, 
/ D ^ » / 
συνήντησεν αὐτῷ ὄχλος πολῦς. 


38 Καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ ἀπὸ τοῦ ὄχλου 


ΒΥΑΓΓΕΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
καὶ τοῦ πατρὸς καὶ τῶν ἁγίων ἀγ- 

/ ^ ^ 
γέλων. Λέγω δὲ ὑμῖν ἀληθῶς, 2] 
Εἰσίν τινες τῶν Ἰαὐτοῦ! ἑστηκό- 
των, οἱ οὐ μὴ ἱγεύσωνται! θανάτου, 
el “δ y hs » ^ 
ἕως ἂν ἴδωσιν τὴν βασιλείαν τοῦ 
Θεοῦ. 

3 - 

Ἐγένετο δὲ μετὰ τοὺς λόγους 28 
τούτους ὡσεὶ ἡμέραι ὀκτὼ. ! παρα- 
λαβὼν * Πέτρον καὶ τ᾿ Τωάνην καὶ 
31} 

Ιάκωβον, ἀνέβη εἰς τὸ ὄρος προσ- 

/ Ν / 5 “Ὁ 
εὐξασθαι. καὶ ἐγένετο ἐν τῷ προσ- 29 
εύχεσθαι αὐτὸν, τὸ εἶδος τοῦ προσ- 
Gov αὐτοῦ ἕτερον, καὶ ὁ ἱματι- 
σμὸς αὐτοῦ λευκὸς ἐξαστράπτων. 
Καὶ ἰδοὺ ἄνδρες δύο συνελάλουν 3o 

3 ^ el Ly 38 .. ^ Il . 
αὕτῳ, οἵτινες ἧσαν *Movotjs" καὶ 
€ e 
Ηλίας: oi ὀφθέντες ἐν δόξῃ, ἔλε- a1 

Ν » B) ^ € y 
yov τὴν ἔξοδον αὑτοῦ, ἣν ἔμελλεν 
πληροῦν ἐν Ἱερουσαλήμ᾽ ὁ δὲ Πέ- 32 
τρος καὶ οἱ σὺν αὐτῷ ἦσαν. βεβα- 
ρημένοι ὕπνῳ᾽ διαγρηγορήσαντες 
δὲ εἶδον τὴν δόξαν αὐτοῦ, καὶ τοὺς 
δύο ἄνδρας τοὺς συνεστῶτας αὐτῷ. 

Ν 2 / 2) Lo. /, 
καὶ ἐγένετο ἐν τῷ διαχωρίζεσθαι 35 

^ m / 
αὐτοὺς ἀπ᾽ αὐτοῦ, εἶπεν ὃ Πέτρος 
πρὸς τὸν ᾿Ιησοῦν. ᾿ Επιστάτα, καλόν 
ἐστιν ἡμᾶς ὧδε εἷναι" καὶ ποιήσω- 
μεν σκηνὰς τρεῖς, μίαν σοι, καὶ 
“. ^ e 
"utar ^Mevoct", καὶ μίαν ᾿Ηλίᾳ' 

Ν 5$ s ^ / ^ Ν , ^ 
μὴ εἰδὼς ὃ λέγει. ταῦτα δὲ αὑτοῦ 34 
λέγοντος, ἐγένετο νεφέλη καὶ ᾿ἐπε- 
σκίαζεν' ἐφοβήθησαν δὲ 
ἐν τῷ "εἰσελθεῖν *abrovs!" εἰς τὴν 
νεφέλην. καὶ φωνὴ ἐγένετο ἐκ 35 
τῆς νεφέλης λέγουσα, Οὗτός ἐστιν 
ς εν ς I3 / Il , "^ 
ὁ υἱός μου ὁ *ékXeAeypu.évos', avroU 
καὶ ἐν τῷ γενέσθαι τὴν 36 


, / 
QUTOUS" 


5 vi 
ἀκούετε. 
ἊΝ toT xpo) ^ , N 
φωνὴν, εὑρέθη " Igcovs μόνος. καὶ 
2) N 5 γᾷ N 2 Ν b , 
αὐτοὶ ἐσίγησαν kai οὐδενὶ àmy- 
3 ^ / 3 
γειλαν ἐν ἐκείναις ταῖς ἡμέραις οὐ- 
δὲν ὧν '*édpakav/. 
^ toD € , ": 
Ty €cus Ἡμέρᾷ, 37 
, 3. NN , N ^ o» 
κατελθόντων αὐτῶν ἀπὸ τοῦ ὄρους, 


᾿Εγένετο δὲ 


y 3 ^ M /, 
συνήντησεν αὐτῷ ὄχλος πολύς. 


Καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ ἀπὸ τοῦ ὄχλου 38 


Κεφ. 
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ΚΑΤΑ AOYKAN. 


C. Cod. Eph. rescr. 


ταν ἔλθῃ ἐ ἐν τῇ δόξῃ αὐτοῦ καὶ τοῦ 
πατρὸς καὶ τῶν aywexseeesss 

Λέγω δὲ ὑμῖν ἀληθῶς, Εἰσίν 
τινες τῶν («€ ἑστώτων, οἷ οὐ ^y)! 
tyeóc ovra! θανάτου, ἕως àv ἴδω- 
σιν τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ. 

᾿Εγένετο δὲ μετὰ τοὺς λόγους 
τούτους ὡσεὶ ἡμέραι ὀκτὼ, 

Καὶ παραλαβὼν ' Πέτρον καὶ 
᾿Ιωάννην καὶ ᾿Ιάκωβον, ««««« εἰς 
τὸ ὄρος προσεύξασθαι. 

Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ προσεύχε- 
σθαι αὐτὸν, τὸ εἶδος τοῦ προσώπου 
αὐτοῦ ἕτερον, καὶ ὁ ἱματισμὸς av- 
3o τοῦ λευκὸς ἐξαστράπτων. Καὶ ἰδοὺ 

ἄνδρες δύο συνελάλουν αὐτῷ, ioi! 
31 ἦσαν " Moos! καὶ Χίων: οἱ 
ὀφθέντες ἐν δόξῃ, ἔλεγον «« τὴν 
ἔξοδον αὐτοῦ, ἣν ἤμελλεν! πληροῦν 
ἐν “ερουσαλήμ' 

ὋὉ δὲ Πέτρος καὶ οἱ σὺν αὐτῷ 
ἦσαν βεβαρημένοι ὕπνῳ. διαγρη- 
γορήσαντες δὲ Τἴδον" τὴν δόξαν αὖ- 
τοῦ, καὶ τοὺς δύο ἄνδρας τοὺς συν- 
εἐστῶτας αὐτῷ. 

Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ διαχωρίζε- 
σθαι αὐτοὺς àT αὐτοῦ, εἶπεν ὁ 
Πέτρος πρὸς τὸν REM Ἔπι- 
στάτα, καλόν ἐστιν ἡμᾶς ὧδε εἷ- 
vav καὶ ποιήσωμεν σκηνὰς Tpeis, 
μίαν σοι, καὶ μίαν Μωσεῖ, καὶ 

μίαν "HAía μὴ εἰδὼς ὃ λέγει. 
34 ταῦτα δὲ αὐτοῦ λέγοντος, ἐγένετο 

νεφέλη καὶ ἐπεσκίασεν αὐτούς" 

ἐφοβήθησαν δὲ ἐν τῷ "αὐτοὺς! 
35 εἰσελθεῖν εἰς τὴν νεφέλην. καὶ 
φωνὴ ἐγένετο ἐκ τῆς νεφέλης λέ. 
γουσα, Οὗτός ἐστιν ὁ υἱός μου ὁ 
ἀγαπητὸς, αὐτοῦ ἀκούετε. 

"atv, ^ / ^ S 

Καὶ ἐν τῷ γενέσθαι τὴν φωνὴν; 
εὑρέθη ' ᾿Ιησοῦς μόνος. καὶ αὐτοὶ 
ἐσίγησαν καὶ οὐδενὶ ἀπήγγειλαν 
ἐν ἐκείναις ταῖς ἡμέραις οὐδὲν ὧν 
᾿ἑοράκασιν'. 
3) Ἐγένετο δὲ ἐν τῇ ἑξῆς ἡμέρᾳ, 
κατελθόντων αὐτῶν ἀπὸ τοῦ ὄρους, 
συνήντησεν αὐτῷ ὄχλος πολύς. 

Καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ ἀπὸ τοῦ ὄχλου 


28 


c 
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05 ἐν τῇ δόξῃ αὐτοῦ καὶ τοῦ πατρὸς 
lajroü! καὶ τῶν ἁγίων ἀγγέλων. 


Λέγω δὲ ὑμῖν, “Οτι ἀληθῶς εἰσίν 27 5n 


τινες τῶν ὧδε ᾿ἑστώτων!, oi οὐ μὴ 
tyeba ovra! θανάτου, ἕως ἂν ἴδωσιν 
*róv υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ἐρχόμενον 
ἐν τῇ δόξῃ αὐτοῦ!. 

᾿Βγένετο δὲ μετὰ τοὺς λόγους 28 
τούτους ὡσεὶ ἡμέραι ὀκτὼ, καὶ 
παραλαβὼν ' Πέτρον *xai ᾿Ιάκω- 
βον καὶ *'Ieávgp!", ἀνέβη εἰς τὸ 
ὄρος προσεύξασθαι. καὶ ἐγένετο ἐν 29 
τῷ προσεύχεσθαι αὐτὸν, 57 ἰδέα! 
τοῦ προσώπον αὐτοῦ 'ἠλλοιώθη!, 
καὶ ὁ ἱματισμὸς αὐτοῦ λευκὸς ἐξα- 
στράπτων. Καὶ ἰδοὺ ἄνδρες δύο 3o 
συνελάλουν αὐτῷ, ἣν δὲ! ἸΜωῦ- 
σῆς! Ἡλίας, * ὀφθέντες ἐν 31 
δόξῃ, ἔλεγον '0z/ τὴν ἔξοδον ai- 


καὶ 


τοῦ, ἣν ᾿μέλλει! πληροῦν Ἰεὶς! 'Te- 
/ € / N € N 
ρουσαλήμ᾽ ὃ δὲ Πέτρος kai οἱ σὺν 32 


QU £N Dg Je A Ὁ Vo 
vro σαν βεβαρημένοι ὕπνῳ 

7 » / Ν 
διαγρηγορήσαντες δὲ Τἴδον τὴν 


δόξαν αὐτοῦ, καὶ τοὺς δύο ἄνδρας 

N ^ ^ 
TOUS συνεστῶτας αὐτῷ. καὶ ἐγένετο 33 
5 EE ^ ἢ] 3 ἊΝ DET 
ἐν τῷ ᾿διαχωρισθῆναι" αὐτοὺς ἀπ 

, ^ ^ € 7 EN , ^| 
avrov, εἶπεν ὁ IIérpos τῷ lgoo0', 

, / , , ΕΞ T 
Επιστάτα, καλόν ἐστιν ἡμᾶς ὧδε 
^ | Ι “Ὁ "^ 
εἶναι" ! θέλεις" ἐποιήσω! "δε! "τρεῖς 
τ 7 : Sos LM LG 
cknvas', μίαν cot, καὶ μίαν *Mo- 

^ € ^ [| 
cet, kal μίαν ᾿Ηλίᾳ-: μὴ εἰδὼς τὰ! 

, s ^ ἈΝ 5 ^ ! , , 
λέγει" ταῦτα δὲ αὐτοῦ λέγοντος,ἐγε- 34 
vero νεφέλη καὶ ἐπεσκίασεν αὐτούς" 

, , NUUS “59 ΄, “ 
ἐφοβήθησαν δὲ ἐν τῷ ἐκείνους εἰσ- 

^ , ἃς , 
ελθεῖν εἰς τὴν νεφέλην. 
Aer" 

qua. A mis € er & 5 
Qurós*éoriww ὁ vios μου ὁ ἀγαπη- 


N N 
καὶ φωνὴ 35 
^ , 
ἐκ τῆς νεφέλης λέγουσα, 


Χ ll 5 o v8 Δ ll δ.» " Δ΄. , 
TOS 'éP Q ηὐδοκησα', "ἀκούετε av- 


τοῦ". καὶ ἐν τῷ γενέσθαι τὴν φω- 36 


Ν € / 1 , ^ , I *, 
νὴν, εὑρέθη ' Ιησοῦς μόνος.  *av- 
Ν Ν Jl 9 7 EN , EIN 3 7 
τοὶ δὲ΄ ἐσίγησαν καὶ οὐδενὶ ἀπήγ- 
γειλαν ἐν ἐκείναις ταῖς ἡμέραις ! ὧν 

T3 , Ι  γχῚ , ΙΝ "^ 
ἐθεάσαντο΄.  Eyérero δὲ *0uà τῆς 37 
€ / , ? ^N * N ^ 
Ἡμέρας κατελθόντα αὐτὸν᾽ ἀπὸ τοῦ 
» τε ^ |l 5 La i M 
opovs, συνελθεῖν" αὐτῷ ᾿ὄχλον mo- 

͵ - ^ ^ ^ 4 
Aór', Kai ἰδοὺ ἀνὴρ ἀπὸ τοῦ ὄχλον a8 


ZZ 


9 


PY 
" 


904 
A. Cod. Alex. 
ἀνεβόησεν, λέγων, Διδάσκαλε, δέ- 
/ Bde a ΝΠ $3 PIN N € 
ομαί σου, ᾿ἐπίβλεψαι' ἐπὶ τὸν υἱὸν 
[A / $ TON) ll. 
μου, ὅτι μονογενής "po ἐστιν 
καὶ ἰδοὺ πνεῦμα λαμβάνει avTOv, 
Ns / / N / 
καὶ ἐξαίφνης κράζει, καὶ omapaa- 
σει 
5 ^ 959 b) ^ /, 
ἀποχωρεῖ dm αὑτοῦ, συντρίβον 
3 ^ ^ 
αὐτόν. καὶ ἐδεήθην τῶν μαθητῶν 
Ὁ ΤΕ [ VEAMOS NUN 
cov, ἵνα ᾿ἐκβάλωσιν" αὐτὸ, καὶ οὐκ 
ἠδυνήθησαν. 
, ^ 
Αποκριθεὶς δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν, 
Ἂ, γενεὰ ἄπιστος kai διεστραμ- 
/ ei s n 
μένη, ἕως πότε ἔσομαι πρὸς ὑμᾶς, 
5 € ^ 
καὶ ἀνέξομαι ὑμῶν ; προσάγαγε 
oZ Ὁ y ἊΝ 
τὸν υἱόν cov ὧδε!. ἔτι δὲ προσ- 
ἐρχομένου αὐτοῦ, ἔρρηξεν αὐτὸν 
τὸ δαιμόνιον kal cvreomápa£ev: 
ἐπετίμησεν δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς τῷ πνεύ- 
ματι τῷ ἀκαθάρτῳ, καὶ ἰάσατο τὸν 
παῖδα, καὶ ἀπέδωκεν αὐτὸν τῷ πα- 
τρὶ αὐτοῦ. 
, 
᾿Εξεπλήσσοντο δὲ πάντες ἐπὶ 
^ ^ ^ hn 
τῇ μεγαλειότητι τοῦ Θεοῦ. [11α»- 
των δὲ θαυμαζόντων ἐπὶ πᾶσιν οἷς 
^ Uy N 
Ἰέποίει" ὁ ᾿[ησοῦς, εἶπεν πρὸς τοὺς 
by 5 ^ / € ^ 5 by 
44 μαθητὰς αὐτοῦ, Θέσθε ὑμεῖς εἰς τὰ 
ὦτα ὑμῶν τοὺς λόγους τούτους" ὁ 
ἊΝ «Ἀλ ^ b) ’ / 
yàp υἱὸς τοῦ ἀνθρώπον μέλλει 
! 3 ^ D , 
παραδίδοσθαι eis χεῖρας ἀνθρώ- 
πων. οἱ δὲ ἡγνόουν τὸ ῥῆμα τοῦ- 
5 5 
το, καὶ ἣν παρακεκαλυμμένον ἀπ 
: e S ὑπ 5. ΔΕ γᾷ Ν 
αὐτῶν, ἵνα μὴ αἴσθωνται αὐτό" καὶ 
ἐφοβοῦντο ἐρωτῆσαι αὐτὸν περὶ 
τοῦ ῥήματος τούτου. : 
5 ΓΝ Ν N 2) 
υἰσῆλθεν δὲ διαλογισμὸς ἐν av- 
τοῖς, τὸ τίς ἂν εἴη μείζων αὐτῶν. 
ς ἈΠ ^ 29$ 5 N N 
ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς ἰδὼν τὸν διαλογισμὸν 
τῇ" καρδίας αὐτῶν, Πρ 
παιδίου, ἔστησεν αὐτὸ παρ᾽ ἑαυτῷ, 
EY f 3 ^ ἃ ?5* / 
καὶ εἶπεν αὐτοῖς, Os ἐὰν δέξηται 


40 


41 


43 


^ * / 3 8 NUUS / 
TOUTO TO παιδίον ἐπί Τῷ Ονόοματι 


9 UN / N «a ^ S EDEN. 
pov, ἐμὲ δέχεται" καὶ ὃς ἐὰν ἐμὲ 
δέξηται, δέχεται τὸν ἀποστείλαντά 

ταν; 
^ € 
pe. ὁ yàp μικρότερος ἐν πᾶσιν ὑ- 


μῖν ὑπάρχων, οὗτος ἔσται μέγας. 


᾽ o 
49 ᾿Αποκριθεὶς δὲ ὁ ᾿Ιωάννης εἶπεν, 
5 ya , tY UL. Mi SAN S 
Emwrára, *ioopuérv' τινὰ ἐπὶ TO 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


2 PEN b3 63 n ^ Ν , ᾿ 
αὑτὸν μετὰ ἀφροῦ, καὶ μογις 


B. Cod. Vatic. 1209. 
*égóqaev!, λέγων, Διδάσκαλε, δέο- 
μαί σου, Ἰἐπίβλεψαι" ἐπὶ τὸν υἱόν 
μου, ὅτι μονογενής μοί ἐστιν" 

ἌΝ Ν e / N 
kai ἰδοὺ πνεῦμα λαμβάνει αὐτὸν, 39 
/ 
καὶ ἐξαίφνης κράζει, kal σπαράσσει 
AN b3 2) ^ NUT H Il 
avrov μετὰ ἀφροῦ, καὶ *goAus 
ἀποχωρεῖ ἀπ᾽ αὐτοῦ, συντρίβον 
αὐτόν. καὶ ἐδεήθην τῶν μαθητῶν 4o 
“ T» , ! 3^ Ἂν » ἢ 
σον, iva *ékfàAecip' αὐτο, καὶ 
) D /, 5 Ν A (δ 
οὐκ ἠδυνήθησαν. ἀποκριθεὶς δὲ ὁ 41 
᾿Ιησοῦς εἶπεν, Ὦ γενεὰ ἄπιστος 
καὶ διεστραμμένη, ἕως πότε ἔσομαι 
πρὸς ὑμᾶς, καὶ ἀνέξομαι ὑμῶν; 
προσάγαγε ὧδε τὸν υἱόν σου. 
ἔτι δὲ προσερχομένου αὐτοῦ, ἔρ- 
ρηξεν αὐτὸν τὸ δαιμόνιον καὶ συν- 


42 
, 2) , Ἂν e 
eoTápafev: ἐπετίμησεν δὲ o [Ιη- 
σοῦς τῷ πνεύματι τῷ ἀκαθάρτῳ, 

L ε ε 
Nan N ^ Nou / 
kal ἰάσατο τὸν παῖδα, kai ἀπέδω- 
Si AN rx Ἂν εἰ ^ , "d 
κεν αὐτὸν τῷ πατρὶ αὐτοῦ. é£enAno- 
N 2 IREN, xz , 
corro δὲ πάντες ἐπὶ τῇ μεγαλειό- 
τητι τοῦ Θεοῦ. 
Πάντων δὲ θαυμαζόντων ἐπὶ 
πᾶσιν οἷς *émo(ei, εἶπεν πρὸς 
Ν Ν , ^ , à ^ 
τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ, Θέσθε ὑμεῖς 
εἰς τὰ ὦτα ὑμῶν τοὺς λόγους τού- 
τους" 


43 


44 


c Ν εΝ ^ 3 , 
ὁ yàp υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 
/ ^ 
μέλλει παραδίδοσθαι εἰς χεῖρας 
ἀνθρώπων. οἱ δὲ ἠγνόουν τὸ ῥῆμα 45 
τοῦτο, καὶ ἣν παρακεκαλυμμένον 
àm αὐτῶν, ἵνα μὴ αἴσθωνται αὐτό" 
v , ^ ς (^ T Y 
καὶ ἐφοβοῦντο ἐρωτῆσαι ' περὶ 
^ rv / E 
τοῦ ῥήματος τούτου. Εἰσῆλθεν 46 
δὲ διαλογισμὸς ἐν αὐτοῖς, τὸ τίς 
^ » 7 ie ies € NS ^ 
ἂν εἴη μείζων αὐτῶν. ὃ δὲ [ησοῦς 47 
Ἰεἰδὼς" τὸν διαλ ὃν Ti] - 
ς΄ τὸν διαλογισμὸν τῆς καρ 
δί , ^ bl À , i T 
(as αὐτῶν, ἐπιλαβόμενος “παι 
* ^ 
δίον!, ἔστησεν αὐτὸ map ἑαυτῷ, 
m ^ N 
καὶ εἶπεν αὐτοῖς, Os ἐὰν δέξηται 48 
τοῦτο τὸ παιδίον ἐπὶ τῷ ὀνόματί 
5. κὰν T VOTES D SDN 
pov, ἐμὲ δέχεται" καὶ ὃς "àr' ἐμὲ 
/ 4 N 3 / , 
δέξηται, δέχεται τὸν ἀποστείλαντα 
με. ὁ γὰρ μικρότερος ἐν πᾶσιν 
^ / te 
ὑμῖν ὑπάρχων, οὗτός 
, , ἢ 
yas. ᾿Αποκριθεὶς δὲ ! learns! 49 
Lo My , l 
εἶπεν, ᾿Επιστάτα, εἴδομέν τινα !éy' 


Ἰέστιν' μέ- 


ΟΒ 


| 
| 


C. Cod. Eph. rescr. 
/ 
*éBónaev!, λέγων, Διδάσκαλε, δέο- 
^ N ’ὔ͵ 
pat cov, ᾿ἐπίβλεψαι! ἐπὶ τὸν υἱόν 
μον, ὅτι μονογενής μοί ἐστιν" 
MA) N ^ / S UN 
39 καὶ ἰδοὺ πνεῦμα λαμβάνει αὐτὸν, 
καὶ ἐξαίφνης κράζει, καὶ σπαράσ-- 
σει αὐτὸν μετὰ ἀφροῦ, καὶ μόγις 
ἀποχωρεῖ ἀπ᾽ αὐτοῦ, συντρίβον 
40 αὐτόν. καὶ ἐδεήθην τῶν μαθητῶν 
odio! o ESAME ES, 
σου, ἵνα ᾿ἐκβάλωσιν" QUTO, καὶ οὐκ 
» 
ἠδυνήθησαν. 
3 ^ b! e 5 “ ων 
41 ᾿Αποκριθεὶς δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν, 
᾿᾽Ω, γενεὰ ἄπιστος καὶ διεστραμ- 
/ e ^ 
μένη, ἕως πότε ἔσομαι πρὸς ὑμᾶς, 
καὶ ἀνέξομαι ὑμῶν ; προσάγαγε 
SN (NA m Wo e Ν 
42 "τὸν υἱὸν σου ὧδε": ἔτι δὲ προσ- 
// ^ 
ερχομένου αὐτοῦ, ἔρρηξεν αὐτὸν 
Ν 
τὸ δαιμόνιον καὶ συνεσπάραξεν' 
3 ^ ^ 
Επετίμησεν δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς τῷ 
/, e 
πνεύματι τῷ ἀκαθάρτῳ, καὶ ἰάσατο 
τὸν παῖδα, καὶ ἀπέδωκεν αὐτὸν τῷ 
πατρὶ αὐτοῦ. 
5 
Εξεπλήσσοντο δὲ πάντες ἐπὶ 
^ , ^ ^ 
τῇ μεγαλειότητι τοῦ Θεοῦ. P 
Πάντων δὲ θαυμαζόντων ἐπὶ 
πᾶσιν οἷς ᾿ἐποίει! ὁ ᾿Ιησοῦς, εἶπεν 
N ^ 
πρὸς τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ, 
/ ^ Lo "S 
Θέσθε ὑμεῖς eis τὰ ὦτα ὑμῶν 
N , / ἀν τ ένεκα, εν 
τοὺς λόγους τούτους" ὁ γὰρ υἱὸς 
τοῦ ἀνθρώπου μέλλει παραδίδοσθαι 
εἰς χεῖρας ἀνθρώπων. 
€ 5 ’ Ν eo ^ 
45 Οἱ δὲ ἡγνόουν τὸ ῥῆμα τοῦτο, 
E 
καὶ ἣν παρακεκαλυμμένον ἀπ᾽ av- 
τῶν, ἵνα μὴ αἴσθωνται αὐτό" καὶ 
τὶ ^ t2 ^ Il SN N 
ἐφοβοῦντο ἐπερωτῆσαι αὐτὸν περὶ 
^ /, 
τοῦ ῥήματος τούτου. 
Εἰσῆλθεν δὲ διαλογισμὸς ἐν av- 
^ Ν * » ^ 
τοῖς, τὸ τίς ἃν εἴη μείζων αὐτῶν. 
€ Kx ^ 
4;  O δὲ ᾿Ιησοῦς ἰδὼν τὸν διαλο- 
E ^ Lej 
γισμὸν τῆς καρδίας αὐτῶν, ἐπιλα- 
βόμενος ᾿παιδίον!, ἔστησεν αὐτὸ 
37€ ^ ^ o , ^ ^ 
48 παρ ἑαυτῷ, kai εἶπεν αὐτοῖς, Os 
Ν / ^ 
ἐὰν δέξηται τοῦτο τὸ παιδίον ἐπὶ 
τῷ ὀνόματί μου, ἐμὲ δέχεται" καὶ 
^ ὟΝ 9. 7 , Ν 
ὃς ἐὰν ἐμὲ δέξηται, δέχεται τὸν 
ἀποστείλαντά με. 
€ n "^ 
O yàp μικρότερος ἐν πᾶσιν ὑμῖν 
/ m Ι 
ὑπάρχων, οὗτός ' ἐστιν μέγας. 
5 N V..€ 9 m 
PY 49  AmokpiÜets δὲ ὁ ᾿Ιωάννης εἶπεν, 
᾿᾿Επιστάτα, εἴδομέν τινα ἐπὶ τῷ ὀνό- 


P 43 
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/ / 
*éBoqaer, λέγων, Διδάσκαλε, δέο- 

/, 
μαί cov, ἐπίβλεψον ἐπὶ τὸν υἱόν 
μου, ὅτι μονογενής μοί ἐστιν"" 39 
λαμβάνει γὰρ αὐτὸν ἐξαίφνης 
πνεῦμα, καὶ ῥήσσει', καὶ σπα- 
ράσσει * μετὰ ἀφροῦ, καὶ μόγις 
ἀποχωρεῖ àm αὐτοῦ, 'kal συντρί- 

[REPRE NUS, ^ 0 
Bev" αὑτὸν. καὶ ἐδεήθην τῶν μαθη- 4o 
τῶν cov, ἵνα ᾿ἀπαλλάξωσιν" '*av- 

* ll N 3 5 / 
τον", καὶ οὐκ ἠδυνήθησαν. 

5 i AN e» ^ ^n 

Αποκριθεὶς δὲ ὁ Igoo0s εἶπεν, 41 
'Q γενεὰ ᾿ἄπιστε! καὶ διεστραμ- 
μένη, ἕως πότε ἔσομαι πρὸς ὑμᾶς, 

* ^ / 
καὶ ἀνέξομαι ὑμῶν ; Ἰπροσένεγκε! 

Τ τὸν υἱόν σου. ἔτι δὲ προσερχο- 42 
/ ^ N ^ 
μένου αὐτοῦ, ἔρρηξεν αὐτὸν τὸ 
δαιμόνιον καὶ *avverápa£ev!: ἐπε- 
7 Ν e» ^ $ [oJ D. / 
τίμησεν δὲ ὁ Ιησοῦς ^ro ἀκαθὰρ- 

t jr dell ΝΣ esa , 

TO ' πνεύματι, και ᾿ἀφῆκεν av- 
ἈΞ ἢ NC S / XN τὸ ll eo 
TOv, kal ἀπέδωκεν *róv παῖδα" τῷ 
N 3 ^ $ , b 5 /, 
πατρὶ αὐτοῦ. πάντες δὲ ἐξεπλήσ- 43 p 
[S M τ ἢ , 7 
covro! ἐπὶ τῇ μεγαλειότητι τοῦ 

^ $3 5 

Θεοῦ. Πάντων δὲ θαυμαζόντων ἐπὶ 


πᾶσιν οἷς ᾿ἐποίει" ἢ 


, εἶπεν πρὸς 
^ * 5 ^ / ξ ^ 
rovs μαθητὰς αὐτοῦ, Θέσθε ὑμεῖς 44 
3 N C (TS Ν / L4 
εἰς τὰ ὦτα ὑμῶν TOUS λόγους τού- 
τους Ó γὰρ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ρα 
μέλλει παραδίδοσθαι εἰς χεῖρας 
2 7 e NN .95 , Nen 
ἀνθρώπων. oi δὲ ἡγνόουν τὸ ῥῆμα 45 
^ 5 5 
τοῦτο, kal ἣν ᾿κεκαλυμμένον" ἀπ 
αὐτῶν, ἵνα μὴ αἴσθωνται αὐτό" 
Καὶ ἐφοβοῦντο ἱἐπερωτῆσαι! ! 
^ "^ € 7 / jr N ’, 
περί TOU ρήματος τούτου, ' TO τίς 46 ρβ 
^ » / 3 Ἂν € Na ^ 
àv εἴη μείζων αὐτῶν. ὁ δὲ lgoo0s 4; 
δῶν Ν N $ 5, ^ ^ 
ἰδὼν τὸν διαλογισμὸν ᾿αὐτῶν τῆς 
καρδίας", ἐπιλαβόμενος ᾿παιδίον!, 


I P ebmept 
, Καὶ €UT€V , 48 


» T 356 Ν 

ἔστησεν παρ᾽ ^éavróv 
ἃ NI e^ 
Os ᾿ἂν! δέξηται ?ró παιδίον τοῦ- 


ro! 


^ ^N ^ , , , , ^ δέ 
ἐπὶ τῷ ὀνόματί μου, ἐμὲ δέχε- 
M T ^N 5 ΄, , c 
ται καὶ ' TOV ἀποστείλαντά με. ὁ 
γὰρ μικρότερος ἐν πᾶσιν ὑμῖν᾽, οὗ- 
» / 
τος ἔσται μέγας. 
, & t / | ^ 
Αποκριθεὶς δὲ '  "Icárgs! εἷ- 49 py 
πεν, Ἐπιστάτα, εἴδομέν τινα ἐπὶ 
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A. Cod. Alex. 
ὀνόματί cov ἐκβάλλοντα ' δαιμό- 
N 
νια καὶ ἐκωλύσαμεν αὐτὸν, ὅτι 
5 , ^ DEC ^ N “4 
οὐκ ἀκολουθεῖ μεθ ἡμῶν. καὶ εἰ- 
5 ^ 
πεν πρὸς αὐτὸν ὁ ᾿Ιησοῦς, Μὴ κω- 
/ VN ^N 9 » DE Xe 
A$ere' ὃς yàp ovk ἔστιν καθ ᾿ὑ- 
^ ! ^ 
μῶν!, ὑπὲρ ἡμῶν ἐστιν. 
'"Eyérvero δὲ ἐν τῷ συμπληροῦ- 
y : MAT 


50 


σθαι τὰς ἡμέρας τῆς ᾿ἀναλήμψεως" 


αὐτοῦ, καὶ αὐτὸς τὸ πρόσωπον αὖ- 
τοῦ ἐστήριξεν τοῦ πορεύεσθαι ᾿ἐν!" 
€ / N 5 / 5 
Γερουσαλήμ᾽ καὶ ἀπέστειλεν ἀγ- 
γέλους πρὸ προσώπου ἴ ἑαυτοῦ!" 
δ / 320 3 / 
καὶ πορευθέντες εἰσῆλθον εἰς κώ- 
^ / 
μην Σαμαρειτῶν, ὥστε ἑτοιμάσαι 
αὐτῷ. καὶ οὐκ ἐδέξαντο αὐτὸν, ὅτι 
τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἣν πορευόμε- 
ς 
νον εἰς Ἱερουσαλήμ. 
3 ^ 
δόντες δὲ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ 
» ; 5 ^ 
Ιάκωβος καὶ ᾿ἰωάννης. εἶπον, KV- 
, ^ n^ 
pte, θέλεις εἴπωμεν πῦρ καταβῆναι 
ἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ, καὶ ἀναλῶσαι 


τω 


5 


σι 
[2»] 


54 


5 N e NC / 5 / 
αὐτοὺς, ὡς καὶ Ἡλίας ἐποίησεν; 
55 στραφεὶς δὲ ἐπετίμησεν αὐτοῖςἷ. 
NIIS ἐξ , € , L4 
56 — Kai ἐπορεύθησαν eis ἐτεραν ka- 
pv. 
5 / Ν / 5 ^ 
Eyérero δὲ mopevop.évov αὑτῶν 
es ^ νι Ν 

ἐν τῇ ὁδῷ, εἶπέν τις πρὸς αὐτὸν, 

5 t y. (UY TN Il 2 / 

Ακολουθήσω σοι ὅπου *éàv' ἀπέρ- 
f ^ 5 

58 xm κύριε. καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ Ἰη- 

cols, ÁL ἀλώπεκες φωλεοὺς ἔχου- 

σιν, καὶ τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ 

κατασκηνώσεις" ὁ δὲ υἱὸς τοῦ ἀν- 

θρώπου οὐκ ἔχει ποῦ τὴν κεφαλὴν 

κλίνῃ. 

Εἶπεν δὲ πρὸς ἕτερον, ᾿Ακολού- 
θει μοι. ὁ δὲ εἶπεν, Κύριε, ἐπί- 

Lal e^ / 
τρεψόν μοι Ἰἀπελθεῖν' πρῶτον θά- 
ψαι τὸν πατέρα μου. εἶπεν δὲ 

31e e 115 ^ » N 
αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς, Ades rovs ve- 

N , N € ^ / 
κροὺς θάψαι τοὺς ἑαυτῶν νεκρούς" 
σὺ δὲ ἀπελθὼν διάγγελλε τὴν βα- 

9 ^ ^ 
σιλείαν τοῦ Θεοῦ. 
LJ ? 

Εἶπεν δὲ καὶ ἕτερος, AkoAov- 
θήσω σοι κύριε" πρῶτον δὲ ἐπίτρε- 
ψόν μοι ἀποτάξασθαι τοῖς εἰς τὸν 
I EN $6 5} ^ 
εἶπεν δὲ ^o lgoovs 


3 


59 


60 


6 


am 


62 οἷκόν μου. 


πρὸς αὐτὸν", Οὐδεὶς ᾿ἐπιβάλλων! 


EYATTEAION 


B. Cod. Vatic. 1209. 
τῷ ὀνόματί cov ἐκβάλλοντα * δαι- 
μόνια' kai ᾿ἐκωλύομεν αὐτὸν, ὅτι 
3 5j "^ S IN d ^ 3 LJ 
οὐκ ἀκολουθεῖ μεθ ἡμῶν. ὑ“εῖπεν 
δὲ! πρὸς αὐτὸν ἴ ᾿Ιησοῦς, Μὴ κω- 
Avere' ὃς γὰρ οὐκ ἔστιν καθ᾽ 
τ τ ..: 
ὑμῶν, ὑπὲρ ᾿ὑμῶν! ἐστιν. 
, / NS ^ ^ 
Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ συμπληροῦ- 
/ ^ , 
σθαι τὰς ἡμέρας τῆς ᾿ἀναλήμψεως" 
αὐτοῦ, καὶ αὐτὸς τὸ πρόσωπον ' 
A fuse / TES 
ἐστήρισεν' τοῦ πορεύεσθαι εἰς le- 
, 
ρουσαλήμ' kai ἀπέστειλεν ἀγγέ- 
λους πρὸ προσώπου αὐτοῦ" καὶ 
/ ^ τς δ 5 » 
πορευθέντες εἰσῆλθον εἰς κώμην 
Σαμαρειτῶν, *ós! ἑτοιμάσαι αὐτῷ. 
N 5 2 / S. EN e" b 
καὶ οὐκ ἐδέξαντο QUTOV, ὅτι TO 


δι 


52 


53 
πρόσωπον ' ἣν πορευόμενον eis 
ἹΙερουσαλήμ. ἰδόντες δὲ οἱ μαθη- 54 
ταὶ ᾿ ᾿Ιάκωβος καὶ ᾿᾿Ἰωάνης, *ei- 
παν", Κύριε, θέλεις εἴπωμεν πῦρ 
καταβῆναι ἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ, καὶ 
ἀναλῶσαι αὐτούς; στραφεὶς δὲ 55 
2 , $) ^ T Num 40 
ἐπετίμησεν αὑτοῖς᾽. καὶ ἐπορευθη- 56 
σαν εἰς ἑτέραν κώμην. 
ἘΚ αὐ πορευομένων αὐτῶν ἐν τῇ 57 
ὁδῷ, εἶπέν τις πρὸς αὐτὸν, ᾿Ακο- 
/ e τ λιν ἘΝ t 
λουθήσω σοι ὅπου ᾿ἐὰν' àmépxm. 
^ ᾽ "^ 
καὶ εἶπεν αὐτῷ ! ᾿Ιησοῦς, Αἱ ἀλώ- 58 
* » N NO 
πεκες φωλεοὺς ἐχουσιν, καὶ TG 
πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατασκηνώ- 
Εν τ ^5 / , 
ces" ὁ δὲ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου οὐκ 
ἔχει ποῦ τὴν κεφαλὴν κλίνῃ. 
G 3 
Εἶπεν δὲ πρὸς ἕτερον, ᾿Ακολούθει 
ἰς ὌΝ ^ Κύ 2 ί , 
μοι. ὁ δὲ εἶπεν, Κύριε, ἐπίτρεψὸν 
μοι πρῶτον ἀπελθόντι! θάψαι τὸν 
/ ^^ , ^t 
πατέρα μου. εἶπεν δὲ αὐτῷ", 6o 
"Ades τοὺς νεκροὺς θάψαι τοὺς 
€ ^ T N Nm M 
ἑαυτῶν νεκρούς σὺ δὲ ἀπελθὼν 
διάγγελλε τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ. 
Εΐπεν δὲ καὶ ἕτερος, ᾿Ακολουθήσω 
,ὔ ^ Ν 5 [4 , 
σοι κύριε' πρῶτον δὲ ἐπίτρεψόν 
μοι ἀποτάξασθαι τοῖς εἰς τὸν οἷ- 
^ Ν T € , ^ 
κόν μου. εἶπεν δὲ ᾿ ὁ Ιησοῦς, 62 
Οὐδεὶς ἐπιβαλὼν τὴν χεῖρα ' ἐπ᾽ 
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KATA 


C. Cod. Eph. rescr. 
ματί σου ἐκβάλλοντα δαιμόνια" καὶ 
ἐκωλύσαμεν αὐτὸν, ὅτι οὐκ ἀκολου- 
^ poc ^ T by N 22 
5o θεῖ μεθ ἡμῶν. *eimev δὲ" πρὸς a- 
Ν e3 ^ Ν / IER ΒΝ 
τὸν ὁ Ἰησοῦς, Μὴ κωλύετε αὑτόν 
^ Ν , y M soc Se ἡ 
Os yàp οὐκ ἐστιν καθ *vuóv', 
ὑπὲρ ᾿ὑμῶν! ἐστιν. 
5, 7 X 5 ^ ^ 
Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ συμπληροῦ- 
^ /, 
σθαι τὰς ἡμέρας τῆς ᾿Ἰἀναλήμψεως! 
αὐτοῦ, καὶ αὐτὸς τὸ πρόσωπον οὐὖ- 
τοῦ ᾿ἐστήρισεν" τοῦ πορεύεσθαι εἰς 
52 ᾿Ιερουσαλήμ᾽ καὶ ἀπέστειλεν ἀγ- 
γέλους πρὸ προσώπου αὐτοῦ" καὶ 
πορευθέντες εἰσῆλθον εἰς κώμην 
Σαμαρειτῶν, ὥστε ἑτοιμάσαι αὐτῷ. 
νὰ , 5 / APON “ἤ Ν 
53 καὶ οὐκ ἐδέξαντο αὐτὸν, ὅτι τὸ 
πρόσωπον αὐτοῦ ἣν πορευόμενον 
εἰς Ἱερουσαλήμ. 
Ἄ , Ἂς [4 M 2 ^ 
lóóvres δὲ oi μαθηταὶ αὐτοῦ 
37} N , , 33986) [ 
Ιάκωβος καὶ ᾿Ιωάννης, *etrav, 
Κύριε, θέλεις εἴπωμεν πῦρ κατα- 
βῆναι *ék! τοῦ οὐρανοῦ, καὶ ἀνα- 
λῶσαι αὐτοὺς, ὡς καὶ ᾿Ηλίας ἐποί- 
ησεν; 
55 Στραφεὶς δὲ ἐπετίμησεν avrois!. 
Ν 
56 καὶ ἐπορεύθησαν εἰς ἑτέραν κώ- 
t N 14 5 
ἘΚ αὐ" πορευομένων αὐτῶν ἐν τῇ 
€ es ^"^ / M 5... τῶν 5 : 
ὁδῷ, εἶπέν τις πρὸς αὐτὸν, 'Ako- 
Ψ “ poa 5 / 
λουθήσω σοι ὅπου *éàvy! ἀπέρχῃ 
κύριε. 
^ "^ 5 ^ 
Kai εἶπεν αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, Αἱ 
, , ^N » N ^ 
ἀλώπεκες φωλεοὺς ἐχουσιν, kai τὰ 
πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατασκηνώ- 
ces" ὁ δὲ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου οὐκ 
» ^ hy Ν / 
ἐχεί ποὺ τὴν κεφαλὴν κλίνῃ. 


54 


58 


59 Εἶπεν δὲ πρὸς ἕτερον, ᾿Ακολού- 
θει μοι. ὁ δὲ εἶπεν, Κύριε, ἐπί- 


τρεψόν μοι ἀπελθόντι πρῶτον θά- 
ψαι τὸν πατέρα μου. 

Εἶπεν δὲ αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, Αφες 
τοὺς νεκροὺς θάψαι τοὺς ἑαυτῶν 
νεκρούς" σὺ δὲ ἀπελθὼν διάγγελλε 
τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ. 

Εἶπεν δὲ καὶ ἕτερος, ᾿Ακολου- 
θήσω σοι κύριε: πρῶτον δὲ ἐπί- 
τρεψόν μοι ἀποτάξασθαι τοῖς εἰς 
τὸν οἷκόν μου. 

Εἶπεν δὲ "ὁ ᾿Τησοῦς πρὸς avrov, 
Οὐδεὶς ἐπιβαλὼν τὴν χεῖρα αὐτοῦ 
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357 
D. Cod. Beza. 
τῷ Orópor( cov ἐκβάλλοντα 
δαιμόνια: καὶ ἐκωλύσαμεν αὐτὸν, 
ὅτι οὐκ ἀκολουθεῖ μεθ᾽ ἡμῶν. 
ἸΕΐπεν δὲ! * ὁ ᾿Ιησοῦς, Μὴ κω- 
λύετε 'avróv! ὃς γὰρ οὐκ ἔστιν 
0 τὑμῶν!. ὑπὲρ τύμῶν! é 
«a0 τὑμῶν'", ὑπὲρ Ἰὑμῶν" ἐστιν. 
, ^ ^ 
Eyérvero δὲ ἐν τῷ 'πληροῦσθαι! ει 
Ἂς € / ^ t2 , Il 7 
τὰς ἡμέρας τῆς ᾿ἀναλήμψεως" av- 
τοῦ, καὶ αὐτὸς τὸ πρόσωπον αὐτοῦ 
7 ^ € 
ἐστήριξεν ToO πορεύεσθαι εἰς 'le- 
/ 
ρουσαλήμ: kal ἀπέστειλεν áyyé- 
λους πρὸ προσώπου QvVTOUV' καὶ πο- 
/ C TTE 2 74 
pevÜévres εἰσῆλθον εἰς κώμην Σα- 
μαρειτῶν, ὥστε ἑτοιμάσαι αὐτῷ. 
Ἂς j, 55 7 Dis AN e N 
καὶ οὐκ ἐδέξαντο αὐτὸν, ὅτι TO 
πρόσωπον αὐτοῦ ἣν πορευόμενον 
3 € / 5 , N € 
εἰς ἱΪερουσαλὴμ. ἰδόντες δὲ οἱ μα- 
θηταὶ αὐτοῦ ᾿Ιάκωβος καὶ ᾿᾿Ἰωά- 
ll ^ / / » 
νης", εἶπον, Κύριε, θέλεις εἴπωμεν 
πῦρ καταβῆναι *éx! τοῦ οὐρανοῦ, 
καὶ ἀναλῶσαι αὐτοὺς, ὡς καὶ 
€ 
HAías ἐποίησεν ; σταφεὶς δὲ ἐπε- 


T 
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53 


54 


bib 
/ 2 Lal N f 5 » 
τίμησεν αὐτοῖς, καὶ εἶπεν, Οὐκ ot- 
δατε ποίου! πνεύματός ἐστεῖ. καὶ 6 
/ 
ἐπορεύθησαν εἰς ἑτέραν κώμην. 
/ / 
'Kai ἐγένετο! πορευομένων αὖ- s; 
τῶν ἐν τῇ ὁδῷ, εἶπέν τις πρὸς αὖ- 
^N * : r / ej ^ 
TOV, Ακολουθήσω σοι ὅπου ἂν 
/ 
*onáyeis! t. 
^ ^ , ^ 
Καὶ εἶπεν avro ὁ ᾿Ιησοῦς, Ais8 
3 "A ἊΝ » N 
ἀλώπεκες φωλεοὺς ἐχουσιν, καὶ 
τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατασκη- 
΄, Ως Ν εχ ἘΝ US n 
νώσεις᾽ ὃ δὲ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 
οὐκ ἔχει ποῦ τὴν κεφαλὴν κλίνη 
eA Ἂ Ν el , : P 
Εἶπεν δὲ πρὸς ἕτερον, ' AkoAov- 
θει μοι. ὁ δὲ einer, ᾿Ιὐπίτρεψόν μοι 
ἡπρῶτον *àmeA0óvra!" θάψαι τὸν 
πατέρα μου. 
^j v 
Σ Ὃ * δὲ εἶπεν αὐτῷ", "Ades 6o 
τοὺς νεκροὺς θάψαι τοὺς ἑαυτῶν 
ἘΠ N S ἐξ s Ll / 
νεκρούς" σὺ δὲ "mopevÜcis" διάγ-- 
γελλε τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ. 
Εἶπεν δὲ καὶ ἕτερος, ᾿Ακολου- 
θήσω σοι κύριε" "ἐπίτρεψον δέ μοι 
n^ / ^ 
πρῶτον" ἀποτάξασθαι τοῖς eis * οἷ- 
, ^ Ld 
κόν pov. “ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν 62 
Ἰαὐτῷ!!, 
Οὐδεὶς 'eis τὰ ὀπίσω βλέπων, 
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A. Cod. Alex. 

Ν ^ δὶ ^ 3479 153). N 
τὴν χεῖρα αὐτοῦ ἐπ᾽ ἄροτρον, kai 
βλέπων εἰς τὰ ὀπίσω. εὔθετός ἐ- 
στιν εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ. 


IO Μετὰ δὲ ταῦτα ἀνέδειξεν ó Κύ- 
ριος καὶ ἑτέρους ἑβδομήκοντα, καὶ 
5 , 3 N DN: / P 
ἀπέστειλεν αὐτοὺς ἀνὰ δύο πρὸ 
προσώπου αὐτοῦ, εἰς πᾶσαν πόλιν 

IN , m^ T » ll SN 925 

καὶ τόπον οὗ μελλεν" αὐτὸς *eia- 
έρχεσθαι!. 

2 Ἔλεγεν οὖν πρὸς αὐτοὺς, Ὁ 

Ἂς N NN € NS 3 , 
μὲν θερισμὸς πολῦς, οἱ δὲ ἐργάται 
ὀλίγοι" δεήθητε οὖν τοῦ κυρίου τοῦ 
θερισμοῦ, ὅπως ᾿ἐκβάλῃ! ἐργάτας 
εἰς τὸν θερισμὸν αὐτοῦ. 

3  "Ymáyere ἰδοὺ ᾿ ἀποστέλλω ὑ- 

^ € t 7 Il 5 » / 
pas os πρόβατα! ἐν μέσῳ λύκων. 

4 Μὴ βαστάζετε Ἰβαλλάντιον!, μὴ 

y 
πήραν, μηδὲ ὑποδήματα" kal μη- 
δένα κατὰ τὴν ó00v ἀσπάσησθε. 

, ^ LEY 3777, Or / 
5 Εἰς ἣν δ᾽ ἂν οἰκίαν εἰσέρχησθε, 
"^ , , /7 7. » 
πρῶτον λέγετε, EipnQrvg τῳ οἴκῳ 

ΤᾺ ΘΝ doct ; 

6 τούτῳ. καὶ εὰν ᾿ ἢ ἐκεῖ ' υἱὸς εἰ- 

9 3 
purus, ἐπαναπαύσεται ἐπ᾽ αὐτὸν ἡ 
εἰρήνη ὑμῶν' 

Εἰ δὲ / 3: 413- 3€ 1 τν 3 
ι δὲ μήγε, ép. υμας ἀνακαμ- 
$ DEED Ν ΩΣ 37 / 

7 Vet. ἐν αὐτῃ δὲ Ty οἰκίᾳ μένετε, 
ἐσθίοντες καὶ πίνοντες τὰ παρ᾽ 
αὐτῶν" ἄξιος γὰρ ὁ ἐργάτης τοῦ 

^ , ^ 5 NS /, 
μισθοῦ avro ἐστιν. Μὴ μεταβαί- 
νετε ἐξ οἰκίας εἰς οἰκίαν. 

8 Καὶ εἰς ἣν δ᾽ ἂν πόλιν εἰσέρχη- 
σθε, καὶ δέχωνται ὑμᾶς, ἐσθίετε 

9 τὰ παρατιθέμενα ὑμῖν, καὶ θερα- 

πεύετε τοὺς ἐν αὐτῇ ἀσθενεῖς, καὶ 
/ 3 n^ »y t 4 3 € n 
λέγετε αὑτοῖς, γγικεν ἐφ ὑμᾶς 
€ / ^ ^ 
1) βασιλεία τοῦ Θεοῦ. 

Εἰς ἣν δ᾽ ἂν πόλιν εἰσέρχησθε, 

S ^ / CC 3 , 
Kai μὴ δέχωνται ὑμᾶς, ἐξελθόντες 
εἰς τὰς πλατείας αὐτῆς, εἴπατε, 

N N N N / 
11 Καὶ τὸν κονιορτὸν τὸν κολληθέντα 
ἡμῖν ἐκ τῆς πόλεως ὑμῶν ἱεἰς τοὺς 
πόδας ἡμῶν", ἀπομασσόμεθα ὑμῖν" 
πλὴν τοῦτο γινώσκετε, ὅτι ἤγγικεν 
ἐφ᾽ ὑμᾶς ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ. 
λέγω * ὑμῖν, ὅτι Σοδόμοις "ἀνεκτό- 
^ , 

τερον ἔσται ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ, 
^ ^ 
ἢ τῇ πόλει ἐκείνῃ. 

Οὐαί σοι ᾿Χοραζεὶν", οὐαί σοι 


IO 


12 


13 


ΕΥ̓ΑΓΓΕΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
ἄροτρον, καὶ βλέπων εἰς τὰ ὀπίσω, 
εὔθετός ἐστιν ᾿τῇ βασιλείᾳ! τοῦ 
Θεοῦ. 


Κεφ. 


Μετὰ δὲ ταῦτα ἀνέδειξεν ὃ Κύ-Ττο OE 


ριος * ἑτέρους ἑβδομήκοντα ᾿δύο!, 
καὶ ἀπέστειλεν * ἀνὰ δύο 'δύο! 
πρὸ προσώπου αὐτοῦ, εἰς πᾶσαν 
πόλιν καὶ τόπον οὗ ᾿ἤμελλεν αὖ- 
τὸς ἔρχεσθαι. ἔλεγεν 50& πρὸς 
3 N € b Ν N € 
αὐτοὺς, O μὲν θερισμὸς πολὺῦς, ot 
M 2 ἢ 9S Sz ENS / ^ 
δὲ ἐργάται ὀλίγοι: δεήθητε οὖν 
τοῦ κυρίου τοῦ θερισμοῦ, ὅπως 
ἐργάτας ᾿ἐκβάλῃ!! εἰς τὸν θερι- 
Ὑπάγετε. ἰδοὺ ἢ 
b / ες e y 2 / 
ἀποστέλλω υμᾶς ὡς ἄρνας ἐν μέσῳ 
λύκων. μὴ βαστάζετε Ἰβαλλάν- 
lias CE ts e E : 
rior, μὴ πήραν, μὴ ὑποδήματα 
N / Ν ^ eR $, , 
καὶ μηδένα κατὰ τὴν ὁδὸν ἀσπά- 
σησθε. εἰς ἣν δ᾽ ἂν δ᾽ εἰσέλθητε! 
9. ἢ Il ^ λέ Ei / ^ 
οἰκίαν!, πρῶτον λέγετε, Εἰρήνη τῷ 
NS ὩΣ t $2 T en s Il T 
καὶ ἐὰν ! "ἐκεῖ ἢ 


σμὸν αὐτοῦ. 


οἴκῳ τούτῳ. 
* , 

υἱὸς εἰρήνης, ἐπαναπαύσεται ἐπ 

5.1 ἃ ΤΣ pu. NC NIA στον , 

αὐτὸν ἡ εἰρήνη ὑμῶν" εἰ δὲ μήγε, 

ἊΣ NC 5 f , 3— s Ν 

ἐφ᾽ ὑμᾶς ἀνακάμψει. ἐν αὐτῇ δὲ 

n^ 7 » 

τῇ οἰκίᾳ μένετε, *éoOorvres! xai 
, ΄. 

πίνοντες τὰ παρ᾽ αὐτῶν" ἄξιος γὰρ 

ὁ ἐργάτης τοῦ μισθοῦ αὐτοῦ. 

Μὴ μεταβαίνετε ἐξ οἰκίας εἰς 
3:7. N , ἃ 5 * , , 
οἰκίαν. καὶ εἰς ἣν ' ἂν πόλιν εἰσ- 
,ὔ N / Ex y 4 ' 
έἔρχησθε, καὶ δέχωνται ὑμᾶς, ἐσθι- 
ετε τὰ παρατιθέμενα ὑμῖν, καὶ θε- 
ραπεύετε τοὺς ἐν αὐτῇ ἀσθενεῖς, 

^ »y ᾽ 
καὶ λέγετε αὐτοῖς, "Ἤγγικεν ἐφ 
($i Cos € ’ ^ ^ , ^ 
ὑμᾶς ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ. εἰς ἣν 
, 
δ᾽ ἂν πόλιν εἰσέλθητε, καὶ μὴ δέ- 
Ὁ νι 2 ’ 3 * 
χωνται ὑμᾶς, ἐξελθόντες eis τὰς 
3v »y Ν N 
πλατείας αὐτῆς, εἴπατε, Καὶ τὸν 
N * / e beu X 
κονιορτὸν τὸν κολληθέντα ἡμῖν ἐκ 
^ ^ Ἂς , 
τῆς πόλεως ὑμῶν eis τοὺς πόδας". 
^ ^ ^ 
ἀπομασσόμεθα vr πλὴν τοῦτο 
»y € 
γινώσκετε, ὅτι ἤγγικεν * ἡ βασι- 
λεία τοῦ Θεοῦ. λέγω ἢ ὑμῖν, ὅτι 
Σοδόμοις ἐν τῆ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἀνεκ- 
οδόμοις ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἀν 
τότερον ἔσται, ἢ τῇ πόλει ἐκείνη. 
, Ι , 
οὐαί cov! Xopa(eiv', οὐαί σοι * Bnó- 
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C. Cod. Eph. rescr. 
, 
ἐπ᾿ ἄροτρον, καὶ βλέπων εἰς τὰ 
ὀπίσω, 
Εὔθετός ἐστιν εἰς τὴν βασιλείαν 
τοῦ Θεοῦ. 

10 Μετὰ δὲ ταῦτα ἀνέδειξεν ὁ Κύ- 
ριος καὶ ἑτέρους ἑβδομήκοντα, καὶ 
, , , hi 3 ^ P Ἂς 
ἀπέστειλεν αὐτοὺς ἀνὰ δύο πρὸ 
προσώπου αὐτοῦ, εἰς πᾶσαν πόλιν 

N , ?tfy CE V P. 
καὶ τόπον OU *ij4eAAev' avrOs ép- 
χεσθαι. 

» 

2 Ἔλεγεν 50?! πρὸς αὐτοὺς, 'O 
Ν εξ Ν e A 6 ὦ J 
μὲν θερισμὸς πολὺς, οἱ δὲ ἐργάται 
ὀλίγοι δεήθητε οὖν τοῦ κυρίου τοῦ 
θερισμοῦ, ὅπως ᾿ἐκβάλῃ ἐργάτας 

x. NM λ 5 ^ 
εἰς τὸν θερισμὸν αὐτοῦ. 

c , NEG νας S 5 / 

3 Ὑπάγετε" ἰδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω 
ὑμᾶς ὡς ἄρνας ἐν μέσῳ λύκων. 

Ν / / 

4p] βαστάζετε ᾿βαλλάντιον", μὴ 

, 
πήραν, μηδὲ ὑποδήματα: kal μηδένα 
κατὰ τὴν ὁδὸν ἀσπάσησθε. 

5 Εἰςὴν δ᾽ ἂν οἰκίαν ᾿εἰσέλθητε', 

^ / Ax 7 ex y 
πρῶτον λέγετε, Εἰρήνη τῷ, oto 

6 τούτῳ. καὶ ἐὰν ' y] ἐκεῖ ' υἱὸς 

/, 
εἰρήνης, ἐπαναπαύσεται ἐπ᾽ αὐτὸν 
€ 3 Ψ, Serm s , Ἂς / 3 9327€ 
7 εἰρήνη ὑμῶν" εἰ δὲ μήγε. ἐφ᾽ v- 
μᾶς ἀνακάμψει. 

5 - ERI ^ ^ y. / 

; Εν arg δὲ τῇ οἰκίᾳ μένετε, 
"ἐσθίοντες καὶ πίνοντες τὰ παρ᾽ αὐ- 
τῶν" ἄξιος γὰρ ὁ ἐργάτης τοῦ μι- 
σθοῦ αὐτοῦ ἐστιν. 

Μὴ μεταβαίνετε ἐξ οἰκίας εἰς 

ἮΝ Ss A ἢ. ἃ , , 

8 οἰκίαν. kai eis ἣν | ἂν πόλιν εἰσ- 
έἐρχησθε, καὶ δέχωνται ὑμᾶς, ἐσθί- 

9 ere τὰ παρατιθέμενα ὑμῖν. καὶ θε- 
ραπεύετε τοὺς ἐν αὐτῇ ἀσθενεῖς, 

' / , ^ Ν : Ἀν ἢ 
καὶ λέγετε αὐτοῖς, Ηγγικεν ἐφ 
€ Lay € , ^ ^ 
ὑμᾶς 7) βασιλεία τοῦ Θεοῦ. 

ιο Εἰς ἣν δ᾽ ἂν πόλιν ᾿εἰσέλθητε!, 

M hM / ei^ 5 , 
καὶ μὴ δέχωνται ὑμᾶς, ἐξελθόντες 
εἰς τὰς πλατείας αὐτῆς, εἴπατε, 

^ Ν Ν Ἀ , 

11 Kai τὸν κονιορτὸν τὸν κολληθέντα 
ἡμῖν ἐκ τῆς πόλεως ὑμῶν ᾿ εἰς τοὺς 
πόδας ἡμῶν', ἀπομασσόμεθα ὑμῖν" 
πλὴν τοῦτο γινώσκετε, ὅτι ἤγγι- 

479; δ΄ oum € / ^ ^ 
κεν ép ὑμᾶς ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ. 

Δέ TE ^ e NS , * 

12 €yo ' wv, ὅτι Σοδόμοις ἐν 
τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἀνεκτότερον ἔσται. 

τῇ πόλει ἐκείνῃ. 

, r ^ / , 

Οὐαί σοι * Xopa(elv/, οὐαί σοι 
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D. Cod. Beza. 
καὶ ἐπιβάλλων τὴν χεῖρα αὐτοῦ 
ἐπ᾽ ἄροτρον", εὔθετός ἐστιν εἰς τὴν 


βασιλείαν τοῦ Θεοῦ. 


ΤῊΡ Απέδειξεν! δὲ! * καὶ ἑτέρους 10 pl 


, 
ξβ΄, καὶ ἀπέστειλεν αὐτοὺς ἀνὰ δύο 
^ 7, JU Ar o9  E-- P / 
πρὸ προσώπου αὐτοῦ, εἰς πάντα TO- 
m y 
πον καὶ πόλιν οὗ ἔμελλεν ἔρχεσθαι. 
y € 
ἔλεγεν Ἰδὲ! πρὸς αὐτοὺς, 'O * θε- 2 
Ν X € Ἂς 5 / 3 / 
ρισμὸς πολὺς, οἱ δὲ ἐργάται ὀλί- 
» ^ ^ 
yov δεήθητε * τοῦ κυρίου τοῦ 
^ d $2 , Ἐ5 ^ Il Il 
θερισμοῦ, ὅπως "ἐργάτας «κβαλῇ 
5 ^ , ^ 
eis τὸν θερισμὸν avrov. "Ymayere' 3 
, Ν ἣν Ν 5 / € e € » 
ἰδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω ὑμᾶς ὡς Op- 
1,7 l X4 * ! 
νας μέσον" λύκων. μὴ βαστάζετε 4 
7 " 
ἐβαλλάντιον', μὴ πήραν, μὴ ὑπο- 
, ^ X 
δήματα" kai μηδένα κατὰ τὴν ὁδὸν 
5 3 ^ $3 NT qu) 
ἀσπάσησθε. εἰς ἣν "àv δὲ *eioéA- 5 
/ ^ ll , 
θητε' πρῶτον οἰκίαν᾽, λέγετε, Εἰρήνη 
σιν » ’ὔὕ Ἐ * ! T 2) ^t εν 
TO OLKO τούτῳ. "kQv' 1] €KeL υἱὸς 6 
, Ν 
εἰρήνης, ἐπαναπαύσεται ἐπ᾽ αὐτὸν 
cR SE ede » $5 / "22 
7 εἰρήνη vuór' εἰ δὲ μήγε, ἐφ 
€ Pa p , ll l|.€ 5, /, € ^ [/ 
ὑμᾶς *émworpépev 1) εἰρήνη ὑμῶν'. 
, 3 .x4s δὲ ^ 3 RA / IY θ 
ἐν αὐτῇ δὲ τῇ οἰκίᾳ μένετε, ᾿ἔσθον- ἢ 
, , 5 a 
res kal πίνοντες τὰ παρ᾽ αὐτῶν᾽ 
ἄξιος γὰρ ὁ ἐργάτης τοῦ μισθοῦ 
» δὲ N / £3 Wü 
αὑτοῦ". Μὴ μεταβαίνετε *aàno" oi- 
/ ἢ 5.7} p AI MGE EL. 
κίας εἰς οἰκίαν. καὶ εἰς ἣν ᾿ ἂν 8 
, , / ^N / 
πόλιν εἰσέρχησθε, καὶ δέχωνται 
ὑμᾶς, ἐσθίετε τὰ  mapariÜépera 
ὑμῖν, καὶ θεραπεύετε τοὺς ἐν αὐτῇ 9 
ξἀσθενοῦντας", καὶ λέγετε αὐτοῖς, 
Ἤνγγικεν ἐφ᾽ ὑμᾶς ἡ βασιλεία τοῦ 
Θεοῦ. 
Onre', καὶ μὴ ᾿δέξωνται ὑμᾶς, ἐξ- 
ἐλθόντες εἰς τὰς πλατείας αὐτῆς, 


Μ NEN N N Ν 
εἰπατε, Καὶ TOD KOPLODTOP TOP I1 


, € aj hj Pal , 
κολληθέντα ἡμῖν €x τῆς πόλεως 
ὑμῶν ᾿εἰς τοὺς πόδας", ἀπομασσό- 
μεθα ὑμῖν: πλὴν τοῦτο γινώσκετε, 
e Μ  ε , ^ ^ 
ὅτι ἤγγικεν ' ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ. 


€ m t UJ , t 
λέγω δὲ ὑμῖν, ὅτι Σοδόμοις ! ἀνεκ- 12 


, » 5" Lal , 
τότερον ἔσται “ἐν τῇ βασιλείᾳ 
^ ^ “ὁ ^ , 
τοῦ Θεοῦ", ἢ τῇ πόλει ἐκείνῃ. 
, * - δὲ M * 
οὐαί σοι ᾿ Χοροζαὶν᾽. *xai/^ *Beó- 


^ ? ἂν * 
eis ἣν δ᾽ ἂν πόλιν ᾿εἰσέλ- το 
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A. Cod. Alex. 
ἘΒηδσαϊδά!" ὅτι εἰ ἐν Τύρῳ καὶ Σι- 
δῶνι ἐγένοντο αἱ δυνάμεις αἱ γενό- 
μεναι ἐν ὑμῖν, 
Ν ^ 28 /, ’ὔἢ 
καὶ σποδῷ ἰκαθήμενοι' μετενόη- 
Ν / F^ 
πλὴν Τύρῳ kai Σιδῶνι àve- 


[ 


14 σαν. 
, » 5 ^ , * € 

κτότερον ἔσται ἐν τῇ κρίσει, ἢ ὑ- 
^ Ν 

r5 Mtv. καὶ σὺ Καπερναοὺμ, ἣ ἕως 
^ *? e^ "^ 

τοῦ οὐρανοῦ ὑψωθεῖσα, ἕως ἅδου 

καταβιβασθήσῃ. 
Ὃ ὑμῶν ἀκούων!, 


16 ἐὸν ἀκούει" 


καὶ ὁ ἀθετῶν ὑμᾶς, ἐμὲ ἀθετεῖ" ὃ 
δὲ ἐμὲ ἀθετῶν, ἀθετεῖ τὸν ἀποστεί- 
λαντά με. 
᾿“Ὑπέστρεψαν δὲ μετὰ χαρᾶς οἱ 
/ 
ἑβδομήκοντα! λέγοντες, Κύριε, kai 
τὰ δαιμόνια ὑποτάσσεται ἡμῖν ἐν 
ANUS 7 y, 5 * 5 ^ 
18 τῷ ὀνόματί cov. Etrev δὲ αὑτοῖς, 
, /, ἣν n € 2 
E0eopovv τὸν Σατανᾶν ὡς ἄστρα- 
19 πὴν ἐκ τοῦ οὐρανοῦ πεσόντα. ἰδοὺ 
δίδωμι ὑμῖν τὴν ἐξουσίαν τοῦ πα- 
τεῖν ἐπάνω ὄφεων καὶ σκορπίων, 
- NN ^ 
καὶ ἐπὶ πᾶσαν τὴν δύναμιν τοῦ 
5 0 ^. N ἡδὲ [S dd 5 N T» 
ἐχθροῦ: καὶ οὐδὲν ὑμᾶς ov μὴ *à- 
/ ll * b] / NN y, 
20 δικήσει,. πλὴν ἐν τούτῳ μὴ χαί- 
pere, ὅτι τὰ πνεύματα ὑμῖν. ὑπο- 
τάσσεται χαίρετε δὲ ! ὅτι τὰ ὀνό- 
ματα ὑμῶν ἐγράφη ἐν τοῖς οὐρα- 
vois. 
1 i et 
Ἔν ταύτῃ τῇ ὥρᾳ ἠγαλλιάσατο 
τῷ πνεύματι ὁ ᾿Ιησοῦς καὶ εἶπεν, 
᾿Βξομολογοῦμαί σοι πάτερ, κύριε 
τοῦ οὐρανοῦ καὶ τῆς γῆς, ὅτι ἀπέ- 
^ x ^ 
κρυψας ταῦτα ἀπὸ σοφῶν» καὶ avv- 
^ / 
ετῶν, καὶ ἀπεκάλυψας αὐτὰ νηπί- 
ots" ναὶ ó πατὴρ, ὅτι οὕτως ἐγένετο 
εὐδοκία ἔμπροσθέν σου. 
ZEN N N Ἂν 
Καὶ στραφεὶς πρὸς τοὺς μαθη- 
τὰς εἶπεν, Πάντα ὗμοι παρεδόθη! 
ὑπὸ τοῦ πατρός μου καὶ οὐδεὶς 
γινώσκει τίς ἐστιν ὁ υἱὸς, εἰ “μὴ ὁ 
πατὴρ, καὶ τίς ἐστιν ὃ πατὴρ, εἰ 
ἐὰν Ἰβούλεται" ὁ 


17 


2I 


22 


e 


μὴ ὁ υἱὸς, kai o 
υἱὸς ἀποκαλύψαι. 
Κ Ν Ν N Ν 

αἱ στραφεὶς πρὸς τοὺς μαθη- 

Ν ) 5^7 Ug , € 
τὰς kar ἰδίαν εἶπεν, Μακάριοι ot 
ὀφθαλμοὶ οἱ βλέποντες ἃ βλέπετε. 
24 λέγω γὰρ ὑμῖν, ὅτι πολλοὶ προ- 
^ ^ 5 , ^ 
φῆται kal βασιλεῖς ἠθέλησαν ἰδεῖν 


23 


! ^ 5 , 
πάλαι, ἂν ἐν σάκκῳ 


ΕΥ̓ΑΓΓΕΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
σαϊδά!- ὅτι εἰ ἐν Τύρῳ καὶ Σιδῶνι 
τέἐγενήθησαν" ai δυνάμεις αἱ γε- 

, ς ex / “ἊΝ, ; 
νόμεναι ἐν ὑμῖν, πάλαι ἂν ἐν 
σάκκῳ καὶ σποδῷ ᾿καθήμενοι! με- 

: $ *xaÜfjpevoU. p. 
, Ν / n 
τενόησαν. πλὴν Τύρῳ καὶ Σιδῶνι 
^ * 
ἀνεκτότερον ἔσται ἐν τῇ κρίσει, ἢ 
ὑμῖν. καὶ σὺ ᾿Καφαρναοὺμ!, Ἰμὴ! 
ἕως τοῦ οὐρανοῦ ᾿ὑψωθήσῃ! ; ἕως 
^ € 
!ro! ἅδου ᾿καταβήσῃη!. Ὃ ἀκούων 
CAN 5 Ce LI] Lees NOE 3 ^ 
ὑμῶν, ἐμοῦ ἀκούει" καὶ ὁ ἀθετῶν 
exo SN ^. € NI ον NUT) ^ 
ὑμᾶς, ἐμὲ ἀθετεῖ: ὃ δὲ ἐμὲ ἀθετῶν, 
2 ^ N 2 ! , 
ἀθετεῖ τὸν ἀποστειϊιλαντὰ με. 
᾿“γπέστρεψαν δὲ οἱ ἑβδομήκοντα 
᾿δύο! μετὰ χαρᾶς λέγοντες, Κύριε 
, Ἄνριίιξ, 
καὶ τὰ δαιμόνια ὑποτάσσεται ἡμῖν 
ἐν τῷ ὀνόματί σον. ἘΕἰἷπεν δὲ αὐὖ- 
τοῖς, ᾿Εθεώρουν τὸν Σατανᾶν "ἐκ 
τοῦ οὐρανοῦ ὡς ἀστραπὴν!" πεσόν- 
τα. ἰδοὺ Ἰδέδωκα! ὑμῖν τὴν ἐξου- 
^ ^ y 3 
cíav τοῦ πατεῖν ἐπάνω ὄφεων kai 
σκορπίων, καὶ ἐπὶ πᾶσαν τὴν δύ- 
ΠΝ ἢ ^» ^. NDS 
ναμιν "rjv! τοῦ ἐχθροῦ" kai οὐδὲν 
ὑμᾶς οὐ μὴ ἀδικήσῃ. πλὴν ἐν τού- 
TO μὴ χαίρετε, ὅτι τὰ eng 
ὑμῖν ὑποτάσσεται" χαίρετε δὲ * ὅτι 
τὰ ὀνόματα ὑμῶν ᾿ἐγγέγραπται ἐν 
τοῖς οὐρανοῖς. 

Ἔν αὐτῇ τῇ ὥρᾳ ἠγαλλιάσατο 
τῷ Πνεύματι ἱτῷ “Αγίῳ! * καὶ εἷ- 
πεν, ᾿Εξομολογοῦμαί σοι πάτερ, 
κύριε τοῦ οὐρανοῦ καὶ τῆς γῆς, 
ὅτι ἀπέκρυψας ταῦτα ἀπὸ σοφῶν 
καὶ συνετῶν, καὶ ἀπεκάλυψας αὐτὰ 
νηπίοις" ναὶ ὃ πατὴρ, ὅτι οὕτως 
$ 3 / , , ! » / 
εὐδοκία éyévero' ἔμπροσθέν cov. 
* Πάντα ὅὗμοι παρεδόθη! ὑπὸ τοῦ 


πατρός μου καὶ οὐδεὶς γινώσκει 
, , X Εν 5 Ν € ^ 
τίς ἐστιν ὁ υἱὸς, εἰ μὴ Ó πατὴρ, 
N , € Ν 9 NODE εν 
καὶ τίς ἐστιν ὃ πατὴρ, εἰ μὴ ὁ υἱὸς, 
καὶ ᾧ 'àv! βούληται ὁ υἱὸς ἀποκα- 
λύψαι. καὶ στραφεὶς πρὸς τοὺς μα- 
" , 
θητὰς κατ᾽ ἰδίαν εἶπεν, Μακάριοι οἱ 
ὲ , 
ὀφθαλμοὶ οἱ βλέποντες à βλέπετε. 
λέγω γὰρ ὑμῖν, ὅτι πολλοὶ προφῆται 
Ν £8 129. , , ΄»“. ον ^ 
καὶ βασιλεῖς ἠθέλησαν ἰδεῖν à ὑμεῖς 
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C. Cod. Eph. rescr. 
Βηθσαϊδά: ὅτι εἰ ἐν Τύρῳ καὶ 
Σιδῶνι ἐγένοντο αἱ δυνάμεις ai 
γενόμεναι ἐν ὑμῖν, πάλαι ἂν ἐν 
σάκκῳ καὶ σποδῷ ᾽καθήμενοι; μετ- 


14 ἐνόησαν. πλὴν "Τύρῳ καὶ Σιδῶνι 
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ἀνεκτότερον ἔσται ἐν τῇ κρίσει, ' 
ὑμῖν. 

Καὶ σὺ ᾿Καφαρναοὺμ!, ἡ ἕως * 
οὐρανοῦ ὑψωθεῖσα, ᾿ἣ! ἕως ἅδου 
καταβιβασθήσῃ ; : 

Ὃ ἀκούων ὑμῶν, ἐμοῦ ἀκούει: 
καὶ ὁ ἀθετῶν ὑμᾶς, ἐμὲ ἀθετεῖ: ὁ 
δὲ ἐμὲ ἀθετῶν, ἀθετεῖ τὸν ἀπο- 
στείλαντά με. 

“Ὑπέστρεψαν δὲ οἱ ἑβδομήκοντα 
μετὰ χαρᾶς λέγοντες, Κύριε, καὶ 
τὰ δαιμόνια ὑποτάσσεται ἡμῖν ἐν 
τῷ ὀνόματί σου. 

E«««««e αὐτοῖς, ᾿Εθεώρουν τὸν 
Σατανᾶν ὡς ἀστραπὴν ἐκ τοῦ οὐ- 
ρανοῦ πεσόντα. ἰδοὺ Ἰδέδωκα! ὑ- 
μῖν τὴν ἐξουσίαν τοῦ πατεῖν ἐπάνω 
ὄφεων. καὶ σκορπίων, καὶ ἐπὶ πᾶ- 
σαν τὴν δύναμιν τοῦ ἐχθροῦ" καὶ 
οὐδὲν ὑ ὑμᾶς οὐ μὴ ἀδικήσῃ. 

Πλὴν ἐ ἐν τούτῳ μὴ χαίρετε, ὅτι 
τὰ πνεύματα ὑμῖν ὑποτάσσεται" 
Χαίρετε δὲ Τ ὅτι τὰ ὀνόματα ὑ- 
μῶν ἐγράφη ἐν τοῖς οὐρανοῖς. 

Ἔν» αὐτῇ τῇ ὥρᾳ ἠγαλλιάσατο 
τῷ Πνεύματι ἱτῷ “Αγίῳ! ὁ ὁ Ἰησοῦς 
καὶ εἶπεν, ᾿Εξομολογοῦμαί σοι πά- 
rep, κύριε τοῦ οὐρανοῦ καὶ τῆς γῆς. 
ὅτι ἀπέκρυψας ταῦτα ἀπὸ σοφῶν 
καὶ συνετῶν, καὶ ἀπεκάλυψας αὐτὰ 
νηπίοις" ναὶ ó πατὴρ, ὅτι οὕτως 
ῥεὐδοκία ἐγένετο! ἔμπροσθέν σου. 

Καὶ στραφεὶς πρὸς τοὺς μαθη- 
τὰς εἶπεν, Πάντα μοι παρεδόθη! 
ὑπὸ τοῦ πατρός pov' καὶ οὐδεὶς 
᾿έἐπιγινώσκει τίς ἐστιν ὁ υἱὸς, εἰ 
μὴ ὁ πατὴρ, καὶ τίς ἐστιν ὁ πατὴρ, 
εἰ μὴ ὁ υἱὸς, καὶ ᾧ ἐὰν βούληται ὁ 
υἱὸς ἀποκαλύψαι. 

Καὶ στραφεὶς πρὸς τοὺς μαθη- 
τὰς kar ἰδίαν εἶπεν, Μακάριοι οἱ 
ὀφθαλμοὶ οἱ βλέποντες ἃ βλέπετε. 


24 λέγω γὰρ ὑμῖν, ὅτι πολλοὶ προφῆ- 


ται καὶ βασιλεῖς ἠθέλησαν ἰδεῖν ἃ 
. 


9601 


D. Cod. Beza. 
caiód!' ὅτι el ἐν Τύρῳ καὶ Σιδῶνι 
t5 / ! € , € , 
ἐγενήθησαν" at δυνάμεις αἱ γενό- 
μεναι ἐν ὑμῖν, πάλαι àv ἐν σάκκῳ 

Ν LJ / ’ 
καὶ σποδῷ καθήμεναι μετενόησαι 
πλὴν Τύρῳ καὶ Σιδῶνι ἀνεκτότερον 
ἔσταιϊ, ἢ ὑμῖν. καὶ σὺ ἸΚαφαρνα- 

Ἧ - , 
ἐν SN ἕως ' οὐρανοῦ τὑψωθή- 


η; M g 
ἡ 


ἀκούων ὑμῶν, ἐμοῦ 


ἕως ἅδου ᾿καταβήσῃ!; Ὃ 
καὶ ὃ 
ὁ δὲ 


*éuoU ἀκούων, ἀκούει τοῦ ἀποστεί- 


ἀκούει" 
ἀθετῶν ὑμᾶς, ἐμὲ ἀθετεῖ: 
λαντός με. Ὕπέστρεψαν δὲ οἱ 
οβ΄] μετὰ χαρᾶς λέγοντες, Κύριε, 
καὶ τὰ δαιμόνια ὑποτάσσεται ἡμῖν 
ἐν τῷ ὀνόματί σου. Εἶπεν δὲ αὐ- 
τοῖς, ᾿Εθεώρουν τὸν Σατανᾶν ὡς 
ἀστραπὴν ἐκ τοῦ οὐρανοῦ πεσόντα. 
ἰδοὺ δίδωμι ὑμῖν τὴν ἐξουσίαν τοῦ 
πατεῖν ἐπάνω τῶν! ὄφεων καὶ 'rày' 
σκορπίων, καὶ ἐπὶ πασᾶν τὴν δύ- 
ναμιν τοῦ ἐχθροῦ: καὶ οὐδὲν ὑμᾶς iB 
᾿ἀδικήσει:. πλὴν ἐν τούτῳ μὴ xat- 
pere, ὅτι τὰ ᾿δαιμόνια! ὑμῖν ὑπο- 
τάσσεται: χαίρετε δὲ * ὅτι τὰ 
ὀνόματα ὑμῶν ἐγράφη ἐν ᾿τῷ οὐ- 
ρανῷ 

ἜΝ αὐτῇ ἢ δὲ! τῇ ὥρᾳ ἠγαλλιάσατο 
ἐν" τῷ Πνεύματι 'τῷ ᾿Αγίῳ! * καὶ 
εἶπεν, ᾿Βξομολογοῦμαί σοι πάτερ, 
κύριε τοῦ οὐρανοῦ καὶ τῆς γῆς, ὅτι 
ἀπέκρυψας ταῦτα ἀπὸ 'συνετῶν 
καὶ σοφῶν", καὶ ἀπεκάλυψας αὐτὰ 
νηπίοις" ναὶ ὁ πατὴρ, ὅτι οὕτως 
ἐγένετο εὐδοκία ἔμπροσθέν σου. 


Ι 


* Πάντα ὗμοι παρεδόθη! *ànó! τοῦ 
PEOS M , M /, /, 
πατρὸς" καὶ οὐδεὶς γινώσκει τίς 
bl € €'N , NULLE Ν N , 
ἐστιν ὁ υἱὸς, eL μὴ ὃ πατὴρ, καὶ τίς 
* € Ν 5 Ν € €^ ^ (es 
ἐστιν ὁ πατὴρ, εἰ μὴ ὁ υἱὸς, καὶ ᾧ 
/ M 

iv! βούληται ὁ υἱὸς ἀποκαλύψαι. 
Ν N “- 

'grpadeis 0€! πρὸς τοὺς μαθητὰς ἢ 
εἶπεν ᾿αὐτοῖς", Μακάριοι οἱ ὀφθαλ- 

D / | 

μοὶ οἱ βλέποντες à βλέπετε 'kai 
λέγω γὰρ 
ὑμῖν, ὅτι πολλοὶ τυ ρα ' θέ- 


, ὕ & 5 / / 
akovorvTes à, akoveTe 


3^ 


I 


I 


- 


4 
5 


9 


20 


21 pun 


22 ριθ 
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à vue«« βλέπετε, kai οὐκ εἶδον" 
καὶ ἀκοῦσαι à ἀκούετε, καὶ οὐκ 
ἤκουσαν. 

23 Καὶ ἰδοὺ νομικός τις ἀνέστη, 
ἐκπειράζων αὐτὸν, καὶ λέγων, Δι- 
δάσκαλε, τί ποιήσας ζωὴν αἰώνιον 

26 κληρονομήσω; ὁ δὲ εἶπεν πρὸς 


3350N 7 Lo) / / " 
αὐτὸν, Ev τῷ νόμῳ τί γέγραπται: 


πῶς ἀναγινώσκεις ; 
c E 
2)  'O δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, Aya- 
, 
πήσεις Κύριον τὸν Θεόν cov, ἐξ 
7 n 
ὅλης τῆς καρδίας cov kal ἐξ ὅλης 
τῆς ψυχῆς σου, καὶ ἐξ ὅλης τῆς 
? / 2 e ^ 
ἰσχύος cov καὶ ἐξ ὅλης τῆς δια- 
νοίας σου καὶ τὸν πλησίον cov 
28 ὡς ᾿ξαυτόν!. εἶπεν δὲ αὐτῷ, Op- 
0Às ἀπεκρίθης" τοῦτο ποίει, καὶ 
/ 
Go. ! 
x / ^ 
290 ὋὉ δὲ θέλων δικαιοῦν ἑαυτὸν, 
εἶπεν πρὸς τὸν ᾿Ιησοῦν, Καὶ τίς 
ἐστίν μου πλησίον ; 
ξ ^ A 
3o Ὑπολαβὼν δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν, 
» / / S5 N96 
Ανθρωπός τις κατέβαινεν ἀπὸ ἴε- 
ρουσαλὴμ. εἰς ἱΙεριχὼ, καὶ λῃσταῖς 
περιέπεσεν, οἱ καὶ ἐκδύσαντες αὖ- 
Ν ^ 
τὸν, καὶ πληγὰς ἐπιθέντες àmijA- 
θον, ἀφέντες ἡμιθανῆ τυγχάνοντα. 
31 κατὰ συγκυρίαν δὲ ἱερεύς τις κατέ- 
5 e c tos 9 / NODOSIGUUN: 
βαινεν ἐν τῇ ὁδῷ ἐκείνῃ, καὶ ἰδὼν 
αὐτὸν, ἀντιπαρῆλθεν. 
€ BA 
32 Ὁμοίως δὲ kal Λευΐτης, yevó- 
NS ἝΝ ’ὔ 9 Ν N 
μενος κατὰ τὸν τόπον, ἐλθὼν καὶ 
33 ἰδὼν 'avróv! ἀντιπαρῆλθεν. Σαμα- 
7 / [d / 7 , 
ρείτης δέ τις ὁδεύων, ἦλθεν κατ 
3 NN M 398 5 SINN 3 
αὐτὸν, καὶ ἰδὼν αὑτὸν, ἐσπλαγ- 
/ ^ s * / 
34 χνίσθη" καὶ προσελθὼν κατέδησεν 
τὰ τραύματα αὐτοῦ, ἐπιχέων ἔλαιον 
SMS WA / N » 5 
καὶ oivov' ἐπιβιβάσας δὲ avrov 
» ^ N 
ἐπὶ τὸ ἴδιον κτῆνος, ἤγαγεν αὐτὸν 
92v "^ NS /, 5 
eis πανδοχεῖον, kai ἐπεμελήθη αὐ- 
358 τοῦ. καὶ ἐπὶ Ἰτῇ! αὔριον ἐξελθὼν, 
ἐκβαλὼν δύο δηνάρια ἔδωκεν τῷ 
^ nm ^ 5 
πανδοχεῖ, καὶ εἶπεν αὐτῷ, 'Emt- 
7 , ^ Nea δ 
μελήθητι αὐτοῦ" καὶ ὃ τι ἂν προσ- 
δαπανήσῃς, ἐγὼ ἐν τῷ ἐπανέρχε- 
7 o 
36 σθαί με ἀποδώσω σοι. τίς οὖν 
τούτων τῶν τριῶν ᾿πλησίον δοκεῖ 
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// e ^ 
βλέπετε, kal οὐκ ᾿εἶδαν"" καὶ ἀκοῦ- 
7 | je» / N 5 N 
σαί "μου" à ἀκούετε, Kai οὐκ T]KOU- 

σαΨ. 


NORIS SUN , Si 1f ; 
Καὶ ἰδοὺ νομικός τις ἀνέστη; 25 OG 


/ 

ἐκπειράζων αὐτὸν, * λέγων, Διδά- 
σκαλε, τί ποιήσας ζωὴν αἰώνιον 
/ c N Y Ν 

κληρονομήσω; ὃ δὲ εἰπεν πρὸς 26 
αὐτὸν, ᾿Εν τῷ νόμῳ τί γέγραπται; 

πῶς ἀναγινώσκεις; ὁ δὲ ἀποκρι- 27 
θεὶς εἶπεν, ᾿Αγαπήσεις Κύριον τὸν 
Θεόν σου, ἐξ ὅλης ! καρδίας cov 
τέν ὅλῃ τῇ ψυχῇ! σου, καὶ *év ὅλῃ 
QE 7|] NOEDD e 5. ^" 
οι ὦ e s ὅλῃ τῇ δια 

ὔ y^ 

νοίᾳ! σου kai τὸν πλησίον aov ὡς 

σεαυτόν. εἶπεν δὲ αὐτῷ, ᾿Ορθῶς 28 

ἀπεκρίθης" τοῦτο ποίει, kal (nuo 

por b σῇ. 
^ e 

ὁ δὲ θέλων ᾿Ἰδικαιῶσαι" ἑαυτὸν, et- 29 
ἊΝ Ν 3 ^ δ » 5 , 
πεν πρὸς τὸν Iyooüv, Kai τὶς ἐστὶν 

3 

μου πλησίον ; ὑπολαβὼν ' ὁ ᾽1η- 30 
^ ^ »y , , 
σοῦς εἶπεν, AvÜpomós τις Karé- 

3 NU ^N 3^ 
βαινεν ἀπὸ ᾿Ιερουσαλὴμ, eis lepi- 
χὼ, καὶ λῃσταῖς περιέπεσεν, oi 

NU / QUEEN, N ^ 
καὶ ἐκδύσαντες αὑτὸν, καὶ πληγὰς 
ἐπιθέντες ἀπῆλθον, ἀφέντες ἡμι- 
θανῆϊ. 

/ T Zl $00 , / 
τις κατέβαινεν ' τῇ ὁδῷ ἐκείνῃ, 

58$ 5 31T9N; , n^ 
καὶ ἰδὼν αὐτὸν, ἀντιπαρῆλθεν. 
ς / b Ν BA T V N 
ὁμοίως δὲ kai Λευΐτης, ἡ κατὰ TOV 32 


ἊΝ / NODE / 
κατὰ συγκυρίαν δὲ ἱερεύς 31 


τόπον, ἐλθὼν καὶ ἰδὼν ἀντιπαρῆλ- 
θεν. Σαμαρείτης δέ τις ὁδεύων, 33 
ἦλθεν 


ἐσπλαγχνίσθη" 


, » 5 X SN ἡ 
κατ᾽ αὐτὸν, καὶ ἰδὼν, 
καὶ προσελθὼν 34 

/ NS / , ^ 3 
κατέδησε τὰ τραύματα αὐτοῦ, ἐπι- 

y N^ dA , 
χέων ἔλαιον καὶ olvor' ἐπιβιβάσας 
δὲ αὐτὸν ἐπὶ τὸ ἴδιον κτῆνος, ἤἦγα- 
γεν αὐτὸν εἰς πανδοχεῖον, καὶ 
2) /, 3 ^ NC TEN ^ y 
ἐπεμελήθη αὐτοῦ. καὶ ἐπὶ τὴν QU- 35 
ριον, ἐκβαλὼν "ἔδωκεν δύο δηνά- 

I παυδονεῖ κα RUNS 
p.a! τῷ πανδοχεῖ, καὶ eimev', Emt- 

, 3:52 08 S wy Ἐν ἢ 
μελήθητι αὑτοῦ" καὶ ὁ τι “ἐὰν 
προσδαπανήσῃς, ἐγὼ ἐν τῷ ἐπα- 
νέρχεσθαί με ἀποδώσω σοι. τίς 36 
* τρύτων τῶν τριῶν "ἡ πλησίον 


Κεφ. 


[3 


IO. 


Ρκβ 29 


KATA AOYKAN. 


C. Cod. Eph. rescr. 
ὑμεῖς βλέπετε, καὶ οὐκ ᾿ἴδαν"" kai 
- ᾿ »y 
ἀκοῦσαι à ἀκούετε, kal οὐκ ἤκου- 
σαν. 
25 — Kai ἰδοὺ νομικός τις ἀνέστη, ἐκ- 
/ 31S7N S / , 
πειράζων αὐτὸν, καὶ λέγων, Διδά- 
σκαλε, τί ποιήσας ζωὴν αἰώνιον 
26 κληρονομήσω; ὁ δὲ εἶπεν πρὸς 
αὐτὸν, Ev τῷ νόμῳ τί γέγραπται; 
πῶς ἀναγινώσκεις: 

ὋὉ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, 'Aya- 
πήσεις Κύριον τὸν Θεόν σου, ἐξ 
ὅλης τῆς καρδίας σου καὶ ἐξ ὅλης 

^ ^ NC Me) e ^ 
τῆς Ψυχῆς cov, καὶ ἐξ ὅλης τῆς 
ἰσχύος σου καὶ ἐξ ὅλης τῆς δια- 
νοίας σου καὶ τὸν πλησίον cov 
ὡς σεαυτόν. 

Εἶπεν δὲ αὐτῷ, ᾿Ορθῶς ἀπεκρί- 
θης" τοῦτο ποίει, καὶ ζήσῃ. 

Ὃ δὲ θέλων ἐδικαιῶσαι ἑ ἑαυτὸν, 
εἶπεν πρὸς τὸν ᾿Ιησοῦν, Καὶ τίς 
ἐστίν μου πλησίον; 

Ὑπολαβὼν δὲ ὃ ἸΙησοῦς εἶπεν, 
᾿Ανθρωπός τις ᾿ καταβαίνει" ἀπὸ 
Ἱερουσαλὴμ εἰς Ἱεριχὼ, " λῃσταῖς 
περιέπεσεν, oi καὶ ἐκδύσαντες αὐ- 
τὸν, καὶ πληγὰς ἐπιθέντες ἀπῆλ- 
θον, *à$etkav! ἡμιθανῆῇ τυγχά- 
νοντα. 

31. “Κατὰ συγκυρίαν δὲ ἱερεύς τις 

κατέβαινεν ἐν τῇ ὁδῷ ἐκείνῃ, καὶ 
32 ἰδὼν αὐτὸν, ἀντιπαρῆλθεν. ὁμοίως 
δὲ καὶ Λευΐτης, γενόμενος κατὰ 
Ν ’ , ἃς πο νΝ 5 
τὸν τόπον, ἐλθὼν καὶ ἰδὼν ἀντι- 
παρῆλθεν. 

Σαμαρείτης δέ τις ὁδεύων, ἢλ- 
θεν κατ᾽ αὐτὸν, καὶ ἰδὼν αὐτὸν, 
5 , ἣν N 
34 ἐσπλαγχνίσθη καὶ προσελθὼν 

κατέχκεκε τὰ τραύματα αὐτοῦ, ἐπι- 

ΙΑ » M n , / 

χέων éAatov καὶ otvor' ἐπιβιβά- 

σας δὲ αὐτὸν ἐπὶ τὸ ἴδιον κτῆνος, 
ἤγαγεν αὐτὸν εἰς πανδοχεῖον, καὶ 

/ , ^ v PS NX ^ »y 

35 ἐπεμελήθη αὐτοῦ. καὶ ἐπὶ τὴν αὖὔ- 
ριον ἐξελθὼν, ᾿καὶ ἐκβαλὼν δύο 
δηνάρια ἔδωκεν τῷ πανδοχεῖ, καὶ 

^. ^ end , / , UR 
εἰπεν αὐτῷ, Ἐπιμελήθητι αὐτοῦ 
καὶ ὅ τι ἂν προσδαπανήσῃς, ἐγὼ 
ἐν τῷ ἐπανέρχεσθαί με ἀποδώσω 
26 σοι. 


27 


28 


30 


33 


τίς οὖν τούτων τῶν τριῶν 


363 
D. Cod. Beza. 
^ ^ J 
λησαν ἰδεῖν à ὑμεῖς βλέπετε, καὶ 
οὐκ εἶδον. καὶ ἀκοῦσαι ἃ ὑμεῖς! 
ἀκούετε, καὶ οὐκ ἤκουσαν. 


᾿ΤΑνέστη δέϊ τις νομικὸς, ἐκ- 25 ρκα 


πειράζων αὐτὸν, καὶ λέγων, ! Τί 
ποιήσας ζωὴν αἰώνιον κληρονομή- 
σω; O0 δὲ εἶπεν πρὸς αὐτὸν, ᾿Εν 26 

^ ’ , / ^ 5 
τῷ νόμῳ τί γέγραπται; πῶς ἀνα- 
γινώσκεις ; 

Ὃ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, 'Aya- 27 

7 
πήσεις Κύριον τὸν Θεόν σου, *év 
ὅλη τῇ δίᾳ! ὶ Ξὲν ὅλῃ τῇ 
ὅλῃ τῇ καρδίᾳ σου καὶ *év ὅλῃ τῇ 

ἂν ἢ Ν ΕΘ [rd eN oy s.l 

ψυχῇ cov, καὶ “εν ὁλῃ τῃ ἰσχύϊ 
σουΐ" καὶ τὸν πλησίον σου ὧς σε- 
αὐτόν. 

Εἶπεν δὲ αὐτῷ, ᾿Ορθῶς ἀπεκρί- 28 


θης᾽ τοῦτο ποίει, καὶ Ἰζήσεις!. 


ὁ δὲ θέλων ἑαυτὸν ᾿δικαιῶσαι!, 29 ρκβ 


^ Ν Ν 5 ^ EN 
εἶπεν πρὸς τὸν ᾿Ιησοῦν, Kal τίς 
ἐστίν μου πλησίον; ὑπολαβὼν δὲ 3o 
ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν Ἰαὐτῷ!, "Ανθρωπός 
τις κατέβαινεν ἀπὸ “Ἱερουσαλὴμ 
2» € * ^ ^ / 
εἰς Ἰεριχὼ, καὶ λῃσταῖς Tepiéme- 
^ NUS rd T Ν 
σεν, οἱ καὶ ἐκδύσαντες, καὶ πλη- 
γὰς ἐπιθέντες ἀπῆλθον, ἀφέντες 
 uiBapolo t (1 SEN 
ἡμιθανη". -*kararvxa' * ἱερεύς τις 31 
1 7 JS o ὁδῷ 2 7 
καταβαίνων ἐν τῇ ὁδῷ ἐκείνῃ, 
^N 5985 3:—N , ^ 
καὶ ἰδὼν αὐτὸν, ἀντιπαρῆλθεν. 
€ » ^ N d / 
ὁμοίως δὲ καὶ Λευΐτης, γενόμενος 32 
SUE , T ESSEN LE TERN ἢ 
κατὰ τὸν τόπον, ' καὶ ἰδὼν "QUTOV 
ἀντιπαρῆλθεν. Σαμαρείτης δέ τις 33 
€ / ? , o EN N 5S N 
ὁδεύων, ἦλθεν κατ᾽ αὐτὸν, καὶ ἰδὼν 
NEN , / * ^ 
αὐτὸν, ἐσπλαγχνίσθη" καὶ προσελ- 34 
θὼν 
τοῦ, 
1 


/ 

κατέδησεν τὰ τραύματα αὐ- 
ἐπιχέων ἔλαιον καὶ oivor 
, / ll SIN SEN ' 
ἐπιβιβάσας" αὐτὸν ἐπὶ τὸ 
ἴδιον κτῆνος, ἤγαγεν αὐτὸν εἰς 

La] , ^ 
πανδοχεῖον, kai ἐπεμελήθη αὐτοῦ. 


N 
και 


καὶ ἐπὶ τὴν aUpiov', ἐκβαλὼν 50g- s 


νάρια δύο᾽ ἔδωκεν τῷ πανδοχεῖ, 
^ A T , , J ^. 
καὶ eUmev', Ἐπιμελήθητι αὐτοῦ 


δ Ἂν δ t 4 // $2 
καὶ ὃ TL ἂν “προσδαπανήσεις", δἐν 


τῷ ἐπανέρχεσθαί με ἐγὼ! ἀποδώ- 
t z PX μ r 


T / / 4 ^ ^ | 
c. *ríva! οὖν * *0okeis! πλησίον 36 


3^2 


AZ 


AH pky II 


€ 


964 


A. Ood. Alex. 

σοι «eyoveva, τοῦ ἐμπεσόντος eis 
3) τοὺς ληστάς ; ὁ δὲ εἶπεν, Ὃ ποιή- 

σας τὸ ἔλεος μετ᾽ αὐτοῦ. εἶπεν 

T 3. ^ e ^ / iy 

οὖν αὐτῷ ὁ 'Igcots, Πορεύου, kai 

σὺ ποίει ὁμοίως. 
5 7 ^ 
38  'Eyérvero δὲ ἐν τῷ πορεύεσθαι 
5 * ^ 
αὐτοὺς, kal αὐτὸς εἰσῆλθεν eis 
, / 
κώμην τινά: γυνὴ δέ τις ὀνόματι 
Μάρθα ὑπεδέξατο αὐτὸν εἰς τὸν 
^ 3 ^ N ^ f 5 NS 
39 οἶκον αὐτῆς. καὶ τηδε ἣν ἀδελφὴ 
/ »Ἅἅ ἃ by dc 
καλουμένη Μαρία, ἣ kat ^mapa- 
καθεσθεῖσα! παρὰ τοὺς πόδας τοῦ 

5 ^ Lo 

Igco0, ἤκουεν τὸν λόγον αὐτοῦ. 

e Ἂς / ^ N 
4o ἡ δὲ Μάρθα mepteo maro περὶ πολ- 

λὴν διακονίαν' ἐπιστᾶσα δὲ εἶπεν, 

Κύριε, οὐ μέλει σοι ὅτι ἡ ἀδελφή 

μου μόνην με ἱκατέλειπεν" διακο- 

νεῖν ; εἰπὲ οὖν αὐτῇ ἵνα μοι συν- 

αντιλάβηται. 

5 NN ἊΝ f$ Suc DIC. 

41. 'AmokpiÜels δὲ εἶπεν αὐτῃ ὁ In- 

σοῦς, Μάρθα Μάρθα, μεριμνᾷς 
42 καὶ τυρβάζῃ περὶ πολλά: ἑνὸς δέ 
5 D // SN Ἂν 2 
ἐστιν χρεία. Μαρία δὲ τὴν ἀγα- 
θὴν μερίδα ἐξελέξατο, ἥτις οὐκ 
ἀφαιρεθήσεται ἀπ᾽ αὐτῆς. 

ῬΒ γένετο δὲ! ἐν τῷ εἶναι αὐτὸν 
ἐν τόπῳ τινὶ προσευχόμενον, ὡς 
ἐπαύσατο, εἶπέν τις τῶν μαθητῶν 
αὐτοῦ πρὸς αὐτὸν, Κύριε δίδαξον 
e / N N 
ἡμᾶς προσεύχεσθαι, καθὼς καὶ 
᾿Ιωάννης ἐδίδαξεν τοὺς μαθητὰς 
αὐτοῦ. 

2 Εἶπεν δὲ αὐτοῖς, Ὅταν Ἱπροσεύ- 
χεσθε!, λέγετε, Πάτερ ἡμῶν ὁ ἐν 
^ 9, ^ € y INS, 
τοῖς οὐρανοῖς, ἁγιασθήτω τὸ ὄνομά 
cov ἐλθέτω ἡ βασιλεία σου" ye- 
νηθήτω τὸ θέλημά cov, ὡς ἐν οὐ- 
^ M 9139N Ἷ ^ IN » 
φρανῷ, kai ἐπὶ ' γῆς. τὸν ἄρτον 
ε ^ * 5. / 7 € ^ N 
ἡμῶν τὸν ἐπιούσιον δίδου ἡμῖν TO 
5 € / : δ » ἘΠ τὴν N 
4ka0' ἡμέραν" καὶ ἄφες ἡμῖν τὰς 

c » € "^ N IN 5 b I 5 /, 

ἁμαρτίας ἡμῶν, καὶ yàp αὐτοὶ *àdi- 

Ι s» / UE SEN 
ομεν" παντὶ ὀφείλοντι ἡμῖν" καὶ μὴ 

5 , δι Ὁ 3 N 

eloevéykns ἡμᾶς εἰς πειρασμὸν, 
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δοκεῖ σοι γεγονέναι τοῦ ἐμπε- 
σόντος εἰς τοὺς λῃστάς ; Ó δὲ εἶ- 37 
πεν, 'O ποιήσας τὸ ἔλεος per 
αὐτοῦ. εἶπεν Ἰδὲ! αὐτῷ ἷ ᾿Ιησοῦς, 
Πορεύου, καὶ σὺ ποίει ὁμοίως. 

ΤΡῈν δὲ! τῷ πορεύεσθαι αὖὐ- 38 TI 
τοὺς, ! αὐτὸς εἰσῆλθεν εἰς κώμην 
τινά" γυνὴ δέ τὶς ὀνόματι Μάρθα 
ὑπεδέξατο αὐτόν. καὶ τῇδε ἢν 39 
ἀδελφὴ καλουμένη Μαριὰμ, ἣ καὶ 
*mapaka0eo0 etica! *mpüs! τοὺς πόδας 
τοῦ Ἰησοῦ, ἤκουεν τὸν λόγον αὐτοῦ. 
ἡ δὲ Μάρθα περιεσπᾶτο περὶ πολ- 4o 
λὴν διακονίαν; ἐπιστᾶσα δὲ εἶπεν, 
Κύριε, οὐμέλει σοι ὅτι ἡ ἀδελφή μου 
μόνην με *karéXevrev! διακονεῖν ; 
εἰπὲ οὖν αὐτῇ ἵνα μοι συναντιλά- 
βηται. ἀποκριθεὶς δὲ εἶπεν αὐτῇ ὃ αι 
Ἰησοῦς, Μάρθα Μάρθα, μεριμνᾷς 
καὶ Ἰθορυβά(ζῃ περὶ πολλά" Ἰόλί- 42 
γων! δὲ χρεία ἐστὶν ᾿ἣ ἑνός". *Ma- 
ριὰμ! *yàp! τὴν ἀγαθὴν μερίδα ἐξε- 
λέξατο, ἥτις οὐκ ἀφαιρεθήσεται ' 
αὐτῆς. 


Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ εἶναι αὐτὸν 1 HA 


ἐν τόπῳ τινὶ προσευχόμενον, ὡς 
ἐπαύσατο, εἶπέν τις τῶν μαθητῶν 
αὐτοῦ πρὸς αὐτὸν, Κύριε δίδαξον 
Pal s 
ἡμᾶς προσεύχεσθαι, καθὼς καὶ 
Ὀ]ωάνης ἐδίδαξε τοὺς μαθητὰς 
^ Loy ^ σ 
αὐτοῦ. εἶπεν δὲ αὐτοῖς, ᾿Οταν 2 
προσεύχησθε, λέγετε, Πάτερ, ἁ- 
γιασθήτω τὸ ὄνομά σου" ἐλθέτω ἡ 
βασιλεία σου. τὸν ἄρτον ἡμῶν 3 
^ » 
τὸν ἐπιούσιον δίδου ἡμῖν τὸ καθ 
c / N Ἂν TT b3 € 
ἡμέραν" καὶ ἄφες ἡμῖν τὰς ἅμαρ- 4 
/ € ^ * Ἂς 4 V pa , 
rías ἡμῶν, καὶ yàp avrot ᾿ἀφίο- 


ll NU , AN SESM S N ^ 
μεν" παντὶ οφείλοντι ἡμῖν" Kat μὴ 


Κεφ. 


ΠΟΤῚ. 


C. Cod, Eph. rescr. 
πλησίον δοκεῖ σοιΐ : Ü 
ησίον δοκεῖ cot! γεγονέναι τοῦ 
ἐμπεσόντος εἰς τοὺς ληστάς ; 
€ EY Ων € 2 NY, 
3; | O δὲ εἶπεν, Ο moujoas τὸ éAeos 
μετ᾽ αὐτοῦ. 
εἶπεν Ἰδὲ! αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, Πο- 
ρεύου, καὶ σὺ ποίει ὁμοίως. 
2 / ΜῈ b] Lo. / 
38 Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ πορεύεσθαι 
, Ἂν Ν 3 Ν J ^ , 7 
αὐτοὺς, καὶ αὐτὸς εἰσῆλθεν εἰς κώ- 
μὴν τινά" γυνὴ δέ τις ὀνόματι 
Μάρθα ὑπεδέξατο αὐτὸν εἰς Ἰτὴν 
39 οἰκίαν! αὐτῆς. καὶ τήδε ἦν ἀδελφὴ 
CE NUAGE: 
καλουμένη Μαριὰμ", ἣ καὶ *rapa- 
^ ! E N ! N / ^ 
καθεσθεῖσα' *mpos' rovs πόδας τοῦ 
Ἰησοῦ, ἤκουεν τὸν λόγον αὐτοῦ. 
ς -“ 
450 Ἡ δὲ Μάρθα περιεσπᾶτο περὶ 
Ν ΄ὕ ^ ΟῚ ^ x 
πολλὴν διακονίαν. ἐπιστᾶσα δὲ 
p. /, 3 e € 
εἶπεν, Κύριε, οὐ μέλει σοι ὅτι 7) 
ἀδελφή μου μόνην με *karéAevz ev" 
διακονεῖν ; εἰπὲ οὖν αὐτῇ ἵνα μοι 
συναντιλάβηται. 
3 S ἊΝ ων 3129 783 ΚΟ 
4ι AmokpiÜeis δὲ εἶπεν αὑτῇ ὁ Tg- 
σοῦς, Μάρθα Μάρθα, μεριμνᾷς καὶ 
42 ᾿Ἰθορυβάζῃ! περὶ πολλά ᾿ὀλίγων! 
ὃέ ἐστιν χρεία [ἢ ἑνός, Μαρία δὲ 
Ἂς 5 Ν / 5 / el 
τὴν ἀγαθὴν μερίδα ἐξελέξατο, ἥτις 
οὐκ ἀφαιρεθήσεται ἀπ᾽ αὐτῆς. 
M 5 7 3 ^ ων 356. 
11 Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ εἶναι αὐτὸν 
, , b , € 
ἐν τόπῳ τινὶ προσευχόμενον, ὡς 
ἐπαύσατο, εἶπέν τις τῶν μαθητῶν 
αὐτοῦ πρὸς αὐτὸν, Κύριε δίδαξον 
€ S ^ N Ν 93 
ἡμᾶς προσεύχεσθαι, καθὼς καὶ 'I- 
ávvgs ἐδίδαξεν τοὺς μαθητὰς αὐ- 
2 τοῦ. εἶπεν δὲ αὐτοῖς, Ὅταν ^mpoa- 
εὐχεσθεῖ, λέγετε, Πάτερ ἡμῶν ὁ 
, ^ , ^ € , Ν 
ἐν τοῖς οὐρανοῖς, ἁγιασθήτω τὸ 
ὄνομά σου" *éA0áro' ἡ βασιλεία 


σου" γενηθήτω τὸ θέλημά σου, ὡς 

, 5 ^ 39 T Lo] N » 
3 ἐν οὐρανῷ, καὶ ἐπι ' γῆς. τὸν àp- 
€ ^ Ν , /, / € ^ 
τὸν ἡμῶν τὸν ἐπιούσιον δίδου ἡμῖν 

X v ML / ^ NC LA € ^ Ν 
4 τὸ καθ᾽ ἡμέραν" καὶ ἄφες ἡμῖν τὰς 
ἀμαρτίας ἡμῶν, καὶ γὰρ αὐτοὶ *à- 
7 ! A 9 Zz Mao iie ^N 
φίομεν" παντὶ οφείλοντι, ἡμῖν" καὶ 
μὴ εἰσενέγκῃς ἡμᾶς εἰς πειρασμὸν, 


ΚΑΤΑ AOYKAN. 
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D. Cod. Beza. 
^ NN 
γεγονέναι τοῦ ἐμπεσόντος eis τοὺς 
P * 
λῃστάς ; ὃ δὲ εἶπεν, O ποιήσας τὸ 37 


€ 


ἔλεος μετ᾽ αὐτοῦ. εἶπεν joe! * ὁ 
^ , 

᾿Ιησοῦς, Πορεύου, kal σὺ ποίει 
ὁμοίως. 

᾿Εγένετο δὲ ἐν τῷ πορεύεσθαιΐϊ, 38 
ἘΣΆΕῸΝ P] A0 ^ ul 2? , p 
αὐτὸν εἰσελθεῖν" eis κώμην τινά 

Ν / , , / € 
γυνὴ δέ τις ὀνόματι Μάρθα ὑπε- 
δέξατο αὐτὸν εἰς τὸν οἶκον αὐ- 
^ ^ ^ 53 » N 
9s. καὶ τῇδε 1 ἀδελφὴ E 39 

Z e 

μένη Μαρία, ἣ * παρακαθίσασα 

Ν Ν “ὃ ^ tK / Il 
παρὰ τοὺς πόδας τοῦ ^|Kuwpíov', 
ἤκουε τὸν Aóyov'. ἡ δὲ Μάρθα πε- 4o 
ριεσπᾶτο περὶ πολλὴν διακονίαν" 
Ξἐπισταθεὶς! δὲ εἶπεν, Κύριε, οὐ 
μέλει σοι ὅτι ἡ ἀδελφή μου δκατέ- 
λιπέν με μόνην" διακονεῖν; Τεῖ- 
TO»! οὖν αὐτῇ ἵνα μου ἀντιλάβη- 

1 μ Ui 
ra. ἀποκριθεὶς δὲ *0 ᾿Ιησοῦς εἷ- 41 
(5l Wd 1a ἘΞ 

πεν avri, Μάρθα Μάρθα, " *0opv- 


Bách. 


μερίδα ἐξελέξατο, *i οὐκ ἀφαιρε- 


Μαρία * τὴν ἀγαθὴν 42 


// ^ 
θήσεται * αὐτῆς. 
πῆς m» DIEN , , N 
τῷ εἶναι αὐτὸν ἐν τόπῳ τινὶ προσ- 
, I S e SE, 
εὐχόμενον. ᾿καὶ ὡς ἐπαύσατο, 
Ac 7 ^ ^ ^ 
εἶπέν τις τῶν μαθητῶν αὐτοῦ πρὸς 
Ἂν ^ 
αὐτὸν, Κύριε δίδαξον ἡμᾶς mpoc- 


εύχεσθαι, καθὼς καὶ ᾿᾿Ιωάνης 
ἐδίδαξεν τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ. ὁ 2 
δὲ εἶπεν], “Ὅταν προσεύχησθε, 
Il N N ^ € € À Ν 
μὴ βαττολογεῖτε ὡς οἱ λοιποὶ, 
δοκοῦσιν γάρ τινες ὅτι ἐν τῇ πο- 
λυλογίᾳ αὐτῶν εἰσακουσθήσονται, 

, * / X2 l 
ἀλλὰ προσεύχομενοι" λέγετε, [1ἀὰ- 
τερ ἡμῶν ὁ ἐν τοῖς οὐρανοῖς, 
€ , m » / l5 2^ € Pa ll. 
ἁγιασθητω * ὄνομὰ cov ἐφ ἡμᾶς 
ἐλθέτω ἴσου 1) βασιλεία!" γενηθήτω 

b! / /, € 2 , ^s Ν 
τὸ θέλημά σου, ὡς ἐν οὐρανῷ, καὶ 
* γῆς. 
, /, i Ν ll € ^ 
ἐπιούσιον “δὸς ἡμῖν 


^ Ν 
τὸν ἄρτον ἡμῶν τὸν 3 
ie 


JN 
ἐπὶ 
ll. 

σήμερον 
καὶ ἄφες ἡμῖν τὰ ὀφειλήματα 4 
ἡμῶν, *ós καὶ ἡμεῖς ἀφίομεν τοῖς 
, , € ^ ll. N Ν , 
ὀφειλέταις ἡμῶν" καὶ μὴ εἰσενέ- 
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A. Cod. Alex. 
? Aà €^ € ^" 5 v ^ 
ἀλλὰ ῥῦσαι ἡμᾶς ἀπὸ τοῦ πονη- 
ροῦ. 

TN ^ 

Καὶ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς, Τίς ἐξ 
€ ^ e / M ’ 
ὑμῶν ἕξει φίλον, καὶ πορεύσεται 

N QN, ^ 
πρὸς αὑτὸν μεσονυκτίου, καὶ *épei! 

, ^ ὔ La , ^ » 
αὐτῷ, Φίλε, χρῆσόν μοι τρεῖς ἄρ- 
6 τους, ἐπειδὴ φίλος μου παρεγέ- 

vero ἐξ ὁδοῦ πρός με, καὶ οὐκ ἔχω 

ἃ 7 ^ ^ 
70 παραθήσω αὐτῷ: *kal ἐκεῖνος! 

» ? N » / 

ἔσωθεν ἀποκριθεὶς εἴπῃ, Μή μοι 

/ Σ » € / / 

κόπους πάρεχε' ἤδη 7) θύρα ké- 

κλεισται, καὶ τὰ παιδία μου μετ᾽ 

2 ^ 5 INS / 5 /, 5 ^, 

ἐμοῦ εἰς τὴν κοίτην εἰσίν" οὐ δύ- 
8 ναμαι ἀναστὰς δοῦναί σοι. λέγω 
ὑμῖν, εἰ καὶ οὐ δώσει αὐτῷ ἀνα- 
στὰς, διὰ τὸ εἶναι ταὐτὸν! dior: 
διά ye τὴν ἀναίδειαν αὐτοῦ, ἐγερ- 
θεὶς δώσει αὐτῷ ὅσων χρήζει. 

Κἀγὼ ὑμῖν Aéyo, Αἰτεῖτε, kal 

/ ^ ^ 
δοθήσεται ὑμῖν" ζητεῖτε, καὶ εὑ- 
ρήσετε' κρούετε, καὶ ἀνοιγήσεται 
το ὑμῖν. πᾶς γὰρ ὁ αἰτῶν λαμβάνει: 

ΝΥ τὰς χ᾽} ^ ^ 
καὶ ὃ ζητῶν εὑρίσκει" καὶ TQ κρού- 
οντι ᾿ἀνοιχθήσεται". 

Τίνα δὲ | el ὑμῶν τὸν πατέρα 
αἰτήσει ὁ υἱὸς ἄρτον, μὴ λίθον 
ἐπιδώσει αὐτῷ ; Τὴ! καὶ ἰχθὺν, μὴ 
ἀντὶ ἰχθύος ὄφιν tradet αὐτῷ ; 
ἢ kai *àv! ᾿αἰτήσει" e ὠὸν, μὴ dO 
ce, αὐτῷ σκορπίον; εἰ οὖν ὑμεῖς 

Ι » 
πονηροὶ ὑπάρχοντες. οἴδατε δόματα 
ἀγαθὰ" διδόναι τοῖς τέκνοις ὑμῶν, 

’ ( αλλ € V €. 5 3 
πόσῳ μᾶλλον ὁ πατὴρ ὃ ἐξ οὐρα- 
νοῦ, δώσει llveüua "Ayr τοῖς 
αἰτοῦσιν αὐτόν ; 

3 / 

Kai ἣν ἐκβάλλων δαιμόνιον, koi 

29 NN y 1) FA N ^ 
αὐτὸ ἣν κωφόν’ ἐγένετο δὲ ToU 
δαιμονίου ᾿ἐκβληθέντος", ἐλάλη- 
σεν ὁ κωφός καὶ ἐθαύμασαν οἱ 
ὄχλοι. 

Ν ^ Lo 3 

Τινὲς δὲ ἐξ αὐτῶν εἶπον, 'Ev 
Βεελζφβοὺλ ἵτων! ἄρχοντι τῶν 
δαιμονίων ἐκβάλλει τὰ δαιμόνια. 
"ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶ Πῶς δύ 

ριθεὶς εἶπεν, Πῶς δύνα- 
ται Σατανᾶς Σατανᾶν ἐκβάλλειν: 

0 32 N , Y 

ἕτεροι δὲ πειράζοντες, σημεῖον 
δἐξ οὐ Ü ἐζή ' αὐτοῦ! 

pavov ἐζήτουν παρ αὑτοῦ". 

Αὐτὸς δὲ εἰδὼς ὑτὰ διανοήματα 
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B. Cod. Vatic. 1209. 
H ἘΦ ἦν , yo 
eicevéykms ἡμᾶς εἰς πειρασμόν. 
Ν Ων 
Καὶ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς, Τίς ἐξ 5 
ὑμῶν ἕξει φίλον, καὶ πορεύσεται 
N 
πρὸς αὐτὸν μεσονυκτίου, kal εἴπῃ 
3 ^ 94 n" m^ LÀ 
αὐτῷ, Φίλε, χρῆσόν μοι τρεῖς àp- 
τους, ἐπειδὴ φίλος μου παρεγένετο 6 
2 ἐκ ^ / Ν 5 » ^ 
ἐξ ὁδοῦ πρός με, kai οὐκ ἔχω ὃ 
παραθήσω αὐτῷ" κἀκεῖνος ἔσωθεν 7 
ἀποκριθεὶς εἴπη, Μή ÓTOUS 
ριθεὶς εἴπη, Μή μοι x 
/ SS, e A37 / S 
πάρεχε" ἤδη 1) θύρα κέκλεισται, καὶ 
τὰ παιδία μου μετ᾽ ἐμοῦ εἰς τὴν 
, PSI » 8/7 2 * 
κοίτην εἰσίν" ov δύναμαι ἀναστὰς 
δοῦναί σοι. λέγω ὑμῖν, εἰ καὶ οὐ 8 
[Z 5 LU) M ^ N ^m^ 
δώσει αὐτῷ ἀναστὰς, διὰ TO εἶναι 
φίλον αὐτοῦ! διά γε τὴν üvaí- 
δειαν αὐτοῦ, ἐγερθεὶς δώσει αὐτῷ 
e 7 3.1 NS UC TENES / 2 
ὅσων xprCet.. κἀγὼ ὑμῖν λέγω, Ai- 9 
τεῖτε, καὶ δοθήσεται ὑμῖν" ζητεῖτε, 
, 
καὶ εὑρήσετε" κρούετε, καὶ ἀνοιγή- 
σεται ὑμῖν. πᾶς γὰρ ὁ αἰτῶν λαμ- 
βάνει" καὶ ὁ ζητῶν εὑρίσκει" καὶ 
τῷ κρούοντι Ἰἀνοίγεταιί. τίνα δὲ 1 
'é£" ὑμῶν λαϊἰτήσει τὸν πατέρα! 
υἱὸς * ἰχθὺν, ἵκαὶ ἀντὶ ἰχθύος 
^ * 

ὄφιν αὐτῷ ἐπιδώσει! ; ἢ καὶ ! i 
'airjce ὠὸν, ἐπιδώσει αὐτῷ 
σκορπίον ; εἰ οὖν ὑμεῖς πονηροὶ 
ὑπάρχοντες, οἴδατε δόματα ἀγα- 
* Il ὃ ὃ ^ , e cx , 
0à' διδόναι τοῖς τέκνοις ὑμῶν, πό- 
σῳ μᾶλλον ὁ πατὴρ ὁ ἐξ οὐρανοῦ, 
δώσει Πνεῦμα Αγιον τοῖς αἰτοῦσιν 
αὐτόν ; 


μι 


3 


Kal ἦν ἐκβάλλων δαιμόνιον ἢ 


κωφόν ἐγένετο δὲ τοῦ δαιμονίου 
ἐξελθόντος, ἐλάλησεν ὃ κωφός" 


τινὲς δὲ 


m 


καὶ ἐθαύμασαν oi ὄχλοι. 
Ἔν ἸΒεεξεβοὺλ' 


"τῶ" ἢ A 2e 9dA- 
τῷ" ἄρχοντι τῶν δαιμονίων ἐκβάλ 


ἐξ αὐτῶν Ἰεΐπαν', 


λει τὰ δαιμόνια. ἕτεροι δὲ πειρά- 
ζοντες, Ks *é£ οὐρανοῦ ἐζήτουν 
παρ᾽ αὐτοῦ. Αὐτὸς δὲ εἰδὼς αὐτῶν 1 


τὰ διανοήματα, εἶπεν αὐτοῖς, Πᾶσα 


IO 


3 


14 


1 


ΠΒ 


5 


τ 
“πιᾶιαᾶἂι]ι]3] «{σ-σσαεεσξεε-εοὲεὀἠ.ε-:-:..---------ς-. :ε. 


RI. 


C. Cod. Eph. rescr. 
ἀλλὰ ῥῦσαι ἡμᾶς ἀπὸ τοῦ movg- 
ροῦ. 

Καὶ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς, Τίς ἐξ 
ὑμῶν ἕξει φίλον, καὶ πορεύσεται 
πρὸς αὐτὸν μεσονυκτίου, καὶ εἴπῃ 
αὐτῷ, Φίλε, χρῆσόν pe τρεῖς ἄρ- 
6 τους, ἐπειδὴ φίλος παρεγένετο 

ἐξ ὁδοῦ πρός με, καὶ οὐκ ἔχω ὃ 
7 παραθήσω αὐτῷ" κἀκεῖνος ἔσωθεν 
ἀποκριθεὶς εἴπῃ, Μή μοι κόπους 
πάρεχε" ἤδη ἢ θύρα κέκλεισται, 
καὶ τὰ παιδία μου μετ᾽ ἐμοῦ εἰς τὴν 
κοίτην εἰσίν" οὐ δύναμαι ἀναστὰς 
δοῦναί σοι. 
8 ,Atyo ὑμῖν, εἰ καὶ οὐ δώσει αὐ- 
τῷ ἀναστὰς, διὰ τὸ εἶναι φίλον 
αὐτοῦ!- διά γε τὴν ἀναίδειαν αὖ- 
τοῦ, ἐγερθεὶς δώσει αὐτῷ ὅσων 
χρῇΐζει. 

Κἀγὼ ὑμῖν λέγω, Αἰτεῖτε, καὶ 
δοθήσεται ὑ ὑμῖν" ζητεῖτε, καὶ εὑρή- 
σετε" κρούετε, καὶ ἀνοιγήσεται ὕὑ- 
pv. 

10 Πᾶς yàp ὁ αἰτῶν λαμβάνει: καὶ 

(ζητῶν εὑρίσκει" καὶ τῷ κρούοντι 

νοιγήσεται. 

I1 Τίνα δὲ n ὑμῶν τὸν πατέρα 
αἰτήσει ὁ υἱὸς ἄρτον, μὴ λίθον ἐπι- 

12 δώσει αὐτῷ ; 2 kal ἐὰν ᾿αἰτήσει" 
ὠὸν, μὴ MM αὐτῷ σκορπίον ; 

11 5! καὶ ἰχθὺν, μὴ ἀντὶ ἰχθύος ὄφιν 

ἐπιδώσει αὐτῷ; 

18 Ec otv ὑμεῖς πονηροὶ ὑπάρχοντε $, 
οἴδατε ἱδόματα ἀγαθὰ! διδόναι τοῖς 
τέκνοις ὑμῶν, πόσῳ μᾶλλον ὁ πα- 
Ti)p ! ὃ ἐξ οὐρανοῦ, δώσει 
Πνεῦμα A ytov τοῖς αἰτοῦσιν αὐτόν; 

Kai ἣν ἐκβάλλων δαιμόνιον, 
καὶ αὐτὸ ἣν κωφόν ἐγένετο δὲ 
τοῦ δαιμονίου ᾿ἐκβληθέντος!, ἐλά- 
λησεν ὁ κωφός" καὶ ἐθαύμασαν οἱ 
ὄχλοι. 

Τινὲς δὲ ἐξ αὐτῶν εἶπον, Ἔν 
Βεελζεβοὺλ "rà! ἄρχοντι τῶν δαι- 
μονίων ἐκβάλλει τὰ δαιμόνια. 

Ἕτεροι δὲ πειράζοντες, σημεῖον 
ἐξ οὐρανοῦ ἐζήτουν παρ᾽ αὐτοῦ!. 
17 Αὐτὸς δὲ εἰδὼς αὐτῶν τὰ διανοή- 
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D. Cod. Beza. 
γκῃς ἡμᾶς eis πειρασμὸν, 
€^ ξι 2d 5 N ^ ^ 
poca ἡμᾶς ids τοῦ πονηροῦ. 
Καὶ εἶπεν, Τίς ἐξ ὑμῶν ἕξει 5 ρκδ 
φίλον, καὶ πορεύσεται πρὸς αὐτὸν 
μεσονυκτίου, καὶ ᾿ἐρεῖ" αὐτῷ, Φίλε, 
Χρῆσον. μοι τρεῖς ἄρτους, ἐπειδὴ 6 
φίλος * μοι πάρεστιν ἀπ᾽ ἀγροῦ", 
καὶ οὐκ ἔχω ὃ παραθήσω αὐτῷ" 
*éketvos δὲ ἔσωθεν ἀποκριθεὶς ἢ 
*épet", Μή μοι κόπους πάρεχε; 


ἀλλὰ 


» € /, , x ἊΣ 

ἤδη ἢ θύρα κέκλεισται, καὶ τὰ παι- 
, 3 5 ^ 2E * ^ / Il 

δία μου per ἐμοῦ ἱὲν τῇ κοίτῃ 

15) d. 55 2 s QU 
ἐστίν"" ov δύναμαι ἀναστὰς δοῦναί 


σοι. λέγω ὑμῖν, * οὐ δώσει αὐτῷ 8 
$ * Ἂς N “5 Ι 5 N ἢ] δ 2 
ἀναστὰς, διὰ τὸ εἶναι ᾿αὐτὸν" ὑφί- 
λον αὐτοῦ!" διά ye τὴν ἀναίδειαν 
αὐτοῦ, ἐγερθεὶς δώσει * ὅσον χρή- 
5 Ν ας ἰδὲ / 3 em N 
ζει. κἀγὼ ὑμῖν λέγω, Αἰτεῖτε, kal 9 ρκε 
/ ^ ^ [4 7 
δοθήσεται ὑμῖν" ζητεῖτε, καὶ εὑρή- 
cere' κρούετε, καὶ ᾿ἀνοιχθήσεται! 
CEN ^ Ἂς e 37. 6 , . 
υμιν. πας yàp ὁ αἰτῶν λαμβάτει" το 
Ne ^ c A ἐν πὰ , 
καὶ 0 ζητῶν εὑρίσκει" καὶ τῷ κρού- 
οντι Ἰἀνοίγεται!. 
^ / 
"Ts! δὲ 'e£/ ὑμῶν τὸν πατέρα 
$c €^N 3 l » N / 
ὁ υἱὸς ajr]oev ἄρτον, μὴ λίθον 
iA/ 
1] 
᾿αἰτήσει", μὴ ἀντὶ ἰχθύος ὄφιν δαὐ- 
τῷ icc xa 


*airijo eu! 
lc 


m 


I 


ῥαὐτῷ ἐπιδώσει! ; καὶ ἰχθὺν 
* Séày ἰδὲ καὶ ὠὸν 12 
μὴ σκορπίον αὐτῷ ἐπι- 
; εἰ οὖν ὑμεῖς πονηραὶ Ἰὄν- 13 
res", οἴδατε δόματα ἀγαθὰ! διδόναι 
τοῖς τέκνοις ὑμῶν, πόσῳ μᾶλλον ὁ 


δώσει 


^ € , ^ ὃ / T2 06 
πατὴρ ὁ ἐξ οὐρανοῦ, δώσει ᾿ἀγαθὸν 
δόμα! τοῖς αἰτοῦσιν αὐτόν; 'raüra δὲ 14 
εἰπόντος αὐτοῦ προσφέρεται αὐτῷ 
b! 
δαιμονιζόμενος κωφὸς, kal ἐκβα- 
^ , / 
Aóvros αὐτοῦ, πάντες ἐθαύμαζον!. 
I M ἃς ll , , "^ Ld , 
καὶ Tivés" ἐξ αὑτῶν εἶπον, ᾿Εν τς ρκς 
Ν » ^ , 
Βεελζεβοὺλ ἄρχοντι τῶν δαιμονίων 
ἐκβάλλει τὰ δαιμόνια. 
κριθεὶς εἶπεν, Πῶς δύναται Σατανᾶς 
Σατανᾶν ἐκβαλεῖν!; ἕτεροι δὲ πειρά- 16 ρκη 
Covres, σημεῖον *é£ οὐρανοῦ ἐζήτουν 
“{ , N Ν *, ^ , "^ 
παρ᾽ αὐτοῦ". Αὐτὸς δὲ εἰδὼς αὐτῶν 17 px0 


'ó δὲ ἀπο- ρκζ 
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avTOv, εἶπεν αὐτοῖς, Πᾶσα βασι- 
λεία ᾿διαμερισθεῖσα ἐφ᾽ ἑαυτὴν! 
ἐρημοῦται' καὶ οἶκος ἐπὶ οἶκον, 
πίπτει. εἰ δὲ καὶ ὁ Σατανᾶς ἐφ᾽ 
ἑαυτὸν διεμερίσθη, πῶς σταθήσε- 
ται ἡ βασιλεία αὐτοῦ ; ὅτι λέγετε, 
ἐν Βεελξεβοὺλ ἐκβάλλειν με τὰ 
δαιμόνια. εἰ δὲ ἐγὼ ἐν Βεελζξε- 
βοὺλ ἐκβάλλω τὰ δαιμόνια, * υἱοὶ 
ὑμῶν ἐν τίνι ἐκβάλλουσιν ; διὰ 
τοῦτο "αὐτοὶ κριταὶ ὑμῶν!" ἔσονται. 
εἰ δὲ ἐν δακτύλῳ Θεοῦ ἐκβάλλω 
τὰ δαιμόνια, ἄρα ἔφθασεν ἐφ᾽ ὑμᾶς 
ἣ βασιλεία τοῦ Θεοῦ. ὅταν ὁ 
ἰσχυρὸς καθωπλισμένος φνυλάσσῃ 
τὴν ἑαυτοῦ αὐλὴν, ἐν εἰρήνῃ ἐστὶν 
τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ" 


18 


τὸ 


20 


2 


Lon] 


2, ᾿Επὰν δὲ ὁ ἰσχυρότερος αὐτοῦ 

ἐπελθὼν νικήσῃ αὐτὸν, τὴν πανο- 

πλίαν αὐτοῦ αἴρει, ἐφ᾽ ἣ ἐπεποί- 

θει, καὶ τὰ σκύλα αὐτοῦ διαδίδω- 

23 σιν. ὁ μὴ ὧν per ἐμοῦ, κατ᾽ ἐμοῦ 
ἐστιν καὶ ὁ μὴ συνάγων μετ᾽ ἐμοῦ, 
σκορτίζει. 


ei N / A 
24  "Orav τὸ ἀκάθαρτον πνεῦμα ἐξ- 
/ SIN ^ / 
ἐλθῃ ἀπὸ τοῦ ἀνθρώπου, διέρχεται 
3125 ^ 
δι᾿ ἀνύδρων τόπων, ζητοῦν ἀνάπαυ- 
᾿ Ν Ν / € 
σιν᾽ kai μὴ εὑρίσκον, λέγει, Ὑπο- 
, s δι 
στρέψω εἰς τὸν οἶκόν μου ὅθεν 
25 ἐξῆλθον" καὶ ἐλθὸν εὑρίσκει σεσα- 
, 
26 ρωμένον kai κεκοσμημένον. τότε 
/ Ν / € ἊΝ 
πορεύεται καὶ παραλαμβάνει ἑπτὰ 
ἕτερα πνεύματα πονηρότερα €av- 
τοῦ, καὶ εἰσελθόντα κατοικεῖ ἐκεῖ" 
N / Nus), ADS /, 
καὶ γίνεται τὰ ἔσχατα τοῦ àvOpo- 
που ἐκείνου χείρονα τῶν πρώτων. 
'"Eyévero δὲ ἐν τῷ λέγειν αὐτὸν 
^ 5 / / Ἂς Ν 5 
ταῦτα, émápacá ris γυνὴ φωνὴν ἐκ 
το» ^ 5 ^ , € 
TOU ὄχλου, εἶπεν avro, Μακαρία 1) 
7 € , / N 
κοιλία ἢ βαστασασὰ σε, καὶ μα- 
28 στοὶ obs ἐθήλασας. αὐτὸς δὲ ei- 


πεν, ᾿Μενοῦν! μακάριοι οἱ ἀκού- 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
βασιλεία ἐφ᾽ ἑαυτὴν διαμερισθεῖσα 
ἐρημοῦται: καὶ οἶκος ἐπὶ οἶκον, 
πίπτει. εἰ δὲ καὶ ὁ Σατανᾶς ἐφ᾽ 
ἑαυτὸν διεμερίσθη, πῶς σταθήσεται 
ἡ βασιλεία αὐτοῦ; ὅτι λέγετε, ἐν 
τΒεεξεβοὺλ! ἐκβάλλειν με τὰ δαι- 
εἰ δὲ ἐγὼ ἐν ἸΒεεζεβοὺλ! 


[ ^ 
ἐκβάλλω τὰ δαιμόνια, oi υἱοὶ ὑμῶν 


€ 


μόνια. 9 
ἐν τίνι ἐκβάλλουσιν ; διὰ τοῦτο 
$ 5 INTE. ^ ΝΠ » 3 * 
αὐτοὶ ὑμῶν κριταὶ" ἔσονται. εἰ δὲ 
ἐν δακτύλῳ Θεοῦ 'éyo ἐκβάλλω 

5 Lad 
rà δαιμόνια, ἄρα ἔφθασεν ἐφ᾽ ὑμᾶς 


ἣ βασιλεία τοῦ Θεοῦ. ὅταν ὃ:ι 


e 


σχυρὸς καθωπλισμένος φυλάσσῃ 


^ 5 Ν bl 5 , 5, v 
τὴν ἑαυτοῦ αὐλὴν, ἐν εἰρήνῃ ἐστὶν 
^ ς / 5 ^. SEMEN δὲ T 
rà ὑπάρχοντα αὐτοῦ; ἐπὰν δὲ 
ἰσχυρότερος αὐτοῦ ἐπελθὼν νικήσΊ 
Χχυροότέρ 797] 
αὐτὸν, τὴν πανοπλίαν αὐτοῦ αἴρει, 
" N , 
ἐφ᾽ ἧ ἐπεποίθει, καὶ τὰ σκύλα av- 
^ 2 ?, 
τοῦ διαδίδωσιν. ὁ μὴ ὧν μετ᾽ ἐ- 
^ 3159 ^5 ὡς NON Ν 
μοῦ, κατ᾽ ἐμοῦ ἐστιν" καὶ ὁ μὴ συν- 
/ 3.9 ^ μ᾿ e N 
άγων μετ᾽ ἐμοῦ, σκορπίζει. ὅταν TO 
ἀκάθαρτον πνεῦμα ἐξέλθῃ ἀπὸ τοῦ 
ἀνθρώπου, διέρχεται δι ἀνύδρων 
τόπων, ζητοῦν ἀνάπαυσιν" καὶ μὴ 
εἰ [E EGENT DE "y ; 
εὑρίσκον, 'róre! λέγει, "Yroorpé- 
5 N "SP, e 3g e 
ye eis τὸν οἶκόν μου ὅθεν ἐξὴλ- 
, 
Üow καὶ ἐλθὸν εὑρίσκει 'σχολά- 
ὦντα!, σεσαρωμένον καὶ κεκοσμη- 
μένον. τότε πορεύεται καὶ παρα- 
λαμβάνει ἕτερα πνεύματα πονη- 
Ψ € ^ € ΝΠ N 3 4 
pórepa ἑαυτοῦ ἑπτὰ", kai εἰσέλ- 
θοντα κατοικεῖ ἐκεῖ: καὶ γίνεται 
τὰ ἔσχατα τοῦ ἀνθρώπου ἐκείνου 
/, ^ , 3 / SS 
χείρονα τῶν πρώτων. 'Eyévero δὲ 
* ^ / SN ^ 5 , 
ἐν τῷ λέγειν αὑτὸν ταῦτα, ἐπά- 
! δ Ν ΝΠ * ^ 
paca Tis φωνὴν γυνὴ εκ TOU 
ὄχλου, εἶπεν αὐτῷ, Μακαρία 7) 
, € / , N N 
κοιλία 1) βαστάσασά ce, kai μαστοὶ 
obüs ἐθήλασας. αὐτὸς δὲ εἶπεν, 28 


^ , 
ἘΜενοῦν" μακάριοι οἱ ἀκούοντες 


TCR 


px 
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para, εἶπεν αὐτοῖς, Πᾶσα βασι- 


λεία ἐφ᾽ ἑαυτὴν Ἰμερισθεῖσα! ἐρη- 

poUrav καὶ οἶκος ἐπ᾽ οἶκον, πίπτει. 
18 εἰ δὲ καὶ ὁ Σατανᾶς ἐφ᾽ ἑαυτὸν 

12 T Il n /, € 

ἐμερίσθη", πῶς σταθήσεται ἡ Ba- 

L^ 3 ^ e / , 
σιλεία αὐτοῦ ; ὅτι λέγετε, ἐν 

Βεελζεβοὺλ ἐκβάλλειν με τὰ δαι- 
ι9 μόνια. εἰ δὲ ἐγὼ ἐν Βεελζεβοὺλ 
2 y Ἂς /, € CEN € 
ἐκβάλλω τὰ δαιμόνια, oi viol ὑ- 
μῶν ἐν τίνι ἐκβάλλουσιν ; διὰ 
τοῦτο "αὐτοὶ κριταὶ ὑμῶν! ἔσον- 
ται. 

Ei δὲ ἐν δακτύλῳ Θεοῦ ἐγὼ! 
ἐκβάλλω τὰ δαιμόνια, ἄρα ἔφθα- 
σεν ἐφ᾽ ὑμᾶς ἡ βασιλεία τοῦ 
Θεοῦ. 

7 

Ὅταν ὁ ἰσχυρὸς καθωπλισμέ- 
νος φυλάσσῃ τὴν ἑαυτοῦ αὐλὴν, 
ἐν εἰρήνῃ, ἐστὶν τὰ ὑπάρχοντα 
22 αὐτοῦ" ἐπὰν δὲ ὃ ἰσχυρότερος αὖ- 

τοῦ επειχων νικήσῃ αὐτὸν, τὴν 

΄, , ^ y e 

πανοπλίαν αὐτοῦ αἴρει, ἐφ᾽ 7] 
ἐπεποίθει, καὶ τὰ σκύλα αὐτοῦ δια- 
δίδωσιν. 

c N ^ DS ^ 3-9 ^ 

O μὴ ὧν μετ᾽ ἐμοῦ, kar ἐμοῦ 
ἐστιν" καὶ ὁ μὴ συνάγων μετ᾽ ἐ- 
μοῦ, σκορπίζει. 

7 ^ 

Ὅταν τὸ ἀκάθαρτον πνεῦμα ἐξ- 
ἔλθῃ ἀπὸ τοῦ ἀνθρώπου, διέρχεται 

5 
δι ἀνύδρων τόπων, ζητοῦν ἀνά- 
παυσιν᾽ καὶ μὴ εὑρίσκον, 

7 € / 2) N "^ " 

Λέγει, Ὑποστρέψω εἰς τὸν οἶκόν 
μου ὅθεν ἐξῆλθον" 

Καὶ ἐλθὼν! εὑρίσκει laxoAá- 
Covra', σεσαρωμένον kal κεκοσμη- 
μένον. 

Haie πορεύεται kal παραλαμ- 
βάνει μεθ᾽ ἑαυτοῦ! ἑπτὰ ἕτερα 
πνεύματα πονηρότερα ἑαυτοῦ, καὶ 
εἰσελθόντα κατοικεῖ ἐκεῖ" 


20 


21 


23 


24 


28 


26 


^ , 
και γινε- 
EA c 9 /Z , , 
ται τὰ ἐσχατα TOU ἀνθρώπου ἐκεί- 
νου χείρονα τῶν πρώτων. 
3 , "DÀ ^ / “ΠΝ 
γένετο δὲ ἐν τῷ λέγειν αὐτὸν 
"^ / , 
ταῦτα, ἐπάρασά τις γυνὴ φωνὴν ἐκ 
M ^n , "^ 7 € 
TOU ὄχλου, εἶπεν αὐτῷ, Μακαρία 1) 
ἴσ:- ἢ ἢ / Sos] 
κοιλία ?) Baaróácacá ce, καὶ !n 
MEE 5247 1 M 5 τὰν ἢ 
28 μαστοὶ ovs ἐθήλασας. *kai αὐτὸς 
^ , 
εἶπεν, Μενοῦνγε μακάριοι oi ἀκού- 
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D. Cod. Beza. 
^ / ^ 3 ^ ^ 
τὰ διανοήματα, εἶπεν αὐτοῖς, Πᾶσα 
ΠΕΡ ἢ 'διαμερισθεῖσα ἐφ᾽ ἑαυ- 
τὴν" ἐρημοῦται" καὶ οἶκος ἐπ᾽ οἷ- 
Kov, ᾿πεσεῖταιϊ. εἰ δὲ καὶ ὁ Σατα- 
μνᾶς ἐφ᾽ ἑαυτὸν διεμερίσθη, top! 
σταθήσεται ἡ ἢ βασιλεία αὐτοῦ" ὅτι 
λέγετε, ἐν Βεελζεβοὺλ ἐκβάλλειν 
με τὰ δαιμόνια. εἰ δὲ ἐγὼ ἐν Βεελ- 
ζεβοὺλ ἐκβάλλω τὰ δαιμόνια, * υἱοὶ 
ὑμῶν ἐν τίνι ἐκβάλλουσιν; διὰ τοῦ- 
ro αὐτοὶ ὑμῶν κριταὶ! ἔσονται. 
εἰ δὲ ᾿ἐγὼ! ἐν δακτύλῳ Θεοῦ ἐκ- 


βάλλω τὰ δαιμόνια, ἄρα ἔφθασεν 
ἐφ᾽ ὑμᾶς 
e € 
ὁταν ὃ 


βασιλεία τοῦ Θεοῦ. 

5 N / 
ἰσχυρὸς καθωπλισμένος 
Ἰφυλάσσει τὴν ῥαὐλὴν Ἰαὐτοῦ!!, 
, 39 τ , N * € / 5 
ἐν εἰρήνῃ ἐστὶν τὰ ὑπάρχοντα ai- 
τοῦ" *éà»! δὲ ᾿ ἰσχυρότερος  ἐπελ- 

NS ^ / ? A^ » 
θὼν᾽, τὴν πανοπλίαν αὐτοῦ αἴρει, 

Ν /, 
τὰ σκύλα 


2e c pd Ι ; 
ἐφ m "memoiüev', καὶ 


αὐτοῦ διαδίδωσιν. 


€ Ἂς δ 3 

ὁ μὴ ὧν μετ 

2 ^ 25s LM] . NISUC NS 

ἐμοῦ, kar ἐμοῦ ἐστιν: kal ὁ μὴ 
3 ^ 

συνάγων μετ᾽ ἐμοῦ, σκορπίζει. 


e ll Nl N 3 4x 
ὅταν 'óé' τὸ ἀκάθαρτον πνεῦμα 
5 / 5 Ν 4x Ly, /, / 
ἐξέλθῃ ἀπὸ τοῦ ἀνθρώπου, διέρχε- 
ται διὰ των vópor! τόπων, ζητοῦν 
, / ^ N Ἂς € / , 
ἀνάπαυσιν καὶ μὴ εὑρίσκον, Aé- 
γει, Ὑποστρέψω εἰς τὸν οἶκόν μου 
ὅθεν ἐξῆλθον" 
σκει σεσαρωμένον, * κεκοσμημένον. 
T 


εὑρί- 


καὶ ᾿Ἰέλθὼν! 


, 
πορεύεται καὶ παραλαμβάνει 5 dA- 
Aa! ἑπτὰ! πνεύματα πονηρότερα 
ς ^ Ν , , ^f. 
ἑαυτοῦ, kai εἰσελθόντα κατοικεῖ 

M / NI 59 LT) , 
καὶ γίνεται τὰ ἔσχατα τοῦ ἀνθρώ- 
που ἐκείνου χείρονα τῶν πρώτων. 

^ S 
'"Eyérero δὲ ἐν τῷ λέγειν αὐτὸν 
^ / Ι ἣν 
ταῦτα, γυνή τις ézápaca! φωνὴν 
ἐκ τοῦ ὄχλου, εἶπεν αὐτῷ, Μακα- 

,ὕ e / € / , ^N 
pia, ἢ κοιλία 1) βαστάσασὰ σε, kal 
ἐμασθοὶ" οὺς ἐθήλασας. ᾽ὁ! δὲ εἷ- 
πεν, Μενοῦνγε μακάριοι οἱ ἀκού- 
B 


O3 


20 


2I 


24 pÀ 


27 pÀa 


28 


m 


35 σκοτεινόν. 
26 τὸ ἐν σοὶ, σκότος ἐστίν. 


MB pÀe 37 


38 ἀνέπεσεν. 
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A. Cod. Alex. 
οντες τὸν λόγον τοῦ Θεοῦ καὶ 
φυλάσσοντεςἷ. 

Τῶν δὲ ὄχλων ἐπαθροιζομενων 
ἤρξατο λέγειν, Ἢ γενεὰ αὕτη "ye- 
νεὰ! πονηρά éorur σημεῖον ὃ (η- 
τεῖ!, καὶ σημεῖον οὐ δοθήσεται 
αὐτῇ, εἰ μὴ τὸ σημεῖον ᾿Ιωνᾶ τοῦ 
προφήτου. 

Καθὼς γὰρ ἐγένετο ᾿Ιωνᾶς ση- 
μεῖον τοῖς Νινευΐταις, ουτω: ἔσται 
καὶ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου τῇ γενεᾷ 
ταύτῃ. βασίλισσα νότου ἐγερθή- 
σεται ἐν τῇ κρίσει μετὰ τῶν ἂν- 
δρῶν τῆς γενεᾶς ταύτης, καὶ κατα- 
κρινεῖ αὐτούς: ὅτι ἦλθεν ἐκ τῶν 
περάτων τῆς γῆς ἀκοῦσαι τὴν σο- 
φίαν ἸΣολομῶνος!, καὶ ἰδοὺ πλεῖον 
ἘΣολομῶνος" ὧδε. 

᾿Ανδρες ἸΝινευΐται" ἀναστήσον- 
ται ἐν τῇ κρίσει μετὰ τῆς γενεᾶς 
ταύτης, καὶ κατακρινοῦσιν αὐτήν" 
ὅτι μετενόησαν εἰς τὸ κήρυγμα 
'"IovG, καὶ ἰδοὺ πλεῖον ᾿Ιωνᾶ ὧδε. 

Οὐδεὶς δὲ λύχνον ἅψας, εἰς 
ἐκρυπτὴν" τίθησιν, οὐδὲ ὑπὸ τὸν 
μόδιον, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὴν λυχνίαν ἵνα 
οἱ εἰσπορευόμενοι τὸ φέγγος βλέ- 
πωσιν. 

Ὃ λύχνος τοῦ σώματός ἐστιν ὁ 
ὀφθαλμός 'σου" ὅταν οὖν ὁ ὀφ- 
θαλμός σου ἁπλοῦς ἢ, καὶ ὅλον τὸ 
σῶμά cov φωτεινόν ἐστιν ἐπὰν 
δὲ πονηρὸς 7], kal TÓ σῶμά σου 
σκόπει οὖν μὴ τὸ φῶς 
εἰ οὖν τὸ 
σῶμά σου ὅλον φωτεινὸν, μὴ ἔχον 
μέρος τι! σκοτεινὸν, ἔσται φωτει- 
νὸν ὅλον, ὡς ὅταν ὁ λύχνος τῇ 
ἀστραπῇ dori σε. 

Ἔν δὲ τῷ λαλῆσαι 'avróv', *é- 
pora αὐτὸν Φαρισαῖός τις ὅπως 
ἀριστήσῃ παρ᾽ αὐτῷ" εἰσελθὼν δὲ 
Ὃ δὲ Φαρισαῖος ἰδὼν 
ἐθαύμασεν € ὅτι οὐ πρῶτον ἐβαπτί- 
σθη πρὸ τοῦ ἀρίστου. 

Εἶπεν δὲ ὁ Κύριος πρὸς αὐτὸν, 
Νῦν ὑμεῖς οἱ Φαρισαῖοι τὸ ἔξωθεν 


Il 


EYAFTUEAION 


B. Cod. Vatic. 1209. 


N ^ ^ 
τὸν λόγον τοῦ Θεοῦ kal φυλάσ- 
σοντεςἷ. 


Κεφ. 


Τῶν δὲ ὄχλων ἐπαθροιζομένων 29 ΠΡ 


» / € i 
ἤρξατο λέγειν, Ἣ γενεὰ αὕτη 'ye- 
veà! πονηρά ἐστιν" σημεῖον ᾿ζητεῖ!, 
καὶ σημεῖον ov δοθήσεται αὐτῇ, εἰ 
n^ Q,00U1) 1l» 
μὴ τὸ σημεῖον "Iova. 
ἐγένετο |o! ᾿Ιωνᾶς ὑτοῖς Νινευΐ- 
ταις σημεῖον", οὕτως ἔσται καὶ ὃ 
€N Co 2) / £N ^ / 
υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου τῇ γενεᾷ ταύ- 
^ , 5 7] 
βασίλισσα νότου ἐγερθήσεται 

ἐν τῇ κρίσει μετὰ τῶν ἀνδρῶν τῆς 
γενεᾶς ταύτης, καὶ κατακρινεῖ αὖ- 

ζώες e 3 , ^ , 
τούς: ὅτι ἦλθεν ἐκ τῶν περάτων 
n ^ 5 ^ * 7 τ 
τῆς γῆς ἀκοῦσαι τὴν σοφίαν *20- 
λύμέηοει καὶ ἰδοὺ πλεῖον *EoXo- 

» 

μῶνος! ὧδε. ἄνδρες 
ἀναστήσονται ἐν τῇ κρίσει μετὰ 
τῆς γενεᾶς ταύτης, καὶ κατακρινοῦ- 
σιν αὐτήν" ὅτι μετενόησαν εἰς τὸ 
κήρυγμα ᾿Ιωνᾶ, καὶ ἰδοὺ πλεῖον 
5 ^ ^v 
Iova ὧδε. 

Οὐδεὶς * λύχνον ἅψας, 
7 3 NN e N N 
τίθησιν, οὐδὲ ὑπὸ TOV 


5 
εἰς 
ἐκρυπτὴν" 
μόδιον, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὴν λυχνίαν ἵνα 

^ /, 

οἱ εἰσπορευόμενοι τὸ ᾿φῶς" BAe- 

ὁ λύχνος τοῦ σώματός 
τ t 

ὅταν ' ὃ 


πωσιν. 
ἐστιν ὁ ὀφθαλμός "cov 
ὀφθαλμός cov ἁπλοῦς 7, καὶ ὅλον 
τὸ σῶμά σου φωτεινόν ἐστιν ἐπὰν 
δὲ 


σκοτεινόν. 


Ν 9 N ^ 
πονηρὸς ἧ, kal τὸ σῶμά cov 


τὸ ἐν σοὶ, σκότος ἐστίν. εἰ οὖν τὸ 
vu cov ὅλον φωτεινὸν, μὴ ἔχον 
ἱμέρος τι! σκοτεινὸν, ἔσται φωτει- 
νὸν ὅλον, ὡς ὅταν ὁ λύχνος 'é»! 
τῇ ἀστραπῇ φωτίζῃ σε. 

Ἔν δὲ τῷ λαλῆσαι, *éporG! αὖ- 


τὸν Φαρισαῖος ' ὅπως ἀριστήσῃ 
παρ᾽ αὐτῷ' εἰσελθὼν δὲ ἀνέπεσεν. 
Ὃ δὲ Φαρισαῖος ἰδὼν ἐθαύμασεν 
eu 3 ^ 3 , A ^ 
ὅτι οὐ πρῶτον ἐβαπτίσθη πρὸ ToU 
5 / Lo) Ν € , Ν 
ἀρίστου.  eimev δὲ ὁ Κύριος πρὸς 
^ ^ ^ *N 
αὐτὸν, Νῦν ὑμεῖς οἱ Φαρισαῖοι τὸ 


, "^ N N ^ 
σκόπει οὖν μὴ τὸ φὼς : 


καθὼς yàp 3o 


321 


* Niwevtrat! 32 


33 IIA 


34 


36 


3; ΠΕ 


38 


39 


TM KATA AOTKAN. 


C. Cod. Eph. rescr. 
ovres τὸν λόγον τοῦ Θεοῦ καὶ φυ- 
λάσσοντεςἷ. 
Τῶν δὲ ὄχλων ἐπαθροιζομένων 
ἤρξατο λέγειν, ἩΗ γενεὰ αὕτη πο- 
νηρά ἐστιν σημεῖον ἐπιζητεῖ, καὶ 
σημεῖον οὐ δοθήσεται αὐτῇ, εἰ μὴ 
τὸ σημεῖον ᾿Ιωνᾶ τοῦ προφήτου. 


ρλα 29 


30 Καθὼς γὰρ ἐγένετο ᾿Ιωνᾶς 'τοῖς 


Νινευΐταις σημεῖον", οὕτως ἔσται 
Ν ς €^N ^ 5 /, ^ ^ 
καὶ ὁ vios τοῦ ἀνθρώπου τῇ γενεᾷ 


/ 
TavT)) δ 


ρΡλβ 3:1 Βασίλισσα νότου ἐγερθήσεται 
ἐν τῇ κρίσει μετὰ ᾿ τῆς γενεᾶς 
ταύτης, καὶ κατακρινεῖ αὐτούς" ὅτι 
ἦλθεν ἐκ τῶν» περάτων τῆς γῆς 
ἀκοῦσαι τὴν σοφίαν Σολομῶντος, 
καὶ ἰδοὺ πλέον" Σολομῶντος ὧδε. 

.32 ἄνδρες ἸΝινευΐται[ ἀναστήσονται 

ἐν τῇ κρίσει μετὰ τῆς yereüs ταύ- 

της, καὶ κατακρινοῦσιν» αὐτήν" ὅτι 
μετενόησαν εἰς τὸ κήρυγμα Ἰωνᾶ, 
καὶ ἰδοὺ πλεῖον ᾿Ιωνᾷ ὧδε. 

Οὐδεὶς * λύχνον ἅψας, εἰς kpu- 
πτὴν! τίθησιν, οὐδὲ ὑπὸ τὸν μό- 
διον, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὴν λυχνίαν ἵνα οἱ 
εἰσπορευόμενοι τὸ ᾿φῶς" βλέπω- 
σιν. 

ὋὉ λύχνος τοῦ σώματός ἐστιν ὁ 
ὀφθαλμός 'cov'- ὅταν οὖν ὁ ὀφ- 
θαλμός σου ἁπλοῦς ἢ, * ὅλον τὸ 
σῶμά σου φωτεινόν ἐστιν ἐπὰν 
δὲ πονηρὸς ἢ, καὶ τὸ σῶμά σου 
35 σκοτεινόν. σκόπει οὖν μὴ τὸ φῶς 
τὸ ἐν σοὶ, σκότος ἐστίν. 

Εἰ οὖν τὸ μὰ σου ὅλον φω- 
τεινὸν, μ μὴ ἔχον * μέρος σκοτεινὸν, 
ἔσται φωτεινὸν ὅλον, ὡς ὅταν ὁ 
λύχνος τῇ ἀστραπῇ φωτίζῃ σε. 

3; Ev δὲ τῷ λαλῆσαι, ἠρώτα αὐ- 
τὸν Φαρισαΐός τις ὅπως ἀριστήσῃ 
παρ᾽ αὐτῷ" εἰσελθὼν δὲ ἀνέπεσεν. 

38. .Ὁ δὲ Φαρισαῖος ἰδὼν ἐθαύμασεν 
ὅτι οὐ πρῶτον ἐβαπτίσθη πρὸ τοῦ 
ἀρίστου. 

39 Εἶπεν δὲ ὁ Κύριος πρὸς αὐτὸν, 
Νῦν ὑμεῖς οἱ Φαρισαῖοι τὸ ἔξωθει!" 


ρλγ 33 


ρλδ 34 


ρλε 36 


971 


D. Cod. Beza. 


ovres τὸν λόγον τοῦ Θεοῦ καὶ φυ- 
λάσσοντες. Τῶν δὲ ὄχλων ἐπα- 29 ρλβ 
θροιζομένων ἤρξατο λέγειν, 'H 
γενεὰ αὕτη ᾿' γενεὰ" πονηρά ἐστιν. 
σημεῖον ἐπιζητεῖ, καὶ σημεῖον οὐ 
δοθήσεται αὐτῇ, εἰ μὴ τὸ σημεῖον 
Ἰωνᾶ, καθὼς γὰρ ἐγένετο ᾿Ιωνᾶς 30 
σημεῖον τοῖς Nweirais!, obras 
ἔσται kal ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου τῇ 
γενεᾷ ταύτῃ. "καὶ καθὼς᾽ Ιωνᾶς ἐν 
τῇ κοιλίᾳ τοῦ κήτους ἐγένετο τρεῖς 
ἡμέρας καὶ τρεῖς νύκτας, ΠΣ καὶ 

ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐν ΤΊ γὴ)- 


Βασίλισσα νότου ἐγερθήσεται * 31 
μετὰ τῶν ἀνδρῶν τῆς γενεᾶς ταύ- 


“ 


TUS, καὶ κατακρινεῖ αὐτούς" ὅτι 


ἦλθεν ἐκ τῶν περάτων τῆς γῆς 
κὸν M VE: rl 
ἀκοῦσαι τὴν σοφίαν Σολομῶνος, 


καὶ ἰδοὺ *«Aéo»p! ἸΣολομῶνος! 


ὧδε. Οὐδεὶς ᾿ λύχνον ἅψας, els 33 pv 
Ἰκρυπτὴν᾽ τίθησιν, οὐδὲ ὑπὸ τὸν 
μόδιον, ἀλλὰ ἐπὶ τὴν λυχνίαν ἵνα 
οἱ εἰσπορευόμενοι τὸ Ἰφῶς! βλέπω- 


σιν. ὁ λύχνος τοῦ σώματός 'σού! 34 ρλδ 


3 ε 5 


ἐστιν ὁ ὀφθαλμός !cov" ὅταν ἢ 


ἢ ὁ ὀφθαλμός σου ἁπλοῦς, f 


πᾶν τὸ σῶμά σου φωτεινόν 


r9 


, n Ι SS NU SES 
ἐστιν" “ὅταν' δὲ πονηρὸς ἢ, kai τὸ 


/ 
σωμά cov σκοτεινόν 'éarw!. — *el 35 
io ^ ^ Ν »] Ν , 
OUV TO φῶς TO ἐν σοὶ σκότος, 
N , , It 
TO σκότος πόσον". 


NS Εδεήθη δὲ E "rts Φαρι- 37 pÀe 
ctos" * tva ἀριστήσῃ per αὐτοῦ" 
εἰσελθὼν δὲ ἀνέπεσεν. Ὃ δὲ Φαρι- 38 
σαῖος ἤρξατο διακρινόμενος ἐν éav- 

"^ , Ν “ 3 "F 5 

τῷ λέγειν, Διὰ Ti^ ov πρῶτον ἐβα- 
πτίσθη πρὸ τοῦ ἀρίστου ; εἶπεν δὲ ag 
€ / ^ Sis aS ^ ς ^ € 
ὁ Κύριος πρὸς αὐτὸν, Νῦν ὑμεῖς οἱ 

^ € ΝΗ A CEN ^ 
Φαρισαῖοι ὑποκριταὶ τὸ ἔξωθεν τοῦ 

8482 


aT 
A. Cod. Alex. 


τοῦ ποτηρίου καὶ τοῦ πίνακος κα- 
θαρίζετε: τὸ δὲ ἔσωθεν ὑμῶν γέμει 
^ N 
4o ἁρπαγῆς καὶ πονηρίας. ἄφρονες, 
Οὐκ ὁ ποιήσας τὸ ἔξωθεν, καὶ 
NUM bi / N N 2 
41 τὸ ἔσωθεν ἐποίησεν ; πλὴν τὰ ἐ- 
/, , D / M ? ἊΝ 
vóvra δότε ἐλεημοσύνην" καὶ ἰδοὺ 
, ^ 
πάντα καθαρὰ ὑμῖν ἐστιν. 
3 3 3 ^ ^ 
AAA' oval ὑμῖν τοῖς Φαρισαίοις, 
ὅτι ἀποδεκατοῦτε τὸ ἡδύοσμον καὶ 
Ν , ^ 
τὸ πήγανον καὶ πᾶν λάχανον, kai 
/ EY 
παρέρχεσθε τὴν κρίσιν καὶ τὴν ἀγά- 
πην τοῦ Θεοῦ" ταῦτα Oct" ποιῆσαι, 
i EL TES E P el 
katkeura, μὴ “παραφιεέναι". 


ρὰς 42 
ε 


pM 43 Οὐαὶ ὑμῖν rots Φαρισαίοις, ὅτι 
P ἀγαπᾶτε τὴν πρωτοκαθεδρίαν ἐν 
ταῖς συναγωγαῖς, καὶ τοὺς ἀσπα- 
σμοὺς ἐν ταῖς ἀγοραῖς. 

Οὐαὶ ὑμῖν γραμματεῖς καὶ Φαρι- 
σαῖοι ὑποκριταὶ, ὅτι ἐστὲ ὡς τὰ 
μνημεῖα τὰ ἄδηλα, καὶ oi. ἄνθρω- 
ποι * περιπατοῦντες ἐπάνω οὐκ οἴ- 
δασιν. 


pÀm 44 
p 


3 Ν /, ^ ^ 
AmokpiÜeis ὃέ τις τῶν νομικῶν 
/ ^ ^ 
λέγει αὐτῷ, Διδάσκαλε, ταῦτα Aé- 
ΔΗ d n € /, 
yov καὶ ἡμᾶς υβρίζεις. 
€ m ^ ^ 
O δὲ εἶπεν, Kai ὑμῖν τοῖς 


ρλθ 45 
€ 


MI 46 
^ SIN e 4 ἊΝ 
νομικοῖς οὐαὶ, ὅτι φορτίζετε τοὺς 
ἀνθρώπους φορτία δυσβάστακτα, 
A , τ πον ^ / e ^ 
καὶ αὐτοὶ ἑνὶ τῶν δακτύλων υμῶὼν 
3 / ^ 74 

οὐ προσψαύετε τοῖς φορτίοις. 
Ψ 3 ^ Ν 
ὅτι οἰκοδομεῖτε τὰ 


Pe 47; Οὐαὶ ὑμῖν, 


μνημεῖα τῶν προφητῶν, οἱ δὲ 
πατέρες ὑμῶν ἀπέκτειναν αὐτούς. 
48 ἄρα μαρτυρεῖτε καὶ συνευδοκεῖτε 
^ ^ , ^ 
τοῖς ἔργοις τῶν πατέρων ὑμῶν" 
e 5 N ὍΝ 9 / 3 N 
ὅτι αὐτοὶ μὲν ἀπέκτειναν αὐτοὺς, 
€ ^ ἃς 2 ^ 4 ^ * 
ὑμεῖς δὲ οἰκοδομεῖτε αὐτῶν τὰ μνη- 
^ ^ ^ NIE [4 ^ 
49 «ia. διὰ τοῦτο καὶ ἢ σοφία τοῦ 
Θεοῦ εἶπεν, 
^ 5 Ν y 
ρμα ᾿Αποστελῷῶ εἰς αὑτοὺς προφη- 
τας καὶ ἀποστόλους, ' ἐξ αὐτῶν 
5 ^ NIS , as 
go ἀποκτενοῦσιν kal ἐκδιώξουσιν᾽ ἵνα 
ἐκζητηθῇ τὸ αἷμα πάντων τῶν προ- 
e Ἀ Ν 
φητῶν, τὸ ᾿ἐκχυννόμενον" ἀπὸ κα- 


EYATTEAION 


B. Cod. Vatic. 1209. 
ἔξωθεν τοῦ ποτηρίου kal τοῦ míva- 
/ ᾿ s x 
KOS καθαρίζετε τὸ δὲ ἔσωθεν 
ὑμῶν γέμει ἁρπαγῆς καὶ πονηρίας. 
ἄφρονες, οὐκ ὁ ποιήσας τὸ ἔξω- 4o 
θεν, καὶ τὸ ἔσωθεν ἐποίησεν; 

N S9 UE / ; / 3 
πλὴν τὰ ἐνόντα δότε ἐλεημοσύνην" 41 
καὶ ἰδοὺ πάντα καθαρὰ ὑμῖν ἐστιν. 

2) , 3. UN. (9^ (m3 ^ , 

ἀλλ᾽ οὐαὶ ὑμῖν τοῖς Φαρισαίοις. 42 
ὅτι ἀποδεκατοῦτε τὸ ἡδύοσμον καὶ 
τὸ πήγανον καὶ πᾶν λάχανον, καὶ 
παρέρχεσθε τὴν κρίσιν καὶ τὴν 


ἀγάπην τοῦ Θεοῦ: ταῦτα δὲ! ἔδει 
Ι 


ποιῆσαι, κἀκεῖνα μὴ παρεῖναι". 
οὐαὶ ὑμῖν τοῖς Φαρισαίοις, ὅτι 43 


* n Ἂς /, P) 
ἀγαπᾶτε τὴν πρωτοκαθεδρίαν ἐν 
ταῖς συναγωγαῖς, καὶ τοὺς ἄσπα- 
NAT S NUES ^ »s€6 ^f 
σμοὺς ἐν ταῖς ἀγοραῖς. οὐαὶ ὑμῖν", 44 
e , NONE * ^ NJ DONA 
ὅτι ἐστὲ ὡς rà μνημεῖα τὰ ἄδηλα, 
καὶ οἱ ἄνθρωποι οἱ περιπατοῦντες 
, ^ / 
ἐπάνω οὐκ οἴδασιν. ᾿Αποκριθεὶς δέ 45 
^ ^ ^ , 
τις τῶν νομικῶν λέγει αὐτῷ, Διδά- 
ε "m 
ἡμᾶς 
ὑβρίζες. ὁ δὲ εἶπεν, Καὶ ὑμῖν τοῖς 46 


σκαλε, ταῦτα λέγων καὶ 
νομικοῖς οὐαὶ, ὅτι φορτίζετε τοὺς 
ἀνθρώπους φορτία δυσβάστακτα, 
καὶ αὐτοὶ ᾿ὑμεῖς" ἑνὶ τῶν δακτύ- 
λων ὑμῶν οὐ προσψαύετε τοῖς 
φορτίοις. 

Οὐαὶ ὑμῖν, ὅτι οἰκοδομεῖτε τὰ 47 
μνημεῖα τῶν προφητῶν, οἱ δὲ πα- 
τέρες ὑμῶν ἀπέκτειναν αὐτούς. 
ἄρα *udprvpés ἐστε" καὶ συνευδο- 48 
κεῖτε τοῖς ἔργοις τῶν πατέρων 


e Sins Ν 3 P 
OTL QUTOL μὲν ἀπέκτειναν 
T 


ὑμῶν" 
e) ἊΝ € ^ Ν 3 ^ ^ 
αὐτοὺς, ὑμεῖς δὲ olkoOope(re'. διὰ 49 
τοῦτο καὶ ἡ σοφία τοῦ Θεοῦ εἶπεν, 
᾿Αποστελῷῶ εἰς αὐτοὺς προφήτας 
καὶ 


Ν , " ^ 
καὶ ἐξ αὐτῶν 


l« 


5 , 
QT OGTOAÀOUS, 
9 ^ S fS, e 
ἀποκτενοῦσιν καὶ ᾿Ἰδιώξουσιν"" ἵνα go 
“ ΄' 
ἐκζητηθῃ 
^ N P$ , // “ N 
προφητῶν, τὸ 'éxkexvpérov! ἀπὸ 


^ , e 
τὸ αἷμα πάντων τῶν 


Κεφ. 


ΠΖ 


c at τ Ie 


I1. 


C. Cod. Eph. rescr. : 

τοῦ ποτηρίου kai τοῦ πίνακος κα- 

θαρίζετε: 

Τὸ δὲ ἔσωθεν ὑμῶν γέμει ἁρ- 

4o παγῆς καὶ πονηρίας. ἄφρονες, 

οὐχ ὁ ποιήσας τὸ ᾿ἔσωθεν, καὶ τὸ 

41 ἔξωθεν" ἐποίησεν ; πλὴν τὰ ἐνόν- 

τα δότε ἐλεημοσύνην. καὶ ἰδοὺ 
πάντα καθαρὰ ὑμῖν ἐστιν. 

᾿Αλλ᾽ οὐαὶ ὑμῖν τοῖς Φαρισαίοις, 
ὅτι ἀποδεκατοῦτε τὸ ἡδύοσμον καὶ 
τὸ πήγανον καὶ πᾶν λάχανον, καὶ 
παρέρχεσθε τὴν κρίσιν καὶ τὴν ἀγά- 
πὴν τοῦ Θεοῦ" ταῦτα 'δὲ ἔδει ποι- 
ῆσαι, κἀκεῖνα μὴ ἀφιέναι. 

Οὐαὶ ὑμῖν τοῖς Φαρισαίοις, ὅτι 
ἀγαπᾶτε τὴν πρωτοκαθεδρίαν ἐν 
ταῖς συναγωγαῖς, καὶ τοὺς ἀσπα- 
σμοὺς ἐν ταῖς ἀγοραῖς. ᾿ καὶ τὰς 
πρωτοκλησίας ἐν τοῖς δείπνοις. 

Οὐαὶ ὑμῖν᾽, ὅτι ἐστὲ ὡς τὰ μνη- 
μεῖα τὰ ἄδηλα, καὶ οἱ ἄνθρωποι οἱ 
περιπατοῦντες ἐπάνω οὐκ οἴδασιν. 


pÀ* 42 


ρλζ 43 


ρλη 44 


ρὰθ 4: ᾿Αποκριθεὶς δέ τις τῶν νομικῶν 


λέγει αὐτῷ, Διδάσκαλε, ταῦτα λέ- 
ὦν δὶ [4 , 
γων καὶ ἡμᾶς ὑβρίζεις. 
€ LJ ^ ^ 
46 | O δὲ εἶπεν, Καὶ ὑμῖν rois vo- 
^ SEN [74 / N , 
μικοῖς οὐαὶ, ὅτι φορτίζετε τοὺς àv- 
θρώπους φορτία ᾿βαρέα καὶ! δυσ- 
/ RUNE N £53 M n 
βάστακτα, καὶ αὐτοὶ ^ ἐπὶ! τῶν δα- 
/ € Lol , /, ^ 
κτύλων ὑμῶν οὐ προσψαύετε rots 
φορτίοις. 
3t. A € (m e , ^ SS 
Οὐαὶ ὑμῖν, ὅτι οἰκοδομεῖτε τὰ 
μνημεῖα τῶν προφητῶν, 
i M € Jl , € ^ 5 [/ 
Καὶ ot^ πατέρες ὑμῶν ἀπέκτει- 
48 vav αὐτούς. ἄρα μαρτυρεῖτε καὶ 
συνευδοκεῖτε τοῖς ἔργοις τῶν πα- 


PP 47 


/ € "^ z er b] N N 5 / 
τέρων ὑμῶν ὅτι αὐτοὶ μὲν àmé- 
^ ^ 
κτειναν αὐτοὺς, ὑμεῖς δὲ οἰκοδο- 

μεῖτε αὐτῶν τὰ μνημεῖα. 
ρμα 49 — Atà τοῦτο καὶ ἡ σοφία τοῦ Θεοῦ 
| m 5 ^ , , Ν 
εἶπεν, Αποστελῷ εἰς αὐτοὺς προ- 
/, ^ 5 / ^ 5 5 
φήτας καὶ ἀποστόλους, καὶ ἐξ αὐ- 
^, ^ ) 13,4 l. 
τῶν ἀποκτενοῦσιν καὶ ᾿διώξουσιν 
^ ^ Ὁ / ^ 
5o ἵνα ἐκζητηθῇ τὸ αἷμα πάντων τῶν 
^ ^ b 
προφητῶν, τὸ ἐκχυννόμενον ἀπὸ 


ΚΑΤΑ ΛΟΥ͂ΚΑΝ. 


D. Cod. Bezze. 
^ / 
ποτηρίου kai τοῦ πίνακος kafapí- 
"^ / 

(ere τὸ δὲ ἔσωθεν ὑμῶν γέμει 
ἁρπαγῆς καὶ πονηρίας. ἄφρονες, 4o 
3 € / N 1} Il N N 

οὐχ ὃ ποιήσας τὸ Τἔσωθενΐ, καὶ TO 
ἘΝ ! 5 yr. X ἈΝ , 
ἐξωθεν' ἐποίησεν; πλὴν rà ἐνόντα 41 
/ 
δότε ἐλεημοσύνην" kal ἰδοὺ πάντα 
ἀλλὰ οὐαὶ 42 ρὰς 
po A "^ /, e , 
vr rots Φαρισαίοις, ὅτι ἀποδεκα- 


καθαρὰ "Ἰέἔσται! ὑμῖν!. 


^ Nue / N N / 
τοῦτε τὸ ἡδύοσμον kal τὸ πήγανον 
καὶ πᾶν λάχανον, καὶ παρέρχεσθε 
τὴν κρίσιν καὶ τὴν ἀγάπην τοῦ 
Θεοῦ. οὐαὶ ὑμῖν * ἸΦαρισαῖοι!, 43 ρλξ 
7 n 
ὅτι ἀγαπᾶτε τὴν πρωτοκαθεδρίαν 
ἐν ταῖς συναγωγαῖς, καὶ τοὺς 
ἀσπασμοὺς ἐν ταῖς ἀγοραῖς, ' καὶ 
πρωτοκλισίας ἐν τοῖς δείπνοις. 

Οὐαὶ ὑμῖν γραμματεῖς καὶ Φαρι- 44 ρλη 

^ ΠΕ er 5, Ἂς T , ^ "T » 
cato, ὅτι ἐστὲ ! μνημεῖα ! ἄδη- 

N e», 0 Tue / 

λα, kai οἱ ἄνθρωποι * "ἐπάνω πε- 


! οὐκ οἴδασιν. 


ριπατοῦντες 
3 / ^ ^ 
AmokpiÜeis δέ τις τῶν νομικῶν 4s ρὰθ 
^ , "^ 
λέγει αὐτῷ, Διδάσκαλε, ταῦτα Aé- 
γων καὶ ἡμᾶς ὑβρίζεις. ὁ δὲ εἶπεν, 46 
Καὶ Ü ^ $ 5, N "^ ^ ll e 
μῖν ?ovai τοῖς νομικοῖς", ὅτι 
φορτίζετε τοὺς ἀνθρώπους φορτία 
, ^ 
δυσβάστακτα, kai αὐτοὶ ἑνὶ τῶν 
δακτύλων ὑμῶν οὐ προσψαύετεϊ. 
τ ἰξ ἦν e , ^ Ν 
οὔαι ὑμῖν, ὅτι οἰκοδομεῖτε τὰ μνη- 47 py. 
^ ^ ^ € Ν “ 
μεῖα τῶν προφητῶν, οἱ δὲ πατέρες 
« ^ / 
ὑμῶν ἀπέκτειναν αὐτούς. ἄρα μαρ- 48 
DUM MC TN NE 
τυρεῖτε ᾿μὴ συνευδοκεῖν" τοῖς ἔρ- 


^ 7 "^ 
γοις τῶν πατέρων ὑμῶν" ὅτι αὐτοὶ 


Ν 


ὑμεῖς δὲ 


διὰ τοῦτοϊ, 5 


μὲν ἀπέκτειναν αὐτοὺς, 


ἀπο- 49 ρμα 


, 
στέλλω! εἰς αὐτοὺς προφήτας kal 


οἰκοδομεῖϊτεΐϊ. 


j^) , 4, 9 , ^ 5 
ἀποστόλους, kai ἐξ αὐτῶν ἀποκτε- 
^ AVR. , Z 5 
νοῦσιν καὶ ἐκδιώξουσιν" ἵνα ἐκζη- go 
^ ^ T / ^ 
τηθῇ τὸ αἷμα πάντων τῶν προφη- 


^ / Ν 
τῶν, τὸ ᾿ἐκχυννόμενον᾽ ἀπὸ κατα- 


er 
€ 


ΡμΎ 
ι 


MA ρμδ 


€ 


ppe 
U 


A. Cod. Alex. 
ταβολῆς κόσμου, ἀπὸ τὴς γενεᾶς 
»})» 5 N ^ e »y 
ταύτης, ἀπὸ τοῦ αἵματος Αβελ 


σι 
- 


el ^ el ΄ AN 
ἕως τοῦ αἵματος Ζαχαρίου τοῦ 
ἀπολομένου μεταξὺ τοῦ θυσιαστη- 
ρίου καὶ τοῦ οἴκον. ναὶ λέγω ὑμῖν, 
ἐκζητηθήσεται ἀπὸ τῆς γενεᾶς ταύ- 
τῆς. 

QINON CN ^ ^ [14 

52  Qvai ὑμῖν τοῖς νομικοῖς, ὅτι 
7 e^ Lej 
ἤρατε τὴν κλεῖδα τῆς γνώσεως" 

NECS EO EU Il NI MENOR 
αὐτοὶ οὐκ ᾿εἰσήλθατε'. καὶ τοὺς εἰσ- 
ἐρχομένους ἐκωλύσατε. 

53 Λέγοντος δὲ αὐτοῦ ταῦτα πρὸς 
αὐτοὺς, ἤρξαντο oi γραμματεῖς καὶ 
οἱ Φαρισαῖοι δεινῶς ἐνέχειν, καὶ 
9 / SUN M , 
ἀποστοματίζειν αὑτὸν περὶ πλειο- 

54 νων, ἐνεδρεύοντες αὐτὸν, | ζητοῦν- 
τες θηρεῦσαί τι ἐκ τοῦ στόματος 
αὐτοῦ, ἵνα ᾿κατηγορήσουσιν" αὐτοῦ. 
9 e ^ ^ 

I2 Εν ois ἐπισυναχθεισῶν τῶν μυ- 

^ 
ριάδων τοῦ ὄχλου, ὥστε karama- 
^ / / 
τεῖν ἀλλήλους, ἤρξατο λέγειν πρὸς 
τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ πρῶτον, 
Π / € ^ 9 Ν ἴω 7 
ροσέχετε ἑαυτοῖς ἀπὸ τῆς ζύ- 
μης τῶν Φαρισαίων, ἥτις ἐστὶν 
ὑπόκρισις. | 
/ 
2 Οὐδὲν δὲ συγκεκαλυμμένον ἐ- 
SENSN S , " N 
cTiv, 0 οὐκ ἀποκαλυφθήσεται" kal 

3 κρυπτὸν, ὃ οὐ γνωσθήσεται. ἀνθ᾽ 
ὧν ὅσα ἐν τῇ σκοτίᾳ εἴπατε, ἐν τῷ 
φωτὶ ἀκουσθήσεται" καὶ ὃ πρὸς τὸ 

^ / ^ 
οὖς ἐλαλήσατε ἐν τοῖς ταμείοις, 
κηρυχθήσεται ἐπὶ τῶν δωμάτων. 
/ Ν (ὦ ὑπὸ ^ / 
4 δΔέγω δὲ ὑμῖν τοῖς φίλοις μου, 
Μὴ φοβηθῆτε ἀπὸ τῶν Ἰάποκτεν- 
/ Pol ^ 
νόντων" τὸ σῶμα, καὶ μετὰ ταῦτα 
Ν ^ 
μὴ ἐχόντων *mepwaór! τι ποιῆσαι. 
s ὑποδείξω δὲ ὑμῖν τίνα φοβηθῆτε" 
“ Ν ^ 
φοβήθητε τὸν μετὰ τὸ ἀποκτεῖναι, 
δ. 2 / Il 3 ^ 2 
ἔχοντα ἐξουσίαν ἐμβαλεῖν εἰς 
y ^ ^ 
τὴν γέενναν" voi λέγω ὑμῖν, τοῦ- 
/ N / 

6 τον φοβήθητε. οὐχὶ πέντε orpov- 
θία πωλεῖται ἀσσαρίων δύο; καὶ 
^ 5 3 NC. 5 » b) 
ἕν ἐξ αὐτῶν οὐκ ἔστιν ἐπιλελη- 

/ 52 ^ QS * 

7; σμένον ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ: ἀλλὰ 
καὶ αἱ τρίχες τῆς κεφαλῆς ὑμῶν 
πᾶσαι ἠρίθμηνται. μὴ οὖν φοβεῖ- 


ΕΥ̓ΑΓΓΕΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
καταβολῆς κόσμου, ἀπὸ τῆς ye- 
νεᾶς ταύτης, ἀπὸ ! αἵματος Αβελ gi 
ἕως ἴ αἵματος Ζαχαρίου τοῦ ἀπο- 
λομένου μεταξὺ τοῦ θυσιαστηρίου 
καὶ τοῦ οἴκου. ναὶ λέγω ὑμῖν, 
ἐκζητηθήσεται ἀπὸ τῆς γενεᾶς ταύ- 
της. 


Οὐαὶ ὑμῖν τοῖς νομικοῖς, ὅτι 52 ΠΗ 


» Ν ^ Lo , E 
ἤρατε τὴν κλεῖδα τῆς γνώσεως 
αὐτοὶ οὐκ ᾿εϊσήλθατε!, καὶ τοὺς 
5 / , /, T 5 "^ 
εἰσερχομένους ἐκωλύσατε. *Kaxet- 53 
θεν ἐξελθόντος αὐτοῦ, ἤρξαντο οἱ 
γραμματεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι δεινῶς 
5 / Nu 2. Vm ^ ds: 
évéxew, kal ἀποστοματίζειν αὐτὸν 
N , 2 / , 
περὶ πλειόνων, ἐνεδρεύοντες QU- 54 
N ar ^ ’ 5, ^ , 
τὸν, ! θηρεῦσαί τι ἐκ τοῦ στόματος 
^ , ^ 
αὐτοῦ. "Er οἷς ἐπισυναχθεισῶν 12 
e , ^ y “ 
τῶν μυριάδων τοῦ ὄχλον, ὥστε 
^^ , 
καταπατεῖν ἀλλήλους, ἤρξατο Aé- 
, ^ 
yew πρὸς τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ 
^ ^ N 
πρῶτον, Προσέχετε ἑαυτοῖς ἀπὸ 
τῆς ζύμης, ἥτις ἐστὶν ὑπόκρισις 
τῶν Φαρισαίων'. οὐδὲν δὲ συγκε- 2 
καλυμμένον ἐστὶν, ὃ οὐκ ἀποκα- 


Ν ἃ ) 

λυφθήσεται: καὶ κρυπτὸν, ὃ OU 

/ 3 D Ὁ e 4 ^ 
γνωσθήσεται. ἀνθ ὧν ὅσα ἐν τῇ 3 


/ » , ^ N 2 
σκοτίᾳ εἴπατε, ἐν τῷ φωτὶ akov- 
, ᾿ NN * No ULIS 
σθήσεται' καὶ ὃ πρὸς τὸ οὖς ἐλα- 
, ^ , 
λήσατε ἐν rots ταμείοις, κηρυχθή- 
Λέγω δὲ 4 
ὑμῖν τοῖς φίλοις μου, Μὴ φοβηθῆτε 
Pa X 5 
ἀπὸ τῶν àmokrewórror TO σῶμα, 
καὶ μετὰ ταῦτα μὴ ἐχόντων περισ- 
l4 , VN € / ^ 
córepór TL ποιῆσαι. ὑποδείξω δὲ 5 
^ Lad X 
ὑμῖν τίνα φοβηθῆτε: φοβήθητε τὸν 
μετὰ τὸ ἀποκτεῖναι, " ἔχοντα ἐξου- 
/, ll , ^ , Ν f E 
cíav' ἐμβαλεῖν eis τὴν γέενναν 


^ , 
σεται ἐπὶ τῶν δωμάτων. 


ναὶ λέγω ὑμῖν, τοῦτον φοβήθητε. 


οὐχὶ πέντε στρουθία "πωλοῦνται 6 
ἀσσαρίων δύο; καὶ ἕν ἐξ αὐτῶν 
οὐκ ἔστιν ἐπιλελησμένον ἐνώπιον 
“ ^. , by N € /. Ay 
ToU Θεοῦ: ἀλλὰ kal αἱ τρίχες τῆς 
^ ^ "^ , 
κεφαλῆς ὑμῶν πᾶσαι ἡἠρίθμηνται. 


- 


Κεφ. 


LESEAÓ. 


C. Cod. Eph. rescr. 
καταβολῆς κόσμου, ἀπὸ τῆς γενεᾶς 
» 

$1 ταύτης, ἀπὸ ' αἵματος " ABeA ἕως 

^ e / mu 2 
τοῦ αἵματος Ζαχαρίου τοῦ ἀπολο- 
μένου μεταξὺ τοῦ θυσιαστηρίου καὶ 

πὖν À N y (3 τὰ 3 
τοῦ οἴκου. ναὶ λέγω ὑμῖν, ἐκζητη- 

θήσεται ἀπὸ τῆς γενεᾶς ταύτης. 

ἄπ α΄ cx ^ ! ^ [14 » 
52 Oval ὑμῖν rots νομικοῖς, ὅτι ἧ- 
pare τὴν κλεῖδα τῆς γνώσεως" αὖ- 


M DUE ty-3) ἢ» Ι M N 9 
τοὶ οὐκ ᾿εἰσήλθατε', καὶ τοὺς εἰσερ- 
| / 2 / qu ex 
| PRY 53 χομένους ἐκωλύσατε. ᾿κἀκεῖθεν 

ἐξελθόντος αὐτοῦ", ἤρξαντο οἱ 
γραμματεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι δει- 
νῶς *énéxew!, καὶ ἀποστοματίζειν 
54 αὐτὸν περὶ πλειόνων, ἐνεδρεύοντες 
N ^ ^ 
αὐτὸν, ' ζητοῦντες θηρεῦσαί τι ἐκ 
τοῦ στόματος αὐτοῦ, ἵνα κατηγο- 
/ ^ 
ρήσωσιν αὐτοῦ. 
5 e Pal Lal 
I2 "Ev οἷς ἐπισυναχθεισῶν τῶν μυ- 
, ^» 
ριάδων τοῦ ὄχλον, ὥστε καταπα- 
τεῖν ἀλλήλους, ἤρξατο λέγειν πρὸς 
τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ πρῶτον, 

ὃ / € ^ 5 Ν ^ 7 

PU Προσέχετε ἑαυτοῖς ἀπὸ τῆς ζύ- 
pus τῶν Φαρισαίων, ἥτις ἐστὶν 
ὑπόκρισις. 
/ ^ / 
2 Οὐδὲν δέ éorwkekaAvppévov!, 
AU 9. *5 / 1 n 
ὃ οὐκ ἀποκαλυφθήσεται" καὶ κρυ- 
ἀνθ᾽ ὧν 


ρμε 


3 πτὸν, ὃ οὐ γνωσθήσεται. 
ὅσα ἐν τῇ σκοτίᾳ εἴπατε, ἐν τῷ 
φωτὶ ἀκουσθήσεται" καὶ ὃ πρὸς τὸ 
οὖς ἐλαλήσατε ἐν τοῖς ταμείοις, 

κηρυχθήσεται ἐπὶ τῶν δωμάτων. 


Def. Cod. 


ΚΑΤΑ AOTKAN. 


915 
D. Cod. Bezz. 
βολῆς κόσμον ἕως! τῆς γενεᾶς 
ταύτης, ἀπὸ ! αἵματος ΓΑβελ ἕως 51 
* αἵματος Ζαχαρίου υἱοῦ Βαραχί- 
ov! τὸν ἐφόνευσαν ἀνὰ μέσον τοῦ 
θυσιαστηρίου καὶ ToU *vao0'. ναὶ 
λέγω ὑμῖν, ἐκζητηθήσεται ἀπὸ τῆς 
γενεᾶς ταύτης. Οὐαὶ ὑμῖν τοῖς 52 ρμβ 
νομικοῖς, ὅτι Ξἐκρύψατε! τὴν κλεῖν" 
τῆς γνώσεως" '!kal! αὐτοὶ οὐκ *eia- 
ἠλθατεῖ, καὶ τοὺς ᾿εἰσπορευομέ- 
νους! ἐκωλύσατε. Λέγοντος δὲ ! 53 ΡΡῪ 
ταῦτα πρὸς αὐτοὺς ᾿ἐνώπιον πάν- 
ros τοῦ λαοῦ, ἤρξαντο * οἱ Φαρι- 
σαῖοι ᾿καὶ οἱ νομικοὶ! δεινῶς 
Ἰἔχειν!", καὶ Ἰσυμβάλλειν αὐτῷ" περὶ 
πλειόνων, Ἰζητοῦντες ἀφορμήν τινα 54 
λαβεῖν αὐτοῦ, ἵνα εὕρωσιν κατη- 
γορῆσαι αὐτοῦ". Πολλῶν δὲ ὅ-12 
χλων συμπεριεχόντων κύκλῳ ὥστε 


ἀλλήλους συμπνίγειν!, ἤρξατο Aé- Pub 


yew πρὸς τοὺς μαθητὰς ' πρῶτον, 

Προσέχετε ἑαυτοῖς ἀπὸ τῆς ζύμης 
^ 7 e , N ς , 

τῶν Φαρισαίων. ἥτις ἐστὶν ὑπόκρι- 


σις. οὐδὲν *yàp! συγκεκαλυμμένον 2. Pe 


b ^ / 
ἐστὶν, ὃ o) ᾿φανερωθήσεται"" kal 


N ^ , / , , 
κρυπτὸν, ὃ oU γνωσθήσεται. ἀνθ 3 
ὧν ὅσα ἐν τῇ σκοτίᾳ εἴπατε, ἐν τῷ 

^ Ν 
φωτὶ ἀκουσθήσεται" καὶ ὃ πρὸς τὸ 
κ᾿ / ^ 
οὖς ἐλαλήσατε ἐν τοῖς ταμείοις, 
κηρυχθήσεται ἐπὶ τῶν δωμάτων. 
/ Mx ^ ^ 
Λέγω δὲ ὑμῖν rots φίλοις μου, Μὴ 4 
“ 5 Ν ^ 5 l 
φοβηθῆτε ἀπὸ τῶν *ànokrevórvrov' 
Ν ^ f N ^ X NN 
τὸ σῶμα, ἵτὴν δὲ ψυχὴν μὴ δυνα- 
μένων ἀποκτεῖναι, μηδὲ ἐχόντων 
πέρισσόν' τι ποιῆσαι. ὑποδείξω δὲ 5 
[4 Lal , Lej ^ m ^ ἃς Ν 
ὑμῖν τίνα φοβηθῆτε" ᾿ τὸν pera τὸ 
ἀποκτεῖναι, ἔχοντα ἐξουσίαν" "εἰς 
^. Ἢ 
* γέενναν *aXetv!"* ναὶ λέγω ὑ- 
^ ^ , 3. τἋ / 
piv, τοῦτον φοβήθητε. οὐχὶ πέντε 6 
στρουθία πωλεῖται ἀσσαρίων δύο ; 
καὶ ἕν ἐξ αὐτῶν οὐκ ἔστιν ἐπι- 
λελησμένον ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ" 

5 Ν ^ € , $ € ^ Lad 
ἀλλὰ καὶ αἱ τρίχες Ὅμων πασαι 7 
Lal ^ ] * , Il 

τῆς κεφαλῆς ᾿ἠριθμημέναι εἰσίν". 
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A.' Cod. Alex. 
oÜce* πολλῶν στρουθίων διαφέ- 
pere. 


, ^ (s e E 
8 Λέγω δὲ ὑμῖν, Πᾶς ὃς ἂν *ópo- 
P4 [ ^ 
Aoyyoe ἐν ἐμοὶ ἔμπροσθεν τῶν 
5 ». N € εν ^ 5 Τὰ 
ἀνθρώπων. καὶ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώ- 
που ὁμολογήσει ἐν αὐτῷ ἔμπρο- 
οσθεν τῶν ἀγγέλων τοῦ Θεοῦ" ὁ δὲ 
, ^ 
ἀρνησάμενός με ᾿ἔμπροσθεν" τῶν 
μὰ 
ἀνθρώπων, ἀπαρνηθήσεται ἐνώπιον 
τῶν ἀγγέλων τοῦ Θεοῦ. 
N V. ^ 2) Le / 5 SN 
Kai πᾶς ὃς ἐρεῖ λόγον eis τὸν 
€N ^ 5 y. b) / 
υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου, ἀφεθήσεται 
3 ^. ^ N 5 NU A ^ 
αὑτῷ" τῷ δὲ eis τὸ Aytov IIretpa 
/ b] 5 / 
βλασφημήσαντι οὐκ ἀφεθήσεται. 
[24 Ν / CO VES ISUIEN, 
Orar δὲ προσφέρωσιν ὑμᾶς ἐπὶ 
τὰς συναγωγὰς καὶ τὰς ἀρχὰς καὶ 
τὰς ἐξουσίας, μὴ μεριμνᾶτε πῶς 7) 
/A s » 
τί ἀπολογήσησθε, ἢ τί εἴπητε: 
Ν y ^ 
12710 yàp "Ayiov Πνεῦμα ᾿διδάξῃ! 
CONS 2 Ὁ. τὸ ΟΣ ἐπ ὰ ἊΝ ? 
ὑμᾶς ἐν αὐτῇ τῇ ὥρᾳ, ἃ δεῖ εἰ- 
πεῖν. 
Εἶπεν δέ τις αὐτῷ ἐκ τοῦ O- 
/ “ ^ 
x^ov, Διδάσκαλε, εἰπὲ τῷ ἀδελφῷ 
Ι 5 ^ 
pov μερίσασθαι μετ᾽ ἐμοῦ τὴν κλη- 
14 ρονομίαν. ὃ δὲ εἶπεν αὐτῷ, Αν- 
θρωπε, τίς με κατέστησεν δικαστὴν 
ἊΝ DAC ^ 
ἢ μεριστὴν ἐφ᾽ ὑμᾶς ; 
^ € (^ 
Εἶπεν δὲ πρὸς αὐτοὺς, Opare 
καὶ φυλάσσεσθε ἀπὸ πάσης" πλε- 
ονεξίας᾽ ὅτι οὐκ ἐν τῷ περισσεύειν 
τινὶ 7) ζωὴ αὐτοῦ ἐστιν ἐκ τῶν 
ὑπαρχόντων αὐτοῦ. 
Εἶπεν δὲ παραβολὴν πρὸς αὐ- 
N / 5 / Ν 
τοὺς, λέγων, Ανθρώπου τινὸς 
^ , 1 5» 1. TRI ΕΙΣ 
πλουσίον ^qvQopgcer' ἢ χώρα 
17 καὶ διελογίζετο ἐν ἑαυτῷ. λέγων. 
Τί ποιήσω, ὅτι οὐκ ἔχω ποῦ συν- 
! ^ 
18 ἄξω τοὺς καρπούς μου; καὶ εἶπεν, 
^ / ^ 
Τοῦτο ποιήσω: καθελῶ μου τὰς 
b) a4 NS / 5 /, 
ἀποθήκας, kat μείζονας οἰκοδομη- 
σω, καὶ συνάξω ἐκεῖ πάντα τὰ 
t , tll ln OU à 
γενήματά" μου kai τὰ ἀγαθά μου 
NM ^ ^ US Ν » 
19 kai ép τῇ Ψυχῇ μου, Ψυχῆ, ἔχεις 
NDS Ἂς ,ὔ b] » : 
πολλὰ ἀγαθὰ κείμενα eis ἐτη πολ- 
Ad' ἀναπαύου, φάγε, πίε, εὐφραί- 
Lo ^ y 
20 νου. εἶπεν δὲ αὐτῷ ὁ * Küpios", " A- 
^ Ἂς , 
φρων, ταύτῃ τῇ νυκτὶ τὴν ψυχήν 


ρμξ τὸ 


pum) 


ME pp 13 
t 


pv 15 


16 


EYATTEAION 


B. Cod. Vatic. 1209. 
Ν ἢ ^ ^ 
μὴ ! φοβεῖσθε: πολλῶν στρουθίων 
^ jd ἃ 
διαφέρετε. Λέγω δὲ ὑμῖν, Πᾶς ὃς 8 
ἂν Ἰὁμολογήσειϊ ἐν ἐμοὶ ἔμπροσθεν 
τῶν ἀνθρώπων, καὶ ὃ υἱὸς τοῦ àr- 
θρώπου ὁμολογήσει ἐν αὐτῷ ἔμ- 
ρ μολογή 5 ἔμ 
o^ , ^ ^ 
προσθεν τῶν ἀγγέλων τοῦ Θεοῦ" 
ὁ δὲ ἀρνησάμενός με ἐνώπιον τῶν 9 
ἀνθρώπων, ἀπαρνηθήσεται ἐνώπιον 
τῶν ἀγγέλων τοῦ Θεοῦ. καὶ πᾶς 
ἃ 2) ^ , 3 * ΕΝ ^ 5 
ὃς ἐρεῖ λόγον eis τὸν υἱὸν τοῦ àv- 
, 3 7 5 CRUS £s Ἂς 
θρώπου, ἀφεθήσεται αὐτῷ" τῷ δὲ 
Noe Lo! /; 
eis τὸ Αγιον Πνεῦμα βλασφημή- 
5 3 , [14 Ἂς 
σαντι οὐκ ἀφεθήσεται. ὅταν δὲ 
Ξεἰσφέρωσιν" ὑμᾶς ἐπὶ τὰς συνα- 
ἊΝ Ν Ν 3 ΑΝ b Ν * 
γωγὰς καὶ τὰς ἀρχὰς kai τὰς ἐξ- 
/ ^ ^ 
ovcías, μὴ μεριμνήσητε! πῶς ἢ τί 
3 / * νι ὧν, s * Ἂς 
ἀπολογήσησθε, ἢ τί εἴπητε" τὸ γὰρ 
7 ^ ^ 
" Aytov Πνεῦμα διδάξει ὑμᾶς ἐν av- 
^ ^ y ^ mrt MES 
τῇ Τῇ ὥρᾳ, à δεῖ εἰπεῖν. 


12 


m ^ 3 
Εἶπεν δέ τις ἐκ τοῦ ὄχλου αὖ- 
τῷ", Διδάσκαλε, εἰπὲ τῷ ἀδελῴφῳ 
- ^ * 
pov μερίσασθαι μετ᾽ ἐμοῦ τὴν κλη- 
» ς Ν ^ 5 XN ἊΨ 
povouíav. ὁ δὲ εἰπεν avro, Av- 
, N J 
θρωπε, τίς με κατέστησεν ἱκριτὴν! 
ον N 399. [AN ἐν "^ b 
ἢ μεριστὴν ἐφ᾽ ὑμᾶς ; Εἶπεν δὲ 
Ν 2 ἊΝ € e N , 
πρὸς αὐτοὺς, Opare kai φυλάσ- 
σεσθε ἀπὸ *^náogs! πλεονεξίας" ὅτι 


»- 


5 


5 b) Led L4 ^ € ἊΝ 
οὐκ ἐν τῷ περισσεύειν τινὶ ἣ ζωὴ 
αὐτοῦ ἐστιν ἐκ τῶν ὑπαρχόντων 
Ξαύτῳ,. 

^ . S ν , 
Εἶπεν δὲ παραβολὴν προς av- 

, Ν 
τοὺς. λέγων, Ανθρώπου τινὸς πλου- 

᾽ 5 , € ͵ ^ N 
σίου εὐφόρησεν ἡ χώρα: kai διε- 
λογίζετο ἐν Ἰαὐτῷ!, λέγων, Τί ποι- 

/ ^ / Ἂν 
ήσω, ὅτι οὐκ ἔχω ποῦ συνάξω τοὺς 
καρπούς 
ποιήσω" 


μου; καὶ εἶπεν, Τοῦτο 
καθελῶ μου τὰς ἀποθή- 
μείζονας οἰκοδομήσω, καὶ 
συνάξω ἐκεῖ πάντα *róv otrov! καὶ 


N 
Kas, καὶ 


»- 


IN 5 / Ξ Ww τ ἂν ^ ^ 

rà ἀγαθὰ μου καὶ ἐρῶ τῇ ψυχῇ 19 
Ν “ Ἄς ὧν N , 
μου, Ψυχὴ, ἔχεις πολλὰ ἀγαθὰ κεί- 
μενα εἰς ἔτη πολλά ἀναπαύου, 
, / 3 4 ^ Ν 

φάγε, πίε, εὐφραίνου. εἷπεν δὲ 20 
^ ἣν »y , ^ 
αὐτῷ ὁ Θεὸς, Adpor, ταὐτῃ τῇ 
νυκτὶ τὴν ψυχήν σου ᾿αἰτοῦσιν" 


Κεφ. 


IIO 


Tn 


ΚΑΤΑ AOTKAN. 291i 


C. Cod. Eph. rescr. D. Cod. Beze. 
Def. Cod. μὴ otv Ἰφοβηθῆτε!." πολλῶν 'yàp' 
θίων ὃ 4 ἡμεῖς! Aé 
στρουθίων διαφέρετε ὑμεῖς". Aéyo 
δὲ ὑμῖν, "Ori! πᾶς ὃς ἂν Ἰόμολο- 
γήσει! ἐν ἐμοὶ ἔμπροσθεν τῶν ἀν- 
θρώπων, καὶ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 
ὁμολογήσει ἐν αὐτῷ ἔμπροσθεν τῶν 
5 / ^ C T ESSI EPA / 2 
ἀγγέλων Tob Θεοῦ ὁ δὲ ἀρνησὰ- ο pps 
μενός με *euzpoo0ev! τῶν ἀνθρώ- 
do Rd" | oig ἜΝ 
πων, ἱἀρνηθήσεται' ἱ ἔμπροσθεν 
τῶν ἀγγέλων τοῦ Θεοῦ. καὶ πᾶς 10 ppt 
ὃς làp! ἐρεῖ λόγον εἰς τὸν υἱὸν τοῦ 
5 / P / 5: n. 4-625 
ἀνθρώπου, ἀφεθήσεται αὐτῷ" ! "εἰς 
δὲ! ᾿τὸ! "Πνεῦμα τὸ " Aytov! ἧ οὐκ 
E QUEEN SE uu. C 
ἀφεθήσεται "avro", 'ovre ἐν τῳ ai- 
ὦνι τούτῳ οὔτε ἐν τῷ μέλλοντι". 
e ΝΕ ΨΚ , Jo eoes qi EN 
ὅταν δὲ φέρωσιν" ὑμᾶς *eis" τὰς 11 
συναγωγὰς καὶ τὰς ἀρχὰς καὶ τὰς 
ἐξουσίας, μὴ ᾿προμεριμνᾶτε πῶς ἢ 
ἀπολογήσησθε, 1) τί εἴπητε" τὸ yàp 12 
7 ^ n 
"Aytor Πνεῦμα διδάξει ὑμᾶς ἐν 
2 Ce “Ὁ e ^ ^ , E 
αὐτῇ τῇ ὥρᾳ, à δεῖ εἰπεῖν. 
Εἴπεν ὃδέ τις αὐτῷ ἐκ τοῦ ὀχλοῦ; 
Διδάσκαλε, εἰπὸν" τῷ ἀδελφῷ μον 
μερίσασθαι μετ᾽ ἐμοῦ τὴν κληρονο- 
μίαν. 
« [^J ^ 
O δὲ εἶπεν αὐτῷ, AvÜporme, τίς 14 


oo 


epe 


o» 


// a N JST C15 T1 δ᾽. ἣν : 
με κατέστησεν “κριτὴν ᾿ ἐφ vpas ; 
A € ^ 

Εἶπεν δὲ πρὸς αὐτοὺς, Opare τϑ 
καὶ φυλάσσεσθε ἀπὸ πάσης! πλε- 
ονεξίας" ὅτι οὐκ ἐν τῷ περισσεύειν 

$2 € * t il , ^ e 
τινί ἐστιν 1] G1] ἐκ τῶν ὑπαρ- 
χόντων αὐτῷ". 

Εἶπεν δὲ πρὸς αὐτοὺς παρα- 16 
βολὴν! λέγων, ᾿Ανθρώπον τινὸς 
πλουσίον ᾿ηὐφόρησεν᾽ ἣ χώρα" 
Καὶ διελογίζετο ἐν ἑαυτῷ, λέγων, 1; 
Τί ποιήσω, ὅτι οὐκ ἔχω ποῦ συν- 
ἀάξω τοὺς καρπούς μου; καὶ εἶπεν, 1$ 
Τοῦτο ποιήσω; καθελῶ μου τὰς 
7| , ὶ δ PNE / 
ἀποθήκας, kal **moujee αὐτὰς μεί- 


ΠΕ ον δὶ - | / 
(ovas, δ᾿ κἀκεῖ! συνάξω! πάντα rà 


tyerüpará! μου. καὶ ἐρῶ τῇ ι9 
^ Ν y Ν 
ψυχῇ μου, Ψυχὴ, ἔχεις πολλὰ 

ἀγαθὰϊ" ἵ εὐφραίνου. εἶπεν δὲ αὐ- 2o 
“Ὁ c b »y , ^ 
τῷ ὁ Θεὸς, ᾿Αφρων, ταύτῃ τῇ 
^ $2 ^ Ν , ll 
νυκτὶ ᾿ἀπαιτοῦσιν τὴν ψυχὴν cov 


30 


PVY 34 


A. Cod. Alex. 
*, ^ 5 Ν un ^ S 
cov ἀπαιτοῦσιν ἀπὸ σοῦ à δὲ 
/ 

21 ἡτοίμασας, τίνι ἔσται ; οὕτως ὁ 
θησαυρίζων ἑαυτῷ, καὶ μὴ εἰς Θεὸν 
πλουτῶν. 

Lo ^ N ἊΝ Ἂς 5 

22 Εἶπεν δὲ πρὸς rovs μαθητὰς av- 

τοῦ, Διὰ τοῦτο ὑμῖν λέγω, μὴ με- 

^ ^ M TIEN] , s 
ριμνᾶτε τῇ ψυχῇ"; τί φάγητε" μηδὲ 
o σώματι, τί ἐνδύσησθε. ἢ j 
TO σώματι, ἢσθε. 1) ψυχὴ 
ἌΝ bJ "^ "^ EY 
πλεῖον ἐστιν τῆς Tpod»s, kat TO 
σῶμα τοῦ ἐνδύματος. 
Κατανοήσατε τοὺς κόρακας, ὅτι 
b) ΄ PES / Ὁ 
οὐ σπείρουσιν, οὐδὲ θερίζουσιν" οἷς 
οὐκ ἔστιν ταμεῖον οὐδὲ ἀποϑήκη, 
N ς N 7 2 7 / 
καὶ ὁ Θεὸς τρέφει avrovs πόσῳ 
Pad € ^ / ^ 
μᾶλλον ὑμεῖς διαφέρετε τῶν meret- 

285 νῶν ; τίς δὲ ἐξ ὑμῶν μεριμνῶν δύ- 
ναται προσθεῖναι ἐπὶ τὴν ἡλικίαν 

26 αὐτοῦ πῆχυν ἕνα; εἰ οὖν οὔτε ἐλά- 

χιστον δύνασθε, τί περὶ τῶν λοι- 

πῶν μεριμνᾶτε ; 
T / n^ 
Κατανοήσατε τὰ κρίνα, πῶς αὖ- 

ἘΠ 2 5 ^ 5. Ν 7 5 y 

fávev οὐ κοπιᾷ, οὐδὲ r9Üev λέγω 

δὲ ὑμῖν, ὅτι! οὐδὲ Σολομῶν ἐν 


23 


24 


27 


ὅτι 
πάσῃ τῇ δόξῃ αὐτοῦ περιεβάλετο 
28 ee ἕν τούτων. εἰ ἐξ τὸν Χόρτον 
σήμερον ἐν * &ypo! ὄντα, kai αὖὔ- 
ριον εἰς κλίθανον βαλλόμενον, ὃ 
Θεὸς οὕτως ἀμφιέννυσιν' πόσῳ 
μᾶλλον ὑμᾶς ὀλιγόπιστοι: 
CNN ERE, ^ Ν ^ / / 
Kai ὑμεῖς μὴ ζητεῖτε τί φάγητε, 
* 
ἢ τί πίητε" καὶ μὴ μετεωρίζεσθε. 
3o ταῦτα γὰρ πάντα τὰ ἔθνη τοῦ κόσ- 
pov ἐπιζητεῖ ὑμῶν δὲ ὁ πατὴρ 
^s e / 4 Ν 
31 οἷδεν ὅτι χρήζετε τούτων. πλὴν 
^ hy & y, ^ La 
ζητεῖτε τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ, 
καὶ ταῦτα πάντα προστεθήσεται 
ὑμὶν. 
22 Μὴ φοβοῦ, τὸ μικρὸν ποίμνιον" 


29 


ej 5 , € ^ € ^ "^ 
ὅτι εὐδόκησεν ὁ πατὴρ ὑμῶν δοῦναι 
(2 N / 
ὑμῖν τὴν βασιλείαν. 
k EZ Ν € , € ^ 
33 Πωλήσατε rà ὑπάρχοντα ὑμῶν, 
καὶ δότε ἐλεημοσύνην. ποιήσατε 
^ jj 
ἑαυτοῖς ᾿Ἰβαλλάντια! pi] παλαιού- 
μενα, θησαυρὸν ἀνέκλειπτον, ἐν 
^ ^ e / 5 
τοῖς οὐρανοῖς, ὅπου κλέπτης οὐκ 
ἐγγίζει, οὐδὲ σὴς διαφθείρει. 
e , 2! c S c 
Osov yàp ἐστιν ὃ θησαυρὸς v- 
μῶν, ἐκεῖ καὶ ἡ καρδία ὑμῶν ἔσται. 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 

S EUN LAS ISSSTIMEEONDR T / y 
ἀπὸ cot: à δὲ ἡτοίμασας, τίνι é- 
σται; οὕτως ὃ θησαυρίζων αὐτῷ", 21 
καὶ μὴ εἰς Θεὸν πλουτῶν. Εἶπεν 22 
δὲ πρὸς τοὺς μαθητὰςἷ, Διὰ τοῦτο 

| ἢ ψυ- 
^x * e 
xfi, φάγητε' μηδὲ τῷ σώματι 
᾿ὑμῶν!, τί ἐνδύσησθε. ἡ ' yàp! ψυ- 23 
χὴ πλεῖόν ἐστιν τῆς τροφῆς, καὶ 
τὸ σῶμα τοῦ ἐνδύματος. Κατανο- 24 
ήσατε τοὺς κόρακας, ὅτι οὐ σπεί- 
ρουσιν, οὐδὲ θερίζουσιν" οἷς οὐκ 
3 ^ DEIN / NIE 
ἔστιν ταμεῖον οὐδὲ ἀποθήκη, καὶ ὃ 
Θεὸς τρέφει αὐτούς" πόσῳ μᾶλλον 
ὑμεῖς διαφέρετε τῶν πετεινῶν ; 
τίς δὲ ἐξ ὑμῶν μεριμνῶν δύναται 25 
$2 Ν Ἂς ς 7 5 ^ ^ ll 
ἐπὶ τὴν ἡλικίαν αὐτοῦ προσθεῖναι 
πῆχυν) ; εἰ οὖν Ἰοὐδὲ! ἐλάχιστον 26 
δύνασθε, τί περὶ τῶν λοιπῶν με- 


λέγω ὑμῖν! μὴ μεριμνᾶτε T 


ριμνᾶτε; Κατανοήσατε τὰ κρίνα, 
^ / ^ 
πῶς αὐξάνει" οὐ κοπιᾷ, οὐδὲ νήθει" 
λέγω δὲ ὑμῖν, οὐδὲ Σολομῶν ἐν 
/ £N , 2 ^ , 

πάσῃ τῇ δόξῃ avro) περιεβάλετο 
€ e^ 7 b] δὲ $2 T 2 e 8 
ὡς ὃν τούτων. εἰ δὲ !év ἷ ἀγρῷ 2 
᾿ , | 8x / l S 
τὸν χόρτον" Sóvra σήμερον", kai 
αὔριον εἰς κλίβανον βαλλόμενον, 
ὁ Θεὸς οὕτως ἐἀμφιάζει"" πόσῳ 
μᾶλλον ὑμᾶς ὀλιγόπιστοι; Καὶ v- 29 
μεῖς μὴ ζητεῖτε τί φάγητε, *kai! τί 
πίητε καὶ μὴ μετεωρίζεσθε. ταῦ- 3o 
ra γὰρ πάντα τὰ ἔθνη τοῦ κόσμου 
Ξἐπιζητοῦσιν!" ὑμῶν δὲ ὁ πατὴ 

ἢ μ τὴρ 
^ , 
οἷδεν ὅτι χρήζετε τούτων. πλὴν 3t 
(ηγτεῖτε τὴν βασιλείαν Ἰαὐτοῦ!, καὶ 


ταῦτα ! προστεθήσεται ὑμῖν. μὴ 32 
^ S * / UN 
φοβοῦ, τὸ μικρὸν ποίμνιον" τι 


5 ’ e * € ^ ^ 
εὐδόκησεν ὁ πατὴρ ὑμῶν δοῦναι 

^ ἤ 
ὑμῖν τὴν βασιλείαν. ἸΠωλῆήσατε 33 
ἈΝ πε e εΥν N , $ 
rà ὑπάρχοντα ὑμῶν, καὶ δότε €Ae- 
ημοσύνην. ποιήσατε ἑαυτοῖς ᾿βαλ- 
λάντια! μὴ παλαιούμενα. θησαυρὸν 
ἀνέκλειπτον, ἐν τοῖς οὐρανοῖς, ὅ- 

/ 2 » 7 ΩΝ ἣν 
που κλέπτης οὐκ ἐγγίζει, οὐδὲ σὴς 
/ 

διαφθείρει. ὅπου γάρ ἐστιν ὁ θη- 34 
σαυρὸς ὑμῶν, ἐκεῖ καὶ ἡ καρδία ὑ- 
μῶν ἔσται. 


$2. ΚΑΤΑ AOYKAN. 219 


C. Cod. Eph. rescr. D. Cod. Bezs. 
Def. Cod. ἀπὸ cot: à 'o)v! ἡτοίμασας, *ri- 
vos! ἔσται ; ! Εἶπεν δὲ πρὸς τοὺς 22 pv 
μαθητὰς αὐτοῦ, Διὰ τοῦτο 'Aéyo 
€ ^ ll NS n ^ ^ y? 
ὑμῖν", μὴ μεριμνᾶτε τῃ Nrvxm , τί 
! Σ SS LIES / / 5.9/7 
φάγητε; μηδὲ τῷ σώματι, τί ἐνδύ- 
σησθε. ἡ ᾿γὰρ' ψυχὴ ?^mAéov" ἐ- 23 
στιν τῆς τροφῆς, καὶ τὸ σῶμα τοῦ 
5 / ; EILEEN 
ἐνδύματος. Κατανοήσατε ^rà me- 24 
τεινὰ τοῦ o)pavot!, ὅτι *obre' 
σπείρουσιν. *obre! θερίζουσιν" οἷς 
οὐκ ἔστιν lobre! ταμεῖον ᾿οὔτε" à- 
; S τς s / ἘΠΡΙ  . ἢ: 
ποθήκη, καὶ ὁ Θεὸς τρέφει *avrà 
Σοὐχὶ! ὑμεῖς διαφέρετε τῶν πετει- 
Los / IN b] [4 "^ T Á/ * 
vOv; τίς δὲ ἐξ ὑμῶν ' δύναται 25 


^ SN N e /? n ^ 
προσθεῖναι ἐπὶ τὴν ἡλικίαν αὐτοῦ 
^ | nl n 
πῆχυνΐ ; 'kal! περὶ τῶν λοιπῶν 26 


τί! 


μεριμνᾶτε; Κατανοήσατε τὰ 27 
/ ^ T T» 10 y e 
κρίνα, πῶς ' *obre νήθει οὔτε ὑ- 
φαίνει". λέγω δὲ ὑμῖν, ᾿ὅτιϊ οὐδὲ 
"^ , , ^ / , ^ 
Σολομῶν ἐν πάσῃ τῇ δόξῃ αὑτοῦ 
, ὃ 
περιεβάλετο ὡς ἕν τούτων. εἰ δὲ 28 
b ^ ^ [| 
τὸν χόρτον *ro0 üypoO! σήμερον 
ὄντα, καὶ αὔριον εἰς κλίβανον βαλ- 
Ν / 
λόμενον, ὃ Θεὸς οὕτως ᾿ἀμφιέζει"" 
, ὯΝ € ἘΝ 2 , 
πόσῳ μᾶλλον ὑμᾶς OAÀUyOTLOTOL 
K N € ^ ^ ^ ^ / / 
αἱ ὑμεῖς μὴ (ητεῖτε τί φάγητε. 29 
^ ΄ Ἂς 
ἢ τί πίητε: καὶ μὴ μετεωρίζεσθε. 
ταῦτα γὰρ πάντα τὰ ἔθνη τοῦ κό- 3o 
c oll. S. TN ll € Ν 
σμου *(gret- "οἱδεν *yàp' ὁ πατὴρ 
ὑμῶν! ὅτι χρήξετε τούτων. ' (qrei 
μῶν" ὅτι χρήζετε τούτων. " ζητεῖ- 31 
/ ^ ^ 
re !02£^ τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ, 
M ^ 
καὶ ταῦτα πάντα προστεθήσεται 
PA hy ^ ^ N 7 
ὑμῖν. μὴ φοβοῦ, τὸ μικρὸν ποί- 32 pva 
- e | 2 , A t ὑδό ll 
μνιον" ὅτι ᾿ἐν αὐτῷ Ἰηὐδόκησεν 
€ N € ^ ^ 6 δἰ Ν 
ὁ πατὴρ ὑμῶν δοῦναι ὑμῖν τὴν βα- 
σιλείαν. Πωλήσατε τὰ ὑπάρχοντα 33 ρνβ 
ὑμῶν, καὶ δότε ἐλεημοσύνην. ποι- — Pv 
7 ^ / / 
(care ἑαυτοῖς βαλλάντια! μὴ πα- 
δι P j 0 N 5 y À 
αἰούμενα, θησαυρὸν ἀνέκλειπτον, 
ἐν τοῖς οὐρανοῖς, ὅπου κλέπτης οὐκ 
s « es M 
ἐγγίζει, οὐδὲ σὴς ᾿διαφθερεῖ". ὅ- 34 
που γάρ ἐστιν ὁ θησαυρὸς ὑμῶν, 
ἐκεῖ Cara, καὶ ἡ καρδία ὑμῶν!". 
202 


980 


A. Cod. Alex. 
p 35 Βστωσαν 'at ὀσφύες ouv! qe- 
€ ριεζωσμέναι, καὶ οἱ λύχνοι καιόμε- 

36 νοι" καὶ ὑμεῖς ὅμοιοι ἀνθρώποις 
προσδεχομένοις τὸν κύριον ἑαυτῶν, 
πότε ᾿ἀναλύσῃ, ἐκ τῶν γάμων, ἵνα, 
ἐλθόντος καὶ κρούσαντος Ἰαὐτοῦ", 
εὐθέως ἀνοίξωσιν αὐτῷ" 

Μακάριοι οἱ δοῦλοι ἐκεῖνοι, οὺς 
ἐλθὼν ὁ κύριος εὑρήσει γρηγοροῦν- 
τας. ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι περιζώ- 
σεται καὶ ἀνακλινεῖ αὐτοὺς, καὶ 
38 παρελθὼν διακονήσει αὐτοῖς. καὶ 
ἐὰν ἔλθῃ ἐν τῇ δευτέρᾳ φυλακῇ, 
καὶ ἐν τῇ τρίτῃ φυλακῇ, καὶ ᾿ἐλ- 
θὼν! εὕρῃ οὕτως, μακάριοί εἰσιν οἱ 
δοῦλοι ἐκεῖνοι. 

Τοῦτο δὲ γινώσκετε, ὅτι εἰ ἤδει 
ὁ οἰκοδεσπότης ποίᾳ ὥρᾳ ὁ κλέπτης 
ἔρχεται, ἐγρηγόρησεν ἂν, καὶ οὐκ 
ἂν ἀφῆκεν διορυγῆναι τὸν οἶκον 

E 
αὐτοῦ. 

Καὶ ὑμεῖς οὖν γίνεσθε ἕτοιμοι" 
ὅτι jj ὥρᾳ οὐ δοκεῖτε, ὁ υἱὸς τοῦ 
ἀνθρώπου ἔρχεται. Εἶπεν δὲ αὐτῷ 
ὁ Πέτρος, Κύριε, πρὸς ἡμᾶς τὴν 
παραβολὴν ταύτην λέγεις, ἢ καὶ 
42 πρὸς πάντας; εἶπεν δὲ ὁ Κύριος, 

Τίς ἄρα "orav ὁ πιστὸς οἰκονόμος 

καὶ φρόνιμος, ὃ ὃν καταστήσει ὁ κύ- 

ριος ἐπὶ τῆς θεραπείας αὐτοῦ, τοῦ 


pve 37 


pv$ 30 


40 


pvb 41 
€ 


διδόναι ἐν καιρῷ τὸ σιτομέτριον γ᾽ 


43 μακάριος ὁ δοῦλος ἐκεῖν Ὃς, ὃν ἐλ- 

θὼν ὁ κύριος αὐτοῦ εὑρήσει ποι- 

44 οὔντα οὕτως. ἀληθῶς λέγω ὑμῖν, 

Ὅτι ἐπὶ πᾶσιν τοῖς ὑπάρχουσιν 
αὐτοῦ καταστήσει αὐτόν. 

pvn 4:  'Eàr δὲ εἴπῃ ὁ δοῦλος ἐκεῖνος 

j ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ, Χρονίζει ὁ 

τ μου ἔρχεσθαι: καὶ ἄρξηται 

τύπτειν τοὺς παῖδας καὶ τὰς παιδί- 

σκας, 


46 μεθύσκεσθαι" 


ἐσθίειν τε καὶ πίνειν καὶ 


ἥξει ὃ κύριος τοῦ 
δούλου ἐκείνου ἐν ἡμέρᾳ ἣ οὐ προσ- 
δοκᾷ, καὶ ἐν ὥρᾳ ἣ οὐ γινώσκει" καὶ 
διχοτομήσει αὐτὸν, καὶ τὸ μέρος 
αὐτοῦ μετὰ τῶν ἀπίστων θήσει. 

ρνθ 4)  "Eketros δὲ ὁ δοῦλος ὁ γνοὺς τὸ 


t 


c θέ ^ / € ^ N s 
ἐλημα του κυρίου €qvTOv, κα! μὴ 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 


Κεφ. 


Εστωσαν ὑμῶν αἱ ὀσφύες περι- 35 LB 


/ M e L4 , 
εζωσμέναι, καὶ οἱ λύχνοι καιομε- 
vov καὶ ὑμεῖς ὅμοιοι ἀνθρώποις 36 
προσδεχομένοις τὸν κύριον ἑαυτῶν, 
πότε ᾿ἀναλύσῃ! € ἐκ τῶν γάμων, ἵνα, 
ἐλθόντος καὶ κρούσαντος, εὐθέως 
ἀνοίξωσιν αὐτῷ" μακάριοι. οἱ δοῦ- 37 
λοι ἐκεῖνοι, obs ἐλθὼν ὁ κύριος 
εὑρήσει γρηγοροῦντας. ἀμὴν λέγω 
ὑμῖν, ὅτι περιζώσεται καὶ ἀνακλινεῖ 

5 ἊΝ Ν Ἂς / 
αὐτοὺς, καὶ παρελθὼν διακονήσει 


αὐτοῖς. ἱκὰν! ' ἐν τῇ δευτέρᾳ. 38 
κὰν" ἐν τῇ τρίτῃ φυλακῇ ἔλθῃ, 


ἃ el e / / 5 T 
Καὶ ευρῃ OUTOS, μακάριοι εἰσιν» 


ἐκεῖνοι. τοῦτο δὲ γινώσκετε, ὅτι 39 


9. 1:5 [4 3 , / Ὁ 
εἰ ἤδει ὁ οἰκοδεσπότης ποίᾳ ὥρᾳ 
ὁ κλέπτης ἔρχεται, ἐγρηγόρησεν 
ἀφῆκεν Ἰδιορυχθῆναι! 
τὸν οἶκον αὐτοῦ. καὶ ὑμεῖς ' γί- 40 
νεσθε ἕτοιμοι" ὅτι 7) ὥρᾳ οὗ δοκεῖ- 
re, ὃ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἔρχεται. 
Εἶπεν δὲ * ὁ Πέτρος, Κύριε, πρὸς 41 
(SES NN N ΄ , 
ἡμᾶς τὴν παραβολὴν ταύτην Aé- 
γεις, ἢ καὶ πρὸς πάντας ; 

ἘΚαὶ εἶπεν! ὁ Κύριος, Τίς ἄρα 42 
2 NN [4 SN 5 , tid , 
ἐστὶν ὁ πιστὸς οἰκονόμος "ὁ" φρο- 


“ΟΝ N 5 Ἶ 
ἂν, καὶ οὐκ 


νιμος, ὃν καταστήσει ὃ κύριος ἐπὶ 
τῆς epa αὐτοῦ, τοῦ διδόναι 
ἐν καιρῷ ' σιτομέτριον ; μακάριος 43 
ὁ δοῦλος ἐκεῖνος, ὃν ἐλθὼν ὁ κύ- 
ριος αὐτοῦ εὑρήσει ποιοῦντα οὕτως. 
ἀληθῶς λέγω ὑμῖν, Ὅτι ἐπὶ πᾶσιν 44 
τοῖς ὑπάρχουσιν αὐτοῦ καταστήσει 
αὐτόν. ᾽Εὰν δὲ εἴπῃ ὁ δοῦλος ἐκεῖ- 45 
νος ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ, Χρονίζει 
ὁ κύριός μου ἔρχεσθαι" καὶ ἄρξηται 
τύπτειν τοὺς παῖδας καὶ τὰς παιδί- 
σκας, ἐσθίειν τε καὶ πίνειν καὶ με- 
θύσκεσθαι: ἥξει ὁ κύριος τοῦ δού- 46 
λου ἐκείνου ἐν ἡμέρᾳ ἢ οὐ προσ- 
δοκᾷ, καὶ ἐν ὥρᾳ ἣ οὐ γινώσκει" 
καὶ διχοτομήσει αὐτὸν, καὶ τὸ μέ- 
ρος αὐτοῦ μετὰ τῶν ἀπίστων θήσει. 
᾿Εκεῖνος δὲ ὁ δοῦλος ὁ γνοὺς τὸ 47 


^ ^ N Ν 
θέλημα τοῦ κυρίου Ἰαὐτοῦ', καὶ μὴ 


I2. 


C. Cod. Eph. rescr. 


Def. Cod. 


ΚΑΤΑ AOTYKAN. 381 


D. Cod. Bez. 

i"Egro! ὑμῶν Τὴ ὀσφὺς περιεζω- 35 v9 
epe, καὶ οἱ λύχνοι καιόμετοι" 
καὶ ὑμεῖς ὅμοιοι ἀνθρώποις προσ- 36 
δεχομένοις τὸν κύριον Ξαὐτῶν!, 
πότε ᾿ἀναλύσῃ; ἐκ τῶν γάμων, ἵνα, 
ἐλθόντος καὶ κρούσαντος, εὐθέως 
Ἔ Δ 7 ll S TTA , € 
ἀνοίξουσιν' αὐτῷ μακάριοι οἱ 37 PY€ 
δοῦλοι ἐκεῖνοι, οὺς ἐλθὼν ὁ κύριος 
᾿εὕρῃν γρηγοροῦντας. ἀμὴν λέγω 
ὑμῖν, ὅτι. περιζώσεται καὶ ἀνακλι- 
νεῖ αὐτοὺς, καὶ παρελθὼν ὃ διακονή- 
σει αὐτοῖς. ᾿ καὶ ἐὰν ἔλθῃ τῇ €ome- 38 
ρινῇ φυλακῇ καὶ εὑρήσει, οὕτως 

/ ll. ΝΥ ΙΝ ἘΝ ἡ 5 ^ /o T 
ποιήσει" καὶ ἐὰν ! ἐν τῇ δευτέρᾳ", 

ε t 
Y T ^ / TP L ( , T , 

kal! τῇ τρίτηϊ, μακάριοί εἰσιν" ἐκ- 


3 


εἶνοι. τοῦτο δὲ γινώσκετε, ὅτι εἰ 39 v9 
» € , , /, e e 
ἤδει ὁ οἰκοδεσπότης ποίᾳ ὠρᾷ ὁ 
/ » T , Mic N 
κλέπτης épyerat, ! οὐκ ἀν᾽. Καὶ 4o 
ὑμεῖς Ἰδὲ! γίνεσθε ἕτοιμοι" ὅτι ἡ 
e I8 Jl , à ^ CI AESN “ἷκ 5 
ὥρᾳ ᾿ἣ! οὐ δοκεῖτε, ὁ vios τοῦ ἀν- 
θρώπου ἔρχεται. *kal εἶπεν" ἵ ὁ ΠΠέ- 4« evi 
p 4 
/ N ΕΥ̓ εν $ / N 
rpos, Κύριε, πρὸς ἡμᾶς *Aeyets Tuv 
παραβολὴν ταύτην! ἵ ; *kal εἶπεν!" 42 
4 


e / 7 5 € 


ὁ Κύριος, Τίς ἄρα ἐστὶν ὁ πιστὸς 
οἰκονόμος *ó! φρόνιμος !ó ἀγαθὸς", 
ὃν καταστήσει ὁ κύριος ἐπὶ "rijv 
θεραπείαν!" abro), διδόναι ἐν και- 
ρῷ * σιτομέτριον ; μακάριος ὁ δοῦ- 43 
λος ἐκεῖνος, ὃν ἐλθὼν ὃ κύριος αὖ- 


! ^ [74 
ποίουντα OU- 


τοῦ εὑρήσει ᾿αὐτὸν 
ἘΞΌΝ ἢ / es e/ S PAN 

ros. Ἰἀμὴν" λέγω ὑμῖν, Ort ἐπὶ 44 

al ^ , "^ 

πᾶσιν τοῖς ὑπάρχουσιν αὐτοῦ κατα- 

4 SR y , DS » y [4 ^ 
στήσει αὐτόν. '"Eàv δὲ εἴπῃ ὁ δοῦ- 45 pvn 
λος ἐκεῖνος ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ, 
Χρονίζει ὁ κύριός pov ἔρχεσθαι" 
καὶ ἄρξηται *"rvmetv! τοὺς παῖδας 

Ν Ἂς δί T3 θί Ν 
καὶ τὰς παιδίσκας, ᾿ἐσθίων τε καὶ 

/ 0 / Ι. ΠΕ ε / 
πίνων μεθυσκόμενος ξει ὁ KU- 46 
^j / e , 

pios ᾿αὐτοῦ" ἐν ἡμέρᾳ ἣ oU προσ- 

^ N 2 [4 e , ; 

δοκᾷ, kal ἐν ὥρᾳ y οὐ γινώ- 
Ν᾿ , Ja 

ckev kal διχοτομήσει αὐτὸν, καὶ 

/ 5 ^ , ^ 

τὸ μέρος αὐτοῦ 'Üjoeu μετὰ τῶν 


5 7 Ι 


, "^ ^ 
àníorov!. 'Eketros δὲ ὁ δοῦλος 47 pv 
€ 


Ν Ν / ^ / 1-23 
ὁ γνοὺς τὸ θέλημα τοῦ κυρίου "qv- 


389 
A. Cod. Alex. 
€ A ἊΝ Ζ ἊΝ Ν 
ἐτοιμάσας, μηδὲ ποιήσας πρὸς τὸ 
, 5 ^ ld , 
θέλημα αὐτοῦ, δαρήσεται πολλάς" 
ς Ν SN N / NS, 
48 ὁ δὲ μὴ γνοὺς, ποιήσας δὲ ἄξια 
πληγῶν, δαρήσεται ὀλίγας. παντὶ 
NODIS NT N Ν / 
δὲ ᾧ ἐδόθη πολὺ, πολὺ ζητηθήσε- 
ται map αὐτοῦ" καὶ ᾧ “παρέθεντο 
πολὺ, περισσότερον αἰτήσουσιν αὐὖ- 
τόν. 
Πῦρ ἦλθον βαλεῖν *émi" τὴν 
γῆν, καὶ τί θέλω, εἰ ἤδη ἀνήφθη ; 
o β , δὲ » Ón M 
5o βάπτισμα δὲ ἔχω βαπτισθῆναι, kat 
^ ’ 
πῶς συνέχομαι ἕως ὅτου! τελε- 
σθῃ ; , 
^ [7d 3. d , 
51. Aoketre ὅτι εἰρήνην mapeyevó- 
μὴν δοῦναι ἐν τῇ γῇ; οὐχὶ, λέγω 
82 ὑμῖν, ἀλλ᾽ ἢ διαμερισμόν. ἔσονται 
γὰρ ἀπὸ τοῦ νῦν πέντε ἐν οἴκῳ ἑνὶ 
/Z ^ 
διαμεμερισμένοι, τρεῖς ἐπὶ δυσὶν, 
N / , S 
53 καὶ δύο ἐπὶ τρισίν. διαμερισθήσε- 
SN 3 3 C56 N ῸΝ 2) N 
ται πατὴρ éd vio, καὶ vios ἐπὶ 
πατρί μήτηρ ἐπὶ θυγατρὶ, καὶ θυ- 
γάτηρ ἐπὶ μητρί: πενθερὰ ἐπὶ τὴν 
^ DIEN Ἂς 7 ΟΝ IN 
νύμφην αὐτῆς, καὶ νύμφη ἐπὶ τὴν 
πενθερὰν αὐτῆς. 
/ ^ 5, 7 
Ἔλεγεν δὲ καὶ τοῖς ὄχλοις, Ὅ- 
ταν ἴδητε νεφέλην ἀνατέλλουσαν 
^ [Ὁ 
ἀπὸ δυσμῶν, εὐθέως λέγετε, "Or! 
ὄμβρος ἔρχεται" καὶ γίνεται οὕτως. 
55 καὶ ὅταν νότον πνέοντα, λέγετε, 
Ὅτι καύσων ἔσται" καὶ γίνεται. 
56 ὑποκριταὶ, τὸ πρόσωπον τῆς γῆς 
καὶ τοῦ οὐρανοῦ οἴδατε δοκιμάζειν' 
τὸν δὲ καιρὸν τοῦτον πῶς οὐ δοκι- 
μ ΄ Ν N^ uy Ne. ^ 2 
57; μάζετε; τί δὲ καὶ ἀφ᾽ ἑαυτῶν οὐ 
κρίνετε τὸ δίκαιον ; 
€ » (3 / SS i315] 
ὡς yàp ὑπάγεις μετὰ τοῦ ἀντι» 
δίκονυ cov ἐπ᾽ ἄρχοντα, ἐν τῇ ὁδῷ 
δὸς ἐ ἐργασίαν ᾿ἀπαλλάχθαι" ἀπ᾿ a)- 
τοῦ" μήποτε κατασύρῃ σε πρὸς τὸν 
κριτὴν, καὶ ὃ κριτής σε *mapaóó- 
JE S , De ! 
cei τῷ πράκτορι, καὶ ὁ πράκτωρ 
/ 
89 σε βάλῃ! els φυλακήν. λέγω σοι, 
3 ν 54 7 3. eg i evi 
ov μὴ ἐξέλθῃς ἐκεῖθεν, ἕως 'τοῦ 
Y to  ; δ» ἀποδῶ 
καὶ *róv' ἔσχατον λεπτὸν ἀποῦδῷς. 
e / , ^ n^ 
ρὲγ 13 []αρῆσαν δέ τινες ἐν αὐτῷ τῷ 
^ 5 7 5 ^ Ν 
καιρῷ ἀπαγγέλλοντες αὕτῳ περ 
^ A Loo 
τῶν Γαλιλαίων, ὧν τὸ αἷμα Πιλά- 
τος ἔμιξεν μετὰ τῶν θυσιῶν αὐτῶν. 


pb 49 


€ 


ρξα 54 
€ 


pP 58 


€ 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


e 7 » 
Or, καύσων ἔσται" 


Κεφ. 


B. Cod. Vatic. 1209. 

c / io A ^ ^ 
ἑτοιμάσας, ἢ" mou]cas πρὸς τὸ 
θέλημα αὐτοῦ, δαρήσεται πολλάς" 
ε Ν IN * /, Ν E 
ὃ δὲ μὴ γνοὺς. ποιήσας δὲ ἄξια 48 
πληγῶν, δαρήσεται ὀλίγας. παντὶ 
δὲ ᾧ ἐδόθη πολὺ, πολὺ ζητηθήσε- 
ται παρ᾽ αὐτοῦ καὶ à παρέθεντο 
πολὺ, περισσότερον αἰτήσουσιν αὖ- 
τόν. 

Πῦρ ἦλθον βαλεῖν *émi! τὴν 49 9A 
£s Ν d / Sc 5 7 
yv, καὶ τί θέλω, εἰ ἤδη ἀνήφθη; 
βάπτισμα δὲ ἔχω βαπτισθῆναι, so 
καὶ πῶς συνέχομαι ἕως *Orov! τε- 
λεσθῇ ; δοκεῖτε ὅτι εἰρήνην παρε- 5i 
γενόμην δοῦναι ἐν τῇ γῇ : οὐχὶ, 
λέγω ὑμῖν, ἀλλ᾽ ἢ διαμερισμόν. 
ἔσονται γὰρ ἀπὸ τοῦ νῦν πέντε 52 
ἐν "ἑνὶ οἴκῳ" διαμεμερισμένοι, τρεῖς 


ΣΝ, EN M Ν / i HN ’ὔ 
ἐπὶ δυσὶν, καὶ δύο ἐπὶ τρισίν. 
᾿διαμερισθήσονται" πατὴρ ἐπὶ υἱῷ, 53 
καὶ υἱὸς ἐπὶ πατρί" μήτηρ ἐπὶ 


'Qvyarépal', καὶ θυγάτηρ ἐπὶ riv 
μητέρα! πενθερὰ ἐπὶ τὴν νύμφην 
αὐτῆς, καὶ νύμφη ἐπὶ τὴν πενθε- 
pàv'. 

Ἔλεγεν δὲ kal τοῖς ὄχλοις, "O- 54 ΔῈ 
ταν ἴδητε ! νεφέλην ἀνατέλλουσαν 
*éni! δυσμῶν, εὐθέως λέγετε, "Ὅτι! 
ὄμβρος ἔρχεται: καὶ γίνεται οὕτως. 
καὶ ὅταν νότον πνέοντα, λέγετε, 55 
καὶ γίνεται. 
ὑποκριταὶ, τὸ πρόσωπον τῆς γῆς 56 
καὶ τοῦ οὐρανοῦ οἴδατε δοκιμάζειν" 
τὸν ὑκαιρὸν δὲ! τοῦτον πῶς οὐκ 
Ἰοΐδατε δοκιμάζειν ; τί δὲ καὶ ἐφ᾽ sz 
ἑαυτῶν οὐ κρίνετε τὸ δίκαιον ; ὡς 58 
γὰρ ὑπάγεις μετὰ τοῦ ἀντιδίκου 
cov ém ἄρχοντα, ἐν τῇ ὁδῷ δὸς 
ἐργασίαν ἀπηλλάχθαι ἴ αὐτοῦ" μή- 
ποτε κατασύρῃ σε πρὸς τὸν κριτὴν, 


καὶ ὁ κριτής σε παραδώσει! τῷ 
πράκτορι, καὶ ὃ πράκτωρ σε *Ba- 

Aet εἰς φυλακήν. λέγω σοι, οὐ 59 
μὴ ἐξέλθῃς ἐκεῖθεν, ἕως ' καὶ τὸ 
ἔσχατον λεπτὸν ἀποδῷς. 

Παρῆσαν δέ τινες ἐν αὐτῷ τῷ 13 ὃς 

καιρῷ ἀπαγγέλλοντες αὐτῷ περὶ 

τῶν Γαλιλαίων, ὧν τὸ αἷμα Πιλά- 

τος ἔμιξεν μετὰ τῶν θυσιῶν αὐτῶν. 


E573. ΚΑΤΑ AOTYKAN. 989 


C. Cod. Eph. rescr. D. Cod. Beza. 
^ Ν 
Def. Cod. τοῦ!, kal μὴ ' ποιήσας πρὸς TO 
^ Ἧς 
θέλημα αὐτοῦ, δαρήσεται πολλὰς 
€ Ν N N / ^ » 
ὁ δὲ μὴ γνοὺς, ποιήσας δὲ ἄξια 48 
πληγῶν, δαρήσεται ὀλίγας. παντὶ 
δὲ ᾧ ᾿ἔδωκαν" πολὺ, ᾿ζητήσουσιν 
5 ^ e 
ἀπ’ αὐτοῦ περισσότερον" καὶ o 
/ NU eL ^ 
παρέθεντο πολὺ, ^mAéov" *àmouri- 
covci»/ αὐτόν. ΤΠῦρ ἦλθον βαλεῖν 49 p£ 
b) ἊΝ “ Ν 7 ! 3:3 ἐν 
εἰς τὴν γῆν, καὶ τί θέλω, εἰ Tn 
ἀνήφθη ; βάπτισμα δὲ ἔχω βαπτι- 5o 
σθῆναι, καὶ πῶς συνέχομαι ἕως 
iv ll ^ : - P 9 , 
ὅτου" τελεσθῇ ; δοκεῖτε ὅτι etpi]- 51 
νην παρεγενόμην ἱποιῆσαι" ἐν τῇ 
“Ὁ E) Ν / CDS 5 EN T 
yl; οὐχὶ, λέγω ὑμῖν, ἀλλὰ " δια- 
μερισμόν. ἔσονται γὰρ ἀπὸ τοῦ 52 
νῦν *év ἑνὶ οἴκῳ πέντε, ὑτρεῖς 
διαμεμερισμένοι! ᾿ἐν! δυσὶν, καὶ 
δύο *ép! τρισίν. ᾿διαμερισθήσον- 53 
ll Ν 51? (2, C05 NX εν 8. εἷὖν 
rai πατὴρ ἐφ vio, καὶ υἱὸς ἐπὶ 
πατρὶ 'avro0: διαμερισθήσονται!" 
μήτηρ ἐπὶ 30vyarépa!, καὶ θυγάτηρ 
ἐπὶ Ἰτὴν μήτερα!" πενθερὰ ἐπὶ τὴν 
Á/ o ELS N / 3 “Ὁ ἢ ἊΝ 
νύμφην αὑτῆς, kat νύμφη ἐπὶ τὴν 
πενθεράν. ἔλεγεν δὲ καὶ τοῖς 54 ρξα 
ὄχλοις, Ὅταν ἴδητε τὴν νεφέλην 
, / 3 N ^ , , 
ἀνατέλλουσαν ἀπὸ δυσμῶν, εὐθέως 
7 
λέγετε, Ὄμβρος ἔρχεται: καὶ γί- 
7 ef 
νεται οὕτως. καὶ ὅταν νότον ^mAÀ€- 55 
οντα!, λέγετε, ! Καύσων ἴ ἔσεται!" 
καὶ γίνεται. ὑποκριταὶ, τὸ ἱμὲν 56 
πρόσωπον ἡ 


τοῦ οὐρανοῦ καὶ τῆς 
γῆς! οἴδατε δοκιμάζειν" mij»! τὸν 
* καιρὸν τοῦτον ! οὐ δοκιμάζετε ; 
* καὶ ἀφ᾽ ἑαυτῶν οὐ κρίνετε τὸ 57 
δίκαιον ; 

Ὡς yàp ὑπάγεις μετὰ τοῦ ἀντι- 58 pb 
δίκου cov ἐπ᾽ ἄρχοντα, ἐν τῷ! 
ὁδῷ δὸς ἐργασίαν ᾿ἀπαλλαγῆναι" 
ἀπ᾽ αὐτοῦ: μήποτε ἱκατακρίνῃ σε 
πρὸς τὸν κριτὴν, καὶ ὁ κριτὴς *ma- 
ραδώσει oe! τῷ πράκτορι, καὶ ὁ 
πράκτωρ ᾿Ἰβαλεῖ σε εἰς φυλακήν. 
λέγω σοι, οὐ μὴ ἐξέλθης ἐκεῖθεν, 59 
ἕως οὗ Ἰἀποδοῖς τὸν ἔσχατον ko- 
δραντήν". Παρῆσαν δέ τινες * 15 ρὲγ 
αὐτῷ τῷ καιρῷ ἀπαγγέλλοντες 
αὐτῷ περὶ τῶν Ἰ'αλιλαίων, ov TO 
αἷμα Πιλάτος ἔμιξεν μετὰ τῶν 
θυσιῶν αὐτῶν. 


pio 


ΜΘ 


ρξε 14 
€ 


984 


A. Cod. Alex. 

2 καὶ ἀποκριθεὶς ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν αὖ- 
τοῖς, 

Δοκεῖτε, ὅτι οἱ Γαλιλαῖοι οὗτοι 
ἁμαρτωλοὶ παρὰ πάντας τοὺς Da- 
λιλαίους ἐγένοντο, ὅτι τοιαῦτα πε- 

3 πόνθασιν; οὐχὶ, λέγω ὑμῖν" ἀλλ᾽ 
ἐὰν μὴ ᾿Ἱμετανοήσητε!, πάντες ὧσ- 
αὐτως ἀπολεῖσθε. 

4 Ἢ ἐκεῖνοι οἱ δέκα καὶ ὀκτὼ, ἐφ᾽ 
οὺς ἔπεσεν ὁ πύργος ἐν τῷ Σιλω- 
ἂμ, καὶ ἀπέκτεινεν αὐτοὺς, δοκεῖτε 
ὅτι *a)rol! ὀφειλέται ἐγένοντο 
παρὰ πάντας 'To)s! ἀνθρώπους 
τοὺς κατοικοῦντας ἐν τ: 

5 οὐχὶ, λέγω ὑμῖν: ἀλλ᾽ ἐὰν μὴ ἵμε- 
τανοήσητεϊ, πάντες ὁμοίως ἀπολεῖ- 
ce. 

6 ἔλεγεν δὲ ταύτην τὴν παραβο- 
λὴν, Συκῆν εἶχέν τις ἐν τῷ ἀμπε- 
λῶνι αὐτοῦ πεφυτευμένην" καὶ ἦλ- 
θεν “ζητῶν καρπὸν! ἐν αὐτῇ, καὶ 
οὐχ εὗρεν. 

" Ἐἰἶπεν δὲ “πρὸς τὸν ἀμπελουργὸν, 
᾿Ιδοὺ τρία ἔτη ἔρχομαι ζητῶν καρ- 
πὸν ἐν τῇ συκῇ ταύτῃ, καὶ οὐχ εὑ- 
ρίσκω" ἔκκοψον loop! αὐτὴν, ἱνατί 

8 καὶ τὴν γῆν karapyet; ὁ δὲ ἀπο- 
κριθεὶς λέγει αὐτῷ, Κύριε, ἄφες 

3 ἘᾺΝ b ^ NO el c 
αὐτὴν kai τοῦτο τὸ ἔτος, ἕως ὅτου 
σκάψω περὶ αὐτὴν, καὶ βάλω *kó- 

9 πρια!" κἂν μὲν ποιήσῃ καρπόν" εἰ 
δὲ μήγε, εἰς τὸ μέλλον ἐκκόψεις 
αὐτήν. 

ι᾽ Ἦν δὲ διδάσκων ἐν μιᾷ τῶν 

συναγωγῶν ἐν τοῖς σάββασιν᾽ 

καὶ ἰδοὺ γυνὴ ἣν πνεῦμα ἔχουσα 
ἀσθενείας ἔτη δέκα καὶ ὀκτὼ, καὶ 
ἣν συγκύπτουσα, καὶ μὴ δυναμένη 

12 ἀνακύψαι εἰς τὸ παντελές. ἰδὼν 
δὲ αὐτὴν ὃ Ἰησοῦς προσεφώνησεν 
καὶ εἶπεν αὐτῇ, Γύναι, ἀπολέλυσαι 

13 ἀπὸ! τῆς ἀσθενείας σου. καὶ ἐπέ- 

θηκεν αὐτῇ τὰς χεῖρας καὶ παρα- 

χρῆμα ᾿ἀνορθώθη!, καὶ ἐδόξαζεν τὸν 

Θεόν. 

᾿Αποκριθεὶς δὲ ὁ ἀρχισυνάγω- 
γος. ἀγανακτῶν ὅτι τῷ σαββάτῳ 
ἐθεράπευσεν ὁ Ἰησοῦς, ἔλεγεν τῷ 
ὄχλῳ, Ef ἡμέραι εἰσὶν ἐν αἷς δεῖ 


1 


LJ 


EYATTEAION 


B. Cod. Vatic. 1209. 

καὶ ἀποκριθεὶς * εἶπεν αὐτοῖς, Ao- 2 

^ [:d € ^ ΤΣ ε 
κεῖτε, ὅτι οἱ Ταλιλαῖοι οὗτοι ἀμαρ- 
τωλοὶ παρὰ πάντας τοὺς Γαλιλαί- 
ovs ἐγένοντο, ὅτι ^raüra! πεπόν- 
θασιν; οὐχὶ, λέγω ὑμῖν: ἀλλ᾽ ἐὰν 3 
ἡ à- 
πολεῖσθες. ἢ ἐκεῖνοι οἱ δέκα *'4 
, ^N 32). ^ » ec / 3 
ὀκτὼ, ἐφ oUs ἔπεσεν ὁ πύργος εν 

^ IN NIU 7 5 s 
τῷ Σιλωὰμ, kal ἀπέκτεινεν αὐτοὺς, 


μὴ μετανοῆτε, πάντες ὁμοίως 


δοκεῖτε ὅτι *abrol! ὀφειλέται ἐγέ- 

ὡς / ll N Xm , 
vovro παρὰ πάντας "rovs  àvOpo- 
πους τοὺς κατοικοῦντας ' ᾿Ιερουσα- 

“ ^ 5 3 

λήμ; οὐχὶ, λέγω ὑμῖν: ἀλλ᾽ ἐὰν 5 
μὴ μετανοῆτε, πάντες ὡσαύτως! 
ἀπολεῖσθε. ἔλεγεν δὲ ταύτην τὴν 6 
παραβολὴν, Συκῆν εἶχέν τις "πεφυ- 
τευμένην ἐν τῷ ἀμπελῶνι αὐτοῦ!" 

NOS $ , ^ N ! 5 ΜΕΝ τα 
καὶ ἦλθεν ζητῶν καρπὸν" ἐν αὑτῇ, 
καὶ οὐχ εὗρεν. εἶπεν δὲ πρὸς τὸν 7 
5 Ν , ἈΝ , » ll 5 , 
ἀμπελουργὸν, ἰδοὺ τρία ἔτη 'ào 
οὗ! ἔρχομαι ξἕητῶν καρπὸν ἐν τῇ 
συκῇ ταύτῃ, καὶ οὐχ εὑρίσκω" ἔκ- 

5. Ν ΕἾ τς / S ELN / Il 
κοψον αὐτὴν, ἱνατί καὶ ?róv τόπον 
^ € x 5 N / 
karapyet; O δὲ ἀποκριθεὶς λέγει 8 
DNUS Κύ ORE MES s ^ 
αὐτῷ, Kopie, ἄφες αὑτὴν καὶ rovro 
ἈΝ e e , Ν 3 
τὸ ἔτος, ἕως ὅτου σκάψω περὶ av- 
τὴν, καὶ βάλω *kózpua! κἂν μὲν 9 
/ NAE ' / EN 
ποιήσῃ καρπὸν "εἰς τὸ μέλλον" εἰ 
δὲ μήγε!, ἐκκόψεις αὐτήν. 

Ἦν δὲ διδάσκων ἐν μιᾷ τῶν 
συναγωγῶν ἐν τοῖς σάββασιν" 
καὶ ἰδοὺ γυνὴ ! πνεῦμα ἔχουσατι 
3 / y / T2 Ν NUR 
ἀσθενείας ἔτη δέκα ! ὀκτῶ, καὶ ἣν 

, 
συγκύπτουσα, καὶ μὴ δυναμένη 
5 / , N / 59 N 
ἀνακύψαι eis τὸ παντελές. ἰδὼν 
δὲ αὐτὴν ὁ ᾿Ιησοῦς προσεφώνησε 
καὶ εἶπεν αὐτῇ, Γύναι, ἀπολέλυσαι 


Lal 


5 / 
τῆς ἀσθενείας σου. 


» 


καὶ ἐπέθηκεν 


καὶ παραχρῆμα 
ἀνωρθώθη, καὶ ἐδόξαζεν τὸν Θεόν. 


3 
αὐτῇ τὰς χεῖρας" 


᾿Αποκριθεὶς δὲ ὁ ἀρχισυνάγωγος, 
, ^ e ὧν , 5 

ἀγανακτῶν ὅτι τῷ σαββάτῳ ἐθε- 
ράπευσεν ὁ Ἰησοῦς, ἔλεγεν τῷ ὁ- 
χλῳ, Ὅτι ἐξ ἡμέραι εἰσὶν ἐν αἷς 


Κεφ. 


ΚΑΤΑ AOTKAN. 985 


C. Cod. Eph. rescr. D. Cod. Beza. 

Def. Cod. Kai ἀποκριθεὶς ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν 2 
αὐτοῖς, Δοκεῖτε, ὅτι δοὗτοι οἱ Γα- 
λιλαῖοι! παρὰ πάντας τοὺς Γαλι- 
λαίους ἐγένοντο ἁμαρτωλοὶ", ὅτι 


" , RN / 
πεπόνθασιν ; οὐχὶ, λέγω 3 


ταῦτα 
ὑμῖν: ἀλλὰ ἐὰν μὴ ᾿μετανοήσητεϊ, 

, sli γον rus ^ ^2 
πάντες ὁμοίως" ἀπολεῖσθε. ἢ €K- 4 
εἴνοι οἱ δέκα ! ὀκτὼ, ἐφ᾽ obs ἔπε- 
σεν ὃ πύργος 'ro0! Σιλωὰμ, καὶ 

/ ^ 
ἀπέκτεινεν αὐτοὺς, δοκεῖτε ὅτι * 
5 / 309 * , 
ὀφειλέται ἐγένοντο παρὰ πάντας 
Te cd auc πώ STO ^ 
TOUS! ἀνθρώπους τοὺς *évowoUr- 

E E: / DIT / 
τας Ἰερουσαλήμ; οὐχί' λέγω 5 
ΕΣ Ν. / 

piv, *óri/ ἐὰν μὴ *peravor- 
Il / e / 2 ^ 
σητε΄, πάντες ὁμοίως ἀπολεῖσθε. 

"EAeyev δὲ ταύτην τὴν παρα- 6 ρὲδ 
βολὴν, Συκῆν rus εἶχεν πεφυτευ- 
μένην ἐν τῷ ἀμπελῶνι αὐτοῦ" καὶ 
53 ^ 5 ^ 
ἦλθεν ζητῶν καρπὸν *àm αὐτῆς", 
καὶ Ἰμὴ εὑρὼν", εἶπεν ' πρὸς τὸν ἢ 
5 N ) SN SY ΠΡ ΤΣ 
ἀμπελουργὸν, ἰδοὺ "ἔτη τρία' “ἀφ 
ot! ἔρχομαι ζητῶν καρπὸν ἐν τῇ 
συκῇ ταύτῃ, καὶ οὐκ εὑρίσκω" φέρε 
s CPI T » κ c / 
τὴν ἀξίνην", ἔκκοψον αὐτὴν, ἱνατί 
καὶ τὴν γῆν καταργεῖ; ὃ δὲ ἀπο- 8 

N / 3 DN La A » 
κριθεὶς λέγει avro, Κύριε, ἄφες 
αὐτὴν ᾿ἔτι τοῦτον τὸν ἐνιαυτὸν, 
el Ψ [ Ν 3 0N N 
ἕως ὅτου σκάψω περὶ αὐτὴν, kai 
βάλω ᾿κόφινον κοπρίων" ἵ καὶ 9 
3i ll S / ’ 5 b] Ἂς 
éàpv' μὲν ποιήσῃ καρπόν" εἰ δὲ 

/ , b / ? , 3, 
μήγε, εἰς τὸ μέλλον ἐκκόψεις αὖ- 
τήν. 

Ἢν δὲ διδάσκων ἐν μιᾷ τῶν το 
συναγωγῶν σαββάτῳ" καὶ ἰδοὺ 1: 
γυνὴ ^év ἀσθενείᾳ ἣν πνεύματος 
5» / m 
ἔτη "uwj!, καὶ ἣν Ἰσυγκάμπτουσα', 

N ^ / 5 / 2 Ν 
καὶ μὴ δυναμένη ἀνακύψαι εἰς τὸ 

/ τος ^ 8,0. υχἧς € » 
παντελές. ἰδὼν δὲ αὐτὴν ὃ lg-i2 
cos ! εἶπεν αὐτῇ, Γύναι, ἀπολέ- 
λυσαι 'àmó! τῆς ἀσθενείας σου. 

N *? / $ ^ ^ , ^ ls 
καὶ ἐπέθηκεν τὰς χεῖρας αὑτῇ "" 13 

N ^ r3 / Ἱ ἂς, 
καὶ παραχρῆμα ἱἀνορθώθη", καὶ 
τέδόξασεν" τὸν Θεόν. ᾿Αποκριθεὶς 14 pte 
δὲ ὁ ἀρχισυνάγωγος, ἀγανακτῶν 
δ. Ἅ “ ^ , 
ἐλεγεν τῷ ὄχλῳ, ὅτι τῷ σαββάτῳ 

{7 ^ ^ € / 
ἐθεράπευσεν ' ᾿Ιησοῦς", ^ E£ ἡμέραι 
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Apa ἐν *avrats! * "cvvepxó- 
μενοι! ! θεραπεύεσθε, καὶ μὴ τῇ ἧ- 
μέρᾳ τοῦ σαββάτου. 

3 ^ e^ 

τις ᾿Απεκρίθη οὖν αὐτῷ ὁ Κύριος, 
καὶ εἶπεν, ᾿Ὑποκριταὶ;, ἕκαστος 
ὑμῶν "ἐν! τῷ σαββάτῳ οὐ λύει 
τὸν βοῦν αὐτοῦ ἢ "n ὁ ὄνον ἀπὸ 
τῆς φάτνης, καὶ ἀπαγαγὼν ποτίζει : ; 

τό ταύτην δὲ, θυγατέρα ᾿Αβραὰμ, οὖ- 
σαν, ἣν ἔδησεν ὁ Σατανᾶς ἰδοὺ 
δέκα καὶ ὀκτὼ ἔτη, οὐκ ἔδει λυθῆ- 
ναι. ἀπὸ τοῦ δεσμοῦ τούτου τῇ 
ἡμέρᾳ τοῦ σαββάτου; 

1; Kal ταῦτα λέγοντος αὐτοῦ, κα- 
τῃσχύνοντο πάντες ol ἀντικείμενοι 
αὐτῷ" καὶ πᾶς ὁ ὄχλος ἔχαιρεν ἐπὶ 
πᾶσιν τοῖς ἐνδόξοις τοῖς γινομένοις 
ὑπ᾿ αὐτοῦ. 

y , 

ι8 "EAeyev δὲ, Τίνι ὁμοία ἐστὶν ἡ 
βασιλεία τοῦ Θεοῦ ; καὶ τίνι ὁμοι- 

19 ώσω αὐτήν ; Ὁμοία ἐστὶν κόκκῳ 

ἃ ἊΝ 4 y 
σινάπεως, ὃν λαβὼν ἄνθρωπος é- 
βαλεν εἰς κῆπον ἑαυτοῦ" καὶ ηὔ- 
ξησεν, καὶ ἐγένετο εἰς δένδρον 
μέγα, καὶ τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ 
᾿κατεσκήνουν" ἐν τοῖς κλάδοις αὖ- 
τοῦ. 

- / ^ 

20 ἴ Πάλιν εἶπεν, Τίνι ὁμοιώσω 

ε / 

21 τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ; ὁμοία 
ἐστὶν CU, ἣν λαβοῦσα γυνὴ ἐνέ- 
κρυψεν εἰς ἀλεύρου σάτα τρία, 
el f Ἢ eu 
ἕως οὗ ἐζυμώθη ὅλον. 

Ν / * ’ 

22 Καὶ διεπορεύετο κατὰ πόλεις 
καὶ κώμας, διδάσκων, καὶ πορείαν 
ποιούμενος εἰς ᾿Ιερουσαλήμ. 

“3. / 3 ^ ΤᾺ 3 

2232 Εἶπεν δέ τις avro, Κύριε, εἰ 
5 » € , € Ν A 
ὀλίγοι oi σωζόμενοι; ὁ δὲ εἴπεν 

Ν , N 3 / 5 

24 πρὸς αὐτοὺς, ᾿Αγωνίζεσθε εἰσελ- 

θεῖν διὰ τῆς στενῆς πύλης" ὅτι 
b , ees / 

πολλοὶ, λέγω υμῖν, ζητήσουσιν 

εἰσελθεῖν, καὶ οὐκ ἰσχύσουσιν. 

235 Ad οὗ ἂν ἐγερθῇ ὁ οἰκοδεσπό- 
της, καὶ ἀποκλεΐσῃ τὴν θύραν, καὶ 
ἄρξησθε ἔξω ἑστάναι καὶ κρούειν 
τὴν θύραν λέγοντες, ἱκύριε Κύριε, 

ἄνοιξον ἡμῖν καὶ ἀποκριθεὶς ἐρεῖ 
ὑμῖν, Οὐκ οἶδα ὑμᾶς πόθεν ἐστέ 

26 "Tore ^ ᾿ἄρξησθε' λέγειν, Ἐφάγο- 
μεν ἐνώπιόν σου καὶ ἐπίομεν, καὶ 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 
δεῖ ἐργάζεσθαι: ἐν *a)ro(s! οὖν 
ἐρχόμενοι θεραπεύεσθε, καὶ μὴ τῇ 
ε , ^ / , 7 
ἡμέρᾳ τοῦ σαββάτου. ἀπεκρίθη 
tell 5. ΠΝ ε / N 5 

&' αὑτῷ ὃ Κύριος, καὶ εἰπεν, 
* ηποκριταὶ!, 


1209. 


ἕκαστος ὑμῶν TO 
3 / Ν ^ 3 "^ 
σαββάτῳ οὐ λύει τὸν βοῦν GUnGH 
b SN » N ^ ’ὔ 
ἢ τὸν ὄνον ἀπὸ τῆς φάτνης, καὶ 
às rr EM / 
ἀπάγων" ποτίζει ; 
/ 5 ὡς 5 ^ » 
yarépa ᾿Αβραὰμ οὖσαν, ἣν ἔδησεν 
€ ^ 5 Ν 7 NO s » 
ὁ Σατανᾶς ἰδοὺ δέκα kai ὀκτῶ €T1), 
3 » ^ e) Ν ^ ^ 
οὐκ ἔδει λυθῆναι ἀπὸ τοῦ δεσμοῦ 
τούτου τῇ ἡμέρᾳ τοῦ σαββάτου : 
καὶ ταῦτα λέγοντος αὐτοῦ, κατῇς 
σχύνοντο πάντες οἱ ἀντικείμενοι 
αὐτῷ" καὶ πᾶς ὁ ὄχλος rid 
ἐπὶ πᾶσιν τοῖς ἐνδόξοις τοῖς ^yevo- 
μένοις. vT αὐτοῦ. 
Ἔλεγεν *o)v', Τίνι ὁμοία e ἐστὶν 
ἣ βασιλεία τοῦ Θεοῦ; καὶ τίνι 
ὁμοιώσω αὐτήν ; : ὋὉμοία ἐστὶν 
κόκκῳ σινάπεως, ὃν λαβὼν ἄν- 
ÜbOmOS ἔβαλεν els κῆπον ἑαυτοῦ" 


ταύτην δὲ, θυ- 


Ν »c N29 A , δέ 
καὶ ηὔξησεν, καὶ ἐγένετο εἰς δὲν- 
δρονΐ, καὶ τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ 

^ , 
κατεσκήνωσεν ἐν τοῖς κλάδοις αὖ- 
τοῦ. Καὶ πάλιν εἶπεν, Τίνι ὁμοι- 
ώσω τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ ; 
e / * Ν , ^ ^ N 
ὁμοία ἐστὶν ζύμῃ, ἣν λαβοῦσα γυνὴ 

, 7 
'ékpvyrev! εἰς ἀλεύρου σάτα τρία, 
ἕως οὗ ἐζυμώθη ὅλον. 

Καὶ διεπορεύετο κατὰ πόλεις καὶ 
κώμας, διδάσκων, καὶ πορείαν ποι- 

/ 2 τ , ! “Ὁ 
ούμενος εἰς ὁ Ἱεροσόλυμα. εἰπεν 

3 ^ /, , , p € 
δέ τις αὐτῷ, Κύριε, εἰ ὀλίγοι ot 

^ Ν 3 
σωζόμενοι; ὃ δὲ εἶπεν πρὸς αὖ- 
τοὺς, ᾿Αγωνίζεσθε εἰσελθεῖν διὰ 
τῆς στενῆς "Üópas" ὅτι πολλοὶ, 
λέγω ὑμῖν, ζητήσουσιν εἰσελθεῖν, 

, T^ 
'A$' οὗ ἂν 
ἐγερθῇ ὃ οἰκοδεσπότης, καὶ ἀπο- 
yepvi "7s; 

NN Ι 
κλείσῃ qu θύραν, καὶ ᾿ἄρξεσθε' 
ἔξω ἑστάναι καὶ κρούειν τὴν θύραν 
λέγοντες, ] Κύριε, ἄνοιξον ἡμῖν" 
καὶ ἀποκριθεὶς € ἐρεῖ ὑμῖν, Οὐκ οἷδα 
ὑμᾶς πόθεν éoré τότε ἄρξεσθε 
λέγειν, ᾿Εφάγομεν ἐνώπιόν cov 


καὶ οὐκ ἰσχύσουσιν. 


Κεφ. 
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28 


, 
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C. Cod. Eph. reser. D. Cod. Beza. 

Def. Cod. εἰσὶν, ἐν ais δεῖ ἐργάζεσθαι: ἐν 
ταύταις οὖν ἐρχόμενοι θεραπεύ- 
εσθε, καὶ μὴ τῇ ἡμέρᾳ τοῦ σαβ- 
βάτου. 

᾿Απεκρίθη "δὲ! αὐτῷ ὁ ᾿᾿Ιησοῦς", 
καὶ εἶπεν, ὙὝποκριτὰ, ἕκαστος ὑ- 
μῶν τῷ σαββάτῳ οὐ λύει τὸν βοῦν 
αὐτοῦ ^kai! τὸν ὄνον ἀπὸ τῆς φάν- 
νης, καὶ ἀπαγαγὼν ποτίζει: ταύ- τό 
τὴν δὲ, θυγατέρα 'rot! ᾿Αβραὰμ, 
οὖσαν, ἣν ἔδησεν ὁ Σατανᾶς ἰδοὺ 
ἔτη. ἢη 1], οὐκ ἔδει λυθῆναι ἀπὸ 
τοῦ δεσμοῦ τούτου τῇ ἡμέρᾳ τοῦ 
σαββάτου; καὶ ἢ ἐκατῃσχύνθησαν" 
* οἱ ἀντικείμενοι αὐτῷ" καὶ πᾶς Ó 
ὄχλος ἔχαιρεν *év! πᾶσιν * ᾿ οἷς ἐ- 
θεώρουν! ἐνδόξοις * Sm αὐτοῦ γι- 
νομένοις. 

Ἔλεγεν δὲ, Τίνι ὁμοία ἐστὶν 1) 18 ρξξ 
βασιλεία τοῦ Θεοῦ ; καὶ τίνι ὅμοι- 
dcc αὐτήν; ὋὉμοία ἐστὶν κόκκῳ 19 
σινάπεως, ὃν λαβὼν ἄνθρωπος ἔ- 
βαλεν εἰς ᾿τὸν" κῆπον ᾿αὐτοῦ" καὶ 
ηὔξησεν, καὶ ἐγένετο ᾿ δένδρον᾽, καὶ 
τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ *kareoki]- 
νωσαν" *ónó τοὺς κλάδους" αὐτοῦ. 
ΤΈΛΗ τίνι ὁμοία ἐστὶν 7) βασι- 20 ρξη 
λεία τοῦ Θεοῦ, καὶ τίνι ὁμοιώσω 
αὐτήν! ; ὁμοία ἐστὶν ζύμῃ, ἣν λα- 21 
βοῦσα “γυνὴ ἐνέκρυψεν, εἰς ἀλεύ- 
βου σάτα τρία, ἕως οὗ "Cup" 
ὅλον. Καὶ διεπορεύετο κατὰ πό- 22 p£9 
λεις καὶ κώμας, διδάσκων, καὶ 
πορείαν ποιούμενος εἰς "lepovca- 
λήμ. 

Εἶπεν δέ τις αὐτῷ, Κύριε, εἰ 23 ρο 
ὀλίγοι ᾿ εἰσὶν' οἱ νἀ τὰ ὁ δὲ 
᾿ ἀποκριθεὶς" εἷπεν ᾿Αγωνί ἐσθε 24 
εἰσελθεῖν διὰ τῆς αξενῆς θύρας" 
ὅτι πολλοὶ, λέγω ὑμῖν, ζητήσουσιν 
Rue ES οὐχ εὑρήσουσιν". 
'Ad' *óürov! àv ὁ οἰκοδεσπότης 25 poa 
*elaéA0Q!, kal ἀποκλείσῃ τὴν θύ- 
ραν, καὶ ἄρξησθε ἔξω ἑστάναι καὶ 
κρούειν !' λέγοντες, Κύριε Κύριε, 
ἄνοιξον ἡμῖν καὶ ἀποκριθεὶς ἐρεῖ 
ὑμῖν, Οὐκ οἷδα ὑμᾶς πόθεν éoré 
τότε Ἰἄρξησθε! λέγειν, ᾿ Κύριε', 26 
ἐφάγομεν ἐνώπιόν σου καὶ ἐπίο- 
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A. Cod. Alex. 
ἐν ταῖς πλατείαις ἡμῶν ἐδίδαξας" 
27 καὶ ἐρεῖ, Λέγω ὑμῖν, οὐκ οἶδα τ 
μᾶς, πόθεν ἐστέ: ἀπόστητε ἀπ᾽ 
ἐμοῦ πάντες οἱ ἐργάται τῆς ἀδι- 
/ Srt cem us. € N EY 
28 κίας. ἐκεῖ ἔσται ὃ κλαυθμὸς καὶ 
ὁ βρυγμὸς τῶν ὀδόντων, 
"Δ 3 5 
Ὅταν ὄψησθε ᾿Αβραὰμ καὶ 'I- 
σαὰκ καὶ ᾿Ιακὼβ καὶ πάντας τοὺς 
BP EC RU HET 
προφήτας ἐν τῇ βασιλείᾳ *avToV', 
29 ὑμᾶς δὲ ἐκβαλλομένους ἔξω᾽ 
el 5 Ν 9 ^ N 
ἥξουσιν ἀπὸ ἀνατολῶν kai δυσ- 
μῶν, καὶ * βορρᾶ καὶ νότου, καὶ 
ἀνακλιθήσονται ἐν τῇ βασιλείᾳ 
τοῦ Θεοῦ. 
pey 329 Καὶ ἰδοὺ εἰσὶν ἔσχατοι οἱ ἔσον- 
β ται πρῶτοι, καὶ εἰσὶν πρῶτοι οἱ 
ἔσονται ἔσχατοι. 
? ^ e^ ^ 
NA po 31. ΒΕ» αὐτῇ τῇ dpa! προσῆλθόν 
t τινες Φαρισαῖοι, λέγοντες αὐτῷ, 
y ^ 
"E£eA0e kal πορεύου ἐντεῦθεν, ὅτι 
ε ^ 
32 Ἡρώδης θέλει σε ἀποκτεῖναι. καὶ 
εἶπεν αὐτοῖς, Πορευθέντες εἴπατε 
τῇ ἀλώπεκι ταύτῃ. ᾿Ιδοὺ ἐκβάλλω 
δαιμόνια καὶ ἰάσεις ἐπιτελῷ σήμε- 
ρον καὶ αὔριον, καὶ τῇ τρίτῃ τελει- 
Lal Lej /, 

33 00pat. πλὴν δεῖ με σήμερον καὶ 
αὔριον καὶ τῇ ἐχομένῃ πορεύε- 
σθαι ὅτι οὐκ ἐνδέχεται προφήτην 
ἀπολέσθαι ἔξω ἱἹερουσαλήμ. 

S AT s AT Cu 
ερουσαλὴμ “Ἱερουσαλὴμ, ἡ *à- 
N 

ποκτέννουσα' τοὺς προφήτας, kat 
λιθοβολοῦσα τοὺς ἀπεσταλμένους 
πρὸς αὐτὴν, ποσάκις ἠθέλησα ἐπι- 
συνάξαι τὰ τέκνα σου, ὃν τρόπον 
» ἜΣ ἢ ^ as ΚΕ RESCUSBEN b3 
ὄρνις *rà' ἑαυτῆς ᾿νοσσία᾽ ὑπὸ τὰς 

πτέρυγας, καὶ 


ροε 34 


οὐκ το 
35 ἰδοὺ ἀφίεται ὑμῖν ὁ οἶκος ὑμῶν" f 
λέγω δὲ! ὑμῖν, ὅτι oU μὴ ᾿ἴδητέ 
με! ἕως ἂν Ἰἥξει" ὅτε εἴπητε, Ἐὐλο- 
γημένος ὁ ἐρχόμενος ἐν ὀνόματι 
Κυρίου. 

ρος 14 Kai ἐγένετο ἐν τῷ ἐλθεῖν αὐτὸν 
: eis τὸν" oikóv τινος τῶν ἀρχόντων 
τῶν Φαρισαίων σαββάτῳ φαγεῖν 
ἄρτον, καὶ αὐτοὶ ἦσαν παρατηρού- 

μενοι αὐτόν. 
2 Καὶ ἰδοὺ ἄνθρωπός τις ἣν ὑδρω- 
3 πικὸς ἔμπροσθεν αὐτοῦ" καὶ ἀπο- 
κριθεὶς ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν πρὸς τοὺς 
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ἌΡ ΤΙ, NV» ^ / 
καὶ ἐπίομεν, καὶ ἐν ταῖς πλατείαις 
ἡμῶν ἐδίδαξας" καὶ ἐρεῖ, *'Aéyov' 27 
^ f 1 / 
ὑμῖν, Οὐκ οἶδα πόθεν ἐστέ: ἀπό- 
^ , 
στητε ἀπ’ ἐμοῦ πάντες ! ἐργάται ! 
b /, 5 ^ » € by 
ἀδικίας. ἐκεῖ ἔσται ὃ κλαυθμὸς 28 
καὶ ó βρυγμὸς τῶν ὀδόντων, ὅταν 
Ἐὄψεσθεῖ ᾿Αβραὰμ, καὶ ᾿Ισαὰκ καὶ 
3 Ν N , N , 
Τακὼβ kai πάντας rovs προφήτας 
2 ^ / ^ zw dC A 
ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ Θεοῦ, ὑμᾶς δὲ 
ἐκβαλλομένους ἔξω" καὶ ἥξουσιν 29 
ἀπὸ ἀνατολῶν καὶ δυσμῶν, 
3 N (e N , M. 39 Y 
ἀπὸ βορρᾶ καὶ νότου. καὶ ἀνακλι- 
θήσονται ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ Θεοῦ. 
U t 


N 
και 


καὶ ἰδοὺ εἰσὶν ἔσχατοι οἷ ἔσονται 3o 
πρῶτοι, καὶ εἰσὶν πρῶτοι oi ἔσον- 
ται ἔσχατοι. 

Ἔν αὐτῇ τῇ ὥρᾳ! ᾿προσῆλθάν' 3r? 
τινες Φαρισαῖοι, λέγοντες αὐτῷ, 


» 
Εξελθε kal πορεύου ἐντεῦθεν, ὅτι 


€ ^ 
Ηρώδης θέλει σε ἀποκτεῖναι. καὶ 32 
εἰπὲν αὐτοῖς, Πορευθέντες εἴπατε 
τῇ ἀλώπεκι ταύτῃ, ᾿Ιδοὺ Esc 
δαιμόνια καὶ ἰάσεις ᾿ἀποτελῶῷ" σή- 
μερον καὶ αὔριον, καὶ τῇ τρίτῃ 
ἡμέρᾳ! τελειοῦμαι. πλὴν δεῖ με 33 
σήμερον καὶ αὔριον καὶ τῇ ἐχο- 
μένῃ πορεύεσθαι: ὅτι οὐκ ἐνδέχε- 
7 ? 4 » € 
ται προφήτην ἀπολέσθαι ἔξω [ε- 
€ 
ρουσαλήμ. “Ἱερουσαλὴμ Iepovoa- 34 
λὴμ, ἡ ἀποκτείνουσα τοὺς “προφή- 
τας, καὶ λιθοβολοῦσα τοὺς üme- 
σταλμένους πρὸς αὐτὴν, ποσάκις 
ἠθέλησα ἐπισυνάξαι τὰ τέκνα σου, 
ὃν τρόπον ὄρνις τὴν ἑαυτῆς νοσ- 
σιὰν ὑπὸ τὰς πτέρυγας. καὶ οὐκ 
ἠθελήσατε: ἰδοὺ ἀφίεται ὑμῖν Ó 35 
t- T $AÉ δὲ! οὐ 
οἶκος ὑμῶν έγω δὲ΄ ὑμῖν, 
μὴ ᾿ἴδητέ με΄ ἕως " εἴπητε, EdAo- 
γημένος ὁ ἐρχόμενος ἐν ὀνόματι 
Κυρίου. 
Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ἐλθεῖν αὐτὸν 14 ῬΑ 
3 tra ^ * , t do 
εἰς οἶκόν τινος τῶν ἀρχόντων ' Φα- 
ρισαίων σαββάτῳ φαγεῖν ἄρτον, 
καὶ αὐτοὶ ἦσαν παρατηρούμενοι 
EN) ΝΥ δ ESI τὸ 
αὐτόν. καὶ ἰδοὺ ἀνθρωπὸς τις ἣν 2 
^ M 
ὑδρωπικὸς ἔμπροσθεν αὐτοῦ" καὶ 3 
5 M e 19 ^ ^ N 
ἀποκριθεὶς ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν πρὸς 
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Def. Cod. pev, καὶ ἐν rais πλατείαις ἡμῶν 
ἐδίδαξας. καὶ ἐρεῖ, Λέγω ὑμῖν, 27 
᾿οὐδέποτε εἶδον!" ὑμᾶς * ἀπόστητε 
ἀπ᾽ E πάντες t ἐργάται t ᾿ἀνο- 
μίας" . ἐκεῖ ἔσται ὁ κλαυθμὸς καὶ 28 
ὁ βρυγμὸς τῶν ὀδόντων, ὅταν ᾽ὄ- ροβ 
ψεσθε' ᾿Αβραὰμ καὶ *'Icàk" καὶ 
Ἰακὼβ καὶ πάντας τοὺς προφήτας 
ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ Θεοῦ, ὑμᾶς δὲ 
ἐκβαλλομένους. ἔξω" καὶ ἥξουσιν 29 
ἀπὸ ἀνατολῶν καὶ δυσμῶν, καὶ ! 
βορρᾶ καὶ νότου, καὶ ἀνακλιθή- 
σονται ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ Θεοῦ. 
καὶ ἰδοὺ εἰσὶν ἔσχατοι οἱ ἔσονται 3o poy 
πρῶτοι, καὶ εἰσὶν πρῶτοι οἱ ἔσον- 
ται ἔσχατοι. 

Ἔν ἱταύτῃ! τῇ *djpq! ἱπροσῆλθαν; 31 ροδ 
Ἰαὐτῷ! τς ἐτῶν Φαρισαίων", λέ- 
yorres', Ἔξελθε καὶ goce ἐν- 
τεῦθεν, ὅτι Ἡρώδης "(eret σε 
ἀποκτεῖναι. καὶ εἶπεν αὐτοῖς, 110- 32 
Ὁ εἴπατε τῇ ἀλώπεκι ταύ- 

᾿Ιδοὺ ἐκβάλλω δαιμόνια καὶ 
eon ᾿ἀποτελοῦμαιν" σήμερον καὶ 
αὔριον, καὶ τῇ τρίτῃ E 
πλὴν δεῖ με σήμερον καὶ rf! αὖὔ- 33 
ριον καὶ τῇ ΠῚ πορεύεσθαι" 
ὅτι οὐκ ἐνδέχεται ᾿ἀπολέσθαι᾽προσ- 
την" } ἔξω “Ἱερουσαλήμ. Ἵερου- 34 poe 
σαλὴμ “Ιερουσαλὴμ, ἣ ἀποκτεί- 
νουσα τοὺς προφήτας, καὶ λιθοβο- 
λοῦσα τοὺς ἀπεσταλμένους πρὸς 
αὐτὴν, ποσάκις ἠθέλησα ἐπισυν- 
ἄξαι τὰ τέκνα σου, ὃν τρόπον 
Ἰδρνιξ! *rà νοσσιὰ αὐτῆς" ὑπὸ τὰς 
πτέρυγας, καὶ οὐκ ἠθελήσατε : 
ἰδοὺ ΠΥ ὑμῖν ὁ du ὑμῶν 38 
ἔρημος" * 5Aéyo δὲ! ὑμῖν, * οὐ μή 
με ἴδητε ἕως ᾿ἥξει" ὅτε εἴπητε, Εὐ- 
λογημένος ὁ ἐρχόμενος ἐν ὀνόματι 
Κυρίου. Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ᾿εἰσ- 14 ρος 
ελθεῖν" αὐτὸν εἰς οἶκόν τινος τῶν 
ἀρχόντων τῶν Φαρισαίων σαβ- 
βάτῳ φαγεῖν ἄρτον, καὶ αὐτοὶ j]- 
σαν παρατηρούμενοι αὐτόν. καὶ 2 
ἰδοὺ ἄνθρωπος ᾿ ἣν ὑδρωπικὸς ἔμ- 
προσθεν αὐτοῦ" 

Καὶ ἀποκριθεὶς ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν 3 pol 
πρὸς τοὺς νομικοὺς καὶ Φαρισαί- 


pob 


pT 12 


390 


A. Cod. Alex. 
νομικοὺς καὶ Φαρισαίους, λέγων, 
2? » ^ , / 
EL ἔξεστιν τῷ σαββάτῳ θεραπεύ- 
4 εἰν; οἱ δὲ ἡσύχασαν. καὶ ἐπιλα- 
βόμενος ἰάσατο αὐτὸν, καὶ ἀπέ- 
λυσεν. 
Κ N 2 N $ ον Ν 5 
5 αἱ ἀποκριθεὶς ᾿εἶπεν πρὸς av- 
NI ^ ^ ^ 
τοὺς", Τίνος ὑμῶν *ó υἱὸς" ἢ βοῦς 
εἰς φρέαρ ἱπεσεῖται", καὶ οὐκ εὐ- 
, 5 , RE s || jt (δ Κα / 
θέως ἀνασπάσει ^avró' * τῇ ἡμέρᾳ 
ex / N 5 »y 
6 τοῦ σαββάτου; kai οὐκ ἴσχυσαν 
ἀνταποκριθῆναι αὐτῷ πρὸς ταῦτα. 
» N N ἈΝ / 
7 EAeyer δὲ πρὸς τοὺς κεκλημε- 
νους παραβολὴν, ἐπέχων πῶς τὰς 
Ἰπρωτοκλησίας" ἐξελέγοντο, λέγων 
PN SR Σὸν e ^ Q p 
8 πρὸς αὑτοὺς, Orav kAnÜns vmo 
τινος eis γάμους, μὴ κατακλιθῆς 
Ν / 
eis τὴν ^mporokAgoíav" μήποτε év- 
, ,ὔ Φ / (3 ^95) 
τιμότερος cov ἢ κεκλημένος Um 
3 ^ N 5 N € ^ N ΦΊΌΟΝΝ 
9 αὐτοῦ, καὶ ἐλθὼν Ó σὲ καὶ αὐτὸν 
/ ^ 
καλέσας ἐρεῖ σοι, Δὸς τούτῳ TÓ- 
N 
πον᾽ kai τότε ἄρξῃ μετὰ αἰσχύνης 
τὸν ἔσχατον τόπον κατέχειν. 
2 5 ^ 
AAX ὅταν κληθῇς, πορευθεὶς 
*àvámeoe! εἰς τὸν ἔσχατον τόπον" 
ej [4 » € / 
iva ὅταν ἐλθῃ ὃ κεκληκώς oe, 
» , 
εἴπῃ σοι, Φίλε, προσανάβηθι ἀνώ- 
τερον" 
Τότε ἔσται σοι δόξα ἐνώπιον 
y ^ 
ἱπάντων" τῶν συνανακειμένων σοί. 
ὅτι πᾶς ὁ ὑψῶν ἑαυτὸν, ταπεινω- 
/ ^ 
θήσεται". kal ὁ ταπεινῶν ἑαυτὸν, 
ὑψωθήσεται. 
/ ^ 
Ἔλεγεν δὲ καὶ τῷ ᾿κεκληκοντι! 
SENA er ^ s x 
αὐτὸν, “Ὅταν ποιῇς ἄριστον ἢ δεῖ- 
Ν 
πνον, μὴ φώνει τοὺς φίλους cov, 
μηδὲ τοὺς ἀδελφούς cov, μηδὲ 
N La 
TOUS συγγενεῖς σου, μηδὲ γείτονας 
πλουσίους" μήποτε καὶ αὐτοί σε 
9 / 
ἀντικαλέσωσιν, καὶ γένηταί σοι 
ἀνταπόδομα. 
2» 5 ^ 
AAX ὅταν ποιῇς δοχὴν, κάλει 
πτωχοὺς, *àvaze(povs!, χωλοὺς, τυ- 
14 φλούς" καὶ μακάριος ἔσῃ, ὅτι οὐκ 
/ ^ 
ἔχουσιν ἀνταποδοῦναί cov ἀντα- 
// / ^t 
ποδοθήσεται ydp σοι ἐν τῇ àva- 
στάσει τῶν δικαίων. 
5 / ^ 
Ακούσας δέ τις τῶν συνανακει- 
/ ^ Lo ^ 
μένων ταῦτα, εἶπεν αὐτῷ, Maxd- 
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NN 8 b y. , 
τοὺς vopukovs kat Φαρισαίους, Aé- 
yov, ! "E£corw τῷ σαββάτῳ ἴθε- 

TEN TEMA ES 
ραπεῦσαι". "ἡ οὔ"; oL δὲ avxacav. 

Ν P] ’ 5. SEN 
καὶ ἐπιλαβόμενος ἰάσατο αὑτὸν, 
καὶ ἀπέλυσεν. 


4 
SOT ^ RS 
καὶ ' πρὸς αὑτοὺς 5 
Ly ^ * ^ 
εἶπεν, Τίνος ὑμῶν *viós! ἢ βοῦς 
ἃ “ t Fm 
εἰς φρέαρ “πεσεῖται 

θέ 5 / 3 UN 2 qu / 
ἐως ἀνασπᾶσει αὐτὸν ἐν ἡμέρᾳ 
^ ’ N , » 

τοῦ σαββάτου ; καὶ οὐκ ἴσχυσαν 6 


N 5 5 
, καὶ οὐκ €U- 


n^ T N ^ 
ἀνταποκριθῆναι * πρὸς ταῦτα. 
4 J 
Ἔλεγεν δὲ πρὸς τοὺς κεκλημέ- 7 
νους παραβολὴν, ἐπέχων πῶς τὰς 
/ 2 / , 
πρωτοκλισίας ἐξελέγοντο, λέγων 
Ν 2) ἊΝ [74 ^ € » 
πρὸς αὐτοὺς, Ὅταν κληθῇς ὑπὸ 8 
2 / Ἂς ^ 
τινος εἰς γάμους, μὴ κατακλιθῇς 
Ν / * 
eis τὴν πρωτοκλισίαν᾽ μήποτε ἐν- 
τιμότερός σου ἡ κεκλημένος ὑπ 
2 ^ N D N € Ν Ἂς 2. Δ 
αὐτοῦ, καὶ ἐλθὼν ὁ σὲ καὶ αὐτὸν 9 
^ IN 
καλέσας ἐρεῖ σοι, Δὸς τούτῳ τό- 
' καὶ τότε ἄρξη μετὰ αἰσχύν 
πον᾽ καὶ τότε ἄρξῃ μ χύνης 
NN » , / , 2 
τὸν ἔσχατον τόπον κατέχειν. ἀλλ 
/ 
ὅταν *kNy0cis/, πορευθεὶς *àváme- 
σε! εἰς τὸν ἔσχατον TÓmov ἵνα 
ὅταν ἔλθῃ ὃ κεκληκώς σε, *épei! 
σοι, Φίλε, προσανάβηθι ἀνώτερον" 
d » /, FEET 4 Il , 
τότε ἔσται σοι δόξα ἐνώπιον "zàv- 
των! τῶν συνανακειμένων σοί. ὅτι 1 
^ € € ^ € N , 
πᾶς ὁ ὑψῶν ἑαυτὸν, ταπεινωθη- 
σεται" 
εἴ ^ 
ὑψωθήσεται. ἔλεγεν δὲ καὶ τῷ 
, DEN [74 τὸς ΝΥ 
κεκληκότι αὐτὸν, “Ὅταν ποιῇς ἄρι- 


"^ Ν 
καὶ ὃ ταπεινῶν ἑαυτὸν, 


δ ^ * L4 N , 
στον ἢ δεῖπνον, μὴ φώνει τοὺς φί- 
λους σου, μηδὲ τοὺς ἀδελφούς cov, 

^ S 
μηδὲ τοὺς συγγενεῖς cov, μὴ" yet- 
τονας πλουσίους" μήποτε καὶ αὐτοὶ 
/ 
ῥἀντικαλέσωσίν ce', kal γένηται 
ῥἀνταπόδομά σοι΄. ἀλλ᾽ ὅταν 30o- 
NS ^ ! , x I3 
χὴν "oujs', κάλει πτωχοῦς, *ava- 
πείρους", χωλοὺς, τυφλούς" καὶ μα- 1 
/ » Ψ 5 y 3 
κάριος ἔσῃ, ὅτι οὐκ ἔχουσιν ἀντα- 
ποδοῦναί cov ἀνταποδοθήσεται 
^ / ^ 
γάρ σοι ἐν τῇ ἀναστάσει τῶν δι- 
καίων. ᾿Ακούσας δέ τις τῶν συν- 
7^ Loy *, ^ 
ανακειμένων ταῦτα, εἶπεν αὐτῷ, 
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πεῦσαι!, Ἰὴ οὔ! : οἱ δὲ ἡσύχασαν. 

^ , , t DIEN Ὁ , 
καὶ ἐπιλαβόμενος “αὑτὸν καὶ ἰα- 4 
σάμενος", ἀπέλυσεν. καὶ * "εἶπεν 5 
πρὸς αὐτοὺς", Τίνος ᾿ ἐξ' ὑμῶν 
Ἐπρόβατον! ἢ βοῦς εἰς φρέαρ ἐμ- 

^ (Sep: / ^ / 
meo erac?! τῇ ἤμερᾳ τοῦ Uum. 
5 

καὶ οὐκ εὐθέως ἀνασπάσει αὖ- 
τόν! ; Ἰοὶ δὲ οὐκ ἀπεκρίθησαν 6 
πρὸς ταῦτα. 

Ἔλεγεν δὲ 'kal! πρὸς τοὺς κε- 7 P?" 

/ Ἂς 2 / ^ 

κλημένους παραβολὴν, ἐπέχων mos 
τὰς πρωτοκλισίας ἐξελέγοντο, λέ- 
γων πρὸς αὐτοὺς, Ὅταν κληθῆς ' 8 
ΟῚ T / ! Ν λ θη *, Ν 
εἰς γάμον", μὴ κατακλιθῆς εἰς τὴν 
πρωτοκλισίαν" μήποτε ἐντιμότερός 
σου ᾿ἥξει", καὶ ἐλθὼν ὁ σὲ καὶ αὐ- 9 

N / 2 ^ N ^ 
τὸν καλέσας ἐρεῖ σοι, Δὸς τούτῳ 

, : ^ , ae pd Il T lo / 
τόπον᾽ καὶ τότε ᾿ ἔσῃ" per αἰσχύ- 
νῆς ἷ ἔσχατον τόπον κατέχειν. 
ἀλλ᾽ ὅταν κληθῇς, * "εἰς τὸν ἔσχα- το 
||. 


/ t9 ἢ eg e 
TOP TOTOP "avamume iva, οταὰν 


» € [4 »y 
ἔλθη ὁ kekAmkos oce, εἰπῇ cot, 
Φίλε, προσανάβηθι ἀνώτερον᾽ 
HET y oU 2 rh 

καὶ! τότε ἔσται σοι δόξα ἐνώπιον 
τῶν συνανακειμένων'. ὅτι πᾶς ὃ τι ροθ 
δι ocu € ' i ^ ll. Xe 
ὑψῶν ἑαυτὸν, ᾿ταπεινοῦται"" καὶ ὁ 
ταπεινῶν ἑαυτὸν, ᾿Ἰὑψοῦται". "EAe- 12 

Ν by ^ , ΦΘῸΝ 
εν δὲ καὶ τῷ κεκληκότι αὑτὸν 
[! H 

"O ^ » ^ ὃ ^ 

ταν ποιῇς ἄριστον ἢ δεῖπνον, 
μὴ φώνει τοὺς φίλους, μηδὲ τοὺς 
ἀδελφούς σου, * μηδὲ ᾿ τοὺς" γείτο- 
vas, ᾿μηδὲ τοὺς" πλουσίους" μήποτε 

Ν 5 Ν et , iX / / Il Il N 
καὶ αὐτοὶ 'àrrikaAéacooív! σε", kal 

/ $2 00 , Il , Ἂς 
γένηται "ἀνταπόδομά cov. ἀλλὰ 13 
e ^ * , N 
ὅταν ποιῆς δοχὴν, κάλει πτωχοὺς, 
t? / Il X N À P AUR 
àvame(povus", χωλοὺς, τυφλούς 
καὶ μακάριος ἔσῃ, ὅτι οὐκ ἔχουσιν 


--- 
E 


5 ^ " * , 
ἀνταποδοῦναί σοι ἀνταποδοθῆσε- 
ται γάρ σοι ἐν τῇ ἀναστάσει τῶν 
δικαίων. 
3 /, / 5 ^ ^ 
Akoócas δέ τις "ταῦτα τῶν 
, LU "F^ 
συνανακειμένων᾽, εἶπεν avro, Ma- 
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ptos ὃς φάγεται ἄρτον ἐν τῇ Bact- 
λείᾳ τοῦ Θεοῦ. 

Ὃ δὲ εἶπεν αὐτῷ, ᾿Ανθρωπός 
τις ἐποίησεν δεῖπνον μέγα, καὶ 
17 ἐκάλεσεν πολλούς καὶ ἀπέστει- 

λεν τὸν δοῦλον αὐτοῦ τῇ ὥρᾳ τοῦ 

δείπνου, εἰπεῖν τοῖς κεκλημένοις, 

Ἔρχεσθε, ὅτι ἤδη ἕτοιμά ἐστιν 
18 πάντα. Καὶ ἤρξαντο ἀπὸ μιᾶς πα- 
ραιτεῖσθαι πάντες. 

'O πρῶτος εἶπεν αὐτῷ, ᾿Αγρὸν 
ἠγόρασα, καὶ ἔχω ἀνάγκην ἐξελ- 
θεῖν καὶ ἰδεῖν αὐτόν: ἐρωτῶ σε, 
ἔχε με παρῃτημένον. 

Καὶ ἕτερος εἶπεν, Ζεύγη βοῶν 
ἠγόρασα πέντε; καὶ πορεύομαι δο- 
κιμάσαι αὐτά" ἐρωτῶ σε, ἔχε με 
20 παρῃτημένον. καὶ ἕτερος εἶπεν, 
Γυναῖκα ἔγημα, καὶ διὰ τοῦτο οὐ 
δύναμαι ἐλθεῖν. 

Καὶ παραγενόμενος ὃ δοῦλος ' 
ἀπήγγειλεν τῷ κυρίῳ αὐτοῦ ταῦτα. 

Τότε ὀργισθεὶς ὁ οἰκοδεσπότης 
εἶπεν τῷ δούλῳ αὐτοῦ, Ἔξελθε 
ταχέως εἰς τὰς πλατείας καὶ ῥύμας 
τῆς πόλεως, καὶ τοὺς πτωχοὺς καὶ 
*àvame(povs! ἢ καὶ τυφλοὺς εἰσάγαγε 
22 ὧδε. καὶ εἶπεν αὐτῷ" ὁ δοῦλος, 
Κύριε, γέγονεν ὡς ἐπέταξας, καὶ 
ἔτι τόπος ἐστίν. 

Καὶ εἶπεν ὃ κύριος πρὸς τὸν 
δοῦλον, "E£cAQe εἰς τὰς ὁδοὺς καὶ 
φραγμοὺς, καὶ ἀνάγκασον εἰσελ- 
θεῖν, ἵνα γεμισθῇ pov ὁ οἶκος". 
24 λέγω γὰρ ὑμῖν, ὅτι οὐδεὶς τῶν ἀν- 

δρῶν ἐκείνων τῶν κεκλημένων γεύ- 

σεταί μου τοῦ δείπνου. 


[0 


21 


23 


25 Συνεπορεύοντο δὲ αὐτῷ ὄχλοι 
πολλοί: καὶ στραφεὶς εἶπεν πρὸς 


3 Ν y » ’ N 
26 αὐτοὺς, Eíris ἔρχεται πρὸς με, καὶ 
^ N / ^ 
οὐ μισεῖ τὸν πατέρα *avro', kai 
/ ^ 
τὴν μητέρα, kal τὴν yvvoika, καὶ 
* / Ν Ν 3 N N 
τὰ τέκνα, kai τοὺς ἀδελῴφοῦς, καὶ 
τὰς ἀδελφὰς, ἔτι δὲ καὶ τὴν ἑαυ- 
^ Ν 3 /, / 
τοῦ ψυχὴν, οὐ δύναταί pov μαθη- 
NOS 5 , 
καὶ ὃς τις ov βασταζει 


27 τὴς εἶναι. 
Ν δ TIC ^ l| NO! 
τὸν σταυρὸν !éavro?', καὶ ἔρχεται 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 
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Μακάριος ᾽ὅστις! φάγεται ἄρτον 
ὁ δὲ 
Ι 


ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ Θεοῦ. 
εἶπεν αὐτῷ, "Ανθρωπός τις ἐποίει 
δεῖπνον μέγα, καὶ ἐκάλεσεν πολ- 
λούς" καὶ ἀπέστειλεν τὸν δοῦλον 
αὐτοῦ τῇ ὥρᾳ τοῦ δείπνου, εἰπεῖν 
τοῖς κεκλημένοις, "ἔρχεσθε, ὅτι ἤδη 
ἕτοιμά ἐστιν. Καὶ ἤρξαντο ἀπὸ 
μιᾶς ὁ πάντες παραιτεῖσθαι". ὃ 
πρῶτος εἶπεν αὐτῷ, ᾿Αγρὸν 4 
paca, καὶ ἔχω ἀνάγκην ᾿ἐξελθὼν" 
ἰδεῖν αὐτόν; ἐρωτῶ σε, ἔχε με 
; : 

παρῃτημένον. καὶ ἕτερος εἶπεν, 
Ζεύγη βοῶν ἠγόρασα πέντε, καὶ 
πορεύομαι δοκιμάσαι αὐτά" ἐρωτῷ 
σε, ἔχε με παρῃτημένον. καὶ ἕτε- 
ρος εἶπεν, Γυναῖκα ἔγημα, καὶ διὰ 
τοῦτο οὐ δύναμαι ἐλθεῖν. καὶ πα- 
ραγενόμενος ὃ δοῦλος ! ἀπήγγει- 
λεν τῷ κυρίῳ αὐτοῦ ταῦτα. Τότε 
ὀργισθεὶς ὁ οἰκοδεσπότης εἶπε τῷ 
δούλῳ αὐτοῦ, "Εξελθε ταχέως εἰς 
τὰς πλατείας καὶ ῥύμας τῆς πό- 
λεως, καὶ τοὺς πτωχοὺς καὶ *àva- 
πείρους! καὶ τυφλοὺς καὶ χωλοὺς" 
εἰσάγαγε ὧδε. καὶ εἶπεν ὁ δοῦλος, 
Κύριε, γέγονεν 50! ἐπέταξας, καὶ 
ἔτι τόπος ἐστίν. Καὶ εἶπεν ὁ κύ- 
puos πρὸς τὸν δοῦλον, Ἔξελθε εἰς 
τὰς ὁδοὺς καὶ φραγμοὺς, καὶ ἜΗΝ 
κασον εἰσελθεῖν, ἵνα γεμισθῇ μου 
ó οἶκος΄. λέγω γὰρ ὑμῖν, ὅτι 
οὐδεὶς τῶν ἀνδρῶν ἐκείνων τῶν 
κεκλημένων γεύσεταί μου τοῦ δεί- 
TOV. 

Xwvemopeóovro δὲ αὐτῷ ὄχλοι 
πολλοί: καὶ στραφεὶς εἶπεν πρὸς 
αὐτοὺς, Εἴτις ἔρχεται πρός με, καὶ 
οὐ μισεῖ τὸν πατέρα ἑαυτοῦ, καὶ 
τὴν μητέρα, καὶ τὴν γυναῖκα, καὶ 
τὰ τέκνα, καὶ τοὺς ἀδελφοὺς, καὶ 
τὰς ἀδελφὰς, ἔτι ἴτε! καὶ τὴν 'ψυ- 
χὴν ἑαυτοῦ", οὐ δύναται "εἶναί μου 
μαθητής". ὅς τις οὖν" οὐ βαστά- 
(e, τὸν σταυρὸν ἑαυτοῦ, καὶ ἔρχε- 
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κάριος ὃς φάγεται ἄρτον ἐν τῇ 
βασιλείᾳ τοῦ Θεοῦ. ὁ δὲ εεἴπευ, 
EE τις ἐποίησεν δεῖπνον 
᾿μέγαν', καὶ ἐκάλεσεν πολλούς" 
καὶ ἀπέστειλεν τὸν δοῦλον αὐτοῦ 
τῇ ὥρᾳ τοῦ δείπνου, εἰπεῖν τοῖς 
κεκλημένοις, Ἔρχεσθε, ὅτι ἤδη 
&mávra ἕτοιμά ἐστιν. Καὶ ἤρ- 
τς ἀπὸ μιᾶς πάντες παραιτεῖ- 
σθαι". 

Ὁ πρῶτος εἶπενῖ, ᾿Αγρὸν ἠγό- 
ρασα, καὶ ἀνάγκην ἔχω" "eA 
θὼν! ἰδεῖν αὐτόν: ἐρωτῶ σε, ἔχε 
με παρῃτημένον. 

Καὶ ἕτερος εἶπεν, Ζεύγη βοῶν 
ἴγορα' πέντε, καὶ πορεύομαι δο- 
οὐ τὺ αὐτά' Εν οὐ δύναμαι ἐλ- 
θεῖν. Καὶ ἄλλος! εἶπεν, Γυ- 
ναῖκα M cwn διὸ! οὐ δύναμαι 
ἐλθεῖν. 

Καὶ παραγενόμενος ὁ δοῦλος ' 
ἀπήγγειλεν τῷ p αὐτοῦ 'πάν- 
ro! ταῦτα. ᾿ Καὶ; ὀργισθεὶς ὁ οἰ- 
um τῷ δούλῳ αὐτοῦ ei- 
πεν , Ἔξελθε ταχέως εἰς τὰς πλα- 
τ καὶ ῥύμας τῆς Hac καὶ ἢ 
πτωχοὺς καὶ ^àvame(povs! καὶ *rv- 
φλοὺς καὶ χωλοὺς" RUN ὧδε. 

Καὶ " ὁ δοῦλος εἷπεν!, ' V'éyover 
τὸ" ἐπέταξας, καὶ ἔτι τόπος ἐστίν. 
Καὶ εἶπεν ὃ κύριος πρὸς τὸν δοῦ- 
λον Ἰαὐτοῦ!, "E£cAQe εἰς τὰς ὁδοὺς 
καὶ φραγμοὺς, καὶ ἀνάγκασον εἰσ- 
ελθεῖν, ἵνα γεμισθῇ μου ὁ οἶκος. 
λέγω γὰρ ὑμῖν, ὅτι οὐδεὶς τῶν 
τἀνθρώπων! * τῶν κεκλημένων γεύ- 
σεταί μου τοῦ δείπνου. 

Συνεπορεύοντο δὲ αὐτῷ ὄχλοι" 
καὶ στραφεὶς εἶπεν *avrois!, Εἴτις 
ἔρχεται πρός με, καὶ οὐ μισεῖ τὸν 
πατέρα Ἰαὐτοῦ!, καὶ τὴν μητέρα 
᾿αὐτοῦ!, καὶ τὴν γυναῖκα, καὶ τὰ 
τέκνα, καὶ τοὺς ἀδελφοὺς, καὶ τὰς 
ἀδελφὰς, ἔτι δὲ καὶ τὴν ἑαυτοῦ 
ψυχὴν, οὐ δύναταί μου μαθητὴς 
εἶναι. καὶ ὃς ' οὐ βαστάζει τὸν 
σταυρὸν αὐτοῦ, καὶ ἔρχεται ὀπίσω 
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A. Cod. Alex. 
εἰ 3 /2 , ^ 
ὀπίσω μου, ov δύναται μου εἰναι 
μαθητής. 
Τίς γὰρ ἐξ ὑμῶν, θέλων πύργον 
b] ^" 3 ^ 
οἰκοδομῆσαι, οὐχὶ πρῶτον καθίσας 
/ S / 528 b3 
ψηφίζει τὴν δαπάνην, εἰ éxev τὰ 
29 *eis! ἀπαρτισμόν ; ἵνα μήποτε θέν- 
ros αὐτοῦ θιμελιον, καὶ μὴ ἰσχύ- 
οντος ἐκτελέσαι, πάντες οἱ θεω- 
ροῦντες ἄρξωνται αὐτῷ ἐμπαίζειν', 
3o λέγοντες, Ὅτι οὗτος ὁ ἄνθρωπος 
/ ^ 
ἤρξατο οἰκοδομεῖν, καὶ οὐκ ἴσχυσεν 
ἐκτελέσαι. 
Dy 
Ἢ τίς βασιλεὺς πορευόμενος 
*érépo βασιλεῖ συμβαλεῖν" εἰς 
πόλεμον, οὐχὶ καθίσας πρῶτον 
βουλεύεται εἰ δυνατός ἐστιν ἐν 
δέκα χιλιάσιν ᾿ὑπαντῆσαι" τῷ με- 
τὰ εἴκοσι χιλιάδων ἐρχομένῳ ἐπ᾽ 
5 /, 5) ΧΙ ,ὔ 5 ΡΧ m d 5 
32 αὐτόν; εἰ δὲ μήγε, ἔτι πόρρω av- 
τοῦ! ὄντος, πρεσβείαν ἀποστείλας 
ἐρωτᾷ τὰ πρὸς εἰρήνην. 
el ^5 e^ 2 € ve ἃ 2 
Οὕτως οὖν πᾶς ἐξ ὑμῶν, ὃς οὐκ 
ἀποτάσσεται πᾶσιν τοῖς ἑαυτοῦ 
ὑπάρχουσιν, οὐ δύναταί pov εἶναι 
μαθητής. 
Καλὸν τὸ ἅλας" ἐὰν δὲ τὸ ἅλας 
μωρανθῇ, ἐν τίνι ἀρτυθήσεται ; 
3g οὔτε εἰς γῆν, οὔτε εἰς κοπρίαν 
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34 


εὔθετόν ἐστιν ἔξω βάλλουσιν 
αὐτός ὁ ἔχων ὦτα ἀκούειν, ἀ- 
κονέτω. 

ρπ 15 Ἦσαν δὲ "αὐτῷ ἐγγίζοντες" 


Nec ρπζ 
ε 


[ € ^ N € € 
πάντες οἱ τελῶναι καὶ οἱ ἁμαρ- 
2 τωλοὶ, ἀκούειν αὐτοῦ. καὶ διεγόγ- 
γυζον *oi γραμματεῖς καὶ οἱ Φαρι- 
Io “ "m 
cato! λέγοντες, "Ort otros ἁμαρ- 
τωλοὺς προσδέχεται, καὶ συνεσθίει 
αὐτοῖς. 
^" ἊΝ N 5 N Ν 
3 Εἶπεν δὲ πρὸς αὐτοὺς τὴν παρα- 
4 βολὴν ταύτην, λέγων, Τίς ἄνθρω- 
^ Ν 
πος ἐξ ὑμῶν ἔχων ἑκατὸν πρό- 
ὲ 3 τὰ 
βατα, καὶ ἀπολέσας ἕν ἐξ αὐτῶν, 
οὐ καταλείπει τὰ Ἰέἐνενήκοντα ἐν- 
σὰ ra AEG / N / 
νέα! ἐν τῇ ἐρήμῳ, καὶ πορεύεται 
XN b 5 N el Ie e 
ἐπὶ τὸ ἀπολωλὸς, ἕως 'ov' εὕρῃ 
, 
αὐτό; kal εὑρὼν ἐπιτίθησιν ἐπὶ 
6 τοὺς ὦμους ἑαυτοῦ χαίρων" καὶ 
ἐλθὼν εἰς τὸν οἶκον, συγκαλεῖ 
* y 
τοὺς φίλους καὶ τοὺς γείτονας, 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
ται ὀπίσω pov, ov δύναται "εἶναί 
pov! μαθητής. τίς γὰρ ἐξ ὑμῶν, 28 
θέλων πύργον οἰκοδομῆσαι, οὐχὶ 
πρῶτον καθίσας ψηφίζει τὴν δα- 
[ »»y tix A ὝΕΣ. 
πάνην, εἰ ἔχει ! *eis" ἀπαρτισμόν 5 
ἵνα μήποτε θέντος αὐτοῦ θεμέλιον, 
καὶ μὴ ἰσχύοντος ἐκτελέσαι, πάν- 
τες οἱ θεωροῦντες ἄρξωνται “αὐτῷ 
. / I e Φ ς 
ἐμπαίζειν" λέγοντες, “Ὅτι οὗτος 0 3o 
» y 3 ^ N 
ἄνθρωπος ἤρξατο οἰκοδομεῖν, καὶ 
» ^ 
οὐκ ἴσχυσεν ἐκτελέσαι. ἢ τίς Ba- 31 


Ξ: 


Ν , δε / 
σιλεὺς πορευόμενος “ἑτέρῳ βασι- 
λεῖ συμβαλεῖν! εἰς πόλεμον, οὐχὲ 
καθίσας πρῶτον Ἰβουλεύσεται εἰ 
δυνατός ἐστιν ἐν δέκα χιλιάσιν 
ge, "^ Il A * »y r 
ὑπαντῆσαι" TQ μετὰ εἴκοσι χιλιά- 
/ 

δων ἐρχομένῳ ἐπ᾽ αὐτόν ; εἰ δὲ 32 
/ 5 ^ » 
μήγε, ἔτι αὐτοῦ πόρρω ὄντος, 

re TREES n 
πρεσβείαν ἀποστείλας ἐρωτᾷ ' *eis 
εἰρήνην. οὕτως οὖν πᾶς ἐξ ὑμῶν, 33 
ὃς οὐκ ἀποτάσσεται πᾶσιν τοῖς 
ἑαυτοῦ ὑπάρχουσιν, οὐ δύναται 
δεῖναί Ι θητή Καλὸν ἰοῦὺν! 
εἶναί μου! μαθητής. ἵζαλὸν ᾿οὖν" 34 


τὸ ἅλας" ἐὰν δὲ ἱκαὶ τὸ ἅλας 
μωρανθῆ, ἐν τίνι ἀρτυθήσεται ; 


οὔτε εἰς γῆν, οὔτε εἰς κοπρίαν 35 


εὔθετόν ἐστιν ἔξω βάλλουσιν 
αὐτός. ὁ ἔχων ὦτα ἀκούειν, ἀ- 


κουέτω. 

Ἦσαν δὲ "αὐτῷ 
πάντες οἱ τελῶναι καὶ oi ἅμαρ- 
τωλοὶ, ἀκούειν αὐτοῦ. καὶ διε- 2 

1 Y lel e SE 
γόγγυζον oi "re" Φαρισαῖοι καὶ ot 

^ yy ii 
γραμματεῖς λέγοντες, "Ort. οὗτος 
ἁμαρτωλοὺς προσδέχεται, καὶ συν- 

Υ͂ 9 ^ ^ N IN 3 
εσθίει αὐτοῖς. | Eimev δὲ πρὸς av- 3 
Ν Ἂς hY /, / 

τοὺς τὴν παραβολὴν ταύτην, Aé- 
/ y 2 € ^ » 
yov, Τίς ἄνθρωπος ἐξ ὑμῶν ἔχων 4 
€ N / N 9 / ll $2 
ἑκατὸν πρόβατα, kai Ἰἀπολέσῃ᾽ “ἐξ 

$ ὃ σι ^. ἢ , , M 12 
αὐτῶν ἕν", οὐ καταλείπει τὰ *éve- 

, NE Une E Ὁ N 
νήκοντα évvéa! ἐν τῇ ἐρήμῳ, καὶ 

/ SEN N 2 N el 
πορεύεται ἐπὶ τὸ ἀπολωλὸς, ἕως 
eu 3 , N ἘΣ ΤΟΝ , , 
εὕρῃ αὐτό; kai εὑρὼν ἐπιτίθησιν s 
ἐπὶ τοὺς ὥμους "αὐτοῦ" χαίρων" 
καὶ ἐλθὼν εἰς τὸν οἶκον, συγκα- 6 
λεῖ τοὺς φίλους καὶ τοὺς γείτονας. 
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D. Cod. Beze. 
5 / / $ 0 Ν A 
pov, οὐ δύναταί μου μαθητὴς εἰ- 
^ / 
va. τίς Ἰδὲ! ἐξ ὑμῶν, θέλων 28 p"B 
πύργον οἰκοδομῆσαι, οὐχὶ πρῶτον 
καθίσας ψηφίζει τὴν δαπάνην, εἰ 
» Tapes ’ e , 
ἔχει ! * els ἀπαρτισμόν; ἵνα μήποτε 29 
7 , ^ / NT 7A 
θέντος αὐτοῦ θεμέλιον, Ἰμὴ ἰσχύσῃ 
; ^ N [| / € 
οἰκοδομῆσαι, καὶ πάντες οἱ θεω- 
n^ / e 
ροῦντες *uéANovow λέγειν", * Οὗ- 3o 
ep » 2 ^ 
ros ὁ ἄνθρωπος ἤρξατο οἰκοδομεῖν, 
N 5 » 2. / ^ / 
καὶ οὐκ ἴσχυσεν ἐκτελέσαι. ἢ τίς 31 
N ’ δε / 
βασιλεὺς πορευόμενος ?érépo βα- 
σιλεῖ συμβαλεῖν! εἰς πόλεμον, 
topk! lep0éos" θί ^ 
οὐκ! ᾿εὐθέως! καθίσας πρῶτον 
βουλεύεται εἰ δυνατός ἐστιν ἐν 
/ , SA N » 
δέκα χιλιάσιν "TQ jieTà εὔκοσι xt- 
λιάδων ἐρχομένῳ ἐπ᾽ αὐτὸν '*vm- 
αντῆσαι"}" ; εἰ δὲ μήγε, ἔτι αὐτοῦ 3: 
πόρρω ὄντος, "ἀποστείλας πρεσ- 
βείαν! ἐρωτᾷ τὰ πρὸς εἰρήνην. 
οὕτως οὖν kal! δέξ ὑμῶν πᾶς, 33 ΡπῪ 
ὃς οὐκ ἀποτάσσεται * τοῖς ὑπάρ- 
^l 
χουσιν Ἰαὐτοῦ"", οὐ δύναταί μου 
δμαθητὴς εἶναι. 
Καλὸν τὸ 'aAal ἐὰν δὲ 'kal! 34 pm 
Ν t ! ^ 5 / 9 
τὸ *aAa' μωραγνθῃ, ἐν τινι ἀρτυ- 
/ 5 e 
θήσεται ; οὔτε eis ἱτὴν" γῆν, οὔτε 35 
2 / »y / 2 a » 
εἰς κοπρίαν εὔθετόν éoru' ἔξω 
/ δ. / c » “5. 
βάλλουσιν αὑτὸ, O0 ἐχὼν ὦτα 
ἀκούειν, ἀκουέτω. Ἦσαν δὲ ἐγ- 15 ρπε 
γίζοντες αὐτῷ πάντες οἱ τελῶναι 
N T € Ν 3 Á/ , Lad 
καὶ ' ἁμαρτωλοὶ, ἀκούειν avrov. 
καὶ διεγόγγυζον οἵ 're' Φαρισαῖοι 5 
Ν € ^ , [74 
καὶ οἱ γραμματεῖς λέγοντες, Ort 
οὗτος ἁμαρτωλοὺς προσδέχεται, καὶ 
συνεσθίει αὐτοῖς.  Etmev δὲ πρὸς 3 ρπε 
5 N ἃς Ἂς /, t 
αὐτοὺς τὴν παραβολὴν ταύτην', 
Τίς ἄνθρωπος ἐξ ὑμῶν *ós ἕξει 4 
ἑκατὸν πρόβατα, καὶ ἀπολέσῃ! "ἐξ 
) ^ 5. ull 5 ἘΠ 5 / ! Ms 2 
αὐτῶν ἕν", οὐκ *àdigov τὰ *éve- 
I/ , ^ , / 
νήκοντα évvéo! ἐν τῇ ἐρήμῳ, καὶ 
ἀπελθὼν τὸ ἀπολωλὸς ὥητεῖ!, 
ἕως εὕρῃ αὐτό; καὶ εὑρὼν ἐπιτί- 5 
θησιν ἐπὶ τοὺς Opovs ᾿αὐτοῦ! χαί- 
pov' ᾿ἐλθὼν δὲ! εἰς ' οἶκον, *avy- 6 pni 
^ l/ Ν , LEA A 
καλεῖται" τοὺς φίλους καὶ TOUS 
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A. Cod. Alex. 
/ ^ 
λέγων αὐτοῖς, Συγχάρητέ μοι, ὅτι 
εὗρον τὸ πρόβατόν μον τὸ ἀπο- 
λωλός. 
/ ^ 
Λέγω ὑμῖν, ὅτι οὕτως χαρὰ 
» , eS δ, 4NUUOSUEAN. ΠΦΕΙΝΟΝ ΑΕ 
ἔσται ἐν τῷ οὐρανῷ ἐπὶ ἑνὶ ἁμαρ- 
^ ^ DI 3 09N 
τωλῷ μετανοοῦντι, ἢ ἐπὶ *évevij- 
9 , 
κοντα ἐννέα! δικαίοις, οἵτινες οὐ 
χρείαν ἔχουσιν μετανοίας. 
^H / Ν τὸ NUUS 
8 τις γυνὴ “ὁραγμας  éxovca 
, ^ 5 / E ἢ] / 
δέκα, ἐὰν ἀπολέσῃ δραγχην μίαν, 
el Á ^ 
οὐχὶ ἅπτει λύχνον, καὶ capot τὴν 
οἰκίαν, καὶ ζητεῖ ἐπιμελῶς, ἕως 
7 ^ 
9 ὅτου εὕρῃ ; καὶ εὑροῦσα ovyka- 
λεῖται τὰς φίλας καὶ τὰς γείτονας, 
, / e 
λέγουσα, Συγχάρητέ μοι, ὅτι εὗρον 
Ν [y 
τὴν Ἰδραγμην! ἣν ἀπώλεσα. 
, Pa 
Οὕτως, λέγω ὑμῖν, χαρὰ γίνε- 
ται ἐνώπιον τῶν ἀγγέλων τοῦ 
^ ΦΥ͂ΘΟΝ ΕΘΝ ε ^ 
Θεοῦ ἐπὶ ἑνὶ ἁμαρτωλῳ μετα- 
νοοῦντι. 
ΝΖρψτι Εἶπεν δὲ, "Ανθρωπός τις εἶχεν 
* 12 δύο υἱούς" καὶ εἶπεν ὁ νεώτερος 
αὐτῶν τῷ πατρὶ, llárep, δός μοι 
Ἂ 2 ῃ / ^ DNA 
τὸ ἐπιβάλλον μέρος τῆς οὐσίας. 
τὸ δὲ! διεῖλεν αὐτοῖς τὸν βίον. 
13 καὶ μετ᾽ οὐ πολλὰς ἡμέρας συνα- 
γαγὼν ἅπαντα ὃ νεώτερος υἱὸς, 
ἀπεδήμησεν εἰς χώραν μακρὰν, καὶ 
ἐκεῖ διεσκόρπισεν τὴν οὐσίαν αὐὖὐ- 
τοῦ, ζῶν ἀσώτως. 
/ N , ^ , 
Δαπανήσαντος δὲ αὐτοῦ πάντα, 
ἐγένετο λιμὸς ᾿ἰσχυρὰ! κατὰ τὴν 
N 
χώραν ἐκείνην, kal αὐτὸς ἤρξατο 
15 ἱτοῦ! ὑστερεῖσθαι. καὶ πορευθεὶς 
4 / (δ ὯΝ ^ ^ ^ 
ἐκολλήθη ἑνὶ τῶν πολιτῶν τῆς 
χώρας ἐκείνης καὶ ἔπεμψεν av- 
τὸν εἰς τοὺς ἀγροὺς αὐτοῦ βόσκειν 
τό χοίρους. καὶ ἐπεθύμει γεμίσαι τὴν 
κοιλίαν αὐτοῦ ἀπὸ τῶν κερατίων 
Ὄ » e AO N 3$ 5 
ὧν ἤσθιον oi χοῖροι καὶ οὐδεὶς 
9.7 b) “ 
ἐδίδου αὑτῷ. 
1; Eis ἑαυτὸν δὲ ἐλθὼν εἶπεν, 
Πόσοι μίσθιοι τοῦ πατρός μου *me- 


ρπη 7 
ε 
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14 


/ lh SUN δὲ A^ 
ρισσεύονται" ἄρτων, ἐγὼ δὲ λιμῷ 

5 , D) * / 
18 ἀπόλλυμαι; ἀναστὰς πορεύσομαι 
πρὸς τὸν πατέρα μου, καὶ ἐρῶ αὐ- 

^ / e 

τῷ, Πάτερ, ἥμαρτον eis τὸν ovpa- 
19 νὸν καὶ ἐνώπιόν σου" ! οὐκέτι εἰμὶ 


ΕΥ̓ΑΓΓΕΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
3 ^ c 
λέγων αὐτοῖς, Συγχάρητέ μοι, ὅτι 
Ὁ N 
εὗρον τὸ πρόβατόν μου τὸ ἀπολω- 
/ ^ 
Aós. λέγω ὑμῖν, Ὅτι οὕτως χαρὰ ; 
$2 C 5 Cn D Il 3. ὦ TEN UE 
ἐν TQ οὐρανῷ ἔσται! ἐπὶ ἑνὶ ἅμαρ- 
λώ ^ by 3 N T5 7 
τωλῷ μετανοοῦντι, ἢ ἐπὶ *évevi- 
P] Zl 7 e, 2 
κοντα ἐννέα! δικαίοις, οἵτινες οὐ 
/, » / ^ /, 
χρείαν ἔχουσιν μετανοίας. ἢ τίς 8 
Ν Ν »y / 2UN. 
γυνὴ δραχμὰς ἔχουσα δέκα, ἐὰν 
b) [7 ἊΝ 7 SN E 
ἀπολέσῃ δραχμὴν μίαν, οὐχὶ ἅπτει 
λύχνον, καὶ capot τὴν οἰκίαν, καὶ 
ES e e t-ve" e Ξ 
ζητεῖ ἐπιμελῶς, ἕως *ov' εὕρῃ : 
Ν € ^ m ll Ν 
καὶ εὑροῦσα Ἰσυγκαλεῖ" τὰς φίλας 9 
Ns / / ἡ / 
KaL! γείτονας, λέγουσα, Συγχάρητέ 
μοι, ὅτι εὗρον τὴν δραχμὴν ἣν ἀ- 
9 [74 / €. ^n $ / 
TOÀeca. Οὕτως, λέγω υμῖν, *yi- 
νεται χαρὰ! ἐνώπιον ! ἀγγέλων 
τοῦ Θεοῦ ἐπὶ ἑνὶ ἁμαρτωλῷ μετα- 
νοοῦντι. 
Εἶπεν δὲ, ᾿Ανθρωπός τις εἶχεν 11 
δύο υἱούς. καὶ εἶπεν ὁ νεώτερος 12 
3 ΟΝ ^ Ν / , 
αὐτῶν τῷ πατρὶ, llárep, δός μοι 
ἊΝ 2 , ^ 3 c 
TO ἐπιβάλλον μέρος τῆς οὐσίας. 
τό δὲ! διεῖλεν αὐτοῖς τὸν βίον. 
N 5 5 Ἂς ε / 
καὶ μετ οὐ πολλὰς ἡμέρας συνα- 13 
γαγὼν *mávra! ὁ νεώτερος υἱὸς, 
ἀπεδήμησεν εἰς χώραν μακρὰν, καὶ 
ἐκεῖ διεσκόρπισεν τὴν οὐσίαν αὖ- 
τοῦ, (Qv ἀσώτως. δαπανήσαντος 
δὲ αὐτοῦ πάντα, ἐγένετο λιμὸς 
ξἰσχυρὰ" κατὰ τὴν χώραν ἐκείνην, 
καὶ αὐτὸς ἤρξατο ὑστερεῖσθαι. καὶ τ5 
πορευθεὶς ἐκολλήθη ἑνὶ τῶν πολι- 
τῶν τῆς χώρας ἐκείνης" καὶ ἔπεμ- 
ψεν αὐτὸν εἰς τοὺς ἀγροὺς αὐτοῦ 
βόσκειν χοίρους. καὶ ἐπεθύμει 
Ἰχορτασθῆναι ἐκ' τῶν κερατίων ὧν 
ἤσθιον οἱ χοῖροι" καὶ οὐδεὶς ἐδίδου 
es 3 e N NU EY NOS στ js 
αὐτῷ. Eis ἑαυτὸν δὲ ἐλθὼν ᾿ἐφη", v; 
Πόσοι μίσθιοι τοῦ πατρός μου *me- 

y ll y $ b δὲ À ^ 
ρισσεύονται' ἄρτων, ἐγὼ δὲ λιμῷ 
᾿ῷδε! ἀπόλλυμαι; ἀναστὰς πορεύ- 18 
σομαι πρὸς τὸν πατέρα μου, καὶ 

^ ^ e Ν 
ἐρῶ αὐτῷ, Πάτερ, ἥμαρτον εἰς τὸν 

, , 
οὐρανὸν καὶ ἐνώπιόν σου" ' οὐκέτι 19 


Κεφ. 
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15. 


C. Cod. Eph. rescr. 


Def. Cod. 


KATA AOYKAN. 907 


D. Cod. Beze. 
γείτονας, λέγων αὐτοῖς, Συγχά- 
Α “ e Ν , , 
puré μοι, ὅτι εὗρον τὸ πρόβατόν 
μου τὸ ἀπολωλός. λέγω 'δὲ! ὑμῖν, 
ὅτι οὕτως χαρὰ ἔσται ἐν τῷ οὐ- 
DIESEN TOREN ECC ^ 
pavo ἐπὶ ἑνὶ àpaproAo μετανο- 
^ Expo DEREN T2. , 3 J Il ὃ 
ovr, ἢ ἐπὶ Ἰένενήκοντα évvéa' δι- 
καίοις, οἵτινες οὐκ ἡ ἔχουσι χρεί- 


av! μετανοίας. ἢ τίς γυνὴ cune 8 ρπη 


δραχμὰς, δέκα, *kaj ἀπολέσασα! ἢ 
μίαν, οὐχὶ ἅπτει λύχνον, καὶ σαροῖ 
τὴν οἰκίαν, καὶ ζητεῖ ἐπιμελῶς, 
ἕως ' εὕρῃ ; καὶ εὑροῦσα SUE 
λεῖται 'τὰς γείτονας kal * φίλας", 
λέγουσα, Συγχάρητέ μοι, ὅτι εὗ- 
$^ UN US 7 
pov ἣν ἀπώλεσα pax piv". 
, ^ Ν. 
Οὕτως, λέγω ὑμῖν, χαρὰ "ἔσται! 
9 /, ^ b) / ^ ^ 
ἐνώπιον τῶν ἀγγέλων τοῦ Θεοῦ 
ἐπὶ ἑνὶ ἁμαρτωλῷ μετανοοῦντι. 
^ / 

Εἶπεν δὲ, 'AvOpomós τις εἶχεν 
δύο υἱούς" καὶ εἶπεν ὁ νεώτερος 
320 c ^ N ῇ ’ 
αὐτῶν τῷ πατρὶ, lláreo, δός μοι 
N ^ 
τὸ ἐπιβάλλόν "uo μέρος τῆς ov- 
/ Ν ^ 3 ^ SN , 
σίας. καὶ διεῖλεν αὐτοῖς τὸν βιον. 

ΝΘ. * Il ἮΝ c / 
kai οὐ μετὰ πολλὰς ἡμέρας avrv- 

/ 
ayayàv *mávra! ὁ νεώτερος υἱὸς, 
ἀπεδήμησεν εἰς χώραν μακρὰν, 
*küket! διεσκόρπισεν Ἐξαυτοῦ τὸν 
βίον!, (àv ἀσώτως. δαπανήσαντος 
δὲ αὐτοῦ πάντα, ἐγένετο λιμὸς 
'loxvpà! κατὰ τὴν χώραν ἐκείνην, 
καὶ αὐτὸς ἤρξατο ὑστερεῖσθαι. 
καὶ πορευθεὶς ἐκολλήθη ἑνὶ τῶν 
πολιτῶν τῆς χώρας ἐκείνης" καὶ 
» S. 7N , Ἂς , N 
ἔπεμψεν αὐτὸν eis TOUS ἀγροὺς 
βόσκειν χοίρους. καὶ ἐπεθύμει *xop- 
τασθῆναι ἐκ' τῶν κερατίων ὧν ἤ- 
ς ^ . N »$ 5 ὅς ἢ 

σθιον οἱ χοῖροι" καὶ οὐδεὶς ἐδίδου 
αὐτῷ. 

Εἰς ἑαυτὸν δὲ ἐλθὼν εἶπεν, [16- 
σοι μίσθιοι τοῦ πατρός μου περισ- 

/ », SUN s || ^ ll ^ 
σεύουσιν ἄρτων, ἐγὼ δὲ ὧδε" λιμῷ 
ἀπόλλυμαι; ἀναστὰς πορεύσομαι 
πρὸς τὸν πατέρα μου, καὶ ἐρῶ αὐ- 
τῷ, Πάτερ, ἥμαρτον εἰς τὸν οὐρα- 


b 8 151915 , 5 35a ἀκ ἃ 
VOP καὶ ἐνωπιον σου οὐυκετι εἰμὲ 


T 


μι 


5 
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» ^ 
ἄξιος κληθῆναι υἱός σου" ποίησόν 
2ομε ὡς ἕνα τῶν μισθίων σου. καὶ 
ἀναστὰς ἦλθεν πρὸς τὸν πατέρα 
ἑαυτοῦ. 
» ^ 
ἔτι δὲ αὐτοῦ μακρὰν ἀπέχον- 
» ^ 
ros, ᾿ἴδεν! αὐτὸν ὃ πατὴρ αὐτοῦ, 
N 5 
καὶ ἐσπλαγχνίσθη, καὶ δραμὼν 
/ ^ 
ἐπέπεσεν ἐπὶ τὸν τράχηλον αὐτοῦ, 
N / DOM i N 
καὶ κατεφίλησεν αὐτόν. εἶπεν δὲ 
b] CN € €'N / ej 5 
αὐτῷ ὁ vios, Ilàrep, ἥμαρτον εἰς 
9 N N 5 
τὸν οὐρανὸν καὶ ἐνώπιόν cov, ἦ 
3 / SEN. » £^. €? 
οὐκέτι εἰμὶ ἄξιος κληθῆναι vios 
σου. 
^n Ν ε ἊΝ ^ N 
22 ἔϊπεν δὲ ὃ πατὴρ πρὸς τοὺς 
δούλους αὐτοῦ, *'Efevéykavres" ' 
* Ἂς , "T ? ^ 
στολὴν τὴν πρώτην, | ἐνδύσατε 
3 QURUN 8 , /, 5 INS 
αὐτὸν, kal δότε δακτύλιον eis τὴν 
χεῖρα αὐτοῦ, καὶ ὑποδήματα εἰς 
N - 
23 τοὺς πόδας" καὶ ἐνέγκαντες TOv 
N 
μόσχον τὸν σιτευτὸν θύσατε, kal 
24 φαγόντες εὐφρανθῶμεν. ὅτι οὗ- 
τός μου ὃ υἱὸς νεκρὸς ἦν, καὶ 
/ 3 
àvé(goewr ! iv. ἀπολωλὼς, kal 
i.f. ἢ Ny » , 
ηὑρέθη". καὶ ἤρξαντο εὐφραΐίνε- 
σθαι. 
2 Ἢν δὲ ὁ υἱὸς αὐτοῦ ὁ πρεσβύ- 
5 2 ὯΝ ἊΝ € 5 , 
τ ον ΟΣ 
ἤγγιζεν" τῇ οἰκίᾳ, ἤκουσεν συμ- 
26 φωνίας καὶ χορῶν" καὶ προσκαλε- 
σάμενος ἕνα τῶν παίδων, ἐπυνθά- 
vero τί εἴη ταῦτα; 
€ LJ ^ 
2;  'O δὲ εἶπεν avro, Ὅτι ὁ ἀδελ- 
φός σου ἥκει καὶ ἔθυσεν ὁ πατήρ 
σου τὸν μόσχον τὸν σιτευτὸν, ὅτι 
ς / 31 0N. 2 y 5 
28 ὑγιαίνοντα αὐτὸν ἀπέλαβεν. ὠρ- 
γίσθη δὲ, καὶ οὐκ Ἰἠθέλησεν! εἰσ- 
ελθεῖν. ὁ Ἰδὲ πατὴρ αὐτοῦ ἐξελ- 
, 
θὼν παρεκάλει αὐτόν. 


2 


»- 


€ NS M Ἂν Ὁ Ν 
29 Ο δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν τῷ πατρὶ 
Ἰαὐτοῦ!", ᾿Ιδοὺ τοσαῦτα ἔτη δουλεύω 
σοι, καὶ οὐδέποτε ἐντολήν cov 
^ 7 
παρῆλθον, καὶ ἐμοὶ οὐδέποτε ἔδω- 
κας ἔριφον, ἵνα μετὰ τῶν φίλων 
5 ^ e Ν € (3577 
3o μου εὐφρανθῷ. ὅτε δὲ ὁ υἱός σου 
» ς [4 Ν / 
οὗτος, ὃ καταφαγών cov τὸν βίον 
aj Lej / 
μετὰ "ràv! πορνῶν, ἦλθεν, ἔθυσας 
αὐτῷ τὸν μόσχον τὸν σιτευτόν. 
ς Ν ^ 3 ^ , N 
3: O δὲ εἶπεν avro, Τέκνον, av 
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SING ^ €, : , 
εἰμὶ ἄξιος κληθῆναι υἱός σου" ποί- 
ησόν με ὡς ἕνα τῶν μισθίων σου. 
καὶ ἀναστὰς ἦλθεν πρὸς τὸν πα- 20 

/ ^ e Y 
τέρα ἑαυτοῦ. "Ert δὲ αὐτοῦ μα- 
κρὰν ἀπέχοντος, εἶδεν αὐτὸν ὁ 
πατὴρ αὐτοῦ, καὶ ἐσπλαγχνίσθη, 
καὶ δραμὼν ἐπέπεσεν ἐπὶ τὸν τρά- 
χηλον αὐτοῦ, καὶ κατεφίλησεν αὐὖ- 

, e) δ δ ς ΕΝ 2 ΚΝ Ν y 
τόν. εἶπεν δὲ "ὁ vios αὐτῷ", [1ἀ- 21 
rep, ἥμαρτον εἰς τὸν οὐρανὸν καὶ 
2 ’ , Τ 2 / SEEN »! 
ἐνώπιόν cov, ! οὐκέτι εἰμὶ ἄξιος 

ληθῇ ς» a 7 H € 
κληθῆναι υἱός σου "moígoór με es 

e ^ / I. £5 S se 
ἕνα τῶν μισθίων cov" εἶπεν δὲ ὁ 22 
πατὴρ πρὸς τοὺς δούλους αὐτοῦ, 

Ν 
Tax)! ἐξενέγκατε ! στολὴν τὴν 
πρώτην, καὶ ἐνδύσατε αὐτὸν, καὶ 
δότε δακτύλιον εἰς τὴν χεῖρα αὐὖ- 
τοῦ, καὶ ὑποδήματα εἰς τοὺς πόδας" 
NOE / ! Ν , N 
καὶ *dépere" τὸν μόσχον TOV σι- 23 
τευτὸν, θύσατε, καὶ φαγόντες εὐ- 
φρανθῶμεν" ὅτι οὗτος ὁ υἱός μου 24 
S5 S iy l. T $24. 2 
vekpós ἦν, καὶ ἔζησεν ἣν ἀπο- 
» 

AcAGs', kal εὑρέθη. καὶ ἤρξαντο 
εὐφραίνεσθαι. Ἢν δὲ ὁ υἱὸς av- 25 
^ € " , 3 ^. N 

τοῦ ὃ πρεσβύτερος ἐν àypo' καὶ 

€ [4 » [ὩΣ D. 
ὡς ἐρχόμενος ἤγγισεν τῇ οἰκίᾳ, 
ἤκουσεν συμφωνίας καὶ χορῶν" 
καὶ ἕνα τῶν 26 

/ 3 

παίδων͵, ἐπυνθάνετο τί 'à»! εἴη 

e^ € * Ly b] [aJ e € 
ταῦτα; ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ, Ort 02; 
ἀδελφός σου ἥκει: καὶ ἔθυσεν ὁ 
πατήρ σου τὸν μόσχον τὸν σιτευ- 

/ 

τὸν, ὅτι ὑγιαίνοντα αὐτὸν ἀπέλα- 
Bev. ὠργίσθη δὲ, καὶ οὐκ ἤθελεν 28 

13 ^ € I Nl hy 3 ^ 
εἰσελθεῖν. ὃ δὲ" πατὴρ αὑτοῦ 
ἐξελθὼν παρεκάλει αὐτόν. ὁ δὲ 29 

D^ ^ N , ^| 
ἀποκριθεὶς εἶπεν τῷ πατρὶ "avro, 
3 Ν ^ » / 
Ιδοὺ τοσαῦτα ἔτη δουλεύω σοι, 
* , n 
καὶ οὐδέποτε ἐντολήν cov mapiA- 
θον, καὶ ἐμοὶ οὐδέποτε ἔδωκας 
*épipiov, ἵνα μετὰ τῶν φίλων 
9 ^ e ἊΝ € εν 
μου εὐφρανθῶῷ. Ore δὲ ὁ υἱός σοὺ 3o 


προσκαλεσάμενος 


Ὁ Ni 
otros, ὁ καταφαγών cov τὸν βίον 
΄΄ 3 3 ^ 
μετὰ πορνῶν, ἦλθεν, ἔθυσας avro 
$ t , Il 
μόσχον". 
" , ^ / ἊΝ , 
εἶπεν avro, Τέκνον, σὺ πάντοτε 


Ν Ν « ἊΝ 
τὸν σιτευτὸν ὁ δὲ 31 


Κεφ. 
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n^ 77 
Def. Cod. ἄξιος κληθῆναί ὅσου viós^ ποίησόν 
^ N 
pe ὡς ἕνα τῶν μισθίων σου. καὶ 20 
ἀναστὰς ἦλθε πρὸς τὸν πατέρα 
TRU αν, " s D err * 
αὐτοῦ". "Eri δὲ αὐτοῦ μακρὰν 
Ν 
ἀπέχοντος, εἶδεν αὐτὸν ὁ πατὴρ 
αὐτοῦ, καὶ ἐσπλαγχηίσθη, καὶ 8pa- 
pv ἱένέπεσεν" ἐπὶ τὸν τράχηλον 
2 ^ : ( , /, 
αὐτοῦ, ' κατεφίλησεν avróv. 
^ / 
Ὁ δὲ υἱὸς εἶπεν αὐτῷ", Πάτερ, 2: 
ἥμαρτον εἰς τὸν οὐρανὸν καὶ ἐνώ- 
΄, t 3 3 NUM. 
πιόν cov, * οὐκέτι εἰμὶ ἄξιος κλη- 
θῆναί *cov υἱός)" 'ποίησόν με ὡς 
ἕνα τῶν μισθίων σου]. εἶπεν δὲ 22 
ὁ πατὴρ πρὸς τοὺς δούλους αὐτοῦ, 
"Ταχέως" ἐξενέγκατε ἵ στολὴν τὴν 
πρώτην, καὶ ἐνδύσατε αὐτὸν, καὶ 
δότε δακτύλιον εἰς τὴν χεῖρα αὖ- 
τοῦ, καὶ ὑποδήματα εἰς τοὺς πόδας 
avro! ! τὸν ὃσι- 23 
N a , ἢ] ll NI θύ N 
revróv ! uóoxov, ! kai! θύσατε, kai 
Ξφάγωμεν καὶ εὐφρανθῶμεν" ὅτι 24 
οὗτος ὁ υἱός μου νεκρὸς ἦν, καὶ 
J 7 - T 
ἀνέζησεν 


Δ} 
καὶ “ἐνέγκατε 


ἀπολωλὼςἿ, καὶ 'àpri/ 
εὑρέθη. καὶ ἤρξαντο εὐφραίνεσθαι. 
ὩΣ ΧΕ ΟΝ 3 cU / 
Hr δὲ ὁ υἱὸς αὐτοῦ ὁ πρεσβύτερος 25 
5... 5 ^. 1234 s NEA / Jl 
ἐν ἀγρῷ" ᾿ἐλθὼν δὲ καὶ ἐγγίσας 
τῇ οἰκίᾳ, ἤκουσεν συμφωνίας καὶ 
"^ ^ el 
χορῶν" καὶ προσκαλεσάμενος €va 26 
^ / πῇ bl / ^t / 
τῶν παίδων", ἐπυνθάνετο τί *ÜéAet 
τοῦτο εἰναι: 
€ Lo Υ 
Ο δὲ εἴπενῖ, "Or. ὁ ἀδελφός 27 
σον ἥκει καὶ ἔθυσεν ὁ πατήρ σου 
τὸν 'σιτευτὸν ! μόσχον ᾿αὐτῷ!, 
e € / QEON 5 / 
ὅτι ὑγιαίνοντα αὐτὸν ἀπέλαβεν. 
2 
Ὠργίσθη δὲ, καὶ οὐκ ἤθελεν 28 
*? ^ ε I ΝΠ Ν , ^ 
εἰσελθεῖν. ὁ δὲ πατὴρ αὐτοῦ 
ἐξελθὼν "Jofaro! αὐτόν. ὁ δὲ 29 
ἀποκριθεὶς εἶπεν τῷ πατρὶ 'αὐ- 
^ ll P] K ^ ΝΜ 7 
τοῦ", ἰδοὺ τοσαῦτα ἔτη δουλεύω 
σοι, καὶ οὐδέποτε "'παρέβην" σου 
? N ἢ) Ν $ , , ΝΜ 
ἐντολὴν". καὶ " οὐδέποτε ἐδω- 
/ | ox [2 »ond Y 
κἀς po ἔριφον 'éf αἰγῶν", ἵνα 
rs dí 12 HEY 
μετὰ τῶν φίλων pov “ἀριστήσω". 
'rQ δὲ υἱῷ cov τῷ καταφαγόντι 3o 
πάντα! μετὰ ᾿τῶν᾽ πορνῶν, ὃ καὶ 
ἐλθόντι", ἔθυσας * τὸν 'σιτευτὸν ἢ 
μόσχον". 
« ^ ^ s , 
O δὲ εἶπεν αὐτῷ, ' Σὺ πάντοτε 31 


400 ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 
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3 5 ^ " Ν J 
πάντοτε uer ἐμοῦ ei, kai πάντα 
EN , by f 5 3 od * 
32 τὰ ἐμὰ σά ἐστιν᾽ εὐφρανθῆναι δὲ 
^ ^ »y [4 (ro) , 
καὶ χαρῆναι ἔδει, ὅτι ὁ ἀδελφός 
σου οὗτος νεκρὸς ἣν, καὶ ἀνέζησεν'" 
καὶ ἀπολωλὼς᾽, καὶ ᾿ηὑρέθη!. 
» 
16 "EAeyev δὲ καὶ πρὸς rovs μαθη- 
τὰς αὐτοῦ, 
/ D 
"AvÓpemós ris ἣν πλούσιος, ὃς 
εἶχεν οἰκονόμον" καὶ οὗτος ὃιε- 
βλήθη αὐτῷ ὡς τς τὰ 

2 ὑπάρχοντα αὐτοῦ. | φωνήσας 
αὐτὸν εἶπεν αὐτῷ, Tis τοῦτο ἀκούω 
περὶ σοῦ; ἀπόδος τὸν λόγον τῆς 

2 “ΡΟ 5 SEC. / » E 
οἰκονομίας * ov yap δυνησῇ €r. ot- 
κονομεῖν. 

Ὧν Ν 9 € £8 € 5 ’ 
3 Εἶπεν δὲ ἐν ἑαυτῷ ὁ οἰκονόμος, 
/ 

Τί ποιήσω, ὅτι ὁ κύριός μου ἀφαι- 
^ 5 ^ 
petra. τὴν οἰκονομίαν ἀπ ἐμοῦ ; 
σκάπτειν οὐκ ἰσχύω, ἐπαιτεῖν ai- 

/ 

4 σχύνομαι. ἔγνων Tí ποιήσω" iva 
ὅταν μετασταθῷ τῆς οἰκονομίας, 

/ ^ 
δέξωνταί με εἰς τοὺς οἴκους αὐτῶν. 

5 καὶ προσκαλεσάμενος ἕνα ἕκαστον 
τῶν Ἰχρεοφειλετῶν! τοῦ κυρίου éav- 
τοῦ, ἔλεγεν τῷ πρώτῳ, [Πόσον ó- 

6 φείλεις τῷ κυρίῳ μου; ὁ δὲ εἶπεν, 
“Ἑκατὸν βάτους ἐλαίου. *' » δὲ! 
εἶπεν αὐτῷ, Δέξαι σον τὸ γράμμα, 
καὶ καθίσας ταχέως γράψον πεν- 
τήκοντα. 

" Ἔπειτα érép 
σον ὀφείλεις ; δὲ εἶπεν, Ekaróv 
κόρους σίτου. καὶ λέγει αὐτῷ, 

/ 
Δέξαι cov τὸ γράμμα, καὶ γράψον 

: ὀγδοήκοντα. 

8 Καὶ ἐπήνεσεν ὁ κύριος τὸν οἷ- 
κονόμον τῆς ἀδικίας, ὅτι φρονίμως 
ἐποίησεν" ὅτι οἱ υἱοὶ τοῦ αἰῶνος 
τούτου φρονιμώτεροι ὑπὲρ τοὺς 
υἱοὺς τοῦ φωτὸς εἰς τὴν γενεὰν 

^ ^ / 

9 τὴν ἑαυτῶν εἰσιν. κἀγὼ ὑμῖν Aé- 
γω, ποιήσατε ἑαυτοῖς φίλους ἐκ 
τοῦ que τῆς ἀδικίας, ἵνα ὅταν 
"ex eim! ; δέξωνται ὑμᾶς εἰς τὰς 

το αἰωνίους σκηνάς. Ὃ πιστὸς ἐν 

5 / N 3 
ἐλαχίστῳ, καὶ ἐν πολλῷ πιστός 
D Δ ἐμ. 2 » 
ἐστιν. καὶ ὁ ἐν ἐλαχίστῳ ἄδικος, 

ἌΝ ^^ τη, ’ 3 2 fo 

1I καὶ ἐν πολλῷ ἀδικὸς ἐστιν. εἰ οὖν 

ἐν τῷ ἀδίκῳ μαμωνᾷ πιστοὶ οὐκ 
ε ε [1 


0) 
t 
c 

[0] 
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2593 ^ " N / ἧς ,5.. NC 
μετ᾽ ἐμοῦ εἶ, καὶ πάντα τὰ ἐμὰ σά 
ἐστιν εὐφρανθῆναι δὲ kal χαρῆ- 32 
ναι ἔδει, ὅτι ὁ ἀδελφός σου οὗτος 
νεκρὸς ἦν, καὶ *é(qoev" καὶ ἀπο- 
λωλὼς, καὶ εὑρέθη. 


Rs δὲ kal πρὸς τοὺς μαθη- 16 Ps 


τὰςἷ, "Ανθρωπός τις ἦν προ ττος 
ὃς εἶχεν "oikovópovs" καὶ οὗτος 
διεβλήθη αὐτῷ ὡς διασκορπίζων 
τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ. καὶ φωνή- 2 
σας αὐτὸν εἶπεν αὐτῷ, Τί τοῦτο 
ἀκούω περὶ σοῦ; ἀπόδος τὸν λό- 
γον τῆς οἰκονομίας cov' οὐ γὰρ 
ἐδύνῃ! ἔτι οἰκονομεῖν. εἶπε δὲ ἐν 3 
ἑαυτῷ ὁ οἰκονόμος, Τί ποιήσω, ὅτι 
ὁ κύριός μου ἀφαιρεῖται τὴν οἶκο- 
νομίαν ἀπ᾿ ἐμοῦ : σκάπτειν οὐκ 
ἰσχύω, !kal! ἐπαιτεῖν αἰσχύνομαι. 
ἔγνων τί ποιήσω" ἵνα ὅταν μετα- 4 
σταθῶ 'éx! τῆς οἰκονομίας, δέξων- 
ταί με εἰς τοὺς οἴκους ᾿ἑξαυτῶνΐ. 
καὶ προσκαλεσάμενος ἕνα ἕκαστον 5 
τῶν Ἰχρεοφειλετῶν' τοῦ κυρίου é- 
αὐτοῦ, ἔλεγεν τῷ πρώτῳ, Πόσον 
ὀφείλεις τῷ κυρίῳ μου; ὁ δὲ εἷ- 6 
πεν, SEROSUD βάτους ἐλαίου. - ὃ 
δὲ! εἶπεν αὐτῷ, Δέξαι σου di 
γράμματα!, kal καθίσας *ypáwrov 
ταχέως! πεντήκοντα. ἔπειτα ἑτέρῳ 7 
εἶπεν, Σὺ δὲ πόσον ὀφείλεις ; ὁ 
δὲ εἶπεν, Ἑκατὸν κόρους σί- 
του. i ap αὐτῷ, Δέξαι cov *rà 
γράμματα, καὶ γράψον ὀγδοή- 
κοντα. καὶ ἐπήνεσεν ὁ κύριος 8 
τὸν οἰκονόμον. τῆς ἀδικίας, ὅτι 
φρονίμως ἐποίησεν ὅτι oi υἱοὶ 
τοῦ αἰῶνος τούτου φρονιμώτεροι 
ὑπὲρ τοὺς υἱοὺς τοῦ φωτὸς εἰς τὴν 
ges rijv ἑαυτῶν εἰσιν. "kal 9 
ἐγὼ! ὑμῖν λέγω, δἑαυτοῖς ποιή- 
care φίλους ἐκ τοῦ μαμωνᾶ τῆς 
ἀδικίας, ἵνα ὅταν ᾿ἐκλίπῃ;, δέξων- 
ται ὑμᾶς εἰς τὰς αἰωνίους σκηνάς. 
Ὃ πιστὸς ἐν ἐλαχίστῳ, καὶ ἐν το 
πολλῷ πιστός ἐστιν. καὶ ὁ ἐν 
ἐλαχίστῳ ἄδικος, καὶ ἐν πολλῷ 
ἄδικός ἐστιν. εἰ οὖν ἐν τῷ ἀδίκῳ 1 


Κεφ. 


igar6. ΚΑΤΑ AOYKAN. 401 


C. Cod. Eph. reser. D. Cod. Bez. 
Def. Cod. μετ᾽ ἐμοῦ εἶ, kal πάντα rà ἐμὰ σά 


ἐστιν. εὐφρανθῆναι δὲ "ἔδει καὶ 32 
χαρῆναι", ὅτι ὁ ἀδελφός σου οὗτος 
νεκρὸς ἣν, καὶ ἀνέζησεν" ' ἀπολω- 
Ais, καὶ εὑρέθη. ἔλεγεν δὲ καὶ τό 

Ν N bj ji » , 
πρὸς τοὺς μαθητὰς,᾿ Ανθρωπός τις 
ἣν πλούσιος, ὃς εἶχεν οἰκονόμον" 
καὶ οὗτος διεβλήθη αὐτῷ ὡς δια- 
σκορπίζων τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ. 

N /, T [d 4 "^ 2 
καὶ φωνήσας ἷ εἶπεν αὐτῷ, Τί: 
τοῦτο ἀκούω περὶ σοῦ; ἀπόδος 

᾿ / ^ ἢ ΓΕ τς 

τὸν λόγον τῆς οἰκονομίας" οὐ yap 
150 15} , ^ Ὧν δὲ 9 

ύνῃ ἔτι οἰκονομεῖν. εἶπεν δὲ ἐν 3 


« (a. ς 


5 [4 / / ΩΦ 
ἑαυτῷ ὁ οἰκονόμος, Τί ποιήσω, ὅτι 


ι 
e. / ,ὔ 2) ^ Ν 
ὁ κύριός μου ἀφαιρεῖται τὴν olko- 
νομίαν Ἰμου"; σκάπτειν οὐκ ἰσχύω, 
ἐπαιτεῖν αἰσχύνομαι. ἔγνων τί 4 
ποιήσω; ἵνα ὅταν μετασταθῶ 'ék' 
τῆς οἰκονομίας, δέξωνταί με εἰς 
τοὺς οἴκους αὐτῶν. καὶ προσκα- 5 
λεσάμενος ἕνα ἕκαστον τῶν *xpeo- 

λετῶν!" ἢ /o Ταύτοῦ!. ἔλε- 
φειλετῶν! τοῦ κυρίου *avroU', ἐλε 

(o ὦ , , V ^ 
γεν τῷ πρώτῳ, [Πόσον ὀφείλεις τῷ 

, ς N Ἂν ς Χ 
κυρίῳ μου; ὁ δὲ εἶπεν, Exarov6 
, 5 m 9 AN 
ξΣκάδους! ἐλαίου. ᾿εἶπεν δὲ! αὐτῷ, 

/ 

Δέξαι σου Ἰτὰ ypáppara!, kai ἢ 
/ / ^ 
γράψον πεντήκοντα. ἔπειτα ἱτῷ! 7 
[100 77 “3 H € Ἂ Ψ / 
ἑτέρῳ εἶπεν,  Ekaror κόρους σί- 

5 / [03 / 
του. *ó δὲ! λέγει αὐτῷ, Δέξαι σου 
ἘῸΝ ll ÁN / » à 
rà γράμματα". καὶ γράψον ὀγδο- 
ήκοντα. 

/ V 

Kal ἐπήνεσεν ὁ κύριος τὸν olko- 8 
νόμον τῆς ἀδικίας, ὅτι φρονίμως 
3 / 2E ^ |l ll , e κα ἢ c CEN 
ἐποίησεν" ἴδιο’, "Aéyc vpjAtv' , οἱ vtoL 
roj αἰῶνος τούτου φρονιμώτεροι 
ὑπὲρ τοὺς υἱοὺς τοῦ φωτὸς εἰς τὴν 
γενεὰν τὴν ἑαυτῶν εἰσιν. κἀγὼ 9 
*Aéye ὑμῖν", ποιήσατε ἑαυτοῖς φί- 

, ^ 5.5.2 ^l «y. 
λους ἐκ τοῦ ᾿ἀδίκου μαμωνᾶ'", tva 
e 5 7 ll / eC ' 
ὅταν ᾿ἐκλίπῃ". δέξωνται ὑμᾶς εἰς 

€ 
τὰς αἰωνίους σκηνάς. Ὃ πιστὸς το 
5 ? / Se | P , 
ἐν ἐλαχίστῳ, καὶ ἐν πολλῳ πιστὸς 
ἐστιν. καὶ ὁ ἐν ᾿ὀλίγῳ' ἄδικος, 
καὶ ἐν πολλῷ ἄδικος *yiveraw. 
εἰ οὖν ἐν τῷ ἀδίκῳ ᾿μαμονᾷ' πιστοὶ τι 


38 


p5y 


409 


A. Cod. Alex. 
/ (To) 
ἐγένεσθε, τὸ ἀληθινὸν τίς ὑμῖν 
/ * e IU] CX e) / 
12 πιστεύσει ; καὶ εἰ ἐν TO ἀλλοτρίῳ 
N , , , Ν € / 
πιστοὶ οὐκ ἐγένεσθε, τὸ ὑμέτερον 
, em /, 
τίς ὑμῖν δώσει; 
ι3 Οὐδεὶς οἰκέτης δύναται δυσὶ κυ- 
/ » ^ * N ei 
ρίοις δουλεύειν ἢ yàp τὸν ἕνα 
/ 
μισήσει, kal To» ἕτερον ἀγαπή- 
δ e 
cer ἢ ἑνὸς asOeferat, καὶ τοῦ 
€ , / 3 9 
ἑτέρου καταφρονήσει, ov δύνασθε 
Θεῷ δουλεύειν καὶ μαμωνᾷ. 
» Ν ^ , s N € 
H«kovorv δὲ ravra πάντα καὶ oi 
Φαρισαῖοι φιλάργυροι ὑπάρχοντες, 
15 καὶ ἐξεμυκτήριζον αὐτόν. καὶ εἶπεν 
αὐτοῖς, jets ἐστε οἱ δικαιοῦντες 
ἑαυτοὺς ἐνώπιον τῶν ἀνθρώπων, 
e x N / NS / 
ὃ δὲ Θεὸς γινώσκει τὰς καρδίας 
COMLANRIC E NEEe) NS 3 ^ c 
ὑμῶν" ὅτι τὸ ἐν ἀνθρώποις ὑψη- 
λὸν, βδέλυγμα ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ. 
c ^ 
Ο νόμος kai oi προφῆται ἕως 
, / VEM XENUN / € f 
Ἰωάννου ἀπὸ τότε ἢ βασιλεία 
^ ^ 5 / N £N 
τοῦ Θεοῦ εὐαγγελίζεται, καὶ πᾶς 
2 DENS / 
εἰς αὑτὴν βιάζεται. 
Εὐκοπώτερον δέ ἐστιν τὸν οὐ- 
^ ^ * 
ρανὸν καὶ τὴν γῆν παρελθεῖν, ἢ 
τοῦ νόμου μίαν κεραίαν πεσεῖν. 
Ilàs ὁ ἀπολύων τὴν γυναῖκα αὖ- 
τοῦ καὶ γαμῶν ἑτέραν, μοιχεύει" 
καὶ πᾶς ὃ ἀπολελυμένην ἀπὸ ἀν- 
δρὸς γαμῶν, μοιχεύει. 
7 N 5 
"ArvOpemos δέ τις ἦν πλούσιος, 


14 


16 


17 


18 


τῷ 
Ν 5 / , N 

καὶ ἐνεδιδύσκετο πορφύραν καὶ 

"4 5 , , € , 
βύσσον, εὐφραινόμενος καθ ἡμέ- 


20 pa» λαμπρῶς" πτωχὸς δέ τις ἦν 


ἃ / 
ὃς ἐβέβλητο 
N Ν ^ 5 ^ ac € / 
πρὸς τὸν πυλῶτα αὐτοῦ “εἰλκωμε- 
vos! καὶ ἐπιθυμῶν χορτασθῆναι 
ἀπὸ τῶν ψιχίων τῶν πιπτόντων 
ἀπὸ τῆς τραπέζης τοῦ πλουσίου" 
3 NUI ΠΕ ΣΤΟΝ, ς / 5 / $290 075 
ἀλλὰ kal oi κύνες ἐρχόμενοι ^émé- 
Je s C) NS SM 
22 λειχον" τὰ ἕλκη αὐτοῦ. ἐγένετο 
^ N 
δὲ ἀποθανεῖν τὸν πτωχὸν, kal àm- 
^ * δ ^ / 
ενεχθῆναι αὐτὸν ὑπὸ τῶν ἀγγέλων 
3 
εἰς τὸν κόλπον ' ᾿Αβραὰμ' 

/ 
᾿Απέθανεν δὲ καὶ ὁ πλούσιος, 
N29: A NOUS Ed 101 5 / a 

καὶ ἐτάφη. καὶ ἐν τῳ φῦῃ ἐπάρας 
Ν 3 ἊΝ » ^ c / 

τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ, ὑπάρχων 

ἐν βασάνοις, ὁρᾷ τὸν ᾿Αβραὰμ 


ὀνόματι Λάζαρος, 


21 


23 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
^ N 
μαμωνᾷ πιστοὶ οὐκ ἐγένεσθε, τὸ 
ἀληθινὸν τίς ὑμῖν πιστεύσει ; kal 
3/129 A5 » M 5 , / 
εἰ ἐν TQ ἀλλοτρίῳ πιστοὶ οὐκ ἐγέ- 
θ Nerei j| gre ΄ 
νεσθε, τὸ ἡμέτερον" ris ὑμῖν δώ- 
σει; 
Οὐδεὶς οἰκέτης δύναται δυσὶ κυ- 
/ * Ἂς N e 
ρίοις δουλεύειν" ἢ yàp τὸν ἕνα 
μισήσει, καὶ τὸν ἕτερον ἀγαπήσει" 
ἢ ἑνὸς ἀνθέξεται, καὶ τοῦ ἑτέρου 
καταφρονήσει. οὐ δύνασθε Θεῷ 
δουλεύειν καὶ μαμωνᾷ. "Hkovov 
δὲ ταῦτα πάντα ' οἱ Φαρισαῖοι 
φιλάργυροι ὑπάρχοντες, καὶ ἐξε- 
μυκτήριζον αὐτόν. καὶ εἶπεν αὖ- 
τοῖς, Ὑμεῖς ἐστε οἱ δικαιοῦντες 
ἑαυτοὺς ἐνώπιον τῶν ἀνθρώπων, 
€ ἊΝ N /, Ἂς ΄ 
ὁ δὲ Θεὸς γινώσκει τὰς καρδίας 
ὑμῶν: ὅτι τὸ ἐν ᾿ἀνθρώπῳ! ὑψη- 
ὑμῶν, ὅτι τὸ ἐπ 
λὸν, βδέλυγμα ἐνώπιον ἸΚυρίου" ἷ. 
c , b € ^ no 
O νόμος καὶ oi προφῆται ᾽μέ- 
|» / CMS S e 
xp. * Iodvov"* ἀπὸ τότε ἢ βασι- 
^ ^ s 
λεία τοῦ Θεοῦ εὐαγγελίζεται, καὶ 
Pa 5 9 ἘῸΝ L * , 
πᾶς els αὐτὴν βιάζεται. Εὐκοπώ- 
τερον δέ ἐστιν τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν 
^ ^ δ. e^ 
γῆν παρελθεῖν, ἢ τοῦ νόμου *ke- 
ραίαν μίαν, πεσεῖν. Πᾶς ó ἀπο- 
λύων τὴν γυναῖκα αὐτοῦ καὶ γα- 
μῶν ἑτέραν, μοιχεύει" καὶ ' ὁ ἀπο- 
λελυμένην ἀπὸ ἀνδρὸς γαμῶν, μοι- 
χεύει. 
Ανθρωπος δέ τις ἣν πλούσιος, 
καὶ ἐνεδιδύσκετο πορφύραν καὶ 
,ὔ , ’ , € 4 
βύσσον, εὐφραινόμενος καθ ἡμέ- 
ἘΝ πὸ * / :E , 
pav λαμπρῶς" πτωχὸς δὲ Tis ' O- 
/ ^ 
νόματι Λάζαρος ' ἐβέβλητο πρὸς 
N ^ ) ^ roe , ll 
τὸν πυλῶνα αὐτοῦ “εἱἰλκωμεέενος 


^ ^ bi 
καὶ ἐπιθυμῶν χορτασθῆναι ἀπὸ ἢ 


^ eM / 
τῶν πιπτόντων ἀπὸ τῆς τραπέζης 
τοῦ πλουσίου: ἀλλὰ καὶ οἱ κύνες 
l , , 
ἐρχόμενοι *éméA ei ov" rà ἕλκη αὖ- 
^ ^ N 
TOU. ἐγένετο δὲ ἀποθανεῖν τὸν 
"^ * NT 
πτωχὸν, καὶ ἀπενεχθῆναι avrov 
ὑπὸ τῶν ἀγγέλων εἰς τὸν κόλπον ' 
᾿Αβραάμ: ἀπέθανεν δὲ καὶ ὁ πλού- 
^ , 
cios, kal ἐτάφη. καὶ ἐν τῷ ἅδῃ 
, , N , N , ^ € 
ἐπάρας τοὺς ὀφθαλμοὺς avrov, ὑπ- 
/ δος ; Ἐὰν ὦ "A ^ 
ἄρχων ἐν βασάνοις, ὁρᾷ βραὰμ 


Κεφ. 
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C. Cod. Eph. rescr. 


Def. Cod. 


ΚΑΤΑ AOTKAN. 403 


D. Cod. Beza. 
5 ἣν , NL b / e ^ 
οὐκ ἐγένεσθε, τὸ ἀληθινὸν τίς ὑμῖν 
/ b 92573 £3 3 v 
πιστεύσει ; καὶ εἰ ἐν τῷ ἀλλοτρίῳ 
N 5 , / N € / 
πιστοὶ οὐκ ἐγένεσθε, τὸ ὑμέτερον 
τίς δώσει ὑμῖν! ; 


N 
Οὐδεὶς οἰκέτης δύναται δυσὶ κυ- 
, / DENEN ^ »x e 
ρίοις OovAe)eu* ἢ yàp τὸν ἕνα 
N / 
μισήσει, καὶ τὸν ἕτερον ἀγαπήσει" 
^ * , ^ 
ἢ ἑνὸς ἀνθέξεται, καὶ τοῦ ἑτέρου 
/, 5 A 
καταφρονήσει. οὐ δύνασθε Oeo 
δουλεύειν καὶ Ἱμαμονᾷ΄. "iikovov 
δὲ ταῦτα * οἱ Φαρισαῖοι φιλάργυ- 
/ 7 
ροι ὑπάρχοντες, καὶ ἐξεμυκτήριζον 
^ € ^ 
αὐτόν. καὶ εἶπεν αὐτοῖς, Ὑμεῖς 
ἐστε οἱ δικαιοῦντες ἑαυτοὺς ἐνώ- 
πιον τῶν ἀνθρώπων, ὁ δὲ Θεὸς 
γινώσκει τὰς καρδίας ὑμῶν" ὅτι 
τὸ ἐν ἀνθρώποις ὑψηλὸν, βδέ- 
λυγμα ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ. ὋὉ vó- 
μος καὶ οἱ προφῆται ἕως *'loàá- 
νου! ᾿ἐπροφήτευσαν᾽" ἀπὸ τότε ἡ 
βασιλεία τοῦ Θεοῦ εὐαγγελίζεται, 
Ν ^ 5 SEEN! / , 
καὶ πᾶς εἰς αὐτὴν βιάζεται. Ἐ- 
κοπώτερον δέ ἐστιν τὸν οὐρανὸν 
Ν Ν ^ "^ * ^ 
καὶ τὴν γῆν παρελθεῖν, ἢ τοῦ vó- 
pov μίαν κεραίαν πεσεῖν. [Πᾶς ὁ 
ἀπολύων τὴν γυναῖκα αὐτοῦ καὶ 
γαμῶν ἑτέραν, μοιχεύει: καὶ ^ ὁ 
ἀπολελυμένην γαμῶν, μοιχεύει. 
CO N S eT PANT 
εἶπεν δὲ καὶ ἑτέραν παραβολὴν 
"A 0 , n 3. / 
νθρωπὸς ' τις ἣν πλούσιος, 
"ec l / * 
καὶ Ἰενεδυδισκετο πορφύραν καὶ 
βύσσον, ᾿' καὶ εὐφραινόμενος καθ᾽ 
ἡμέραν λαμπρῶς" πτωχὸς δέ τις ' 
ὀνόματι Λάξαρος * ἐβέβλητο πρὸς 
τὸν πυλῶνα αὐτοῦ "eiAkopévos! 
καὶ ἐπιθυμῶν χορτασθῆναι ἀπὸ 
τῶν ᾿ψιχῶν᾽ τῶν πιπτόντων ἀπὸ 
τῆς τραπέζης τοῦ πλουσίου" ἀλλὰ 
καὶ οἱ κύνες ἐρχόμενοι ᾿ἔλειχον" 
τὰ ἕλκη αὐτοῦ. 
3 / So ^ s 
Ἐγένετο δὲ ἀποθανεῖν τὸν πτω- 
χὸν, καὶ ἀπενεχθῆναι αὐτὸν δεἰὶς 
N /, a ^ (MN ^ 
τὸν κόλπον ' Αβραὰμ ὑπὸ τῶν 
5 / ll « $ ἢ Ν Ν ς 
ἀγγέλων" ἀπέθανεν δὲ καὶ ὁ 
, N 2 ^ , ^ 
πλούσιος, καὶ ἐτάφη. kai ἐν τῷ 
ei , , Ν , Ν , 
ἅδῃ ἐπάρας τοὺς ὀφθαλμοὺς αὖ- 
^ € / ds ; / NE 
τοῦ, ὑπάρχων ἐν βασάνοις, opa 
3r2 
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A. Cod. Alex. 
*, N , N / “ (^ 
ἀπὸ μακρόθεν, καὶ Λάζαρον ἐν τοῖς 
, , ^ N DENEN » 
24 κόλποις αὐτοῦ" καὶ αὐτὸς φωνήσας 
εἶπεν, Πάτερ ᾿Αβραὰμ, ἐλέησόν 
/ 
με, καὶ πέμψον Ad(apor, ἵνα βά- 
ym τὸ ἄκρον τοῦ δακτύλου αὐτοῦ 
e N ct ὡς ^ 
ὕδατος, καὶ καταψύξῃ τὴν γλῶσ- 
σάν μου; ὅτι ὀδυνῶμαι ἐν τῇ φλογὶ 
μ μ 1 γ 
/ 
ταύτῃ. 
[Cy 5 
2: Etnev δὲ ' ABpaàp, Τέκνον, μνή- 
e 5 / $ Ν ? , 
σθητι ὅτι ἀπέλαβες ?rà ἀγαθὰ σου 
ΝΠ 3 ^N ^ N / 
σὺ ἐν τῇ ζωῇ cov, καὶ Λάζαρος 
ε 4 » li. e SES 
ὁμοίως τὰ kakà' νῦν δὲ ᾿ὥδε! πα- 
^ Ν N 3 (r3 N 
26 pakaAetrat, σὺ δὲ ὀδυνᾶσαι. καὶ 
ἐπὶ πᾶσιν τούτοις μεταξὺ ἡμῶν 
^ / 
καὶ ὑμῶν χάσμα μέγα ἐστήρικται, 
ὅπως οἱ θέλοντες διαβῆναι Ἰἔνθεν" 
Ν Ln 
πρὸς ὑμᾶς, μὴ δύνωνται, μηδὲ oL 
ἐκεῖθεν πρὸς ἡμᾶς διαπερῶσιν. 
2)  Etmev δὲ, ᾿Ερωτῶ ὃσε οὖν!, πά- 
/ N 
rep, ἵνα πέμψῃς αὐτὸν εἰς τὸν 
28 οἶκον τοῦ πατρός μου ἔχω γὰρ 
/ Ὁ) VE [14 » 
πέντε ἀδελφούς ὅπως διαμαρτύ- 
pura. αὐτοῖς, ἵνα μὴ καὶ αὐτοὶ 
/ ^ ^ 
ἔλθωσιν eis τὸν τόπον τοῦτον τῆς 
βασάνου. 
^ / 
29 λέγει ἰδὲ! αὐτῷ ᾿Αβραὰμ, "E- 
/ δ N , ; 
χουσιν Μωσέα kai rovs "podras 
ὁ δὲ εἶπεν, 
Οὐχὶ πάτερ Αβραάμ' ἀλλ᾽ ἐάν τις 
^ ^N IN 
ἀπὸ νεκρῶν πορευθῇ πρὸς αὐτοὺς, 


/ ^ 
3o ἀκουσάτωσαν αὐτῶν. 


7 m ^ 
31 μετανοήσουσιν. εἶπεν δὲ αὐτῷ, 
Ei Μωσέως καὶ τῶν προφητῶν 
5 5 ^A 9.9 9.) ἡ 3 
οὐκ ἀκούουσιν, OUO ἐὰν τις ἐκ νε- 
κρῶν ἀναστῇ, πεισθήσονται. 
L 

Εἶπεν δὲ πρὸς τοὺς μαθητὰς 
Ἰαὐτοῦ!, ᾿Ανένδεκτόν ἐστιν "roo 
μὴ ἐλθεῖν τὰ σκάνδαλα" οὐαὶ δὲ 
2 δι’ οὗ ἔρχεται. λυσιτελεῖ αὐτῷ εἰ 

s 
μύλος ὀνικὸς περίκειται περὶ τὸν 
^ » 
τράχηλον αὐτοῦ, καὶ ἔρριπται εἰς 
Ν / DN Ua / 

rijv θάλασσαν, ἢ iva σκανδαλίσῃ 
ἕνα τῶν μικρῶν τούτων. 

Προσέχετε ἑαυτοῖς. ἐὰν δὲ ἁ- 

, 
μάρτῃ ᾿ ὁ ἀδελφός σου, ἐπιτίμησον 
^ , 
αὐτῷ" καὶ ἐὰν 'uév' μετανοήσῃ, 
ἄφες αὐτῷ. 
Ν e [4 , ^ € / τον ἰὸ 

4 Kai ἐὰν ἕπτακις τῆς ἡμέρας “α- 


EYAFTEAION 


B. Cod. Vatic. 1209. ; 
ἀπὸ μακρόθεν, καὶ Λάζαρον ἐν τοῖς 
, 5 ^ Ν 3..—N , 
κόλποις αὐτοῦ; καὶ αὑτὸς Qorr- 24 
D , , 
σας εἶπεν, Πάτερ ᾿Αβραὰμ, ἐλέη- 
J 
σόν με, kai πέμψον Λάζαρον, ἵνα 
βάψη τὸ ἄκρον τοῦ δακτύλου αὖ- 
^ D N 92 v 
τοῦ ὕδατος, καὶ καταψύξη τὴν 
Pay al $, led 
γλῶσσάν pov ὅτι ὀδυνῶμαι ἐν τῇ 
3. 3 NS 
φλογὶ ταύτῃ. εἶπεν δὲ ᾿Αβραὰμ, 25 
R 
Τέκνον, μνήσθητι ὅτι ἀπέλαβες ἢ 
^ ^ Ἂν 
τὰ ἀγαθά σου ἐν τῇ ζωῇ σου, καὶ 
! n^ Ν 
Λάζαρος ὁμοίως τὰ κακά" νῦν δὲ 
τῷδε! παρακαλεῖται, σὺ δὲ ὀδυνᾶ- 
n" M 
cat. καὶ ép! πᾶσι τούτοις μεταξὺ 26 
^ ^ , , , 
ἡμῶν kal ὑμῶν χάσμα μέγα ἐστή- 
ρικται, ὅπως οἱ θέλοντες διαβῆναι 
iy Il N (urs ^ δύ 
ἔνθεν᾽ πρὸς ὑμᾶς, μὴ δύνωνται, 
μηδὲ * ἐκεῖθεν πρὸς ἡμᾶς διαπε- 
^ [e D "^ 
ρῶσιν. Εἶπεν δὲ, 'Eperà *ce2; 
Loy Il , el Ἐ 39. —N , 
oüv!, πάτερ, tva πέμψῃς αὑτὸν ets 
^^ ^ Ξ » 
τὸν οἶκον τοῦ πατρός μου ἔχω 28 
γὰρ πέντε ἀδελφούς" ὅπως δια- 
^ * Ἂς 5 
μαρτύρηται αὐτοῖς, ἵνα μὴ καὶ αὖ- 
τοὶ ἔλθωσιν εἰς τὸν τόπον τοῦτον 
^ ^ b 
τῆς βασάνου. λέγει ᾿ δὲ! Τ᾽Α βραὰμ, 29 
Ἔχουσι ^ Me?céa! καὶ τοὺς προ- 
φήτας" ἀκουσάτωσαν αὐτῶν. ὁ δὲ 3o 
5 P. 5, , 
εἶπεν, Οὐχὶ πάτερ ᾿Αβραάμ' ἀλλ 
^ ^ * 
ἐάν τις ἀπὸ νεκρῶν πορευθῇ πρὸς 
^ 
αὐτοὺς, μετανοήσουσιν. εἶπεν δὲ 3: 
αὐτῷ, Εἰ Μωσέως καὶ τῶν προφη- 
^ 9 3 / »s0 5/7 2 
τῶν οὐκ ἀκούουσιν. οὐδ ἐὰν τις ἐκ 
^ , ^ , 
νεκρῶν ἀναστῇ, πεισθήσονται. 


Εἶπεν δὲ πρὸς τοὺς μαθητὰς 17 ΡῈ 


^ ^l 

Ἰαὐτοῦ!, ᾿Ανένδεκτόν ἐστιν ᾿ τοῦ" 
^ ^ 

τὰ σκάνδαλα μὴ ἐλθεῖν". *mAiv 

οὐαὶ δι οὗ ἔρχεται. λυσιτελεῖ 2 

αὐτῷ εἰ *A(os μυλικὸς περίκειται 
^ No 

περὶ τὸν τράχηλον avro), kai ép- 
2 Ν EN * [τὸ 

ριπται εἰς τὴν θάλασσαν, ἢ ἵνα 

^ ^ , 
σκανδαλίση ᾿τῶν μικρῶν τούτων 
t 


é € ^ X T 
τροσ χέτε εαυτοις. €av 


, , 
ἁμάρτῃ ᾿ ὁ ἀδελφός cov, ἐπιτίμη- 
dum NS 2x , y 
σον αὐτῷ᾽ καὶ ἐὰν μετανοήσῃ, à- 


^ , ^ 
es αὐτῷ. καὶ ἐὰν ἑπτάκις τῆς 4 


Κεφ. 


— Mà d. δ νυν. «{ὰ 
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C. Cod. Eph. rescr. D. Cod. Bezs. 

Def. Cod. ᾿Αβραὰμ ἀπὸ μακρόθεν, καὶ Λάζα- 
ρον ἐν ᾿τῷ κόλπῳ' αὐτοῦ 'àra- 
παυόμενον"" καὶ αὐτὸς ᾿ἐμφωνήσας" 
εἶπεν, Πάτερ ᾿Αβραὰμ, ἐλέησόν. 
με, καὶ πέμψον Λάζαρον, ἵνα βά. 
yn τὸ ἄκρον τοῦ δακτύλου αὐτοῦ 
ὕδατος, καὶ καταψύξη τὴν γλῶσ- 
σάν μου" ὅτι ὀδυνῶμαι ἐν τῇ φλογὶ 
ταύτῃ. 

Εἶπεν δὲ ᾿Αβραὰμ, Τέκνον, μνή- 28 
σθητι ὅτι ἀπέλαβες τὰ ἀγαθά 

4 ^ ^ Ν / 
σου ἐν τῇ ζωῇ cov, καὶ Λάζαρος 
€ / M ps ^ NEpee ! 
ὁμοίως τὰ κακά νῦν δὲ *o0e' πα- 
^ hy Ν 3 e ^ 

ρακαλεῖται, σὺ δὲ ὀδυνᾶσαι. καὶ 26 
ἐπὶ πᾶσι τούτοις μεταξὺ ἡμῶν καὶ 
ὑμῶν χάσμα μέγα ἐστήρικται, ὅ- 
πως οἱ θέλοντες διαβῆναι * πρὸς 
en ESTA EN NUN EC TE 
ὑμᾶς, μὴ δύνωνται, ᾿μῆτε' ' ékei- 
θεν Ἰῶδε! ᾿διαπερᾶσαι:. Εἶπεν δὲ, 27 
᾿Βρωτῶ σε οὖν'. πάτερ "Á Αβραὰμ' ; 
ἵνα πέμψῃς αὐτὸν εἰς τὸν οἶκον 
τοῦ πατρός μου" ἔχω γὰρ πέντε 28 
ἀδελφούς" ὅπως διαμαρτύρηται av- 
rois, ' μὴ καὶ αὐτοὶ ἔλθωσιν εἰς 
ὑτοῦτον τὸν τόπον! τῆς βασάνου. 

t ^v l by 5 ΠΑ Ὁ Ἂς » 

* Etrev! ! 02! αὐτῷ " AfBpaàp,  E- 

tM e / ! ν N , 

χουσι ^ Me?oéa! καὶ rovs mpod]- 
τας᾽ ἀκουσάτωσαν αὐτῶν. 

« * m 

O δὲ εἶπεν, Οὐχὶ ^nárgp! ' A- 3o 

σι 25 Ἀν, 5 ^ 
βραάμ' ἀλλὰ ἐὰν τις ^ék" νεκρῶν 
πορευθῇ πρὸς αὐτοὺς, μετανοήσου- 

US Ν 3 ^ 379r / ee 
cw. εἶπεν δὲ avro, Ei * Me- 31 
céms! καὶ τῶν προφητῶν οὐκ à- 
κούουσιν, οὐδ᾽ ἐάν τις ἐκ νεκρῶν 
ἀναστῇ, ἱκαὶ ἀπέλθῃ πρὸς αὐτοὺς", 
Ἐπιστεύσουσιν. Εἶπεν δὲ τὴς 17 pct 
τοὺς μαθητὰς ᾿αὐτοῦ!, ᾿Ανένδεκτόν 
ἐστιν 'τοῦ! μὴ ἐλθεῖν τὰ σκάν- 
0aÀa: ἱπλὴν οὐαὶ" δι’ οὗ ἔρχεται. 
Ἐσυμφέρει" ᾿δὲ" αὐτῷ εἰ 'λιθὸς μυ- 
λικὸς" 'περιέκειτο, περὶ τὸν τρά- 
χῆλον αὐτοῦ, καὶ ^épvmTo! εἰς τὴν 
θάλασσαν, ἢ ἵνα σκανδαλίσῃ ἕνα 
τῶν μικρῶν τούτων. προσέχετε 3 ρη 
ἑαυτοῖς. ἐὰν ' ᾿ἁμαρτήσῃ᾽ εἰς σὲ 
ὁ ἀδελφός σου, ἐπιτίμησον αὐτῷ:  ρ.θ 

ὟΝ , LA Sar 
καὶ ἐὰν μετανοήσῃ, ἄφες αὐτῷ. 
καὶ ἐὰν ἑπτάκις τῆς ἡμέρας *àpap- 4 


t2 


9 


t9 


ga 
€ 


πὶ 
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A. Cod. Alex. 
/ ! 
μαρτήσῃ! εἰς σὲ, καὶ ᾿ἐὰν" ἑπτάκις 
^ € / 5 / 20 N Il ἊΝ 
τῆς ἡμέρας ἐπιστρέψῃ *mpós" σὲ, 
/ ^ ^ 
λέγων, Meravoà: ἀφήσεις αὐτῷ. 
*N Lo) ^ 
5 Καὶ εἶπον ot ἀπόστολοι τῷ Kv- 
, , QUEEN 72 
pio, Τ]ρόσθες ἡμῖν πίστιν. 
6 Εἶπεν δὲ ὁ Κύριος, Ei *éyere! 
’ὔ͵ c , / 5 y 
πίστιν ὡς κόκκον σινάπεως, ἐλε- 
* ^ / / 5 
yere àv τῇ avkapíro ταύτῃ, ' Expt- 
ζώθητι, καὶ φυτεύθητι ἐν τῇ θα- 
* Se UA T£,^7 
Aácow καὶ ὑπήκουσεν * ὑμῖν. 
? ἊΝ 5 ^ ^ 
7  Tís δὲ ἐξ ὑμῶν δοῦλον ἔχων 
, "^ “Ν e 
ἀροτριῶντα ἢ ποιμαίνοντα, ὃς εἰσ- 
ελθόντι ἐκ τοῦ ἀγροῦ ἐρεῖ, Εὐθέως 
8 παρελθὼν ἀνάπεσαι" ἀλλ᾽ οὐχὶ 
^ 5 ^ € 
ἐρεῖ αὐτῷ, Ero(uacor τί δειπνή- 
S / 
co, καὶ περιζωσάμενος διακόνει 
6 “ ΄ 
μοι, ἕως 'àp' φάγω καὶ míe' καὶ 
μετὰ ταῦτα φάγεσαι καὶ πίεσαι 
F IN 7 » AN 
900; μὴ χάριν ἔχει τῷ δούλῳ, 
e 5 / N / s 5 
ὅτι ἐποίησεν rà διαταχθένταϊ ; ov 
10 δοκῶ. οὕτως καὶ ὑμεῖς, ὅταν ποι- 
7 , ^ 
ἤσητε πάντα '"ra)ra! rà διατα- 
/ ^ / ^ 
χθέντα ὑμῖν, λέγετε, ! Δοῦλοι à- 
χρεῖοί ἐσμεν᾽ * ὃ ὠφείλομεν ποιῆ- 
/ 
cat, πεποιήκαμεν. 
N 59 / D e. / 

11 Kat ἐγένετο ἐν τῷ πορεύεσθαι 
3 3 € Ἂς Ν DEN. 
αὐτὸν eis Ἱερουσαλὴμ, καὶ αὐτὸς 

Ἢ b3 / / N 
διήρχετο διὰ μέσου Σαμαρείας καὶ 
/ by 5 / 5 
12 Γαλιλαίας. καὶ εἰσερχομένου αὐ- 
τοῦ εἴς τινα κώμην, ἀπήντησαν 
αὐτῷ δέκα λεπροὶ ἄνδ ὶ ἔ 
s empol ἄνδρες, οἱ ἔστη- 
13σαν πόρρωθεν: καὶ αὐτοὶ ἦραν 
Ἂς 3 ^ 
φωνὴν λέγοντες, ᾿Ιησοῦ ἐπιστάτα, 
5 / € LJ 5 Ν nm 
14 ἐλέησον ἡμᾶς. ἰδὼν εἶπεν 
αὐτοῖς, Πορευθέντες ἐπιδείξατε é- 
avrOUs τοῖς ἱερεῦσιν" καὶ ἐγένετο 
5 ^ € / 2 hj I5 
ἐν τῷ ὑπάγειν αὐτοὺς, ᾿ἐκαθερί- 
15 σθησαν'. εἷς δὲ ἐξ αὐτῶν, ἰδὼν 
e 5.7 ε / ^N CQ 
ὅτι ἰάθη, ὑπέστρεψεν, μετὰ φωνῆς 


Ν 
και 


16 μεγάλης δοξάζων τὸν Θεόν" καὶ 
ἔπεσεν ἐπὶ πρόσωπον παρὰ τοὺς 
πόδας αὐτοῦ, εὐχαριστῶν αὐτῷ" 
καὶ αὐτὸς ἣν Σαμαρείτης. 

17. ᾿Αποκριθεὶς ' ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν, 


ΕΥ̓ΑΓΓΕΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 

nra Ἐπ TS S SE 
ἡμέρας ἁμαρτήσῃ! εἰς σὲ, kai ἐπ- 

, to / t. NES / 
τάκις * ἐπιστρέψῃ ἵπρὸς σε, Aé- 
yov, Μετανοῶ" ἀφήσεις αὐτῷ. 

Καὶ *eirav! οἱ ἀπόστολοι τῷ 
ἡμῖν 
εἶπεν δὲ ὁ Κύριος, Εἰ *éxere' πί- 


Κυρίῳ, Πρόσθες πίστιν. 


/, / 
στιν ὡς κόκκον σινάπεως, ἐλέγετε 
«ὃς ^ / / 3 , 
ἂν τῇ συκαμίνῳ ταύτῃ, Ekpito- 
θητι, καὶ φυτεύθητι ἐν τῇ θα- 

- N ε 7 € PA 
λάσσῃ᾽ καὶ ὑπήκουσεν ἂν ὑμῖν. 
Τίς δὲ ἐξ ὑμῶν δοῦλον ἔχων ἀρο- 

"^ * 
τριῶντα ἢ ποιμαίνοντα, ὃς εἰσελ- 
θόντι ἐκ τοῦ ἀγροῦ ἐρεῖ ᾿αὐτῷ', 

5 / 5 3 
Εὐθέως παρελθὼν ἀνάπεσε!" ἀλλ 

^ ^ € 

οὐχὶ ἐρεῖ αὐτῷ, Ero(pacor τί δει- 
πνήσω, καὶ περιζωσάμενος διακό- 
, s 
νει μοι, ἕως φάγω καὶ πίω" kai 
μετὰ ταῦτα φάγεσαι καὶ πίεσαι 
^* μὴ δ P. calde EX οἵ 
σύ; μὴ ἔχει xapw' τῷ OoUAQ!, 
e 5 / ἊΝ / tT Y 
ὅτι ἐποίησεν τὰ OLaraxOévra'. 

ἴα 9. 
οὕτως καὶ ὑμεῖς, ὅταν ποιήσητε 

ἊΝ / E. oe / 
πάντα τὰ διαταχθέντα ὑμῖν, Aé- 

eu ^ 2 ^ , Ξ 
γετε, Ὅτι δοῦλοι ἀχρεῖοί ἐσμεν 
T2 5 / ^ 7 

0 ὠφείλομεν ποιῆσαι, πεποιή- 
καμεν. — 

Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ πορεύεσθαι * 

, € NN N 3 X , 
εἰς Ἱερουσαλὴμ, καὶ αὐτὸς διήρ- 

NOSE ὔ , N 

xero διὰ *uégcov' Σαμαρείας καὶ 

/ , 

Γαλιλαίας. καὶ eicepxyopérvov αὖ- 

τοῦ εἴς τινα κώμην, ἀπήντησαν ' 
» , 

δέκα λεπροὶ ἄνδρες, oi ᾿ἀνέστη- 
^ ΝΜ 

σαν" πόρρωθεν: καὶ αὐτοὶ ἦραν 
^ , 

φωνὴν λέγοντες, ᾿Ιησοῦ ἐπιστάτα, 

5 / € La N58 N ^m 3 

ἐλέησον ἡμᾶς. καὶ ἰδὼν εἶπεν αὖ- 

τοῖς, Πορευθέντες ἐπιδείξατε éav- 

^ ^ Ἂς , 

τοὺς τοῖς ἱερεῦσιν" καὶ ἐγένετο ἐν 

e € , , N -] , 

τῷ ὑπάγειν αὐτοὺς, ἐκαθαρίσθη- 
e , 3s »$ e 

car. εἷς δὲ ἐξ αὐτῶν, ἰδὼν ὅτι 
/ ^ 

ἰάθη, ὑπέστρεψεν, μετὰ φωνῆς 

s 
μεγάλης δοξάζων τὸν Θεόν" καὶ 
ἔπεσεν ἐπὶ πρόσωπον παρὰ τοὺς 
πόδας αὐτοῦ, εὐχαριστῶν αὐτῷ" 
καὶ αὐτὸς ἣν Σαμαρείτης. ἀπο- 
κριθεὶς δὲ ὁ ᾿Ιψσοῦς εἶπεν, Οὐχὲ 


11 PIB 


5 


6 


KATA AOYKAN. 401 


C. Cod. Eph. rescr. D. Cod. Beza. 

Def. Cod. τήσῃ! εἰς σὲ, καὶ !r0! ἑπτάκις ἢ 
PUR πρὸς! σὲ, λέγων, Με- 
τανοῶ" ἄφες" αὐτῷ. 

Kai *evmav! οἱ ἀπόστολοι τῷ Gc 

ΕἾ Ὁ Πρόσθες ἡμῖν πίστιν. 
m δὲ εἶπεν" 'avrots, Ei εἴχετε 6 

7 
πίστιν ὡς κόκκον σινάπεως, ἐλέ- 
yere ἂν "ro ὄρει τούτῳ, Μετάβα 
ἐντεῦθεν ἐκεῖ: καὶ μετέβαινεν" καὶ! 
τῇ cvkapíro! ,' ᾿Μεταφυτεύθητι εἰς 
τὴν θάλασσαν!" καὶ ὑπήκουσεν ἂν 
ὑμῖν. 

Τίς δὲ "ἔχων ὑμῶν δοῦλον" 7 σα 
^ 3 ^ 
ἀροτριῶντα ἢ ποιμαίνοντα. ὃς εἰσ- 
ελθόντι ἐκ τοῦ ἀγροῦ 'ui! ἐρεῖ 
αὐτῷ", Εῤθέως παρελθὼν *àvá- 

^ ^ € 
πεσε. ἀλλὰ ! ἐρεῖ αὐτῷ, Ero(-8 
μασον τί δειπνήσω, καὶ περιζωσά- 
μενος διακόνει μοι; ἕως φάγω καὶ 
πίω" καὶ μετὰ ταῦτα ΩΣ σὺ 
καὶ πίεσαι ; μὴ *éxeL χάριν" τῷ 9 
δούλῳ᾽, ὅτι ἐποίησεν τὰ διατα- 
χθέντα αὐτῷ ; οὐ δοκῶ. οὕτως το 
καὶ ὑμεῖς, ὅταν ποιήσητε ὅσα 
λέγω", λέγετε, Ὅτι δοῦλοί "ἐσμεν 
3 [a Τ ^ 3 » ^ 
ἀχρεῖοι ὃ ὠφείλομεν ποιῆσαι, 
πεποιήκαμεν. 
4 32 ἢ , ^ / 
Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ πορεύεσθαι 11 
b) N 5 € ^ N , * 
αὐτὸν εἰς ᾿Ιερουσαλὴμ, kai αὐτὸς 
διήρχετο * *uécov! Σαμαρείας καὶ 
Γαλιλαίας. καὶ εἰσερχομένου αὖ- 12 
τοῦ εἴς τινα κώμην, *ómov ἦσαν! 
δέκα ᾿ἄνδρες λεπροὶ", *kal! ἔστη- 
σαν πόρρωθεν" καὶ ἔκραξαν φωνῇ 1 
ρρ ρ ἢ 13 
/ ! T , ^ , / Ὄπ ἢ 
μεγάλῃ, Ley ἐπιστάτα, €ÀÉ- 
ησον ἡμᾶς. καὶ ἰδὼν 'avroUs €t- 14 
πεν αὐτοῖς, ᾿ Τεθεραπευεσθε, πο- 
, 5 , € N ^ 
pevÜévres ἐπιδείξατε ἑαυτοὺς τοῖς 
« ^ WES / Ne» £v € , 
ἱερεῦσιν" *éyévero δὲ' ἐν To ὑπα- 
γειν αὐτοὺς, ἐκαθαρίσθησαν. εἷς 
δὲ ἐξ αὐτῶν, ἰδὼν ὅτι ᾿ἐκαθαρί- 
0 ! € / ἃς 6 , 
σθη". ὑπέστρεψεν, μετὰ μεγάλης 
φωνῆς" δοξάζων τὸν Θεόν" καὶ τό 
ἔπεσεν ἐπὶ πρόσωπον ὑ'πρὸς τοὺς 
Δ , E Mr Lo ΝΠ NS , 
πόδας αὐτοῦ nv óé' Σαμαρεί- 
TIS. 
᾿Αποκριθεὶς δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν 17 


e 
Un 


σγ 


o" 
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A. Cod. Alex. 
Q37N Ὁ 
Οὐχὶ οἱ δέκα ᾿οὗτοι! ᾿ἐκαθερίσθη- 

18 cap! ; ol ἐννέα ποῦ ; οὐχ εὑρέ- 

θησαν ὑποστρέψαντες δοῦναι δό- 
AN EN , Ν (s bJ Ἂς 
fav τῷ Oeo, εἰ μὴ ὁ ἀλλογενὴς 

19 οὗτος ; καὶ εἶπεν αὐτῷ, ᾿Αναστὰς 
πορεύου" 7j πίστις σου σέσωκέν σε. 

, ^ 
20 ᾿Επερωτηθεὶς δὲ ὑπὸ τῶν Φαρι- 
/ ’ » € , 
caíev, πότε ἔρχεται 17) βασιλεία 
τοῦ Θεοῦ, ἀπεκρίθη αὐτοῖς καὶ ei- 
πεν, Οὐκ ἔρχεται ἣ βασιλεία τοῦ 

21 Θεοῦ μετὰ παρατηρήσεως" οὐδὲ 

La] ? Ὁ o) ^ 
ἐροῦσιν, ᾿Ιδοὺ ὧδε, ἢ ἰδοὺ ἐκεῖ. 
ἰδοὺ γὰρ 1) βασιλεία τοῦ Θεοῦ ἐν- 
τὸς ὑμῶν ἐστιν. 

22 Εἶπεν δὲ πρὸς τοὺς μαθητὰς 
ΠΡ ^l 2 / € / e 
αὐτοῦ", EAevcorvrat ἡμέραι, Ore 

/ ^ ^ ^ 
ἐπιθυμήσετε μίαν τῶν ἡμερῶν τοῦ 
υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου ἰδεῖν, καὶ οὐκ 
» 
ὄψεσθε. 

23 Καὶ ἐροῦσιν ὑμῖν, ᾿Ιδοὺ ὧδε, ἢ 

e^ / 
ἰδοὺ ἐκεῖ: μὴ ἀπέλθητε, μηδὲ διώ- 
ξητε. 

e *N € , NN ε 5, 

24 ὥσπερ yàp ἡ àorTpam: ἢ à- 
στράπτουσα ἐκ τῆς ὑπὸ 'τὸν' ov- 
ρανὸν εἰς τὴν ὑπ᾽ οὐρανὸν λάμπει: 
οὕτως ἔσται ' ὃ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 
2 s / 5 ^ 
ἐν τῇ ἡμέρᾳ αὐτοῦ. : : 

25 Πρῶτον δὲ δεῖ πολλὰ παθεῖν 
αὐτὸν", καὶ ἀποδοκιμασθῆναι ἀπὸ 
τῆς γενεᾶς ταύτης. 

Ν Ν 2 / 2 ^ € / 

26 ΚΚαὶ καθὼς ἐγένετο ἐν ταῖς 1]pé- 
ραις ^ Νῶε, οὕτως ἔσται καὶ ἐν 
ταῖς ἡμέραις τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώ- 

27 TOv. ἤσθιον, ἔπινον, ἐγάμουν, 
ἐξεγαμίζντο, ἄχρι ἧς ἡμέρας εἰσ- 
ἤλθεν Νῶε εἰς τὴν κιβωτὸν, καὶ 
ἦλθεν ὁ κατακλυσμὸς, καὶ ἀπώλε- 
σεν ἅπαντας. 

'ς / NIC AED , ^ 

28 Ὁμοίως καὶ ὡς ἐγένετο ἐν ταῖς 
εν fos 5 y DD 
ἡμέραις Λώτ' ἤσθιον, ἔπινον, ἡγὸ- 

5 
paCov, ἐπώλουν, ἐφύτευον, φκοδό- 

29 μουν ἣ δὲ ἡμέρᾳ ἐξῆλθεν Λὼτ 
ἀπὸ Σοδόμων, ἔβρεξεν θεῖον καὶ 
^ !/ 353 5 ^ ἊΝ 9 ’ 
πῦρ' ἀπ᾽ οὐρανοῦ, καὶ ἀπώλεσεν 


Ι ^ J *" € 
3o ἅπαντας" κατὰ ταῦτα ἔσται ἢ 1)- 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
οἱ δέκα ἐκαθαρίσθησαν ; oi δὲ év- 
/ ^ 5 € JJ € 
νέα ποῦ ; οὐχ εὑρέθησαν vmo-18 
στρέψαντες δοῦναι δόξαν τῷ Θεῷ, 
3 s [40587 s e N 5 
εἰ μὴ ὁ ἀλλογενὴς οὗτος 5 καὶ εἰ- 19 


o) CS ») Ν / ar 
πεν αὐτῷ; Ἀναστὰς πορέυου. 


᾿Ἐπερωτηθεὶς δὲ ὑπὸ τῶν Φαρι- 20 PIT 


/ , » ε 7 
σαίων, πότε ἔρχεται ἢ βασιλεία 

^ ^ 3 / 5 ^ N ^ 
τοῦ Θεοῦ, ἀπεκρίθη αὑτοῖς καὶ et- 
πεν, Οὐκ ἔρχεται ἡ βασιλεία τοῦ 
Θεοῦ μετὰ παρατηρήσεως" οὐδὲ 21 
ἐροῦσιν, ᾿Ιδοὺ ὧδε, ἢ ' ἐκεῖ. ἰδοὺ 
γὰρ ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ ἐντὸς 
€ ^ D f$ ἊΝ S Ν 
ὑμῶν ἐστιν. Eimer δὲ πρὸς τοὺς 22 

Ν , / € 4 [d 

μαθητὰς, ᾿Ελεύσονται ἡμέραι, ὅτε 
ἐπιθυμήσετε μίαν τῶν ἡμερῶν τοῦ 

€ ^ ^ 2 7 2 e Ν 3 
υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου ἰδεῖν, καὶ οὐκ 
ὄψεσθε. 


Ἰέκεῖ!, 1) ἰδοὺ *G0e μὴ ' διώξητε. 


^ ΟῚ ^ € Ἂς 3 * 
καὶ ἐροῦσιν ὑμῖν, Ἰδοὺ 23 


e ἊΝ € 3 N p p, 
ὥσπερ yàp ἡ ἀστραπὴ ᾿ἀστρά- 24 
D ^ € N Il N D , Ἂς 
πτουσα ἐκ τῆς ὑπὸ 'τὸν" οὐρανὸν 
E ΝΠ 6/9 619 s , νῶν 
εἰς τὴν ὑπ οὐρανὸν λάμπει" οὕτως 
» 3e e€N ^ ? , T 
ἔσται ἡ ὁ υἱὸς ToU ἀνθρώπου. 
πρῶτον δὲ δεῖ αὐτὸν πολλὰ πα- 25 
θεῖν. καὶ ἀποδοκιμασθῆναι ἀπὸ τῆς 
n / M Ἂν * / 
γενεᾶς ταύτης. καὶ καθὼς ἐγένετο 26 
ἐν ταῖς ἡμέραις ἡ Νῷε, οὕτως ἔ- 
σται καὶ ἐν ταῖς ἡμέραις τοῦ υἱοῦ 
ἤσθιον, ἔπινον, é- 27 
ἢ 12 / Ι ἃ δος PT, 
γάμουν, ᾿ἐγαμίζοντο', ἄχρι ἧς ἡμεέ- 
ρας εἰσῆλθεν Νῶε εἰς τὴν κιβω- 


ἌΝ ed , 
τοῦ ἀνθρώπου. 


b 
τὸν, kal ἦλθεν ὁ κατακλυσμὸς, καὶ 
ἀπώλεσεν *"mávras'. ὁμοίως ἧκα- 28 
θὼς! ἐγένετο ἐν ταῖς ἡμέραις Λώτ' 


, 
ἤσθιον, ἔπινον, ἠγόραζον, ἐπώλουν, 


e 


ἐφύτευον, *oikobópovv ἣ δὲ ἣ- 29 
μέρᾳ ἐξῆλθεν Λὼτ ἀπὸ Σοδόμων, 
"^ ^ , 
ἔβρεξεν πῦρ xal θεῖον ἀπ᾽ οὐ- 
^ "- ΟΦ ἢ 
ρανοῦ, καὶ ἀπώλεσεν “πάντας 


NC κὸν 3 NI ἔ vem , € 
κατὰ 'rà avrà ' ἔσται ἢ ἡμέρᾳ 0 3o 


17. 


C. Cod. Eph. rescr. 
Def. Cod. 
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D. Cod. Beza. 
'avrots',' ἸΟὕτοι δέκα ἐκαθαρίσθη- 
σαν; oi ἐννέα ποῦ; ᾿ἐξ αὐτῶν 
^ 
οὐδεὶς εὑρέθη ὑποστρέφων ὃς δώ- 
cei! δόξαν τῷ Θεῷ, εἰ μὴ ὁ ἀλλο- 
Ἂς e 
γενὴς οὗτος ; 
Ν ον 3305671 ^ 
Kai εἶπεν αὐτῷ, Αναστὰς πο- 
/ 
ρεύου" ᾿ὅτι" 7) πίστις σου σέσωκέν 
3 P Ἂς COBUN ^ 
ce.  EmeporyÜüeis δὲ ὑπὸ τῶν 
Φαρισαίων, πότε ἔρχεται ἡ βασι- 
λεία τοῦ Θεοῦ, ἀπεκρίθη αὐτοῖς 
καὶ εἶπεν, Οὐκ ἔρχεται ἡ βασι- 
^ e^ y 
λεία τοῦ Θεοῦ μετὰ παρατηρῆ- 
» 4s 9 ^ , NS oe ES 
cecos' οὐδὲ ἐροῦσιν, loo) ce, ἢ 


T Ἂς » ^ l N / ll ἰὸ N 
ἰδοὺ ἐκεῖ "pr mioTevongre'. ἰδου 
Ν € / ^ ^ 5 v 
yàp ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ ἐντὸς 

€ ^ , 


ὑμῶν ἐστιν. 
Ὧν ^ A! 

Εἶπεν *oüv! πρὸς τοὺς μαθητὰς, 
᾿Ελεύσονται ἡμέραι, Ἰτοῦ ἐπιθυμῆ- 
σαι ὑμᾶς" μίαν τῶν ἡμερῶν 'τού- 
των τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου, καὶ 

5 » 0 N , ^ exe 
οὐκ ὄψεσθε. καὶ ἐροῦσιν υμὶῖν, 
5 e ^ 

Ιδοὺ ὧδε, ' ἰδοὺ ἐκεῖ μὴ ἀπέλ- 
Ogre, μηδὲ διώξητε. ὥσπερ γὰρ 
7 ἀστραπὴ ?) ἀστράπτουσα ἐκ τῆς 
ὑπὸ 'rórv! οὐρανὸν ' ᾿ἀστράπτει"" 

[74 » NC Ue €N ^ , /, 
οὕτως ἔσται καὶ ὁ υἱὸς τοῦ àvÜpo- 
πουΐ. πρῶτον δὲ δεῖ αὐτὸν πολλὰ 

^ N 2 “ 5 N 
παθεῖν, καὶ ἀποδοκιμασθῆναι ἀπὸ 
^ Pal / 
τῆς γενεᾶς ταύτης. καὶ καθὼς éyé- 
* ^ K: / T 1^ e 
vero ἐν ταῖς ἡμέραις ἡ Ne, οὕτως 
» b] "^ ^ ^ 
ἔσται καὶ ἐν ταῖς ἡμέραις τοῦ υἱοῦ 
^ , , » » 
τοῦ ἀνθρώπον. ἤσθιον, ἔπινον, 
5 / p / ! » ^e 
ἐγάμουν, *éyapíCovro', ἄχρι 1s 
ἡμέρας εἰσῆλθεν Νῶε eis τὴν κι- 


* κατακλυ- 


* SCENE, ll 
βωτὸν, καὶ *éyévero 
^ s 21 y E 4 l 
σμὸς, καὶ ἀπώλεσεν “πάντας΄. 
ὁμοίως καὶ ὡς ἐγένετο ἐν τοῖς 
e / y re να » " , 
ἡμέραις Λώτ' ἤσθιον, ἔπινον, ἡγο- 
, , αὶ 7 3 , 
paCov, ἐπώλουν, ἐφύτευον, ᾧκοδό- 
μουν" ἣ ᾿ ἡμέρᾳ ἐξῆλθε Λὼτ ἀπὸ 
Σοδόμων, ἔβρεξε “θεῖον καὶ πῦρ' 
5.3 , ^ N 5 , sc / 
ἀπ οὐρανοῦ, καὶ ἀπώλεσε ὑπάν- 
τας" κατὰ *rà avrà ἔσται *év τῇ 
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A. Cod. Alex. 
, € €N ^ 5 /, 5 
μέρᾳ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἀποκα- 
λύπτεται. 
3 ? / NEUE. / [Y » 
c031 ᾿Εν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ, ὃς ἔσται 
N ^ 
t ἐπὶ TOU δώματος, καὶ τὰ σκεύη αὐ- 
τοῦ ἐν τῇ οἰκίᾳ, μὴ καταβάτω ἃ ἄραι 
αὐτά" καὶ ὁ ἐν τῷ ἀγρῷ ὁμοίως μὴ 
ἐπιστρεψάτω εἰς τὰ ὀπίσω. 
32 Μνημονεύετε τῆς γυναικὸς Λώτ. 
^ ἌΝ / Ν ἊΝ , i 
330s ἐὰν ζητήσῃ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ 
σῶσαι, ἀπολέσει αὐτήν καὶ ὃς 
5* T / Il UON. / 
ἐὰν ᾿Ἰἀπολέσει! αὐτὴν, ζωογονήσει 
αὐτήν. 
ct 34 
Y 


/ ^ ^ 
Λέγω ὑμῖν, Ταύτῃ τῇ νυκτὶ δύο 
, pa c 
ἔσονται! ἐπὶ κλίνης μιᾶς" * ets *mra- 


Il 


ραλημφθήσεταιϊ, καὶ ὁ ἕτερος ἀφε- 


/ 
as θήσεται. δύο ἔσονται ἀλήθουσαι 


ἐπὶ τὸ αὐτό" ἡ μία ᾿παραλημφθήσε- 


" 


ται", καὶ ἡ ἑτέρα ἀφεθήσεται. 


o 37 — Kal ἀποκριθέντες λέγουσιν αὐὖ- 


s τῷ, Ποῦ κύριε; ὃ δὲ εἶπεν αὐτοῖς, 
"O SN ^ 2) ^ 0 / 

που τὸ σῶμα, ἐκεῖ συναχθήσον- 
ται οἱ ἀετοί. 

/ 

"EAeyer δὲ kal παραβολὴν aU- 
τοῖς πρὸς τὸ δεῖν πάντοτε προσεύ- 

θ I 5 Ν Il iy Ν ἘΦ ^ ll 

χεέσθαι ᾿ αὐτοὺς", καὶ μὴ ᾿ἐγκακεῖν', 
2 λέγων, 


cvy 18 


€ 


Κριτής τις ἣν ἔν τινι πόλει, τὸν 
Θεὸν μὴ φοβούμενος, καὶ ἄνθρω- 
3 πον μὴ ἐντρεπόμενος. χήρα δὲ ἦν 
5 9 /, 5 » NOU, s 
ἐν τῇ πόλει ἐκείνῃ, καὶ ἤρχετο πρὸς 
SIMON / 5 / / 5 Ν 
αὐτὸν, λέγουσα, Exkóikgcoóv με ἀπὸ 
e) y N 5 ty 
4 TOÜ ἀντιδίκου Mov. καὶ οὐκ *1]0e- 
λεν! ἐπὶ xpóvov' μετὰ δὲ ταῦτα 
εἶπεν ἐν ἑαυτῷ, 
Εἰ καὶ τὸν Θεὸν οὐ “φοβοῦμαι, 
5 καὶ “ἄνθρωπον οὐκ ἐντρέπομαι, διά 
γε τὸ παρέχειν μοι κόπον τὴν 
χήραν. ταύτην, ἐκδικήσω αὐτὴν, 
ἵνα μὴ εἰς τέλος ἐρχομένη ὑπω- 


πιάζ με. 
6 Εἶπεν δὲ ὁ Κύριος, ᾿Ακούσατε 
ἡ τί Ó κριτὴς τῆς ἀδικίας λέγει" ὁ δὲ 
Θεὸς οὐ μὴ ποιήσει τὴν ἐκδίκησιν 
τῶν ἐκλεκτῶν αὐτοῦ τῶν βοώντων 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ᾿ἀποκαλύπτη- 


ται. 


ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ, ὃς ἔσται 31 
ἐπὶ τοῦ δώματος, καὶ τὰ σκεύη αὖ- 
τοῦ ἐν τῇ οἰκίᾳ, μὴ καταβάτω ἂραι 
αὐτά" καὶ ὁ ἐν ἵ ἀγρῷ ὁμοίως μὴ 
ἐπιστρεψάτω εἰς τὰ ὀπίσω. μνη- 32 
μονεύετε τῆς γυναικὸς Λώτ. ὃς ἐὰν 33 
ζητήσῃ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ἵπεριποι- 
ἤσασθαι!, ἀπολέσει αὐτήν" ᾿ὃς δ᾽" 
Ξὰν! ἀπολέσῃ, ζωογονήσει αὐτήν. 
λέγω ὑμῖν, Ταύτῃ τῇ νυκτὶ ἔσον- 34 
ται δύο ἐπὶ κλίνης" ὁ εἷς ἵπαρα- 
λημφθήσεται!, καὶ ὁ ἕτερος ἀφεθή- 
σεται. "ἔσονται δύο! ἀλήθουσαι ἐπὶ 35 
τὸ αὐτό: ἡ μία παραλημφθήσεται, 
Ξὴ δὲ! ἑτέρα ἀφεθήσεται. καὶ ἀπο- 37 
κριθέντες λέγουσιν αὐτῷ, Ποῦ κύ- 
pie; ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς, Ὅπου τὸ 
σῶμα, ἐκεῖ !kal! οἱ ἀετοὶ *émt- 
συναχθήσονται". 

Ἔλεγεν δὲ * παραβολὴν αὐτοῖς 18 PIA 
πρὸς τὸ δεῖν πάντοτε προσεύχε- 
σθαι ᾿ αὐτοὺς", καὶ μὴ ᾿ἐγκακεῖν!", 
λέγων, Κριτής τις ἦν ἔν τινι πό- 2 
λει, τὸν Θεὸν μὴ φοβούμενος, καὶ 
ἄνθρωπον μὴ ἐντρεπόμενος. χήρα 3 
δὲ ἦν ἐν τῇ πόλει ἐκείνῃ, καὶ ἤρ- 
XD πρὸς αὐτὸν, λέγουσα, 'Exót- 
κησόν με ἀπὸ τοῦ ἀντιδίκου μου. 
καὶ οὐκ ἤθελεν! ἐπὶ χρόνον" μετὰ 4 
rara δὲ! εἶπεν ἐν ἑαυτῷ, Ei καὶ 
τὸν Θεὸν οὐ φοβοῦμαι, 
ἄνθρωπον ᾿ ἐντρέπομαι, διά γε τὸ 5 


οὐδὲ" 
/ , Ν , 
παρέχειν μοι κόπον τὴν χήραν 
^ ἊΣ 4 9 νὰν [τὰ hy 
ταύτην, ἐκδικήσω αὑτὴν, iva μὴ 
εἰς τέλος ἐρχομένη ὑπωπιάζ) με. 
εἶπεν δὲ ὁ Κύριος, ᾿Ακούσατε τί ὃ 6 
κριτὴς τῆς ἀδικίας λέγει": ὁ δὲ 
Ν 3 Ἂς uc , ἢ] N , , 
Θεὸς ov μὴ ^mou]om" τὴν ἐκδίκησιν 
τῶν ἐκλεκτῶν αὐτοῦ τῶν βοώντων 


Κεφ. 


«Ὁ ἀν 


353519. 


C. Cod. Eph. rescr. 


Def. Cod. 
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D. Cod. Bezs. 
€ / ^ εν 9) 7 ἊΣ 
ἡμέρᾳ τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου, ἡ 
2) es T 5 /, ^n € “ 
ἀποκαλυφθῇ". ' ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ, 31 σθ 
^ » 5 N Lo , INS Ν 
ὃς ἔσται ἐπὶ τοῦ δώματος, καὶ τὰ 
/ , £3 ΟῚ ^ 34 s 

σκεύη αὐτοῦ ἐν τῇ οἰκίᾳ, μὴ kara- 

// Dey , ΓΞ NO Ie 3 CI Cad 
βάτω ἄραι avrà: kai ὁ ἐν TO ἄγρῳ 
€ / N Uo / D 3 Ἂς 
ὁμοίως μὴ ᾿ἐπιστραφήτω᾽ εἰς τὰ 
ὀπίσω. μνημονεύετε τῆς γυναικὸς 32 σι 
*Ad0/. ὃς Τὰν θελήσῃ ζωογο- 33 στὰ 
νῆσαι τὴν ψυχὴν αὐτοῦ", ἀπολέ- 
ce. αὐτήν" καὶ ὃς * àv! ἀπολέσῃϊ, 
ζωογονήσει αὐτήν. λέγω ὑμῖν, 34 σιβ 
Ταύτῃ τῇ νυκτὶ ἔσονται "ἐπὶ κλί- 
νης μιᾶς δύο"" f εἷς ᾿παραλαμβά- 
νεται, καὶ ὁ ἕτερος "ἀφίεται". 
ἔσονται δύο! ἀλήθουσαι ἐπὶ τὸ 35 

3 ΡΣ ἀξ 4 S 
αὐτό: ἡ μία παραληφθήσεται, καὶ 
ες" 3 , SS METRE ^. 
7) ἑτέρα ἀφεθήσεται. ᾿δύο ἐν &ypo' 36 

4 / N € ὦ 
eis παραληφθήσεται, καὶ ὁ érepos 
ἀφεθήσεται". 

Καὶ ἀποκριθέντες λέγουσιν ἷ, 37 aw 


Ποῦ κύριε; ὃ δὲ εἶπεν αὐτοῖς, σιδ 


Ὅπου τὸ σῶμα, ἐκεῖ συναχθήσον- 


ται οἱ ἀετοί. Ἔλεγεν δὲ καὶ πα- 18 
ραβολὴν αὐτοῖς πρὸς τὸ δεῖν πάν- 
τοτε προσεύχεσθαι, καὶ μὴ ᾿ἐγκα- 
ketv, 

* Κριτής τις ἣν ἐν 575^ πόλει, 
τὸν Θεὸν μὴ φοβούμενος, καὶ ἄν- 
θρωπον μὴ ἐντρεπόμενος. χήρα δὲ 
ἣν ἐν τῇ πόλει ἐκείνῃ, καὶ ἤρχετο 
πρὸς αὐτὸν, λέγουσα, ᾿ΚΠικδίκησόν 
με ἀπὸ τοῦ ἀντιδίκου μου. καὶ οὐκ 4 
ξἤθελεν! ἐπὶ χρόνον ἱτινά"" μετὰ 
δὲ ταῦτα ᾿ἦλθεν εἰς ἑαυτὸν καὶ 
λέγει!, ἘΠῚ τὸν Θεὸν οὐ φοβοῦ- 
μαι, καὶ ἄνθρωπον οὐκ ἐντρέπομαι, 
διά γε τὸ TaBexeto μοι κόπον τὴν 
χήραν ταύτην, ᾿ἀπελθὼν" ἐκδικήσω 
αὐτὴν, ἵνα μὴ εἰς τέλος ἐρχομένη 
ὑπωπιάζῃ με. 

Εἶπεν δὲ ὁ Κύριος, ᾿Ακούσατε 6 
τί ὃ κριτὴς τῆς ἀδικίας λέγει: ὁ δὲ 7 
Θεὸς οὐ μὴ "moujom' τὴν ἐκδίκησιν 
τῶν ἐκλεκτῶν αὐτοῦ ' βοώντῳν 


302 


[Ὁ] 


Ω 


σι 


ΠΙ| 
ios 


ELT σιη 


419 


A. Cod. Alex. 
N BU ON, c / ^N N SN 
πρὸς αὐτὸν ἡμέρας καὶ νυκτὸς, καὶ 
Ἔ θ “ n) 5 ΡΛ Ὰ / € 
8 μακροθυμεῖ" ἐπ᾽ αὐτοῖς ; λέγω $- 
^ / 
piv, ὅτι ποιήσει τὴν ἐκδίκησιν ai- 
τῶν ἐν τάχει. πλὴν ὁ υἱὸς τοῦ 
5 / *3 N [oy € » hy 
ἀνθρώπου ἐλθὼν ἂρα εὑρήσει τὴν 
πίστιν ἐπὶ τῆς γῆς ; 
Et Ν T ’ N 
9 Urev δὲ ' πρός τινας τοὺς πε- 
, 3503. € ^ e UNES / 
ποιθότας ἐφ ἑαυτοῖς ὅτι εἰσὶν δί- 
καιοι, καὶ ἐξουθενοῦντας τοὺς λοι- 
Ἂς 
ποὺς, τὴν παραβολὴν ταύτην" 
y 
Ανθρωποι δύο ἀνέβησαν εἰς τὸ 
€ N , e fe 
ἱερὸν προσεύξασθαι, ὁ εἷς Φαρι- 
11 σαῖος, καὶ ὁ ἕτερος τελώνης. ὁ Φα- 
ρισαῖος σταθεὶς πρὸς ἑαυτὸν ταῦτα 
ἱπροσηύξατοϊ, 'O Θεὸς, εὐχαριστῶ 
Ψ 3 SUN). € N 
σοι, ὅτι οὐκ εἰμὶ ὥσπερ οἱ λοιποὶ 
τῶν ἀνθρώπων, ἅρπαγες, ἄδικοι, 
ΝΥΝ ἀπ νεῖ a εἰς , RT, 
μοιχοὶ, ἢ καὶ ὡς Ὃ τελώνης οὗτος". 
/ N ^ / 5 
12 ygo revo δὶς τοῦ σαββάτου, ἀπο- 
^ / "^ 
13 δεκατῶ πάντα ὅσα κτῶμαι. 


io 


NOSE, 
καὶ ὁ 
» [4 € hy 5 5» 
τελώνης μακρόθεν ἑστὼς ovk ἢθε- 
λεν οὐδὲ τοὺς ὀφθαλμοὺς εἰς τὸν 
2 bi 3 A - 5 3.» 2 
οὐρανὸν ἐπᾶραι; ἀλλ᾽ ἔτυπτεν εἰς 
^ ^ € 
τὸ στῆθος αὐτοῦ, λέγων, 'O Θεὸς, 
€ , / EC Ds / 
14 ἱλάασθητί μοι τῷ àpaproAo. λέγω 
ὑμῖν, κατέβη οὗτος δεδικαιωμένος 
^ ^ ^ ΄“ 
εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ, ἢ "yàp! ἐκεῖ- 
νος. 
eg “Ὁ € € ^ e NN 
Ort πᾶς ὁ ὑψῶν ἑαυτὸν, ranet- 
νωθήσεται: ἱκαὶ δ΄ ταπεινῶν éav- 
N c 05 
τὸν, ὑψωθήσεται. 
95. ^ 
Προσέφερον δὲ αὐτῷ καὶ τὰ 
/ e US el MU, 
βρέφη, ἵνα αὐτῶν ἅπτηται" ἰδόν- 
τες δὲ οἱ μαθηταὶ ἐπετίμησαν αὐ- 
τοῖς. 
€ 5 ^ 
O δὲ ᾿Ιησοῦς προσκαλεσάμενος 
3 NC ^" » Ν , » 
αὐτὰ, εἶπεν, Adere τὰ παιδία ép- 
χεσθαι πρός με, καὶ μὴ κωλύετε 
αὐτά. τῶν γὰρ τοιούτων ἐστὶν ἡ 
βασιλεία τοῦ Θεοῦ. 
25 Ν / € ev ἃ 2* x 
Apr λέγω ὑμῖν, ὃς ἐὰν μὴ 
δέξηται τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ 
ε » 3 N 3 / 2 5 
ὡς παιδίον, οὐ μὴ εἰσέλθῃ εἰς au- 
τήν. 
ὑπ ΝΣ Ἢ ΤΡ , / UN » 
Καὶ ἐπηρώτησέν τις αὐτὸν ἂρ- 
/, 
xov, λέγων. Διδάσκαλε ἀγαθὲ, τί 
ποιήσας ζωὴν αἰώνιον κληρονομῆ- 
Ly Ν 5 £3 V3, ^ / 
19 00 ; Εἶπεν δὲ avro ὁ lgoobs, Τὶ 
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B. Cod. Vatic. 1209. 

t5 2g ue N * E 
αὐτῷ" ἡμέρας καὶ νυκτὸς, καὶ μα- 

“ἡ 3/129 b) Su / Ec) 
κροθυμεῖ" ἐπ αὐτοῖς ; λέγω ὑμῖν, 8 
ὅτι ποιήσει τὴν ἐκδίκησιν αὐτῶν ἐν 
τάχει. πλὴν Ó υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 
5 N [y ΕΝ Ἂς » Στῆς 
ἐλθὼν àpa εὑρήσει τὴν πίστιν ἐπὶ 
ΤΉ" γη5 ; 


πεποιθότας ἐφ᾽ ἑαυτοῖς ὅτι εἰσὶν δί- 
NIS ^ Il hy À 
Katot, καὶ ᾿Ἰἐξουθενοῦντες" rovs Aot- 
N b NS / " 5» 
ποὺς, τὴν παραβολὴν ταύτην" ' Av- 
Ἂν 
θρωποι δύο ἀνέβησαν εἰς τὸ ἱερὸν 
προσεύξασθαι, * εἷς Φαρισαῖος, καὶ 
ὁ ἕτερος τελώνης. ὁ Φαρισαῖος 
σταθεὶς ταῦτα πρὸς ἑαυτὸν" προσ- 
Wóxero, Ὅ Θεὸς, εὐχαριστῶ σοι, 
[7d 13 3. N e € s e^ 
ὅτι οὐκ εἰμὶ ὥσπερ οἱ λοιποὶ τῶν 
ἀνθρώπων, ἅρπαγες, ἄδικοι, μοιχοὶ, 
ἢ καὶ ὡς οὗτος ὁ τελώνης. νηστεύω 
δὶς τοῦ σαββάτου, Ἰἀποδεκατεύω 
πάντα ὅσα κτῶμαι. ᾿ὸ δὲ! τελώνης 
, € Ν 3 “ 59. Ν 
μακρόθεν ἑστὼς οὐκ ἤθελεν οὐδὲ 
τοὺς ὀφθαλμοὺς "ἐπᾶραι εἰς τὸν 
οὐρανόν!" ἀλλ᾽ ἔτυπτε ! τὸ στῆθος 
^ N , 
*éavroü", λέγων, Ὃ Θεὸς, iAa- 
^ e^ /, 
σθητί μοι τῷ ἁμαρτωλῷ. λέγω 
^ iQ , 
ὑμῖν, κατέβη οὗτος δεδικαιωμένος 
b] Ἁ ^ xac ey t 345. ^ 
eis τὸν οἶκον *éavrot'. παρ ἐκεῖ- 


νον. 


ὅτι πᾶς ὁ ὑψῶν ἑαυτὸν, τα- 
πεινωθήσεται' ὃ δὲ ταπεινῶν ἕαυ- 
Ν Ὁ I y. 
τὸν, ὑψωθήσεται. 
/ Ν b] XN N S 
Προσέφερον δὲ avro καὶ τὰ 
βρέφη, ἵνα αὐτῶν ἅπτηται" ἰδόν- 
ἢ 59 
τες δὲ οἱ μαθηταὶ "ἐπετίμων" av- 
^ ^ , Il 
τοῖς. ὁ δὲ Ιησοῦς προσεκαλέσατο", 
Ν 
*Aéyov!, ΓΑφετε τὰ παιδία ἔρχε- 
, N ^ 7 3 
σθαι πρός με. καὶ μὴ κωλύετε αὖ- 
^ Ν ’ , M ς 
τά" τῶν γὰρ τοιούτων ἐστὶν ἡ βα- 
/ “ ^ , NC , E τὰ 
σιλεία τοῦ Θεοῦ. ἀμὴν λέγω υμῖν, 
ὃς Τὰν] μὴ δέξηται τὴν βασιλείαν 
^ ^ Ἂς , 
τοῦ Θεοῦ ὡς παιδίον, oU μὴ εἰσέλθῃ 
/ 
eis αὐτήν. 


- 
- 


Καὶ ἐπηρώτησέν τις αὐτὸν üp- 
χων, λέγων, Διδάσκαλε ἀγαθὲ, τί 
ποιήσας ζωὴν αἰώνιον κληρονομή- 

Lo 9 S e] ^ , 
cw; Εἶπεν δὲ αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, Τί τὸ 


1 
Εἶπεν δὲ καὶ πρός τινας τοὺς 9 PIE | 
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C. Cod. Eph. rescr. D. Cod. Beza. 

Def. Cod. la)r&v! * "νυκτὸς kal ἡμέρας", kai 
*uakpoOvpet! *éy! αὐτοῖς ; λέγω ὑ- 8 
piv, * ποιήσει τὴν ἐκδίκησιν αὐτῶν 
ἐν τάχει. πλὴν 'ἂρα ὁ υἱὸς τοῦ 
ἀνθρώπου ἐλθὼν! εὑρήσει * πίστιν 
ἐπὶ τῆς γῆς: 

Εἶπεν δὲ καὶ πρός τινας τοὺς 9 
πεποιθότας ἐφ᾽ ἑαυτοῖς ὅτι εἰσὶν 
δίκαιοι, καὶ ἐξουθενοῦντας τοὺς λοι- 
ποὺς ἀνθρώπους" Δύο ἄνθρω- 
ποι! ἀνέβησαν εἰς τὸ ἱερὸν προσ- 
εὐξασθαι, * εἷς Φαρισαῖος, καὶ "εἷς" 
τελώνης. ὁ Φαρισαῖος σταθεὶς 
'ka0! ἑαυτὸν ταῦτα προσηύχετο, 
Ὃ Θεὸς, εὐχαριστῶ σοι, ὅτι οὐκ 
εἰμὶ Ἰῶς" οἱ λοιποὶ τῶν ἀνθρώπων, 


o 


- 


f 


e » N 9v NOS 
ἅρπαγες, ἄδικοι. μοιχοὶ, ἢ καὶ ὡς 
οὗτος ὁ τελώνης. νηστεύω δὶς τοῦ 12 

, 9 ^ / e 
σαββάτου, ἀποδεκατῶ πάντα σα 
κτῶμαι. 

Καὶ ὁ τελώνης μακρόθεν ἑστὼς 
οὐκ ἤθελεν οὐδὲ τοὺς ὀφθαλμοὺς 
3 * 9 N 4. £N . 5 V). Xr 
εἰς τὸν οὐρανὸν ἐπᾶραι" ἀλλ érv- 

"^ ^ € 
πτε τὸ στῆθος αὐτοῦ, λέγων, Ὁ 
Ν € 4 ! Zw ^ 
Θεύς, ἱλάσθητί μοι τῷ ἁμαρτωλῳ. 
£ es / (d 
λέγω ὑμῖν, κατέβη οὗτος δεδικαιω- 
ΠΕ ΟΣ ΤΣ Y ἘΣ URIES 
μένος, μᾶλλον παρ ἐκεῖνον" "τὸν 


-»". 
[29] 


- 


4 


Φαρισαῖον!. ὅτι πᾶς ὁ ὑψῶν *ab- σιε 
* ul / EIU SS 
τὸν], ταπεινωθήσεται" ὃ δὲ Tamet- 
^ δὰ / 
νῶν ἑαυτὸν, ὑψωθήσεται. 
/ ^ 
Προσέφερον δὲ αὐτῷ ! ᾿παιδία', 15 σις 
el Ξ. 1 .δᾺ el 9 / Ἂς [s 
ἵνα αὐτῶν ἅπτηται" ἰδόντες δὲ οἱ 
μαθηταὶ ᾿ἐπετίμων" αὐτοῖς. ὁ δὲ τό 
5 n^ ^ Ι 
[Ιησοῦς *mpocekaAetro! αὐτὰ, *Aé- 
Μ » 
yov, "Aoere τὰ παιδία ἔρχεσθαι 
, SESS / TB CUT 
πρός με, καὶ μὴ ᾿κωλύσητε' avrà 
τῶν γὰρ τοιούτων ἐστὶν ἣ βασι- 
λεία τοῦ Θεοῦ. ἀμὴν "yàp λέγω 17 σιΐ 
€ κα ^ TN ^ / Ν 
ὑμῖν, 0s *àr! μὴ δέξηται τὴν βασι- 
λείαν τοῦ Θεοῦ ὡς παιδίον, οὐ μὴ 


5 / 5 , , 
εἰσέλθῃ eis αὐτὴν. 
EC / / $ CN. y 
Καὶ ἐπηρώτησέν τις αὐτὸν ἀρ- 18 ew 
χων, ' Διδάσκαλε ἀγαθὲ, τί ποιή- 
σας ζωὴν αἰώνιον κληρονομήσω ; 
Ὁ δὲ Τ εἶπεν αὐτῷ!, Τί με λέ. 


- 


9 


σιθ 22 


σκ 23 


σκβ 31 
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με λέγεις ἀγαθόν ; οὐδεὶς ἀγαθὸς, 
20 εἰ μὴ εἷς ὁ Θεός. τὰς ἐντολὰς οἷ- 
s / ONES / d 
δας, Μὴ μοιχεύσῃς" μὴ φονεύσῃς 
Ν / DRIN / : 
μὴ κλέψῃς" μὴ ψευδομαρτυρήσῃς 
τίμα τὸν πατέρα σου καὶ τὴν μη- 
21 Tépa'. ὃ δὲ εἶπεν, 'Πάντα ταῦτα! 

ἐέἐφύλαξα ἐκ νεότητός μου. 
2 (A Ἂν ^ € 3 ^ "n 
Ἀκούσας δὲ ταῦτα ὁ ᾿Ιησοῦς εἰ- 

ιν ΣΟΙ 030 el / 

πεν αὐτῷ, " Ert ἕν σοι λείπει" πάν- 
e » / NESSUN 
τα ὅσα ἔχεις, πώλησον, καὶ *óos 
πτωχοῖς, καὶ ἕξεις θησαυρὸν ἐν 


*ojparvots"' καὶ δεῦρο ἀκολούθει 
μοι. 

€ ^ 

O δὲ ἀκούσας ταῦτα, περίλυπος 


3... . 5 Ν / , 
€yévero' ἣν yàp πλούσιος σφόδρα. 
5 "S N SEN ε 3 ^ / 
24 ἰδὼν δὲ αὐτὸν ὁ lIqoos περίλυ- 
πον γενόμενον, εἶπεν, Πῶς δυσκό- 
λως οἱ τὰ χρήματα ἔχοντες εἰσε- 
λεύσονται εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ 
25 Θεοῦ. Εὐκοπώτερον γάρ ἐστιν, 
^ 
κάμηλον διὰ τρυμαλιᾶς ῥαφίδος 
Ἰδιελθεῖν", ἢ πλούσιον εἰς τὴν βα- 
26 σιλείαν τοῦ Θεοῦ εἰσελθεῖν. ἘΕἷ- 
πον δὲ οἱ ἀκούσαντες, Καὶ τίς δύ- 
ζῆναται σωθῆναι; ὁ δὲ εἶπεν, Τὰ 
$55 7 NIS / , 
ἀδύνατα παρὰ ἀνθρώποις, δυνατὰ 
28 ἐστιν παρὰ τῷ Θεῷ. Εἶπεν δὲ 
* Πέτρος, ᾿Ιδοὺ ἡμεῖς ἀφήκαμεν 
πάντα, καὶ ἠκολουθήσαμέν σοι. 
ε ^ 
29 ὋὉ δὲ εἶπεν αὐτοῖς, ᾿Αμὴν λέγω 
(S eS e 5 / 5 ^ , ^ 
ὑμῖν, ὅτι οὐδείς ἐστιν ὃς ἀφῆκεν 
3. * ^ ^ , 4 PY 
οἰκίαν, ἢ γονεῖς, ἢ ἀδελφοὺς, ἢ 
^ ^ ^ 
γυναῖκα, ἢ τέκνα, ἕνεκεν τῆς βα- 
/ ^ ^ ἃ 3 ἊΝ 
3o σιλείας τοῦ Θεοῦ, ὃς οὐ μὴ ἀπο- 
λάβῃ πολλαπλασίονα ἐν τῷ καιρῷ 
[2 [4 L 
τούτῳ, καὶ ἐν τῷ αἰῶνι τῷ ἐρχο- 
ἡ ὃ ε δ dz uU t 
μένῳ ζωὴν αἰώνιον. 
Παραλαβὼν δὲ τοὺς δώδεκα, εἷ- 
N 5 ἊΝ 3 N 5 [4 
πεν πρὸς αὑτοὺς, ἰδοὺ ἀναβαίνο- 
3 ς ( Ν “4 
μεν εἰς Ἱεροσόλυμα, καὶ τελεσθη- 
σεται πάντα τὰ γεγραμμένα διὰ 
τῶν προφητῶν τῷ υἱῷ τοῦ ἀνθρώ- 
32 που. παραδοθήσεται γὰρ τοῖς ἔθνε- 
σιν, καὶ ἐμπαιχθήσεται, καὶ ὑβρι- 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 
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με λέγεις ἀγαθόν ; οὐδεὶς ἀγαθὸς, 
εἰ μὴ εἷς ὁ Θεός. τὰς ἐντολὰς οἷ- 20 
δας, Μὴ μοιχεύσῃς" μὴ φονεύσῃς" 
μὴ κλέψῃς" μὴ ᾿ψευδομαρτυρῇς"" 
τίμα τὸν πατέρα σου καὶ τὴν μη- 
τέρα. ὁ δὲ εἶπεν, Ταῦτα πάντα 21 
'éfiAafa! ἐκ νεότητος. ἀκούσας 22 
δὲ * ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν αὐτῷ, Ert ἕν 
σοι λείπει πάντα ὅσα ἔχεις, πώ- 
λησον, καὶ διάδος πτωχοῖς, καὶ 
θησαυρὸν ἐν τοῖς, ᾿ούρα- 
καὶ δεῦρο ἀκολούθει μοι. 
ἀκούσας ταῦτα, περίλυπος 23 
ἐγενήθη!" ἦν γὰρ πλούσιος σφό- 
ὃρα. ᾿Ιδὼν δὲ αὐτὸν ' ᾿ἸΙησοῦςΐ, 24 
εἶπεν, Πῶς δυσκόλως οἱ τὰ χρή- 
ματα ἔχοντες εἰς τὴν βασιλείαν 
τοῦ Θεοῦ εἰσπορεύονται". Εὐκο- 25 
πώτερον γάρ ἐστιν, κάμηλον διὰ 
ἱτρήματος" ᾿βελόνης" εἰσελθεῖν, ἢ 
πλούσιον εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ 
Θεοῦ εἰσελθεῖν. Εἶπον δὲ οἱ ἀ- 26 
κούσαντες, Καὶ τίς δύναται σωθῆ- 
ναι; ὃ δὲ εἶπεν, Τὰ ἀδύνατα παρὰ 27 
ἀνθρώποις, δυνατὰ παρὰ τῷ Θεῷ 
ἐστιν. ἘΕπεν δὲ ὁ Πέτρος, ᾿Ιδοὺ 28 
ἡμεῖς Ἰἀφέντες τὰ lua, ἠκολουθή- 
σαμέν σοι. ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς, 29 
᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι οὐδείς ἐστιν 
ὃς ἀφῆκεν οἰκίαν, 5i) γυναῖκα, ἢ ἀ- 
δελφοὺς, ἢ γονεῖς", ἢ τέκνα, *eive- 
κεν! τῆς βασιλείας τοῦ Θεοῦ, ὃς 3o 
Ἰοὐχὶ! μὴ ᾿Ἰλάβῃ! πολλαπλασίονα 
ἐν τῷ καιρῷ τούτῳ, καὶ ἐν τῷ αἰῶνι 


LX) / ζ Ν 3, 9 LOI 
TQ ἐρχομένῳ (ωὴν αἰώνιον. 


Παραλαβὼν δὲ τοὺς δώδεκα, εἷ- 31 PIH 


πεν πρὸς αὐτοὺς, ᾿Ιδοὺ ἀναβαίνο- 
μεν εἰς Ἱερουσαλὴμ, καὶ τελε- 
σθήσεται πάντα τὰ γεγραμμένα 
διὰ τῶν προφητῶν τῷ υἱῷ τοῦ àv- 
θρώπου. παραδοθήσεται γὰρ τοῖς 35 
ἔθνεσιν, καὶ ἐμπαιχθήσεται, καὶ 
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C. Cod. Eph. rescr. D. Cod. Beze. 
, ’ b δὰ 3 Ν , Ν 
Def. Cod. γεις ἀγαθόν ; οὐδεὶς ἀγαθὸς. εἰ μὴ 
εἷς ὁ Θεός. τὰς ἐντολὰς οἷδας" 'Ó 20 
δὲ εἶπεν, Ποίας ; 

Εἶπεν δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς, Τὸ *o) μοι- 

/ . 2 ΄ . » £ . 
χεύσεις" οὐ φονεύσεις" ov κλέψεις 
οὐ ψευδομαρτυρήσεις" τίμα τὸν 
πατέρα σου καὶ τὴν μητέραϊ. ὁ δὲ 21 
D) ^ h 2 / 2 
εἶπεν, Tara màvra ἐφυλαξάμην ἐκ 
νεότητος. 

᾿Ακούσας δὲ ἵ ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν 22 σιθ 

5 ^ » el / [ 
αὐτῷ, "Eri ἕν σοι λείπει: πάντα 
ὅσα ἔχεις, πώλησον, καὶ Ἰδὸς! !rots' 
πτωχοῖς, καὶ ἕξεις θησαυρὸν ἐν 
! rois! Τοὐρανοῖς"" καὶ δεῦρο ἀκολού- 
θει μοι. ὁ δὲ ἀκούσας ταῦτα, περί- 23 σκ 
λυπος ἐγένετο᾽ ἣν γὰρ πλούσιος 
σφόδρα. ᾿Ιδὼν δὲ αὐτὸν ὑπερίλυ- 24 
TOP γενόμενον, εἶπεν ὁ ᾿Ιησοῦς!, 
Πῶς δυσκόλως οἱ τὰ χρήματα ἔ- 
χοντες, “εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ 
Θεοῦ εἰσελεύσονται". | Eükomóre- 25 

/ 

pov γάρ ἐστιν, κάμηλον διὰ irpij- 
ματος" ᾿βελόνης Ἰδιελθεῖν!, 1) πλού- 
σιον εἰσελθεῖν εἰς τὴν βασιλείαν 
τοῦ Θεοῦ. Εἷπον δὲ οἱ Ἰἀκού- 26 
ovres!, Καὶ τίς δύναται σωθῆναι ; 

ὁ δὲ εἶπεν, Τὰ ἀδύνατα παρὰ ἂν- 27 
θρώποις, δυνατὰ παρὰ ᾿ Θεῷ ἐ- 
στιν". 

Eimer δὲ ὁ Πέτρος, ᾿Ιδοὺ ἡμεῖς 28 
*rà ἴδια ἀφέντες", ἠκολουθήσαμέν 
σοι. 

c ^ "^ 

Ο δὲ εἶπεν αὐτοῖς, ᾿Αμὴν λέγω 29 aka 
εν T y ί 2 ^ SU RLCS ἘΠῚ5 
υμιν, ' οὐδείς ἐστιν ὃς ἀφῆκεν *oi- 

^ ^ 5 D 
κίας", ἢ γονεῖς, ἢ ἀδελφοὺς, ἢ à- 
*^ ^ 5 
δελφὰς", ἢ γυναῖκα, ἢ τέκνα, 'év 

Lad ^ / ll el ^ 

τῷ καιρῷ TOUTQ , ἕνεκεν τῆς βασι- 
^ ^ , 

λείας τοῦ Θεοῦ, *éày! μὴ λάβῃ! 3o 

/, ^ ^ ^ "2 
*émramAacíova! ἐν τῷ καιρῷ τού- 

N , e »^ 5939 / 

τῳ, καὶ ἐν τῷ αἰῶνι τῷ ἐρχομένῳ 
ζωὴν αἰώνιον. 

Παραλαβὼν δὲ τοὺς ᾿ιβ΄᾽, εἶπεν 31 σκβ 
do ab - c uj S us , ἢ 

αὐτοῖς", lóov ἀναβαίνομεν εἰς 
ἘἼε »N ! Ν À Q , 

povcaAi]4/, καὶ τελεσθήσεται 
πάντα τὰ γεγραμμένα διὰ τῶν 
προφητῶν "mepi τοῦ υἱοῦ! τοῦ 
5 / ἜΡΟΝ , ll 
ἀνθρώπου.  *óri παραδοθήσεται" 32 
τοῖς ἔθνεσιν, καὶ éunauxOoera,, ' 
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33 σθήσεται, καὶ ἐμπτυσθήσεται, kai 
μαστιγώσαντες, ἀποκτενοῦσιν αὖ- 
τόν" καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ ἀνα- 
στήσεται. 

Καὶ αὐτοὶ οὐδὲν τούτων συνῆ- 
Kar, καὶ ἣν τὸ ῥῆμα τοῦτο κεκρυμ- 
μένον àm αὐτῶν, καὶ οὐκ ἐγίνω- 
σκον τὰ λεγόμενα. 

"Eyévero δὲ ἐν τῷ ἐγγίζειν αὖ- 
τὸν εἰς Ἱεριχὼ, τυφλός τις ἐκά- 
θητο παρὰ τὴν ὁδὸν προσαιτῶν᾽" 
36 ἀκούσας δὲ ὄχλου διαπορενομένου, 
3; ἐπυνθάνετο τί εἴη τοῦτο ἀπήγ- 

γειλαν δὲ αὐτῷ, ὅτι ᾿Ιησοῦς ὁ Να- 
38 (ωραῖος παρέρχεται: καὶ ἐβόησεν 

λέγων, * te ἘδΔανεὶδ', ἐλέησόν με. 
39 καὶ οἱ "mapáyovres' téner(uovv' αὖ- 
τῷ ἵνα cie moy] αὐτὸς δὲ πολλῷ 
μᾶλλον ἔκραξεν, Υἱὲ ᾿Δαυεὶδ', ἐλέ. 
ησόν με. 
40 Σταθεὶς δὲ t ἐκέλευσεν αὐτὸν 
ἀχθῆναι πρὸς αὐτόν" ἐγγίσαντος 
4ι δὲ αὐτοῦ ἐπηρώτησεν αὐτὸν, Aé- 


σκγ 34 


U 


ἘΔ σκδ 35 


yov, Τί σοι θέλεις ποιήσω ; ὁ δὲ 
42 εἶπεν, Κύριε, ἵνα ἀναβλέψω. καὶ 


ὁ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτῷ, AváBAeyorv 
43 1] πίστις σου σέσωκέν σε. καὶ πα- 
ραχρῆμα ἀνέβλεψεν, καὶ ἠκολούθει 
αὐτῷ δοξάζων τὸν Θεόν" καὶ πᾶς 
ó Aaós ἰδὼν, ἔδωκεν airov τῷ 
Oeo. 
ZE σκε IQ Kal εἰσελθὼν διήρχετο τὴν 'Te- 
* φριχώ' καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ ὀνόματι κα- 
λούμενος Ζακχαῖος, καὶ αὐτὸς ἦν 
ἀρχιτελώνης, καὶ οὗτος ἣν πλού- 
2 σιος" καὶ ἐζήτει ἰδεῖν τὸν Ἰησοῦν 
τίς ἐστιν, καὶ οὐκ ἠδύνατο ἀπὸ τοῦ 
ὄχλου, ὅτι τῇ ἡλικίᾳ μικρὸς ἦν. 
4 καὶ προδραμὼν ἔμπροσθεν, ἀνέβη 
ἐπὶ *ovkepopaíav!, ἵνα ἴδῃ avróv: 
ὅτι .! ἐκείνης ἤμελλεν διέρχεσθαι. 
z καὶ ὧς ἦλθεν ἐπὶ τὸν τόπον, ἀνα- 
βλέψας ὁ Ἰησοῦς εἶδεν αὐτὸν, καὶ 
εἶπεν πρὸς αὐτὸν, Ζακχαῖε, σπεύ- 
σας κατάβηθι: σήμερον γὰρ ἐν τῷ 
6 οἴκῳ σου δεῖ με μεῖναι. καὶ σπεύ- 
σας κατέβη, καὶ ὑπεδέξατο αὐτὸν 
7 χαίρων. καὶ ἰδόντες *mávres" διε- 
γόγγυζον, λέγοντες, Ὅτι παρὰ ἁ- 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 
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€ / 
ὑβρισθήσεται, καὶ ἐμπτυσθήσεται, 

N ^ 
καὶ μαστιγώσαντες, ἀποκτενοῦσιν 33 

usa NOLAN es 9A ^ 7, E 
αὐτόν" καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ ἀνα- 

Ν 5 95. Ν 

στήσεται. καὶ αὐτοὶ οὐδὲν τούτων 34 
συνῆκαν, καὶ ἦν τὸ ῥῆμα τοῦτο κε- 
κρυμμένον ἀπ᾽ αὐτῶν, καὶ οὐκ ἐγί- 
νωσκον τὰ λεγόμενα. 


"Eyévero δὲ ἐν τῷ ἐγγίζειν αὖ- 35 ΡΙΘ 
τὸν εἰς Ἱεριχὼ, τυφλός τις ἐκά- 
θητο παρὰ τὴν ὅδὸν Τέπαιτῶν"" 
ἀκούσας δὲ ὄχλου διαπορευομένου, 36 
ἐπυνθάνετο τί εἴη τοῦτο" ἀπήγγει- 37 
λαν δὲ αὐτῷ, ὅτι Ἰησοῦς ó Ναζ.- 
ραῖος παρέρχεται: καὶ ἐβόησεν λέ- 38 
γων, Ἴησοῦ υἱὲ ᾿Δανυεὶδ', ἐλέησόν 
με. καὶ oi προάγοντες ἐπετίμων 39 
αὐτῷ ἵνα Ἰσιγήσῃ!" αὐτὸς δὲ πολ- 
λῷ μᾶλλον ἔκραξεν, ὶὲ * ^avel)!, 
ἐλέησόν με. σταθεὶς δὲ Τ᾿ Ιησοῦς 4o 
ἐκέλευσεν αὐτὸν ἀχθῆναι πρὸς αὐ- 
τόν" ἐγγίσαντος δὲ αὐτοῦ ἐπηρώ- 
τησεν αὐτὸν, Τί σοι θέλεις ποι- 41 
ήἤσω; ὁ δὲ εἶπεν, Κύριε, ἵνα àva- 
βλέψω. καὶ ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν αὐτῷ, 42 
᾿Ανάβλεψον᾽ ἡ πίστις σου σέσω- 
κέν σε. καὶ παραχρῆμα ἀνέβλε- 43 
ψεν, καὶ ἠκολούθει αὐτῷ δοξάζων 


τὸν Θεόν καὶ πᾶς ὁ λαὸς ἰδὼν, 
ἔδωκεν αἷνον τῷ Oeo. 

Καὶ εἰσελθὼν διήρχετο τὴν ε- 19 PK 
px καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ ὀνόματι κα- 2 
λούμενος Ζακχαῖος, καὶ αὐτὸς ἦν 
ἀρχιτελώνης, καὶ ᾿αὐτὸς" * πλού- 
cios" καὶ ἐζήτει ἰδεῖν τὸν Ἰησοῦν 3 
τίς ἐστιν, καὶ οὐκ ἐδύνατο" ἀπὸ 
τοῦ ὄχλου, ὅτι τῇ ἡλικίᾳ μικρὸς 
ἦν. καὶ προδραμὼν ' leis τὸϊ ἔμ.- 4 
προσθεν, ἀνέβη ἐπὶ συκομορέαν', 
ἵνα ἴδῃ αὐτόν" ὅτι * ἐκείνης ἤμελ- 
λεν διέρχεσθαι. καὶ ὡς ἦλθεν ἐπὶ ς 
τὸν τόπον, ἀναβλέψας Ju Ιησοῦς Ἶ 
εἶπεν πρὸς αὐτὸν. Zaxyaie, σπεύ- 
σας κατάβηθι σήμερον γὰρ ἐν τῷ 
οἴκῳ cov δεῖ με μεῖναι. καὶ σπεύ- 6 
σας κατέβη, καὶ ὑπεδέξατο αὐτὸν 
χαίρων. καὶ ἰδόντες *mávres! διε- 
γόγγνζον, λέγοντες. Ὅτι παρὰ à- 


-— 
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Def. Cod. καὶ ἐμπτυσθήσεται, kai μαστιγώ- 33 
σαντες, Ἰὰποκτείνουσιν" αὐτόν" καὶ 
τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ ἀναστήσεται. 
Ξαὐτοὶ δὲ! τούτων οὐδὲν" συνῆκαν" 34 σκγ 
*QdAA" ἣν τὸ ῥῆμα ' κεκρυμμένον 
ἀπ᾽ αὐτῶν, καὶ οὐκ ἐγίνωσκον τὰ 

’ b [2 NM. ^ 5 
λεγόμενα.  Eyévero δὲ ἐν τῷ €y- 35 σκδ 

ς - 
γίζιν αὐτὸν εἰς Ἱεριχὼ, τυφλός 

512 5pl ἐκαθ ΧΑ εν 
τις ὁ᾿ἐπαιτῶν" ἐκάθητο παρὰ τὴν 
ὁδόν". ἀκούσας δὲ ὄχλου ᾿παραπο- 36 
ρενομένου!, ἐπυνθάνετο τί à! εἴη 
τοῦτο ἀπήγγειλαν δὲ αὐτῷ, ὅτι 3] 
᾿Ιησοῦς ὁ ᾿Ναζαρηνὸς" παρέρχεται" 
τὸ δὲ! ἐβόησεν λέγων, ᾿Ιησοῦ υἱὲ 38 
* Aavelà!, ἐλέησόν με. οἱ δὲ! προ- 39 

b) e 

ἄγοντες ἐπετίμων αὐτῷ iva ᾽σιγή- 
cy αὐτὸς δὲ ' μᾶλλον ἔκραζεν, 
tios! * Aaveió!, ἐλέησόν με. στα- 40 
θεὶς δὲ * ᾿Ιησοῦς ἐκέλευσεν αὐτὸν 

3 ΩΣ SIC. el 7 Ν 5 s 9 
ἀχθῆναι" ἐγγίσαντος δὲ αὐτοῦ ἐπ- 
ηρώτησεν αὐτὸν, ᾿ Τί σοι θέλεις 41 

7 € ἊΝ m" / € 
ποιήσω: ὃ δὲ εἶπε, Κύριε, ἵνα 
ἀναβλέψω. καὶ * ᾿Ἰἀποκριθεὶς" εἶπεν 42 
αὐτῷ, ᾿Ανάβλεψον" 7] πίστις σου 
σέσωκέν σε. καὶ παραχρῆμα ἀνέ- 43 
βλεψεν, καὶ ἠκολούθει αὐτῷ δοξά- 
(ov τὸν Θεόν: καὶ πᾶς ὃ λαὸς σκε 
ἰδὼν, ἔδωκεν *Oófav' τῷ Θεῷ. 
Καὶ εἰσελθὼν διήρχετο τὴν 'le- I9 

gu ὧν FSSee NS (CES. NN 55 7 t 
pxXo* καὶ ἰδοῦ ἀνὴρ ὀνόματι '2 
Ζακχαῖος, * *otros! ἣν ἀρχιτελώ- 
νης, * πλούσιος" καὶ ἐζήτει ἰδεῖν 3 

Ν 2 “ 7] , ^ 5 PENA 
τὸν ᾿Ιησοῦν τίς ἐστιν, καὶ οὐκ 1]00- 
varo ἀπὸ τοῦ ὄχλου, ὅτι τῇ ἡλικίᾳ 

NS n: s [5 
μικρὸς ἦν. καὶ Ἰπρολαβὼν' ἔμπροσ- 4 
θεν, ἀνέβη ἐπὶ Ἰσυκομωρέαν', ἵνα 
»y E ET e ἘΣ , // » 
ἴδῃ αὐτόν" ὅτι "ἐκείνῃ ἡμελλεν 
διέρχεσθαι. καὶ ᾿ἐγένετο ἐν τῷ 

ΡΧ JUR N I ' ^ 5 
διέρχεσθαι αὑτὸν, εἶδεν, καὶ ei- 
πεν αὐτῷ, Ζακχαῖε, *ometoov, 

/ . 14 is / 2 ^» 
κατάβηθι" ὅτι σήμερον" ἐν τῳ oi- 
κῳ σου δεῖ με μεῖναι. καὶ σπεύ- 6 

, Ἂς € , » TRAN 
cas κατέβη, kai ὑπεδέξατο αὐτὸν 
χαίρων. καὶ ἰδόντες *mávres" διε- 7 

, T e * € ^ 
γόγγυζον, * "Ort παρὰ ἁμαρτωλῷ 
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A. Cod. Alex. 
μαρτωλῴ ἀνδρὶ εἰσῆλθεν καταλῦ- 
σαι. 

8 Σταθεὶς δὲ Ζακχαῖος εἶπεν πρὸς 
τὸν κύριον, ᾿Ιδοὺ τὰ τημισυΐ τῶν 
ὑπαρχόντων μου, κύριε, δίδωμι τοῖς 
πτωχοῖς" καὶ εἴ τινός τι ἐσυκο- 
φάντησα, ἀποδίδωμι τετραπλοῦν. 

9 εἶπεν δὲ πρὸς αὐτὸν ὁ ᾿Ιησοῦς, 

Ὅντι σήμερον σωτηρία 'ἐν! τῷ οἴ 

/ p , ἽΡ » NS E ΦΌΝΟΝ, 
κῳ τούτῳ ἐγένετο, καθότι καὶ avros 
ΌΝ 3 2 

υἱὸς ᾿Αβραάμ., ἐστιν. 

Ἦλθεν γὰρ ó υἱὸς τοῦ ἀνθρώ- 
που ζητῆσαι καὶ σῶσαι τὸ ἀπο- 
λωλός. 

? , * ; ^ ^ 

Ακουόντων δὲ αὐτῶν ταῦτα, 
προσθεὶς εἶπεν παραβολὴν, διὰ τὸ 

« 

ἐγγὺς αὐτὸν εἶναι “Ἱερουσαλὴμ, 

καὶ δοκεῖν αὐτοὺς ὅτι παραχρῆμα 

/ ^ ^ 
μέλλει ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ àva- 
φαίνεσθαι" 

^ Lo: ΜΚ 

Εἶπεν οὖν, ᾿Ανθρωπός τις evye- 
Ἂς 
vis ἐπορεύθη εἰς χώραν μακρὰν, 
λαβεῖν ἑαυτῷ βασιλείαν, καὶ ὑπο- 
στρέψαι. 

Καλέσας δὲ δέκα δούλους ἑαυ- 
τοῦ, ἔδωκεν αὐτοῖς δέκα μνᾶς, καὶ 
εἶπεν πρὸς αὐτοὺς, Πραγματεύσα- 

i2, δ΄ ἡ € SS ^ 

14 σθε *év o' ἔρχομαι. οἱ δὲ πολῖται 
αὐτοῦ ἐμίσουν αὐτὸν, καὶ ἀπέστει- 

/ 5 / 3 ^ / 

Aev πρεσβείαν ὀπίσω avrov, Aé- 

yovres, Οὐ θέλομεν τοῦτον βασι- 

15 λεῦσαι ἐφ᾽ ἡμᾶς. καὶ ἐγένετο ἐν 

(C 19] ^ 3. —N / ἊΝ 

τῷ ἐπανελθεῖν αὐτὸν λαβόντα τὴν 

βασιλείαν, καὶ εἶπεν φωνηθῆναι 

αὐτῷ τοὺς δούλους τούτους, οἷς ἔ- 

δωκεν τὸ ἀργύριον, ἵνα γνῷ τίς τί 

/ 

διεπραγματεύσατο. 

16 Παρεγένετο δὲ ó πρῶτος λέγων, 
Κύριε, 7] μνᾶ σου Ἰπροσηργάσατο! 

17 δέκα μνᾶς. καὶ εἶπεν αὐτῷ, EO 
ἀγαθὲ δοῦλε: ὅτι ἐν ἐλαχίστῳ πι- 

b 5 , » b] / » 
στὸς ἐγένου, ἴσθι ἐξουσίαν ἔχων 

18 ἐπάνω δέκα πόλεων. καὶ ἦλθεν ὁ 
δεύτερος λέγων, Κύριε, 7) μνᾶ σου 

19 ἐποίησεν πέντε μνᾶς. εἶπεν δὲ καὶ 
τούτῳ, Καὶ σὺ γίνου ἐπάνω πέντε 

/ Ne, 3, / 

20 πόλεων. καὶ ἕτερος ἦλθεν λέγων, 

Κύριε, ἰδοὺ 7) μνᾶ cov, ἣν εἶχον 
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B. Cod. Vatic. 1209. 
μαρτωλῷ ἀνδρὶ εἰσῆλθεν καταλῦ- 
σαι. σταθεὶς δὲ Ζακχαῖος εἶπεν 8 

Ν Ν / 5 Ἂς Ν T ἵ 
πρὸς τὸν κύριον, ἴδοὺ τὰ ᾿ημί- 
σειάϊ! μου τῶν ὑπαρχόντων, κύ- 
ριε, $* πτωχοῖς δίδωμι. καὶ εἴ 

, 5 / 2 / 
τινός TL ἐσυκοφάντησα, ἀποδίδωμι 
τετραπλοῦν. εἶπεν δὲ πρὸς αὖ- 9 

b jm , "^ el / 
τὸν ' ᾿Ιησοῦς, “Ὅτι σήμερον σω- 
τηρία τῷ οἴκῳ τούτῳ ἐγένετο, 

, L SN S Ν cNE 5 , 
καθότι καὶ αὐτὸς vios Αβραὰμ 
ἐστιν. ἦλθεν γὰρ ὁ υἱὸς τοῦ ἀν- το 
θρώπου ζητῆσαι καὶ σῶσαι τὸ ἀ- 
πολωλός. 

2 Ν 9 nw ^ 

Akovóvrov δὲ αὑτῶν ταῦτα, τι 
προσθεὶς εἶπεν παραβολὴν, διὰ τὸ 
ἐγγὺς "εἶναι ἹΙερουσαλὴμ αὐτὸν!, 
καὶ δοκεῖν αὐτοὺς ὅτι παραχρῆμα 
μέλλει ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ ἀνα- 


"m 


^" » 
φαίνεσθαι: εἶπεν οὖν, "AvOpomós 12 
/ 
τις εὐγενὴς ἐπορεύθη eis χώραν 
μακρὰν, λαβεῖν ἑαυτῷ βασιλείαν, 
, 
kal ὑποστρέψαι. καλέσας δὲ δέκα 13 
δούλους ἑαυτοῦ, ἔδωκεν αὐτοῖς δέκα 
f N 
μνᾶς, kal εἶπεν πρὸς αὐτοὺς, 
" ἘΞ el y 
Πραγματεύσασθε ἐν Q^ ἔρχομαι. 
οἱ δὲ πολῖται αὐτοῦ ἐμίσουν αὖὐ- 14 
τὸν, καὶ ἀπέστειλαν πρεσβείαν 
ὀπίσω αὐτοῦ, λέγοντες, Οὐ θέλο- 
^ ^ , ἴω 
μεν τοῦτον βασιλεῦσαι ἐφ᾽ ἡμᾶς. 
καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ἐπανελθεῖν av- 15 
τὸν λαβόντα τὴν βασιλείαν, καὶ 
E ^ FC ses ^ , 
εἶπεν φωνηθῆναι αὐτῷ τοὺς δού- 
Ν 
λους τούτους, οἷς ᾿δεδώκειϊ τὸ ἀρ- 
^ / 
γύριον, ἵνα *yrvoi * τί *0ütenpaypa- 
τεύσαντοΙ. παρεγένετο δὲ ὁ πρῶ- 16 
, / € ^ δὸέ 
τος λέγων, Κύριε, ἡ μνᾶ σου δέκα 
c E 
:προσηργάσατο!! μνᾶς. καὶ εἶπεν 17 
αὐτῷ, ἸΕὖγε ἀγαθὲ δοῦλε" ὅτι ἐν 
ἐλ τὰ; Ν 2 / ἴ θ , 
ἐλαχίστῳ πιστὸς ἐγένου, ἴσθι ἐξ- 
ουσίαν ἔχων ἐπάνω δέκα πόλεων. 
, € 
καὶ ἦλθεν ὁ δεύτερος λέγων, 'H 
κι / 
μνᾶ cov, κύριε, ἐποίησεν πέντε 
n" vs N 
μνᾶς. εἶπεν δὲ καὶ rovro, Kai rg 
σὺ ἐπάνω γίνου" πέντε πόλεων. 
3 / 
καὶ !ó! ἕτερος ἦλθεν λέγων, Κύ- 20 


NI 0 ἃ ^ * 
pue, ἰδοὺ ἡ μνᾶ σου, ἣν εἶχον àmo- 
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ἀνδρὶ εἰσῆλθεν καταλῦσαι. στα- 
θεὶς δὲ ᾿ὁ Ζακχαῖος εἶπεν πρὸς 
* 7. 3 ^ Ἂς (έν τς ^ 
τὸν κύριον, lóov τὰ ἡμίση τῶν 
ὑπαρχόντων μου, κύριε, *rots πτω- 

^ / ll» ἊΝ 3 , 3 
χοῖς δίδωμι" καὶ εἴ τινός τι ἐσυ- 

/ , , ^ 
κοφάντησα, ἀποδίδωμι τετραπλοῦν. 
^ Ν $,€ 7 "^ ^ Spe ! 
εἶπεν δὲ ὃ Ἰησοῦς πρὸς αὐτὸν', 
"Ort σήμερον σωτηρία !év! τῷ οἴκῳ 
ήμερ ἤρ ἢ οἴκῳ 

/ 5, [4 / N 37 9N 
τούτῳ ἐγένετο, καθότι καὶ αὐτὸς 
υἱὸς ᾿Αβραάμ ἐστιν. ἦλθεν γὰρ 
ε €^ ^ 2) /, ^ N 
ὃ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ζητῆσαι καὶ 
σῶσαι τὸ ἀπολωλός. ᾿Ακονυόντων 
δὲ αὐτῶν ταῦτα, προσθεὶς εἶπεν 
παραβολὴν, διὰ τὸ δεῖναι αὐτὸν 
ἐγγὺς! Ἱερουσαλὴμ, καὶ δοκεῖν ' 
ὅτι μέλλει παραχρῆμα ἡ βασι- 
λεία τοῦ Θεοῦ ἀναφαίνεσθαι"  ei- 
πεν Ἰδὲ, "Ανθρωπός τις εὐγενὴς 
12 AR-ANI / * 
ἐπορεύετο" els χώραν μακρὰν, λα- 
βεῖν * βασιλείαν, καὶ ὑποστρέψαι. 


καλέσας δὲ δέκα δούλους ᾿αὐτοῦ, 


ἔδωκεν αὐτοῖς δέκα μνᾶς, καὶ εἶπεν 
πρὸς αὐτοὺς, ᾿ΠΠραγματεύεσθε! *éy 
ᾧ! ἔρχομαι. οἱ δὲ πολῖται * ἐμί- 
σουν αὐτὸν, καὶ ᾿ἐνέπεμψαν" mpeo- 
βείαν ὀπίσω αὐτοῦ, λέγοντες, Οὐ 
θέλομεν τοῦτον βασιλεῦσαι ἐφ᾽ 7- 
μᾶς. καὶ ἐγένετο * ἐπανελθεῖν αὐ- 
τὸν λαβόντα τὴν βασιλείαν, καὶ 
εἶπεν φωνηθῆναι ᾿αὐτοῦ! τοὺς δού- 
λουςἷ, οἷς ᾿δεδώκει τὸ ἀργύριον, 
ἵνα Ἰγνοῖ" ! τί *Óumpaypareó- 
σαντο. 

Παρεγένετο δὲ ὁ πρῶτος λέγων, 
Κύριε, ἡ μνᾶ σου δέκα μνᾶς ^mpoo- 
ἠργάσατο". τὸ δὲ εἶπεν αὐτῷ, 
ἘΕγε! ἀγαθὲ δοῦλε: ὅτι ἐν ἐλα- 
χίστῳ πιστὸς ἐγένου, ἴσθι ἐξου- 
σίαν ἔχων ἐπάνω δέκα πόλεων. 

Καὶ *ó ἕτερος ἐλθὼν εἶπεν", Κύ- 
ριε, ἡ μνᾶ σου πέντε ἐποίησεν" 
μνᾶς. εἶπεν δὲ καὶ τούτῳ, 'Ti- 
νου καὶ σὺ! ἐπάνω πέντε πόλεων. 
καὶ !ó! ἕτερος ἦλθε λέγων, Κύριε, 
ἰδοὺ ἡ μνᾶ σου, ἣν εἶχον ἀποκει- 
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A. Cod. Alex. 
21 ἀποκειμένην ἐν σουδαρίῳ. ἐφοβού- 
μὴν γάρ σε, ὅτι ἄνθρωπος αὐστη- 
ρὸς «t αἴρεις ὃ οὐκ ἔθηκας, καὶ 
θερίζεις ὃ οὐκ ἔσπειρας. 
t Ἂς 3.: exa ^ / 
Λέγει δὲ αὐτῷ, Ek τοῦ στόμα- 
τός σου κρινῶ σε πονηρὲ δοῦλε. 
ἤδεις ὅτι ἐγὼ ἄνθρωπος αὐστηρός 
εἶμι, αἴρων ὃ οὐκ ἔθηκα, καὶ θερί- 
(ov ὃ οὐκ ἔσπειρα᾽ καὶ διατί οὐκ 
ἔδ δ N 2 / J| 59099195 N ste 
ἔδωκάς μου τὸ ἀργύριον" ἐπὶ 
, NODE ΤῊΝ 5 N Ν ’ 
τράπεζαν, καὶ ἐγὼ ἐλθὼν σὺν τόκῳ 
ἂν ῥαὐτὸ *àvénpa£a! ; καὶ τοῖς παρ- 
εἐστῶσιν εἶπεν, "Apare ἀπ᾽ αὐτοῦ 
τὴν μνᾶν, καὶ δότε τῷ τὰς δέκα 
μνᾶς ἔχοντι. καὶ εἶπον αὐτῷ, K- 
ριε, ἔχει δέκα μνᾶς. 
ΔΛ / * : κα e Ν ^ 
ye yàp ὑμῖν, ὅτι παντὶ τῷ 
ἔχοντι δοθήσεται" ἀπὸ δὲ τοῦ μὴ 
ἔχοντος, καὶ ὃ ἔχει ἀρθήσεται ἀπ’ 
αὐτοῦ. 


22 


23 


24 


25 


26 


2; Πλὴν rovs ἐχθρούς μου ἐκείνους, 


τοὺς μὴ θελήσαντάς με βασιλεῦσαι 
98:119 5 Ἂν » , e N 

ἐπ᾿ αὐτοὺς, ἀγάγετε ὧδε, καὶ Kara- 
σφάξατε ἔμπροσθέν μου. 


Καὶ εἰπὼν ταῦτα, ἐπορεύετο ἔμ- 
προσθεν, ἀναβαίνων εἰς '"lepocó- 
λυμα. 

Καὶ ἐγένετο ὡς ἤγγισεν εἰς 
Βηθφαγὴ καὶ Βηθανίαν, πρὸς τὸ 
ὄρος τὸ καλούμενον ᾿Ελαιῶν, ἀπέ- 
στειλεν δύο τῶν μαθητῶν αὐτοῦ 
εἰπὼν, Ὑπάγετε εἰς τὴν κατέναντι 
κώμην" ἐν ἣ εἰσπορευόμενοι εὑρή- 
σετε πῶλον δεδεμένον, ἐφ᾽ ὃν οὐὃ- 
eis πώποτε ἀνθρώπων ἐκάθισεν" 
λύσαντες ἀγάγετε αὐτόν΄. καὶ 
ἐάν τις ὑμᾶς ἐρωτᾷ, Διατί Avere ; 
οὕτως ἐρεῖτε αὐτῷ, Ὅτι ὃ κύριος 
αὐτοῦ χρείαν ἔχει. 

᾿Απελθόντες δὲ οἱ ἀπεσταλμέ- 
νοι, εὗρον καθὼς εἶπεν αὐτοῖς. 
32 λυόντων δὲ αὐτῶν τὸν πῶλον, εἷς 

πον οἱ κύριοι αὐτοῦ πρὸς αὐτοὺς, 
34 Τί λύετε τὸν πῶλον; οἱ δὲ εἶπον, 

"Ort ὃ κύριος αὐτοῦ χρείαν ἔχει. 
45 καὶ ἤγαγον αὐτὸν πρὸς τὸν Ἴη- 
σοῦν᾽ καὶ ᾿ἐπιρίψαντες, ἑαυτῶν τὰ 
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κειμένην ἐν σουδαρίῳ. ἐφοβούμην 21 
γάρ σε, ὅτι ἄνθρωπος αὐστηρὸς εἶ: 
ipaum ὃ οὐκ ἔθηκας, καὶ θερίζεις ὃ ὃ 
οὐκ ἔσπειρας. λέγει * αὐτῷ, "Ek 22 
τοῦ στόματός σου κρινῶ σε πονηρὲ 
δοῦλε. 


3 /J , » ^ 5 » 
αὐστηρός εἰμι, αἴρων ὃ οὐκ ἐθηκα, 


ἤδεις ὅτι ἐγὼ ἄνθρωπος 


καὶ θερίζων ὃ οὐκ ἔσπειρα' καὶ 23 
διατί οὐκ ἔδωκάς μου τὸ ἀργύριον!" 
ἐπὶ * τράπεζαν, ᾿κἀγὼ! ἐλθὼν σὺν 
, ων δ SE NCC EL ll δ ^ 
τόκῳ ἂν "αὐτὸ ἔπραξα! ; καὶ τοῖς 
παρεστῶσιν εἶπεν,  Apare ἀπ᾽ av- 
^ e ^ / 
τοῦ τὴν μνᾶν, καὶ δότε τῷ τὰς δέκα 
μνᾶς ἔχοντι. καὶ *etmav! αὐτῷ, 
Fs / 
Κύριε, ἔχει δέκα μνᾶς. λέγω ἢ ὑ- 26 
aj e e / 
piv, ὅτι παντὶ TQ ἔχοντι δοθήσε- 
PST NN πον ^N Y NA 
ται: ἀπὸ δὲ τοῦ μὴ ἔχοντος, καὶ ὃ 
» 3 , Ἷ Am hy , 
ἔχει ἀρθήσεται. πλὴν τοὺς ἐχ- 27 
δὰ 
θρούς μου ἱτούτους", τοὺς μὴ θε- 
/ , ^ ecu 3 
λήσαντάς με βασιλεῦσαι ἐπ αὖ- 
N 3 scd X , 
τοὺς, ἀγάγετε ὧδε, kai κατασφά- 
uo τ , 
fare 'avrovs" ἔμπροσθέν μου. 


Καὶ εἰπὼν ταῦτα, ἐπορεύετο ἔμ.- 28 

ΡῚ / , € , 

προσθεν, ἀναβαίνων εἰς lepoco- 

Καὶ ἐγένετο ὡς ἤγγισεν 

εἰς ᾿Βηθσφαγὴ! 
Ν Ν Μ Ν /, 3 

πρὸς τὸ ὄρος τὸ καλούμενον E- 


λυμα. 29 


καὶ ᾿Βηθανία', 


λαιῶν, ἀπέστειλεν δύο τῶν μαθη- 
τῶν ὦ ᾿λέγων', Ὑπάγετε εἰς τὴν 30 
κατέναντι κώμην" ἐν ἣ εἰσπορευό- 
μενοι, εὑρήσετε πῶλον δεδεμένον, 
ἐφ᾽ ὃν οὐδεὶς πώποτε ἀνθρώπων 
ἐκάθισεν" kai! λύσαντες αὐτὸν ἀ- 
γάγετε. καὶ ἐάν τις ὑμᾶς veh 31 
Διατί λύετε; οὕτως epeire', "Ort 
ὁ κύριος αὐτοῦ χρείαν ἔχει. ἀπελ- 32 
θόντες δὲ οἱ ἀπεσταλμένοι, εὗρον 
καθὼς εἶπεν αὐτοῖς. λυόντων δὲ 33 
αὐτῶν τὸν πῶλον, ᾿εἶπαν' οἱ κύ- 
ριοι αὐτοῦ πρὸς αὐτοὺς, Τί λύετε 
τὸν πῶλον; οἱ δὲ ᾿εἶπαν', I"Or 
ὁ κύριος αὐτοῦ χρείαν. ἔχει. καὶ 
ἤγαγον αὐτὸν πρὸς τὸν Ἰησοῦν" 
καὶ ᾿Ἰἐπιρίψαντες" αὐτῶν" τὰ ἱμά- 


34 
35 


Κεφ. 


PKB 


IQ. 


C. Cod. Eph. rescr. 


Def. Cod. 


KATA AOTKAN. 491] 


D. Cod. Bezz. 
μένην ἐν σουδαρίῳ.  *óri ἐφοβή- 
θην, σε, ᾿ἄνθρωπος yàp! "εἶ αὐστη- 
ρός"" αἴρεις ὃ οὐκ ἔθηκας, καὶ θε- 
ρίζεις t ὃ οὐκ ἔσπειρας. τὸ δὲ εἶπεν!" 
αὐτῷ, 'Ek τοῦ στόματός σου κρινῶ 
σε πονηρὲ δοῦλε. ἤδεις ὅτι ἐγ 


^ 
ἄνθρωπος αὐστηρός εἰμι, αἴρω" ὃ 


οὐκ ἔθηκα, καὶ ᾿θερίζω" ὃ οὐκ ἔ- 
σπειρα' t διατί ᾿οὖν" οὐκ ἔδωκας 
τὸ ἀργύριόν μου ἐπὶ ἢ τράπεζαν, 
᾿κἀγὼ" ἐλθὼν σὺν τόκῳ ἂν ἔπραξα 


αὐτό; δ εἶπεν Ἰδὲ! τοῖς παρεστῶ- 
U,"Apare ἀπ᾽ αὐτοῦ, καὶ *àme- 
τ ΙΓ τ τὸς δέ ud 
νέγκατε" τῷ τὰς δέκα μνᾶς éxovrt. 
t λέ Ἂς € ^ e/ N Cad 
έγω yàp ὑμῖν, ὅτι παντὶ TO 
ἔχοντι ἱπροστίθεται. ἀπὸ δὲ τοῦ 
Ἂς » NN», , y 
μὴ ἔχοντος, καὶ ὃ ἔχει ἀρθήσεται 
3. 3 5 ^ Ν $2 7 ^ 
à" αὐτοῦ. πλὴν ?éke(vovs τοὺς 
ἐχθρούς μου, τοὺς μὴ ᾿θέλοντάς" 
ac À »: ll 3523 2) NC I 
pe βασιλεύειν" ἐπ αὑτοὺς, * aya- 
γατεῖ ὧδε, καὶ κατασφάξατε ἔμ- 
προσθέν μου. "kal τὸν ἀχρεῖον 
δοῦλον ἐκβάλετε εἰς τὸ σκότος τὸ 
54. 7 5 ΟΝ ξ P! 
ἐξώτερον, ἐκεῖ ἔσται ὁ κλαυθμὸς 
s t N ^. 28/ ll S 
καὶ ὃ βρυγμὸς τῶν ὀδόντων΄. καὶ 
, b co) 3 7A T , ^ 
εἰπὼν ταῦτα, émopevero', ἀναβαΐί- 
νων ἰδὲ εἰς ᾿ἹἹερουσαλήμ'. Καὶ 
5:0 ἢ ε » 3 Ν 
ἐγένετο ὡς ἤγγισεν εἰς Βηθφαγὴ 
καὶ Βηθανίαν, πρὸς τὸ ὄρος ! ἱτῶν" 
7 ^ 
δ᾿ Ελαιῶν καλούμενον", ἀπέστειλεν 
δύο τῶν μαθητῶν αὐτοῦ 'Aéyev 
€ 
Ὑπάγετε eis τὴν κατέναντι κώμην" 
καὶ" εἰσπορευόμενοι εὑρήσετε πῶ- 
Aovy', ἐφ᾽ ὃν οὐδεὶς ' ἀνθρώπων 


ἐκάθισεν: kai! λύσαντες * *aya- 


2 


22 


23 


24 


26 σὰ 


2; σλα 


28 σλβ 


29 


A 30 


[ » to yl Ere Endet 
yare'. καὶ ᾿ἂν' rts ὑμᾶς éporQ, ' 31 


e J ^ T [14 € /, , ^ 
οὕτως épeire', Ort ὁ κύριος αὐτοῦ 


χρείαν ἔχει. 'καὶ ἀπελθόντες ἢ 


32 σλγ 


Ἰἀπεκρίθησαν", "Ori! ὁ κύριος αὐ- 34 


^ ( L4 hy Jr. , 
TOU χρείαν ἔχει. καὶ “ἀγαγόντες 


N ^ 5 / Ι δ, Ν € ! 
τὸν πῶλον ἐπέριψαν" "rà ἱμάτια 


35 


4292 


A. Cod. Alex. 


ἱμάτια ἐπὶ τὸν πῶλον, ἐπεβίβασαν 

36 τὸν ᾿Ιησοῦν. πορευομένου δὲ αὖ- 

τοῦ, ὑπεστρώννυον τὰ ἱμάτια *éav- 

τῶν ἐν τῇ ὁδῷ. 

σλδ 37 ᾿Ἐγγίζοντος δὲ αὐτοῦ Ἴδη πρὸς 

α τῇ καταβάσει τοῦ ὄρους τῶν 'E- 

λαιῶν, ἤρξαντο ἅπαν τὸ πλῆθος 

τῶν μαθητῶν Χαίροντες αἰνεῖν τὸν 

Θεὸν φωνῇ μεγάλῃ περὶ πασῶν 

38 ὧν *(oov! δυνάμεων λέγοντες, Εὐ- 

λογημένος ὁ ἐρχόμενος βασιλεὺς 

ἐν ὀνόματι Κυρίου" εἰρήνη ἐν Ἰοὐ- 
ρανοῖς!, καὶ δόξα ἐν ὑψίστοις. 

σλε39 Καί τινες τῶν Φαρισαίων ἀπὸ 

ε τοῦ ὄχλου *einav! πρὸς αὐτὸν, Δι- 

δάσκαλε, é ἐπιτίμησον τοῖς μαθηταῖς 

4ο σον. καὶ ἀποκριθεὶς εἶπεν UE 

Λέγω ὑμῖν, ὅτι ἐὰν οὗτοι ᾿σιωπή- 
σουσιν! » ol λίθοι κεκράξονται. 

σλς 41. Καὶ ὡς ἤγγισεν, ἰδὼν τὴν “πό- 

' 42 λιν, ἔκλαυσεν ἐπ᾽ αὐτὴν" λέγων, 

Ὅτι 3t ἔγνως καὶ σὺ, καί γε ἐν τῇ 

ἡμέρᾳ ἦ ταύτῃ, τὰ πρὸς εἰρήνην aov' 

νῦν δ᾽ ἐκρύβη ἀπὸ ὀφθαλμῶν. σου" 

43 ὅτι ἥξουσιν ἡμέραι ἐπὶ σὲ, καὶ πε- 

ριβαλοῦσιν οἱ ἐχθροί σου χάρακά 

σοι, καὶ περικυκλώσουσίν σε, καὶ 

44 συνέξουσίν σε πάντοθεν, καὶ ἐδα- 

φιοῦσίν σε καὶ τὰ τέκνα σου ἐν 


σοὶ, 
ct Καὶ οὐκ ἀφήσουσιν ἐν σοὶ λίθον 
B ἐπὶ λίθῳ' ἀνθ᾽ ὧν οὐκ ἔγνως τὸν 
καιρὸν τῆς ἐπισκοπῆς σου. 
Ν ,ἷ 
cÀq 45. Kai εἰσελθὼν εἰς τὸ ἱερὸν, ἦρ- 
α 


faro ἐκβάλλειν τοὺς πωλοῦντας 
9 3 ἊΝ s 2 / 

46 ἐν αὐτῷ kai ἀγοράζοντας, λέγων 
αὐτοῖς, Γέγραπται, Or! ὁ οἷκός 
μου οἶκος προσευχῆς ἐστιν" ὑμεῖς 
δὲ αὐτὸν ἐποιήσατε σπήλαιον λῃ- 


στῶν. 
σλθ 4; — Koi ἦν διδάσκων τὸ καθ᾽ ἡμέραν 
- ἐν τῷ ἱερῷ" οἱ δὲ ἀρχιερεῖς καὶ * 
t ε 


γραμματεῖς ἐζήτουν αὐτὸν ἀπολέ- 

48 σαι, καὶ οἵ πρῶτοι τοῦ λαοῦ" καὶ 
οὐχ εὕρισκον τὸ τί ποιήσωσιν, ὁ 
λαὸς γὰρ ἅπας ἐξεκρέματο αὐτοῦ 
ἀκούων. 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


Κεφ. 
B. Cod. Vatic. 1209. 
τια ἐπὶ τὸν πῶλον, ἐπεβίβασαν 
τὸν Ἰησοῦν. πορευομένου δὲ αὖ- 36 
τοῦ, ὑπεστρώννυον τὰ ἱμάτια *éav- 
τῶν! ἐν τῇ ὁδῷ. ᾿Ἔγγίζοντος δὲ 37 
αὐτοῦ ἤδη πρὸς τῇ καταβάσει. τοῦ 
ὄρους τῶν Ἐλαιῶν, ἤρξαντο ἅπαν 
τὸ πλῆθος τῶν μαθητῶν χαίροντες 
αἰνεῖν τὸν Θεὸν φωνῇ μεγάλῃ 
περὶ Ἰπάντων ὧν εἶδον δυνάμεων 
λέγοντες, Εὐλογημένος ὁ ἐρχόμε- 38 
νος !ó! βασιλεὺς ἐν ὀνόματι Κυ- 
ρίου' *év οὐρανῷ εἰρήνη, καὶ δόξα 
ἐν ὑψίστοις. 
σαίων ἀπὸ τοῦ ὄχλου *etrav! πρὸς 


καί τινες τῶν Φαρι- 39 


αὐτὸν, Διδάσκαλε, ἐπιτίμησον τοῖς 
μαθηταῖς σον. καὶ ἀποκριθεὶς εἷ- 4o 
πεν, Λέγω ὑμῖν, ὅτι ἐὰν οὗτοι Ἰσιω- 
πήσουσινΐ, οἱ λίθοι Ἰκράξουσιν!. 

Καὶ ὡς ἤγγισεν, ἰδὼν τὴν πό- 41 PKT 
iw, ἔκλαυσεν ἐπ᾽ αὐτὴν. λον 42 
Ὅτι εἰ ἔγνως, πε τῇ ἡμέρᾳ ϊ ταύτῃ, 
καὶ cv! τὰ πρὸς εἰρήνην" νῦν 
δὲ ἐκρύβη ἀπὸ ὀφθαλμῶν σου" 
ὅτι ἥξουσιν ἡμέραι ἐπὶ σὲ, καὶ 43 
περιβαλοῦσιν οἱ ἐχθροί cov χά- 
ρακά σοι, καὶ περικυκλώσουσί σε, 
καὶ συνέξουσίν σε πάντοθεν, καὶ 44 
ἐδαφιοῦσίν σε καὶ τὰ τέκνα σου ἐν 
σοὶ, καὶ οὐκ M τ λίθον ἐπὶ 


*A(Bov' ἐν co(!* ἀνθ᾽ ὧν οὐκ ἔγνως 


τὸν καιρὸν τῆς ἐπισκοπῆς σου. 
Καὶ εἰσελθὼν εἰς τὸ ἱερὸν, ἦἤρ- 4s 
faro ἐκβάλλειν τοὺς πωλοῦντας, 
λέγων αὐτοῖς, Γέγραπται, ᾿ Kai "3 Ἐἔ- 46 
[e ? Scl. 
σταιΐ ὁ οἷκός μου οἶκος προσευχῆς 
ὑμεῖς δὲ αὐτὸν ἐποιήσατε σπήλαιον 
^ ,» 
ληστῶν. Koi ἦν διδάσκων τὸ καθ᾽ 47 
ey , Ὁ NONE T ^ 
ἡμέραν ἐν τῷ ἱερῷ" οἱ δὲ ἀρχιερεῖς - 
^ NI 
καὶ oi γραμματεῖς ἐζήτουν αὐτὸν 
ἀπολέσαι, καὶ οἱ πρῶτοι τοῦ λαοῦ" 
καὶ οὐχ εὕρισκον τὸ τί ποιήσωσιν, 48 
, 
ὁ λαὸς yàp ἅπας Ἰἐξεκρέμετο! ai- 
τοῦ ἀκούων. 


IQ. 


KATA AOYKAN. 


C. Cod. Eph. rescr. 
Def. Cod. 


P. UL δ er uf 

σου" ὅτι ἥξουσιν ἡμέραι 

ΟΝ * X ^ (2172) 
ἐπὶ σὲ, kai περιβαλοῦσιν οἱ ἐχθροί 
σου XÓpakü σοι, καὶ περικυκλώ- 
σουσίν σε, καὶ συνέξουσίν σε πάν- 
S , σῷ τ b ^ 
44τοθεν, kai ἐδαφιοῦσίν σε καὶ rà 
τέκνα σου ἐν σοὶ, καὶ οὐκ ἀφή- 
σουσιν ἐν σοὶ λίθον ἐπὶ λίθῳ" 
ε 
5 » e 5 » TT Ν n" 
ἀνθ ὧν οὐκ éyvos ᾿ καιρὸν τῆς 

ἐπισκοπῆς σου. 


43 


45 Kal εἰσελθὼν εἰς τὸ ἱερὸν, ἤρ- 


^ 
faro ἐκβάλλειν τοὺς πωλοῦντας ! 
46 καὶ τοὺς! ἀγοράζοντας, λέγων ai- 
n J m 
rots, Γέγραπται, !""Or ὁ oikós 
7 2s funds J. 
μου οἶκος προσευχῆς ᾿κληθήσεται 
ὑμεῖς δὲ αὐτὸν ἐποιήσατε σπήλαιον 
λῃστῶν. 
E NY ΤΑΝ / b! ,€ / 
Καὶ ἦν διδάσκων τὸ καθ ἡμέραν 
, ^ € P € Ν 5 Lal N € 
ἐν τῷ ἱερῷ" oi δὲ ἀρχιερεῖς καὶ oi 
$ p? , , PX , 3 , / 
γραμματεῖς ἐζήτουν αὐτὸν ἀπολέ- 
48 σαι, καὶ οἵ πρῶτοι τοῦ λαοῦ" καὶ 
οὐχ ᾿ηὕρισκον" τὸ τί ποιήσωσιν, ὁ 
λαὸς γὰρ ἅπας ἐξεκρέματο αὐτοῦ 
ἀκούων. 


47 


423 


D. Cod. Beza. 
*ayrQy!! Ὁ ἐπ᾿ avrov, !kal! ἐπεβί- 
βασαν τὸν ᾿Ιησοῦν. πορενομένου 36 
δὲ αὐτοῦ, ὑπεστρώννυον τὰ ἱμάτια 


αὐτῶν'. τ᾿ Εγγιζόντων δὲ αὐτῶν! ! 3) σλδ 


N ac Ν / Il ^ » 
πρὸς *rgv κατάβασιν" τοῦ Opovs 


τῶν ᾿Ελαιῶν, *5pfaro! πᾶν! τὸ 
πλῆθος τῶν μαθητῶν χαίροντες 
392 * SOR MES STRE Il 
αἰνεῖν τὸν Θεὸν ' περὶ πάντων 

e 53 B / Il / 

ὧν εἶδον *ywopgévov" λέγοντες, 38 
Εὐλογημένος ὁ ἐρχόμενος * ἐν ὀ- 


, fI ss / ς 
νόματι Κυρίου: ᾿εὐλογημένος ὃ 
βασιλεύς!" εἰρήνη ἐν οὐρανῷ, καὶ 


δόξα ἐν ὑψίστοις. 
Φαρισαίων ἀπὸ τοῦ ὄχλου *etnav! 

*N QN / b] » 
πρὸς αὐτὸν, Διδάσκαλε, ἐπιτίμη- 
σον τοῖς μαθηταῖς σον. ἵάποκρι- 4o 
θεὶς δὲ! ᾿λέγει! αὐτοῖς, Λέγω ὑμῖν, 


e ϑ Ἂς T^ t / Il € 
OTL €aàDr οὔτοι σιγησουσιν ; OL 


λίθοι *xpá£ovra'. 
$98 N ^ / » 919 

σεν, ἰδὼν τὴν πόλιν, ἔκλαυσεν ἐπ 
ἘΣ ΣΕ s ἢ / e )» s 
αὑτὴν" λέγων, Ori εἰ ἔγνως καὶ 42 
Net 02 SLE / t / * N 
σὺ, ! ἐν τῇ ἡμέρᾳ * ταύτῃ, rà πρὸς 

9 / δε "P ^ δὲ b] / 3 Ν 
εἰρήνην ἴσοι" νῦν δὲ ἐκρύβη ἀπὸ 

5, "^ t. e € 7] 
ὀφθαλμῶν cov: ὅτι ἤξουσιν ἡμέραι, 43 
δκαὶ ᾿βαλοῦσιν! ἐπὶ σὲ! οἱ ἐχθροί 
cov χἀρακαΐ, καὶ 'περικυκλῶσίν! 
σε, καὶ συνέξουσίν σε πάντοθεν, 
καὶ ἐδαφιοῦσίν σε καὶ τὰ τέκνα 44 
cov', καὶ οὐκ ἀφήσουσιν ᾿ λίθον 
ἐπὶ ᾿λίθον! !éy ὅλῃ σοί!" ἀνθ᾽ ὧν 

3 » T5 Il N Τ 5 Lol 
οὐκ ἔγνως ᾿εἰς καιρὸν ! ἐπισκοπῆς 
σου. 
ἤρξατο ἐκβάλλειν τοὺς πωλοῦντας 
ἐν αὐτῷ καὶ ἀγοράζοντας, ' καὶ τὰς 
τραπέζας τῶν κολλυβιστῶν ἐξέ- 
χεεν, καὶ τὰς καθέδρας τῶν πω- 
λούντων τὰς περιστερὰς", λέγων 46 
, ^ / Ie l| & mc, 
αὑτοῖς, Γέγραπται, " Orv' ὃ otkos 
pov οἶκος προσευχῆς ἐστιν" ὑμεῖς 
δὲ ἐποιήσατε αὐτὸν' σπήλαιον λῃ- 
στῶν. 
€ / 3 ΄σ ἃ de € b J "^ 
ἡμέραν ἐν τῷ Lepo'* οἱ δὲ ἀρχιερεῖς 
καὶ οἱ γραμματεῖς "καὶ ol πρῶτοι 
τοῦ λαοῦ ἐζήτουν αὐτὸν ἀπολέ- 
σαι" καὶ οὐχ ᾿ηὕρισκον" * τί ποι- 48 
ήσωσιν ᾿ αὐτῷ". ὁ yàp λαὸς" ἅπας 
ἐκρέματο 


/ $1àkoveuw αὐτοῦ". 


'ruyég δὲ! τῶν 39 σλε 


Καὶ ὡς ἤγγι- 41 σὰς 


UEAOGOr δὲ! εἰς τὸ ἱερὸν, 45 σλη 


Καὶ 9v διδάσκων τὸ καθ᾽ 4) σὰθ 


Ocpa 9 


A. Cod. Alex. 


EO9cp 20 Kai ἐγένετο ἐν μιᾷ τῶν ἡμερῶν 


ἐκείνων, διδάσκοντος αὐτοῦ τὸν 
λαὸν ἐν τῷ ἱερῷ καὶ εὐαγγελιζο- 
μένου, ἐπέστησαν οἱ *tepets! καὶ * 
γραμματεῖς σὺν τοῖς πρεσβυτέροις, 
2 καὶ εἶπον πρὸς αὐτὸν, λέγοντες, 
Εἰπὲ ἡμῖν ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα 
ποιεῖς, ἢ τίς ἐστιν ὁ δούς σοι τὴν 
ἐξουσίαν ταύτην ; 
3 ᾿Αποκριθεὶς δὲ εἶπεν πρὸς αὖ- 
τοὺς, ᾿Βρωτήσω ὑμᾶς κἀγὼ λόγον 
4 ἕνα!, καὶ εἴπατέ μοι Τὸ βάπτισμα 
πο δου ἐξ οὐρανοῦ ἦν, ἢ ἐξ àv- 
5Ópéómev; οἱ δὲ συνελογίσαντο 
πρὸς ἑαυτοὺς, λέγοντες, Ὅτι ἐὰν 


εἴπωμεν, 'Ef οὐρανοῦ" ἐρεῖ, Διατί 


6 οὗν οὐκ ἐπιστεύσατε αὐτῷ ; ἐὰν δὲ 


εἴπωμεν, Ἐξ ἀνθρώπων πᾶς ὁ 


λαὸς καταλιθάσει ἡμᾶς" πεπεισμέ- 

vos γάρ ἐστιν ᾿Ιωάννην προφήτην 
7 εἶναι. καὶ ἀπεκρίθησαν μὴ εἰδέναι 
8 πόθεν. καὶ ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, 
Οὐδὲ ἐγὼ λέγω ὑμῖν ἐν ποίᾳ ἐξου- 
σίᾳ ταῦτα ποιῶ. 

Ἤρξατο δὲ πρὸς τὸν λαὸν λέ- 
yew τὴν παραβολὴν ταύτην" "Av- 
θρωπός τις πε σε ἀμπελῶνα, 
καὶ ᾿ἐξέδετο! αὐτὸν γεωργοῖς, καὶ 
10 ἀπεδήμησεν χρόνους ἱκανούς. καὶ 

ἐν καιρῷ ἀπέστειλεν πρὸς τοὺς 

γεωργοὺς δοῦλον, ἵνα ἀπὸ τοῦ 
καρποῦ τοῦ ἀμπελῶνος ᾿δώσουσιν" 
αὐτῷ" οἱ δὲ γεωργοὶ δείραντες αὖ- 
τι τὸν, ἐξαπέστειλαν κενόν. καὶ 
προσέθετο ἕτερον πέμψαι δοῦ- 

Aor: οἱ δὲ κἀκεῖνον δείραντες καὶ 

ἀτιμάσαντες, ἐξαπέστειλαν κενόν. 
12 καὶ προσέθετο πέμψαι τρίτον" oi 
δὲ ᾿κἀκεῖνον! τραυματίσαντες ἐξέ- 
βαλον. 

Εἶπεν δὲ ὁ κύριος τοῦ ἀμπελῶ- 
νος, Τί ποιήσω; πέμψω τὸν υἱόν 
μου τὸν ἀγαπητόν" ἴσως τοῦτον 
14 ἰδόντες ἐντραπήσονται. ἰδόντες δὲ 

αὐτὸν οἱ γεωργοὶ, ᾿διελογίσαντο" 

πρὸς ἑαυτοὺς, λέγοντες, Οὗτός ἐ- 

στιν ὃ κληρονόμος" * ἀποκτείνωμεν 


ll 


13 
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B. Cod. Vatic. Ἴ20υ. 


Κεφ. 


Καὶ ἐγένετο ἐν μιᾷ τῶν ἧμε- 20 PKA 


pàv', διδάσκοντος αὐτοῦ τὸν λαὸν 
ἐν τῷ ἱερῷ καὶ εὐαγγελιζομένου, 
ἐπέστησαν οἱ ἀρχιερεῖς καὶ oi 
γραμματεῖς σὺν τοῖς πρεσβυτέ- 
pois, ee Ξεῖπαν! ἱλέγοντες πρὸς 2 
αὐτὸν", *Einóv' ἡμῖν ἐν ποίᾳ ἐξου- 
σίᾳ ταῦτα ποιεῖς, ἢ τίς ἐστιν ὃ 
δούς σοι τὴν ἐξουσίαν ταύτην ; 
ἀποκριθεὶς δὲ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς, 3 
᾿Βρωτήσω ὑμᾶς κἀγὼ i λόγον, καὶ 
εἴπατέ μοι Τὸ βάπτισμα Ἰωά- 4 
νου! ἐξ οὐρανοῦ Tv, ἢ ἐξ ἀνθρώ- 
πων; οἱ δὲ συνελογίσαντο πρὸς 5 
€ N / “ * » 
ἑαυτοὺς, λέγοντες. Ort ἐὰν εἴπω- 
μεν, Ἔξ οὐρανοῦ" ἐρεῖ, Διατί οὐκ 
S) / 5 ἊΝ 3W Ἂς M 
ἐπιστεύσατε αὐτῷ ; ἐὰν δὲ εἴπω- 6 
μεν, E£ ἀνθρώπων" 5ó λαὸς ᾿ἅπας"" 
καταλιθάσει ἡμᾶς" πεπεισμένος γάρ 
, 360) Il / ^ 
ἐστιν * Ἰωάνην' προφήτην εἰναι. 
NES / Ἂς 3 / , 
καὶ ἀπεκρίθησαν μὴ εἰδέναι πόθεν. ἢ 
καὶ ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, Οὐδὲ 
5) ἊΝ , (TEN 3. / 3 
ἐγὼ λέγω ὑμῖν ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ 
ταῦτα ποιῶ. 


Ἤρξατο δὲ πρὸς τὸν λαὸν λέ- 
γειν mm παραβολὴν ταύτην" "Av- 
θρωπος ! ἐφύτευσεν ἀμπελῶνα, καὶ 
ἐξέδοτο αὐτὸν γεωργοῖς, καὶ ἀπε- 
δήμησεν Χρόνους ἱκανούς. καὶ * 1 
καιρῷ ἀπέστειλεν πρὸς τοὺς γεωρ- 
γοὺς δοῦλον, ἵνα ἀπὸ τοῦ καρποῦ 
τοῦ ἀμπελῶνος Ἐδώσουσιν" αὐτῷ" 
οἱ δὲ γεωργοὶ ᾿ ἐξαπέστειλαν αὖ- 
τὸν Oc(pavres! κενόν. καὶ προσέ- 1 
θετο ἕτερον πέμψαι! δοῦλον" οἱ 
δὲ κἀκεῖνον δείραντες καὶ ἀτι- 
μάσαντες, ἐξαπέστειλαν κενόν. 
καὶ προσέθετο τρίτον πέμψαι" 
δὲ καὶ τοῦτον τραυματίσαντες ἐξέ- 

" NS UM / ^ Ὁ 
βαλον. εἷπεν δὲ ὁ κύριος τοὺ Qg- 1 

^ /, , / Ν 
πελῶνος, Τί ποιήσω ; πέμψω τὸν 
υἱόν μου τὸν ἀγαπητόν' ἴσως τοῦ- 
rov ! ἐντραπήσονται. ἰδόντες δὲ 
αὐτὸν οἱ γεωργοὶ, διελογίζοντο 
πρὸς ᾿ἀλλήλους!, λέγοντες, Οὗτός 
ἐστιν ὃ κληρονόμος" ! ἀποκτείνωμεν 


t 
OL I 


- 


I 


2 


4 
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C. Cod. Eph. rescr. 
N 5 / 5 ^ ^ e ^ 
20 Kai ἐγένετο ἐν μιᾷ τῶν ἡμερῶν 
^ Ἂν 
ἐκείνων, διδάσκοντος αὐτοῦ τὸν 
^ ^ 5 
λαὸν ἐν τῷ ἱερῷ καὶ εὐαγγελι(ο- 
μένου, ἐπέστησαν οἱ ἀρχιερεῖς καὶ 
^ ^ // 
οἱ γραμματεῖς σὺν τοῖς πρεσβυτέ- 
- 7 
2 pots, καὶ εἶπον πρὸς αὐτὸν, ! Ev 
^ ^ * 
ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιεῖς, ἢ τίς 
ἐστιν ὃ δούς σοι τὴν ἐξουσίαν ταύ- 
) ἘΠ ΠΑ 9 
379v; ἀποκριθεὶς δὲ “ὁ Ἰησοῦς" εἰ- 
5» Pa 
πεν πρὸς αὐτοὺς, ᾿Ερωτήσω ὑμᾶς 
κἀγὼ ἕνα λόγον, καὶ εἴπατέ pov 
Ν , 3 5 3 ^ 

4 Τὸ βάπτισμα ᾿Ιωάννου ἐξ οὐρανοῦ 
d Y 
ἣν, ἢ ἐξ ἀνθρώπων ; 

5. Οἱ δὲ *cvveAoy(Covro! πρὸς ἑαυ- 
τοὺς, λέγοντες, ! 'Eàr εἴπωμεν, E£ 
οὐρανοῦ" ἐρεῖ, »««« Διατί οὖν οὐκ 

6 ἐπιστεύσατε αὐτῷ ; ἐὰν δὲ εἴπω- 

, JO NP : A I. 

pev, s Ἔξ ἀνθρώπων' πᾶς ὃ 

λαὸς καταλιθάσει ἡμᾶς" πεπεισμέ- 

νος γάρ ἐστιν ᾿Ιωάννην προφήτην 
εἶναι. 

7; ΚΚαὶ ἀπεκρίθησαν μὴ εἰδέναι ' αὐ- 
τοὺς! πόθεν. 

Ν 2; ^ ^ 

8 ΚΑααὶ δ᾽ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, Οὐδὲ 
ἐγὼ λέγω ὑμῖν ἐν ποίᾳ ἐξουσί 

γὼ λέγω ὑμῖν ἐν ποίᾳ ίᾳ 

ταῦτα ποιῶ. 
7 
9 "Hpfaro δὲ πρὸς τὸν λαὸν λέ- 
E hy / " δ᾽ 
γειν τὴν παραβολὴν ταύτην" ? Αμ- 
πελῶνα ἄνθρωπος ! ἐφύτευσεν', καὶ 

T3 / ! Do» €x ^ Nc 

ἐξέδετο! αὐτὸν γεωργοῖς, kai àne- 

/ 
10 δήμησεν χρόνους ἱκανούς. καὶ ἐν 
lrQ! καιρῷ ἀπέστειλεν πρὸς τοὺς 
γεωργοὺς δοῦλον, ἵνα ἀπὸ τοῦ καρ- 
ποῦ τοῦ ἀμπελῶνος δῶσιν αὐτῷ" 

€ ^ N , s ἊΝ 

Οἱ δὲ γεωργοὶ δείραντες αὐτὸν, 

, 
ἐξαπέστειλαν κενόν. 

Καὶ προσέθετο πέμψαι ἕτερον 
δοῦλον᾽ oi δὲ κἀκεῖνον δείραντες 
καὶ ἀτιμάσαντες, ἐξαπέστειλαν κε- 
12 VÓV. καὶ προσέθετο πέμψαι τρί- 
τον" οἱ δὲ καὶ τοῦτον 'rpavpart- 
cav! ἐξέβαλον. 

Led ^ n" 

Εἶπεν δὲ ὁ κύριος τοῦ ἀμπελῶ- 

, Ἕ “ Ν £7 
vos, Τί ποιήσω; πέμψω τὸν υἱόν 
Ν » Lo] 
μου τὸν ἀγαπητόν" ἴσως τοῦτον ἷ 
14 ἐντραπήσονται. ἰδόντες δὲ αὐτὸν 
οἵ γεωργοὶ, διελογίζοντο πρὸς €av- 
Ν / ia , , € 

TOUS, λέγοντες, Obrós ἐστιν ὃ κλη- 

povópos' δεῦτε ἀποκτείνωμεν ai- 


11 


13 


D. Cod. Bezz. 


"Eyéyero δὲ! ἐν μιᾷ τῶν ἡμερῶν, 20 oy. 


^ Lej e N 
διδάσκοντος αὐτοῦ fév τῷ ἱερῷ τὸν 
λαὸν! καὶ εὐαγγελιζομένον, ἐπέ- 
στησαν οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ γραμ- 

^ ^ / SN 
pareis σὺν τοῖς πρεσβυτέροις, καὶ 2 
εἶπον πρὸς αὐτὸν, ! Εἰπὲ ἡμῖν ἐν 
^ ^ ! 
ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιεῖς, *kai! 
Ν 
τίς ἐστιν ὃ δούς σοι ταύτην τὴν 
ἐξουσίαν, 
5 ^ ἊΝ m N 5 
Αποκριθεὶς δὲ εἶπεν πρὸς αὖ- 3 
Ν f [z VER cs 3- wv y 
τοὺς, * ᾿ὑπερωτήσω" ὑμᾶς kàyo ἕνα 
ε 5 N 
λόγον, Τὸν! εἴπατέ μοι’ Τὸ βάπ- 4 
lS Ia ουϊ f oipurof 
τισμα "TO carov' ἐξ οὐρανοῦ 
9. NL 5 , ^ c NE 
jv, ἢ ἐξ ἀνθρώπων; oi δὲ *ovve- s 
s J 
λογίζοντο! πρὸς ἑαυτοὺς, λέγοντες, 
e 2s »y 3 , ^. 
Or, ἐὰν εἴπωμεν, Ef οὐρανοῦ 
ἐρεῖ, Διατί οὖν οὐκ ἐπιστεύσατε 
5 Ὁ NS Dee 1 x Jf 
αὐτῷ ; 'kal ἐὰν" εἴπωμεν, * Anó' 6 
'τῶν᾽ ἀνθρώπων" "ἡ ᾿λιθάσει! ἡμᾶς 
ΟΕ (fS ed ͵ á 
ὁ λαὸς *ámas'"" ἱπεπεισμένοι γάρ 
3 
eic *'Ioávqv! προφήτην ^yeyo- 


/ 


/ "a. / ἊΝ “τὸ 
vévoV. καὶ ἀπεκρίθησαν μὴ eié- 7 


ναι 'avro)s τὸ] πόθεν. καὶ ὁ ᾽Ιη- 8 
^ Ly , ^ SI UNSUSTEN / 
σοῦς εἶπεν αὐτοῖς, Οὐδὲ ἐγὼ λέγω 
ὑμῖν ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιῶ. 

y 
S"EAeyer! δὲ τὴν παραβολὴν 9 
7 Ἔ $? ^ 5 /, jJ 
ταύτην ? Αμπελῶνα ἐφύτευσεν 
3 0 ! NES “ὃ 3. Ν 
üvÜpemos', καὶ ἐξέδοτο αὐτὸν ye- 
PU CMM er ΡΥ 
pyots, ᾿αὐτὸς" ἰδὲ ἀπεδήμησεν 
’ € Á, T :E C by RJ / 
χρόνους ikaroUs. ! *katpo O€' ἀπέ- 1 
στειλεν πρὸς τοὺς γεωργοὺς δοῦ- 
λον, ἵνα ἀπὸ τοῦ καρποῦ τοῦ ἀμ- 
πελῶνος δῶσιν αὐτῷ" ! ᾿δείραντες 
0€ αὐτὸν, ἐξαπέστειλαν κενόν. 
S 3 e ^ 
καὶ ᾿ἔπεμψεν" ἕτερον δοῦλον" oli 
δὲ κἀκεῖνον δείραντες καὶ ἀτι- 


, J , 
ἐξαπέστειλαν κενόν. 


1j 


! 
μάσαντες, 
* Ἰτρίτον * ἔπεμψεν" "" 
τραυματίσαντες ᾿ἐξαπέστειλαν κε- 


΄ ἢ 
VOV'. 


καὶ τοῦτον 1 


δε Ν ΄ ^5 ^ 
ὁ δὲ κύριος τοῦ ἀμπελῶνος 1 
e Í 
εἶπεν" 
£p Ν 5 A I N l/ 
υἱόν pov τὸν ἀγαπητόν" jTvXOv 
T 


, Τί ποιήσω; πέμψω τὸν 
τοῦτον ! ἐντραπήσονται. 
δὲ αὐτὸν, διελογίζοντο πρὸς * ἀλ- 
λήλους", λέγοντες, Οὗτός ἐστιν ὃ 
κληρονόμος" δεῦτε ἀποκτείνωμεν 


3 I 


o 


ἰδόντες 14 
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A. Cod. Alex. 

URN e € ^ , € 

αὐτὸν, ἵνα ἡμῶν γένηται ἡ κληρο- 
΄ὔ NC 0$ , ἌΓΟΝ » 

τς νομία. καὶ ἐκβαλόντες αὐτὸν ἔξω 
^ ^ / ^ 
τοῦ ἀμπελῶνος, ἀπέκτειναν. τί οὖν 
ποιήσει αὐτοῖς Ó κύριος τοῦ ἀμπε- 


16 λῶνος : ἐλεύσεται καὶ ἀπολέσει 


τοὺς γεωργοὺς τούτους, καὶ δώσει 
τὸν ἀμπελῶνα ἄλλοις. ἰοἱ" 508 ἀ- 
, Il £5. N / € 
17 κούσαντες" εἶπον, Μὴ γένοιτο. 0 
δὲ ἐμβλέψας αὐτοῖς εἶπεν, Τί οὖν 
Ν / j 
, e^ / 
ἐστιν τὸ γεγραμμένον roro: Λίθον 
ὃν ἀπεδοκίμασαν οἱ οἰκοδομοῦντες, 
οὗτος ἐγενήθη εἰς κεφαλὴν γω- 
νίας ; 
Πᾶς ὁ πεσὼν ἐπ᾽ ἐκεῖνον τὸν 
ἃ 
λίθον, συνθλασθήσεται' ἐφ᾽ ὃν δ᾽ 
Ων / ^ 5 ’ 
Ὁ πτ λικμήσει dedi ^ 
Kai ἐζήτησαν "οἱ γραμματεῖς 
Ν € 5 ^ Il 4 ^ ,95 
καὶ οἱ ἀρχιερεῖς" ἐπιβαλεῖν ἐπ 
SEEN SN ^ , ecce Cod ^ed 
αὐτὸν τὰς χεῖρας ἐν αὐτῇ τῇ ὧρᾳ, 
5 
καὶ ἐφοβήθησαν τὸν Aaór' ἐγνω- 
σαν γὰρ ὅτι πρὸς αὐτου: τὴν πα- 
ραβολὴν ταύτην εἴπεν. 
/ 
Koi παρατηρήσαντες ἀπέστει- 
/ 
Aav éykaÜérovs, ὑποκρινομένους 


18 


19 


20 


ἑαυτοὺς δικαίους εἶναι" ἵνα ἐπιλά- 
βωνται αὐτοῦ λόγου, εἰς τὸ παρα- 
^ 33 N (o 9) ^. M AS 
δοῦναι αὐτὸν τῇ ἀρχῇ καὶ τῇ ἐξου- 
^ € , AS ’ 
σίᾳ τοῦ ἡγεμόνος. καὶ QUEUE 
3: ΟΝ J 
σαν αὐτὸν. λέγοντες, Διδάσκαλε, 
» e 3 ^ / N , 
οἴδαμεν ὅτι ὀρθῶς λέγεις καὶ διδα- 
σκεις, καὶ οὐ λαμβάνεις πρόσωπον, 
ἀλλ᾽ ἐπ᾽ ἀληθείας τὴν ὁδὸν τοῦ 
22 Θεοῦ διδάσκεις. ἔξεστιν Ἰὴἡμᾶς" 
Καίσαρι φόρον δοῦναι, 
23 κατανοήσας δὲ αὐτῶν τὴν πανουρ- 
γίαν, εἶπεν πρὸς αὐτοὺς, Τί με 
24 πειράζετε; ᾿δείξατέ! μοι δηνάριον" 
/ » 5 ld N15 /, 
τίνος ἔχει εἰκόνα kal ἐπιγραφήν ; 
D . , Ν LC) ’ 
ἀποκριθέντες δὲ εἶπον, Kaicapos. 
^ 3 
25 ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς, ᾿Απόδοτε τοίνυν 
τὰ Καίσαρος Kaícapt, καὶ τὰ τοῦ 
26 Θεοῦ τῷ Θεῷ. καὶ οὐκ ἴσχυσαν 
ἐπιλαβέσθαι αὐτοῦ ῥήματος ἐναν- 


/ Lo) ^ * / 
τίον τοῦ λαοῦ" καὶ θαυμάσαντες 


B. Cod. Vatic. 1209. 
3/08N € € ^ y ε 
αὐτὸν, ἵνα ἡμῶν γένηται ἡ κληρο- 

/ N75 l4 Sox » 
vouía. καὶ ἐκβαλόντες αὑτὸν ἔξω 
τοῦ ἀμπελῶνος, ἀπέκτειναν. τί οὖν 
ποιήσει αὐτοῖς ὁ κύριος τοῦ ἀμπε- 
λῶνος ; ἐλεύσεται καὶ ἀπολέσει 
τοὺς γεωργοὺς τούτους, καὶ δώσει 
τὸν ἀμπελῶνα ἄλλοις. ἀκούσαντες 
δὲ Τεῖπαν!, Μὴ γένοιτο. ὁ δὲ ἐμ- 
βλέψας αὐτοῖς εἶπεν, Τί οὖν ἐστιν 

Ν / ^ , [Y 

τὸ γεγραμμένον τοῦτο Λίθον ὃν 
ἀπεδοκίμασαν οἱ οἰκοδομοῦντες, 
οὗτος ἐγενήθη εἰς κεφαλὴν γω- 
vías; πᾶς ὁ πεσὼν ἐπ᾽ ἐκεῖνον 
τὸν λίθον, συνθλασθήσεται" ἐφ᾽ 
^ δ᾽ ^ / A , 39 

ὃν δ᾽ ἂν πέσῃ, λικμήσει αὐτόν. 
καὶ ἐζήτησαν οἱ γραμματεῖς καὶ 
ς 9 ^ Il P] ^ 3:359) : πο 

oi ἀρχιερεῖς" ἐπιβαλεῖν ἐπ αὑτὸν 
τὰς χεῖρας ἐν αὐτῇ τῇ ὥρᾳ, καὶ 
ἐφοβήθησαν τὸν λαόν ἔγνωσαν 
yàp ὅτι πρὸς αὐτοὺς εἶπεν τὴν 
παραβολὴν ταύτην. 

Καὶ παρατηρήσαντες ἀπέστει- 
λαν ἐγκαθέτους, ὑποκρινομένους 
ε ^ / ^ v ἢ 13 , 
ἑαυτοὺς δικαίους εἷναι" ἵνα ἐπιλά- 
βωνται αὐτοῦ λόγου, ὥστε! παρα- 

^ DENEN Lo Ὁ Vs b ^ 9 
δοῦναι αὐτὸν τῇ ἀρχῇ καὶ τῃ é£ov- 

/ "^ € , N 9 , 
σίᾳ τοῦ ἡγεμόνος. καὶ ἐπηρώτη- 
NN , 
cav αὐτὸν, λέγοντες, Διδάσκαλε, 
οἴδαμεν ὅτι ὀρθῶς λέγεις καὶ διδά- 
σκεις, καὶ οὐ λαμβάνεις πρόσωπον, 
ἀλλ᾽ ἐπ’ ἀληθείας τὴν ὁδὸν τοῦ 
Θεοῦ διδάσκεις. ἔξεστιν ᾿ἡμᾶς" 
Καίσαρι φόρον δοῦναι, ἢ οὔ ; 
κατανοήσας δὲ αὐτῶν τὴν πανουρ- 
γίαν, εἶπεν πρὸς αὐτοὺς,᾿ ᾿Δείξατέϊ 
μοι δηνάριον" τίνος ἔχει εἰκόνα καὶ 
ἐπιγραφήν ; *oi! δὲ *eirav!, Καὶ αί- 
capos. ὃ δὲ εἶπεν ᾿πρὸς αὖ- 
rovs", ᾿ Τοίνυν ἀπόδοτε! τὰ Καί- 


d Ν * ^ 
capos Καίσαρι, καὶ τὰ TOU 


Θεοῦ τῷ Θεῷ. καὶ οὐκ ἴσχυσαν 


ἐπιλαβέσθαι ro)! ῥήματος ἐναν- 


^ ^ , 
τίον τοῦ λαοῦ: καὶ θαυμάσαντες 


Κεφ. 
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C. Cod. Eph. rescr. 

τὸν, *kal! ἡμῶν *écrau! ἡ κληρονο- 
i5 μία. καὶ ᾿λαβόντες αὐτὸν ἐξέ- 

βαλον! ἔξω τοῦ ἀμπελῶνος, 'kai/ 

ἀπέκτειναν. τί οὖν ποιήσει αὐτοῖς 

16 6 κύριος τοῦ ἀμπελῶνος ; ἐλεύσε- 

ται καὶ ἀπολέσει τοὺς γεωργοὺς 

τούτους, καὶ δώσει τὸν ἀμπελῶνα 
ἄλλοις. 

᾿Ακούσαντες δὲ εἶπον, Μὴ γέ- 

17 νοιτο. ὁ δὲ ἐμβλέψας αὐτοῖς εἶπεν, 

Τί οὖν ἐστιν τὸ γεγραμμένον τοῦτο" 

Λίθον ὃν ἀπεδοκίμασαν οἱ οἰκοδο- 

μοῦντες, οὗτος ἐγενήθη εἰς κεφα- 
18 λὴν γωνίας ; πᾶς ὃ πεσὼν ἐπ᾽ 
ἐκεῖνον τὸν λίθον, συνθλασθήσε- 
rav ἐφ᾽ ὃν δ᾽ ἂν πέσῃ, λικμήσει 

5, , 
αὐτόν. 

Καὶ ᾿ ἐζήτουν" * οἱ γραμματεῖς 
Ἰκαὶ ot Φαρισαῖοι ἐπιβαλεῖν ἐπ᾽ 
αὐτὸν ' χεῖρας ἐν αὐτῇ τῇ ὥρᾳ, 
καὶ ἐφοβήθησαν τὸν λαόν" ἔγνω- 
σαν γὰρ ὅτι πρὸς αὐτοὺς τὴν παρα- 
βολὴν ταύτην εἶπεν. 

Καὶ παρατηρήσαντες ἀπέστειλαν 
ἐγκαθέτους. ὑποκρινομένους éav- 
τοὺς δικαίους εἶναι ἵνα ἐπιλάβων- 
ται ᾿αὐτὸν λόγον', ᾿ῶ 


τ 


20 


, ὥστε! παραδοῦ- 
αι ὑτὸ ΤΏ e ^. εν ΄ ἐ ξι , 
ναι αὐτὸν τῇ ἀρχῇ καὶ τῇ ἐξουσίᾳ 
τοῦ ἡγεμόνος. 
δ.) /, SEEN / 
21 Kai ἐπηρώτησαν avrov, Aéyor- 
τες, Διδάσκαλε, οἴδαμεν ὅτι ὀρθῶς 
“ 
λέγεις καὶ διδάσκεις, καὶ οὐ λαμ- 
, 5 , 3-59 ΟῚ 
βάνεις πρόσωπον, ἀλλ᾽ ἐπ᾽ ἀλη- 
θείας τὴν ὁδὸν τοῦ Θεοῦ διδά- 
» FUP ox / , 
22 σκεις. ἐξεστιν ἡμῖν Καίσαρι φόρον 
^ ^ »y 
δοῦναι, ἡ οὔ ; 
// 93 y 
Κατανοήσας δὲ αὐτῶν τὴν παν- 
ουργίαν, εἶπεν πρὸς αὐτοὺς, Τί με 
, Ι 7 nie st NP NY 
24 πειράζετε, "ὑποκριταί" 5 ἐπιδείξατέ 
{1 Ὲ Ν » N 
μοι δηνάριον "oi δὲ ἐδειξαν, καὶ 


23 


εἶπεν". Τίνος ἔχει εἰκόνα καὶ ἐπι- 
/ 
γραφὴν; — n 
Amokpiüévres δὲ *eizav', Kat- 
capos. 


€ "m ^ , ΄ 
O δὲ εἶπεν αὐτοῖς, Αποδοτε 
ί ^ / Il e 7 , 
τοίνυν rà Καίσαρος 'ro" Καίσαρι, 
᾿ ^ ^ ^ "^ ᾿ ^ 
καὶ τὰ τοῦ Θεοῦ ro Oeo. 
Καὶ οὐκ ἴσχυσαν ἐπιλαβέσθαι 
^ 7 ^ "^ 
αὐτοῦ ῥήματος ἐναντίον τοῦ λαοῦ" 


25 


26 


427 


D. Cod. Beza. 
3EN. δ ε ^ / € 
αὐτὸν, ἵνα ἡμῶν γένηται 7) κληρο- 

L^ A9 l4 SUSON » 
vouía. καὶ ἐκβαλόντες avrov ἔξω 15 
τοῦ ἀμπελῶνος, ἀπέκτειναν. τί 
οὖν ποιήσει ! ὁ κύριος τοῦ ἀμπε- 
λῶνος : ἐλεύσεται καὶ ἀπολέσει 

N ^ : SN /, N , 
TOUS ye€copyovs', καὶ δώσει τὸν ἀμ- 
πελῶνα ἄλλοις. oi! "δὲ ἀκούσαν- 
τες! *etzav!, Μὴ γένοιτο. ὁ δὲ ἐμ- 1; 
βλέψας αὐτοῖς εἶπεν, Τί οὖν ἐστιν 
τὸ γεγραμμένον τοῦτο" Λίθον ὃν 
οἰκοδομοῦντες, 


ό 


- 


2 Υ € 
ἀπεδοκίμασαν oi 
οὗτος ἐγενήθη eis κεφαλὴν γω- 
v(as ; πᾶς Ó πεσὼν ém ἐκεῖνον 18 
τὸν λίθον, συνθλασθήσεται: ἐφ᾽ 
^ δ᾽ “ΝΟ ] À 7 2 ’ 
ὃν ἂν πέσῃ, λικμήσει αὐτόν. 
M i3 / ll € 5] ^ S € 
καὶ ᾿ἐζήτουν' οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ 19 
^ , ^ 3:13 DEN 
γραμματεῖς émiBaAetr ἐπ αὐτὸν 
τὰς χεῖρας ! αὐτῇ τῇ ὥρᾳ, ᾿ἐφοβή- 
às χεῖρας ! αὐτῇ τῇ ὥρᾳ, ή 
» S 
θησαν δὲ" τὸν Aaóv: ἔγνωσαν yàp 
eu SN 5 N 6t.Y ! Ἂς 
ὅτι πρὸς αὐτοὺς "᾿ εἴρηκεν" τὴν πα- 
ραβολὴν ταύτην. Καὶ *àmoxo- 20 
, Tie? , , 
ρήσαντες" ἀπέστειλαν éykaOerovs, 
ὑποκρινομένους ἑαυτοὺς δικαίους" 
ἵνα ἐπιλάβωνται αὐτοῦ 'ràv! *Aó- 
yov, *dore' παραδοῦναι αὐτὸν *rQ 
j 
ἡγεμόνι!. 
λέγοντες, Διδάσκαλε, οἴδαμεν ὅτι 


καὶ ἐπηρώτησαν αὐτὸν, 21 


ῥλέγεις ὀρθῶς! καὶ διδάσκεις, καὶ 
ἐρὐδένος! λαμβάνεις πρόσωπον, 
ἀλλὰ ἐπ᾽ ἀληθείας τὴν ὁδὸν τοῦ 
Θεοῦ διδάσκεις. ἔξεστιν ἡμῖν ᾿φό- 
* 5 
pov ᾿ διδόναι" Καίσαρι", ἢ oU ; 
T3 NI ΄ς ^ Ν an 
ἐπιγνοὺς" δὲ αὐτῶν τὴν 'πονὴη- 23 
ρίαν", εἶπεν πρὸς αὐτοὺς, Τί με 
2s 


22 


/ /i | SN / 
πειράζετε ; *Oe(£aré! μοι "τὸ" *vó- 
[lis y M, S eS Jf 
μισμα!" τίνος ἔχει εἰκόνα καὶ "τὴν 
2 / ? , 0 / ; m n ; 
ἐπιγραφήν ; ἀποκριθέντες * εἶπον, 
x . | ANE 
Καίσαρος. ! εἶπεν 0€! αὐτοῖς, A- 


/ Il 


25 
TE ! "^ γ I ^ 
πόδοτε ' rà 'rob^ Kaícapos 'ro 
Καίσαρι, kai rà τοῦ Θεοῦ τῷ Θεῷ. 
t.2 »y ΝΠ δ. 3 ^ if2 l 
οὐκ ἰσχυσαν O€' “αὐτοῦ "pna 26 
/ , ^ ^ 
ἐπιλαβέσθαι" évavriov τοῦ λαοῦ" 


) p 
3142 


σμβ 


σμγ 


4928 ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 
A. Cod. Alex. B. Cod. Vatic. 1209. 
ἐπὶ τῇ ἀποκρίσει αὐτοῦ, ἐσίγη- ἐπὶ τῇ ἀποκρίσει αὐτοῦ, éolym- 
σαν. σαν. 
ΟΒ 27;  llpoceAQóvres δέ τινες τῶν Xaó- 


/ 
δουκαίων, οἱ ἀντιλέγοντες ἀνάστα- 
hy ^ 
σιν μὴ εἶναι, ἐπηρώτησαν αὐτὸν, 
/ ^ 
28 λέγοντες, Διδάσκαλε, Μωσῆς ἔ- 
CNN Dus 2 Ν 
γραψεν ἡμῖν, ἐὰν τινος ἀδελῴφος 
ἀποθάνῃ ἔχων γυναῖκα, καὶ οὗτος 
» , 
ἄτεκνος ἀποθάνῃ, iva λάβῃ ὁ à- 
N ^ * ^ 
δελφὸς αὐτοῦ τὴν γυναῖκα, καὶ 
/ / ^ ^ 
Ξέξαναστήσει! σπέρμα τῷ ἀδελφῷ 
αὐτοῦ. 
€ ^^ Ll 
Επτὰ οὖν ἀδελφοὶ ἧσαν, καὶ ὁ 
^ ^ / 
πρῶτος λαβὼν γυναῖκα, ἀπέθανεν 
30 ἄτεκνος" καὶ ἔλαβεν ὁ δεύτερος 
τὴν γυναῖκα, καὶ οὗτος ἀπέθανεν 
» ^ NOUEC 7 » 3 
ἄτεκνος" καὶ ὃ τρίτος ἐλαβεν av- 
Ν ll t 72 ll € 7 S N e 
τὴν "caros , ὡσαύτως δὲ καὶ oL 
ἑπτὰ οὐ ᾿κατέλειπον" τέκνα, καὶ 
32 ἀπέθανον᾽ ὕστερον δὲ πάντων ἀπέ- 
/ ^ I 
33 Üavev kal ἣ γυνή. ἐν τῇ οὖν àva- 
/ Pal 
στάσει, τίνος αὐτῶν γίνεται γυνή ; 
οἱ γὰρ ἑπτὰ ἔσχον αὐτὴν γυναῖκα. 
Καὶ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς ὁ 


20 


μι 


3 


34 
5 ^ € CHSN Co) 3^ , 

Ἰησοῦς, Οἱ υἱοὶ τοῦ αἰῶνος τούτου 

3 

5 ^ S 12 / VPN CBESSS 

35 γαμοῦσιν καὶ ᾿ἐκγαμίζονται"" οἱ δὲ 

καταξιωθέντες τοῦ αἰῶνος ἐκείνου 

τυχεῖν καὶ τῆς ἀναστάσεως τῆς ἐκ 

νεκρῶν, οὔτε γαμοῦσιν οὔτε 'éx- 

36 γαμίζονται"" Ἰοὔδε! γὰρ ἀποθανεῖν 

/ 

ἔτι δύνανται" ἰσάγγελοι yap εἰσιν, 
NEC CI) ἢ; ^ Lo: ^ 

καὶ 'oi! υἱοί εἰσιν ! Θεοῦ, τῆς ava- 

στάσεως υἱοὶ ὄντες. 

[74 NS ΤῊ 4 [4 N N 

3; "Qm δὲ ἐγείρονται οἱ νεκροὶ, kai 

Μωσῆς ἐμήνυσεν ἐπὶ τῆς βάτου, 
/ b 3 

ὡς λέγει Κύριον τὸν Θεὸν 'A- 

ἊΝ N N N 5 Ν N 

βραὰμ καὶ τὸν Θεὸν ἰσαὰκ kot 

Ν 3 Ν 

38T0r Θεὸν ᾿Ιακώβ' Θεὸς δὲ οὐκ 
» ^ 2) Ν / / 

ἔστιν νεκρῶν, ἀλλὰ ζώντων. πὰν- 

τες γὰρ αὐτῷ ζῶσιν. 


cub 39 Αποκριθέντες δέ τινες τῶν 
B γραμματέων εἶπον, Διδάσκαλε, 


40 καλῶς εἶπας. οὐκ ἔτι δὲ ἐτόλμων 
ἐπερωτᾷν αὐτὸν οὐδέν. 

Εἶπεν δὲ πρὸς αὐτοὺς, Πῶς λέ- 
γουσίν ἵτινες! τὸν Χριστὸν υἱὸν 
42 ἸΔαυεὶδ! εἶναι ; καὶ αὐτὸς ᾿Δαυεὶδ' 

λέγει ἐν βίβλῳ ψαλμῶν, Εἶπεν 


OT σμε 4t 


Προσελθόντες δέ τινες τῶν Ea0- 27 ΡΚΖ 


δουκαίων, οἱ Ἰλέγοντες! ἀνάστασιν 
NES 12 / ΠΕ, om / 
μὴ εἶναι, ᾿ἐπηρώτων" avrov, Àé- 
D 
yovres, Διδάσκαλε, ^ Movofjs! ἔ- 
γραψεν ἡμῖν, ἐάν τινος ἀδελφὸς 
3 , » ^ Y Ὁ 
ἀποθάνῃ ἔχων γυναῖκα, καὶ οὗτος 
» 132, wv l € 5 * 
ἄτεκνος ^), ἵνα λάβῃ ὁ ἀδελφὸς 
3 e^ hy ^ 
αὐτοῦ τὴν γυναῖκα, kai éfava- 
στήσῃ σπέρμα τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ 
1] 70) pM t t ? 
€ ^ Ων 5 NEMO NC ^ 
ἑπτὰ οὖν ἀδελφοὶ ἦσαν, καὶ ὃ πρῶ- 29 
τος λαβὼν γυναῖκα, ἀπέθανεν ἄ- 
τεκνος καὶ ὁ δεύτερος, καὶ ὃ 3o 
, » DIEN: € y Ἂς 
τρίτος ἔλαβεν αὐτὴν, ὡσαύτως δὲ 
Ν ε ε Ἂς 5 ,ὕ / 
καὶ οἱ ἑπτὰ o) κατέλιπον τέκνα, 3i 
/ 
καὶ *àméÜavav!: ὕστερον ! ἡ καὶ 7) 32 
, - Ν δ᾿ 
γυνὴ ἀπέθανεν". ἰὴ γυνὴ" *oüv ἐν 33 
τῇ! ἀναστάσει, τίνος αὐτῶν γίνεται 
’ € ὯΝ € by » 3 QN. 
γυνή ; oi yàp ἑπτὰ ἔσχον αὐτὴν 
^ n ^ 5 
γυναῖκα. kal! εἶπεν αὐτοῖς ὁ Ιη- 34 
σοῦς, Οἱ υἱοὶ τοῦ αἰῶνος τούτου 
γαμοῦσιν καὶ ᾿Ἰγαμίσκονται"" οἱ δὲ 35 
καταξιωθέντες τοῦ αἰῶνος ἐκείνου 
τυχεῖν καὶ τῆς ἀναστάσεως τῆς ἐκ 
νεκρῶν, οὔτε γαμοῦσιν οὔτε *ya- 
μίσκονται"- *ov08 γὰρ ἀποθανεῖν 36 
ἔτι δύνανται" ἰσάγγελοι γάρ εἶσιν, 
N [50 AT oS) ἢ: ^ Led 3 , 
καὶ υἱοί εἰσιν ! Θεοῦ, τῆς ἀναστά- 
Ὡ Ν , , 
ὅτι δὲ ἐγείρον- 37 
ται οἱ νεκροὶ, καὶ * Media tjs ἐμή- 


σεως υἱοὶ ὄντες. 


νυσεν ἐπὶ τῆς βάτου, ὡς λέγει 
Κύριον τὸν Θεὸν ᾿Αβραὰμ καὶ ὦ 
Θεὸν Ἰσαὰκ καὶ ᾿ Θεὸν ᾿Ιακώβ᾽ 
Θεὸς δὲ οὐκ ἔστιν νεκρῶν, ἀλλὰ 38 
ζώντων. 
᾿Αποκριθέντες δέ τινες τῶν γραμ- 39 
ματέων *etrav!, Διδάσκαλε. καλῶς 


EN ^ 
πάντες yàp αὐτῷ ζῶσιν. 


^ 3.1 ὃ SEE IN ES , 
εἶπας. οὐκ ἔτι *yàp" ἐτόλμων ἐπε- 4o 
ρωτῷν αὐτὸν οὐδέν. 
Εἶπεν δὲ πρὸς αὐτοὺς, Πῶς λέ- 41 
N T N δι t 
yovciv τὸν Χριστὸν "eivai *Aav- 
εἰδ' υἱόν! ; Ἰαὐτὸς yàp! *Aaveib' 42 
, , / ^ Ὁ T 
λέγει ἐν βίβλῳ ψαλμῶν, Einer 


ΡΚΗ 


20. ΚΑΤΑ AOYKAN. 429 


C. Cod. Eph. rescr. 

X 4 ἌΡ. ἜΑ ΟΝ / 
kai θαυμάσαντες ἐπὶ τῇ ἀποκρίσει 
αὐτοῦ, ἐσίγησαν. 

2; Προσελθόντες δέτινες τῶν Eoó- 
δουκαίων, οἱ *Aéyovres! ἀνάστασιν 
μὴ εἶναι, ἐπηρώτησαν αὐτὸν 

Def. Cod. 


D. Cod. Beza. 
£x 3 
Καὶ θαυμάσαντες ἐπὶ τῇ ἀπο- 
κρίσει αὐτοῦ, ἐσίγησαν. ἹΠροσελ- 27 
^ » 
θόντες δέ τινες τῶν Σαδδουκαίων, 
^ 
οἱ *Aéyorres! ἀνάστασιν μὴ εἶναι, 
ἐπηρώτησαν αὐτὸν, λέγοντες, Δι- 28 
δάσκαλε, *Movotjs! ἔγραψεν ἡμῖν, 
ἐάν τινος ἀδελφὸς ἀποθάνῃ 'àre- 

ΤΣ ^ ap τ / [4 
kvos!, ἔχων γυναῖκα, ᾿ iva λάβῃ ὁ 
9 Ν , ^ Ν ^ EY 
ἀδελφὸς αὐτοῦ τὴν γυναῖκα, καὶ 
, , / "^ b] P 
ἐξαναστήσῃ σπέρμα τῷ ἀδελφῷ 

3 ^ $,2 Ι ? eC rex ! [4 AN T 
αὐτοῦ. car 'map ἡμῖν" ἑπτὰ ' 29 
ἀδελφοὶ, kal ὁ πρῶτος λαβὼν yv- 

^ 3 /0 P4 C Nope 
ναῖκα, ἀπέθανεν ἄτεκνος" kai ' ὁ 3o 
δεύτεροςἷ, καὶ ὃ τρίτοςἷ, ὡσαύτως 31 
toi ἑπτὰ οὐκ ἀφῆκαν τέκνον!, 

*N $ , ^ e AT $ ^ € 
καὶ àméÜavov: ὕστερον καὶ ἢ 32 

NOUS / ! 9 ^ m , 
γυνὴ ἀπέθανεν. ἐν τῇ οὖν àva- 33 
στάσει, τίνος αὐτῶν Ἰἔσται γυνή ; 
€ ^ € ^ ty Il 5 ἊΝ e^ 
ol yàp ἑπτὰ *€xov! αὐτὴν γυναῖκα. 

N T n a5 N 3 Ν 1 € CON 
kai * εἶπεν ^mpós αὐτοὺς" , Ot viol 34 
τοῦ αἰῶνος τούτου ᾿ γεννῶνται kai 
γεννῶσιν), γαμοῦσιν καὶ ᾿Ἰγαμοῦν- 

ll. [4 Ν / ^ ^ 
ται!" oi δὲ καταξιωθέντες τοῦ αἰῶ- 35 
νος ἐκείνου τυχεῖν καὶ τῆς ἀναστά- 
σεως τῆς ἐκ νεκρῶν, οὔτε γαμοῦ- 
σιν οὔτε Ἰγαμίζονται"" Ἰοὐδὲ! γὰρ 36 
? DA pese] (Sgen 
ἀποθανεῖν ἔτι ᾿μέλλουσιν"" ἰσὰγ- 

ἊΣ iino Oel. town 
γελοι γάρ εἰσιν 'ro Oeo", * τῆς 
, , CUN » e by 
ἀναστάσεως viol ὄντες. ὅτι δὲ 37 
b] , € N T tM 00 ll 
ἐγείρονται oi νεκροὶ, ωὐσῆς 
Ἐἐδήλωσεν" ἐπὶ τῆς βάτου, ὡς λέ- 

A 
γει Κύριον τὸν Θεὸν ' ABpaàp. καὶ 
* Θεὸν "Icàk! καὶ * Θεὸν ᾿Ιακώβ᾽ 
Θεὸς * νεκρῶν οὐκ ἔστιν', ἀλλὰ 38 

, / Ἂς 3i — dev ^ 
(ovror' πάντες yàp αὑτῷ ζῶσιν. 

᾿Αποκριθέντες δέ τινες τῶν 39 
γραμματέων ᾿εἶπαν᾽, Διδάσκαλε, 

a Le , » ἃς J , 
καλῶς εἶπας. οὐκ ἔτι δὲ ἐτόλμων 4o 
5 ^ * Ἁ , , ^T^ Ms 
ἐπερωτῷν αὐτὸν οὐδέν. Εἶπεν δὲ 41 

^ , Ἂς al , ^ 
πρὸς αὐτοὺς, [ὥς λέγουσιν τὸν 
Χριστὸν υἱὸν *Aave(0! * ; καὶ αὐ- 42 
τὸς ^ Aaveló! λέγει ἐν "r$! βύβλῳ! 


σμδ 


σμε 


430 


A. Cod. Alex. 
€ PA €x , 9, 
ὁ Κύριος τῷ κυρίῳ μου, Κάθου ἐκ 
43 δεξιῶν pov, ἕως ἂν θῶ τοὺς ἐχ- 
θρούς cov ὑποπόδιον τῶν ποδῶν 
44 σοῦ. ἸΔανεὶδ' οὖν "αὐτὸν κύριον! 
καλεῖ, καὶ πῶς "αὐτοῦ υἱός! ἐστιν ; 
) / » N ^ ^ 
σμς 45 ἀκούοντος δὲ παντὸς τοῦ λαοῦ, 
46 εἶπεν τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, Προσ- 
έχετε ἀπὸ τῶν γραμματέων τῶν 
θελόντων δἐν στολαῖς περιπατεῖν', 
καὶ φιλούντων ἀσπασμοὺς ἐν ταῖς 
ἀγοραῖς, καὶ πρωτοκαθεδρίας ἐν ταῖς 
συναγωγαῖς, καὶ Ἰπρωτοκλησίας!" ἐν 
τοῖς δείπνοις" 
cuf 47 Οὐ κατεσθίουσιν τὰς οἰκίας τῶν 
7 χηρῶν, kai προφάσει μακρὰ προσ- 
εύχονται. οὗτοι Ἰλήμψονται περισ- 
σότερον κρίμα. 
᾿Αναβλέψας δὲ * (0er! τοὺς βάλ- 
λοντας τὰ δῶρα αὐτῶν εἰς τὸ γα- 
2 ζοφυλάκιον πλουσίους" εἶδεν δέ 
δ Nul / * , 
τινα καὶ χήραν πενιχρὰν BaA- 
4 λουσαν ἐκεῖ δύο λεπτὰ, καὶ εἶπεν, 
9 ^ / e νον e € /, € 
Αληθῶς λέγω ὑμῖν, ὅτι ἢ χήρα ἢ 
πτωχὴ αὕτη πλεῖον πάντων ἔβα- 
4λεν᾽ ἅπαντες γὰρ οὗτοι ἐκ τοῦ 
περισσεύοντος αὐτοῖς ἔβαλον εἰς 
* ^ ^ ^ e NIU ^ 
τὰ δῶρα τοῦ Θεοῦ, αὕτη δὲ ἐκ τοῦ 
ὑστερήματος αὐτῆς ἅπαντα τὸν βίον 
ὃν εἶχεν ἔβαλεν. 
Καί τινων λεγόντων περὶ τοῦ 
« ^ [r4 / ^ IN I» 
ἱεροῦ, ὅτι λίθοις καλοῖς καὶ *àra- 


OA 2I 


OE σμη 5 
β 


6 θέμασιν! κεκόσμηται, εἶπεν, Ταῦτα 
€ [c2 / 
à θεωρεῖτε, ἐλεύσονται ἡμέραι ἐν 
αἷς οὐκ ἀφεθήσεται λίθος ἐπὶ λίθῳ, 
e / 
ὃς οὐ καταλυθήσεται. 
5 N / 
Επηρώτησαν δὲ αὐτὸν Aéyor- 
/ 14 ^^ ^ 
Tes, Διδάσκαλε, πότε οὖν ταῦτα 
ἔσται; καὶ τί τὸ σημεῖον ὅταν 
^ € LJ 
8 μέλλῃ ταῦτα γίνεσθαι; Ὃ δὲ et- 
πεν, Βλέπετε μὴ πλανηθῆτε" πολ- 
λοὶ γὰρ ἐλεύσονται ἐπὶ τῷ ὀνό- 
, / e DIN ABMS E 
ματί μου, λέγοντες, Ort ἐγώ εἰμι 
καὶ ὁ καιρὸς ἤγγικεν. μὴ οὖν πο- 
9 ρευθῆτε ὀπίσω αὐτῶν. ὅταν δὲ 
ἀκούσητε πολέμους καὶ ἀκαταστα- 
σίας, μὴ πτοηθῆτε" δεῖ yàp ᾿γενέ- 
^. Ml ^ » 0.09 ᾽ 
σθαι ταῦτα' πρῶτον, ἀλλ᾽ οὐκ ev- 
θέως τὸ τέλος. 


σμθ 7 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


Κεφ. 


B. Cod. Vatic. 1209. 
/ (c9 / , 5 
Κύριος τῷ κυρίῳ μου, Κάθου ἐκ 
e^ ei La 
δεξιῶν μου, ἕως ἂν θῶ τοὺς ἐχ- 43 ὗ 
θρούς σου ὑποπόδιον τῶν ποδῶν 
^ TA io “5, $ 3 N » ll Y 
σοῦ. ανεὶδ! οὖν δαὐτὸν κύριον! 44 
καλεῖ, καὶ πῶς ᾿αὐτοῦ υἱός! ἐστιν ; 
᾿Ακούοντος δὲ παντὸς τοῦ λαοῦ, 45 
εἶπεν τοῖς μαθηταῖςἷ, Προσέχετε 46 
ἀπὸ τῶν γραμματέων τῶν θελόν- 
των περιπατεῖν ἐν στολαῖς, καὶ 
φιλούντων ἀσπασμοὺς ἐν ταῖς ἀγο- 
ραῖς, καὶ πρωτοκαθεδρίας ἐν ταῖς 
συναγωγαῖς, καὶ πρωτοκλισίας ἐν 
τοῖς δείπνοις" οἱ κατεσθίουσιν τὰς 47 
οἰκίας τῶν χηρῶν, καὶ προφάσει 
e / 
μακρὰ προσεύχονται. οὗτοι ᾿λήμ- 
ψονται! περισσότερον κρίμα. 
᾿Αναβλέψας δὲ εἶδεν τοὺς βάλ- 21 ΡΚΘ 
λοντας *eis τὸ γαζοφυλάκιον τὰ 
δῶρα αὐτῶν! πλουσίους" εἶδεν 0é* 2 
τινα χήραν πενιχρὰν βάλλουσαν 
^ f 5 
ἐκεῖ λεπτὰ δύο, καὶ εἶπεν, ᾿Αλη- 3 
^ ^^ , 
θῶς λέγω ὑμῖν, ὅτι ἡ χήρα "αὕτη 
c ^ ἢ ^ / » À E 
7) πτωχὴ" πλεῖον πάντων éBaAev 
*mávres! γὰρ οὗτοι ἐκ τοῦ περισ- 4 
σεύοντος αὐτοῖς ἔβαλον εἰς τὰ 
"^ 5 δ, 5 / 
δῶραϊ, αὕτη δὲ ἐκ τοῦ ὑστερήμα- 
τος αὐτῆς ἱπάντα! τὸν βίον ὃν 
ey » 
εἰχεν ἐβαλεν. | 
Καί τινων λεγόντων περὶ τοῦ 5 PA 
ἱεροῦ, ὅτι λίθοις καλοῖς καὶ ἀνα- 
θή izev, Ταῦτα 6 
μασιν κεκόσμηται, εἶπεν, Ταῦτα 
ἃ θεωρεῖτε, ἐλεύσονται ἡμέραι ἐν 
αἷς οὐκ ἀφεθήσεται λίθος ἐπὶ λίθῳ 
᾿ῷδε, ὃς οὐ καταλυθήσεται. ᾿Επη- 7 
ρώτησαν δὲ αὐτὸν λέγοντες, Δι- 
δάσκαλε, πότε οὖν ταῦτα ἔσται; 
καὶ τί τὸ σημεῖον ὅταν μέλλ 
ὁ σἤμειου PME 
^ Ν 
ταῦτα γίνεσθαι; Ο δὲ εἶπεν, 8 
Βλέπετε μὴ πλανηθῆτε: πολλοὶ 
ἊΝ ? / SEN VN , , , 
yàp ἐλεύσονται ἐπὶ τῷ ονόματί 
/ t Po Wes 
μου, λέγοντες, ' Eyo εἰμι καὶ ὁ 
καιρὸς ἤγγικεν. μὴ ἧ πορευθῆτε 
ὀπίσω αὐτῶν. ὅταν δὲ ἀκούσητε 9 
πολέμους καὶ ἀκαταστασίας, μὴ 
Lej e^ ^ / 
πτοηθῆτε' δεῖ yàp ταῦτα γενέσθαι 
^ 4 5 3 3 * ’ 
πρῶτον, ἀλλ᾽ οὐκ εὐθέως τὸ τέλος. 


20. 2I. ΚΑΤΑ AOTKAN. 491 


C. Cod. Eph. rescr. D. Cod. Beze. 
Def. Cod. τῶν" ψαλμῶν, *Aéyev! * Κύριος τῷ 
κυρίῳ μου, Κάθου ἐκ δεξιῶν pov, ἕως 
Τττιθῷ! τοὺς ἐχθρού τὑποκάτω! 
χθρούς σου ὑποκάτω" 43 
τῶν ποδῶν σοῦ. ἸΔαυεὶδ! * κύριον 44 
SUN Gc , ll T ^ CN 5 ^ 
αὑτὸν *Aéyev, " πῶς υἱὸς αὑτοῦ 
ἐστιν ; ᾿Ακούοντος δὲ παντὸς τοῦ 45 oye 
λαοῦ, εἶπεν τοῖς μαθηταῖςἷ, Προσ- 46 
» ^ / ^ 
ἔχετε ἀπὸ τῶν γραμματέων τῶν 
θελόντων περιπατεῖν ἐν στολαῖς, 
καὶ φιλούντων ἀσπασμοὺς ἐν ταῖς 
ἀγοραῖς, καὶ πρωτοκαθεδρίας ἐν 
ταῖς συναγωγαῖς, καὶ πρωτοκλι- 
σίας ἐν τοῖς δείπνοις" Ἰοὶ κατέ- 47 apt 
σθοντες! τὰς οἰκίας τῶν χηρῶν, * 
προφάσει μακρὰ 'προσευχόμενοι!. 
οὗτοι ᾿λήμψονται" περισσότερον 
κρίμα. 
᾿Αναβλέψας δὲ εἶδεν τοὺς βάλ- 21 
λοντας “εἰς τὸ γαζφυλάκιον τὰ δῶ- 
“Ἂν pli NUI λ / : Τὸ δὲ 
ρα αὐτῶν'͵ 'τοὺς" πλουσίους" εἶδεν δὲ 2 
καί τινα χήραν πενιχρὰν βάλλου- 
; ὃ / Ἂς Il e" 5 , 
σαν ' δύο λεπτὰ, ὃ ἐστιν koüparv- 
της", καὶ εἶπεν, ᾿Αληθῶς λέγω ὑ- 3 
piv, ὅτι ἣ χήρα αὕτη ἡ πτωχὴ! 
ἐπλείω! πάντων ἔβαλεν" *mávres! 4 
γὰρ οὗτοι ἐκ τοῦ περισσεύοντος 
αὐτοῖς ἔβαλον εἰς τὰ δῶρα τοῦ 
Θεοῦ, αὕτη δὲ ἐκ τοῦ ὑστερήματος 
αὐτῆς *mávra! τὸν βίον ὃν εἶχεν 
ἔβαλεν. Καί τινων λεγόντων περὶ 5. σμη 
τοῦ ἱεροῦ, ὅτι λίθοις καλοῖς *ke- 
κόσμηται καὶ ᾿ἀναθέμασιν"", 
Εἶπεν, Ταῦτα ! θεωρεῖτε, ἐλεύ- 6 
σονται ἡμέραι ἐν αἷς οὐκ ἀφεθή- 
σεται λίθος ἐπὶ λίθῳ 'év τοίχῳ 
1 t 
"s «4 , / 
ὧδε", ὃς ov καταλυθήσεται. 
3 , ^ 24 N Il € 
Επηρώτησαν δὲ αὐτὸν 'oi μα- 7 σμθ 
θηταὶ! λέγοντες, Διδάσκαλε, πότε 
Τ᾿ ταῦτα ἔσται ; καὶ τί τὸ σημεῖον 
ἴτῆς σῆς ἐλεύσεως! ; 
Ὃ δὲ εἶπεν, Βλέπετε μὴ πλα- 8 
n^ v Ν Ν 2 / 
νηθῆτε᾽ πολλοὶ yàp ἐλεύσονται 
ἐπὶ τῷ ὀνόματί μου, λέγοντες, 
e , / ? ^N c ^ » 
Ori ἐγώ εἰμι’ καὶ ὃ καιρὸς 1]y- 
γικεν. μὴ ! πορευθῆτε ὀπίσω αὐ- 
τῶν. ὅταν δὲ ἀκούσητε πολέ- 9 
μους καὶ ἀκαταστασίας, μὴ ᾿φοβη- 
θῆτε!. δεῖ γὰρ ᾿γενέσθαι ταῦτα! 
πρῶτον, ἀλλ᾽ οὐκ εὐθέως τὸ τέλος. 
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A. Cod. Alex. 
^ 5 / 
Τότε ἔλεγεν αὐτοῖς, ᾿Εγερθήσε- 
y SN δ Ν 
ται ἔθνος ἐπ ἐθνος, καὶ βασι- 
ί δου ὯΝ / ἢ Ν qp 
τι λεία ἐπὶ βασιλείαν" σεισμοὶ ' με- 
γάλοι κατὰ τόπους καὶ λιμοὶ καὶ 
λοιμοὶ ἔσονται, φόβητρά τε καὶ 
^ 5 5 5 ^ / / 
σημεῖα ἀπ᾿ οὐρανοῦ μεγάλα éarat. 
Πρὸ δὲ τούτων πάντων ἐπι- 
^ 5 5 € ed * ^ 3 
βαλοῦσιν ἐφ vpas τὰς χεῖρας av- 
τῶν, καὶ διώξουσιν, παραδιδόντες 
εἰς συναγωγὰς καὶ φυλακὰς, ἀγο- 
/ ^ 
μένους ἐπὶ βασιλεῖς καὶ ἡγεμόνας, 
13 ἕνεκεν τοῦ ὀνόματός μου. ἀποβή- 
σεται δὲ ὑμῖν εἰς μαρτύριον. 
τΘέτεί οὖν *év ταῖς καρδίαις" 
ὑμῶν, μὴ προμελετᾷν ἀπολογηθῆ- 
τι ναι ἐγὼ γὰρ δώσω ὑμῖν στόμα 
καὶ σοφίαν, 1] οὐ δυνήσονται àvr- 
εἰπεῖν Τὴ! à j 


IO 


I2 


14 


/ 
ἀντιστῆναι πάντες OL 
ἀντικείμενοι ὑμῖν. 

Παραδοθήσεσθε δὲ καὶ ὑπὸ γο- 
/ NS ^ N t , Il 
νέων καὶ ἀδελφῶν καὶ *avyyevéov 
Ν / N » P 
καὶ φίλων, καὶ θανατώσουσιν εξ 
17 ὑμῶν᾽ καὶ ἔσεσθε μισούμενοι ὑπὸ 
, NODE NUNEA ἢ : Ν Ν 
18 πάντων διὰ τὸ ὀνομὰ μου" καὶ θρὶξ 
ἐκ τῆς κεφαλῆς ὑμῶν οὐ μὴ ἀπό- 
19 ληται. ἐν τῇ ὑπομονῇ ὑμῶν *kri]- 
σεσθεΐ τὰς ψυχὰς ὑμῶν. 
τ p 
Ὅταν δὲ ἴδητε κυκλουμένην ὑπὸ 
στρατοπέδων τὴν Ἱερουσαλὴμ, τότε 
γνῶτε ὅτι Ἰἤγγισεν" ἡ ἐρήμωσις αὖ- 
τῆς. 
/ e. 5 iE) d / 
Tore οἱ ἐν τῇ Ιουδαίᾳ, φευγε- 
τωσαν εἰς τὰ ὄρη" καὶ οἱ ἐν μέσῳ 
αὐτῆς, ἐκχωρείτωσαν᾽ καὶ οἱ ἐν ταῖς 
χώραις, μὴ εἰσερχέσθωσαν εἰς αὐὖ- 
22 τήν. ὅτι ἡμέραι ἐκδικήσεως αὗταί 
εἰσιν, τοῦ ᾿πλησθῆναι! πάντα τὰ 
γεγραμμένα. 
2 N Ἂς ^ 5 NOS / 
Οὐαὶ δὲ ταῖς ἐν γαστρὶ ἐχούσαις 
καὶ ταῖς θηλαζούσαις ἐν ἐκείναις 
ταῖς ἡμέραις" 
D , 
"Ecrat yàp ἀνάγκη μεγάλη ἐπὶ 
τῆς γῆς, καὶ ὀργὴ | τῷ λαῷ τούτῳ. 
Καὶ πεσοῦνται στόματι μαχαΐί- 
ρας, καὶ αἰχμαλωτισθήσονται εἰς 
Ν » NIC ^N 
πάντα τὰ ἔθνη" καὶ lepovcaAn]p 
ἔσται πατουμένη ὑπὸ ἐθνῶν, ἄχρι 
πληρωθῶσιν καιροὶ ἐθνῶν. 
Κ NU», ^ 3 ς Ν 
αἱ ἔσται σημεῖα ἐν ἡλίῳ καὶ 
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B. Cod. Vatic. 1209. 
Τότε ἔλεγεν αὐτοῖς, ᾿Εγερθήσεται το 
ἔθνος ἐπὶ ἔθνος, καὶ βασιλεία ἐπὶ 
βασιλείαν: σεισμοί τε μεγάλοι 
f ^ ἊΝ [4 SN M 
καὶ κατὰ τόπους λοιμοὶ καὶ λι- 
μοὶ! ἔσονται, Ἰφόβηθρά! τε καὶ 
ὁ ἀπ’ οὐρανοῦ σημεῖα! μεγάλα ἔ- 
σται. Πρὸ δὲ τούτων ἵπάντων" 
5 ^ 9719 MCONES Ἂς ^ 
ἐπιβαλοῦσιν ἐφ υμᾶς τὰς χεῖρας 
αὐτῶν, καὶ διώξουσιν, παραδιδόν- 
τες εἰς ᾿τὰς συναγωγὰς καὶ φυ- 
λακὰς, *àmayouévovs! ἐπὶ βασι- 
λεῖς καὶ ἡγεμόνας, ἕνεκεν τοῦ ὀνό- 
ματός μου. ἀποβήσεται ! ὑμῖν εἰς 
μαρτύριον. θέτε! οὖν *év ταῖς 
καρδίαις" ὑμῶν, μὴ προμελετᾷν ἀ- 
πολογηθῆναι' ἐγὼ γὰρ δώσω ὑμῖν 
e / 
στόμα καὶ σοφίαν, 7 ov δυνήσον- 
ται "ἀντιστῆναι *2)! ἀντειπεῖν" *à- 
παντες! οἱ ἀντικείμενοι ὑμῖν. πα- 
7 b ^ € ἈΝ p 
ραδοθήσεσθε δὲ καὶ ὑπὸ γονέων 
NaSS ^ N ^ N /, 
καὶ ἀδελφῶν καὶ συγγενῶν kat φί- 
λων, καὶ θανατώσουσιν ἐξ ὑμῶν" 
y 
καὶ ἔσεσθε μισούμενοι ὑπὸ πάν- 
NO ΟΝ , ; N Sw 5 
των διὰ τὸ ὄνομά pov' kai θρὶξ ἐκ 
^ Lol € ^ 5 Ν , , 
τῆς κεφαλῆς ὑμῶν ov μὴ àmoAg- 
5 ^ € A E EN i , s 
gue een ὑμῶν ἱκτήσε 
cÜe' τὰς ψυχὰς ὑμῶν. 
3 N 
Ὅταν δὲ ἴδητε κυκλουμένην ὑπὸ 
/ T € NS , 
στρατοπέδων ' Ϊερουσαλὴμ, τότε 


lI 


17 
18 


20 


γνῶτε ὅτι ἤγγικεν ἡ ἐρήμωσις αὖ- 
τῆς. τότε οἱ ἐν τῇ ᾿Ιουδαίᾳ, φευ- 
γέτωσαν εἰς τὰ ὄρη" καὶ οἱ ἐν 
μέσῳ αὐτῆς, ἐκχωρείτωσαν" καὶ οἱ 


21 


La / 
ἐν ταῖς χώραις, μὴ εἰσερχέσθωσαν 
εἰς αὐτήν. 
m e^ ^ , 
αὗταί εἰσιν, τοῦ Ἰπλησθῆναι" πάν- 
τα τὰ γεγραμμένα. 
N59 ^ N ^ , 
γαστρὶ ἐχούσαις καὶ ταῖς θηλαζου- 
σαις ἐν ἐκείναις ταῖς ἡμέραις" ἔ- 
σται γὰρ ἀνάγκη μεγάλη ἐπὶ τῆς 
γῆς, καὶ ὀργὴ | τῷ λαῷ τούτῳ. 
καὶ πεσοῦνται στόματι ᾿μαχαίρης", 
N 5 , 2 EN 
καὶ αἰχμαλωτισθήσονται εἰς "τὰ 
ἔθνη πάντα!" καὶ 'lepovcaAi]u ἔ- 
σται πατουμένη ὑπὸ ἐθνῶν, ἄχρι 
lot! πληρωθῶσιν ' καὶ ἔσονται και- 
Καὶ ἔσονται σημεῖα 25 


id € / , , 
ὅτι ἡμέραι ἐκδικήσεως 


3. ΠΝ S 
οναι | Ταις ἐν 23 


NOS ^ 
poi ἐθνῶν. 
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C. Cod. Eph. reser. 
Def. Cod. 


21 Τότε οἱ ἐν τῇ ᾿Ιουδαίᾳ, φευγέ- 
τωσαν εἰς τὰ ὄρη: καὶ οἱ ἐν μέσῳ 
αὐτῆς, ἐκχωρείτωσαν᾽ καὶ οἱ ἐν ταῖς 
χώραις, μὴ εἰσερχέσθωσαν εἰς αὖ- 
22 τήν. 
εἰσιν, τοῦ πληρωθῆναι πάντα τὰ 
/ 

γεγραμμένα. 

Οὐαὶ δὲ ταῖς ἐν γαστρὶ ἐχούσαις 

Ν La 7 
καὶ ταῖς θηλαζούσαις ἐν ἐκείναις 
ταῖς ἡμέραις" 

Ἂς 5 I , 93 V 

ἔσται γὰρ ἀνάγκη μεγάλη ἐπὶ 
^ n^ NT AC. No ^ ^ 4 
DEIN. Καὶ ὀργὴ TO Àao τούτῳ. 
24 καὶ πεσοῦνται στόματι μαχαίρας, 

Καὶ αἰχμαλωτισθήσονται εἰς 
πάντα τὰ ἔθνη καὶ “Ἱερουσαλὴμ. 
» ^ » 
ἔσται πατουμένη ὑπὸ ἐθνῶν, ἄχρις 
lop! πλ θῷ i ἐθνῷ 
οὗ" πληρωθῶσιν καιροὶ ἐθνῶν. 

Ν ^ b] 
Kai ἔσται σημεῖα ἐν ἡλίῳ καὶ 
[λυ 


23 


28 


“ € / 5 , [3 / 
ὅτι ἡμέραι ἐκδικήσεως avrai 


458 
D: ru s 
, 
t ᾿Βγερθήσεται ᾿ yàp! ἔθνος ἐπ 
ἔθνος, καὶ βασιλεία ἐπὶ βασιλείαν᾽ 
σεισμοί τε μεγάλοι κατὰ τόπους 
N N N x ὧν 1 , 
καὶ λιμοὶ καὶ λοιμοὶ ἔσονται, *Q0- 
T τε ἀπ᾿ οὐρανοῦ kal ση- 
7 » b Ν Z 
μεῖα! Heyn ἔσται. Πρὸ δὲ τού- 
vov ἱπάντων!" ἐπιβαλοῦσιν ἐφ᾽ ὑ- 
μᾶς τὰς χεῖρας αὐτῶν, καὶ διώξου- 
σιν, “παραδιδόντες εἰς ἱτὰς" συνα- 
γωγὰς καὶ φυλοκὰς, ᾿ἀπαγομένους" 
ἐπὶ puto καὶ ἡγεμόνας, *€veka! 
τοῦ ὀνόματός pov. ἀποβήσεται ἢ 
C M , / 3972105 5, Ὁ 
ὑμῖν εἰς μαρτύριον. ᾿θέτε' οὖν 
au ROUEN EM 
ταῖς καρδίαις" ὑμῶν, μὴ "mpojp.eAe- 
rüvres! ἀπολογηθῆναι: ἐγὼ γὰρ 
ὑμῖν δώσω! στόμα καὶ σοφίαν, ἡ 
πὰς μάγον θρῳ it 
οὐ δυνήσονται * ἀντιστῆναι πάντες 
οἱ ἀντικείμενοι ὑμῖν. παροαδοθή- 
Ἂς Ν € Ν / N 2 
σεσθε δὲ καὶ ὑπὸ γονέων καὶ Q- 
δελφῶν καὶ συγγενῶν καὶ φίλων, 
καὶ θανατώσουσιν ἐξ ὑμῶν καὶ 
EA / t ἈΝ / ἊΝ 
ἔσεσθε μισούμενοι ὑπὸ πάντων διὰ 
N hM 5 n 
καὶ θρὶξ ἐκ τῆς 
^ € ^ 2 Ἂς 2 / 
κεφαλῆς ὑμῶν ov μὴ ἀπόληται. 


SEP, , * 
τὸ ονομὰ μοὺυ 


4 CE ^ € ^ 4 Ν 
ἐν τῇ ὑπομονῇ ὑμῶν κτήσασθε τὰς 
* € "^ ej N35. 
ψυχὰς ὑμῶν. Ὅταν δὲ ἴδητε kv- 
7c Bu e N CIEN 
κλουμένην Ἰερυυσαλὴμ  vmO 
στρατοπέδων'. e! 
ἤγγικεν 17 ἐρήμωσις αὐτῆς. 
τότε οἱ ἐν τῇ ᾿Ιουδαίᾳ, φευγέτω- 
7 ᾿ς 24 


τότε ἱγνώσεσθε 


[r4 
ὅτι 
ΠΥ δ Sw ier 5 pos 
αν eis τὰ ὄρη" καὶ oi ἐν μέσῳ 
ΡΥ Tod Ν / 
αὐτῆς, |ui] ἐκχωρείτωσαν" καὶ ol 
ἐν ταῖς χώραις, μὴ εἰσερχέσθωσαν 
εἰς αὐτήν. ὅτι ἡμέραι ἐκδικήσεως 
Se fe ^i DAN eo: 
αὗταί εἶσιν, τοῦ ᾿πλησθῆναι" πὰν- 
/ 
τα τὰ γεγραμμένα. 
Ν ^ 
γαστρὶ ἐχούσαις καὶ rats ᾿θηλαζο- 


μέναις" ἐν ἐκείναις ταῖς ἡμέραις" 


3 —N T ^ b] 
ουαι ταις ἐν 


ἔσται γὰρ ἀνάγκη μεγάλη ἐπὶ τῆς 
γῆς; ὀργὴ ! τῷ λαῷ τούτῳ. 
καὶ πεσοῦνται ! év^ στόματι * pop- 
φαίας", kal αἰχμαλωτισθήσονται 
εἰς πάντα τὰ ἔθνη" καὶ Ἵερουσα- 
λὴμ ἔσται πατουμένη ὑπὸ ἐθνῶν, 
ἄχρις οὗ" πληρωθῶσιν". Καὶ ὑἔ- 
σημεῖα ἐν ἡλίῳ καὶ σε- 
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A. Cod. Alex. 

7 S 3 N 97 -N ^ 
σελήνῃ καὶ ἄστροις, καὶ ἐπὶ τῆς 
γῆς συνοχὴ ἐθνῶν ἐν ἀπορίᾳ *1j- 

26 χους΄ θαλάσσης καὶ σάλου, ἀπο- 

, 5 / D. Ν , 
ψυχόντων ἀνθρώπων ἀπὸ φοβου 
καὶ προσδοκίας τῶν ἐπερχομένων 

EN 5 / * 
τῇ οἰκουμένῃ" — UMS ONLUS 
Αἱ yàp δυνάμεις τῶν οὐρανῶν 
27; σαλευθήσονται. καὶ τότε ὄψονται 
τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ἐρχόμενον 
5 ’ * / Ν ’ 
ἐν νεφέλῃ μετὰ δυνάμεως καὶ δό- 
ξης πολλῆς. 
᾿Αρχομένων δὲ τούτων γίνεσθαι 
ρχομένων δὲ τούτων γ ᾿ 
3 ’ A" 29 / N 
ἀνακύψατε καὶ ἐπάρατε τὰς κεφα- 
Aàs ὑμῶν" διότι ἐγγίζει ἡ ἀπολύ- 
29 τρωσις ὑμῶν. Καὶ εἶπεν παραβο- 
λ) 2 ^ "lo ^ ^ N 
ἣν αὐτοῖς, Ἴδετε τὴν συκῆν καὶ 
* / 
3o πάντα τὰ δένδρα. 


28 


Φ /, 
orar προβὰ- 
5 ^ 
λωσιν ἤδη, βλέποντες ἀφ᾽ ἑαυτῶν 
, tis, 7. QUU Sa 
γινώσκετε *óioTV. ἤδη ἐγγὺς τὸ Oé- 
31 pos ἐστίν. οὕτως καὶ ὑμεῖς ὅταν 
ἴδητε ταῦτα γινόμενα, γινώσκετε 
e 22 / D e / (o) 
ὅτι ἐγγύς ἐστιν ἡ βασιλεία TOU 
Θεοῦ. 
AL IN λέ εὐ e 5 * 
μὴν λέγω ὑμῖν, ÓTL οὐ μὴ 
“Χθ c * ei e ἃν 
παρέλθῃ ἡ γενεὰ αὕτη, ἕως ἃ 
33 πάντα γένηται. 


32 


c 5 s Ἂν € 
ὃ οὐρανὸς καὶ ἡ 
n^ / € * /, 
γῆ παρελεύσονται, οἱ δὲ λόγοι μου 
5 Ἂν / 
οὐ μὴ παρέλθωσιν. 
Προσέχετε δὲ ἑαυτοῖς, μήποτε 
Ἰβαρηθῶσιν" *ai καρδίαι ὑμῶν!" ἐν 
/ Ν / N 7 
κραυπάλῃ καὶ μέθῃ καὶ μερίμναις 
[aJ 5 5 fo 
βιωτικαῖς, kal αἰφνίδιος "ἐπιστῇ 
* 5 (s n" Il ec € / 5 / . € 
as ἐφ᾽ ὑμᾶς" y ἡμέρα ἐκείνη: ὡς ma- 
γὶς γα: ἐπελεύσεται ἐπὶ πάντας 
τοὺς καθημένους ἐπὶ πρόσωπον 
^ ^ / 
rs γῆς πάσης!. 
᾿Αγρυπνεῖτε οὖν ἐν παντὶ καιρῷ 
δεόμενοι, ἵνα καταξιωθῆτε ἐκφυ- 
γεῖν πάντα ταῦτα' τὰ μέλλοντα 
γίνεσθαι. καὶ σταθῆναι ἔμπροσθεν 
τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου. 
^ Ν Ν € / 5 Uo ues AN 
Hr δὲ τὰς ἡμέρας ἐν τῷ ἱερῷ 
διδάσκων" τὰς δὲ γύκτας ἐξερχό- 
n “στὸν ᾿ 
μενος Ἰδιηλιζετοῖ εἰς τὸ ὄρος τὸ κα- 
38 λούμενον ᾿Βλαιῶν. καὶ πᾶς ὁ λαὸς 
ὦρθριζεν πρὸς αὐτὸν ἐν τῷ ἱερῷ 
ἀκούειν αὐτοῦ. 
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B. Cod. Vatic. 1209. 
3 € N / NS, 
ἐν ἡλίῳ καὶ σελήνῃ kai ἄστροις, 

4 ^ ^ Ν ^ 3 
καὶ ἐπὶ τῆς γῆς συνοχὴ ἐθνῶν ἐν 
“1. ll , n 
ἀπορίᾳ *ijxovs" θαλάσσης καὶ σά- 
λου, ἀποψυχόντων ἀνθρώπων ἀπὸ 26 
φόβου καὶ προσδοκίας τῶν ἐπερ- 
χομένων τῇ οἰκουμένῃ" αἱ γὰρ δυ- 

/ n n 
νάμεις τῶν οὐρανῶν σαλευθήσον- 
ται. καὶ τότε ὄψονται τὸν υἱὸν 27 
τοῦ ἀνθρώπου ἐρχόμενον ἐν νε- 
φέλῃ μετὰ δυνάμεως καὶ δόξης 

NIA : ᾿ 7 

Lej hY , 
πολλῆς. Αρχομένων δὲ τούτων 28 

/ 3 (2 NO 9 n 
γίνεσθαι, ἀνακύψατε καὶ ἐπάρατε 
τὰς κεφαλὰς ὑμῶν" διότι ἐγγίζει 
€ 5 Á, c ^ M ^ 
ἢ ἀπολύτρωσις ὑμῶν. Καὶ eümev 29 

NO 5 ^ » ^ 
παραβολὴν αὐτοῖς, ἴδετε τὴν ov- 
κῆν καὶ πάντα τὰ δένδρα. ὅταν 3o 

, 

προβάλωσιν ἤδη, βλέποντες ἀφ 

ἑαυτῶν γινώσκετε ὅτι ἤδη ἐγγὺς 
τὸ θέρος ἐστίν. οὕτως καὶ ὑμεῖς 31 

ὅταν ἴδητε ταῦτα γινόμενα, γινώ- 

[4 / 2 € , 

ckere ὅτι ἐγγύς ἐστιν ἡ βασιλεία 

e^ ^ EN / € - ων [:4 
τοῦ Θεοῦ. ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι 32 

5 ἊΝ / € MN e el 
ov μὴ παρέλθῃ ἡ γενεὰ αὕτη, ἕως 
ἂν πάντα γένηται. ὁ οὐρανὸς καὶ 33 
ε Lo: /, € N , 
ἢ γῆ παρελεύσονται, οἱ δὲ λόγοι 
μου οὐ μὴ ᾿παρελεύσονται'. Προσ- 34 
éxere δὲ ἑαυτοῖς, μήποτε ᾿βαρηθῶ- 

! fal καρδίαι ὑμῶν' ἐν UA 
σιν" δαὶ καρδίαι ὑμῶν' ἐν κραιπάλῃ 

by , ^ 
καὶ μέθῃ καὶ μερίμναις βιωτικαῖς, 

x $2» E ^ * 5 € n 3, /, Il € 
καὶ ἐπιστῇ ἐφ᾽ ὑμᾶς αἰφνίδιος" 7 
ἡμέρα ἐκείνη ὡς παγίς" 3'émewe- 35 
Aebcerai! γὰρ! ἐπὶ πάντας τοὺς 
καθημένους ἐπὶ πρόσωπον πάσης 
τῆς γῆς. ἀγρυπνεῖτε Ἰδὲ" ἐν παντὶ 36 
καιρῷ δεόμενοι, ἵνα ᾿κατισχύσητε" 

9 ^ ^ / NS , 
ἐκφυγεῖν ταῦτα zàrra τὰ μέλλοντα 
γίνεσθαι, καὶ σταθῆναι ἔμπροσθεν 
τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου. 


ἮΝν δὲ τὰς ἡμέρας διδάσκων ἐν 37 PAB 


E RS πὶ πον , , 

τῷ ἱερῷ" τὰς δὲ νύκτας ἐξερχόμενος 
ηὐλίζετο εἰς τὸ ὄρος τὸ καλούμενον 
᾿Ελαιῶν. καὶ πᾶς ὁ λαὸς ὥρθριζεν 38 


^ ^ 4 ^ 
πρὸς αὐτὸν ἐν τῷ ἱερῷ ἀκούειν avrov. 


Κεφ. 


Zr. 


ep 


ΚΑΤΑ AOYTKAN. 


C. Cod. Eph. rescr. 

, N EM, Ν᾿ Ὅν ^ 
σελήνῃ καὶ ἄστροις, καὶ ἐπὶ τῆς 
γῆς συνοχὴ ἐθνῶν ἐν ἀπορίᾳ *1j- 

26 xovs! θαλάσσης καὶ σάλον, ἀπο- 

, , , DI SN , 
ψυχόντων ἀνθρώπων ἀπὸ φόβου 
καὶ προσδοκίας τῶν ἐπερχομένων 
E JUPE £N ! ^ 
τῇ οἰκουμένῃ" ai yàp δυνάμεις τῶν 
οὐρανῶν σαλευθήσονται. 


2) Kai τότε ὄψονται τὸν υἱὸν τοῦ 


ἀνθρώπου ἐρχόμενον ἐν νεφέλαις 

μετὰ δυνάμεως καὶ δόξης πολλῆς. 
28 ᾿Αρχομένων δὲ τούτων γίνεσθαι, 
ἀνακύψατε καὶ ἐπάρατε τὰς κεφα- 
λὰς ὑμῶν" διότι ἐγγίζει ἡ ἀπολύ- 
τρωσις ὑμῶν. 

Καὶ εἶπεν παραβολὴν αὐτοῖς, 
Ἴδετε τὴν συκῆν καὶ πάντα τὰ 
3ο δένδρα. ὅταν προβάλωσιν ἤδη, 

βλέποντες ἀφ᾽ ἑαυτῶν γινώσκετε 

ὅτι ἤδη ἐγγὺς τὸ θέρος ἐστίν. 


29 


3.1 Οὕτως καὶ ὑμεῖς ὅταν ἴδητε ταῦ- 


τα γινόμενα, γινώσκετε ὅτι ἐγγύς 
32 ἐστιν ἣ βασιλεία τοῦ Θεοῦ. ἀμὴν 
7 ^ 
λέγω ὑμῖν, 
[74 , N / € ἊΝ 
, siad οὐ p p ἢ γενεὰ 
e € 
33 αὕτη, ἕως ἂν πάντα γένηται. ὁ 
, Ν NA» € VE / ll 
οὐρανὸς καὶ ἡ γῆ ᾿παρελεύσεται', 
e X / , Ν ’ 
οἱ δὲ λόγοι μου οὐ μὴ παρέλθωσιν. 
Π 7 δὲ T3 ^ [| / 
pocéxere δὲ *avrols', μήποτε 
᾿βαρηθῶσιν" ὑμῶν αἱ καρδίαι ἐν 
κραιπάλῃ καὶ ᾿μέθῃ καὶ μερίμναις 
^ N 3 , τὶ b] € n 
βιωτικαῖς, καὶ αἰφνίδιος ἐφ ὑμᾶς 
, 2) OAM, 2 EU DNE: n 
35 ἐπιστῇ ἡ ἡμέρα ἐκείνη" ὡς παγὶς 
Ν 5 IN hy 
γὰρ ἐπελεύσεται ἐπὶ πάντας τοὺς 
καθημένους ἐπὶ πρόσωπον πάσης 
τῆς γῆς. 
᾿Αγρυπνεῖτε οὖν ἐν παντὶ καιρῷ 
δεόμενοι, (ra καταξιωθῆτε ἐκφυ- 
γεῖν πάντα raüra! τὰ μέλλοντα 
γίνεσθαι, καὶ σταθῆναι ἔμπροσθεν 
τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου. 
7 Ἂς Ν € J " FCR ^ 
Hr δὲ τὰς ἡμέρας ἐν ro ἱερῷ 
διδάσκων" τὰς δὲ νύκτας ἐξερχό- 
μενος ηὐλίζετο εἰς τὸ ὄρος τὸ κα- 
38 λούμενον ᾿Ελαιῶν. καὶ πᾶς ὁ λαὸς 
ὥρθριζεν πρὸς αὐτὸν ἐν τῷ ἱερῷ 
ἀκούειν αὐτοῦ. 


34 


36 


37 


D. Cod. Bezze. 
7 ^ ^ 
λήνῃ καὶ ἄστροις, kai ἐπὶ τῆς γῆς 
^ , ^ Bc N23 / ! 3 / 
συνοχὴ ἐθνῶν ᾿καὶ àmopía', ἠχού- 
σης θαλάσσης καὶ σάλου, ἀποψυ- 
/ 5 , 5 X , N 
χόντων ἀνθρώπων ἀπὸ φόβου καὶ 
προσδοκίας τῶν ἐπερχομένων τῇ 


26 


, Ji. RUE € * / te 5 
οἰκουμένῃ" ai yàp δυνάμεις "αἱ ἐν 
τῷ οὐρανῷ! σαλευθήσονται. καὶ 27 

, » ^ ΕΝ ^ 9 ’ 
τότε ὄψονται τὸν vióv τοῦ àvOpo- 

2 ’ 5 , i NS 
που ἐρχόμενον ἐν νεφέλῃ "kat δυ- 
*épxopé- 

RECS NOR PRA / E ΄ 
νων" δὲ τούτων γίνεσθαι, ἀνακύ- 

Ni / Ν OE 
are καὶ ἐπάρατε τὰς κεφαλάς 
, 5 / € 3 / € ^ 
διότι ἐγγίζει ἡ ἀπολύτρωσις ὑμῶν. 
Καὶ εἶπεν παραβολὴν αὐτοῖς, 
Ν Lol Ν / Ἂς 
ἴδετε τὴν συκὴν καὶ πάντα τὰ 
δένδρα. 


νάμει πολλῇ καὶ δόξη!. 


ὅταν προβάλωσιν ἢ 'τὸν ; 
καρπὸ ἡ, A TIC I3àn' 
ρπὸν QUTÓOV ,' γινώσκετε "jm 
[4 $2 Ν y ll N / P. / 
ὅτι ἐγγὺς ἤδη τὸ θέρος ἐστίν. 
e NOE ^ eu » ^ T 
οὕτως καὶ ὑμεῖς ὅταν ἴδητε TQUTQ., 31 
l4 e , /, 5 € 
γινώσκετε ὅτι ἐγγύς ἐστιν ἡ βασι- 
2) Ν , CEN 
ἀμὴν λέγω vuv, 


λεία τοῦ Θεοῦ. 32 


Φ p) N 4 e ^ e 
ὅτι οὐ μὴ παρέλθῃ ἡ γενεὰ αὕτη, 
el t I| (πὰ Il , / € 9 
ἕως ' 'ra)rQ' πάντα γένηται. ὃ οὐ- 33 
Ν NC ^ / € 
ρανὸς καὶ ἢ yr παρελεύσονται, οἱ 
δὲ λόγοι μου οὐ μὴ *"mapeAeUcor- 


rav. 


Προσέχετε * ἑαυτοῖς, μή- 34 
^ € ^ [4 74 
ποτε βαρυνθῶσιν ὑμῶν ai καρδίαι 
ἐν κραιπάλῃ καὶ μέθῃ καὶ μερίμ.- 
ραιπάλῃ καὶ μέθῃ καὶ μερίμ. 
^ N $2 ^s 5 3 
vois βιωτικαῖς, καὶ "ἐπιστῇ ἐφ 
τ DE 3017 
ἡμέρα ἐκείνη 
i ^e Sg Ἂν | aol 
)s παγίς" "᾿ἐπεισελεύσεται" yàp 35 


ὑμᾶς ἴεκχῴνιος 


5 b (T N / 5 N , 
ἐπὶ ! τοὺς καθημένους ἐπὶ mpóoc- 
πον πάσης τῆς γῆς. ἀγρυπνεῖτε : 
Ἰδὲ! ἐν παντὶ καιρῷ δεόμενοι, ἵνα 
"^ e^ ^ / 
καταξιωθῆτε ἐκφυγεῖν ταῦτα már- 
rà τὰ μέλλοντα γίνεσθαι, καὶ Ἰστή- 
σεσθε! ἔμπροσθεν τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀν- 
θρώπου. 
$* S Ν c / , ^ € ^ 
Hr» δὲ τὰς ἡμέρας ἐν τῷ ἱερῷ 3; 
διδάσκων" * "εἰς τὸ ὄρος Τηυληΐε- 
᾽ ^ 
το" τὸ καλούμενον '"EAatQr. kai 38 
^ c N » ^ » 
πᾶς ὁ λαὸς ὠρθριζεν πρὸς av- 
^ T ἡ NBC GT ee 
τὸν ᾿ἀκούειν αὐτοῦ ἐν τῷ ἱερῷ". 


3 K 2 


ex 


σνθ 


"Re 
e 


A. Cod. Alex. 

y ^ 

Ηγγιζεν δὲ ἡ ἑορτὴ τῶν ἀζύ- 
μων, ἣ λεγομένη πάσχα: 
ota 2 Kal ἐζήτουν οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ 
᾿ α΄ γραμματεῖς, τὸ πῶς ἀνέλωσιν αὖ- 

ΚΕΝ 5 ^ by N , 
τὸν" ἐφοβοῦντο yàp τὸν λαον. 

σὲβ 3 Εἰσῆλθεν δὲ ἴ Σατανᾶς εἰς ᾿Ιού- 
0 δὃαν τὸν ἐπικαλούμενον ᾿Ισκαριώ- 

την. ὄντα ἐκ τοῦ ἀριθμοῦ τῶν δώ- 

Ócka- 

Kai ἀπελθὼν συνελάλησεν τοῖς 
ἀρχιερεῦσιν καὶ ἴ στρατηγοῖς, τὸ 
5760s αὐτὸν παραδῷ αὐτοῖς. καὶ 

ἐχάρησαν, καὶ συνέθεντο αὐτῷ 

12 / Il ^ ᾿ Ν 5 , 

6 ἀργύρια! δοῦναι" καὶ ἐξωμολόγη- 
σεν, καὶ ἐζήτει εὐκαιρίαν τοῦ πα- 
ραδοῦναι αὐτὸν "ἄτερ ὄχλου αὐὖ- 

" rois, ἮΗλθεν δὲ ἣ ἡμέρα τῶν ἀ- 

/ » € , NT NIU . 

ζύμων. ἐν ἡ ἐδει θύεσθαι τὸ áo XQ 

NO 5 / , E) 

8 καὶ ἀπέστειλεν Illérpov koi le- 
ἀννην, εἰπὼν, Πορευθέντες éroi- 


ciy 4 


/ eO N / ej p 
pácare ἡμῖν τὸ πάσχα, ἵνα φάγω- 

ο μεν. 

10 λεὶς ἑτοιμάσωμεν ; ὁ δὲ εἶπεν αὖ- 


οἱ δὲ εἶπον αὐτῷ, Ποῦ θέ- 


τοῖς, ᾿Ιδοὺ εἰσελθόντων ὑμῶν εἰς 
Ἂς , / (SES » 

Τὴν πόλιν, συναντήσει vpiw ἂν- 
θρωπος κεράμιον ὕδατος βαστά- 
(ov: 


5. 7 Ἐπ 5. ἢ ..5 / 
11 OLKLOP OU “εοαν εἰσπορεύεται. 


3 / , ^ 2 Ν 
ἀκολουθήσατε αὐτῷ εἰς τὴν 
καὶ 
5 ^ “ D » €x 9 
ἐρεῖτε τῷ οἰκοδεσπότῃ τῆς οἰκίας, 
Λέγει σοι ὃ διδάσκαλος, Ποῦ ἐστιν 
τὸ κατάλυμα, ὅπου τὸ πάσχα μετὰ 
12 τῶν μαθητῶν pov φάγω ; κἀκεῖνος 
e v 7 st 5 , l| / 5 
ὑμῖν δείξει *àvayatov" μέγα éoTpo- 
y SANA ^ € / , , 
13 μένον" ἐκεῖ ἑτοιμάσατε. ἀπελθόν- 
Ἂς Ὁ ἊΝ » 3 (Ca 
τες δὲ εὗρον καθὼς εἴρηκεν αὑτοῖς 
NUNC / NN / Noon 
14 kai ἡτοίμασαν τὸ πάσχα. Καὶ ore 
5 / € ej 3 / N c 
ἐγένετο 7) ὥρα, ἀνέπεσεν, kai oi 
δώδεκα ἀπόστολοι σὺν αὐτῷ. 


cí6 15 Καὶ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς, 'Emt- 

i θυμίᾳ ἐπεθύμησα τοῦτο τὸ πάσχα 
φαγεῖν μεθ᾽ ὑμῶν, πρὸ τοῦ με 
παθεῖν" 

σξετό Λέγω γὰρ ὑμῖν, ὅτι οὐ μὴ 

β φάγω ἐξ αὐτοῦ, ἕως ὅτου πλη- 


^ 5 ἴω , ^ M 
ρωθῇ ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ Θεοῦ. 


ΕΥ̓ΑΓΓΒΛΙΟΝ 


Κεφ. 
B. Cod. Vatic. 1209. 
"Hyyicerv δὲ ἡ ἑορτὴ τῶν ἀζύμων, 22 
c / ἢ n A H 
7 λεγομένη πάσχα" καὶ ἐζήτουν oi2 
ἀρχιερεῖς καὶ oi γραμματεῖς, τὸ πῶς 
3 / 5 , 5 ^ ^ 
ἀνέλωσιν QOvTOv' ἐφοβοῦντο yàp 
τὸν λαόν. Εἰσῆλθεν δὲ ! Σατανᾶς 3 
εἰς ᾿Ι[ούδαν τὸν ἱκαλούμενον" Ἴσκα- 
ριώτην, ὄντα ἐκ τοῦ ἀριθμοῦ τῶν 
δώδεκα καὶ ἀπελθὼν συνελάλη- 4 
σεν τοῖς ἀρχιερεῦσιν καὶ ! στρα- 
τηγοῖς, τὸ πῶς "αὐτοῖς παραδῷ 
αὐτόν". καὶ ἐχάρησαν, καὶ συνέ- 5 
θεντο αὐτῷ ἀργύριον δοῦναι" καὶ 6 
j 2 N 5.7 » 
ἐξωμολόγησεν, καὶ é(nreu εὔκαι- 
ρίαν τοῦ παραδοῦναι αὐτὸν "ἄτερ 
ὄχλου αὐτοῖς!. 
5; 7 ^ 
Ἦλθεν δὲ ἡ ἡμέρα τῶν ἀζύμων, 7. PAT 
e , » 
4] ἔδει θύεσθαι τὸ πάσχα καὶ 8 
, / 
ἀπέστειλεν Πέτρον kai ?'Icávqv!, 
JEN. , ε , € 
εἰπὼν, Πορευθέντες ἑτοιμάσατε 15- 
^ N , ej , € SS 
piv τὸ πάσχα, ἵνα φάγωμεν. οἱ δὲ 9 
-o9 ^ ^ , 
*eizav! αὐτῷ, Ποῦ θέλεις ἑτοιμά- 
σωμέν ἴσοι φαγεῖν τὸ πάσχα; 
ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς, ᾿Ιδοὺ εἰσελθόν- το 
^ , , 
TOV ὑμῶν εἰς τὴν πόλιν, συναντή- 
σει ὑμῖν ἄνθρωπος κεράμιον ὕδα- 
c 3 ^ 
ros βαστάζων" ἀκολουθήσατε αὐτῷ 
ἃ / 
eis τὴν οἰκίαν *els ἣν" elo mopeve- 
ται. καὶ ἐρεῖτε τῷ οἰκοδεσπότῃ 
^ , 
τῆς οἰκίας, Λέγει σοι ὁ διδάσκα- 
λος, Ποῦ ἐστιν τὸ κατάλυμα, ὅπου 


Lad 


I 


τὸ πάσχα μετὰ τῶν μαθητῶν μου 
, ^ iooom / To , 
φάγω ; κἀκεῖνος ὑμῖν δείξει * àva- 12 
/ "^ 
γαιον" μέγα ἐστρωμένον᾽ ἐκεῖ érot- 
μάσατε. ἀπελθόντες δὲ εὗρον κα- 13 
θὰ I 2) , !] 5 LOT NIE: / 
Gs Τεἰρήκει" αὐτοῖς" kai ἡτοίμασαν 
τὸ πάσχα. 
/ / 
Kai ὅτε ἐγένετο ἡ ὥρα, àvéme- 14 PAA 
N € t , , Ν , ^ 
σεν, καὶ οἱ * ἀπόστολοι σὺν αὐτῷ. 

Ν ὯΝ N UT Ν Ἢ ιθ ἴα I 
καὶ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς, ᾿Επιθυμίᾳ 15 
, / S N n 
ἐπεθύμησα τοῦτο TO πάσχα da- 

^ ^ N ^ 
γεῖν μεθ᾽ ὑμῶν, πρὸ τοῦ με ma- 


^ ^ Ed , 
θεῖν: λέγω yàp ὑμῖν, ὅτι ' οὐ τό 
μὴ φάγω ταὐτὸ, ἕως ὅτου πλη- 


ρωθῇ ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ Θεοῦ. 


22. 


C. Cod. Eph. rescr. 

22, Ἤχγγιζεν δὲ A ἑορτὴ τῶν ἀζύμων, 
7) λεγομένη πάσχα" 

2 Καὶ ἐζήτουν oL ἀρχιερεῖς καὶ οἱ 
γραμματεῖς, τὸ πῶς ἀνέλωσιν. av- 
τόν: ἐφοβοῦντο γὰρ τὸν λαόν. 

3 Εἰσῆλθεν δὲ * Σατανᾶς εἰς ᾿Ιού- 
ὃδαν τὸν ἐπικαλούμενον ᾿Ισκαριώ- 
την, ὄντα ἐκ τοῦ ἀριθμοῦ τῶν δώ- 
δεκα᾽ 

4 Καὶ ἀπελθὼν συνελάλησεν τοῖς 
ἀρχιερεῦσιν. 'Kal τοῖς γραμματεῦ- 
au καὶ τοῖς στρατηγοῖς !roU ie- 
ροῦ!, τὸ πῶς αὐτοῖς παραδῷ αὐὖ- 

5 τόν]. καὶ ἐχάρησαν, καὶ τ 

6 αὐτῷ ᾿ἀργύρια" δοῦναι" ^ καὶ ἐζή- 
τε εὐκαιρίαν τοῦ Do Πρ θυ αν αὐτὸν 
ῥἄτερ ὄχλου αὐτοῖς". 

; Ἦλθεν δὲ * ἡμέρα τῶν ἀζύμων, 

8 ἧ ἔδει θύεσθαι τὸ πάσχα" καὶ 
ἀπέστειλεν Πέτρον καὶ ᾿Ιωάννην, 
εἰπὼν, Πορευθέντες ἑτοιμάσατε ἧ- 

9 μῖν τὸ πάσχα. ἵνα φάγωμεν. οἱ δὲ 
*etmav! αὐτῷ, Ποῦ θέλεις ἑτοιμά- 
σωμεν; 

το 'O δὲ εἶπεν αὐτοῖς, ᾿Ιδοὺ εἰσελ-- 
θόντων ὑμῶν εἰς τὴν πόλιν, *vm- 
αντήσει! ὑμῖν ἄνθρωπος κεράμιον 
ὕδατος Bacrátov mn dcume 
αὐτῷ εἰς τὴν οἰκίαν 'eis ἣν! εἰσ- 

11 πορεύεται. καὶ ἐρεῖτε τῷ οἰκοδε- 
σπότῃ τῆς οἰκίας, Λέγει σοι ὃ δι- 
δάσκαλος, Ποῦ ἐστιν τὸ κατάλυμά 
luov', ὅπου τὸ πάσχα μετὰ τῶν 

12 μαθητῶν μου φάγω; κἀκεῖνος ὑμῖν 
δείξει *àváyeov! μέγα ἐστρωμένον" 
ἐκεῖ ἑτοιμάσατε. 

13 ᾿Απελθόντες δὲ εὗρον καθὼς *ei- 
ρήκει" αὐτοῖς: καὶ ἡτοίμασαν τὸ 
πάσχα. 

ι4 Καὶ ὅτε ἐγένετο ἡ ὥρα, ἀνέπε- 

σεν, καὶ oí δώδεκα ἀπόστολοι σὺν 

αὐτῷ. 

Καὶ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς, ᾽Επιθυ- 
μίᾳ ἐπεθύμησα τοῦτο τὸ πάσχα 
φαγεῖν μεθ᾽ ὑμῶν, πρὸ τοῦ με 
παθεῖν" 

Λέγω γὰρ ὑμῖν, ὅτι οὐκέτι οὐ μὴ 
φάγω ἐξ αὐτοῦ, ἕως ὅτου «por ἐν 
τῇ βασιλείᾳ τοῦ Θεοῦ. 


cto 15 


cte 16 


KATA AOYKAN. 


Ἦλθεν δὲ ἡ ἡμέρα Ἰτοῦ πάσχα!, 


40 


D. Cod. Beze. 
ῬΉγγισεν! δὲ ἡ ἑορτὴ τῶν ἀζύ- 22 ct 
μων, ἡ λεγομένη πάσχα: "Ἰοὶ δὲ 2. ofa 
ἀρχιερεῖς καὶ * γραμματεῖς ἐζή- 

JEN esa c) Aé MP Ae 
rovv!, ! πῶς Ἰἀπολέσωσιν" avrov 
ἐφοβοῦντο Ἰδὲ! τὸν λαόν. Εἰσῆλ- 3 
θεν δὲ ἴ Σατανᾶς εἰς 'τὸν" ᾿Ιούδαν 


σξβ 


τὸν καλούμενον" *'Iokapus0!, ὄν- 
^ ^ "^ , 

τα ἐκ τοῦ ἀριθμοῦ 'éx' τῶν g^ 

καὶ ἀπελθὼν συνελάλησεν rots ἀρ- 4 oy 


Nieunm * πῶς δῬπαραδοῖ" αὐτόν". 


καὶ ἐχάρησαν, καὶ συνέθεντο αὐτῷ 5 
5. E ^ A E: / 
ἀργύριον δοῦναι: καὶ ᾿ ὡμολόγη- 6 
σεν, καὶ ἐζήτει εὐκαιρίαν τοῦ πα- 


ραδοῦναι αὐτὸν ἄτερ ὄχλου. 


-I 


* ἡ ἔδει θύεσθαι τὸ mácXa' καὶ 8 
ἀπέστειλεν ἱτὸν! Πέτρον καὶ *'Ico- 

/ Il 37 N / [4 , 
árqv', εἰπὼν, ITopevOévres ἐτοιμαὰ- 

^ ^ /, 
care ἡμῖν τὸ πάσχα, tva φάγωμεν. 
οἱ δὲ ᾿εῖπαν! αὐτῷ, Ποῦ θέλεις 9 
E , 2 Il € 8 5 4 
ἑτοιμάσωμέν "cov ; ὁ δὲ eimev', 10 
5 N I 9 / Il € ^ , ἊΝ 
Ιδοὺ ᾿εἰσερχομένων" ὑμῶν εἰς τὴν 
’ t2 A Je tes » 
πόλιν, ἀπαντήσει" ὑμῖν ἄνθρωπος 


ll. ἄκο- 


βαστάζων κεράμιον ὕδατος 
λουθήσατε αὐτῷ εἰς τὴν οἰκίαν οὗ 
εἰσπορεύεται. καὶ ἐρεῖτε τῷ οἶκο- 11 
δεσπότῃ τῆς οἰκίας, Λέγει ' ὁ δι- 
δάσκαλος, Ποῦ ἐστι τὸ κατάλυμα, 
ὅπου τὸ πάσχα μετὰ τῶν μαθητῶν 
μου φάγω: ἢ 
τἀνάγαιον" ἢ 


ΟῚ ^ e y 
ἐκεῖνος ὑμῖν δείξει 
I 


m 


2 


, 
lotkov! ἐστρωμένον" 


ἐκεῖ ἑτοιμάσατε. ἀπελθόντες δὲ 13 
᾿ ὙΠ M e 
εὗρον καθὼς εἰρήκει" αὕτοις 
Καὶ ὅτε 14 
€ T 


d c Ὁ " ἢ ^ 
ἐγένετο ἢ «pa, ανέπεσεν, Kat Ot 


N / 
ἡτοίμασαν τὸ πάσχα. 


, , N , ^^ N A 
ἀπόστολοι σὺν αὑτῷ. καὶ εἰπεν 15 σὲδ 
^ 5 ^ , , 5 , 
πρὸς αὐτοὺς, ᾿Επιθυμίᾳ ἐπεθύμη-. 
σα τοῦτο τὸ πάσχα φαγεῖν μεθ᾽ 
€ "^ Ν "^ ^ / 
ὑμῶν, πρὸ τοῦ με παθεῖν" λέγω τό ote 
Lal , Ι 
γὰρ ὑμῖν. μὴ ᾿ φάγομαι" 
, ^ e ^ 
'üm! αὐτοῦ, ὅτου "kauwór 
βρωθῆ" ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ Θεοῦ. 


* οὐκέτι ἢ 
ἕως 


cic 


cil 


σξη 
β 


. goq 


cop 


goy 
V 
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A. Cod. Alex. 
N / Il * Il 7 5 
17 καὶ δεξάμενος "TrÓ' ποτήριον, εὑ- 
, 3. ^ 
χαριστήσας εἶπεν, Λάβετε τοῦτο 
18 καὶ διαμερίσατε ἑαυτοῖς" λέγω yàp 
ὑμῖν, ὅτι οὐ μὴ πίω ἀπὸ τοῦ 5ye- 
, ^ 
νήματος" τῆς ἀμπέλου, ἕως ὅτου ἡ 
βασιλεία τοῦ Θεοῦ ἔλθῃ. 
* 3 / 

Kai λαβὼν ἄρτον, εὐχαριστή- 

» ^ 
cas ἔκλασεν, kal ἔδωκεν αὐτοῖς, 
λέγων, Λάβετε": τοῦτό ἐστιν τὸ 

^ / ^ 
σῶμά pov, τὸ ὑπὲρ ὑμῶν διδόμε- 
νον" τοῦτο ποιεῖτε εἰς τὴν ἐμὴν 

/ 
ἀνάμνησιν. 

c / N N , N 

Ὡσαύτως καὶ τὸ ποτήριον μετὰ 
τὸ δειπνῆσαι, λέγων, Τοῦτο τὸ 

/, / ^ 
ποτήριον, ἡ καινὴ διαθήκη ἐν τῷ 
αἵματί pov, τὸ ὑπὲρ ὑμῶν *ékyuv- 
νόμενον!. 

Πλὴν ἰδοὺ ἡ χεὶρ τοῦ παραδι- 
δόντος με μετ᾽ ἐμοῦ ἐπὶ τῆς τρα- 

/ | € ἊΝ €N 4119 / 
πέζης. καὶ ὃ μὲν υἱὸς τοῦ ἀνθρώ- 
που πορεύεται κατὰ τὸ ὡρισμένον" 

ἊΝ 2) ΔῊΝ ρου ΤΣ ΟῚ / p) / 2 
πλὴν οὐαὶ τῷ ἀνθρώπῳ ἐκείνῳ δι 
οὗ παραδίδοται. 

Καὶ αὐτοὶ ἤρξαντο συζητεῖν πρὸς 
ἑαυτοὺς, τὸ τίς ἄρα εἴη ἐξ αὐτῶν ὁ 
τοῦτο μέλλων πράσσειν. 

5 

Eyérvero δὲ καὶ φιλονεικία ἐν 
αὐτοῖς, τὸ τίς αὐτῶν δοκεῖ εἶναι 

΄, ς * f$ 5 ^ € 
25 μείζων. ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς, Oi 
βασιλεῖς τῶν ἐθνῶν κυριεύουσιν 
αὐτῶν, καὶ οἱ ἐξουσιάζοντες αὐτῶν 
εὐεργέται καλοῦνται. 

€ ^ 5 

Ὑμεῖς δὲ οὐχ οὕτως" ἀλλ᾽ ὁ 

/ 5 {ἢ τον / € € Ἢ 
μείζων ἐν ὑμῖν, γενέσθω ὡς ὁ νεώ- 
Tepos' καὶ Ó ἡγούμενος, ὡς ὁ δια- 
27 κονῶν. τίς γὰρ μείζων, ὃ ἀνακεί- 

* ^ 

μενος ἢ ὁ διακονῶν ; οὐχὶ ὁ ἀνα- 

κείμενος; ἐγὼ δέ εἰμι ἐν μέσῳ 

Lej Lej Lej / 
28 ὑμῶν ὡς ὁ διακονῶν. ὑμεῖς δέ 

, ^ 
ἐστε οἱ διαμεμενηκότες μετ᾽ ἐμοῦ 
ἐν τοῖς πειρασμοῖς μου" 
^ /, 

Κἀγὼ *éwr(0gu" ὑμῖν ᾿'διαθή- 

Il s dd € / 
κην", καθὼς διέθετο μοι ὃ πατὴρ 

/ Ψ 2 / N 

3o pov βασιλείαν, ἵνα ἐσθίητε καὶ 

Lad 7 9 ^ 

πίνητε ἐπὶ τῆς τραπέζης μου ἐν τῇ 

/ Ν i /, ἢ] DETUN 

βασιλείᾳ μου" kai καθήσεσθε" ἐπὶ 

θρόνων, κρίνοντες τὰς δώδεκα φυ- 
λὰς τοῦ ᾿Ισραήλ. 

Εἶπεν δὲ ὁ κύριος, Σίμων Σίμων, 


το 


22 


23 


24 


26 


20 


31 


EYATTEAION 


B. Cod. Vatic. 1209. 
N /, , 
kal δεξάμενος ποτήριον, εὐχαρι- 17 
στήσας εἶπεν, Λάβετε τοῦτο καὶ 
διαμερίσατε *eis ἑαυτούς" λέγω 
γὰρ ὑμῖν, ' οὐ μὴ πίω 'àmó τοῦ 
ὃν! ἀπὸ τοῦ ^yevi]uaros! τῆς ἀμ- 


18 


νῦν" ἀπὸ τοῦ 
πέλου, ἕως *ob! ἡ βασιλεία τοῦ 
Θεοῦ ἔλθη. Καὶ λαβὼν ἄρτον, 
εὐχαριστήσας ἔκλασεν, καὶ ἔδωκεν 
b] ^ 4 r “, ὦ 2 Ἂς 
αὑτοῖς, λέγων, Τοῦτό ἐστιν τὸ 
σῶμά μου, τὸ ὑπὲρ ὑμῶν διδόμε- 
^ ^ N Ἂς 
vor' τοῦτο ποιεῖτε εἰς τὴν ἐμὴν 
N / 
ἀνάμνησιν.  )kai τὸ ποτήριον ὧσ- 
ἊΝ ^ , 
αὐτως" μετὰ τὸ δειπνῆσαι, λέγων, 
^ “Ζ 
'Γοῦτο τὸ ποτήριον, ἡ καινὴ δια- 
^ M 
θήκη ἐν τῷ αἵματί μου, τὸ ὑπὲρ 
^ AT 
ὑμῶν *ékxvvvópevov!. Πλὴν ἰδοὺ 
^ , 
7 χεὶρ τοῦ παραδιδόντος με μετ 
2) ^ δ ΟΝ ἘΝ / i" ! € 
ἐμοῦ ἐπὶ της τραπέζης. Or! ὁ 
$,,€^ SS wl 5 d $ * Ν 
υἱὸς μὲν" τοῦ ἀνθρώπου )karà τὸ 
ὡρισμένον πορεύεται" πλὴν οὐαὶ 
^ * , e 
τῷ ἀνθρώπῳ ἐκείνῳ Ov οὗ mapa- 
" PA. o: ain MN 
δίδοται. καὶ αὐτοὶ ἠρξαντο συ- 
ζητεῖν πρὸς ἑαυτοὺς, τὸ τίς ἄρα 
» , NUT Τὰ e ^ / , 
εἴη εξ avràv ὁ τοῦτο μέλλων mpaa- 
σειν. 
/ 
"Eyévero δὲ 
αὐτοῖς, TO τίς 
μείζων. ὁ δὲ 
βασιλεῖς τῶν 


21 


23 


καὶ φιλονεικία ἐν 24 
αὐτῶν δοκεῖ εἶναι 
A , ^ € 
εἶπεν αὑτοῖς, Oi 25 
ἐθνῶν κυριεύουσιν 
9. Ν Ν e 5 ! 3 PN 
αὐτῶν, kal oi ἐξουσιάζοντες αὐτῶν 

^ ^ , 
εὐεργέται καλοῦνται. ὑμεῖς δὲ οὐχ 
Σ ^ 
οὕτως" ἀλλ᾽ ὁ μείζων ἐν ὑμῖν, *yt- 
€ 


véo0w! ὡς ὁ 
μενος, ὡς ὁ διακονῶν. 


, NI ἫΝ , 
νεώτερος" καὶ ὃ ἡγού- 
τίς γὰρ 

/ € 5 , ^ € 
μείζων, ὃ ἀνακείμενος 1] ὁ διακο- 

^ , NOCHES / ? N Ἂς 
νῶν ; οὐχὶ ὁ ἀνακείμενος ; ἐγὼ δὲ 
$2 / € ^ S e € É 
ἐν μέσῳ ὑμῶν εἰμι’ ὡς ὁ διακο 


2] 


^ € ^ / * € 

νῶν. ὑμεῖς δέ ἐστε οἱ διαμεμε- 28 
νηκότες per ἐμοῦ ἐν τοῖς πει- 
ρασμοῖς μου; κἀγὼ διατίθεμαι ὑ- 29 


Lej , 
piv, καθὼς διέθετό μοι ὁ πατήρ 
μου βασιλείαν, ἵνα ᾿ἔσθητε" καὶ 
πίνητε ἐπὶ τῆς τραπέζης μου ἐν τῇ 

Ψ ^ Ψ N i 05 Ü !] 3 
βασιλείᾳ μου καὶ “καθησθε' ἐπὶ 
θρόνων, τὰς δώδεκα φυλὰς κρί- 
vorres! τοῦ ᾿Ισραήλ. 

Τ Σίμων Σίμων, ἰδοὺ ὁ Σατα- 31 


30 


Κεφ. 


ΡΛΕ 


Ρὰς 


22. 


C. Cod. Eph. rescr. 
/ 
17 Καὶ δεξάμενος ποτήριον, εὐχα- 
ριστήσας εἶπεν, Λάβετε τοῦτο καὶ 
8 ὃ , T , € / 2 ll. λ / 
18 διαμερίσατε ᾿εἰς ἑαυτούς έγω 
γὰρ ὑμῖν, οὐ μὴ πίω ἀπὸ τοῦ 
Dn. e o ard die τοδὶ 
γενήματος" τῆς ἀμπέλου, ἕως *oU 
ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ ἔλθη. 
Κ M À Ἂς Υ 5 E , 
αἱ λαβὼν ἄρτον, εὐχαριστήσας 
»y Ν » 5 ^ J 
ἔκλασεν, kal ἔδωκεν αὐτοῖς, Aé- 
γων, Τοῦτό ἐστιν τὸ σῶμά μου, 
τὸ ὑπὲρ ὑμῶν διδόμενον τοῦτο 
ποιεῖτε εἰς τὴν 
Def. Cod. 


σὲς 19 


KATA AOYKAN. 


4839 
D. Cod. Bezz. 
καὶ δεξάμενος r0! ποτήριον, εὐχα- 17 


ριστήσας εἶπεν, Λάβετε τοῦτο, ' 


oo 


/2 € ^ / ^ € 
διαμερίσατε ἑαυτοῖς: λέγω yàp - 
^ Τ ll 2 ἊΝ ^ ^ Il 3 x / 
piv, * 'àmó τοῦ νῦν! ov μὴ mío 
ἀπὸ τοῦ *yerij ! τῆς ἀμπέλ 
γενήματος" τῆς ἀμπέλου, 
ἕως ὅτου ἔλθη ἡ βασιλεία τοῦ 
Θεοῦ". Καὶ λαβὼν ἄρτον, εὐχα- 19 o£7 


cti 


/ » NOUS 2 
ριστήσας ἔκλασεν, καὶ ἔδωκεν αὐ- 
^ 7 ^ ^ 
τοῖς, λέγων, Τοῦτό ἐστιν τὸ σῶμά 


pov: Πλὴν ἰδοὺ ἡ χεὶρ τοῦ πα- 21 σξη 


αδιδόντος Le ἐπὶ τῆς Tpamé(ns. 
ρ μ js τραπέζῃ 


ic 


ὅτι! 


SEN « J| εχ ^ 5 , 
μὲν ὁ' υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 22 


$ * NS pe / / ll. 

κατὰ τὸ ὡρισμένον πορεύεται 
2 fet 

πλὴν oval ! ἐκείνῳ δι’ οὗ παραδί- 


δοται.  *avroi δὲ! ἤρξαντο συ- 23 σξθ 


^ N t SAT / » » 
ζητεῖν πρὸς ἑαυτοὺς, ἧ τίς ἄρα εἴη 
^ / 
* δ 'uéAAer τοῦτο! πράσσειν. 
3 / 
Ἐγένετο δὲ kal φιλονεικία ἐν a- 24 ao 
τοῖς, τὸ τίς ' Τὰν εἴη! μείζων. 
ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς, Οἱ βασιλεῖς 25 
τῶν ἐθνῶν κυριεύουσιν αὐτῶν, καὶ 
^ / 
οἱ éfovoiá(ovres αὐτῶν εὐεργέται 
^ € ^ ^ 5 e " 
καλοῦνται. ὑμεῖς δὲ οὐχ οὕτως" 26 
, ^ 
ἀλλ᾽ ὁ μείζων ἐν ὑμῖν, Ἰγινέσθω! 
€ m T , | 5 N € € /, 
ὡς ' *uukpórepos" καὶ ὁ ἡγούμε- 
n ^ 
vos, ὡς ὃ Ἰδιάκονος!, *uaAXovr ἢ 27 
€ , / 5, N Ἔ Ν Il T 5 
ὁ ἀνακείμενος. ἐγὼ ^yàp! ' ἐν 
μέσῳ ὑμῶν ἦλθον οὐχ ὡς ὁ ἀνα- 
/, 9 ? j| € « ^ 
κείμενος QAA" ὡς ὁ διακονῶν. 
τε Δ ΠΡΟΣ ^ γ»4 3 ^ / 
καὶ ὑμεῖς ηὐξήθητε ἐν τῇ διακονίᾳ 28 
μον ὡς ὁ διακονῶν οἱ διαμεμενη- 
κότες μετ᾽ ἐμοῦ ἐν τοῖς πειρασμοῖς 
μου κἀγὼ διατίθεμαι ὑμῖν, καθὼς 29 
διέθετό μοι ὁ πατὴρ * βασιλείαν, 
ἵνα *éc0qre! καὶ πίνητε ἐπὶ τῆς 3ο 


goa 


τραπέζης μου ἐν τῇ βασιλείᾳ" kal — «op 
'kaÜé(qa0e" ἐπὶ ι΄" Ἰθρόνους", κρί- 

- 7} Ν ^ 
vovres ! ιβ΄} φυλὰς τοῦ ᾿Ισραήλ. 


Εἷπεν δὲ ὁ κύριος, Σίμων Σίμων, 31 σογ 


440 


A. Cod. Alex. 
5 Ν ς e 3 , € ^ 
ἰδοὺ ὁ Σατανᾶς ἐξῃτήσατο ὑμᾶς, 
32 τοῦ σινιάσαι ὡς τὸν σῖτον ἐγὼ δὲ 
ἐδεήθην περὶ σοῦ, ἵνα μὴ ἐκλείπ 
ἘΠΕῚ] ρ , μη Hj 
7) πίστις σου" 


σοδ Καὶ σύ ποτε ἐπιστρέψας *orij- 
9 ρισον τοὺς ἀδελφούς σου. 

σοε33 ᾿ Εἶπεν δὲ! αὐτῷ, Κύριε, μετὰ 
α σοῦ ἕτοιμός εἰμι καὶ εἰς φυλακὴν 


Ν 5 , /, € Ν 
34 καὶ εἰς θάνατον πορεύεσθαι. ὁ δὲ 
ὯΝ / 7 b) s 
εἶπεν, Λέγω σοι Iérpe, ov μὴ $o- 
^ 
νήσει σήμερον ἀλέκτωρ, πρὶν ἢ τρὶς 
ἀπαρνήσῃ μὴ εἰδέναι με. 
N US 5 ^ e D é 
σος 35 Καὶ εἶπεν αὐτοῖς, “Ὅτε ἀπέ- 
t στειλα ὑμᾶς ἄτερ βαλλαντίου! kai 
/ 
πήρας kal ὑποδημάτων, μὴ τινος 
ὑστερήσατε; 
Οἱ δὲ εἶπον, ΤΟὐθενός!. εἶπεν 
οὖν αὐτοῖς, Αλλὰ νῦν ὁ ἔχων *aA- 
2 
λάντιον! ἀράτω, ὁμοίως καὶ πήραν" 
ΑΘ ΤΣ di Se 
καὶ ὁ μὴ ἔχων, πωλησάτω TO ἱμα- 
e / 
τιον αὐτοῦ, kal ἀγορασάτω μάχαι- 


26 


αν. 

P / b3 CUN e Τ ^ * 
cof 3; Δέγω γὰρ ὑμῖν, ὅτι ' τοῦτο TO γε- 
ἢ γραμμένον δεῖ τελεσθῆναι ἐν ἐμοὶ, 

sez Π Ν Ne UU90 A 5 y T 
con ὅτι Καὶ μετὰ ἀνόμων ἐλογίσθη 
α Ν Ν Ν NS ^ / » 

καὶ yàp τὰ περὶ ἐμοῦ τέλος ἐχει. 
σοῦ 38 Οἱ δὲ εἶπον, Κύριε, ἰδοὺ μάχαι- 
a pa, ᾧδε δύο. ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς, 


ς d 5 
ἱκανὸν ἐστιν. 
Καὶ ἐξελθὼν ἐπορεύθη κατὰ τὸ 
y 5 Ν » ^ Ὁ. ^ 
ἔθος εἰς τὸ ὄρος τῶν ἔλαιῶν" 
5 » ἊΝ 3 Uns Ν € 
ἠκολούθησαν δὲ avro καὶ oi μα- 
θηταί". 
/ ἊΝ 9 N ^ » ων 
cma 4o  lervópevos δὲ ἐπὶ τοὺ τόπου, €t- 
b) ^ / N 3 
πεν αὐτοῖς, Προσεύχεσθε μὴ εἰσ- 
^ , Á/ 
ελθεῖν eis πειρασμόν. 
᾽ 5 
Kal αὐτὸς ἀπεσπάσθη ἀπ av- 
^ NN 
τῶν ὡσεὶ λίθου βολὴν. kai θεὶς τὰ 
’ /, / / 
42 γόνατα προσηύΐχετο λέγων, Harep, 
» / ^ Ν , 
εἰ βούλει mapereyketp τὸ ποΤΉριον 
^ 2 m 
τοῦτο ἀπ᾿ ἐμοῦ" 


Πλὴν μὴ τὸ θέλημά μου, ἀλλὰ 


σπγ 
d τὸ σὸν ᾿γινέσθω". ἢ 
2» ΠΩ * SN ^ 
om5 4. Kai ἀναστὰς ἀπὸ τῆς προσευ- 


χῆς, ἐλθὼν πρὸς τοὺς μαθητὰς, 


EYAITEAION 


B. Cod. Vatic. 1209. 

^ 7 ΄' ^ 
νᾶς ἐξητήσατο ὑμᾶς, τοῦ σινιάσαι 
ε Ν ^ 
ὡς τὸν σῖτον᾽ ἐγὼ δὲ ἐδεήθην περὶ 32 

τὰ qu ΝΠ 7 I| .& / ^ 
σοῦ, ἵνα μὴ ᾿ἐκλίπῃ! ἣ πίστις σου 

N γᾷ 3) / Sc /, ! 
καὶ σύ ποτε ἐπιστρέψας Ἱστήρισον 

Ν b] 1 Á/ € NS m 
τοὺς ἀδελφούς cov. ὁ δὲ εἴπεν 33 

URN KZ ^ ^ e / 5 
αὐτῷ, Κύριε, μετὰ σοῦ ἕτοιμός εἰμι 

Ν 3 ἊΝ Ν 2 , 
καὶ eis φυλακὴν kai eis Üavarov 

/ (e Ν icy , 
πορεύεσθαι. ὁ δὲ εἶπεν, Λέγω σοι 34 
Πέτρε, οὐ ! φωνήσει σήμερον ἀλέ- 

TANE Pn 
κτωρ, ἕως! τρίς *ue ἀπαρνήσῃ 

[^J e^ Uu 

εἰδέναι!. Καὶ εἶπεν αὐτοῖς, "Ore 35 
ἀπέστειλα ὑμᾶς ἄτερ βαλλαντίου" 

/Z 
καὶ πήρας kal ὑποδημάτων, μή τι- 

/ ^ / 

vos ὑστερήσατε; oi δὲ ᾿εῖπαν', 
τΟύὐθενός!. εἶπεν Ἰδὲ! αὐτοῖς, AA- 
λὰ νῦν ὁ ἔχων Ἰβαλλάντιον᾽ ἀρά- 
τω, ὁμοίως καὶ πήραν" καὶ ὁ μὴ 
ἔχων, πωλησάτωῳ τὸ ἱμάτιον αὐτοῦ, 
καὶ ἀγορασάτω μάχαιραν. λέγω 37 
γὰρ ὑμῖν, ὅτι ἵ τοῦτο τὸ γεγραμ- 

/ ^ ^ *, ^ ^ b 
μένον δεῖ τελεσθῆναι ἐν εμοὶ, τὸ 
Καὶ μετὰ ἀνόμων ἐλογίσθη" καὶ 
γὰρ *ró! περὶ ἐμοῦ τέλος ἔχει. 
οἱ δὲ Ξεῖπαν!, Κύριε, ἰδοὺ μόάχαι- 38 
ραι ὧδε δύο. ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς, 
Ἵκανόν ἐστιν. 


36 


Kai ἐξελθὼν ἐπορεύθη κατὰ τὸ 391 


ἔθος εἰς τὸ ὄρος τῶν Βλαιῶν" ἧκο- 
λούθησαν δὲ αὐτῷ καὶ οἱ μαθηταί. 

/ Sc 51... ἡ ^ , ^ 
γενόμενος δὲ ἐπὶ τοῦ τόπου, εἶπεν 40 
αὐτοῖς, Προσεύχεσθε μὴ εἰσελθεῖν 

b 14 b 3: N -) / 
eis πειρασμόν. kal αὐτὸς ἀπεσπά- 41 
σθη ἀπ᾽ αὐτῶν ὡσεὶ λίθου βολὴν, 
Ν Ν Ν , , 
καὶ θεὶς. τὰ γόνατα προσηύχετο 
, / , 
λέγων, Πάτερ, εἰ βούλει, *napt- 42 

c I/ $ ^ b , Il * , ^ 

veyke! ἱτοῦτο τὸ ποτήριον" ἀπ ἐ- 

^ / ! 
μοῦ: πλὴν μὴ τὸ θέλημά μου, ἀλλὰ 
τὸ σὸν 'ywéc0ow'. ' Καὶ ἀναστὰς 45 


ISEN vx ^ 3 Ν s 
ἀπὸ τῆς προσευχῆς, ἐλθὼν πρὸς 


Κεφ. 
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C. Cod. Eph. rescr. 
Def. Cod. 


D. Cod. Bez. 

, N € e * Ac o ἣν 
ἰδοὺ ὁ Σατανᾶς ἐξῃτήσατο ὑμᾶς, 
τοῦ σινιάσαι ὡς τὸν σῖτον' ἐγὼ δὲ 32 

^ 
ἐδεήθην περὶ σοῦ, ἵνα μὴ *ék«Aimm! 
ε / τ ἘΠῚ Ν óc! T 12./ iu $ 
ἢ πίστις σου" σὺ 0&" ' 'ég(oTpe- σο 
ψον καὶ στήριξον τοὺς ἀδελφούς 
σου. ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ, Κύριε, μετὰ 33 aoc 

^ e / , N , Ν 
σοῦ ἑτοιμὸς εἰμι καὶ εἰς φυλακὴν 
JAEN i , ’, I NONE 
καὶ eis θάνατον πορεύεσθαι. ὁ δὲ 34 
εἶπεν, Λέγω σοι Πέτρε, οὐ μὴ φω- 
d ἀν ἀλέκτωρ, *éos ὅτου! 
τρίς ἵμε! ἀπαρνήσῃ μὴ εἰδέναι ns: 

Kai εἶπεν αὐτοῖς, "Ore ἀπέ- 35 σος 
στειλα ὑμᾶς ἄτερ βαλλαντίου" καὶ 
πήρας καὶ ον μή τινος 
M e οἱ δὲ *ecrav^, Οὐδε- 
νός. ἰὁ δὲ! εἶπεν, ᾿Αλλὰ νῦν ὃ 36 
ἔχων dee IeUL Rut àpet!, ὁμοίως 
καὶ πήραν᾽ καὶ ὃ μὴ ἔχων, ^neX1j- 
ca! τὸ ἱμάτιον αὐτοῦ, καὶ *áyopá- 

ll / ; À Zn Ne e cT 
cei μάχαιραν. λέγω yàp!, ὅτι ! 37 cot 
τοῦτο τὸ γεγραμμένον δεῖ τελε- 
σθῆναι ἐν ἐμοὶ, τὸ Καὶ μετὰ ἱτῶν! 
ἀνόμων ἐλογίσθη" καὶ ἴ Ἰτὸ! περὶ 
^ ^ / » e s& i5 l 
ἐμοῦ τέλος ἔχει. οἱ δὲ *eimar 
Ι 


; 38 eor 


ἰδοὺ Κύριε!, δύο μάχαιραι eel. 


ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς, ᾿᾿Αρκεῖ!. Καὶ 39 σοθ 
ἐξελθὼν ᾿έἐπορεύετο' κατὰ τὸ ἔθος 
εἰς τὸ ὄρος τῶν ᾿Ελαιῶν" ἠκολού- 
θησαν δὲ αὐτῷ καὶ οἱ μαθηταί". 
ι 

γενόμενος δὲ ἐπὶ !' τόπου, εἶπεν 4o om 

, ^ / Ν To, 
αὐτοῖς, Ilposevxeo0e μὴ *eioéA- 

^ 

θητεῖ εἰς πειρασμόν. “αὐτὸς δὲ! 41 σπα 
t / J[ 2» , 9. uz ε Ν (θ 
Γ[ἀπεστάθη, ἀπ αὐτῶν ὡσεὶ λίθου 

/ N ᾿ς Ν A , 1 
βολὴν, καὶ θεὶς τὰ γόνατα *mpoa- 

/ , Ἂς Ν 
εὐχετο λέγων, Πάτερ, 5" μὴ τὸ 42 σπβ 
θέλημά μου. ἀλλὰ τὸ σὸν γενέσθω" 

P of TU, l ἔπος ^ 
εἰ βούλει, *mapéveyke" τοῦτο τὸ 

“! Jd Ν , 
ποτήριον" ἀπ᾽ ἐμοῦ". ὠφθη δὲ αὖ- 43 ary 
τῷ ἄγγελος ἀπὸ τοῦ! οὐρανοῦ ἐνι- 
σχύων αὐτόν. καὶ γεν όμενος ἐν 44 
ἀγωνίᾳ, ἐκτενέστερον προσηύχετο" 
f x Ν ς € ^ , ^ tf 
ἐγένετο δὲ ὁ ἱδρὼς αὐτοῦ *«s 
θρόμβοι αἵματος καταβαίνοντες 
5 ^ r N 
ἐπὶ τὴν γῆν. Καὶ ἀναστὰς ἀπὸ 45 cob 
τῆς προσευχῆς, ἐλθὼν *émi' 


ll 


, N 
€T. TOUS 


3L 
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εὗρεν αὐτοὺς κοιμωμένους ἀπὸ τῆς 
46 λύπης, καὶ εἶπεν αὐτοῖς, Τί καθεύ- 
δετε; ἀναστάντες προσεύχεσθε, ἵνα 
Ν 5 / 5 , 
μὴ εἰσέλθητε eis πειρασμον. 


σπε 4) Ἔτι * αὐτοῦ λαλοῦντος, ᾿Ιδοὺ 


ὄχλος, καὶ ὃ λεγόμενος ᾿Ιούδας, 
^ ^ , , τ 
εἷς τῶν δώδεκα, προήρχετο “αὖ- 
τοὺς", καὶ ἤγγισεν τῷ ᾿Ιησοῦ di 
5) ΠΥ t 1] τ 
λῆσαι αὐτόν. 
« ^ [^J ^ 
on* 48 Ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν αὐτῷ, Ἰούδα, 
L4 N €N ES / 
φιλήματι τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου 
/ 
παραδίδως ; 
5 εν Ν € M 3).5N. N 
om 490 ἰδόντες δὲ oi περὶ αὑτὸν TO 
α ἐσόμενον, εἶπον αὐτῷ, Κύριε, εἰ 
go πατάξομεν ἐν μαχαίρᾳ καὶ ἐπά- 
ταξεν εἷς τις ἐξ αὐτῶν τὸν δοῦλον 
τοῦ ἀρχιερέως, καὶ ἀφεῖλεν αὐτοῦ 
τὸ οὖς τὸ δεξιόν. 
3 ^ f 
᾿Αποκριθεὶς ἡ ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν, 
3 e el / e / 
EGre ἕως τούτου. καὶ ἁψάμενος 
τοῦ ὠτίου αὐτοῦ, ἰάσατο αὐτόν. 
Ly EY t , ^ N Ν 
σπθ 2 Εἶπεν δὲ ' ᾿Ιησοῦς πρὸς τοὺς 
α παραγενομένους ém αὐτὸν ἀρχιε- 
ρεῖς καὶ στρατηγοὺς τοῦ ἱεροῦ καὶ 
/ € LUN. Ν D 
πρεσβυτέρους, Qs ἐπὶ λῃστὴν é£e- 
ληλύθατε μετὰ μαχαιρῶν καὶ ξύ- 
53AÀcv; καθ᾽ ἡμέραν ὄντος μον μεθ᾽ 
ὑμῶν ἐν τῷ ἱερῷ, οὐκ ἐξετείνατε 
ἊΣ ^ 5 5 5 / , 5 e € ^ 
τὰς χεῖρας ἀπ ἐμέ. ἀλλ᾽ αὕτη υμῶν 
ἐστιν ἡ ὥρα, καὶ ἡ ἐξουσία τοῦ 
σκότους. 


cT» 5I 
α 


cL 54 Συλλαβόντες δὲ αὐτὸν ἤγαγον, 

N 3 N ^ ^ 

a καὶ εἰσήγαγον ! eis τὸν οἶκον τοῦ 
ἀρχιερέως" 


y 
cba *O δὲ Πέτρος ἠκολούθει μακρό- 
& s50ev. ἁψάντων δὲ πῦρ ἐν μέσῳ 
^ ^ / 
τῆς αὐλῆς, kal συγκαθισάντων av- 
τῶν, ἐκάθητο ὁ Ilérpos ἐν μέσῳ 
3 ^ , ^ ^ 5 IN , t 
56 αὐτῶν. ἰδοῦσα δὲ αὐτὸν παιδίσκη 
, ^ 
τις καθήμενον πρὸς τὸ φῶς, καὶ 
ἀτενίσασα αὐτῷ, εἶπεν, Καὶ οὗτος 
σὺν αὐτῷ ἣν. 
[4 / 
σῃβ 5; Ὁ δὲ ἠρνήσατο αὐτὸν, λέγων, 
2 fo Uu / ΤΌΣΩΝ 
ἃ 58 Γύναι, οὐκ οἷδα αὐτόν. Kai μετὰ 
2 ἈΝ τρῇ 998 5 DENEN pA N 
Jpax ἕτερος ἰδὼν αὐτὸν, ἔφη, Kat 
N95 3.3: ἦν m € Ν / Ἂν 
σὺ ἐξ αὐτῶν «t. ὁ δὲ Πέτρος ei- 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


Κεφ. 


D. Cod. Vatic. 1209. 

Ν Ὁ 
τοὺς μαθητὰς, εὗρεν 'κοιμωμένους 

5. ΠΝ ΠΕ US ΤΟΝ μὲς " WE 
αὑτοὺς" àTO τῆς λύπης, καὶ εἶπεν 46 
αὐτοῖς, Τί καθεύδετε ; ἀναστάντες 

» e Ἂς 3 / 4 

προσεύχεσθε, ἵνα μὴ εἰσέλθητε εἰς 
πειρασμόν. 

/ ^ ^ 

"Er. * αὐτοῦ λαλοῦντος, ᾿Ιδοὺ 47 PAH 
y 
ὄχλος, kal ὁ λεγόμενος ᾿Ιούδας, 
εἷς τῶν δώδεκα, προήρχετο *av- 

N ^ ^ 
τοὺς, kal ἤγγισεν τῷ ᾿Ιησοῦ φι- 
λῆσαι αὐτόν. S'Igco0s δὲ! εἶπεν 48 
5 ^ ? 
αὐτῷ, ᾿Ιούδα, φιλήματι τὸν υἱὸν 
τοῦ ἀνθρώπου παραδίδως ; ᾽᾿1δόν- 49 

Ν ς Ν SN NO , 
τες δὲ οἱ περὶ αὑτὸν TO ἐσόμενον, 
Ξεῖπαν" ἷ, Κύριε, εἰ πατάξομεν ἐν 
t RUN De & 2 0 ἢ ^ 
μαχαίρῃ! ; καὶ ἐπάταξεν eis τις 5o 
2 5 ^ $ e. 59 / x ^ 
ἐξ αὐτῶν "τοῦ ἀρχιερέως τὸν δοῦ- 
λον, καὶ ἀφεῖλε ὑτὸ οὖς αὐτοῦ" τὸ 
δεξιόν. ἀποκριθεὶς δὲ * ᾿Ιησοῦς 51 
εἶπεν, Ere ἕως τούτου. καὶ ἃ- 
ψάμενος τοῦ ὠτίουϊ, ἰάσατο αὐτόν. 
Εἶπεν δὲ ᾿ ᾿Ιησοῦς πρὸς τοὺς πα- 52 
ραγενομένους ἐπ᾽ αὐτὸν ἀρχιερεῖς 
καὶ στρατηγοὺς τοῦ ἱεροῦ καὶ πρεσ- 

» € 3 UN Ἂς 52,» 
βυτέρους, ὡς ἐπὶ λῃστὴν ᾿ἐξήλ- 
Oare! μετὰ μαχαιρῶν καὶ ξύλων ; 
καθ᾽ ἡμέραν ὄντος μου μεθ᾽ ὑμῶν ἐν 53 

cQ m 3. κα / s ^ 
τῷ ἱερῷ, οὐκ ἐξετείνατε τὰς χεῖρας 
ESO M3 A ? , e $2 Ν Ἐπ τ 
ἐπ ἐμέ. ἀλλ᾽ αὑτὴ ἐστὶν ὑμῶν" 1) 
[γέ N i4 5, /, ^ , 
ὥρα, καὶ ἢ ἐξουσία TOU σκοτους. 
Σνυλλαβόντες δὲ αὐτὸν ἤγαγον, καὶ 54 
εἰσήγαγον ! εἰς ἱτὴν οἰκίαν τοῦ 
, πὶ / , / 
ἀρχιερέως" ὁ δὲ Πέτρος ἠκολούθει 
μακρόθεν. 

ἘΠεριαψάντων" δὲ πῦρ ἐν μέ- ss 
σῳ τῆς αὐλῆς, καὶ συγκαθισάν- 

*. ex s πὲ tad l 
rov', ἐκάθητο ὃ Πέτρος *uécos 
* ^ SS 3 N , 
ἰδοῦσα δὲ αὐτὸν παιδίσκη 56 

; N IN ^ N 
τις καθήμενον πρὸς TO φῶς, καὶ 
ἀτενίσασα αὐτῷ, εἶπεν, Καὶ οὗτος 


αὐτῶν. 


ὁ δὲ ἠρνήσατοϊ, ς7 


λέγων, Οὐκ οἷδα αὐτὸν, γύναι". 


ἊΝ 3 ^ Lo 
σὺν αὕτῳ ἣν. 
t 


Kai μετὰ βραχὺ ἕτερος ἰδὼν αὖ- 58 
τὸν, ἔφη, Καὶ σὺ ἐξ αὐτῶν ei, ὁ δὲ 


22. 
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μαθητὰς, εὗρεν 'κοιμωμένους αὐ- 
Sca] estt Nas / S15 
Τοὺς &TmO τῆς λύπης, καὶ εἶπεν 46 
3 ^ Ἵ 7 5 , 
avrots,  Καθεύδετε; ἀναστάντες 
προσεύχεσθε, ἵνα μὴ "εἰς πει- 
ρασμὸν εἰσέλθητε!. "Ert δὲ αὐὖ- 4) ome 
τοῦ λαλοῦντος, ᾿Ιδοὺ ὄχλος 'mo- 
N 
λὺς", kal ὁ Ἰκαλούμενος" ᾿Ιούδας 
5 e ^ "^ 
᾿Ἰσκαριὼθ!, ets τῶν *u9"!, *mpotj- 
ΤΈΞ35 NS ΝΕ / 2 (À 
γεν" *avroUs", καὶ ^éyyícas ἐφίλη- — eme 
σεν τὸν ᾿Ιησοῦν΄.  !rotro yàp ση- 
Lal ^ ^ 
μεῖον δεδώκει ovrois, Ov ἂν φιλή- 
c αὐτός ἐστιν". ὁ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν 48 
e^ 31 
*rà 'Loóg!, * Φιλήματι τὸν υἱὸν 
τοῦ ἀνθρώπου παραδίδως ; ᾿Ιδόντες 49 ovt 
δὲ οἱ περὶ αὐτὸν τὸ ᾿Ἰγενόμενον', 
᾿εἶπαν! * rà. Κυρίῳ!, * Εἰ πατάξο- 
μεν ἐν ἱμαχαίρῃ" ; καὶ ἐπάταξεν go 
(3 Σ , ^ N ^ ^ 
εἷς τις ἐξ αὐτῶν τὸν δοῦλον τοῦ 
“ ! Ν t οὶ / Il 5, ^ 
ἀρχιερέως, καὶ “αφείλατο' αὐτοῦ 
ἊΝ I 5 , ! N é , , ἊΝ 
τὸ ᾿“ωὠτίον' τὸ δεξιόν. ἀποκριθεὶς κ΄ omm 
δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν, ᾿Εᾶτε ἕως τού- 
του. καὶ ἱέκτείνας τὴν χεῖρα ἧ- 
varo αὐτοῦ καὶ ἀπεκατεστάθη τὸ 
οὖς αὐτοῦ. Εἶπεν δὲ ! πρὸς τοὺς 52 o6 
παραγενομένους ἐπ᾽ αὐτὸν ἀρχιε- 
ρεῖς καὶ στρατηγοὺς τοῦ *Aaob! καὶ 
€ 
πρεσβυτέρους, Qs ἐπὶ ληστὴν *é£- 
’ 0 Il ΝΕ ^ : b / 
ἡλθατε' μετὰ μαχαιρῶν καὶ ξύλων; 
INL peo ὁ » $2 ^ 
TO' καθ ἡμέραν ὄντος μου "ἐν τῷ 53 
€ o^ ΣΝ , ἐξ / 
ἱερῷ μεθ᾽ ὑμῶν", οὐκ ἐξετείνατε 
^ 5 
τὰς χεῖρας ἐπ᾿ ἐμέ. ἀλλὰ αὕτη 
$2 s co cere NT / 
ἐστὶν ὑμῶν" 1) opa, καὶ ' ἐξουσία 
Ἰτὸ σκότος. Συλλαβόντες δὲ αὐὖ- g4 σὺ 
Ν - Ld ^ 
τὸν ἤγαγον ' εἰς τὸν οἶκον τοῦ 
ἀρχιερέως" ὁ δὲ Πέτρος ἠκολούθει asa 
lavro ἀπὸ μακρόθεν. ἁψάντων 
: MOKp . 55 
Ν ^ , / ^ 34 ^ M 
δὲ πῦρ ἐν μέσῳ τῆς αὐλῆς, καὶ 
Ἰπερικαθισάντων" ἷ, ἐκάθητο 'kai/ 
ς “ Z ? |l 3 ! , 
ὃ Ilérpos μετ΄ αὐτῶν ᾿θερμαινό- 
Il ) ^ S 3: ἊΝ ΄ 
μενος". ἰδοῦσα δὲ αὐτὸν παιδίσκη 56 
τις καθήμενον πρὸς τὸ φῶς, καὶ 
ἀτενίσασα αὐτῷ, εἶπεν, Καὶ οὗτος 
σὺν αὐτῷ ἦν. ὁ δὲ ἠρνήσατο qU- 57 
τὸν, λέγων, ! Οὐκ οἶδα αὐτόν. 
Καὶ μετὰ βραχὺ ἕτερος ἰδὼν αὖ- 58 a9 
Ν t ^ N , /il € ^ T A 
τὸν, ᾿εἶπεν TO αὐτό. ὃ δεῖ εἰ- 
312 
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59 πεν, " Av0pome, οὐκ εἰμί. Kai δια- 
στάσης ὡσεὶ ὥρας μιᾶς, ἄλλος τις 
διὡσχυρίζετο λέγων, "ET ἀληθείας 
καὶ οὗτος per αὐτοῦ ἣν" καὶ yàp 
Γαλιλαῖός ἐστιν. 

60 Εἶπεν δὲ ὁ Πέτρος, ΓΑνθρωπε, 
οὐκ οἶδα ὃ λέγεις. Καὶ παρα- 
χρῆμα, ἔτι λαλοῦντος αὐτοῦ, ἐφώ- 

61 νησεν !* ἀλέκτωρ' καὶ στραφεὶς ὃ 
Κύριος ἐνέβλεψεν τῷ Πέτρῳ" 

σῶγ Kai ὑπεμνήσθη ὁ llérpos τοῦ 
β λόγου τοῦ Κυρίου, ὡς εἶπεν αὐτῷ, 
Ὅτι πρὶν ἀλέκτορα φωνῆσαι, ἀπ- 

62 αρνήσῃ με τρίς. καὶ ἐξελθὼν ἔξω 

ὁ Πέτρος ἔκλαυσεν πικρῶς. 
σὺδ 63 Καὶ οἱ ἄνδρες οἱ συνέχοντες τὸν 
a ᾿Ιησοῦν, ἐνέπαιζον αὐτῷ, Oépovres: 

64 καὶ περικαλύψαντες αὐτὸν, ἔτυπτον 
αὐτοῦ τὸ πρόσωπον, καὶ ἐπηρώτων 
αὐτὸν, λέγοντες, Προφήτευσον, τίς 

65 ἐστιν ὁ παίσας σε; καὶ ἕτερα πολ- 
λὰ βλασφημοῦντες ἔλεγον εἰς αὖ- 
τόν. 

σηε 66 — Kal ὡς ἐγένετο ἡμέρα, συνήχθη 
β τὸ πρεσβυτέριον τοῦ λαοῦ, ἀρχιε- 
ρεῖς τε καὶ γραμματεῖς, καὶ ἀνή- 
γαγον αὐτὸν εἰς τὸ συνέδριον ἑαυ- 
τῶν λέγοντες, Εἰ σὺ εἶ ὃ Χριστὸς, 

εἰπὲ ἡμῖν. 
clc 67 Εἶπεν δὲ αὐτοῖς, ᾿Βὰν ὑμῖν εἴπω, 
v 68 οὐ μὴ πιστεύσητε" ἐὰν δὲ καὶ ἐρω- 
τήσω, οὐ μὴ ἀποκριθῆτέ μοι, 7] ἀ- 


πολύσητε. 
σηξζ 69 ᾿Απὸ τοῦ νῦν Ἰδὲ! ἔσται ὃ υἱὸς 
α τοῦ ἀνθρώπου καθήμενος ἐ ἐκ δεξιῶν 


γο τῆς δυνάμεως τοῦ Θεοῦ. εἶπον 
Ἰοῦν! πάντες, Σὺ οὖν ei ὁ υἱὸς τοῦ 


Θεοῦ ; 
gi Ὃ δὲ πρὸς αὐτοὺς ἔφη, Ὑμεῖς 
V λέγετε, ὅτι ἐγώ εἰμι. 
cio 7! Οἱ δὲ εἶπον, Tí éri xpetàv ἔχο- 
β μεν μαρτυρίας: αὐτοὶ γὰρ ἠκούσα- 


μεν ἀπὸ τοῦ στόματος αὐτοῦ. 
τ) Ναὶ d d TÓ πλῆθος 
t. αὐτῶν, ἤγαγον"! αὐτὸν ἐπὶ τὸν 
Πιλάτον. 

"ἬἬρξαντο δὲ κατηγορεῖν αὐτοῦ 
λέγο: τες, Τοῦτον εὕρομεν δια- 
στρέφοντα τὸ ἔθνος, καὶ κωλύοντα 


τα 2 


ΒΎΥΑΓΓΕΛΙΟΝ 


Κεφ. 


B. Cod. Vatic. 1209. : 
Πέτρος ᾿ἔφη!, ἔΑνθρωπε, οὐκ εἰμί. 
Καὶ διαστάσης ὡσεὶ ὥρας μιᾶς, 39 
ἄλλος τις διισχυρίζετο λέγων, Ev 
ἀληθείας καὶ οὗτος per αὐτοῦ ἣν" 
καὶ γὰρ Γαλιλαῖός ἐστιν. — Evnev 6o 
δὲ ὁ Πέτρος, " Ανθρωπε, οὐκ οἶδα 
ὃ λέγεις. Kai παραχρῆμα, E Aa- 
λοῦντος αὐτοῦ, ἐφώνησεν ἢ ἀλέ- 
κτωρ᾽ καὶ στραφεὶς ὁ Κύριος ἐνέ- 61 
βλεψε τῷ Πέτρφ' καὶ ὑπεμνήσθη 
ὃ Πέτρος, τοῦ ἐῤήματος! τοῦ Κυ- 
ρίου, ὡς εἶπεν i Ὅτι e Ia! 
ἀλέκτορα φωνῆσαι ' σήμερον! àm- 
αρνήσῃ με τρίς. καὶ ἐξελθὼν ἔξω 62 
* ἔκλαυσεν πικρῶς. Καὶ οἱ ἄνδρες 63 
οἱ συνέχοντες αὐτὸν", ἐνέπαιζον 
αὐτῷ, δέροντες" καὶ aepic nd 64 
τες αὐτὸν, ! ἐπηρώτων, λέγοντες, 
Προφήτευσον, τίς ἐστιν ὃ παίσας 
σε; καὶ ἕτερα πολλὰ βλασφημοῦν- 65 
τες ἔλεγον εἰς αὐτόν. 


7 

Καὶ ὡς ἐγένετο ἡμέρα, συνήχθη 66 PM 
τὸ πρεσβυτέριον τοῦ λαοῦ, ἀρχιε- 

^ ^ , 
peis re kal γραμματεῖς, καὶ ᾿ἀπή- 
yayov' αὐτὸν els τὸ συνέδριον *ab- 
τῶν! λέγοντες, El σὺ €i ὁ Χριστὸς, 
τεἰπὸν" ἡμῖν. εἶπεν δὲ αὐτοῖς, Eàv 67 
ὑμῖν εἴπω, οὐ μὴ πιστεύσητε" ἐὰν 68 

y ^ 
δὲ Τ ἐρωτήσω, o) μὴ ἀποκριθῆτεϊ. 
9.50N ^ ^ I NI x c €N ^ 
ἀπὸ τοῦ νῦν ᾿δὲ! ἔσται ὁ υἱὸς τοῦ 69 
2) / /, , "^ ^ 
ἀνθρώπου καθήμενος ἐκ δεξιῶν τῆς 
δυνάμεως τοῦ Θεοῦ. eimav! δὲ 7o 
πάντες, Σὺ οὖν εἶ ὁ υἱὸς τοῦ Θεοῦ; 
« ^ 
ὋὉ δὲ πρὸς αὐτοὺς ἔφη, Ὑμεῖς Aé- 
e 5.1, NUS] € SS t5. ll 

yere, ὅτι ἐγώ εἰμι. οἱ δὲ *eimav', 71 
Τί ἔτι ᾿ἔχομεν μαρτυρίας χρείαν! ; 

3 IN, NS , / 5, N ^ , 
αὐτοὶ yàp ἠκούσαμεν ἀπὸ τοῦ στό- 


ματος αὐτοῦ. Καὶ ἀναστὰν ἅπαν 23 


τὸ πλῆθος αὐτῶν, ᾿ἤγαγον" αὐτὸν 


e) 


ἐπὶ τὸν Πιλάτον. 


"Hpfarro δὲ κατηγορεῖν αὐτοῦ 2 PMA 
λέγοντες, Τοῦτον ρα δια- 
στρέφοντα τὸ ἔθνος ᾿ἡμῶν'", καὶ 


2:2.. 23. 


C. Cod. Eph. rescr. 
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D. Cod. Beze. 
πεν, ἼΑνθρωπε, οὐκ εἰμί. Kai *0ta- 59 
/ J2€ Ν ^ pA 
στήσας" ὡσεὶ ὥρας μιᾶς, ἄλλος τις 
διϊσχυρίζετοϊ, Ἐπ’ ἀληθείας ᾿ λέγω!" 
καὶ οὗτος per αὐτοῦ ἦν καὶ yàp 
ΤΓαλιλαῖός ἐστιν. ἘΠπεν δὲ ὁ Πέ- 6o 
y Lo li 
rpos, ἼΑνθρωπε, οὐκ οἶδα Tí! Aé- 
γεις. Καὶ παραχρῆμα, ἔτι λαλοῦν- 
ros αὐτοῦ, ἐφώνησεν ! àAékrop' 
'grpadoels δὲ! ὁ "'Igoo0s! évéBAe- 61 asy 
ψεν τῷ Ilérpo' kal ὑπεμνήσθη ἢ 
t ι 
^ , ^ / € Ley 
TOU λόγου τοῦ Κυρίου, ὡς εἶπεν 
αὐτῷ, ! IIpi» ἀλέκτορα φωνῆσαι, 
iT Ν , / ! I ^ Là ΄ Il 
pis ἀπαρνήσῃ με" "μὴ εἰδέναι με΄". 
καὶ ἐξελθὼν ἔξω ᾿ ἔκλαυσε πικρῶς. 62 
τοὶ δὲ! ἄνδρες οἱ συνέχοντες *av- 63 a58 
Ne 3o » ^t. N 
rür/, ἐνέπαιζον αὐτῷ" καὶ περι- 64 
καλύψαντες δαὐτοῦ τὸ πρόσωπον, 
ἔ 5 Χ ll Ν ἘΝ ! 
τυπτον avTOv, καὶ ^éAeyov', [Προ- 
φήτευσον, τίς ἐστιν ὁ παίσας σε; 
καὶ ^dAXa/ πολλὰ βλασφημοῦντες 65. - 
ἔλεγον εἰς ᾿ἑαυτούς". 
X , 
Kal ὡς ἐγένετο ἡμέρα, συνήχθη 66 ase 
»N ^ ^ b] 
τὸ πρεσβυτέριον τοῦ λαοῦ, *kal àp- 
χιερεῖς! καὶ γραμματεῖς, καὶ ᾿ἀπή- 
yayov! αὐτὸν εἰς τὸ συνέδριον *av- 
τῶν! λέγοντες, Εἰ σὺ εἰ ὁ Χρι- 
στός" 
ΟἹ 582 εἶπεν! αὐτοῖς, ᾽Εὰν ὑμῖν 67 σὺς 
»y EMEN / NS Ῥ 5 
εἴπω, οὐ μὴ πιστεύσητε" €àv ' ἐρω- 68 
τήσω, οὐ μὴ ἀποκριθῆτέ μοι, ἢ ἀπο- 
λύσητε. ἀπὸ τοῦ νῦν ᾿δὲ΄ ἔσται ὁ 69 abf 


€N fx. ΤΡ) [4 / 3 
υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου καθήμενος ἐκ 
δεξιῶν τῆς δυνάμεως τοῦ Θεοῦ. 
^ τ - f ἊΝ 
Εἶπον δὲ πάντες, Σὺ ' et Ó υἱὸς 7o als 
^ e^ A^ ^ | 
τοῦ Θεοῦ; ὁ δὲ ᾿εῖπεν αὐτοῖς!, 
€ ^ " 
γμεῖς λέγετε, ὅτι ἐγώ εἰμι. οἱ δὲ 71 σῳθ 
ἘΝ I| rp vy zu y t 
εἶπαν", "Τί ἐτι χρείαν ἔχομεν "μαρ- 
/ Ι. 5, / SINT NEIN ^ 
τύρων" ; ' ἡἠκούσαμεν yàp' ἀπὸ τοῦ 
^ μ / 
στόματος αὐτοῦ. Καὶ *àvacTàv- 23 τ 
τες, *ijyayov! αὐτὸν ἐπὶ * Πιλά- 
TOL. 
» N ^ 3 ^ 
Ηρξαντο δὲ κατηγορεῖν αὑτον 2 τὰ 
Ἢ ^ e ! / 
λέγοντες, Τοῦτον *eüpov' διαστρέ- 
^ y ||.€ ^ ll ^ , 
ovra τὸ ἔθνος ἡμῶν', kat κωλύ- 
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Καίσαρι φόρον διδόναι, λέγοντα 
ἑαυτὸν Χριστὸν βασιλέα εἶναι. 
δὲ Πιλάτος ἐπηρώτησεν αὐτὸν 
λέγων, Σὺ εἶ ὁ βασιλεὺς τῶν 'Iov- 
δαίων ; 


Ὃ δὲ ἀποκριθεὶς αὐτῷ ἔφη, Σὺ 
λέγεις. 

4. 0 δὲ Πιλάτος εἶπεν πρὸς τοὺς 

ἀρχιερεῖς καὶ τοὺς ὄχλους, Οὐδὲν 

εὑρίσκω αἴτιον ἐν τῷ ἀνθρώπῳ 
τούτῳ. 

Οἱ δὲ ἐπίσχυον λέγοντες, Ὅτι 
ἀνασείει τὸν λαὸν, διδάσκων καθ' 
ὅλης τῆς ᾿Ιουδαίας, ἀρξάμενος ἀπὸ 
τῆς Γαλιλαίας ἕως ὧδε. 

Πιλάτος δὲ ἀ ἀκούσας Γαλιλαίαν, 
ἐπηρώτησεν εἰ ὁ ἄνθρωπος Γαλι- 
ἡ λαῖός ἐστιν᾽ καὶ ἐπιγνοὺς ὅτι ἐκ 

τῆς ἐξουσίας Ἡρώδου ἐστὶν, ἀνέ- 

πεμψεν. αὐτὸν πρὸς ᾿Ηρώδην, ὄ ὄντα 
καὶ αὐτὸν ἐν “Ἱεροσολύμοις ἐ ἐν ταύ- 
ταις ταῖς “ἡμέραις. 

8 Ὁ δὲ ᾿Ηρώδης ἰδὼν τὸν Ἰησοῦν 
ἐχάρη λίαν" ἦν γὰρ θέλων ἐξὶ ἱκα- 
νοῦ ἰδεῖν αὐτὸν, διὰ τὸ ἀκούειν 
πολλὰ περὶ αὐτοῦ καὶ ἠλπιζξέν τι 
σημεῖον ἰδεῖν ὑπ᾽ αὐτοῦ γινόμενον. 

9 ἐπηρώτα δὲ αὐτὸν ἐν λόγοις ἱκα- 
vois" αὐτὸς δὲ οὐδὲν ἀπεκρίνατο 

IO Ge. εἱστήκεισαν δὲ οἱ ἀρχιερεῖς 

καὶ ἢ γραμματεῖς, εὐτόνως κατηγο- 

ροῦντες αὐτοῦ. 

᾿Εξουθενήσας δὲ αὐτὸν ὁ 'Hpd- 
δης σὺν τοῖς στρατεύμασιν αὐτοῦ, 
καὶ ἐμπαίξας, περιβαλὼν αὐτὸν ἐ- 
σθῆτα λαμπρὰν, ἀνέπεμψεν αὐτὸν 
12 Πιλάτῳ. ἐγένοντο δὲ φίλοι ὅ 
τε Πιλάτος καὶ ὁ ἩΗρώδης ἐν αὐτῇ 
τῇ ἡμέρᾳ μετ᾽ ἀλλήλων' προὺπῆρ- 
xov γὰρ ἐν ἔχθρᾳ ὄντες πρὸς ἕἑαυ- 
τούς. 

Πιλάτος δὲ συγκαλεσάμενος τοὺς 
ἀρχιερεῖς καὶ τοὺς ἄρχοντας καὶ τὸν 
14 λαὸν, εἶπεν πρὸς αὐτοὺς, 


τὸ καὶ 


ι 


τε 6 


β 


QO TS ἢ: 
U 


τί 13 


τη Προσηνέγκατέ μοι τὸν ἄνθρω- 

* — gov τοῦτον, ὡς ἀποστρέφοντα τὸν 
λαόν" 

τθ Καὶ ἰδοὺ ἐγὼ ἐνώπιον ὑμῶν ἀνα- 


ΕΥ̓ΑΓΓΕΛΙΟΝ 


Κεφ. 

B. Cod. Vatic. 1209. 
κωλύοντα φόρους Καίσαρι! διδό- 
ναι, 'kai! λέγοντα αὐτὸν Χριστὸν 
βασιλέα εἶναι. ὁ δὲ Πιλάτος ἴή- 3 
ρώτησεν! αὐτὸν λέγων, Σὺ εἶ ὁ 
βασιλεὺς τῶν ᾿Ιουδαίων ; ὃ δὲ ἀπο- 
κριθεὶς αὐτῷ ἔφη, Σὺ λέγεις. ὁ δὲ 4 
Πιλάτος εἶπεν πρὸς τοὺς ἀρχιερεῖς 
καὶ τοὺς ὄχλους, Οὐδὲν εὑρίσκω 
αἴτιον ἐν τῷ ἀνθρώπῳ τούτῳ. Oi 
δὲ ἐπίσχυον λέγοντες, "Ort ἀνα- 
σείει τὸν λαὸν, διδάσκων καθ᾽ ὅλης 
τῆς ᾿Ιουδαίας, "kal! ἀρξάμενος ἀπὸ 
τῆς Γαλιλαίας ἕως ὧδε. Πιλάτος 6 
δὲ ἀκούσας, ἐπηρώτησεν εἰ ó ἄν- 
θρωπος Ταλιλαῖός ἐστιν" καὶ ἐπι- ἢ 
γνοὺς ὅτι ἐκ τῆς ἐξουσίας Ἡρώδου 
ἐστὶν, ἀνέπεμψεν. αὐτὸν πρὸς Ἱτὸν! 
Ἡρώδην, ὄντα καὶ αὐτὸν ἐν Ἵερο- 
σολύμοις ἐν ταύταις ταῖς ἡμέραις. 

ὋὉ δὲ Ἡρώδης ἰδὼν τὸν ᾿Ιησοῦν 8 PMB 
ἐχάρη λίαν: ἣν γὰρ ἐξ ᾿ἱκανῶν 

’ / / ? ^ JUN M 
Χρόνων" VA ἰδεῖν αὐτὸν, διὰ 
TO ἄκουειν ! περὶ avrot καὶ ἡἠλ- 
πιζέν τι σημεῖον ἰδεῖν ὑπὸ αὐτοῦ 
γινόμενον. ἐπηρώτα δὲ αὐτὸν ἐν 9 
λόγοις ἱκανοῖς" αὐτὸς δὲ οὐδὲν ἀπε- 
κρίνατο αὐτῷ. εἱστήκεισαν δὲ oi το 
5 ^ Ν ε ^ 3 , 
ἀρχιερεῖς kal oi γραμματεῖς, evró- 
vos κατηγοροῦντες αὐτοῦ.  éfov- τι 
θενήσας δὲ αὐτὸν ὁ «Ηρώδης σὺν 

^ , , ^ MEL] 
τοῖς στρατεύμασιν αὐτοῦ, kal ἐμ- 
παίξας, περιβαλὼν * ἐσθῆτα λαμ- 
πρὰν, ἀνέπεμψεν αὐτὸν τῷ Πιλά- 
τῳ. ἐγένοντο δὲ φίλοι ὅ re V H- 12 
ρώδης καὶ ὁ Πιλάτος" ἐν αὐτῇ τῇ 
ἡμέρᾳ per ἀλλήλων" προὐπῆρχον 
γὰρ ἐν ἔχθρᾳ ὄντες πρὸς *avrovs/. 

Πιλάτος δὲ συγκαλεσάμενος τοὺς 13 ῬΜΓ 
ἀρχιερεῖς καὶ τοὺς ἄρχοντας καὶ τὸν 
λαὸν, εἶπεν πρὸς αὐτοὺς, Προση- 14 
νέγκατέ μοι τὸν ἄνθρωπον τοῦτον, 
ὡς ἀποστρέφοντα τὸν λαόν" καὶ 
ἰδοὺ ἐγὼ ἐνώπιον ὑμῶν ἀνακρίνας, 
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Def. Cod. ovra φόρους διδόναι Καίσαρι, Aé- 
ΟΕ ^ , 
γοντα 'δὲ΄ ἑαυτὸν Χριστὸν βασιλέα 
εἶναι. 


€ 3 
O δὲ Πιλάτος ἐπηρώτησεν αὖ- 3 τβ 

ἊΝ ἊΝ ^ 
τὸν λέγων, Σὺ εἶ ὁ βασιλεὺς τῶν 
5 
Ιουδαίων ; 

€ ^ 

O δὲ 'àmekp(0n αὐτῷ λέγων', 
Σὺ λέγεις. 

ὋὉ δὲ Πιλάτος εἶπεν πρὸς τοὺς 4 τ 
2 ^ Ν N » 58s 
ἀρχιερεῖς καὶ τοὺς ὄχλους, Οὐδὲν 
εὑρίσκω αἴτιον ἐν τῷ ἀνθρώπῳ 
τούτῳ. Οἱ δὲ ἱένίσχνον" λέγον- 5. τὸ 
τες, ᾿᾿Ανασείει τὸν λαὸν, διδάσκων 

Dire ad Ress t" eo) , 3A 
καθ᾽ ὅλης τῆς *yrjs", ἀρξάμενος ἀπὸ 
τῆς Γαλιλαίας ἕως ὧδε. δ᾿Ακούσας 6 
δὲ ! 6^ Πιλάτος" ! τὴν! Γαλιλαίαν, 
ἐπηρώτησεν εἰ ἡ Ἰἀάπὸ τῆς Γαλι- 
Aaías! ὁ ἄνθρωπός" ἐστιν" ᾿έπι- 7 

Ν NM € , ^ , ᾽ὔ ς 
γνοὺς 0€" ὅτι ἐκ τῆς ἐζουσίας H- 

/ , NN 2) / 3.— N dV N 
ρώδου ἐστὶν, ἀνέπεμψεν αὐτὸν *rà 
Ἡρώδῃ ὄντι * αὐτῷ! ἐν ἹἹεροσολύ- 
pois ἐν *ékeívaus ταῖς ἡμέραις. 

ὁ δὲ Ἡρώδης ἰδὼν τὸν ᾿Ιησοῦν 8 
af / S Ex Ν / δὐὸ ^ 
ἐχάρη λίαν" ἣν yàp θέλων “ἰδεῖν 

3 Ncc EE ^ / I NAA 2UN 
αὐτὸν ἐξ "ἱκανῶν χρόνων", διὰ τὸ 
E, E NE UC κήσν Ny / 
ἀκούειν ' περὶ αὐτοῦ" καὶ ἠλπιζέν 
τι σημεῖον ἰδεῖν ὑπ᾽ αὐτοῦ γινό- 

2 ’ὔ Ν JOSEN 5 /, 
μενον. ἐπηρώτα δὲ αὐτὸν ἐν λό- 9 
γοις ἱκανοῖς" αὐτὸς δὲ ᾿οὐκ' δἀπε- 
κρίνατο αὐτῷ οὐδέν". εἱστήκεισαν 10 τε 
δὲ οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ γραμματεῖς, 
εὐτόνως κατηγοροῦντες αὐτοῦ. ἐξ- 11 τ΄ο 
ουθενήσας δὲ αὐτὸν ὁ Ἡρώδης σὺν 
τοῖς στρατεύμασιν αὐτοῦ, καὶ ἐμ- 

/ Ἂς 3/1 Ἂς , ^ 
παίξας, περιβαλὼν αὐτὸν ἐσθῆτα 

Ἂς 5 / SIN ^ 
λαμπρὰν, ἀνέπεμψεν αὐτὸν τῷ ΠΙ- 

, ἘΜ ν 5 , L 
Aáro. Ἰὄντες δὲ ἐν ἀηδίᾳ ὁ Πιλά- 12 
ros καὶ ὁ Ηρώδης ἐγένοντο φίλοι 
ΠΣ ce gi Icy fas 
ἐν avr?) τῇ ἡμέρᾳ. O" δὲ IL 13 τί 
Aáros! *avykaAégas! τοὺς ἀρχιε- 


^ N » , ! 

ρεῖς καὶ τοὺς ἄρχοντας καὶ mávra/ 
M Ν 4 Ν 5 Ν LIT 

τὸν λαὸν, εἶπεν πρὸς αὐτοὺς, *'Ka- 14 

| ! Ν » ^ 

τηνέγκατέ᾽ μοι τὸν ἄνθρωπον τοῦ- 
c 5 / ^ , 

TOV, ὡς ἀποστρέφοντα τὸν λαὸν" 


^ «n «s 7 q^ ΩΣ c 
κἀγὼ δὲ’ "àrakpivas ἐνώπιον v- 


τι 


"TUO, 


ΤΟΎ 


TU 


τιξε 


II τις 
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κρίνας, οὐδὲν εὗρον ἐν τῷ ἀνθρώπῳ 
τούτῳ αἴτιον, ὧν κατηγορεῖτε Ταὐ- 
15 TOD' ἀλλ οὐδὲ " Ηρώδης" ἀνέπεμψα 
γὰρ ὑμᾶς πρὸς αὐτὸν, καὶ ἰδοὺ οὐδὲν 
ἄξιον θανάτου ἐστὶν πεπραγμένον 
16 αὐτῷ. παιδέύσας οὖν αὐτὸν ἀπο- 
λύσω. ἢ 

᾿Ανέκραξαν δὲ παμπληθεὶ λέ- 
γοντες, Alpe τοῦτον, ἀπόλυσον δὲ 
19 ἡμῖν t Βαραββᾶν" ὅστις ἣν διὰ 
στάσιν τινὰ γενομένην ἐν τῇ πό- 
λει καὶ φόνον βεβλημένος εἰς φυ- 
λακήν. 

Πάλιν *àe! ὁ Πιλάτος προσεφώ- 
voe, θέλων ἀπολῦσαι τὸν 'lg- 
21 σοῦν. οἱ δὲ ἐπεφώνουν λέγοντες, 

Σταύρωσον. σταύρωσον αὐτόν. 

22, ὋὉ δὲ τρίτον εἶπεν πρὸς αὐτοὺς, 
Τί γὰρ κακὸν ἐποίησεν οὗτος ; ; 
οὐδὲν αἴτιον θανάτου εὗρον ἐν αὖ- 
TÓ' παιδεύσας οὖν αὐτὸν ἀπολύσω. 

Οἱ δὲ ἐπέκειντο φωναῖς μεγά- 
λαις, αἰτούμενοι αὐτὸν σταυρωθῆ- 
ναι" καὶ κατίσχυον αἷ φωναὶ αὐτῶν 
καὶ τῶν ἀρχιερέων. 

24 Ὁ δὲ Πιλάτος ἐπέκρινεν γενέ- 
25 σθαι τὸ αἴτημα αὐτῶν' ἀπέλυσεν 
δὲ ἴ τὸν διὰ στάσιν καὶ φόνον βε- 

βλημένον εἰς τὴν φυλακὴν, ὃν ἡ- 

τοῦντο" 

Τὸν δὲ Ἰησοῦν παρέδωκεν τῷ 
26 θελήματι αὐτῶν. Καὶ ὡς Τὴ 
γον αὐτὸν, ἐπιλαβόμενοι Σίμωνός 
τινος *Kgpvratov! * ἐρχομένου ἀπ᾽ 
ἀγροῦ, ἐπέθηκαν αὐτῷ τὸν σταυ- 
ρὸν, φέρειν ὄπισθεν τοῦ ᾿Ιησοῦ. 
᾿Ηκολούθει δὲ αὐτῷ πολὺ πλῆ- 
τοῦ λαοῦ, καὶ γυναικῶν αὐ 


ἐθρήνουν αὐτόν. 
28 στραφεὶς δὲ πρὸς αὐτὰς ὁ ᾿Ιησοῦς 


18 


20 


23 


27 

θος 
9 / ^ 
ἐκόπτοντο καὶ 
ον / ς ἊΝ Ν 
εἶπεν, Θυγατέρες Ἱερουσαλὴμ, μὴ 

» Sy tet MI GIEUEPS Ν 3... Ὁ N 
κλαίετε ἐπ᾽ ἐμὲ, πλὴν ἐφ εαυτὰς 

N JUIN Ἂς “ (3 rA 
κλαίετε kai ἐπὶ τὰ τέκνα ὑμῶν. 
29 ὅτι ἰδοὺ ἔρχονται ἡμέραι ἐν αἷς 
ἐροῦσιν, Μακάριαι, αἱ σπεῖρον καὶ 
κοιλίαι αἱ οὐκ ἐγέννησαν, καὶ μα- 

SON » A4 , tX 
3o στοὶ Oi οὐκ ἐθήλασαν. TOT€ “ἂρ- 
ξἕωνται! λέγειν τοῖς ὄρεσιν, ΠΠέσετε 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 

3 Ὁ ^ 
Ξοὐθὲν! εὗρον ἐν τῷ ἀνθρώπῳ τού- 
τῳ αἴτιον, ὧν kariyopetre κατ᾽ αὖ- 
τοῦ" ἀλλ᾽ οὐδὲ Ἡρώδης" τὰ d 
Wev yàp αὐτὸν πρὸς ἡμᾶς", kal 
ἰδοὺ οὐδὲν ἄξιον, θανάτου ἐστὶν 
πεπραγμένον αὐτῷ. παιδεύσας οὖν τό 
αὐ do REND tüpékparyov! δὲ 
παμπληθεὶ λέγοντες, Aipe τοῦτον, 
ἀπόλυσον δὲ ἡμῖν τὸν Βαραββᾶν" 

a / 
ὅστις ἦν διὰ στάσιν τινὰ γενομέ- 
νην ἐν τῇ πόλει καὶ φόνον ᾿βληθεὶς 
ἐν τῇ φυλακῇ". 

Πάλιν *àe! : ILAáros Tpoce- 
φώνησεν | αὐτοῖς. θέλων ἀπολῦσαι 
τὸν 'Iqcotv. oli δὲ cuc Aé- 
yovres, ᾿Σταυροῦ σταυροῦ" αὐτόν. 
Ὃ δὲ τρίτον εἶπεν πρὸς αὐτοὺς, 22 
Tt γὰρ κακὸν ἐποίησεν οὗτος ; : 
οὐδὲν αἴτιον θανάτου εὗρον ἐν αὖ- 
TQ: παιδεύσας οὖν αὐτὸν ἀπολύσω. 
οἱ δὲ ἐπέκειντο φωναῖς μεγάλαις, 
αἰτούμενοι αὐτὸν Ἰσταυρῶσαι"" καὶ 

/ € NT 31x T t NI 
κατίσχυον αἱ φωναὶ αὐτῶν". "Kat 
Πιλάτος ἐπέκρινεν γενέσθαι τὸ ai- 

S SDN 2 / * m N 
τημα αὐτῶν" ἀπέλυσεν δὲ ' TOV 
διὰ στάσιν καὶ φόνον βεβλημένον 
st IN ^ δι " Ἂς Ἂς 
punta ὃν froueMG τὸν δὲ 
? 
Ἰησοῦν παρέδωκεν τῷ θελήματι 
αὐτῶν. 

Καὶ ὡς 'ànijyovy! αὐτὸν, ἐπιλα- 

? Ἔ ! , T ^ 
βόμενοι * ipevà τινὰ Κυρηναῖον 
Ἷ ἐρχόμενον. ἐπέθηκαν 
αὐτῷ τὸν σταυρὸν, φέρειν ὄπισθεν 
᾿Ηκολούθει δὲ αὐτῷ 


Ἅ τ , ^ 
ἀπ ἀγροῦ, 
τοῦ ᾿Ιησοῦ. 27 
πολὺ πλῆθος τοῦ λαοῦ, kal γυναι- 
κῶν, αἱ ἵ ἐκόπτοντο καὶ ἐθρήνουν 
, , N N X 3. N T 
QUTOV. στραφεὶς δὲ πρὸς αὐτὰς ᾿ 28 
Ἰησοῦς εἶπεν, Θυγατέρες Ἵερου- 
σαλὴμ, μὴ κλαίετε ἐπ᾽ ἐμὲ, πλὴν 
ep 
e 5 Ν y 

τέκνα ὑμῶν. ὅτι ἰδοὺ ἔρχονται 29 
ἡμέραι ἐν αἷς pe Μακάριαι 
αἱ στεῖραι, καὶ ai! κοιλίαι αἱ οὐκ 
yere d καὶ μαστοὶ οἱ οὐκ ᾿ ἔ- 
θρεψαν". τότε ἄρξονται λέγειν 30 
τοῖς ὄρεσιν, Πέσετε ἐφ᾽ ἡμᾶς" καὶ 


ἑαυτὰς κλαίετε καὶ ἐπὶ τὰ 


Κεφ. 


26 PME 


C. Cod. Eph. reser. 
Def. Cod. 


hj ἃ 5 ^ ΓΙ 
εἰς τὴν φυλακὴν, ὃν τοῦντο 
NS ^ Lej 
τὸν δὲ ᾿Ιησοῦν παρέδωκεν τῷ θε- 
/ ^ 
λήματι αὐτῶν. 
ne 26 Καὶ ὡς ἀπήγαγον αὐτὸν, ἐπι- 
, 
λαβόμενοί *5rwwa. Σίμωνα! Κυρη- 
^ ^ 7 
ναῖον * ἐρχόμενον" ἀπ᾽ ἀγροῦ, ἐπέ- 
ΔΝ p 
θηκαν αὐτῷ τὸν σταυρὸν, φέρειν 
»y "^ "n 
ὄπισθεν τοῦ 'IngooQ. 
5 ^ Lal 
τις 27; Ηκολούθει δὲ αὐτῷ πολὺ πλῆ- 
θος τοῦ λαοῦ, καὶ γυναικῶν, αἱ ἢ 
ἐκόπτοντο καὶ ἐθρήνουν αὐτόν. 
28 τραφεὶς δὲ 50 ᾿Ιησοῦς πρὸς av- 
A ὦ 7 c * 
τὰς" εἶπεν, Ovyarépes “Ιερουσαλὴμ, 
^ , 203 5 ^ Ν 5 »iru 
μὴ κλαίετε ἐπ ἐμὲ, πλὴν ἐφ €av- 
Ν πε. | Ν ^ / ς Lal 
τὰς κλαίετε καὶ ἐπὶ rà τέκνα ὑμῶν. 
e S. Pe / y / p 
29 ὅτι ἰδοὺ "ἡμέραι ἔρχονται" ἐν αἷς 
ἐροῦσιν, Μακάριαι αἱ στεῖραι, καὶ 


lel ί Δ ΩΣ 327 n 
aA" κοιλίαι αἱ οὐκ ἐγέννησαν, καὶ 
Ἐμαζοὶ" ot οὐκ ᾿ἐξέθρεψαν'. 

3o Τότε ἄρξονται λέγειν τοῖς ὄρε- 
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D. Cod. Beze. 
μῶν', οὐδὲν εὗρον 'atriov ἐν *av- 
Lo / 
τῷ *- ἀλλ᾽ οὐδὲ Ἡρώδης" ἀνέ. 
πεμψα γὰρ ὑμᾶς πρὸς αὐτὸν, kal ' 
5 
οὐδὲν ἄξιον θανάτου πεπραγμένον 
2 SN ^ m 
ἐστὶν! lép! αὐτῷ. παιδεύσας οὖν 
ΟΝ & 
αὐτὸν ἀπολύσω. "ἡ ἀνέκραξαν δὲ 
παμπληθεὶ λέγοντες, Αἶρε τοῦτον 
latipe τοῦτον], ἀπόλυσον δὲ ἡμῖν 
Ν ^ 
τὸν Βαραββᾶν" ὅστις ἦν διὰ στά- 
σιν τινὰ γενομένην ἐν τῇ πόλει 
ἃ / 
καὶ φόνον βεβλημένος eis φυλα- 
/ / m 
«qv. ἀνάγκην δὲ εἶχεν κατὰ éop- 
τὴν ἀπολύειν αὐτοῖς" ἕνα. Πάλιν 
Ἰδὲ! ὁ Πιλάτος προσεφώνησεν 
| Ν ^ 5 
αὐτοὺς", θέλων ἀπολῦσαι τὸν 'Iy- 
σοῦν. οἱ δὲ *éxpa£ar!', ἙΣταυροῦ 
σταυροῦ! αὐτόν. ῳὉ δὲ τρίτον εἷ- 
πεν πρὸς αὐτοὺς, Τί γὰρ κακὸν 
ἐποίησεν οὗτος ; ᾿οὐδεμίαν αἰτίαν!" 
θανάτου *ebpíoeko! ἐν αὐτῷ" παι- 
δεύσας οὖν ἀπολύσω αὐτόν. οἱ 
δὲ ἐπέκειντο φωναῖς μεγάλαις, ai- 
τούμενοι 'σταυρωθῆναι αὐτόν"" καὶ 
κατίσχυον αἷ φωναὶ αὐτῶν καὶ τῶν 
ἀρχιερέων. 5 Emékpwev δὲ ὁ Πιλά- 
ros! γενέσθαι τὸ αἴτημα αὐτῶν' 
ἀπέλυσεν δὲ ἴ τὸν *&veka * φόνου! 
/ b] 3E S e^ 3 
[De DAUkenop εἰς φυλακὴν, ὃν ἢ- 
^ by ^ Li 
τοῦντο᾽ τὸν δὲ [ησοῦν παρέδωκεν 
τῷ θελήματι αὐτῶν. * Qs 08 ἀπή- 
SION 2 , / t$ 
γαγον αὑτὸν, ἐπιλαβόμενοι **rwa 
S ! K ἢ T tens ll 
(uova! Κυρηναῖον ἐρχόμενον 
ἀπὸ ἀγροῦ, ἐπέθηκαν αὐτῷ τὸν 
σταυρὸν, φέρειν ᾿οπισοθεν" τοῦ 
Ἰησοῦ. ᾿Ηκολούθει δὲ 3 *r0! πλῆ- 
θος αὐτῷ! τοῦ λαοῦ, καὶ Ἰγυναῖκες", 
N TU js S DEN Ν , / 
αἱ ἡ ἐκόπτοντο αὐτὸν kai ἐθρη- 
ll SE δὲ δε Ἴ ^ ΠΩ͂Σ 
νουν᾽. στραφεὶς ὃὲ ᾽ Ἰησοῦς εἰ 
Ν 37S ! / c 
πεν πρὸς αὐτὰς", Ovyarépes le- 
^ N / E δ σις ll δὲ 
povcaAn)p, μὴ κλαίετε ' ἐμὲ "poe 
πενθεῖτε, *àAA * ἑαυτὰς κλαίετε 
NT Ν / ες ^ [d (TOR / 
καὶ rà τέκνα ὑμῶν. ὅτι ' "ἐλεύ- 
σονται! ἡμέραι ἐν αἷς ἐροῦσιν, 
Μακάριαι αἱ στεῖραι, καὶ κοιλίαι 
al οὐκ ἐγέννησαν, καὶ μαστοὶ οἱ 
οὐκ ᾿ἐξέθρεψαν᾽. τότε ἄρξονται 
/ ^ » / 339 ££ 
λέγειν τοῖς ὀρεσι. lléacere ἐφ 7- 
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A. Cod. Alex. 
ἐφ᾽ ἡμᾶς" καὶ τοῖς βουνοῖς, Καλύ- 
31 Ψψατε ἡμᾶς. ὅτι εἰ ἐν τῷ ὑγρῷ 
ξύλῳ ταῦτα ποιοῦσιν, ἐν τῷ ξηρῷ 
τί γένηται ; 
τι 32  "Hyorvro δὲ καὶ ἕτεροι δύο κα- 
« κοῦργοι σὺν αὐτῷ ἀναιρεθῆναι. 


7v] 32 Καὶ ὅτε ἀπῆλθον ἐπὶ τὸν τόπον 
* — τὸν καλούμενον Κρανίον, ἐκεῖ ἐ- 
σταύρωσαν αὐτὸν, 
τιθ Καὶ τοὺς κακούργους, ὃν μὲν ἐκ 
9& δεξιῶν, ὃν δὲ ἐξ ἀριστερῶν. 
τὸ 3. ὋὉ δὲ Ἰησοῦς Ἰεῖΐπεν!, ! " Apes 
9 αὐτοῖς οὐ γὰρ οἴδασιν τί ποιοῦ- 
σιν. 
τκα Διαμεριζόμενοι δὲ τὰ ἱμάτια αὖ- 
35 τοῦ, ἔβαλον Ἰκλήρους". καὶ εἱστή- 
κει ὃ λαὸς θεωρῶν. 
τκβ ᾿Εξεμνκτήριζον δὲ καὶ οἱ ἄρχον- 


^ / 

B τες σὺν αὐτοῖς, λέγοντες, " AAXovs 
ἔσωσεν, σωσάτω ἑαντὸν, εἰ οὗτός 
5 (3 N € ^ 78 235 
ἐστιν ὃ Χριστὸς, ὁ τοῦ Θεοῦ ἐκ- 
λεκτός. Ἶ 

᾿Βνέπαιῶν δὲ αὐτῷ καὶ οἱ στρα- 
τιῶται προσερχόμενοι, ! ὄξος Mee 
37 φέροντες αὐτῷ kal λέγοντες, * Σὺ 

Ὧν" hy t ^ 5 / ^ 

εἶ ὁ βασιλεὺς τῶν Ἰουδαίων, σῶσον 


TKY 36 


α 


σεαυτόν. 

πκὸ 238 Ἢν δὲ καὶ ἐπιγραφὴ *émiye- 
γραμμένη ἐπ᾿ αὐτῷ γράμμασιν 
€ r4 n N € EE ^ N 
Ελληνικοῖς καὶ Ρωμαΐκοις καὶ 


"Egpaikois, ΟΥ̓ΤΟΣ EZTIN O 
ΒΑΣΙΛΕῪΣ TON IOYAAION. 

Εἷς δὲ τῶν κρεμασθέντων ka- 
κούργων ἐβλασφήμει αὐτὸν, λέ- 
yov, El σὺ εἶ ὁ Χριστὸς, σῶσον 


ΠΑ τίε 39 


σεαυτὸν καὶ ἡμᾶς. 

, N NOU CO 5 / 
4c 40 ᾿Αποκριθεὶς δὲ 0 ἕτερος ἐπετίμα 
ι 3 ^ 7 5. Ν 9 Ν Ν 

αὐτῷ λέγων, Οὐδὲ φοβῇ σὺ τὸν 
Θεὸν, ὅτι ἐν τῷ αὐτῷ κρίματι €; 
? t L 
* € al Ν / . M δ Ν 
41 καὶ ἡμεῖς μὲν δικαίως" ἀξία γὰρ 
ὧν ἐπράξαμεν ἀπολαμβάνομεν᾽ οὗ- 
Ν 5. Ν » P4 N 
42 Tos δὲ οὐδὲν ἄτοπον émpafev. καὶ 
ἔλεγεν τῷ ᾿Ιησοῦ, Μνήσθητί μου 
Κύριε, ὅταν ἔλθῃς ἐν τῇ βασιλείᾳ 
453σου. καὶ εἶπεν αὐτῷ ὃ ᾿Ιησοῦς, 
᾿Αμὴν λέγω σοι, σήμερον μετ᾽ ἐμοῦ 
ἔσῃ ἐν τῷ παραδείσῳ. 


τκζ 44 Ἢν δὲ ὡσεὶ ὥρα ἕκτη, καὶ σκό- 


β 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


Κεφ. 
B. Cod. Vatic. 1209. 
rots βουνοῖς, Καλύψατε ἡμᾶς. ὅτι 31 
3:55 a € ὯΝ JA. "^ ^ 
εἰ év ' vypo ξύλῳ ταῦτα ποιοῦσιν, 
2 ^ ^ 2 , 2 
ἐν TO ξηρῷ τί γένηται: | 
/ ^ 
"Hyorro δὲ kal ἕτεροι *kakotp- 32 PMs 
δύ ! Ν gu - ΤΟΣ 3 ^ 
yo. δύο! σὺν αὐτῷ ἀναιρεθῆναι. 
Καὶ ὅτε *i]X0ov! ἐπὶ τὸν τόπον τὸν 33 
καλούμενον Κρανίον, ἐκεῖ ἐσταύ- 
ρωσαν αὐτὸν, καὶ τοὺς κακούργους, 
ὃν μὲν ἐκ δεξιῶν, ὃν δὲ ἐξ ἀριστε- 
^ il ’ Ν ἐν δῆς Ὁ ε , 
ρῶν. * διαμεριζόμενοι δὲ τὰ ἱμάτια 34 
αὐτοῦ, ἔβαλον κλῆρον. καὶ εἱστή- 35 


᾿Εξεμυκτήρι- 


(ov δὲ καὶ οἱ ἄρχοντες᾽, λέγοντες, 


κει ὃ λαὸς θεωρῶν. 


/ 
" AAAovS ἔσωσεν, σωσάτω ἑαυτὸν, 


5 


N 
εἰ *viós" ἐστιν ὁ Χριστὸς ἡ 


τοῦ 
Θεοῦ ó' ἐκλεκτός. ᾿ἐνέπαιξαν' δὲ 36 
αὐτῷ καὶ οἱ στρατιῶται προσερ- 

L 

, rt » , » ^ 
χόμενοι, ' ὄξος προσφέροντες avro 
καὶ λέγοντες, Ei σὺ εἶ ὁ βασιλεὺς 37 

Σ ^ ἢ 
τῶν Ιουδαίων, σῶσον σεαυτόν. Hv 38 
δὲ καὶ ἐπιγραφὴ ᾿ ἐπ’ αὐτῷ, Ὃ 
ΒΑΣΙΛΕῪΣ TON IOYAAION 
OY TOSS 

Εἷς δὲ τῶν κρεμασθέντων κα- 39 PMZ 
ἐβλασφήμει T 
τοῦ N |[ Ν FOE r , ^ » 

UxV cv εἰ ὁ Χριστὸς ; σῶσον 


/ SON 
KOUDyOov QUTOP, 


σεαυτὸν kal ἡμᾶς. ἀποκριθεὶς δὲ 4o 
ὁ ἕτερος ᾿ἐπιτιμῶν! αὐτῷ *éjm', 
Οὐδὲ φοβῇ σὺ τὸν» Θεὸν, ὅτι ἐν 
τῷ αὐτῷ κρίματι €t; καὶ ἡμεῖς 4: 
μὲν ἀπὶν ἄξια γὰρ ὧν ἐπρά- 
ξαμεν ἀπολαμβάνομεν" οὗτος δὲ 
οὐδὲν ἄτοπον ἔπραξεν. καὶ ἔλεγεν 42 
Τ᾿ Ἰησοῦ, Μνήσθητί μου, ἢ ὅταν 
ἔλθῃς "els m βασιλείαν" σου. καὶ 43 
εἶπεν αὐτῷ ᾿Αμήν ὅσοι λέγω", 
σήμερον μετ᾽ “ἐμοῦ ἔσῃ ἐν τῷ πα- 
ραδείσῳ. 


ἘΚαὶ ἦν" ἤδη" ὡσεὶ ὥρα ἕκτη: 44 PMH 


εν 


u-— 


23. 


C. Cod. Eph. rescr. 
σιν, *Illécare" ἐφ᾽ ἡμᾶς" καὶ τοῖς 
31 βουνοῖς, ζαλύψατε ἡμᾶς. ὅτι εἰ 
DE pest ^ JÀ t m) ll ^ 
ἐν ' vypo ξύλῳ 'rovro' ποιοῦσιν, 
ἐν τῷ ξηρῷ τί γένηται; 
"Hyovro δὲ καὶ ἕτεροι δύο ka- 
κοῦργοι σὺν αὐτῷ ἀναιρεθῆναι. 
Καὶ ὅτε *A00»' ἐπὶ τὸν τόπον 
^ t , Il / 3 An Ὅ) 
τὸν "λεγόμενον" Kpavíov, ἐκεῖ ἐ- 
σταύρωσαν αὐτὸν, καὶ τοὺς κακούρ- 
^ Ν 3 ^ ^ Nes. 
yovs, ὃν μὲν ἐκ δεξιῶν, ὃν δὲ ἐξ 
ἑεῤωνύμων!. 
€ ^ 
O δὲ ᾿Ιησοῦς ἔλεγεν, Πάτερ 
» 2 TR 2 Ἂς » / 
ἄφες αὐτοῖς’ ov yàp οἴδασιν τί 
ποιοῦσιν. 
: , N NOGNUC / 5 
TK Διαμεριζόμενοι δὲ τὰ ἱμάτια av- 
35 τοῦ, ἔβαλον κλῆρον. καὶ εἱστήκει 
ὁ λαὸς θεωρῶν. 


τιΐ 32 


TU) 33 


τιθ 34 


: - 
τκα ᾿ξεμυκτήριζον δὲ καὶ οἱ ἄρχον- 


τες, λέγοντες, "AAXovs ἔσωσεν, 
σωσάτω ἑαυτὸν, εἰ οὗτός ἐστιν ὁ 
Χριστὸς, ó ἐκλεκτὸς τοῦ Θεοϑ!. 
τκβ 36 ᾿Ενέπαιζον δὲ αὐτῷ καὶ οἱ στρα- 
τιῶται προσερχόμενοι, * ὄξος προσ- 
3; φέροντες αὐτῷ καὶ λέγοντες, Εἰ 
σὺ εἶ ὁ βασιλεὺς τῶν ᾿Ιουδαίων, 
σῶσον σεαυτόν. 
τκὸ 38 Ἢν δὲ καὶ ᾿ἡ! ἐπιγραφὴ "ἐπ᾽ 
αὐτῷ γεγραμμένη! ἷ, ΤΟ ΒΑΣΙ- 
ΛΕῪΣ TON ΙΟΥΔΑΙΩΝ. 


Εἷς δὲ τῶν κρεμασθέντων κα- 
κούργων ἐβλασφήμει αὐτὸν, λέ- 
T , V N ^ € ^, 
yov, Οὐχὶ σὺ εἰ ὁ Χριστός ; 
σῶσον σεαυτὸν καὶ ἡμᾶς. 


τκε 39 


᾿Αποκριθεὶς δὲ ὁ ἕτερος ᾿ἐπιτι- 
Δ τα RI LM ! Uu» ^ ^ 
μῶν" avro *éoq', Οὐδὲ φοβῇ σὺ 
^ Ν “ 5 ^ , ^ / Z 
τὸν Θεὸν, ὅτι ἐν τῷ avro kpípart 
T5 ! mee ^ Ν ὃ / 255. 
41 ἐσμεν" ; ' ἡμεῖς μὲν δικαίως" ἂξια 
ΤΠ xod 12 , Ι. 
yàp ὧν ἐπράξαμεν ᾿ἀπελάβαμεν 
Ὁ Ν ΩΝ » » 
οὗτος δὲ οὐδὲν ἄτοπον ἔπραξεν. 


TK$ 40 


42 καὶ ἔλεγεν τῷ ᾿Ιησοῦ, Μνήσθητί μου 
Κύριε, ὅταν ἔλθῃς ἐν τῇ βασιλείᾳ 
43 σου. καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, 
᾿Αμήν σοι λέγω!, σήμερον "ἔσῃ 
ι 

μετ᾽ ἐμοῦ" ἐ d TÓ quc 


τκί 44. Καὶ ἦν" ᾿ ἤδη! ὡσεὶ ὥρα ἕκτη, 


ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ. 
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D. Cod. Beza. 
μᾶς" καὶ τοῖς βουνοῖς, Καλύψατε 
cC. ej 5 5 ^ € ^ 27 
quas. ὅτι εἰ ἐν τῷ ὑγρῷ ξύλῳ 2n 
ταῦτα ποιοῦσιν, ἐν τῷ ξηρῷ τί 
᾿γενήσεται᾽ ; ; 
"Hyorro δὲ καὶ ἕτεροι δύο κα- 32 cd, 
y 
^. N 3 ^ 2 ^ 
ΚΟΌΡΊΟΙ σὺν αὕτῳ ἀναιρεθῆναι. 
δ Ly hy N , 
Καὶ ὅτε *5jA0av' ἐπὶ τὸν τόπον 33 
Ν ^ 
τὸν καλούμενον Kpavíov, ἐκεῖ é- τιη 


Υ͂ N ἊΝ 
σταύρωσαν αὐτὸν, καὶ τοὺς κα- 


’ ll e αἰ ^ * 3 ὃ ^ 
Koüpyovs ὁμοῦ", ὃν μὲν ἐκ δεξιῶν, 


ὃν δὲ ἐξ ἀριστερῶν. * Ἰδιεμερίζον- 34 τι 
TKO, 


ro! δὲ rà ἱμάτια αὐτοῦ, * GaAóvres' 


κλῆρον. καὶ εἱστήκει ὁ λαὸς 5ó- 35 τκβ 
ρῶν". Ὁ Ἐμυκτήριζον! δὲ Ἰαὐτὸν! *, — v«y 
καὶ ἔλεγαν αὐτῷ", ΓΑλλους Τἔσω- 

σας, σεαυτὸν σῶσον, εἰ υἱὸς εἶ τοῦ 
Θεοῦ, εἰ Χριστὸς εἶ ὁ ἐκλεκτός". 

9 “ P 2 ΓΩΣ ^ c 

ἐνέπαιζον δὲ αὐτῷ καὶ oi στρα- 36 
τιῶται προσερχόμενοι, *ófos τε 
προσέφερον ! λέγοντες, * Χαῖρε! 37 

ὁ βασιλεὺς τῶν ᾿Ιουδαίων, * ἵπερι- 
τεθεντες αὐτῷ καὶ ἀκάνθινον στέ- 
φανον᾽. ἪΝ δὲ καὶ ᾿ἣ ἐπιγραφὴ : 
Ἰἐπιγεγραμμένη" ἐπ᾽ αὐτῷ γράμμα- 
σιν ᾿ Βλληνικοῖς, ! Ρωμαϊκοῖς, ᾿ 'E- 
βραϊκοῖς, Ὁ ΒΑΣΙΛΕΥ͂Σ TON 
IOYAAION OTTOX ΕΣΤΙΝ!. 
Εἷς δὲ τῶν ἡ κακούργων ἐβλασφή- 39 τκε 


S τι 


o 


pet abTÓv'. ἀποκριθεὶς δὲ ὁ ἕτερος 4o Tk9 
^^ / ? ^ 
ἐπετίμα αὐτῷ λέγων, Ort ov! φοβῇ 
Ν N N [4 , ^ EN 
σὺ τὸν Θεὸν, ὅτι ἐν τῷ αὐτῷ xpí- 
ματι εἶ kal ἡμεῖς ἐσμεν" καὶ ἡμεῖς 41 
Ν / v3 24 Ν Ὁ , , 
μὲν δικαίως" fia yàp ὧν ἐπρά- 
/ oi 
fauev àmoAapuflàropev' οὗτος δὲ 
Ι » 
οὐδὲν "móvgpov! ἔπραξεν. καὶ 42 
T ^N Ν Ν r / Lo 
στ ΠΌεΙε πρὸς τὸν E εἶπεν 
*5 ^ € 
αὐτῷ", Μνήσθητί μουΐ, *év τῇ j- 
μέρᾳ ΠΣ ἐλεύσεώς" σου. 

Ν Αποκριθεὶς" ἰδὲ! *6 ᾿Ιησοῦς εἷ- 43 
πεν αὐτῷ", τῷ ἐπιπλησοντι", T 
Θάρσει", σήμερον per ἐμοῦ ἔσῃ 
, ^ , Ld N^ I € N 
ἐν τῷ παραδείσῳ.  'Kat ἣν" ὡσεὶ 44 τκξ 

32M2 


459 
A. Cod. Alex. 
* / , 3 39. NI ^ e 
ros ἐγένετο ἐφ᾽ ὅλην τὴν γῆν, ἕως 
ὥρας *évárgsl. 

Καὶ ἐσκοτίσθη ὃ ἥλιος, καὶ ἐσ- 
χίσθη τὸ καταπέτασμα τοῦ ναοῦ 
μέσον. 

Καὶ φωνήσας φωνῇ μεγάλῃ ὁ 
β , ^ $e ue Φ ἡ " y o 

Igcoüs εἶπεν, Πάτερ, eis χεῖρας 
σου Ἱπαρατίθεμαι! τὸ πνεῦμά μου" 
καὶ ταῦτα εἰπὼν ἐξέπνευσεν. 

2 Ν ες ᾧ Ὁ / IN 

Ιδὼν δὲ ὃ ékarorvrapxos TO γε- 
νόμενον, ἐδόξασεν τὸν Θεὸν λέ- 

/ e? 
yov, Ὄντως ὃ ἄνθρωπος οὗτος 
δίκαιος «« 


TK) 45 


α 


τκθ 46 


TÀ 47 


ι 


τλα 48 Καὶ πάντες οἱ συμπαραγενόμε- 
Ψ 3. ἘΝ SS / [2 
νοι ὄχλοι ἐπὶ τὴν θεωρίαν ταύτην, 
ar / Hp ἮΝ / δεν ον 
τύπτοντες ! τὰ στήθη ὑπέστρε- 
c / DN , € 
49 φον. εἱστήκεισαν δὲ πάντες οἱ 
γνωστοὶ αὐτῷ! μακρόθεν, καὶ yv- 
ναῖκες αἷ συνακολουθήσασαι αὐτῷ 
Ν ^ ^ ^ 
ἀπὸ τῆς Γαλιλαίας, ὁρῶσαι ταῦτα. 


ΠΒ τὰλβ 5ο 


α 


Καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ ὀνόματι ᾿Ιωσὴφ, 
ἊΝ € / 3.257N 3 N 
βουλευτὴς ὑπάρχων, ἀνὴρ ἀγαθὸς 
βι καὶ δίκαιος" οὗτος οὐκ ἣν συγκατα- 
τεθειμένος τῇ βουλὴ καὶ τῇ πράξει 
s 1 2 I np 
HERAUS / / 
αὐτῶν. ἀπὸ Αριμαθαίας πόλεως 
τῶν ᾿Ιουδαίων, ὃς καὶ προσεδέχετο 
καὶ αὐτὸς τὴν βασιλείαν τοῦ CO eot 
52 οὗτος προσελθὼν τῷ Πιλάτῳ, ἡτή- 
caro τὸ σῶμα τοῦ ᾿Ϊησοῦ. 


τλγ 53. Καὶ καθελὼν αὐτὸ ἐνετύλιξεν 
α 4. ᾺΝ ΝΡ 3 τ τ 3 
αὐτὸ σινδόνι, καὶ ἔθηκεν αὐτὸ ἐν 
JA ἊΝ "e 5 ^ $ , 
μνήματι λαξευτῷ, οὗ οὐκ ἣν *ovà- 
VUE MATT SIE τὴν 
54 eis Τοὔύπω"! κείμενος. καὶ "ἢ" ἡμέρα 
ἣν παρασκευή" * σάββατον ἐπέφω- 
σκεν. 
τὰλδ 55 


U 


Κατακολουθήσασαι δὲ * γυναῖ- 
κες αἵτινες ἦσαν συνεληλυθυῖαι 
αὐτῷ ἐκ τῆς Γαλιλαίας, ἐθεάσαντο 
τὸ μνημεῖον, καὶ ὡς ἐτέθη τὸ σῶμα 
αὐτοῦ. 
τλε 56 
Y) 


“γποστρέψασαι δὲ ἡτοίμασαν à- 

, NA Ms MSANDUSEN ἢ 
ρώματα καὶ μύρα' καὶ τὸ μὲν σαβ- 
βατον ἡσύχασαν κατὰ τὴν ἐντο- 
λήν. 


ΕΥ̓ΑΓΓΒΛΙΟΝ 


Κεφ. 


B. Cod. Vatic. 1209. 
καὶ σκότος ἐγένετο ἐφ᾽ ὅλην τὴν 
γῆν, ἕως ὥρας *évárgs! 'τοῦ ἡλί 
: pas *évárqs" "roO ἡλίου 
ἐκλείποντος!. * ἐσχίσθη 'O& τὸ 45 
καταπέτασμα τοῦ ναοῦ μέσον. καὶ 46 
, ^ / [JUR ^ 
φωνήσας φωνῇ μεγάλῃ ὁ IgcoUs 
^ / A 
εἶπεν, Πάτερ, eis χεῖράς σου *za- 
ρατίθεμαι! τὸ πνεῦμά μου" ᾽τοῦτο 
δὲ! εἰπὼν ἐξέπνευσεν. ᾿Ιδὼν δὲ 47 
ὁ *ékarovrápyns" τὸ γενόμενον, 
» 
Ἐἐδόξαζεν! τὸν Θεὸν λέγων, 'Ov- 
τως ὁ ἄνθρωπος οὗτος δίκαιος ἦν. 
καὶ πάντες οἱ συμπαραγενόμενοι 48 
Φ, SEN NS 7 / 
ὄχλοι ἐπὶ τὴν θεωρίαν ταύτην. 
Ἰθεωρήσαντες, τὰ γενόμενα, τύ- 
πτοντες ! τὰ στήθη ὑπέστρεφον. 
εἱστήκεισαν δὲ πάντες αἱ γνωστοὶ 49 
Ξαὐτῷ! 'àmó! μακρόθ ὶ Ἰαϊ' 
: μακρόθεν, kai 
^ ^ , 
γυναῖκες ai Ἰσυνακολουθοῦσαι' αὖ- 
τῷ ἀπὸ τῆς Γαλιλαίας, ὁρῶσαι 
ταῦτα. 
, Ν 
Καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ ὀνόματι ᾿Ιωσὴφ, 59 ῬΜΘ 
βουλευτὴς ὑπάρχων, ἀνὴρ ἀγαθὸς, 
* δίκαιος" οὗτος οὐκ ἦν συγκατατε- 51 
, ^ ^ EY ^ / 
θειμένος τῇ βουλῇ kai τῇ πράξει 
3 E 5 IN , / , 
αὐτῶν. ἀπὸ ᾿Αριμαθαίας πόλεως 
τῶν ᾿Ιουδαίων, ὃς ! προσεδέχετο * 
Ν ,ὔ ^ ^. Ὄ 
τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ" οὗτος 52 
Ν ^ ! 3 
προσελθὼν vo [Πἰλάτῳ, ἡτήσατο 
τὸ σῶμα τοῦ ᾿Ιησοῦ. καὶ καθελὼν 53 
* ἐνετύλιξεν αὐτὸ σινδόνι, καὶ ἔ- 
θηκεν Ἰαὐτὸν! ἐν μνήματι λαξευτῷ, 
οὗ οὐκ ἣν οὐδεὶς ᾿Τοὔπω"" κείμενος. 
by € 7 3 t ^ Il Ν 
καὶ ἡμέρα ἦν 'παρασκευῆς", καὶ 54 


σάββατον ἐπέφωσκεν.  Karako- 55 
λουθήσασαι δὲ *ai/ γυναῖκες αἵ- 
τινες ἦσαν συνεληλυθυῖαι “ἐκ τῆς 
Γαλιλαίας αὐτῷ", ἐθεάσαντο τὸ 
^ Ν € , Ν ^ 
μνημεῖον, kal ὡς ἐτέθη τὸ σῶμα 
3 “ [: / NUN , 
αὐτοῦ. ὑποστρέψασαι δὲ ητοίμα- 56 
5. δ ἢ RN Es MOTSRENS 
σαν ἀρώματα kai μύρα" καὶ TO μὲν 
c / Ν ἃς * 
σάββατον ἡσύχασαν κατὰ τὴν €év- 


τολήν. 


e — HORE 


23. 
C. Cod. Eph. rescr. 
καὶ σκότος ἐγένετο ἐφ᾽ ὅλην τὴν 
γῆν, ἕως ὥρας *évárqs! recess 
X*xxcxiXx 
Tk 45. ᾿Ἐσχίσθη ᾿δὲ! τὸ καταπέτασμα 


P "^ 7 Ν Ἧ δε 
46 τοῦ ναοῦ μέσον. καὶ φωνήσας ?o 
᾿Ιησοῦς φωνῇ μεγάλῃ" εἶπεν, 
Πάτερ, εἰς χεῖράς cov *raparí- 
θεμαιΐ τὸ πνεῦμά μου" *roüro δὲ 
εἰπὼν ἐξέπνευσεν. 
᾿Ιδὰ Nae ue , NE 
Gr δὲ ὁ ἑκατόνταρχος TO *ye- 
/ 
yovós!, ἐδόξασεν τὸν Θεὸν λέγων, 
» € » e » 
Orres ὁ ἄνθρωπος οὗτος δίκαιος 
ἣν. 
N L e , 
τλα 48 Καὶ πάντες oi συμπαραγενομε- 
νοι ὄχλοι ἐπὶ τὴν θεωρίαν ταύτην, 
*Üeopücavres! τὰ γενόμενα, τύ- 
πτοντες ἑαυτῶν τὰ στήθη ὑπέστρε- 
49 φον. εἱστήκεισαν δὲ πάντες oi 
γνωστοὶ αὐτοῦ μακρόθεν, καὶ γυ- 
ναῖκες αἱ ᾿Ἰσυνακολουθοῦσαι αὐτῷ 
, Ν ^ / CUIDA ^ 
ἀπὸ τῆς l'aAAatas, ὁρῶσαι ταῦτα. 
Καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ ὀνόματι ᾿Ιωσὴφ, 
d A ς ! ll 5 eJ 
βουλευτὴς ὑπάρχων, 'kat ὁ 


τκθ 


τὰ 47 


τλβ 5o 
/ S5. cN 
ἀνὴρ 
, s 5 «7 IESUS D 3 
51 ἀγαθὸς καὶ δίκαιος" οὗτος οὐκ ἣν 
Ἰσυγκατατιθέμενος" τῇ βουλῇ καὶ 
τῇ πράξει αὐτῶν" ἀπὸ ᾿Αριμαθαί. 
ἢ πράξε ὥν᾽ ἀπὸ ᾿Αριμαθαίας 
/ ^ , / ^ : 
πόλεως τῶν lovóaiov, ὃς ' προσ- 
εδέχετο ! τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ’ 
52 οὗτος προσελθὼν τῷ Πιλάτῳ, ἠτή- 
σατο τὸ σῶμα τοῦ ᾿Ιησοῦ. 
τλγ 53. Καὶ καθελὼν ἐνετύλιξεν *avróv' 
’, ΔΨ 3e , /, 
σινδόνι, καὶ ἔθηκεν αὐτὸ ἐν μνή- 
n^ Ὁ , LN $ 5 b 
ματι Aafevro, oU ovk Tv "οὐδεὶς 
οὐδέπω! κείμενος. 


7À8 54 Καὶ ἡμέρα ἣν παρασκευῆς", καὶ 
σάββατον ἐπέφωσκεν. 


55 Καατακολουθήσασαι δὲ ' γυναῖ- 
κες αἵτινες ἦσαν συνεληλυθυῖαι 
αὐτῴ ἐκ τῆς Γαλιλαίας, ἐθεάσαντο 
τὸ μνημεῖον, καὶ ὡς ἐτέθη τὸ σῶμα 
αὐτοῦ. 

The 56 ὙὙποστρέψασαι * ἡτοίμασαν ἀ- 
ρώματα καὶ μύρα: καὶ τὸ μὲν σάβ- 
βάτον ἡσύχασαν κατὰ τὴν ἐντο- 
λήν. 


ΚΑΤΑ ΛΟΥ͂ΚΑΝ. 
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ὥρα ἕκτη, καὶ σκότος ἐγένετο ἐφ᾽ 

ὅλην τὴν γῆν, ἕως ὥρας *éva- 

της. Ἰέσκοτίσθη δὲ! ὁ ἥλιος. ῥκαὶ 45 τκη 
φωνήσας ᾿ὃ ᾿Ιησοῦς μεγάλῃ φω- 46 τκθ 
vij! εἶπεν, Πάτερ, εἰς χεῖράς σου 
ἐπαρατίθημι! τὸ πνεῦμά pov roO 

το δὲ! εἰπὼν ἐξέπνευσεν. καὶ τὸ 
καταπέτασμα τοῦ ναοῦ ! ἐσχίσθη! ". 

Ἐκαὶ ὁ ἑκατόνταρχος φωνήσας, 47 τὰ 
Ἰέδόξαζεν! τὸν Θεὸν λέγων, ἴΟν- 

τως δίκαιος ἣν ὁ ἄνθρωπος οὗτος". 

καὶ πάντες οἱ συμπαραγενόμενοι 48 τλα 
ἐπὶ Τ᾿ Ἰθεωρία! * ὄχλοιϊ, ᾿Ἰθεωρή- 
σαντες! τὰ γενόμενα, τύπτοντες ἢ 

τὰ στήθη καὶ τὰ μέτωπα! *jné- 
στρεφαν!. εἱστήκεισαν δὲ πάντες 49 

οἱ γνωστοὶ αὐτοῦ ᾿ἀπὸ μακρόθεν, 

καὶ γυναῖκες αἱ συνακολονθήσασαι 

αὐτῷ ἀπὸ τῆς Γαλιλαίας, ὁρῶσαι 
ταῦτα. Καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ ὀνόματι 5ο τὰβ 
Ἰωσὴφ, βουλευτὴς ὑπάρχων, * ἀ- 

γαθὸς καὶ δίκαιος" οὗτος οὐκ ἣν 5i 
Ἰσυγκατατιθέμενος" τῇ βουλῇ καὶ 

τῇ πράξει αὐτῶν" ἀπὸ ᾿᾿Αριμαθίας" 
πόλεως τῶν ᾿Ιουδαίων, ὃς ' προσ- 
εδέχετο ! τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ. 

*kai! προσελθὼν τῷ Πιλάτῳ, ἠτή- 52 
σατο τὸ σῶμα τοῦ ᾿Ιησοῦ. καὶ κα- 53 τὰγ 
θελὼν * ἐνετύλιξεν *ró σῶμα τοῦ 
Ἴησοθ' ' ἐν σινδόνι, καὶ ἔθηκεν Ἰαὐ- 

τὸν ἐν ἸἹμνημείῳ! ᾿λελατομημένφῳ!, 
οὗ οὐκ ἣν Ἰοὔπω οὐδεὶς κείμενος, 
᾿καὶ θέντος αὐτοῦ, ἐπέθηκεν τῷ μνη- 
μείῳ λίθον ὃν μόγις εἴκοσι ἐκύ- 
λιον΄. Ἰὴἣν δὲ ἡ ἡμέρα προσαβ- 54 τὰλδ 
βάτου" ]ῇΠ. *KargkoAov05gcav! δὲ ' ss 
᾿δύο! γυναῖκες αἵτινες ἦσαν συν- 

) " Γαλι- 


εληλυθυῖαι * Ἰάἀπὸ τῆς 
λαίας, ᾿ καὶ ἐθεάσαντο τὸ 'μνῆ- 
μα! ᾿ αὐτοῦ! . ὑποστρέψασαι δὲ 56 τλε 
N /, 
kal μύρα᾽ 
"n 


ἡτοίμασαν ἀρώματα 


N N 4 € , 
καὶ τὸ μὲν σάββατον ἡσύχασαν 


τὰς 
α 


τλζ 


τλη 


τὰθ 
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^ Ν / ^ 5» 
0 f - 
24 Τῇ δὲ μίᾳ τῶν σαββάτων Op 
θρου Ἰβαθέως" ἦλθον ἐπὶ τὸ μνῆμα, 
φέρουσαι ἃ ἡτοίμασαν ἀρώματα, καί 
2 τινες σὺν αὐταῖς. Epor δὲ τὸν λί- 
θον ἀποκεκυλισμένον ἀπὸ τοῦ μνη- 
3 μείου, καὶ εἰσελθοῦσαι οὐχ εὗρον 
τὸ σῶμα τοῦ κυρίου ᾿Ιησοῦ. 
N02. , 5 £N ^ 
4 — Kai ἐγένετο ἐν τῷ διαπορεῖσθαι 
αὐτὰς περὶ τούτου, καὶ ἰδοὺ ἄνδρες 
δύο! ἐπέστησαν αὐταῖς ἐν ἐσθήσε- 
σιν ἀστραπτούσαις. 
/ ^ 
5 ᾿Ἐμφόβων δὲ γενομένων αὐτῶν, 
καὶ κλινουσῶν τὸ πρόσωπον εἰς τὴν 
γῆν, εἶπον πρὸς αὐτὰς, Τί (qretre 
6 τὸν ζῶντα μετὰ τῶν νεκρῶν ; οὐκ 
ἔστιν ὧδε, ἀλλ᾽ ἠγέρθη: μνήσθ 
ἔστιν ὧδε, ἀλλ΄ ἠγέρθη" μνήσθητε 
5 € ^ 5 D 9 ^ 
ὡς ἐλάλησεν vir, ἐτι ὧν ἐν τῇ 
/ ^ 
7; Γαλιλαίᾳ λέγων, Ὅτι δεῖ τὸν υἱὸν 
τοῦ ἀνθρώπου παραδοθῆναι εἰς χεῖ- 
pas ἀνθρώπων ἁμαρτωλῶν, καὶ 
es s Cv ’ὔ ε , 
σταυρωθῆναι, καὶ τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ 
8 ἀναστῆναι. καὶ ἐμνήσθησαν τῶν 
ῥημάτων αὐτοῦ" 
πε yi p) ἊΝ ^ 
9 Καὶ ὑποστρέψασαι ἀπὸ τοῦ μνη- 
μείου, ἀπήγγειλαν ταῦτα πάντα 
τοῖς ἕνδεκα καὶ πᾶσιν τοῖς λοι- 
ποῖς. 

Τ᾿ Ἢ Μαγδαληνὴ Μαρία καὶ 
᾿Ιωάννα καὶ Μαρία "5" ᾿Ιακώβου, 

Ν (2-4 by Ν 3 ^ T » 
καὶ aL λοιπαὶ σὺν αὐταῖς, ' éAeyov 
τι πρὸς τοὺς ἀποστόλους ταῦτα. Καὶ 
D , » 9. 5 ^ € N ^ 
ἐφάνησαν ἐνώπιον αὑτῶν ὡσεὶ An- 
ρος τὰ ῥήματα αὐτὼν, καὶ ἠπίστουν 
αὐταῖς. 

ὋὉ δὲ Πέτρος ἀναστὰς ἔδραμεν 
ἐπὶ τὸ μνημεῖον, καὶ παρακύψας 
βλέπει τὰ ὀθόνια κείμενα" καὶ 
Ἑἀπῆλθον" πρὸς ἑαυτὸν, θαυμάζων 
τὸ γεγονός. 

Καὶ ἰδοὺ, δύο ἐξ αὐτῶν ἧσαν 
πορευόμενοι ἐν αὐτῇ τῇ “ὥρᾳ! εἰς 

/, 
κώμην ἀπέχουσαν σταδίους ἑξή- 
κοντα ἀπὸ “Ἱερουσαλὴμ, 5 ὄνομα 

5 / ^ 5 Ne / Ν 
14 Ἐμμαούς" καὶ αὐτοὶ ὡμίλουν πρὸς 

n 
ἀλλήλους περὶ πάντων τῶν συμ- 
, 
:5 βεβηκότων τούτων. καὶ ἐγένετο 
ἐν τῷ ὁμιλεῖν αὐτοὺς καὶ συζητεῖν, 
« 


IO 


I2 


I3 


EYATTEAION 
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Κεφ. 


Τῇ δὲ μίᾳ τῶν σαββάτων ὄρ- 24. PN 


θρου ᾿βαθέως! "ἐπὶ τὸ μνῆμα *A- 
θαν"", φέρουσαι ἃ ἡτοίμασαν ἀρώ- 


T 


uara'. Epor δὲ τὸν λίθον ἀπο- 2 


p 5 N pero) ». 
κεκυλισμένον ἀπὸ τοῦ μνημείου, 
Τεἰσελθοῦσαι δὲ" οὐχ εὗρον τὸ σῶ- 3 
^ 3 "^ / 
pa τοῦ κυρίου ᾿Ιησοῦ. καὶ ἐγέ- 4 
vero ἐν τῷ ᾿ἀπορεῖσθαι αὐτὰς 
περὶ τούτου, καὶ ἰδοὺ ἄνδρες δύο! 
3 / 3 ^ 2 i 2 ^ » 
ἐπέστησαν αὐταῖς ἐν ᾿ ἐσθῆτι ἀ- 
DE) ; , 5 2x 
crpamroócy. ἐμφόβων δὲ yero- B 
μένων αὐτῶν, καὶ κλινουσῶν *rà 
πρόσωπα! εἰς τὴν γῆν, ᾿εἷπαν!" 
Ν DIN: 74 ^ NM ^ 
πρὸς αὐτὰς, Τί ζητεῖτε τὸν ζῶντα 
μετὰ τῶν νεκρῶν ; οὐκ ἔστιν ὧδε, 6 
ἀλλὰ ἠγέρθη" μνήσθητε ὡς ἐλάλη- 
CEN » Ων Ἵ ^ ΄ 
σεν ὑμῖν, ἔτι ὧν ἐν τῇ Γαλιλαίᾳ 
λέγων, “Τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ἢ 
ὅτι δεῖ" παραδοθῆναι εἰς χεῖρας 
ἀνθρώπων ἁμαρτωλῶν, καὶ σταυ- 
^ ^ , 
ρωθῆναι, καὶ τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ àva- 
στῆναι. καὶ ἐμνήσθησαν τῶν ῥη- 8 
μάτων αὐτοῦ καὶ ὑποστρέψασαι 9 
^ , , 
ἀπὸ τοῦ μνημείου, ἀπήγγειλαν 
ταῦτα πάντα τοῖς ἕνδεκα καὶ πᾶσι 


7 


τοῖς λοιποῖς. ἦσαν δὲ ἡ May9a- 
5 
ληνὴ Μαρία καὶ ᾿Ιωάννα καὶ Ma- 
ρία [ἡ ᾿Ιακώβου, καὶ αἱ λοιπαὶ 
ἊΝ 3 ^ ἢ » ἊΝ Ν 
σὺν αὑταῖς, ᾿ ἔλεγον πρὸς τοὺς 
^ - ^ / 
ἀποστόλους ταῦτα. Kai ἐφάνη- 
σαν ἐνώπιον αὐτῶν ὡσεὶ λῆρος τὰ 
ῥήματα Ἰταῦτα', καὶ ἠπίστουν αὐ- 
€ ἊΝ / 9 ὮΝ y 
ὁ δὲ Πέτρος ἀναστὰς éópa- 
μεν ἐπὶ τὸ μνημεῖον, καὶ παρακύ- 
yas βλέπει τὰ ὀθόνια ^ μόνα" καὶ 
^ Ἂν τ 
ἀπῆλθεν πρὸς ᾿αὐτὸν᾽, θαυμάζων 
τὸ γεγονός. 
NIS N / , 3 X PN $5 3-9 
Kai ἰδοὺ, δύο ἐξ αὐτῶν *ér αὐτῇ 
τῇ ἡμέρᾳ ἦσαν πορευόμενοι" εἰς 
, 
κώμην ἀπέχουσαν σταδίους ἑξή- 
κοντα ἀπὸ Ἱερουσαλὴμ, ἣ ὄνομα 
3 ^, N , NUR ,ὔ Ν 
Εμμαούς" καὶ avroL ὡμίλουν πρὸς 
ἀλλήλους περὶ πάντων τῶν συμ- 
βεβηκότων τούτων. καὶ ἐγένετο 
ἐν τῷ ὁμιλεῖν αὐτοὺς καὶ συζητεῖν 


ταῖς. 


13 


mM 


4 


- 
ty 


PNA 
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τλ- 24 Τῇ δὲ μίᾳ τῶν σαββάτων ὄρθρου 


τλη 


*Ba8éces" ἦλθον ἐπὶ τὸ ᾿Ἰμνημεῖον!, 


Wertes f 51... τ t 
φέρουσαι à ἡτοίμασαν ἀρώματα. 
2 ἘΕὗρον δὲ τὸν λίθον ἀποκεκυλι- 

: SEA 2 : 7 ξεἰσελ- 
3 σμένον *ék! τοῦ μνημείου, *eloe 
θοῦσαι 02^ οὐκ εὗρον τὸ σῶμα τοῦ 
κυρίου ᾿Ιησοῦ. 
4 ᾿ Ἐγένετο δὲ! ἐν τῷ Ἰἀπορεῖσθαι! 
SUN Ν Á/ SEIEN $6» 
αὐτὰς περὶ τούτου, kai ἰδοὺ ἄνδρες 
δύο! Ἰπαρειστήκεισαν" αὐταῖς ἐν 
ἐσθήσεσιν ἀστραπτούσαις. 
2 ᾿Ἐμφόβων δὲ γενομένων αὐτῶν, 
καὶ κλινουσῶν *rà πρόσωπα! ἰαὐ- 
^ ^ Ὧν ἊΝ 
τῶν els τὴν γῆν, ^etrav! πρὸς αὐ- 
Ν ^ N ^ * 
τὰς, Τί (gretre τὸν ζῶντα μετὰ 
ὁ τῶν νεκρῶν; οὐκ ἔστιν ὧδε, ἢ ἡ- 
, Ἢ / € 2) , c 
γέρθη μνήσθητε ὡς ἐλάλησεν $- 
^ » ^ , £s / / 
7 piv, ἔτι» ὧν ἐν TI] Ταλιλαίᾳ λέγων, 
Ὅτι δεῖ τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου 


Def. Cod. 
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* 3 Mig δὲ! τῶν σαββάτων ὄρθρου 24 τὰς 


/ ^ 
᾿βαθέως" Ἰἤρχοντο" ἐπὶ τὸ μνῆμα, 
φέρουσαι ἃ ἡτοίμασαν, καί τινες 

X 5 ^ ll , / S P ) € 
σὺν αὐταῖς. ᾿ἐλογίζοντο δὲ ἐν éav- 
ταῖς, τίς ἄρα ἀποκυλίσει τὸν λίθον". 

5) ^ m 
'EA008ca4! 502 εὗρον! τὸν λίθον à- 2 
ποκεκυλισμένον ἀπὸ τοῦ μνημείου, 
Τεἰσελθοῦσαι 06" οὐχ εὗρον τὸ σῶ- 3 
po. 

Kai ἐγένετο ἐν τῷ ἱἀπορεῖσθαι 4 

τὰν NEUDS 8) ll 5 Ν / » 
αὐτὰς περὶ αὐτοῦ", ' ἰδοὺ δύο üv- 
ὃρες ἐπέστησαν αὐταῖς ἐν ᾿Ἰἐσθῆτι 


ἀστραπτούση!. ᾿ἔμφοβοι δὲ γενό- - τλξ 


μεναι, ἔκλιναν" *rà πρόσωπα! εἰς 


τὴν γῆν, 'oi δὲ! *etrav! πρὸς αὖ- 
Ἂς / ^ Ν ^ ^ 
τὰς, Τί ζητεῖτε τὸν ζῶντα μετὰ 
τῶν νεκρῶν; ! μνήσθητε ᾿' δὲ! *0oa/ 6 
3 / CON » “δ , ^ 
ἐλάλησεν ὑμῖν, ἔτι ὧν ἐν τῇ Γα- 
λιλαίᾳϊ, “Ὅτι δεῖ τὸν υἱὸν τοῦ ἀν- ; 
θρώπου παραδοθῆναι εἰς χεῖρας ἀν- 
Tt 


74 ἊΝ "^ ^ " 
θρώπων", kai σταυρωθῆναι, kai τῇ 


7 ε 7 5, ; ^ NUUS / 8 
Τρίτῃ ἡμέρῳ ἀναστηναι. καὶ ἐμνὴη- 


σθησαν τῶν ῥημάτων αὐτοῦ καὶ9 τλη 


ὑποστρέψασαιϊ, ἀπήγγειλαν ὑπάν- 
τα ταῦτα! τοῖς ἕνδεκα καὶ πᾶσι 
τοῖς λοιποῖς. 


* Μαρία ἡ Μαγδαληνὴ" καὶ το τὰθ 


, 
*'[odva καὶ Μαρία ' 5j! ᾿Ιακώβου, 
καὶ αἱ λοιπαὶ σὺν αὐταῖς, | Ἰἔλε- 

SN ^ , ᾽ ^ 
yQv' πρὸς τους ἀποστόλους ταῦτα. 
ΚΚαὶ ἐφάνησαν ἐνώπιον αὐτῶν ὡσεὶ τι 
λῆρος τὰ ῥήματα Ἰταῦτα!, καὶ ἠπί- 

*, ^ T 

cTOVr αὐταῖς. 


* Ἦσαν ᾿δὲ! δύο πορευόμενοι 


» 


τ 
3 9 Lal ! 3 , ^ ^ € / 3 
ἐξ avràv' ἐν αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ eis 

p , / ev 
κώμην ἀπέχουσαν σταδίους ἑξής- 

5 &-« C N ἘΞ , / 
κοντα ἀπὸ lepovcaA)yp, *óvópari 
ἸΟὐλαμμαούς". ᾿ ὡμίλουν ᾿ δὲ" πρὸς 14 
tt TT PIE το t 
€avTovs' περὶ πάντων ' συμβεβη- 
κότων τούτων. καὶ ἐγένετο ἐν τῷ 15 
ὁμιλεῖν αὐτοὺς καὶ συζητεῖν, καὶ 


YIT 
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: Ν 3e n 7 ^ 3 / 
καὶ αὑτὸς ᾿ Ἰησοῦς ἐγγίσας avve- 
16 πορεύετο αὐτοῖς" οἱ δὲ ὀφθαλμοὶ 
αὐτῶν ἐκρατοῦντο τοῦ μὴ ἐπιγνῶ- 
τη vat αὐτόν. ἘΠπεν δὲ πρὸς αὐτοὺς, 
Τίνες οἱ λόγοι οὗτοι, οὺς ἀντιβάλ- 
N P) /, ^ 
Aere πρὸς ἀλλήλους περιπατοῦντες, 
καί ἐστε σκυθρωποί; 
5 Ὁ e 
18. ᾿Αποκριθεὶς δὲ ὁ eis o ὄνομα 
Κλεόπας, εἶπεν πρὸς αὐτὸν, Σὺ 
^ € 
μόνος παροικεῖς ! ἹΙερουσαλὴμ, kai 
οὐκ ἔγνως τὰ γενόμενα ἐν αὐτῇ ἐν 
^ / ^ 
ταῖς ἡμέραις ταύταις ; kal εἶπεν 
αὐτοῖς, Ποῖα; οἱ δὲ εἶπον αὐτῷ, 
3. ^ ^ e 
Τὰ περὶ '1go00 τοῦ Na(epaíov, ὃς 
/ N / ἊΝ 
ἐγένετο ἀνὴρ προφήτης, δυνατὸς ἐν 
ἔργῳ καὶ ' ἐν! λόγῳ ἐναντίον τοῦ 
20 Θεοῦ καὶ παντὸς τοῦ λαοῦ ὅπως 
re 'abróv παρέδωκαν! οἱ ἀρχιερεῖς 
καὶ οἱ ἄρχοντες ἡμῶν εἰς κρίμα 
θανάτου, καὶ ἐσταύρωσαν αὐτόν" 
€ "^ N ? / e 5 ’ 5 
ἡμεῖς δὲ ἠλπίζμεν ὅτι αὐτός ἐστιν 
ὁ μέλλων λυτροῦσθαι τὸν ᾿Ισραήλ. 
, ! Ν ὯΝ, ^ p 
Αλλὰ ye σὺν πάασιν τούτοις τρί- 
την ταύτην ἡμέραν ἄγει σήμερον, 
3 m ("^ 
ἀφ᾽ οὗ ταῦτα ἐγένετο. 
3 ^ b] 
AAAà kai γυναῖκές τινες ἐξ ἢ- 
μῶν ἐξέστησαν ἡμᾶς. γενόμεναι 
T5 0 ΝΠ ὩΣ ΟΝ Ν ^ - N N 
ὀρθριναὶ! ἐπὶ τὸ μνημεῖον' καὶ μὴ 
εὑροῦσαι τὸ σῶμα αὐτοῦ, ἦλθον, 
/ 
λέγουσαι kal ὀπτασίαν ἀγγέλων 
ἑωρακέναι, οἱ λέγουσιν αὐτὸν ζῆν. 
Καὶ ἀπῆλθόν τινες τῶν σὺν ἡμῖν 
ἐπὶ τὸ μνημεῖον, καὶ εὗρον οὕτως 
καθὼς καὶ αἱ γυναῖκες εἶπον" αὐτὸν 
0€ οὐκ εἶδον. 
Καὶ αὐτὸς εἶπεν πρὸς *éavrovs!, 
(s, 2 ! IN ^ ^ 7 
€. ἀνόητοι καὶ βραδεῖς τῇ καρδίᾳ 
τοῦ πιστεύειν ἐπὶ πᾶσιν οἷς éAa- 
26 λησαν οἱ προφῆται οὐχὶ ταῦτα 
" ^ Ν T E N NN 5 
ἔδει παθεῖν τὸν Χριστὸν, καὶ εἰσ- 
^ 3 Ν ’ὔ 2 ^ Ν 
47 ελθεῖν εἰς τὴν δόξαν αὐτοῦ ; καὶ 
ἀρξάμενος ἀπὸ Μωσέως καὶ ἀπὸ 
πάντων τῶν προφητῶν, ἰδιερμή- 
vevev! αὐτοῖς ἐν πάσαις ταῖς ypa- 
^ ἊΝ NOSE ^ NUR, 
28 φαῖς rà περὶ ἑαυτοῦ. | Kat ἡγγι- 
σαν eis τὴν κώμην oU ἐπορεύοντο" 
, 
kai αὐτὸς Ἰπροσεποιήσατο! ἱπορρώ- 
29 repov! πορεύεσθαι. καὶ παρεβιά- 
/ ^ 
σαντο αὐτὸν, λέγοντες. Μεῖνον 
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"τοὺς t Ino EE 
αὐτοὺς", ' Igoofs ἐγγίσας συνεπο- 

,ὕ 3. AES TUN CTMISNTEREN A has 
ρεύετο αὐτοῖς" οἱ δὲ ὀφθαλμοὶ av- 
τῶν ἐκρατοῦντο τοῦ μὴ ἐπιγνῶναι 
αὐτόν. Εἶπεν δὲ πρὸς αὐτοὺς, Τί- 

ε , (5) ^ 2 , 

ves οἱ λόγοι οὗτοι, obs ἀντιβάλ- 
λετε πρὸς ἀλλήλους περιπατοῦν- 
τες ; καὶ *éoráÜqoav! σκυθρωποί. 
ἀποκριθεὶς δὲ ! εἷς *óvópari! Κλεό- 
mas, εἶπεν πρὸς αὐτὸν, Σὺ μόνος 
παροικεῖς ' "lepovcaNi]u, καὶ οὐκ 
ἔγνως τὰ γενόμενα ἐν αὐτῇ ἐν 


ταῖς ἡμέραις ταύταις ; καὶ εἶπεν 
4 ^ "^ € SS d: LJ ! 3 ^ 
αὐτοῖς, [Iota ; oi δὲ *eimav' avro, 


Τὰ περὶ ᾿Ιησοῦ τοῦ ἸΝαζαρηνοῦ', 
ὃς ἐγένετο ἀνὴρ προφήτης, δυνα- 
τὸς ἐν ἔργῳ καὶ λόγῳ ἐναντίον 
τοῦ Θεοῦ καὶ παντὸς τοῦ λαοῦ" 
ὅπως τε παρέδωκαν αὐτὸν οἱ ἀρ- 
χιερεῖς καὶ οἱ ἄρχοντες ἡμῶν εἰς 
κρίμα θανάτου, καὶ ἐσταύρωσαν 
αὐτόν" ἡμεῖς δὲ Τήλπίζαμεν" ὅτι 
αὐτός ἐστιν ὁ μέλλων λυτροῦσθαι 
τὸν ᾿Ισραήλ. ἀλλά γε 'koi' σὺν 
πᾶσιν τούτοις τρίτην ταύτην ἡμέ- 
ραν ἄγειϊ, ἀφ᾽ οὗ ταῦτα ἐγένετο. 
ἀλλὰ καὶ γυναῖκές τινες ἐξ ἡμῶν 
ἐξέστησαν ἡμᾶς, ἐγενάμεναι" *ó óp- 
0pwai' ἐπὶ τὸ μνημεῖον" καὶ pi 
εὑροῦσαι τὸ σῶμα αὐτοῦ, Aa», 

λέγουσαι καὶ ὀπτασίαν ἀγγέλων 
ἑωρακέναι, οἱ λέγουσιν αὐτὸν ζῆν. 
καὶ ἀπῆλθόν τινες τῶν σὺν ἡμῖν 
ἐπὶ τὸ μνημεῖον, καὶ εὗρον οὕτως 
καθὼς * αἱ γυναῖκες εἶπον" αὐτὸν 
δὲ οὐκ εἶδον. Καὶ αὐτὸς εἶπεν 
πρὸς αὐτοὺς, "ON ἀνόητοι καὶ βρα- 
δεῖς τῇ καρδίᾳ τοῦ πιστεύειν ἐπὶ 
πᾶσιν οἷς ἐλάλησαν οἱ προφῆται" 
οὐχὶ ταῦτα ἔδει παθεῖν τὸν Χρι- 
στὸν, καὶ εἰσελθεῖν εἰς τὴν δόξαν 
αὐτοῦ ; καὶ ἀρξάμενος ἀπὸ "Μωῦ- 
σέως! καὶ ἀπὸ πάντων τῶν προ- 
φητῶν, ἱδιηρμήνευσεν" αὐτοῖς ἐν 
πάσαις ταῖς γραφαῖς τὰ περὶ éav- 
τοῦ. Καὶ 'jyywar! els τὴν kó- 
μὴν οὗ ἐπορεύοντο, καὶ αὐτὸς 
ἱπροσεποιήσατο᾽ πορρώτερον" πο- 
ρεύεσθαι. καὶ παρεβιάσαντο αὖ- 
τὸν, λέγοντες, Μεῖνον μεθ᾽ ἡμῶν, 
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Tos ^I ^ ΡΣ y / 

ὁ IgcoÜs ἐγγίσας συνεπορεύετο 
αὐτοῖς" ol δὲ ὀφθαλμοὶ αὐτῶν é- 
κρατοῦντο τοῦ μὴ ἐπιγνῶναι αὐτόν. 
!*O' 502 εἶπεν! *, Τίνες οἱ λόγοι οὗ- 
τοι, obs ἀντιβάλλετε πρὸς *éav- 


! περιπατοῦντες, ! σκυθρωποί; 


Ν 
τοὺς 
᾿Αποκριθεὶς δὲ ἴ εἷς o ὄνομα 
Κλεόπας, εἶπεν πρὸς αὐτὸν, Σὺ 
μόνος παροικεῖς * “ἹΙερουσαλὴμ, ! 
Ἂς , . DC 
οὐκ €yvos τὰ γενόμενα ἐν αὐτῇ ἐν 
ταῖς ἡμέραις ταύταις ; δ᾽ δὲ! et 
πεν ταὐτῷ", Iota; * Τὰ περὶ ᾽Ιη- 
σοῦ τοῦ Ναζωραίου, ὃς ἐγένετο 
ἌΞΩΝ [4 ὸ b 4 δ ’ 
ἀνὴρ προφήτης. δυνατὸς ἐν “λόγῳ 
καὶ ἔργῳ! ᾿ἐνώπιον᾽ τοῦ Θεοῦ καὶ 
ργῳ! ἐνώπιον" τοῦ Θεοῦ καὶ 
παντὸς τοῦ λαοῦ" *Gs! ' δ Ἰτοῦτον" 
παρέδωκαν" οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ ἄρ- 
χοντες ἡμῶν εἰς κρίμα θανάτου, 
καὶ ἐσταύρωσαν αὐτόν" ἡμεῖς δὲ 
ἠλπίζομεν ὅτι αὐτὸς ^v! ὁ μέλλων 
λυτροῦσθαι τὸν ᾿Ισραήλ. ἀλλά γε 
'kal! σὺν πᾶσιν τούτοις τρίτην ! 
S $1 lp. e Δ es. 
ἥμέραν ᾿'σημεραν' ἄγει", ἀφ ov 
m I / Il , ^ N ^ 
ταῦτα *yéyovev'. ἀλλὰ kal yvrat- 
/ e 
κές τινες ' ἐξέστησαν ἡμᾶς, yevó- 
μεναι ᾿ὄρθριναι' ἐπὶ τὸ μνημεῖον" 
N ^ ^ ^ 
«ai μὴ εὑροῦσαι τὸ σῶμα αὐτοῦ, 
ἦλθον, λέγουσαι * ὀπτασίαν ἀγγέ- 
λων ἑωρακέναι, οἱ λέγουσιν αὐτὸν 


ζῆν. καὶ ἀπῆλθόν τινες 'ék! τῶν 2 


N € ^ ^ 3l 
σὺν ἡμῖν ἐπὶ τὸ μνημεῖον, kai εὗ- 
pov οὕτως *os! ! "εἶπον αἱ γυναῖ- 

NN 5» 

«es^ αὐτὸν δὲ οὐκ ?etoouev'. ΤῸ 
δὲ! εἶπεν πρὸς αὐτοὺς, €) ἀνόητοι 
Ν al ^ / ar 5 Ν ^ 
καὶ βραδεῖς τῇ καρδίᾳ ᾿ ἐπὶ πᾶσιν 
οἷς ἐλάλησαν οἱ προφῆται *óri 
ταῦτα ἔδει παθεῖν τὸν Χριστὸν, 

Ν 2 ^ , * /, , UE 
καὶ εἰσελθεῖν eis τὴν δόξαν αὐτοῦ 

Sm t use un 51: Δ π᾿ , 
καὶ ἣν" ἀρξάμενος ἀπὸ Μωσέως 

/ "^ "o 
«ai! πάντων τῶν προφητῶν, *ép- 
μηνεύειν αὐτοῖς ἐν * ταῖς γραφαῖς 
τὰ περὶ *avro0'. Καὶ ἤγγισαν εἰς 
τὴν κώμην οὗ ἐπορεύοντο" καὶ αὐ- 
τὸς ᾿προσεποιήσατο᾽ πορρωτέρω 
πορεύεσθαι. καὶ παρεβιάσαντο 

, b! /, ] ^ ) € 
αὐτὸν, λέγοντες, Μεῖνον μεθ᾽ ἡ- 
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p € ^ e N c J b) N 
μεθ᾽ ἡμῶν, ὅτι πρὸς ἑσπέραν ἐστὶν, 
Ν / [S os / N S ex 
καὶ κέκλικεν ἢ ἡμέρα. καὶ εἰσὴηλ- 
θεν τοῦ μεῖναι σὺν αὐτοῖς. καὶ 

^ n^ N 
ἐγένετο ἐν τῷ κατακλιθῆναι αὐτὸν 

, ^ N N » T 
per αὑτῶν, λαβὼν τὸν ἄρτον *qv- 

/ 
Aóyqcev!, καὶ κλάσας ἐπεδίδου αὐ- 
^ 5 ^ Ν ᾽ὔ € 
rois. αὐτῶν δὲ διηνοίχθησαν οἱ 
, N NK CA Qe 
ὀφθαλμοὶ, καὶ ἐπέγνωσαν αὑτὸν 

Ν DUERUN. » D / SUUS 5 
καὶ αὐτὸς ἄφαντος ἐγένετο ἀπ᾿ av- 

^ (y / 
τῶν. Καὶ εἶπον πρὸς ἀλλήλους, 
Οὐχὶ 5 καρδία ἡμῶν καιομένη Tv 
b] CON e T , JI COMES o) ^ 
ἐν ἡμῖν, ὡς "éAaAqacev" ἡμῖν ἐν τῇ 
^ / ^ 
ὁδῷ, kai ὡς διήνοιγεν ἡμῖν τὰς 
/ 
γραφάς; 

Καὶ ἀναστάντες αὐτῇ τῇ ὥρᾳ 
ἜΝ 3. rs Sei 
ὑπέστρεψαν eis Ϊερουσαλὴμ, καὶ 
o / 
εὗρον συνηθροισμένους τοὺς ἕν- 
δ4δεκα καὶ τοὺς σὺν αὐτοῖς λέγον- 

“ 5 / € Zn). M 

ras, Ori ἠγέρθη ὁ Koptos ὄντως, 
3s kal ὥφθη Σίμωνι. καὶ αὐτοὶ ἐξη- 
γοῦντο τὰ ἐν τῇ ὁδῷ, καὶ ὡς 
ἐγνώσθη αὐτοῖς ἐν τῇ κλάσει τοῦ 
ἄρτου. 

Ταῦτα δὲ αὐτῶν λαλούντων, αὐ- 

5 ^ ^ 
τὸς ὁ ᾿[ησοῦς ἔστη ἐν μέσῳ αὐτῶν, 
, ^ , ^ 
καὶ λέγει αὐτοῖς, Εἰρήνη ὑμῖν. 
/ Ν ΔΉ 90 , 
3; πτοηθέντες δὲ kai ἐμφοβοι yevo- 
μενοι ἐδόκουν πνεῦμα θεωρεῖν. 
38 καὶ εἶπεν αὐτοῖς, Τί τεταραγμένοι 

5 / N / N , 

ἐστέ; καὶ διατί διαλογισμοὶ àva- 

βαίνουσιν ἐν ταῖς καρδίαις ὑμῶν ; 
39 ἴδετε τὰς χεῖράς pov καὶ τοὺς 

πόδας μου, ὅτι αὐτὸς ἐγώ εἰμι: 

» e [4 

ψηλαφήσατέ με καὶ ἴδετε: ὅτι 

πνεῦμα σάρκα καὶ ὀστέα οὐκ ἔχει, 
4o καθὼς ἐμὲ θεωρεῖτε ἔχοντα. καὶ 
τοῦτο εἰπὼν ἐπέδειξεν αὐτοῖς τὰς 
χεῖρας καὶ τοὺς πόδας. 

» NUS / ΡΝ ΜΝ 

τι δὲ ἀπιστούντων *avro" καὶ 
θαυμαζόντων ἀπὸ τῆς χαρᾶς", εἶπεν 

E) 5, / y 2 / 
avTots, Exeré τι βρώσιμον ἐνθὰδε: 
42 οἱ δὲ ἐπέδωκαν αὐτῷ ἰχθύος ὀπτοῦ 

/ T Ν Ν 5 /, T / 
43 μέρος. καὶ λαβὼν ἐνώπιον “παν- 
των! ἔφαγεν. 

Εἶπεν δὲ αὐτοῖς, Οὗτοι οἱ λόγοι 
T Jl ^ Ss N € ^ » 
μου". ovs ἐλάλησα πρὸς vpas ἔτι 
ὧν σὺν ὑμῖν, ὅτι δεῖ πληρωθῆναι 
πόντα τὰ γεγραμμένα ἐν τῷ νόμῳ 
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B. Cod. Vatie. 1209. — 
ὅτι πρὸς ἑσπέραν ἐστὶν, καὶ κέκλι- 
κεν ἤδη! ἡ ἡμέρα. καὶ εἰσῆλθεν 

^ ^ ^ y 
τοῦ μεῖναι σὺν αὐτοῖς. καὶ €yé- 3o 
vero ἐν τῷ κατακλιθῆναι αὐτὸν 

) , ^ NN ἃ » 2 
per αὑτῶν, λαβὼν τὸν ἄρτον εὑ- 
λόγησεν, καὶ κλάσας ἐπεδίδου av- 

^ 2 ^ ^ r4 € 
τοῖς. αὐτῶν δὲ διηνοίχθησαν οἱ 3: 
ὀφθαλμοὶ, καὶ ἐπέγνωσαν αὐτόν" 

N SUREN » D , 3} 25) 
καὶ αὐτὸς ἄφαντος ἐγένετο ἀπ 

^ /, 
αὐτῶν. Καὶ 'etmav! πρὸς ἀλλή- 32 
λους, Οὐχὶ 5 καρδία ἡμῶν καιο- 

/ ld ih € D Jd € ^ 5 ^ 
μένη Tw, ὡς ἐλάλει ἡμῖν ἐν τῇ 
ὁδῷ, ' ὡς διήνοιγεν ἡμῖν τὰς γρα- 
φάς; 

Καὶ ἀναστάντες αὐτῇ τῇ ὥρς, 33 
ὑπέστρεψαν eis Ἱερουσαλὴμ, καὶ 
εὗρον Ἰἠθροισμένους" τοὺς ἕνδεκα 
καὶ τοὺς σὺν αὐτοῖς λέγοντας, 34 

N 
Ὅτι Sdvros ἠγέρθη ὁ Κύριος", καὶ 
ὥφθη Σίμωνι. καὶ αὐτοὶ ἐξη- 35 
γοῦντο τὰ ἐν τῇ ὁδῷ, καὶ ὡς 
ἐγνώσθη αὐτοῖς ἐν τῇ κλάσει τοῦ 
Ταῦτα δὲ αὐτῶν λαλούν- 36 
των, αὐτὸς ἔστη ἐν μέσῳ αὐτῶν, 
^ /, ^ 
καὶ λέγει αὐτοῖς, Εἰρήνη ὑμῖν. 
, 
*QponÜévres' δὲ καὶ ἔμφοβοι yevo- 37 
μενοι ἐδόκουν πνεῦμα θεωρεῖν. 
^ / 
καὶ εἶπεν αὐτοῖς, Τί τεταραγμένοι 38 
ἐστέ; καὶ τί, ovaAoytapiot ἀνα- 
βαίνουσιν ἐν τῇ καρδίᾳ! ὑμῶν ; 
ἴδετε τὰς xcipus, μου καὶ τοὺς πό- 


» 
ἄρτου. 


39 


δας μου, ὅτι ᾿ ἐγώ εἰμι αὐτός!" 
᾿ e 
ψηλαφήσατε με καὶ ἴδετε" ὅτι 


πνεῦμα ! kai" σάρκα καὶ ὀστέα οὐκ 
ἔχει, καθὼς ἐμὲ θεωρεῖτε ἔχοντα. 
καὶ τοῦτο εἰπὼν ἔδειξεν" αὐτοῖς 4o 
τὰς χεῖρας καὶ τοὺς πόδας. ἔτι δὲ 41 
ἀπιστούντων αὐτῶν ἀπὸ τῆς χα- 
ρᾶς καὶ θαυμαζόντων, εἶπεν av- 
rois, "Exeré τι βρώσιμον ἐνθάδε: 
οἱ δὲ ἐπε κοι αὐτῷ ἰχθύος ὀπτοῦ 42 
μέρος. καὶ λαβὼν ἐνώπιον ced 43 
ἔφαγεν. Εἶπεν δὲ πρὸς αὐτοὺς", 44 
Οὗτοι οἱ λόγοι “μου , obs ἐλάλησα 
πρὸς ὑμᾶς ἔτι ὧν σὺν ὑμῖν, ὅτι δεῖ 
πληρωθῆν au. ἅπαντα! τὰ γεγραμ- 
μένα ἐν τῷ νόμῳ ᾿Μωῦσέως" καὶ 
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D. Cod. Beza. 
^ e * c / ar M / 
μῶν, ὅτι πρὸς ἑσπέραν", καὶ κέκλι- 
ΕΘ / N DISSE T ^ 
Kev 7 ἡμέρα. καὶ εἰσῆλθεν ἢ μεῖ- 
, ^ / 
ναι ^er avr. 
τῷ κατακλιθῆναι avróv, λαβὼν ἢ 
» t , , Ἢ ^ t Í 
ἄρτον *qvAOóyqgocer', καὶ ' *npoce- 
δίδου! αὐτοῖς. 'AaBórvrev δὲ αὐ- 3: 
^ N » 21. Ὁ) 4 ^l] T I3 4 
τῶν τὸν ἄρτον à" QUTOÜU',' ᾿ηνοί- 
γησαν' οἱ ὀφθαλμοὶ ᾿αὐτῶν', καὶ 
5. } xs br NOU SU NAUES 
ἐπέγνωσαν αὐτὸν" kai αὑτὸς ἀφαν- 
5 / 3 9. 5 (^ Ἔ ε ! 
τος ἐγένετο ἀπ αὐτῶν. Oi δε' 32 


NU / 2 
καὶ ἐγένετο ἐν 3o 


^ Ν ἘΞ ΝΥ Οὐ NCC 
evmor πρὸς *€avTOUS , ÜUxL ἡ Kkap- 


δία ijv ἡμῶν ἱκεκαλυμμένη"", ὡς 
9 / CON EN , ὩΣ CN TE ἘΝ . 
ἐλάλει ἡμῖν ἐν Ty] ὁδῷ, “ὡς "vot- 


Il (3 e) ^ Le DEN 2 
γεν" ἡμῖν τὰς γραφὰς ; Καὶ àva- 33 
στάντες ἱ'λυπούμενοι" 
e LL , € N N 
ὑπέστρεψαν eis Ἱερουσαλὴμ. kat 
einamitPnbdmvuevovsl ποὺς. 55a aad 
pov Τηθροισμένους" rovs "u^ καὶ 


5 ^ ^ y 
αὑτῇ τῇ ὥρᾳ, 


Ν Ν 5 ^ Tx ! e/ 
TOUS σὺν αὐτοῖς ^Aéyorvres", "Ort 34 
Syros ἠγέρθη ὁ Κύριος", καὶ ὥφθη 
Σίμωνι. καὶ αὐτοὶ ἐξηγοῦντο τὰ 35 
b] ^ ὁδῷ doe NES. , 0 9 
ἐν τῇ ὁδῷ, καὶ ᾿δτι' ἐγνώσθη av- 
τοῖς ἐν τῇ κλάσει τοῦ ἄρτου. 
Ταῦτα δὲ αὐτῶν λαλούντων, αὐὖὐ- 36 
Nep ΠΥ, ΥΩ S / NES UK 
τὸς ! *éoTàÜm' ἐν μέσῳ αὐτῶν, 
Ἰαὐτοὶ" δὲ πτοηθέντες" καὶ ἔμφο- 37 
, δ 7 t , ! 
βοε γενόμενοι ἐδόκουν φάντασμα 
θεωρεῖν. ᾿ὸ δὲ εἶπεν αὐτοῖς, 38 
Τί τεταραγμένοι ἐστέ; καὶ 'tvar(! 
N b / * t ^ 
διαλογισμοὶ ἀναβαίνουσιν ἐν “τῇ 
δί ! c ^ 2 1o * CAE 
καρδίᾳ! ὑμῶν; ἴδετε τὰς χεῖράς 39 
M N J e $2 N 
pov καὶ τοὺς πόδας μου, ὃτι "ἐγὼ 
T: 


αὐτός! εἰμι: ψηλαφήσατε ' kai 


» Y * Ji ^ 4 ^ 
ἴδετε" ! ἱτὸ πνεῦμα SOorà! οὐκ 


ἔχει καὶ *cápkas", καθὼς ἐμὲ 
/ » T 
Ἰβλέπετε' ἔχοντα. ! ἔτι δὲ ἀπι- 41 
στούντων αὐτῶν ἀπὸ τῆς χαρᾶς 
PN , m T » / 
καὶ θαυμαζόντων, εἶπεν, Exeré τι 


βρώσιμον ἐνθάδε ; "καὶ" 


* / 
ἐπέδωκαν 42 
e o) , / , ^ / ar N 
αὐτῷ ἰχθύος ὀπτοῦ μέρος᾽. καὶ 43 

λαβὼν ἐνώπιον αὐτῶν ἔφαγεν. 
ΤῊΝ τ [E ER ^ c ? 

᾿καὶ εἶπεν" αὐτοῖς, OUrou οἱ λόγοι 44 
Il Il ^ , , ^ NC ps 
μου", oUs ἐλάλησα πρὸς ὑμᾶς "ἐν 

" ὟΝ ll N MR ej ^ 
e ἤμην" σὺν ὑμῖν, ὅτι δεῖ πληρω- 

Fs /, ^. ; " Lal 
θῆναι πάντα τὰ γεγραμμένα ἐν τῳ 


3N2 


TE 


τμα 


τμβ 
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A. Cod. Alex. 
Μωσέως καὶ προφήταις καὶ yraA- 
μοῖς περὶ ἐμοῦ. 
, 14 5 ^ IN ^ 
45 Τότε διήνοιξεν αὑτῶν τὸν νοῦν, 
46 τοῦ συνιέναι τὰς γραφάς" καὶ εἶπεν 
αὐτοῖς, Ὅτι οὕτως γέγραπται, καὶ 
Ψ » ^ N N 
οὕτως ἔδει παθεῖν τὸν Χριστὸν, 
καὶ ἀναστῆναι ἐκ νεκρῶν τῇ τρίτῃ 
47 ἡμέρᾳ, καὶ κηρυχθῆναι ἐπὶ τῷ ὀνό- 
ματι αὐτοῦ μετάνοιαν καὶ ἄφεσιν 
ἁμαρτιῶν εἰς πάντα τὰ ἔθνη, ἀρξά- 
3:5 N τς , c C / 
48 μενον ἀπὸ Ἱερουσαλήμ. ὑμεῖς δὲ 
49 ἐστε μάρτυρες τούτων. καὶ ἰδοὺ 
3 N 5 / ἊΝ * / 
ἐγὼ ἀποστέλλω τὴν ἐπαγγελίαν 
τοῦ πατρός μου ἐφ᾽ ὑμᾶς" ὑμεῖς δὲ 
/ 5 ἊΝ ’ € hy 
καθίσατε ἐν ri) πόλει Ἱερουσαλὴμ, 
e fe χὰ t Á/ 2 e 
ἕως οὗ ἐνδύσησθε δύναμιν ἐξ v- 
3 
so yovs. ᾿Εξήγαγεν δὲ αὐτοὺς ἔξω 
el 4 / INI , Ν 
ἕως εἰς Βηθανίαν. καὶ ἐπάρας τὰς 
χεῖρας αὐτοῦ, εὐλόγησεν αὐτούς. 
ἈΝ 5.9 / 2 ^ 5 ^ b) 
51 Kai ἐγένετο ἐν To εὐλογεῖν αὖ- 
3 ^ 
τὸν αὐτοὺς, διέστη ἀπ᾽ αὐτῶν, kai 
52 ἀνεφέρετο εἰς τὸν οὐρανόν. καὶ 
αὐτοὶ προσκυνήσαντες αὐτὸν, ὑπέ- 
9€ Ν by 
στρεψαν eis ἱερουσαλὴμ μετὰ xa- 
53 pàs μεγάλης" καὶ ἦσαν διαπαντὸς 
ἐν τῷ ἱερῷ, αἰνοῦντες καὶ εὐλο- 
^ *N / 2 Ψ, 
γοῦντες τὸν Θεόν. Αμὴν. 


ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΝ ΚΑΤΑ AOYKAN 


EYATTEATON 


B. Cod. Vatic. 1209. 
!rots! προφήταις καὶ ψαλμοῖς περὶ 
ἐμοῦ. τότε διήνοιξεν αὐτῶν τὸν 45 
νοῦν, τοῦ Ἰσυνεῖναι! τὰς γραφάς" 
καὶ εἶπεν αὐτοῖς, Ὅτι οὕτως γέ- 46 
γραπται, ' παθεῖν τὸν Χριστὸν, 
καὶ ἀναστῆναι ἐκ νεκρῶν τῇ τρίτῃ 
ἡμέρᾳ, καὶ κηρυχθῆναι ἐπὶ τῷ ὀνό- 47 
ματι αὐτοῦ μετάνοιαν *eis" ἄφεσιν 
ἁμαρτιῶν εἰς πάντα τὰ ἔθνη, *àp- 
ἐάμενοι! ἀπὸ ἹΙερουσαλήμ. ὑμεῖς 48 
* μάρτυρες τούτων. καὶ ἰδοὺ ἐγὼ 49 
Ξέἐξαποστέλλω! τὴν ἐπαγγελίαν τοῦ 
πατρός pov ἐφ᾽ ὑμᾶς" ὑμεῖς δὲ 
καθίσατε ἐν τῇ πόλειϊ, ἕως οὗ ἐν- 
δύσησθε *&£ ὕψους δύναμιν". ᾿Εξή- 50 
γαγεν δὲ αὐτοὺς ' ἕως "mpós! Βη- 
θανίαν. καὶ ἐπάρας τὰς χεῖρας 
αὐτοῦ, εὐλόγησεν αὐτούς. καὶ ἐγέ- 51: 
vero ἐν τῷ εὐλογεῖν αὐτὸν αὐτοὺς, 
διέστη ἀπ’ αὐτῶν, καὶ ἀνεφέρετο 
εἰς τὸν οὐρανόν. καὶ αὐτοὶ προσ- 52 
κυνήσαντες αὐτὸν, ὑπέστρεψαν εἰς 
“Ιερουσαλὴμ μετὰ χαρᾶς μεγάλης" 
καὶ ἦσαν διαπαντὸς ἐν τῷ ἱερῷ, 53 
εὐλογοῦντες τὸν Θεόν. ᾿Αμήν. 


ΚΑΤΑ ΛΟΥ͂ΚΑΝ 


Κεφ. 


24. 
C. Cod. Eph. rescr. 
Def. Cod. 


46 Καὶ εἶπεν αὐτοῖς, Ὅτι οὕτως yé- 
γραπται, καὶ οὕτως ἔδει παθεῖν τὸν 
Χριστὸν, καὶ ἀναστῆναι ἐκ νεκρῶν 

47 τῇ τρίτῃ, ἡμέρς, καὶ κηρυχθῆναι 
ἐπὶ τῷ ὀνόματι αὐτοῦ μετάνοιαν 
καὶ ἄφεσιν ᾿παρτιῶν εἰς πάντα τὰ 
ἔθνη, ᾿ ἀρξάμενοι! ἀπὸ 'lepovca- 
λήμ. 

τμξ 45 Ὑμεῖς δὲ ὑμάρτυρές ἐστε τού- 

49 των. καὶ ἰδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω τὴν 
ἐπαγγελίαν τοῦ πατρός μου ἐφ᾽ 
ὑμᾶς" ὑμεῖς δὲ καθίσατε ἐν τῇ πό- 
λει ἹΙἹερουσαλὴμ, ἕως οὗ ἐνδύσησθε 
δύναμιν ἐξ ὕψους. 

βο ᾿Ἐξήγαγεν δὲ αὐτοὺς ! ἕως ^npos' 

Βηθανίαν. καὶ ἐπάρας τὰς χεῖρας 
αὐτοῦ, εὐλόγησεν αὐτούς. 

Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ εὐλογεῖν av- 
τὸν αὐτοὺς, διέστη ἀπ᾿ αὐτῶν, καὶ 
52 ἀνεφέρετο εἰς τὸν οὐρανόν. καὶ 
αὐτοὶ προσκυνήσαντες αὐτὸν, ὑπέ- 
στρεψαν eis ἱἱερουσαλὴμ μετὰ χα- 
ρᾶς μεγάλης" 

Καὶ ἦσαν διαπαντὸς ἐν τῷ ἱερῷ, 
αἰνοῦντες καὶ εὐλογοῦντες τὸν Θεόν. 
᾿Αμήν. 

ΕΥ̓ΑΓΓΕΛΙΟΝ ΚΑΤΑ 
AOYKAN 


[ 


Tp" 51 


τμθ 53 
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D. Cod. Bezse. 
mI 7 
νόμῳ Μωσέως" καὶ προφήταις 
N ^ NES ^ , / 
kai ψαλμοῖς περὶ ἐμοῦ. τότε διῆ- 45 
νοιξεν αὐτῶν τὸν νοῦν, τοῦ συνιέ- 
ναι τὰς γραφάς" καὶ εἶπεν αὐτοῖς, 46 


Ὅτι οὕτως γέγραπται, ! ὑτὸν Χρι- 


N 0 La is ^ , n 3r ^ 
στὸν παθεῖν", καὶ ἀναστῆναι * τῇ 
τρίτῃ ἡμέρᾳ, καὶ κηρυχθῆναι ἐπὶ 47 
τῷ ὀνόματι αὐτοῦ μετάνοιαν καὶ 
ἄφεσιν ἁμαρτιῶν 'os! ᾿ἐπὶ! πάντα 

NI T5 / Il 
rà ἔθνη, ᾿ἀρξαμένων! ἀπὸ 'lepov- 

X Veo s sere δὲ tod 
σαλὴμ. "καὶ υμεῖς δε ' uaprvpes 48 

/ Ἂν T DENEN 5 , N 
τούτων. kQL' ἐγὼ ἀποστέλλω τὴν 49 
3 Y / T 9*3 ΕΝ veu E ^ 
ἐπαγγελίαν ' μου ἐφ υμᾶς" ὑμεῖς 
δὲ καθίσατε ἐν τῇ πόλειϊ, ἕως ’ὅ- 
του] ἐνδύσησθε δύναμιν ἐξ ὕψους. 

5 / 

Εξήγαγεν δὲ αὐτοὺς ἔξω ! *mpós' 
Βηθανίαν. *émápas δὲ! τὰς χεῖ- 
pas!, Ἰτηὐλόγησεν" αὐτούς. καὶ ἐγέ- κι 

, ^ 5 ^ 9 ς 5 ^ 

vero ἐν TQ εὐλογεῖν αὐτὸν αὐτοὺς, 
ἘΞ / [10.735283 ETE Ν 5 Se: 
ἀπέστη" ἀπ᾽ avTOv. kai αὐτοὶ ἴ 52 

/ 
ὑπέστρεψαν eis lepovocaAi]u μετὰ 
χαρᾶς μεγάλης" kal ἧσαν διαπαν- 53 

N 4 Lon ς ^ 2 ^ T N 
τὸς ἐν TQ ἱερῷ, αἰνοῦντες ! τὸν 


Θεόν. 


ΕΥ̓ΑΓΓΕΛΙ͂ΟΝ ΚΑΤΑ ΛΟΥ- 
KAN EIIAHPOOH APXE- 
TAI KATA MAPKON 


etit 
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A. Cod. Alex. 
I Ἔν ἀρχῇ ἣν ὁ λόγος, καὶ ὁ λό- 
Ν 
γος jv πρὸς τὸν Θεὸν, καὶ Θεὸς 
,ἣν ὃ λόγος. οὗτος ἦν ἐν ἀρχῇ 
* ' / / M E 
3 πρὸς τὸν Θεόν. [Πάντα δι αὐτοῦ 
/ ^ 
ἐγένετο, καὶ χωρὶς αὐτοῦ ἐγένετο 
ὍΝ ἃ D / 2 DENN SS 
4 οὐδὲ ἕν ὃ γέγονεν. ἐν αὐτῷ ζωὴ 
ἣν, καὶ ἡ (ωὴ ἣν τὸ φῶς τῶν àv- 
5 θρώπων᾽" καὶ τὸ φῶς ἐν τῇ σκοτίᾳ 
φαίνει, καὶ 7) σκοτία αὐτὸ οὐ κατέ- 
λαβεν. 
5 , 
6 | Eyévero ἄνθρωπος ἀπεσταλμέ- 
vos παρὰ Θεοῦ, ὄνομα αὐτῷ ᾿Ιωάν- 
ἡνῆς. οὗτος ἦλθεν εἰς μαρτυρίαν, 
ἵνα μαρτυρήσῃ περὶ τοῦ φωτὸς, 
ἵνα πᾶντες πιστεύσωσιν OU αὐτοῦ. 
8 οὐκ ἣν ἐκεῖνος τὸ φῶς, ἀλλ᾽ ἵνα 
/ ^ 
μαρτυρήσῃ περὶ τοῦ φωτός. 
e N ^ 
9 Hv τὸ φῶς τὸ ἀληθινὸν, ὃ φω- 
τίζει πάντα ἄνθρωπον ἐρχόμενον 
ro εἰς τὸν κόσμον. ἐν τῷ κόσμῳ ἢν, 
καὶ ὁ κόσμος δι’ αὐτοῦ ἐγένετο, καὶ 
11 ὁ κόσμος αὐτὸν οὐκ ἔγνω. εἰς τὰ 
y o Ν (2 54 QUON 2 
ἴδια ἦλθεν, καὶ οἱ ἴδιοι αὐτὸν οὐ 
12 παρέλαβον. ὅσοι δὲ ἔλαβον αὐ- 
τὸν, ἔδωκεν αὐτοῖς ἐξουσίαν τέκνα 
Θεοῦ γενέσθαι, τοῖς πιστεύουσιν 
13 εἰς τὸ ὄνομα αὐτοῦ" οἱ οὐκ ἐξ oi- 
54 5 U ^N 
μάτων, οὐδὲ ἐκ θελήματος σαρκὸς, 
οὐδὲ ἐκ θελήματος ἀνδρὸς, ἀλλ᾽ ἐκ 
GOD τ δ B. oe 
eot ᾿ἐγενήθησαν". 
Δ τὰς / ἊΝ SUA N 
14 Kal ὁ λόγος σὰρξ ἐγένετο, kai 
ἐσκήνωσεν ἐν ἡμῖν, καὶ ἐθεασά- 
IN ’ὔὕ 3 ^ , € 
μεθα τὴν δόξαν αὐτοῦ, δόξαν ὡς 
μονογενοῦς παρὰ πατρὸς, πλήρης 
χάριτος καὶ ἀληθείας. 
15 ᾿ἰωάννης μαρτυρεῖ περὶ αὐτοῦ, 
b , / e Cy [i 
καὶ κέκραγεν λέγων, Οὗτος ἣν ὃν 
εἶπον, OO ὀπίσω μου ἐρχόμενος, 
ἔμπροσθέν μου γέγονεν" ὅτι πρῶ- 
τός μου ἦν. 
ιό Kal ἐκ τοῦ πληρώματος αὐτοῦ 
[4 ^ / 5 , N 
ἡμεῖς πάντες ἐλάβομεν καὶ χάριν 
b) Ν , SPA c , NS 
17 ἀντὶ χάριτος" ὅτι ὁ νόμος διὰ Μω- 
’ 5 , € , NGC “ / 
σέως ἐδόθη, ἡ χάρις καὶ ἡ ἀλήθεια 
διὰ ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ ἐγένετο. 
' SI ΝῊ ἘΠ 4 D s 
18 Θεὸν οὐδεὶς ἑώρακεν πώποτε" ὁ 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
KATA IOANHN. 
5 ^ onm 
Εν ἀρχῇ ἣν ὁ λόγος, καὶ ὁ λό- 1 A 
y NN N NN N N 
yos ἣν πρὸς τὸν Θεὸν, καὶ Θεὸς 
ἣν ὁ λόγος. οὗτος ἦν ἐν ἀρχῇ: 
Ἂν; Ν » / 5 , "^ 
πρὸς τὸν Θεόν. lIàvra δι avro) 3 
ἐγένετο, καὶ χωρὶς αὐτοῦ ἐγένετο 
οὐδὲ ἕν ὃ γέγονεν. ἐν αὐτῷ ζωὴ 4 
ἣν, καὶ ἡ ζωὴ ἣν τὸ φῶς τῶν ἀν- 
θρώπων᾽ καὶ τὸ φῶς ἐν τῇ σκοτίᾳ 5 
φαίνει, καὶ 7) σκοτία αὐτὸ οὐ κατέ- 
λαβεν. 
᾿Εγένετο ἄνθρωπος ἀπεσταλμέ- 6 
ὯΝ ^ » 5 Ld t? 
vos παρὰ Θεοῦ, ὄνομα avro * Ie- 
ἀνης. οὗτος ἦλθεν εἰς μαρτυ- 7 
ρίαν, ἵνα μαρτυρήσῃ περὶ τοῦ φω- 
τὸς, ἵνα πάντες πιστεύσωσιν δι 
3 ^ 3 n 5 ^ Ν ^ 
αὑτοῦ. οὐκ ἢν ἐκεῖνος TO φῶς, 8 
3 3 ὦ , Ἂς ^ 
ἀλλ΄ iva μαρτυρησῃ περὲ τοῦ φω- 
m N ^ hi , hY ^ 
ἣν τὸ φῶς τὸ ἀληθινὸν, ὃ 9 
φωτίζει πάντα ἄνθρωπον ἐρχόμε- 
νον εἰς τὸν κόσμον. ἐν τῷ κόσμῳ το 
(6 , m 
ἣν, καὶ ὃ κόσμος Or αὐτοῦ éyé- 
νετο, καὶ ὃ κόσμος αὐτὸν οὐκ ἔγνω. 
5 M yw f N € y b] 
εἰς τὰ ἴδια ἦλθεν, καὶ οἱ ἴδιοι QU- τι 
τὸν οὐ παρέλαβον. ὅσοι δὲ ᾿ἔλα- 12 
Ω ll DMNEN » 3 ^ 5 
βαν" αὑτὸν, ἔδωκεν αὑτοῖς ἐξου- 
σίαν τέκνα Θεοῦ γενέσθαι, τοῖς 
πιστεύουσιν εἰς τὸ ὄνομα αὐτοῦ" 
ot οὐκ ἐξ αἱμάτων, οὐδὲ ἐκ θελή- τ3 
/ 
ματος capkós, οὐδὲ ἐκ θελήματος 
ἀνδρὸς, ἀλλ᾽ ἐκ Θεοῦ ἴ ἐγενήθη- 
cav'. Καὶ ó λόγος σὰρξ ἐγένετο, 


, 
TOS. 


m 


4 
/ , €. 7 N 2 

kal ἐσκήνωσεν ἐν ἡμῖν, kai é0ca- 
σάμεθα τὴν δόξαν αὐτοῦ, δόξαν ὡς 
μονογενοῦς παρὰ πατρὸς, πλήρης 

ἢ . 2 , p li Il 
χάριτος καὶ ἀληθείας. Ιωάνης 
μαρτυρεῖ περὶ αὐτοῦ, καὶ κέκραγεν 
λέγων, Οὗτος ἣν τὸ εἰπὼν", Ὃ 


M 
tn 


ὀπίσω pov ἐρχόμενος, ἔμπροσθέν 
μου γέγονεν" ὅτι πρῶτός μου ἣν. 
ἐδτιί ἐκ τοῦ πληρώματος αὐτοῦ τό 
ἡμεῖς πάντες ἐλάβομεν καὶ χάριν 
ἀντὶ χύρτ ον ὅτι ὁ νόμος διὰ 17 
ἘΜωῦσέως! ἐδόθη, ἡ χάρις καὶ ὴ 
ἀλήθεια διὰ ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ ἐγέ- 
vero. 

Θεὸν οὐδεὶς ἑώρακεν πώποτε" ἢ τ8 Γ 


Κεφ. 


ΚΑΤΑ IOANNHN. 


C. Cod. Eph. rescr. 
EYATTEAION ΚΑΤΑ IOQANNHN. 


Co No QA ME UP c e E 
el ^ , 3) SUE ex 

4— — --δὲ ἕν. ὃ γέγονεν ἐν avro 

«i. f NCC Ν i N ^ At 

ζωὴ ἦν, καὶ 7) ζωὴ ἦν τὸ φῶς τῶν 


3 7 : SR NE^] ^ 
5 ἀνθρώπων᾽ kai τὸ φῶς ἐν τῇ σκο- 
Hu /. TA. 
τίᾳ φαίνει, 


καὶ ἡ σκοτία αὐτὸ οὐ 
/ 
κατέλαβεν. 


᾿Εγένετο ἄνθρωπος ἀπεσταλμέ- 
νος παρὰ Θεοῦ, ὄνομα αὐτῷ 'lo- 
, 
ἀννης. 
Ὄ 3 
7 Οὗτος ἦλθεν εἰς μαρτυρίαν, ἵνα 
μαρτυρήσῃ περὶ τοῦ φωτὸς, ἵνα 
8 πάντες πιστεύσωσιν OU αὐτοῦ. οὐκ 
f 5 ^ Ν ^ 5 5 e 
ἣν ἐκεῖνος TO φῶς, ἀλλ ἵνα pap- 
/ ^ 
τυρήσῃ περὶ τοῦ φωτός. 
Ἢν τὸ φῶς τὸ ἀληθινὸν, ὃ ὃ φω- 
τίζει πάντα ἄνθρωπον ἐρχόμενον 
10 eis τὸν κόσμον. ἐν τῷ κόσμῳ ἦν, 
καὶ ὃ κόσμος δι’ αὐτοῦ ἐγένετο, καὶ 
ὁ κύσμος αὐτὸν οὐκ ἔγνω. 
διι Eis τὰ ἴδια ἦλθεν, καὶ οἱ ἴδιοι 
3.1 Ἃ, b / [v4 Net) 
12 αὑτὸν ov παρέλαβον. ὅσοι δὲ é- 
λαβον αὐτὸν, ἔδωκεν αὐτοῖς ἐξου- 
σίαν τέκνα Θεοῦ γενέσθαι, τοῖς 
πιστεύουσιν εἰς τὸ ὄνομα αὐτοῦ" 
1300 οὐκ ἐξ αἱμάτων, οὐδὲ ἐκ θελή- 
ματος σαρκὸς, οὐδὲ ἐκ θελήματος 
EJ N 5 3i 75. e Y) /, 
ἀνδρὸς, ἀλλ᾽ ἐκ Θεοῦ ἐγεννήθησαν. 
Καὶ ὁ λόγος σὰρξ ἐγένετο, καὶ 
ἐσκήνωσεν ἐν ἡμῖν, καὶ ἐθεασά- 
Ν /, , ^ / € 
μεθα τὴν δόξαν avro), δόξαν ὡς 
μονογενοῦς παρὰ πατρὸς, πλήρης 
χάριτος καὶ ἀληθείας. 
5 ^ ^ 
Ιωάννης μαρτυρεῖ περὶ αὐτοῦ, 
καὶ RErpayey λέγων, Οὗτος ἦν ᾿ὁ 
εἰπὼν, Ὃ ὀπίσω μου ἐρχόμενος, 
ἔμπῥοσθέν μου γέγονεν" ὅτι πρῶ- 
τός μου ἦν. 
ri" // 5 LA es 7 3 
Ori! ἐκ τοῦ πληρώματος αὖ- 
τοῦ ἡμεῖς πάντες ἐλάβομεν καὶ 
17 χάριν ἀντὶ χάριτος" ὅτι ὁ νόμος 


β 6 


T. 9 


€ 14 


«15 


16 


διὰ Μωσέως ἐδόθη, ἡ χάρις καὶ 


^ ) ^ ^ 
ἡ ἀλήθεια διὰ "19009 Χριστοῦ ἐγέ- 
νετο. 


η 18 Θεὸν οὐδεὶς ἑώρακεν πώποτε᾽ ' 


4693 
D. Cod. Beza. 


Ἔν ἀρχῇ ἣν ὁ λόγος, καὶ ὁ λό- τ 
γος ἣν πρὸς τὸν Θεὸν, καὶ Θεὸς 
ἣν ὁ λόγος. 
πρὸς τὸν Θεόν. 
ἐγένετο, καὶ χωρὶς αὐτοῦ ἐγένετο 
τοὐδέν!. 
Ἰέστιν', καὶ ἣ ζωὴ ἣν τὸ φῶς τῶν 
ἀνθρώπων" καὶ τὸ φῶς ἐν τῇ σκο- 
τίᾳ φαίνει, καὶ ἡ σκοτία αὐτὸ οὐ 
κατέλαβεν. 


οὗτος ἦν ἐν ἀρχῇ 2 
Πάντα δι᾽ αὐτοῦ 3 


^ 7 3 , ^ /, 
0 γέγονεν ἐν αὑτῷ ζωὴ 4 


5 


'"Eyévero ἄνθρωπος ἀπεσταλμέ- 6 


^ “5 3, 3 ^ 
vos παρὰ Θεοῦ, "jw ὄνομα αὐτῷ 
᾿Ιωάννης. 
τυρίαν, ἵνα μαρτυρήσῃ περὶ 


φωτὸς, ἵνα πάντες ᾿πιστεύσουσιν 


τοῦ 
[ 


, ^ 
δι᾿ αὐτοῦ. 
3 ΟΝ 7 N ^ 
ἀλλ iva μαρτυρήσῃ περὶ TOU φω- 

’ 
TÓS. 

, , y b] , 
φωτίζει πάντα ἄνθρωπον ἐρχόμε- 
νον εἰς τὸν κόσμον. ἐν τῷ κόσμῳ 
ἣν, καὶ ὃ κόσμος δι’ αὐτοῦ ἐγέ- 
vero, καὶ ὁ κόσμος αὐτὸν οὐκ ἔγνω. 

2 Ἂς: ὍΛ ^ N C v» , 
eis τὰ ἴδια ἦλθεν, καὶ οἱ ἴδιοι αὐ- 
^ 5 » e T » 
τὸν οὐ παρέλαβον. ὅσοι ' €Aa- 
βον αὐτὸν, ἔδωκεν αὐτοῖς éfov- 
^ / LS 
cíav τέκνα Θεοῦ γενέσθαι, τοῖς 
πιστεύουσιν εἰς τὸ ὄνομα αὐτοῦ" 
ἃ / 
οἱ οὐκ ἐξ αἱμάτων, οὐδὲ ἐκ θελή- 
/, 
ματος σαρκὸς, οὐδὲ ἐκ θελήματος 
^ / 
ἀνδρὸς, ἀλλ᾽ ἐκ Θεοῦ ἐγεννήθη- 
δ τς , ^ , / 
σαν. Kat ὃ λόγος σὰρξ ἐγένετο, 
καὶ ἐσκήνωσεν ἐν ἡμῖν, καὶ ἐθεα- 

/ Ἂς ’ 5 ^ , € 
σάμεθα τὴν δόξαν αὐτοῦ, δόξαν ὡς 

^ 7 I 
μονογενοῦς παρὰ πατρὸς, πλήρη! 

/ 
χάριτος καὶ ἀληθείας. 

Ιφάννης Bere περὶ αὐτοῦ, 
καὶ κέκραγεν, Οὗτος ἣν ὃν εἶπον 
᾿ὁμῖν!, ὋὋ ὀπίσω Uu ἐρχόμενος, eu- 
mpocÜérv μου yéyover' ὅτι πρῶτός 


μου ἦν. ᾿ὅτι" ἐκ τοῦ πληρώματος 
αὐτοῦ ἡμεῖς πάντες 


Def. Cod. 


otros ἦλθεν eis μαρ- ἢ 


5 ^ 2 ^ Χ S 
οὐκ ἣν ἐκεῖνος TO φῶς, 8 


ἦν τὸ φῶς τὸ ἀληθινὸν, ὃ 9 


IO 


II 
I2 


14. 


0 


V 


ta 


Ds] 


464 


A. Cod. Alex. 
μονογενὴς υἱὸς, ὁ ὧν els τὸν κόλ- 
zov τοῦ πατρὸς, ἐκεῖνος ἐξηγή- 
σατο. 

K S e 5 N c / ^ 
al αὕτη ἐστὶν 7) μαρτυρία τοῦ 
, , [rd , , e? 
Ἰωάννου, ὅτε ἀπέστειλαν οἱ lov- 
^ € ^ 
δαῖοι ἐξ 'lepocoAUuev ἱερεῖς καὶ 
/, ἵνα ἐρωτή- 
3 PN. NN / ^ NOS 
20 σωσιν αὐτὸν, Σὺ τίς εἶ; καὶ ὠμο- 
λόγησεν, καὶ οὐκ ἠρνήσατο' καὶ 
[: / “ SQ ENSEM) 5. Ne 
ὡμολόγησεν, Ort "ἐγὼ οὐκ εἰμὶ" o 


19 


; 4) l 3 3 4 
Aeviras "mpós αὑτὸν 


21 Χριστός. καὶ ἠρώτησαν αὐτὸν, Τί 


οὖν; ἩΗλίας €t σύ; καὶ λέγει, Οὐκ 
εἰμί. Ὃ προφήτης εἰ σύ; καὶ 
22 ἀπεκρίθη, Οὔ. εἶπον οὖν αὐτῷ, 
Τίς εἶ; ἵνα ἀπόκρισιν δῶμεν τοῖς 
πέμψασιν ἡμᾶς" τί λέγεις περὶ 
σεαυτοῦ ; 

. Edn, ᾿Εγὼ φωνὴ “βοῶντος ἐν 
τῇ ἐρήμῳ. εὐθύνατε τὴν ὁδὸν Κυ- 
βίου" καθὼς εἶπεν Ησαΐας ὁ προ- 
φήτης. 

24 Κα οἱ ἀπεσταλμένοι ἦσαν ἐκ 
25 τῶν Φαρισαίων" καὶ ἠρώτησαν αὐὖ- 
τὸν, καὶ εἶπον αὐτῷ, Τί οὖν βαπ- 
τίζεις, εἰ σὺ οὐκ εἶ ὁ Χριστὸς, 
Ξοὔδε! *HA(as, Ἰοὔδε! ὁ προφήτης ; 
᾿Απεκρίθη αὐτοῖς ' ᾿Ιωάννης λέ- 
γων, ᾿Εγὼ βαπτίζω ἐν ὕδατι' μέ- 
σος δὲ ὑμῶν ἕστηκεν ὃν ὑμεῖς οὐκ 
27 οἴδατε. αὐτός ἐστιν ὁ ὀπίσω μου 
ἐρχόμενος, ὃς ἔμπροσθέν μου γέ- 
γονεν" οὗ ἐγὼ οὐκ εἰμὶ ἄξιος ἵνα 
λύσω αὐτοῦ τὸν ἱμάντα τοῦ ὑπο- 
δήματος. 

Ταῦτα ἐν ᾿Βηθανίᾳ! ἐγένετο 
πέραν τοῦ ᾿Ιορδάνου, ὅπου ἣν ᾽Ἴω- 
άννης βαπτίζων. 

Τῇ ἐπαύριον βλέπει t τὸν Ἴη- 
σοῦν ἐρχόμενον πρὸς αὐτὸν, καὶ 
λέγει, Ἴδε ὁ ἀμνὸς τοῦ Θεοῦ, ὁ 
αἴρων τὴν ἁμαρτίαν τοῦ κόσμου. 

Οὗτός ἐστιν περὶ οὗ ἐγὼ εἶπον, 
᾿Οπίσω μου ἔρχεται ἀνὴρ, ὃς ἔμ- 

προσθέν μου γέγονεν, ὅτι πρῶτός 

31 μου qr. κἀγὼ οὐκ ἤδειν αὐτόν" 
ἀλλ᾽ ἵνα φανερωθῇ τῷ ᾿Ισραὴλ, 
διὰ τοῦτο ἦλθον ἐγὼ ἐν τῷ ὕδατι 
βαπτίζων. 


23 


26 


28 Ι 


29 


30 


EYATTEAION 


B. Cod. Vatic. 1209. 
μονογενὴς ^Ocós", ὁ ὧν eis τὸν 
/ ^ N P] ^ 3) / 
κόλπον τοῦ πατρὸς, ἐκεῖνος ἐξηγή- 
N e 3 Ἂς € 
caro. Kai αὕτη ἐστὶν ἡ paprv- 
, ^ I? / J| Ee 3 / 
ρία τοῦ *'[oavov', ὅτε ἀπέστειλαν 
lm ὃ SN e ?T ὃ ^ 2 Ἵ 
ρὸς αὐτὸν! οἱ ᾿Ιουδαῖοι ἐξ lepo- 
/ € ^ b BA e 
σολύμων ἱερεῖς καὶ Aeviras, ἵνα 
3 4 S EN N / n 
ἐρωτήσωσιν avTOv, Σὺ Tís εἰ; 
N € y N 5 5 » 
καὶ ὡμολόγησεν, καὶ οὐκ q17]pr)]- 
1 NEC / e $9. ᾺΝ 
caro' kai ὡμολόγησεν, Ort "ἐγὼ 
3 , b € / N 5 , 
οὐκ εἰμὶ" ὁ Χριστός. ἕν ἠρώτη- 
σαν αὐτὸν, Σὺ! οὖν τί! ; 'HA(as 
εἶτ; καὶ λέγει, Οὐκ εἰμί: Ὁ 
/ C TAE N , / 
προφήτης εἰ σύ: καὶ ἀπεκρίθη, 
Οὔ. ᾿εῖπαν! οὖν αὐτῷ, Τίς εἶ; 
e , , "n ^ 7 
ἵνα ἀπόκρισιν δῶμεν τοῖς πέμψα- 
σιν ἡμᾶς" τί λέγεις περὶ σεαυτοῦ ; 
5 ^ ^ 
ἔφη, ᾿Εγὼ φωνὴ βοῶντος ἐν τῇ 
3 / 3 ’ Ἂς [3-9 /, - 
ἐρήμῳ, εὐθύνατε τὴν ó00v Κυρίου 
καθὼς εἶπεν Hoatas ὁ προφήτης. 
καὶ Ἶ ἀπεσταλμένοι ἦσαν ἐκ τῶν 
Φαρισαίων" καὶ ἠρώτησαν αὐτὸν, 
καὶ εἶπαν" αὐτῷ, Τί οὖν βαπτί- 
(es, εἰ σὺ οὐκ εἰ ὁ Χριστὸς, 
[ 
τρὐδὲ! 'HA(as, τοὐδὲ! ὁ ὁ προφήτης ; 
/ 5 ^ € , 
ἀπεκρίθη αὐτοῖς ὁ ''Ieárgs! Aé 
γων, ᾿Εγὼ βαπτίζω ἐν ὕδατι" μέ- 
cos ! ὑμῶν Ἱστήκειϊ, ὃν ὑμεῖς οὐκ 
Ἰὸ Ἵ 3 ί * , ES t 
οἴδατε, ! ὀπίσω μον ἐρχόμενος, 
οὗ *oUk εἰμὶ ἐγὼ! ἄξιος ἵνα λύσω 
2 ^ Ν € , Lo , 
αὐτοῦ τὸν ἱμάντα τοῦ ὑποδήματος. 
^ S. ἢ y de , 
ταῦτα ἐν ᾿Βηθανίᾳ' ἐγένετο πέραν 
τοῦ ᾿Ιορδάνου, ὅπου ἣν ᾿ὁ΄ *'Icod- 
νης! βαπτίζων. 
^ “ 7 , T ἊΝ 3 
Τῇ ἐπαύριον βλέπει ' τὸν [η- 
σοῦν ἐρχόμενον πρὸς αὐτὸν, καὶ 
λέγει, Ἴδε ὁ ἀμνὸς τοῦ Θεοῦ, ὁ 
αἴρων τὴν ἁμαρτίαν τοῦ κόσμου. 
οὗτός ἐστιν ᾿ὑπὲρ'΄ οὗ ἐγὼ εἶπον, 
'O , » SN ^ y 
πίσω pov ἔρχεται ἀνὴρ, ὃς ἐμ- 
προσθέν μου γέγονεν, ὅτι πρῶτός 
μου ἦν. κἀγὼ οὐκ ἤδειν αὐτόν" 
3 Da Ὡς ^) M ^ 
ἀλλ᾽ tva φανερωθῇ τῷ ᾿Ισραὴλ, διὰ 


τοῦτο ἦλθον ἐγὼ ἐν᾽ ὕδατι βαπτίζων. 
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ΚΑΤΑ IOANNHN. 


C. Cod. Eph. rescr. 

Ν i * // € * 5 b 
μονογενὴς Θεὸς", ὃ ὧν εἰς τὸν 
κόλπον τοῦ πατρὸς, ἐκεῖνος ἐξη- 
γήσατο. 

190 Καὶ αὕτη ἐστὶν 7) μαρτυρία τοῦ 
᾿Ιωάννου, ὅτε ἀπέστειλαν ' πρὸς 

^ € 
αὐτὸν" oi ᾿Ιουδαῖοι ἐξ 'lepocoA0- 
pev ἱερεῖς καὶ Λευΐτας, ἵνα ἐρω- 
τήσωσιν αὐτὸν, Σὺ τίς €; 

€ / N 5 5 y. 

20 — Kai ὡμολόγησεν, καὶ οὐκ ἠρνή- 

3 S € / "Q CONES 
caro: καὶ ὡμολόγησεν, Or "ἐγὼ 
3 5, Nl € y 
οὐκ εἰμι" 0 Χριστός. 

21 Καὶ ἠρώτησαν αὐτὸν, Τί oiv; 

σὺ Ἡλίας εἶ!, καὶ λέγει, Οὐκ 
A TTA c ἐξ ^^ / 
εἰμί. ὋΟ προφήτης ei σύ: 

22 ΚΚαὶ ἀπεκρίθη, Οὔ. *etzav! οὖν 
αὐτῷ, Τίς εἶ; ἵνα ἀπόκρισιν δῶμεν 
τοῖς πέμψασιν ἡμᾶς" τί λέγεις περὶ 
σεαυτοῦ: 

2 Ἔφη, ᾿Εγὼ φωνὴ βοῶντος ἐν 
τῇ ἐρήμῳ, εὐθύνατε τὴν ὁδὸν Κυ- 
] ΤΡ ^^ € " μ [4 
piov καθὼς εἶπεν Ἡσαΐας ὁ προ- 
φήτης. 

N jn 5 7 f$ 5 ^ : 

24 — Kai! ἀπεσταλμένοι ἦσαν ἐκ τῶν 

25 Φαρισαίων" καὶ ἠρώτησαν αὐτὸν, 

s 1 ^ !/ 5 ^ / Lo ,ὔ 
καὶ *evrav' αὐτῷ, Ti οὖν βαπτί- 
5 N 5 EE - * jd 5 Nl 
(eis, εἰ σὺ οὐκ εἰ ὁ Χριστὸς, ^ov0€ 
c / 2. Ν / 
HAías, *ov0é! προφήτης ; 
3 ^ 

26 Απεκρίθη αὐτοῖς ὁ ᾿Ιωάννης λέ. 
γων, ᾿Εγὼ βαπτίζω ἐν ὕδατι" μέ- 
σος δὲ ὑμῶν ἕστηκεν ὃν ὑμεῖς οὐκ 


TUE. δὲν 7 5 


27 οἴδατε, ' ὁ ὀπίσω μου ἐρχόμενος, ἷ 


CENE E , 3^ 4. o», e / 3 ^ 
οὗ ' οὐκ εἰμὶ ἄξιος tva λύσω αὐτοῦ 
τὸν ἱμάντα τοῦ ὑποδήματος. 

28 Ταῦτα ἐν ᾿Βηθανίᾳ' ἐγένετο πέ- 
^ "I / e $9 IS 
pav τοῦ Ιορδάνου, ὅπου" ἣν ᾿ὁ 
CN. ; ΠΕ εν RN 
ὠάννὴης βαπτίζων τὸ πρῶτον". 
29 Τῇ ἐπαύριον κεκκει τὸν ᾿Ιησοῦν 
ἐρχόμενον πρὸς αὐτὸν, καὶ λέγει, 

» € 2 ^ ^ ^ [4 » 
lóe ὁ ἀμνὸς τοῦ Θεοῦ, ὁ αἴρων 
ϑοτὴν ἁμαρτίαν τοῦ κόσμον. οὗτός 

; DE QU IUR 3 x ^ , / 
ἐστιν ᾿ὑπὲρ' oU ἐγὼ εἶπον, Omníoo 
μου ἔρχεται ἀνὴρ, ὃς ἔμπροσθέν 
μου γέγονεν, ὅτι πρῶτός μου ἦν. 

a Ἂς , » o ES p b) ? y 

31 κἀγὼ οὐκ ἤδειν αὐτόν" ἀλλ᾽ ἵνα 
^ £54 8 Ν Ν ^ 

φανερωθῇ τῷ ᾿Ισραὴλ, διὰ τοῦτο 

ἐγὼ ἦλθον! ἐν * ὕδατι βαπτίζων. . 


D. Cod. Beza. 
Def. Cod. 
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A. Cod. Alex. 

32 Καὶ ἐμαρτύρησεν ᾿Ιωάννης λέ- 
γων, Ὅτι τεθέαμαι τὸ Πνεῦμα 
καταβαῖνον * os" περιστερὰν ἐξ 
οὐρανοῦ. καὶ ἔμεινεν ἐπ᾽ 

33 κἀγὼ οὐκ ἤδειν αὐτόν" ἀλλ᾽ ὁ m«« 
ψας με βαπτίζειν ἐν ὕδατι, ἐκεῖ- 
νός μοι εἶπεν, Eq ὃν ἂν ἴδῃς τὸ 
Πνεῦμα καταβαῖνον καὶ μένον ἐπ᾽ 
αὐτὸν, ᾿αὐτός! ἐστιν ὃ βαπτίζων 

34 ἐν “Πνεύματι Aylo. κἀγὼ ἑώρακα, 

καὶ μεμαρτύρηκα ὅτι οὗτός ἐστιν ὃ 

υἱὸς τοῦ Θεοῦ. 

Τῇ ἐπαύριον πάλιν εἱστήκει ὁ 


QU x 


35 
'"Ieávrgs, καὶ ἐκ τῶν μαθητῶν αὐὖ- 
36 τοῦ δύο. καὶ ἐμβλέψας τῷ ᾿Ιησοῦ 
περιπατοῦντι, λέγει, Ἴδε ὁ ἀμνὸς 
4) τοῦ Θεοῦ. καὶ ἤκουσαν αὐτοῦ οἱ 
δύο μαθηταὶ λαλοῦντος, καὶ ἠκο- 
λούθησαν τῷ Ἰησοῦ. 

᾿Στραφεὶς δὲ ὁ Ἰησοῦς. καὶ θεα- 
σάμενος αὐτοὺς ἀκολουθοῦντας, λέ- 
39 yet αὐτοῖς, Τί ζητεῖτε; οἱ δὲ e 

πον αὐτῷ, Ῥαββὲ, ὃ λέγεται "pe- 

θερμηνευόμενον". διδάσκαλε. ποῦ 
μένεις ; ; 
n Λέγει αὐτοῖς. τς καὶ ἴδε- 
ε. ἦλθον lov" καὶ ᾿ἴδον!" ποῦ μέ- 
ver καὶ map αὐτῷ pue τὴν ir 
μέραν ἐκείνην" ὥρα * ἣν ὡς Ἰἕκτη!. 
4 ^H» ἰδὲ! ᾿Ανδρέας ὁ ἀδελφὸς 
Σίμωνος Πέτρου, εἷς ἐκ τῶν δύο 
τῶν ἀκουσάντων παρὰ ᾿Ιωάννου, 
καὶ ἀκολουθησάντων αὐτῷ. 

Εὐρίσκει οὗτος ἱπρῶτον" τὸν ἀ- 
δελφὸν τὸν ἴδιον Σίμωνα; καὶ λέ- 
γει αὐτῷ, Εὑρήκαμεν τὸν Μεσσίαν, 
ὅ ἐστιν μεθερμηνευόμενον f Χρι- 
43 στός" καὶ ἤγαγεν quem πρὸς τὸν 
Ἰησοῦν. ἐμβλέψας ! αὐτῷ ὁ Ἴη- 
σοῦς εἶπεν, Σὺ εἶ Σίμων ὁ υἱὸς 
Ἰωνᾶ: σὺ κληθήσῃ Κηφᾶς" ᾿ὃς! 
ἑρμηνεύεται Πέτρος. 

Τῇ ἐπαύριον ἠθέλησεν * éfeA- 
θεῖν eis τὴν Γαλιλαίαν" καὶ εὑρί- 
σκει uus καὶ λέγει αὐτῷ 'Ó 
45 Ἰησοῦς], ᾿Ακολούθει μοι. ἣν δὲ ὁ 

Φίλιππος ἀπὸ Βηθσαϊδὰ, ἐκ τῆς 

πόλεως ᾿Ανδρέου καὶ ἸΠέτρου. 


38 


42 


44 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 
kal ἐμαρτύρησεν * Ιωάνης" λέγων, 32 


1209. 


ἢ ^ ^ 
"Ori τεθέαμαι τὸ Πνεῦμα kara[gat- 


νον ᾿ὡς! περιστερὰν ἐξ οὐρανοῦ, 
καὶ ἔμεινεν ἐπ᾿ αὐτόν. κἀγὼ οὐκ 33. 
ἤδειν αὐτόν" ἀλλ᾽ ὃ πέμψας με 
βαπτίζειν € ἐν ὕδατι, ἐκεῖνός μοι €t- 
πεν, 'Eq' ὃν ἂν ἴδῃς τὸ Πνεῦμα 
καταβαῖνον καὶ μένον ἐπ᾽ αὐτὸν, 
οὗτός ἐστιν ὁ βαπτίζων ἐν Πνεύ- 
ματι ᾿Αγίφ. κἀγὼ ἑώρακα, καὶ 34 
μεμαρτύρηκα ὅτι οὗτός ἐστιν ὁ υἱὸς 
τοῦ Θεοῦ. 

Τῇ ἐπαύριον πάλιν εἱστήκει * 35 
"Iodrsgs', καὶ ἐκ τῶν μαθητῶν 
αὐτοῦ δύο. καὶ ἐμβλέψας τῷ 'lg- 36 
Ἴδε ὁ 
ἀμνὸς τοῦ Θεοῦ. καὶ ἤκουσαν “οἱ 37 
δύο μαθηταὶ αὐτοῦ! λαλοῦντος, καὶ 
ἠκολούθησαν τῷ ᾿Ιησοῦ. στραφεὶς 38 
δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς, καὶ θεασάμενος av- 
τοὺς ἀκολουθοῦντας, λέγει αὐτοῖς, 

1 


σοῦ περιπατοῦντι, λέγει, 


Τί (jretre; οἱ δὲ 'eima»! αὐτῷ, 39 
Ἐ“Ῥαββεὶϊ!. ὃ λέγεται ᾿μεθερμηνευ- 
ὄμενον", διδάσκαλε, ποῦ μένεις ; 
ape αὐτοῖς, ΓἜρχεσθε καὶ ip 40 
σθε!. ᾿ἦλθαν' ᾿οὗν" καὶ τεῖδαν!" 
ποῦ μένει' καὶ map QUTO fueivar 
τὴν ἡμέραν ἐκείνην" ὥρα Τ᾿ ἣν ὡς 
δεκάτη. Ἢν ᾿Ανδρέας ὁ ἀδελφὸς 41 
Σίμωνος Πέτρου, εἷς ἐκ τῶν δύο 
τῶν ἀκουσάντων παρὰ τ "loárov', 
καὶ ἀκολουθησάντων αὐτῷ. εὑρί- 42 
σκει οὗτος "mpórov'- τὸν ἀδελφὸν 
τὸν ἴδιον Σίμωνα, καὶ λέγει αὐτῷ, 
Εὑρήκαμεν τὸν Μεσσίαν, ὅ ἐστιν 
μεθερμηνευόμενον t Χριστός" Τ᾿ dj- 43 
yayer Bu “πρὸς τὸν ᾿Ιησοῦν. 
ἐμβλέψας ἢ αὐτῷ ὃ ᾿Ιησοῦς εἶπεν, 
Σὺ εἶ Σίμων ὁ υἱὸς ᾿᾿Τωάνου"" σὺ 
κληθήσῃ Κηφᾶς" ὃ ἑρμηνεύεται 
Πέτρος. 

Τῇ ἐπαύριον ἠθέλησεν ' ἐξελ- 44 9 
θεῖν eis τὴν Γαλιλαίαν" καὶ εὑρί- 
σκεὶ Φίλιππον, καὶ λέγει αὐτῷ ᾿ὁ 
᾿Ιησοῦς!, ᾿Ακολούθει μοι. ἣν δὲ ὁ 45 
Φίλιππος ἀπὸ Βηθσαϊδὰ, ἐκ τῆς 
πόλεως ᾿Ανδρέου καὶ Πέτρου. 


Κεφ. 


ve 


ις 


ΚΑΤΑ IOANNHN. 


C. Cod. Eph. rescr. 

32 Καὶ ἐμαρτύρησεν ᾿Ιωάννης Aé- 
“ / NN ^ 

yov, Ὅτι τεθέαμαι τὸ [Πνεῦμα 
καταβαῖνον *és' περιστερὰν ἐξ 
οὐρανοῦ, καὶ ἔμεινεν ἐπ᾽ αὐτόν. 
; » SLM SN» Te 
33 κάχω οὐκ δειν avrov" ἀλλ ὁ 

/ / 3 e 
πέμψας με βαπτίζειν ἐν ὕδατι, 
2 exp f 5 35 ἫΝ * » 
ἐκεῖνός μοι εἶπεν, Ed ὃν àv ἴδῃς 
τὸ Πνεῦμα καταβαῖνον καὶ μένον 
93,23 Su CN, "e ’ 5 € /7 
€T αὑτὸν, οὗτὸς ἐστιν ὁ βαπτίζων 
ἐν Πνεύματι ᾿Αγίῳ 'ἱ καὶ πυρί΄. 

34 κἀγὼ ἑώρακα, καὶ μεμαρτύρηκα ὅτι 
L3 , N ^ ^ 
οὗτός ἐστιν ὃ vios τοῦ Θεοῦ. 

Co 5 / h € 7 € 

35 Tm ἐπαύριον πάλιν εἱστήκει ὁ 

᾿Ιωάννης, καὶ ἐκ τῶν μαθητῶν αὐ- 

^. " SES / A^ 3 ^ 

36 τοῦ δύο. καὶ ἐμβλέψας τῷ Ιησοὺ 

περιπατοῦντι, λέγει, Ἴδε ὁ ἀμνὸς 

τοῦ Θεοῦ, ᾿ὁ αἴρων τὴν ἁμαρτίαν 

τοῦ κόσμου. 

3; Kal ἤκουσαν oi δύο αὐτοῦ! μα- 

θηταὶ λαλοῦντος. καὶ ἠκολούθησαν 

ΨΥ ἊΝ ^ Ν Nw €; ^ 

38 τῷ lgoo0. στραφεὶς δὲ ὁ lgoots, 
καὶ θεασάμενος αὐτοὺς ἀκολου- 
39 θοῦντας, λέγει αὐτοῖς, Τί ζητεῖτε ; 

Οἱ δὲ *eimav! αὐτῷ, Pai, ὃ 

/ t / E l / 
λέγεται ᾿μεθερμηνευόμενον", δικά- 

40 σκαλε, ποῦ μένεις ; λέγει αὐτοῖς, 
"Epxeo0e καὶ ᾿Ἰὄψεσθε!. 

*^HA6av' ἰοῦν" καὶ ᾿ἴδαν ποῦ 
μένει" καὶ παρ᾽ αὐτῷ ἔμειναν τὴν 
ἡμέραν ἐκείνην. ὥρα ' ἦν ὡς δε- 
κἀτη. 

41. Ἦν ᾿Ανδρέας ὃ ἀδελφὸς Σίμω- 
/ - 2 ^ /2 T , 
vos llérpov, eis ἐκ τῶν δύο ' ἀκου- 
σάντων παρὰ ᾿Ιωάννου, 
Def. Cod. 


D. Cod. Bezz. 
Def. Cod. 


407 


468 


A. Cod. Alex. 

46 κχρισκει Φίλιππος τὸν Naa- 
ναὴλ, καὶ λέγει αὐτῷ, "Ov ἔγρα- 
ψεν Μωσῆς ἐν τῷ νόμῳ καὶ οἱ 
πίτ ηται; εὑρήκαμεν, Ἰησοῦν τὸν 
υἱὸν ᾿ Ἰωσὴφ τὸν ἀπὸ Ναζαρέτ. 

47 καὶ εἶπεν αὐτῷ Ναθαναὴλ, ᾿Εκ 
Ναζαρὲτ δύναταί τι ἀγαθὸν εἶναι ; 
λέγει αὐτῷ Φίλιππος, "Epxov καὶ 
3, 
ἴδε. 

48 ΗΕἶἷδεν ὁ ᾿Ιησοῦς τὸν Ναθαναὴλ 
ἐρχόμενον πρὸς αὐτὸν, καὶ λέγει 

N 5 e 5; 5 ^ ? 7) 
περὶ αὐτοῦ, ἴδε ἀληθῶς Ἰσραηλί- 

49 της, ἐν ᾧ δόλος οὐκ ἔστιν. λέγει 
αὐτῷ Ναθαναὴλ, Πόθεν με γινώ- 
CKELS 5 

"A / ap 5 ^ s f 
λπεκρίθη Igco?s καὶ εἴπεν 
αὐτῷ, Πρὸ τοῦ σε Φίλιππον φω- 
νῆσαι, ὄντα ὑπὸ τὴν συκῆν εἶδόν 

8o σε. ἀπεκρίθη τ καὶ λέγει 

τς N m € €N ^ 
αὐτῷ, Ραββεὶ, σὺ εἰ ὃ υἱὸς τοῦ) 
Θεοῦ, σὺ ' βασιλεὺς εἶ! τοῦ Io 

ραήλ. 
3 / , ^ N e 3 

2 C ar Igycots kai etmev ai- 

, Ὅτι εἶπόν σοι, "Or! ἰἴδον!" 
σε ὑποκάτω τῆς συκῆς, πιστεύεις ; 

52 μείζω τούτων "o. καὶ λέγει 
αὐτῷ, ᾿Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ἀπ᾽ 
ἄρτι ὄψεσθε τὸν οὐρανὸν ἀνεῳ- 
γότα, καὶ τοὺς ἀγγέλους τοῦ Θεοῦ 
ἀναβαίνοντας καὶ καταβαίνοντας 
ἐπὶ τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου. 

2 Καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ γάμο 

M Τῇ ἡμέρῳ Τῇ τρίτῃ dice 
p] - ^ n^ 
ἐγένετο ἐν Κανᾷ τῆς ἴ αλιλαίας" 
καὶ ἣν 13 μήτηρ τοῦ ᾿Ιησοῦ ἐκεῖ. 
5 /, Ν N (rie ^ Ν € 

2 ἐκλήθη δὲ καὶ ὁ lgooUs καὶ oi 

3 μαθηταὶ αὐτοῦ εἰς τὸν γάμον. καὶ 
ὑστερήσαντος οἴνου, λέγει 1) μήτηρ 
τοῦ ᾿Ιησοῦ μι αὐτὸν, Οἶνον οὐκ 

4 ἔχουσιν. καὶ! λέγει αὐτῇ ὁ Ig- 
σοῦς, Τί ἐμοὶ καί σοι γύναι; οὔπω 

ε ἥκει ἡ ὥρα μου. λέγει ἣ μήτηρ 
5 ^ ^ , [74 Ων / 
αὐτοῦ τοῖς διακόνοις, O τι ἂν λέγῃ 
ὑμῖν, ποιήσατε. 

6 Ἦσαν δὲ ἐκεῖ ὑδρίαι λίθιναι ἕξ 
κείμεναι κατὰ τὸν καθαρισμὸν τῶν 
Ἰουδαίων, χωροῦσαι ἀνὰ μετρητὰς 
δύο ἢ τρεῖς. 

/ 3 ^ e 3 ^ misse 

7  Aéye αὐτοῖς ὁ Ιησοῦς, lepgi- 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
Εὐὑρίσκει Φίλιππος τὸν Ναθα- 46 
ναὴλ, καὶ λέγει αὐτῷ, "Ov ἔγρα- 
ψεν ᾿Μωῦσῆς" ἐν τῷ νόμῳ καὶ οἱ 
προφῆται, εὑρήκαμεν, ᾿Ιησοῦν ἦ 
υἱὸν τοῦ Ἰωσὴφ τὸν ἀπὸ Ναζαρέτ. 
καὶ εἶπεν αὐτῷ Ναθαναὴλ, ᾿Εκ 41 
Ναζαρὲτ δύναταί τι ἀγαθὸν εἶναι ; 
λέγει αὐτῷ [δ᾽ Φίλιππος, "Epxov 
καὶ ἴδε. εἶδεν ' ᾿Ιησοῦς τὸν Να- 48 
θαναὴλ ἐρχόμενον πρὸς αὐτὸν, καὶ 
λέγει περὶ αὐτοῦ, Ἴδε ἀληθῶς ᾽1σ- 
ραηλίτης, ἐν ᾧ δόλος οὐκ ἔστιν. 
λέγει αὐτῷ Ναθαναὴλ, Πόθεν με 49 
γινώσκεις ; ἀπεκρίθη * ᾿Ιησοῦς καὶ 
εἶπεν αὐτῷ, IIpó τοῦ σε Φίλιππον 
φωνῆσαι, ὄντα ὑπὸ τὴν συκῆν εἷ- 
00v σε. ἀπεκρίθη ᾿αὐτῷ! Ναθα- so 
vaiA!, *Pa(98el/, σὺ €t ὁ υἱὸς τοῦ 
Θεοῦ, σὺ 5* βασιλεὺς εἶ! τοῦ ᾽1σ- 
ραήλ. 
αὐτῷ, Ὅτι εἶπόν σοι, ᾿Οτι' εἶδόν 
σε ὑποκάτω τῆς συκῆς, πιστεύεις ; 
μείζω τούτων ἐὄψῃ΄. καὶ — 52 
αὐτῷ, ᾿Αμὴν ἀμὴν “λέγω ὑμῖν, ἢ 
ὄψεσθε τὸν οὐρανὸν ἀνεῳγότα, 
καὶ τοὺς ἀγγέλους τοῦ Θεοῦ ἀνα- 
βαίνοντας καὶ καταβαίνοντας ἐπὶ 
τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου. 

Kal ὑτῇ τρίτῃ * ἡμέρᾳ γάμος 2 
ἐγένετο ἐν Κανᾷ τῆς Γαλιλαίας" 
καὶ ἢν 7) μήτηρ τοῦ ᾿Ιησοῦ ἐκεῖ. 
ἐκλήθη δὲ καὶ ó ᾿Ιησοῦς καὶ οἱ 2 


D / 5 ^ N ^5 
ἀπεκρίθη ᾿Ιησοῦς καὶ εἶπεν s1 


* ^ * N 
μαθηταὶ αὐτοῦ els τὸν γάμον. καὶ 3 
ὑστερήσαντος οἴνου, λέγει ἣ μήτηρ 
τοῦ ᾿Ιησοῦ πρὸς αὐτὸν, Oivor οὐκ 
y ΠΣ ἂν Xm A6 mE 
ἐχουσιν. καὶ λέγει avv] ὁ ἴη-4 
(ΩΝ , N , , » 
σοῦς, Τί ἐμοὶ καί σοι γύναι; οὕπω 
Lr , 
ἥκει 7) ὥρα μου. λέγει ἣ μήτηρ 
5 ^ ^ , e * 
αὐτοῦ τοῖς διακόνοις, 'O τι àv 
λέγῃ ὑμῖν, ἦσαν δὲ 6 


^n 


ποιήσατε. 
ἐκεῖ ἱλίθιναι ὑδρίαι" ἕξ "xarà τὸν 
N ^ 3 / , 
I τῶν ᾿Ιουδαίων κείμε- 
ναι!, χωροῦσαι ἀνὰ μετρητὰς δύο 


ἢ τρεῖς. λέγει αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, 7 
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care τὰς ὑδρίας ὕδατος. καὶ éyé- 
μισαν αὐτὰς ἕως ἄνω. Καὶ λέγει 
αὐτοῖς, ᾿Αντλήσατε νῦν καὶ φέρετε 
τῷ ἀρχιτρικλίνῳ. καὶ ἤνεγκαν. 

Ὡς δὲ ἐγεύσατο ὁ ἀρχιτρίκλι- 
vos τὸ ὕδωρ οἷνον γεγενημένον, καὶ 
οὐκ ἤδει πόθεν ἐστίν" οἱ δὲ διάκο- 
νοι ἤδεισαν οἱ ἠντληκότες τὸ ὕδωρ᾽ 
φωνεῖ τὸν νυμφίον ὁ ἀρχιτρίκλι- 
νος, καὶ λέγει αὐτῷ, Πᾶς ἄνθρω- 
πος πρῶτον τὸν καλὸν οἶνον τίθη- 
σιν, καὶ ὅταν μεθυσθῶσιν, τότε τὸν 
ἐλάσσω" σὺ τετήρηκας τὸν καλὸν 
οἶνον ἕως ἄρτι. 

Ταύτην ἐποίησεν ἡ ἀρχὴν τῶν 
σημείων ὁ ᾿Ιησοῦς ἐν Κανᾷ τῆς 
Γαλιλαίας, καὶ ἐφανέρωσεν τὴν 
δόξαν αὐτοῦ" καὶ ἐπίστευσαν εἰς 
αὐτὸν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ. 

Μετὰ τοῦτο κατέβη εἰς Kamep- 
ναοὺμ, αὐτὸς kal ἣ μήτηρ αὐτοῦ, 
καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ, καὶ οἱ μαθη- 
ταὶ αὐτοῦ" καὶ ἐκεῖ Ἰἔμεινεν" οὐ 
πολλὰς ἡμέρας. 

Καὶ ἐγγὺς ἦν τὸ πάσχα τῶν 
Ιουδαίων, καὶ ἀνέβη !ó ᾿Ιησοῦς! 
εἰς “Ἱεροσόλυμα iN Ἰησοῦς. 

Καὶ εὗρεν ἐν τῷ ἱερῷ τοὺς πω- 
λοῦντας “Βύας καὶ πρόβατα καὶ 
περιστερὰς, καὶ τοὺς κερματιστὰς 
καθημένους. καὶ ποιήσας φραγέλ- 
λιον ἐκ σχοινίων, πάντας ἐξέβα- 
λεν ἐκ τοῦ ἱεροῦ, τά τε πρόβατα 
καὶ τοὺς βόας" καὶ τῶν κολλυβι- 
στῶν ἐξέχεεν τὸ κέρμα, καὶ τὰς 
τραπέζας. ἀνέστρεψεν᾽ καὶ τοῖς τὰς 
περιστερὰς πωλοῦσιν εἶπεν, "Apare 
ταῦτα ἐντεῦθεν" kal! μὴ ποιεῖτε 
τὸν οἶκον τοῦ πατρός μου οἶκον 
ἐμπορίου. 

᾿Εμνήσθησαν δὲ οἱ μαθητ ταὶ αὐ- 
τοῦ, ὅτι γεγραμμένον ἐστὶν, O (ῆ- 
λος τοῦ οἴκου σον ἱκαταφάγεταί, 
με. ᾿Απεκρίθησαν οὖν οἱ ᾿Τουδαῖοι 
καὶ εἶπον αὐτῷ, Τί σημεῖον δεικνύ- 
εις ἡμῖν, ὅτι ταῦτα ποιεῖς ; 

᾿Απεκρίθη y Ἰησοῦς καὶ εἶπεν 
αὐτοῖς, Λύσατε τὸν ναὸν τοῦτον, 
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Γεμίσατε τὰς ὑδρίας ὕδατος. καὶ 
ἐγέμισαν αὐτὰς ἕως ἄνω. Καὶ λέ- 
γει αὐτοῖς, ᾿Αντλήσατε νῦν HE 
φέρετε τῷ ἀρχιτρικλίνῳ. — ^oi δὲ! 
ἤνεγκαν. ὡς δὲ ἐγεύσατο ὁ ἀρχι- 
τρίκλινος τὸ ὕδωρ οἶνον γεγενημέ- 

S0 46S 0 / $ 1.42 cse 
νον, καὶ οὐκ ἤδει πόθεν ἐστίν" oL 
δὲ διάκονοι ἤδεισαν οἱ ἠντληκότες 

Ν ἘΜ . LUN e 9 
τὸ ὕδωρ’ φωνεῖ τὸν νυμφίον ὃ àp- 
/ N 7 3 ^ n 
χιτρίκλινος, καὶ λέγει avro, las 
ἄνθρωπος πρῶτον τὸν καλὸν οἷνον 
y. NE ^ t Ν 
τίθησιν, καὶ ὅταν μεθυσθῶσι, ' τὸν 
b) / Ν » M IN 
ἐλάσσω" σὺ τετήρηκας τὸν καλὸν 
ou ἕως ἄρτι. ταύτην ἐποίησεν 
Τ᾿ ἀρχὴν τῶν σημείων ὁ ᾿Ιησοῦς ἐν 
Κανᾷ τῆς Γαλιλαίας, καὶ ἐφανέ- 
ρωσεν τὴν δόξαν αὐτοῦ" καὶ ἐπί- 
στευσαν εἰς αὐτὸν οἱ μαθηταὶ αὐὖ- 
τοῦ. 

Μετὰ τοῦτο κατέβη εἰς *Ka- 
φαρναοὺμ', αὐτὸς καὶ 7) μήτηρ αὖ- 
τοῦ, καὶ οἱ ἀδελφοὶΐ, καὶ οἱ μαθη- 
ἐκεῖ ἔμειναν οὐ 
πολλὰς ἡμέρας. Καὶ ἐγγὺς ἣν τὸ 
πάσχα τῶν ᾿Ιουδαίων, καὶ ἀνέβ 

Χ υ , 7 
kal 


s 3 ^. N 
ται αὐτου καὶ 


P) c ’ e ^ 
εἰς Ἱεροσόλυμα ὃ ᾿Ιησοῦς. 
εὗρεν ἐν τῷ ἱερῷ τοὺς πωλοῦντας 
βόας καὶ πρόβατα καὶ περιστερὰς, 
καὶ τοὺς κερματιστὰς καθημένους. 
καὶ ποιήσας φραγέλλιον ἐκ σχοι- 

, 54, , ^c 
vov, πάντας ἐξέβαλεν ἐκ TOU ἱε- 
poi, τά re πρόβατα kal rovs βόας" 
καὶ n κολλυβίστον ἐξέχεε ?rà 
κέρματα!, καὶ τὰς τραπέζας *àvé- 
τρεψεν"" καὶ τοῖς τὰς περιστερὰς 

^ m" » ^ , 
πωλοῦσιν εἶπεν, Ἄρατε ταῦτα év- 
τεῦθεν᾽ μὴ ποιεῖτε τὸν οἶκον τοῦ 

, , 
ἐμνή- 
σθησαν * οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ, ὅτι *€- 


πατρός μου οἶκον ἐμπορίου. 


/ € ^ ^ 

στὶν γεγραμμένον", 'O ζῆλος ToU 
Ἱ , 
οἴκου cov ᾿καταφάγεταί ue. ᾿Απε- 
, iol uU ^ NOMEN 
κρίθησαν οὖν oi ᾿Ιουδαΐοι καὶ “εἰς 
| 5-5 ΤΙ ; 

παν" αὐτῷ, Τί σημεῖον δεικνύεις 
ἡμῖν, ὅτι ταῦτα ποιεῖς ; ἀπεκρίθη 
Τ Ἰησοῦς καὶ εἶπεν αὐτοῖς, Λύσατε 
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N O9. N € / D n" 3 , 
καὶ ἐν τρισὶν ἡμέραις ἐγερῶ αὐτόν. 

20 εἶπον οὗν οἱ ᾿Ιουδαῖοι, ἔΓεσσερά- 

Il NUM » , / [4 
κοντα" καὶ ἕξ ἔτεσιν ῳκοδομήθη ὁ 
ναὸς οὗτος, καὶ σὺ ἐν τρισὶν ἡμέ- 

21 pais ἐγερεῖς αὐτόν ; ἐκεῖνος δὲ 
ἔλεγεν περὶ τοῦ ναοῦ τοῦ σώματος 

22 αὐτοῦ. ὅτε οὖν ἠγέρθη ἐκ νεκρῶν, 

7 ^ 
ἐμνήσθησαν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ ὅτι 
τοῦτο ἔλεγεν" καὶ ἐπίστευσαν τῇ 
γραφῇ, καὶ τῷ λόγῳ ᾧ εἶπεν ὁ 
᾿Ιησοῦς. 

22 Ὡς δὲ ἢν ἐν ἱτοῖς" ἱἱεροσολύ- 
pois ἐν τῷ πάσχα ἐν τῇ ἑορτῇ, 
πολλοὶ ἐπίστευσαν εἰς τὸ ὄνομα 
αὐτοῦ, θεωροῦντες αὐτοῦ τὰ σημεῖα 
INC. / SUNEN NI e ^ 5 

24 ἃ ἐποίει. αὐτὸς δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς οὐκ 
ἐπίστευεν ἑαυτὸν αὐτοῖς, διὰ τὸ 

25 αὐτὸν γινώσκειν πάντας" kai οὐ 
χρείαν εἶχεν ἵνα τις μαρτυρήσῃ 
περὶ τοῦ ἀνθρώπου; αὐτὸς γὰρ 
ἐγίνωσκεν τί ἣν ἐν τῷ ἀνθρώπῳ. 

3 Hv δὲ ἄνθρωπος ἐκ τῶν Φαρι- 
caíev, Νικόδημος ὄνομα αὐτῷ, ἄρ- 

2 χων τῶν ᾿Ιουδαίων. οὗτος ἦλθεν 
πρὸς ᾿αὐτὸν" νυκτὸς, καὶ εἶπεν αὐὖ- 

La € 5, 
τῷ ἢ Ραββεὶ', οἴδαμεν ὅτι ἀπὸ 
Θεοῦ ἐλήλυθας διδάσκαλος" οὐδεὶς 
γὰρ δύναται ταῦτα τὰ σημεῖα! ποι- 
^ ἃ N ^ P3 NONE Ν 
εῖν ἃ σὺ ποιεῖς. ἐὰν μὴ ἢ ὁ Θεὸς 
μετ᾽ αὐτοῦ. 

3 ᾿Απεκρίθη ὃ ᾿Ιησοῦς καὶ εἶπεν 

5 ^ 'A Ν. SEN Aé 3 
αὐτῷ, ᾿Αμὴν ἀμὴν λέγω σοι, ἐὰν 
^ 5 
μή τις γεννηθῇ ἄνωθεν, ov δύναται 
ἰδεῖν τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ. 

/ N 3. NN € δ 

4 Λέγει πρὸς αὐτὸν ὁ Νικόδημος, 
Πῶς δύναται ἄνθρωπος γεννηθῆναι 
γέρων ὦν ; μὴ δύναται εἰς τὴν κοι- 
λίαν τῆς μητρὸς αὐτοῦ δεύτερον 
εἰσελθεῖν καὶ γεννηθῆναι ; 

5 ᾿Απεκρίθη ! 'Inoos, ᾿Αμὴν ἢ λέ- 

Ν /, t θη! 2 
yo σοι, ἐὰν μή τις ᾿γενηθῃ" ἐξ 
ὕδατος καὶ πνεύματος, οὐ δύναται 
εἰσελθεῖν εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ 
Θεοῦ. 

^ Ν. 

6  Tó*yeyerquévov' ἐκ τῆς σαρκὸς, 
σάρξ ἐστιν" καὶ τὸ *yess««pevov" ἐκ 
τοῦ Πνεύματος, πνεῦμα €oTt« 

7 Μὴ θαυμάσῃς ὅτι εἶπόν σοι, Δεῖ 

8 ὑμᾶς ᾿γενηθῆναι" ἄνωθεν. τὸ πνεῦ- 
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τὸν ναὸν τοῦτον, καὶ ' τρισὶν ἡμέ- 
pats ἐγερῷ αὐτόν.  *eimav! οὖν ol 20 
Ιουδαῖοι, *Teccepákovra! καὶ ἕξ 
ἔτεσιν Τοϊἰκοδομήθηϊ ὁ ναὸς οὗτος, 
καὶ σὺ ἐν τρισὶν ἡμέραις ἐγερεῖς 
αὐτόν ; ἐκεῖνος δὲ ἔλεγεν περὶ τοῦ 2: 
ναοῦ τοῦ σώματος αὐτοῦ. Ὅτε οὖν 22 
ἠγέρθη ἐκ νεκρῶν, ἐμνήσθησαν ot 
μαθηταὶ αὐτοῦ ὅτι τοῦτο ἔλεγεν" 
καὶ ἐπίστευσαν τῇ γραφῆ, καὶ τῷ 
λόγῳ Τὸν! εἶπεν ὁ ᾿Ιησοῦς. 

Ὡς δὲ ἢν ἐν 'rois! ἹΙεροσολύ- 2 
μοις ἐν τῷ πάσχα ! τῇ ἑορτῇ, πολ- 
λοὶ ἐπίστευσαν εἰς τὸ ὄνομα αὐὖ- 
τοῦ, θεωροῦντες αὐτοῦ τὰ σημεῖα 
à ἐποίει. Αὐτὸς δὲ ἴ ᾿Ιησοῦς οὐκ 24 
ἐπίστευεν Ἰαὐτὸν! αὐτοῖς, διὰ τὸ 
αὐτὸν γινώσκειν πάντας" καὶ ὅτι 25 
οὐ χρείαν εἶχεν ἵνα τις μαρτυρήσῃ 
περὶ τοῦ ἀνθρώπου" αὐτὸς γὰρ €yt- 
νωσκεν τί ἣν ἐν τῷ ἀνθρώπῳ. 

Ἦν δὲ ἄνθρωπος ἐκ τῶν Φαρι- 3 
σαίων, Νικόδημος ὄνομα αὐτῷ, 
ἄρχων τῶν ᾿Ιουδαίων. οὗτος ἦλ- 2 
θεν πρὸς ᾿αὐτὸν! νυκτὸς, καὶ εἶπεν 
αὐτῷ, ᾿Ῥαββεὶ!, οἴδαμεν ὅτι ἀπὸ 
Θεοῦ ἐλήλυθας διδάσκαλος" οὐδεὶς 
yàp ᾿δύναται ταῦτα τὰ σημεῖα! 
ποιεῖν à σὺ ποιεῖς, ἐὰν μὴ ἢ ὁ 
Θεὸς μετ᾽ αὐτοῦ. ἀπεκρίθη ᾿ 'Ig- 3 
σοῦς καὶ εἶπεν αὐτῷ, ᾿Αμὴν ἀμὴν 
λέγω σοι, ἐὰν μή τις γεννηθῇ ἄνω- 
θεν, οὐ δύναται ἰδεῖν τὴν βασι- 
λείαν τοῦ Θεοῦ. λέγει πρὸς αὖ- 4 
τὸν * Νικόδημος, Πῶς δύναται ἄν- 
θρωπος γεννηθῆναι γέρων ὧν ; μὴ 
δύναται εἰς τὴν κοιλίαν τῆς μητρὸς 
αὐτοῦ δεύτερον εἰσελθεῖν καὶ γεν- 
νηθῆναι; ἀπεκρίθη ó ᾿Ιησοῦς, ᾿Α- 5 
μὴν ἀμὴν λέγω σοι, ἐὰν μή τις 
γεννηθῇ ἐξ ὕδατος καὶ πνεύματος, 
οὐ δύναται εἰσελθεῖν εἰς τὴν βασι- 
λείαν τοῦ Θεοῦ. τὸ γεγεννημένον 6 
ἐκ τῆς σαρκὸς, σάρξ ἐστιν" καὶ τὸ 
γεγεννημένον ἐκ τοῦ Πνεύματος. 
πνεῦμά ἐστιν. μὴ θαυμάσῃς ὅτι 7 
εἶπόν σοι, Δεῖ ὑμᾶς γεννηθῆναι 
ἄνωθεν. τὸ πνεῦμα ὅπου θέλει 8 
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rd , ^ N 
μα ὅπου θέλει πνεῖ, kal τὴν φωνὴν 
, ^ 5*5 7) 5 3 5 ^" , 
αὐτοῦ ἀκούεις, ἀλλ᾽ οὐκ οἶδας πό- 
θεν ἔρχεται ^ ποῦ ὑπάγει" οὕτως 
Ν ^ ^ 
ἐστὶν πᾶς ὁ γεγεννημένος ἐκ τοῦ 
Πνεύματος. 
3 δ᾿ 
9 ᾿Απεκρίθη Νικόδημος καὶ εἶπεν 
5 e^ ^ ^ 
αὐτῷ, Πῶς δύναται ταῦτα yevé- 
σθαι; 
3 3 ^ ων 
Απεκρίθη * ᾿Ιησοῦς καὶ εἶπεν 
αὐτῷ, Σὺ εἶ ὁ διδάσκαλος τοῦ ᾽1σ- 
ραὴλ, καὶ ταῦτα οὐ γινώσκεις ; 
"A Ἂς 3 MEN. À / e ^ » 
μὴν ἀμὴν λέγω cot, ὅτι ὃ ot- 
δαμεν λαλοῦμεν, καὶ ὃ ἑωράκαμεν 
^ N Ν ’ 
μαρτυροῦμεν: καὶ τὴν μαρτυρίαν 
ς ^ 5 / 5 Ν D / 
12 ἡμῶν ov λαμβάνετε. εἰ τὰ Émi- 
γεια εἶπον ὑμῖν, καὶ οὐ πιστεύετε, 
πῶς ἐὰν εἴπω ὑμῖν τὰ ἐπουράνια, 
UA ἊΝ 5 ^ D y 
13 πιστεύσετε: kai οὐδεὶς ἀναβέβη- 
κεν εἰς τὸν οὐρανὸν, εἰ μὴ ὁ ἐκ 
τοῦ οὐρανοῦ καταβὰς, ὁ υἱὸς τοῦ 
ἀνθρώπου ὁ àv ἐν τῷ οὐρανῷ" 
Καὶ καθὼς Μωσῆς ὕψωσεν τὸν 
Ed D NEA y e $ CC 
ὄφιν ἐν τῇ ἐρήμῳ, οὕτως δεῖ ὑψω- 
n ^ €i 
15 θῆναι" τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου" iva 
πᾶς ὁ πιστεύων ᾿ἐπ! αὐτὸν, μὴ 
? / 3 DES ἊΝ 32 
ἀπόληται, ἀλλ᾽ ἔχῃ ζωὴν αἰώνιον. 
e ἊΝ 3 , c Ἂν N 
16 οὕτως yàp ἠγάπησεν ὁ Θεὸς τὸν 
κόσμον, ὥστε τὸν υἱὸν αὐτοῦ τὸν 
μονογενῆ ἔδωκεν, ἵνα πᾶς ὁ πι- 
7 5 DIEN Ἂς 2 7i ! 
στεύων εἰς αὑτὸν, μὴ ᾿ἀπολλύηται", 
9 δ Ν 557 2 * 
τὴ ἀλλ᾽ ἔχῃ ζωὴν αἰώνιον. οὐ yàp 
9 / e Ν N €N 5 ^ 
ἀπέστειλεν ὁ Θεὸς τὸν υἱὸν αὑτοῦ 
εἰς τὸν κόσμον, ἵνα κρίνῃ τὸν 
/ 3 Ὧν Τὴ ὯΝ c k , 
κόσμον, ἀλλ᾽ iva σωθῃ ὁ κόσμος 
2 ^ 
δι᾿ αὐτοῦ. 
c / 5 ἌΝ 5 , 
O πιστεύων εἰς αὑτὸν, οὐ κρί- 
ME MSS: s ,ὕ » ἢ 
νεται ó δὲ μὴ πιστεύων, ἤδη κέ- 
κριται, ὅτι μὴ πεπίστευκεν εἰς τὸ 
ὄνομα τοῦ μονογενοῦς υἱοῦ τοῦ 
Θεοῦ. 
Αὕτη δέ ἐστιν ἡ κρίσις, ὅτι τὸ 
^ 3] / ? Ν “ ' 
φῶς ἐλήλυθεν eis τὸν κόσμον, kat 
2 M εν “ s 
ἠγάπησαν οἱ ἄνθρωποι μᾶλλον τὸ 
“ΝΟ ^ 3 "^ 
σκότος, ἢ τὸ φῶς" ἦν yàp “αὐτῶν 
* Il NL). * € ^ 
20 πονηρὰ" τὰ ἔργα. «as yàp ὁ φαῦλα 
πράσσων, μισεῖ «o ds, καὶ οὐκ 
» b! N ^ e Ἂς 3 
ἔρχεται apos TO pi ἵνα μὴ ἐ- 
21 λεγχθῇ " αὐτοῦ τὰ ἔργα" ὁ δὲ ποι- 
Qv τὴν ἀλήθειαν, ἔρχεται πρὸς τὸ 


IO 


II 


14 


18 


[9 
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B. Cod. Vatic. 1209. 
^ N N ^ 5 5 5 y 
πνεῖ. καὶ τὴν φωνὴν avrov ἀκοῦ- 
es, ἀλλὰ οὐκ oibas πόθεν ἔρχεται 


καὶ ποῦ ὑπάγει: οὕτως ἐστὶν πᾶς 
ς / , ^ / 
ὃ γεγεννημένος ἐκ τοῦ Πνεύματος. 
ἀπεκρίθη Νικόδημος καὶ εἶπεν av- 
^ ^ ^ / 
τῷ, Πῶς δύναται ταῦτα γενέσθαι ; 
^ 3. νΝ 
ἀπεκρίθη * 'Inoots καὶ εἶπεν αὐτῷ, 
^) N 
Σὺ εἶ ὁ διδάσκαλος ToU ᾿Ισραὴλ, 
καὶ ταῦτα οὐ γινώσκεις ; ἀμὴν ἀ- 
Ν / e ^ » 
μὴν λέγω σοι, ὅτι ὃ οἴδαμεν λα- 
λοῦμεν, καὶ ὃ ἑωράκαμεν μαρτυ- 
ροῦμεν" καὶ τὴν μαρτυρίαν ἡμῶν 
οὐ λαμβάνετε. €i τὰ ἐπίγεια εἷ- 
πον ὑμῖν, καὶ οὐ πιστεύετε, πῶς 
ἐὰν εἴπω ὑμῖν τὰ ἐπουράνια, πι- 
/ 5 N 5 / 
στεύσετε;: kal οὐδεὶς ἀναβέβηκεν 
εἰς τὸν οὐρανὸν, εἰ μὴ ὃ ἐκ τοῦ 
5 ^ NS € ΙΑ, Xe, 
οὐρανοῦ καταβὰς, ὁ vios τοῦ Qv- 
θρώπουϊ" καὶ καθὼς ᾿Μωῦσῆς" ὕ- 
N » 5 “19 ’ Ὁ 
ψωσεν τὸν ὄφιν ἐν τῇ ἐρήμῳ, oU- 
c “ ^ N €N ^ 
τῶς ὑψωθῆναι δεῖ τὸν υἱὸν TOU 
5 / Gi t / 12 
ἀνθρώπου: ἵνα πᾶς ὁ πιστεύων *év 
αὐτῷ! * ἔχῃ ζωὴν αἰώνιον. οὕτως 
γὰρ ἠγάπησεν ὁ Θεὸς τὸν κόσμον, 
ὥστε τὸν υἱὸν ' τὸν μονογενῆ e 
δωκεν, ἵνα πᾶς ὁ πιστεύων εἰς av- 
τὸν, μὴ ἀπόληται, ἀλλὰ ἔχῃ ζωὴν 
377. 3 NN E) / € 
αἰώνιον. οὐ yàp ἀπέστειλεν ὁ 
Θεὸς τὸν υἱὸν els τὸν κόσμον, 
ej N , , 2 ej 
(va κρίνῃ τὸν κόσμον, ἀλλ᾽ iva 
^ , ^ 
σωθῇ ὁ κόσμος Ov αὐτοῦ. ὁ πι- 
,ὔ 3 DEN. 3 ί Ξ € t 
στεύων eis αὐτὸν, ov κρίνεται" ὁ 
Ν / δ » v hy 
μὴ πιστεύων, ἤδη κέκριται, ὅτι μὴ 
πεπίστευκεν εἰς τὸ ὄνομα τοῦ μο- 
^ € ^ ^ ^ [4 , 
νογενοῦς υἱοῦ τοῦ Θεοῦ. αὕτη δέ 
? € , e N Led , , 
ἐστιν ἡ κρίσις, ὅτι TO φῶς ἐλήλυ- 
θεν εἰς τὸν κόσμον, καὶ ἠγάπησαν 
οἱ ἄνθρωποι μᾶλλον τὸ σκότος, ἢ V 
τὸ φῶς" ἦν γὰρ δαὐτῶν πονηρὰ" 
τὰ ἔργα. πᾶς γὰρ ὁ φαῦλα πράσ- 
σων, μισεῖ τὸ φῶς, καὶ οὐκ ἔρχε- 
ται πρὸς τὸ φῶς, ἵνα μὴ ἐλεγχθῇ 
τὰ ἔργα αὐτοῦ; ὁ δὲ ποιῶν τὴν 
ἀλήθειαν, ἔρχεται πρὸς τὸ φῶς, 


Κεφ. 


15 
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ΚΑΤΑ IOANNHN. 415 


C. Cod. Eph. rescr. 
Def. Cod. 


D. Cod. Beze. 
Def. Cod. 


it Filium suum unieum dedit, ut 
omnes qui eredi in eum, non 
pereat, sed habeat vitam ster- 
nam. non enim misit Deus Filium 
suum in mundum, ut judicet 
mundum, sed ut salvetur mun- 
dus per illum. propter hoc qui 
credit in eum, non judicabitur : 
qui autem non credit, Jam judi- 
catus est, quia non credidit in 
nomine unici Fili Dei. hoc est 
autem judicium, quoniam lux 
venit in mundum, et dilexerunt 
homines magis tenebras, quam 
lucem : erant enim illorum mala 


facta. omnis enim qui male agit, : 


odit lucem, et non venit ad lu- 
cem, ut non arguantur operas 


Lal 


/ 


o 


- 
v 


ejus de luce: qui autem facit 2: 


veritatem, venit ad lucem, ut 


κε 


KT 


x0 


À 35 
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A. Cod. Alex. 
£^ [:4 6^ 3 ^ Ν 

φῶς, ἵνα φανερωθῇ αὐτοῦ τὰ ἔργα, 

ὅτι ἐν Θεῷ ἐστιν εἰργασμένα. 

2) Μετὰ ταῦτα ἦλθεν ! ᾿Ιησοῦς καὶ 
€ N 5 ^ , * 5 / 
oi μαθηταὶ αὐτοῦ eis τὴν ᾿Ιουδαίαν 
γῆν. καὶ ἐκεῖ διέτριβεν μετ᾽ αὐτῶν 

καὶ ἐβάπτιζεν. 

"Hr δὲ καὶ ᾿Ιωάννης βαπτίζων 
ἐν Αἰνὼν ἐγγὺς τοῦ ᾿Σαλλεὶμ!, ὅτι 
e NU 2 ^e N 
ὕδατα πολλὰ ἣν ἐκεῖ" καὶ mapeyí- 
νοντο καὶ ἐβαπτίζντο. 

Οὔπω γὰρ ἦν βεβλημένος εἰς 
^ N € 49 / 
τὴν φυλακὴν 0 Ιωάννης. 

᾿Ἐγένετο οὖν ζήτησις ἐκ τῶν 

n" , / Ν 52 ’ ! 
μαθητῶν Ιωάννοῦυ μετὰ Ἰουδαίου 
26 περὶ καθαρισμοῦ" καὶ ἦλθον πρὸς 
τὸν Ἰωάννην καὶ εἶπον αὐτῷ, 
€ ^ 

*'Pafj8ei!, ὃς ἣν μετὰ σοῦ πέραν 

τοῦ ᾿Ιορδάνου ᾧ σὺ μεμαρτύρηκας, 
Ν ex / N / » 
ἴδε οὗτος βαπτίζει, καὶ πάντες ép- 
χονται πρὸς αὐτόν. 

eJ (7 5 / N ^ 

Απεκρίθη Ἰωάννης kai εἶπεν, 
Οὐ δύναται ἄνθρωπος λαμβάνειν 
οὐδὲν, ἐὰν μὴ ἢ δεδομένον αὐτῷ 
: Dia nm μ t 
ἐκ τοῦ οὐρανοῦ. 

Αὐτοὶ ὑμεῖς μοι μαρτυρεῖτε ὅτι 
^^ 5 3 NN 5 ἊΝ € N 
εἶπον, Οὐκ εἰμὶ ἐγὼ ὁ Χριστὸς, 
p) 9e, 3 // SNC 53} 
ἀλλ᾽ ὃτι ἀπεσταλμένος εἰμὶ ἐμ- 
προσθεν ἐκείνου. 

€ 

O ἔχων τὴν νύμφην, νυμφίος 
ἐστίν: ὃ δὲ φίλος τοῦ νυμφίου, ὁ 
ἑστηκὼς καὶ ἀκούων αὐτοῦ, χαρᾷ 

/ ^ x * ^ 
χαίρει διὰ τὴν φωνὴν τοῦ νυμφίου. 
αὕτη οὖν j χαρὰ ἡ ἐμὴ πεπλήρω- 

2 ἧς ^ 54} PENES N 
3o TQL. ἐκεῖνον δεῖ αὐξάνειν, ἐμὲ δὲ 

2 Loy € » 9 , 

31 ἐλαττοῦσθαι. ὁ ἄνωθεν ἐρχόμενος, 
ἐπάνω πάντων ἐστίν. 


23 


24 


25 


) 


27 


28 


€ 3 ^ 
ὁ ὧν ἐκ τῆς 
γῆς, ἐκ τῆς γῆς ἐστιν, καὶ ἐκ τῆς 
γῆς λαλεῖ" ὁ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἐρχό- 
32 μενος, ἐπάνω πάντων ἐστίν" καὶ ὃ 
ἑώρακεν καὶ ἤκουσεν, τοῦτο μαρ- 
τυρεῖ καὶ τὴν μαρτυρίαν αὐτοῦ 
33 οὐδεὶς λαμβάνει. ὁ λαβὼν αὐτοῦ 
τὴν μαρτυρίαν. ἐσφράγισεν ὅτι ὁ 
Ν 5 / 3 - ON M ? / 
34 Θεὸς ἀληθὴς ἐστιν ὃν yàp amé- 
€ N * (377 ^ 
στειλεν ὃ Θεὸς, rà ρήματα τοῦ 
Θεοῦ λαλεῖ: οὐ γὰρ ἐκ μέτρου δί- 
δωσιν ὁ Θεὸς τὸ Πνεῦμα. 
Ὅ *N , ^ V ἘΝΠ Ν 
πατὴρ ἀγαπᾷ τὸν υἱὸν, καὶ 


ΒΥΑΓΓΕΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 120g. 
ἵνα φανερωθῇ αὐτοῦ τὰ ἔργα, ὅτι 
ἐν Θεῷ ἐστιν εἰργασμένα. 


Μετὰ ταῦτα ἦλθεν ὁ Ἰησοῦς 22 IA 


καὶ oi μαθηταὶ αὐτοῦ eis τὴν lov- 
δαίαν γῆν. καὶ ἐκεῖ διέτριβεν 
^, 5 " hy 3 / 3 Ν 
per αὐτῶν kai ἐβάπτιζεν. ἣν δὲ 23 
καὶ !ó! *'Iodrqs^ βαπτίζων ἐν Αἰ- 
νὼν ἐγγὺς τοῦ Σαλεὶμ, ὅτι ὕδατα 
πολλὰ ἦν ἐκεῖ; καὶ παρεγίνοντο 
Ὁ 5 / » Ν 5 
και ἐβαπτίζοντο. οὔπω yàp ἣν 24 
βεβλημένος εἰς τὴν φυλακὴν ἢ 
PLA IS , ^ / 
Ioárvgs/. 'Eyérero οὖν ζήτησις 25 
ἐκ τῶν μαθητῶν 'rà»' *'lodrov 
erà *'Iovóa(ov! περὶ καθ θ᾽ 
μετὰ Ἰουδαίου! περὶ καθαρισμοῦ 
S 215 ^ S qu. P ll 
καὶ ἦλθαν! πρὸς τὸν Aeris d 
ον: 2 
καὶ ᾿εἶπαν αὐτῷ, ᾿αββεὶ", ὃς ἣν 
μετὰ σοῦ πέραν τοῦ ᾿Ιορδάνου ᾧ 
σὺ μεμαρτύρηκας, ἴδε οὗτος βαπ- 
τίζει, καὶ πάντες ἔρχονται πρὸς 
3) 3 7 1 ll X EN 
αὐτόν. ἀπεκρίθη * Ioàvqs^ καὶ ei- 27 
πεν, Ov δύναται τ λαμ- 
βάνειν οὐδὲ Ev, τὰν! μὴ ἡ δεδο- 
μένον αὐτῷ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ. αὐτοὶ 28 
ὑμεῖς μοι μαρτυρεῖτε ὅτι εἶπον 
'eyo', Οὐκ εἰμὶ ἐγὼ ὁ Χριστὸς, 
ἀλλ᾽ ὅτι ἀπεσταλμένος εἰμὶ ἔμ- 
προσθεν ἐκείνου. ὁ ἔχων τὴν 29 
νύμφην, νυμφίος ἐστίν" ὁ δὲ φί- 
Aos τοῦ νυμφίου, ὁ ἑστηκὼς καὶ 
ἀκούων αὐτοῦ, χαρᾷ χαίρει διὰ 
Ν Ν "^ δ e ^^ 
τὴν φωνὴν τοῦ νυμφίου. avr: οὖν 
ἡ χαρὰ ἡ ἐμὴ πεπλήρωται. ἐκεῖνον 30 
δεῖ αὐξάνειν, ἐμὲ δὲ ἐλαττοῦσθαι. 
ὁ ἄνωθεν ἐρχόμενος, ἐπάνω πάν- 31 
των ἐστίν. ὁ ὧν ἐκ τῆς γῆς, ἐκ 
τῆς γῆς ἐστιν, καὶ ἐκ τῆς γῆς λα- 
AeC ὁ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἐρχόμενος. 
ἐπάνω πάντων ἐστίν" ἧ ὃ ἑώρακεν 32 
καὶ ἤκουσεν, τοῦτο μαρτυρεῖ" καὶ 
τὴν μαρτυρίαν αὐτοῦ οὐδεὶς λαμ- 
, € N , ^ N 
βάνει. ὁ λαβὼν αὐτοῦ τὴν μαρ- 33 
» , /, [:4 € N 
rvpíav, ἐσφράγισεν ὃτι ὁ Θεὸς 
P) REC As * e. 
ἀληθής ἐστιν: ὃν yàp ἀπέστειλεν 34 
ὁ Θεὸς, τὰ ῥήματα τοῦ Θεοῦ λα- 
^ b] Ν 
Aet: οὐ γὰρ ἐκ μέτρου δίδωσιν ' τὸ 


^ € x *, e^ ἣν €N 
Πνεῦμα. ὃ πατὴρ ἀγαπᾷ TOP υἱὸν» 35 


Κεφ. 
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C. Cod. Eph. rescr. 
Def. Cod. 


33 τὴν μαρτυρίαν, ἐσφράγισεν ὅτι 

e X 5 JANET] ZA No grey 

340 Θεὸς ἀληθής ἐστιν" ὃν yàp ἀπέ- 

στειλεν ὁ Θεὸς, τὰ ῥήματα τοῦ 

Θεοῦ λαλεῖ: οὐ γὰρ ἐκ μέτρου δί- 
δωσιν ὁ Θεὸς τὸ Πνεῦμα" 

€ ^ 5 Led Ν «λ" ^ 

Aa;  O πατὴρ ἀγαπᾷ TOV υἱὸν, καὶ 


D. Cod. ΒεζΖῶ. 
manifestetur opera ejus, quo- 
niam Deo sunt operata. 

Post hze exivit Jesus et dis- 
eipuli ejus in Judsam terram. 
et ibi morabatur cum ills et 
baptizabat. erat autem et Jo- 
hannes baptizans in Aeno prope 
Salim, quoniam aquze erant ibi : 
et veniebant et baptizabantur. 


nondum enim missus fuerat in. 


carcerem Johannes. facta est 
ergo quzstio a discipulis Johan- 
nis ad Judaeos de purificatione : 
et venerunt ad Johannen et 
. . . € 
dixerunt illi, *"Pag8e/, ὃς ἦν 
μετὰ σοῦ πέραν τοῦ 'lopüávov o 
N , £28 NI LS 
σὺ μεμαρτύρηκας, ᾿ἰδοὺ" οὗτος βαπ- 
τίζει, καὶ πάντες ἔρχονται πρὸς 
αὐτόν. 
5 / 5 / Ν d 
Απεκρίθη Ἰωάννης καὶ eümev, 
Οὐ δύναται ἄνθρωπος λαμβάνειν 
οὐδὲν, ἐὰν μὴ r δεδομένον αὐτῷ 
SR (I ἀρνιὰ : 
^ ^ € "^ 
ἐκ τοῦ οὐρανοῦ. αὐτοὶ ὑμεῖς μοι 
μαρτυρεῖτε ὅτι εἶπον, Οὐκ εἰμὶ ἴ ὁ 
Χριστὸς, ἀλλ᾽ ὅτι ἀπεσταλμένος 
ριστὸς, μ 
εἰμὶ ἔμπροσθεν ἐκείνου. ὁ ἔχων 
N 7^ / 2) / ec Ν 
τὴν νύμφην, νυμφίος ἐστίν" ὁ δὲ 
φίλος τοῦ νυμφίου, ὁ *écrós! καὶ 
ἀκούων αὐτοῦ, χαρᾷ χαίρει διὰ τὴν 
φωνὴν τοῦ νυμφίου. αὕτη οὖν ἡ 
χαρὰ 7) ἐμὴ πεπλήρωται. ἐκεῖνον 
δεῖ αὐξάνειν, ἐμὲ δὲ ἐλαττοῦσθαι. 
ὁ ἄνωθεν ἐρχόμενος, ἐπάνω πάν- 
των ἐστίν. ὁ ᾿δὲ! ὧν Ἰἀπὸ! τῆ 
. 7S 
γῆς, ἐκ τῆς γῆς ἐστιν, καὶ ἐκ τῆς 
γῆς λαλεῖ: ὁ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἐρ- 
χόμενος, ! ὃ ἑώρακεν καὶ ἤκουσεν, 
* μαρτυρεῖ" καὶ τὴν μαρτυρίαν av- 


^ , 
τοῦ οὐδεὶς λαμβάνει. ὁ λαβὼν av- ; 


^ , , 
τοῦ τὴν μαρτυρίαν, ἐσφράγισεν 
eu [4 b! , / , ZH Ν 
ὅτι ὁ Θεὸς ἀληθὴς ἐστιν" ὃν γὰρ 
5 / € N ^ € ^ 
ἀπέστειλεν ὁ Θεὸς, rà ρήματα TOU 
^ ^ / 
Θεοῦ λαλεῖ: οὐ yàp ἐκ μέτρου 
δίδωσιν ὁ Θεὸς τὸ Πνεῦμα. ὁ 
^ “ 
πατὴρ ἀγαπᾷ τὸν υἱὸν, καὶ πάντα 


23 


28 κη 


29 κθ 


30 


3I 
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A. Cod. Alex. 

/ , 9 δὰ , 
πάντα δέδωκεν ἐν τῇ χειρὶ αὖ- 
τοῦ. 

λα 3:6 'O πιστεύων εἰς τὸν υἱὸν, ἔχει 


ι b 9. ἢ : € b 9 n" ^ 

ζωὴν αἰώνιον: ὁ δὲ ἀπειθῶν τῷ 

Coe? b » ζ ΝᾺ AAA €779 R 

vig, οὐκ ὄψεται Gen», ἀλλ᾿ ἡ ὀργὴ 
τοῦ Θεοῦ μένει ἐπ᾿ αὐτόν. 

4 Qs οὖν ἔγνω ὁ Κύριος, ὅτι 
ἤκουσαν οἱ Φαρισαῖοι, ὅτι ᾿Ιησοῦς 
πλείονας μαθητὰς ποιεῖ καὶ βαπτί- 
Ce. Τ ᾿Ιωάννης᾿ 

AB 2 Καίτοιγε "αὐτὸς ᾿Ιησοῦς" οὐκ ἐ- 

ξ βάπτιζεν, ἀλλ᾽ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ" 

, ^ Ἀ 3 / bur WEE eS 
83 ἀφῆκεν τὴν Ἰουδαίαν, καὶ àm$A- 
4 θεν ' εἰς τὴν Γαλιλαίαν. ἔδει δὲ 
3 Ν /, ἊΝ CN 
αὐτὸν διέρχεσθαι διὰ τῆς Xapa- 
ρείας. 


Ελγ s ἔρχεται οὖν εἰς πόλιν τῆς Σα- 


μαρείας λεγομένην Συχὰρ, πλη- 
^ 3 
σίον τοῦ χωρίου ὃ ἔδωκεν ᾿Ιακὼβ 
6 ᾿Ιωσὴφ τῷ vie αὐτοῦ. ἣν δὲ ἐκεῖ 
& ε 
^5 
πηγὴ τοῦ ᾿Ιακώβ. 
c δι , z NN 5 
O οὖν ᾿ἰησοῦς κεκοπιακὼς ἐκ 
τῆς ὁδοιπορίας, ἐκαθέζετο οὕτως 
ἐπὶ τῇ πηγῇ ὥρα ἣν ᾿ὡς" ἕκτη. 
" Ἔρχεται γυνὴ ἐκ τῆς Σαμαρείας 
ἀντλῆσαι ὕδωρ. 
Λέγει αὐτῇ ὁ ᾿Ιησοῦς, Δός μοι 
8 πιεῖν. οἱ γὰρ μαθηταὶ αὐτοῦ ἀπε- 
ληλύθεισαν εἰς τὴν πόλιν, ἵνα τρο- 
9 φὰς ἀγοράσωσιν. λέγει οὖν αὐτῷ 
€ N.OTE ^ ^ NW 
ἢ γυνὴ ἡ Σαμαρεῖτις, IIos ov lov- 
δαῖος ὧν παρ᾽ ἐμοῦ "miv! αἰτεῖς, 
ῥγυναικὸς Σαμαρείτιδος οὔσης": οὐ 
γὰρ συγχρῶνται ᾿Ιουδαῖοι Σαμα- 
ρείταις. 
3 , , ^ Ἃς LJ 3 
το Απεκρίθη ἴησοῦς καὶ εἶπεν αὖ- 
τῇ; Εἰ ἤδεις τὴν δωρεὰν τοῦ Θεοῦ, 
N / D € / [4 
καὶ τίς ἐστιν ὁ λέγων σοι, Δός μοι 
Ὦ SOON »y 3 Χ S y 
πιεῖν σὺ ἂν ἤἥτησας αὐτὸν, καὶ ἔ- 
ει δωκεν ἄν σοι ὕδωρ ζῶν. λέγει av- 
^ € SEGA » ἜΝ 
τῷ 7 γυνὴ, Κύριε, οὔτε ἄντλημα 
ἔχεις, καὶ τὸ φρέαρ ἐστὶν βαθύ: 
πόθεν οὖν ἔχεις τὸ ὕδωρ τὸ ζῶν ; 
:2 Μὴ σὺ μείζων εἶ τοῦ πατρὸς 
ἡμῶν ᾿Ιακὼβ, ὃς ἔδωκεν ἡμῖν τὸ 


7 N 3/8 5 3 Y ἢ 
φρέαρ, καὶ αὐτὸς ἐξ αὐτοῦ ἔπιεν, 


ΒΎΥΑΓΓΕΒΛΙΟΝ 


Κεφ. 
B. Cod. Vatic. 1209. 
καὶ πάντα δέδωκεν ἐν τῇ χειρὶ αὖ- 
ἐ 
^ € ,ὕ 3 b EN » 
TOU. ὁ πιστεύων εἰς TOV υἱὸν, ἐχέει 36 
ζωὴν αἰώνιον" ὁ δὲ ἀπειθῶν τῷ 
e^n 5 » Ν ἡλλ᾽ ε , * 
vio, ovk ὄψεται ζωὴν, ἀλλ᾽ ἡ ὀργὴ 
τοῦ Θεοῦ μένει ἐπ᾽ αὐτόν. 
€ 5 
Ὡς οὖν ἔγνω ὁ Κύριος, ὅτι 4 1B 
ἤκουσαν οἱ Φαρισαῖοι, ὅτι ᾿Ιησοῦς 
/ * ^ N 
πλείονας μαθητὰς ποιεῖ καὶ Bam- 
’ ^ PI d ll « ’ὕ 7 ^ 
τίζει 1) *'Iodrgs!: καίτοιγε ᾿Τησοῦς 2 
αὐτὸς οὐκ ἐβάπτιζεν, ἀλλ᾽ οἱ pa- 
θηταὶ αὐτοῦ" ἀφῆκεν τὴν 'lov-3 
δαίαν, καὶ ἀπῆλθεν πάλιν εἰς τὴν 
Γαλιλαίαν. 


χεσθαι διὰ τῆς Σαμαρείας. 


ἔδει δὲ αὐτὸν διέρ- 4 
Μ 

ἔρχε- 5 
ται οὖν εἰς πόλιν τῆς Σαμαρείας 
λεγομένην Συχὰρ, πλησίον τοῦ 
χωρίου ὃ ἔδωκεν ᾿Ιακὼβ 'τῷ! 'Io- 
N τῆς € ^v , ^ ^ S E] ^ 

o1 To vio αὐτοῦ. ἣν δὲ ἐκεῖ 6 
N MX» , € Ley , ^ 
πηγὴ τοῦ Ἰακώβ. ὁ οὖν lqoo)s 
κεκοπιακὼς ἐκ τῆς ὁδοιπορίας, ἐκα- 
e Dem ux ^. ἡ 3 
θέζετο οὕτω ἐπὶ τῇ πηγῇ ὥρα ἣν 


Ὅς τ ΠΣ ὦ y NIIS ^ 
ὡς, ἕκτη. ἔρχεται γυνὴ ἐκ τῆς ἢ 


Σαμαρείας ἀντλῆσαι ὕδωρ. λέγει 
αὐτῇ ὁ ᾿Ιησοῦς, Δό Let. 

7 7000s, Δός μοι πιεῖν. 
οἱ γὰρ μαθηταὶ αὐτοῦ ἀπεληλύ- 8 
θεισαν εἰς τὴν πόλιν, ἵνα τροφὰς 
ἀγοράσωσιν. λέγει οὖν αὐτῷ ἣ 9 

SN E ^ ^ NS Ug 
γυνὴ ἢ Σαμαρεῖτις, Πῶς σὺ lov- 
δαῖος ὧν παρ᾽ ἐμοῦ πιεῖν αἰτεῖς, 
δ N Σ / ὃ » l/ 3 
γυναικὸς Σαμαρείτιδος οὔσης" ; 
2) ^ "^ , ^ 
οὐ yàp συγχρῶνται Ιουδαῖοι Xa- 
μαρείταις. ἀπεκρίθη ᾿Ιησοῦς καὶ το 
Ων b). ἣν 93 Μ N ^ 
εἶπεν αὐτῇ, Ei ἤδεις τὴν δωρεὰν 

^ ^ N , 2 € / 
τοῦ Θεοῦ, καὶ τίς ἐστιν ὃ λέγων 

, e Pee x D y 

σοι, Δὸς μοι πιεῖν" σὺ ἂν ἤτησας 


3'99N v » Ν eS 
αὑτὸν, καὶ ἔδωκεν ἂν coL ὕδωρ 
ζῶν. λέγει avrQ', Κύριε, οὔτε τι 


» »y Ν Ν / , ^ 
ἄντλημα €xets, καὶ τὸ φρέαρ ἐστὶν 
βαθύ: πόθεν οὖν ἔχεις τὸ ὕδωρ τὸ 
(Qv; μὴ σὺ μείζων εἶ τοῦ πατρὸς τ2 
€ Lal , Ν e ΝΜ « ^ s 
ἡμῶν lako(9, ὃς ἔδωκεν ἡμῖν TO 
/ * γ᾽ Ν 4 , ^ 
φρέαρ, kal αὐτὸς ἐξ αὐτοῦ ἔπιεν, 


C. Cod. Eph. rescr. 
/ , eo by 3 ^ 
πάντα δέδωκεν ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ. 
y hy 
36 ὁ πιστεύων els τὸν υἱὸν, ἔχει ζωὴν 
αἰώνιον" 
λα Ὃ δὲ ἀπειθῶν τῷ υἱῷ, οὐκ ὄψε- 
ται ζωὴν, ἀλλ᾽ ἡ ὀργὴ τοῦ Θεοῦ 
μένει ἐπ᾽ αὐτόν. 
€ o » € / ec 
Ὡς οὖν ἔγνω ὃ Κύριος, ὅτι 
ἤκουσαν οἱ Φαρισαῖοι, ὅτι ᾿[ησοῦς 
πλείονας μαθητὰς ποιεῖ καὶ Bam- 
/ DW / es E [4 l/ 5 ^ 
2 τίζει ἢ Ἰωάννης" *kavrov ᾿Ιησοῦς 
αὐτὸς οὐκ ἐβάπτιζεν, ἀλλ᾽ οἱ μα- 
3 θηταὶ αὐτοῦ: ἀφῆκεν τὴν 'Lov- 
δαίαν, 
λβ Καὶ ἀπῆλθεν πάλιν εἰς τὴν Γα- 
4 λιλαίαν. ἔδει δὲ αὐτὸν διέρχεσθαι 
διὰ τῆς Σαμαρείας. 
» 0 5 , ἘΝ NS 
ἔρχεται οὖν εἰς πόλιν τῆς Σα- 
μαρείας λεγομένην Συχὰρ, πλησίον 
^ / d *e | » 5 * 5 
τοῦ χωρίου *ov' ἔδωκεν Ιακωβ lIw- 
σὴφ τῷ υἱῷ αὐτοῦ. 


EC 


Ay 5 


6 ^H» δὲ ἐκεῖ πηγὴ τοῦ 'Íakó. 
ὁ οὖν ᾿Ιησοῦς κεκοπιακὼς ἐκ τῆς 
ὁδοιπορίας, ἐκαθέζετο οὕτως ἐπὶ τῇ 

^. ὦ $ 121. d y 
7 TQyW ὥρα ἣν ως ἕκτη. ᾿ ρχεται 
Ν 9 n / , ^ 
γυνὴ ἐκ τῆς Σαμαρείας ἀντλῆσαι 
[74 / Sete, y ^ , 
ὕδωρ. λέγει αὐτῇ ὁ Ἰησοῦς, Δός 

8 μοι *metv/. οἱ γὰρ μαθηταὶ αὐτοῦ 
ἀπεληλύθεισαν εἰς τὴν πόλιν, ἵνα 
τροφὰς ἀγοράσωσιν. 

7 o 2S PASTE e EC 
9  Aéyet οὖν αὐτῷ ἡ γυνὴ ἢ Za- 
μαρεῖτις, Πῶς σὺ ᾿Ιουδαῖος ὧν 
, ^ ^ ^ 
παρ᾽ ἐμοῦ *metv! αἰτεῖς, 'γυναικὸς 
Ya a / ὃ » lf - 5 Ἂς Ἢ 
μαρείτιδος οὔσης" ; οὐ γὰρ συγ 
χρῶνται ᾿Ἰουδαῖοι Σαμαρείταις. 
5 ^ m 
ιο ᾿Απεκρίθη ᾿Ιησοῦς καὶ εἶπεν av- 
^ Jg ,Αν, Ἂς Ν ^ ^ 
τῇ, Εἰ δεις τὴν δωρεὰν τοῦ Θεοῦ, 
^ , € / , 
καὶ τίς ἐστιν ὁ λέγων σοι, Δός 
ad ^ ll» ON à » 5 N 
μοι πεῖν". σὺ ἂν ἤτησας αὐτὸν, 
καὶ ἔδωκεν ἄν σοι ὕδωρ ζῶν. 
, 5 £5 αὶ ^ 7 
11 Λέγει αὐτῷ 1] γυνὴ, Κύριε, οὔτε 
» » M b! l4 9 M 
ἄντλημα ἔχεις, καὶ τὸ φρέαρ ἐστὶν 
- A. / T» S U^ ^ 
βαθύ’ πόθεν οὖν ἔχεις τὸ ὕδωρ τὸ 
"^ Ν ^ , ^" ^ Ν 

12 ζῶν ; μὴ σὺ μείζων εἶ τοῦ πατρὸς 
ἡμῶν ᾿Ιακὼβ, ὃς ᾿δέδωκεν" ἡμῖν τὸ 
φρέαρ, καὶ αὐτὸς ἐξ αὐτοῦ ἔπιεν, 


ΚΑΤΑ IOANNHN. 
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D. Cod. Bezz. 

» ^ ^ 
ἔδωκεν" ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ, ! ἵνα" 36 λα 
e / b] N €N ix Il 
ὁ πιστεύων εἰς τὸν υἱὸν, ᾿ἔχῃ 

Ἂς 5.7 : € Ν 5 ^ ^ 
ζωὴν αἰώνιον᾽ ὁ δὲ ἀπειθῶν τῷ 

e , » ^ 3 2e 5 NS 
vio, οὐχ ὄψεται ζωὴν. ἀλλ΄ ἡ ὀργὴ 
τοῦ Θεοῦ μένει ἐπ᾽ αὐτόν. 

"Qs οὖν ἔγνω ὁ Τ᾿ Ιησοῦς!, ὅτι 4 

» € ^ e ? ^ 
ἤκουσαν οἱ Φαρισαῖοι, ὅτι Igoots 

/ SN ^ N 
πλείονας μαθητὰς ποιεῖ καὶ βαπ- 

, AO , d 7, SES 30cN 
Tie. ἢ Ἰωάννης" καίτοιγε "αὐτὸς 2 
Ἰησοῦς! οὐκ ἐβάπτιζεν, ἀλλ᾽ οἱ 
μαθηταὶ αὐτοῦ: ἀφῆκεν τὴν 'lov-3 AB 
δαίαν '"ymv', καὶ ἀπῆλθεν πάλιν 
εἰς τὴν Γαλιλαίαν. ἔδει δὲ αὐτὸν 4 λγ 
διέρχεσθαι διὰ τῆς Σαμαρείας. 
ἔρχεται οὖν εἰς πόλιν τῆς Σαμα- s 

» , by * / 
ρείας λεγομένην Evxàp, πλησίον 
τοῦ L4 t e I| 2 Ἢ} Ἂς 

χωρίου ^ov" ἐδωκεν Ιακὼβ 
, Ν ^ CAN 3 ^ 

los) τῷ vio αὑτοῦ. 

"Hr δὲ ἐκεῖ πηγὴ τοῦ 'lakdf. 6 
ὁ οὖν ᾿Ιησοῦς κεκοπιακὼς ἐκ τῆς 

ς / 5 / e/ 3*4 x ^ 
ὁδοιπορίας, ἐκαθέζετο οὕτως ἐπὶ τῇ 
» 

Epxe- 7 
ται γυνὴ ἐκ τῆς Σαμαρείας ἀντλῆ- 
σαι ὕδωρ. 


πηγῇ" ὥρα ἣν os! ἕκτ 
"yl pa 1] 7. 


Λέγει αὐτῇ ὁ ᾿Ιησοῦς, Δός μοι 
Ἔ ^ Il € N Ἂν 5 339974 
πεῖν". οἱ yàp μαθηταὶ αὐτοῦ ἀπε- 8 
ληλύθεισαν εἰς τὴν πόλιν, ἵνα τρο- 

Ν 5 , / lol 5 ^ 
φὰς ἀγοράσωσιν. λέγει οὖν αὑτῷ 9 
7] γυνὴ ἡ Σαμαρεῖτις, ᾿Σὺ ᾿Ιουδαῖος 
Ι t 


* ^ Il 5 , "^ t m 3 ^ 
ὧν TOS παρ ἐμοῦ *meip" αἰτεῖς, 


γυναικὸς Σαμαρείτιδος ; * 
᾿Απεκρίθη 'ó' ᾿Ιησοῦς καὶ εἶπεν 10 
αὐτῇ, Ei ἤδεις τὴν δωρεὰν τοῦ 
up ?0 ] p 
^ , 
Θεοῦ, kai τίς ἐστιν ὃ λέγων σοι, 
Δός μοι *"reiv^* σὺ ἂν ἤτησας αὖὐ- 
Ν X 9f: » e ^ 
τὸν, καὶ ἔδωκεν àv σοι ὕδωρ ζῶν. 
, 5 ^ € Ν m T , 
Λέγει avro ἡ γυνὴ, Κύριε, *ov- 11 
δὲ ἄντλημα ἔχεις, καὶ τὸ φρέαρ 
ἐστὶ βαθύ: πόθεν ' ἔχεις ' ὕδωρ ἢ 
(Qv; μὴ σὺ μείζων ei τοῦ πατρὸς 12 
€ ^ , Ν ^ » C A^ Ν 
ἡμῶν ἰακὼβ, ὃς ἐδωκεν ἡμῖν τὸ 


/ ^ “ΩΝ ζει , ^ X 
φρέαρ, καὶ αὐτὸς εξ αὑτοῦ ἐπιεν, 


480 


A. Cod. Alex. 
NN € CXEN 3 ^ N Ἂς / 
καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ, καὶ rà θρέμματα 
αὐτοῦ ; 
5 T m 
13 Amekp(0n ἴ ᾿Ιησοῦς καὶ εἶπεν 
αὐτῇ, Πᾶς ὁ πίνων ἐκ τοῦ ὕδατος 
14 τούτου, διψήσει πάλιν ὃς δ᾽ ἂν 
, ΚΝ δ᾽ UL NON ’ 
πίῃ ἐκ τοῦ ὕδατος οὗ ἐγὼ δώσω 
5 Ley 3 Ν t6 /, ! * N 
auTO, οὐ μὴ “διψήσει" εἰς τὸν 
αἰῶνα: ἀλλὰ τὸ ὕδωρ ὃ δώσω av- 
τῷ, γενήσεται ἐν αὐτῷ πηγὴ ὕδα- 
« hy 
ros ἁλλομένου eis ζωὴν αἰώνιον. 
7 * DIEN. € N / 
ι5 λέγει πρὸς αὐτὸν ἢ γυνὴ, Ki- 
ριε, δός μοι τοῦτο τὸ ὕδωρ, ἵνα μὴ 
διψῶ, μηδὲ ἔρχωμαι ἐνθάδε ἀν- 
"^ 7 $9 ^ Ἵ 3 ^ e 
16 τλεῖν. λέγει αὐτῇ ' lgoo)s, Y- 
παγε, φώνησον τὸν ἄνδρα cov, 
17 καὶ ἐλθὲ ἐνθάδε. ἀπεκρίθη 1) γυνὴ 
καὶ εἶπεν, Οὐκ ἔχω ἄνδρα. λέγει 
αὐτῇ ὁ ᾿Ιησοῦς, Καλῶς εἶπας, Ὅτι 
»! 31 PHIL / ν ἡ 
18 ἄνδρα οὐκ ἔχω πέντε γὰρ ἄνδρας 
4 ^ ἃ 
ἔσχες" καὶ νῦν ὃν ἔχεις, οὐκ ἔστιν 
Sp UM ^ 3 Ν »y 
cov ἀνήρ᾽ τοῦτο ἀληθὲς εἴρηκας. 
/ 95A NIE Ν / 
19. Aéyet αὐτῷ ἡ γυνὴ, Κύριε, θεω- 
20 ρῶ ὅτι προφήτης εἶ σύ. οἱ πατέρες 
ἡμῶν ἐν *rà ὄρει τούτῳ! προσεκύ- 
Ξ NEC ^ / ej 2 
vQgcar' καὶ ὑμεῖς λέγετε ὅτι ἐν 
ε 
Ἱεροσολύμοις ἐστὶν ὁ τόπος ὅπου 
προσκυνεῖν δεῖ!. 
2ι Λέγει αὐτῇ ὁ ᾿Ιησοῦς, Γύναι, 
πίστευσόν μοι, ὅτι ἔρχεται ὥρα, 
e » 5 “ Ψ» /Z »y 
ὅτε οὔτε ἐν τῷ ὄρει τούτῳ οὔτε 
, € / / ^ 
ἐν Ἱεροσολύμοις προσκυνήσετε τῷ 
22 πατρί. ὑμεῖς προσκυνεῖτε ὃ οὐκ 
οἴδατε ἡμεῖς προσκυνοῦμεν ὃ οἴς- 
δαμεν᾽ ὅτι 7) σωτηρία ἐκ τῶν 'TIov- 
23 δαίων ἐστίν. ἀλλὰ ἔρχεται ὥρα 
* ^ 5 e € 2 N 
καὶ νῦν ἐστιν, ὅτε οἱ ἀληθινοὶ 
προσκυνηταὶ προσκυνήσουσιν τῷ 
SC , NS uS 2f 
πατρὶ ἐν πνεύματι kai ἀληθείᾳ 
καὶ γὰρ ὃ πατὴρ τοιούτους ζητεῖ 
τοὺς προσκυνοῦντας αὐτόν. 
^ e LS Ν Ν 
24 Πνεῦμα ὃ Θεὸς" καὶ τοὺς προσ- 
κυνοῦντας αὐτὸν, ἐν πνεύματι καὶ 
25 ἀληθείᾳ δεῖ προσκυνεῖν. λέγει αὖ- 
τῷ ἡ γυνὴ, Οἶδα ὅτι Μεσσίας ἔρ- 
; 7 ij Th / / ᾿ n 
χεται, ὁ λεγόμενος Χριστός" ὅταν 


EYATTEAION 


B. Cod. Vatic. 1209. 
N € EIN 5 e^ N ^ / 
καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ, καὶ τὰ θρέμματα 
3 CS c , ape ^ b E 
avro); ἀπεκρίθη ' Ἰησοῦς καὶ εἰ- 13 
πεν αὐτῇ, Πᾶς ὁ πίνων ἐκ τοῦ 
ὕδατος τούτου, διψήσει πάλιν" ὃς τά 
δ᾽ ἂν πίῃ ἐκ τοῦ ὕδατος οὗ ἐγὼ 
δώσω αὐτῷ, οὐ μὴ ᾿διψήσει" εἰς 
τὸν αἰῶνα' ἀλλὰ τὸ ὕδωρ ὃ δώσω 
αὐτῷ, γενήσεται ἐν αὐτῷ πηγὴ 
ὕδατος ἁλλομένου εἰς ζωὴν αἰώ- 
νιον. λέγει πρὸς αὐτὸν ἡ γυνὴ, τ5 
Κύριε, δός μοι τοῦτο τὸ ὕδωρ, ἵνα 
μὴ διψῶ, μηδὲ Ἰδιέρχομαι! ἐνθάδε 
3 ^ , , DE ei 
ἀντλεῖν. λέγει avr], Ὕπαγε, 
N 
φώνησόν ἴσου τὸν ἄνδρα!, kai ἐλθὲ 
2 / 9 , € b N d 
ἐνθάδε. ἀπεκρίθη ἡ γυνὴ καὶ ei- τῇ 
lel 3: » / 
πεν 'avrQ', Οὐκ ἔχω ἄνδρα. λέγει 
αὐτῇ ὁ ᾿Ἰησοῦς, Καλῶς *enes!," Ort 
» 9 » Ν » 
ἄνδρα οὐκ ἔχω" πέντε yàp ἄνδρας 18 
ἔσχες" καὶ νῦν ὃν ἔχεις, οὐκ ἔστιν 
2) , ^ $, N y 
cov ἀνήρ᾽ τοῦτο ἀληθὲς εἴρηκας. 


6 


[s] 


λέγει αὐτῷ ἡ γυνὴ, Κύριε, θεωρῶ 19 
e , b / € , 

ὅτι προφήτης εἰ gv. οἱ πατέρες 20 
ἡμῶν ἐν τῷ ὄρει τούτῳ! προσεκύ- 
νησαν' καὶ ὑμεῖς λέγετε ὅτι ἐν 

€ /, 4 S € , “ 

Ϊεροσολύμοις ἐστὶν 0 τόπος ὅπου 
ἡπροσκυνεῖν δεῖ!. λέγει αὐτῇ Ó21: 

ε 
2 ^ 

Ιησοῦς, * II(orevé! μοι, γύναι, ὅτι 
» e [:4 Μ * e^ M 
ἔρχεται dpa, ὅτε οὔτε ἐν τῷ ὄρει 

/, ΝΜ € /, 
τούτῳ ovre ἐν Ἱεροσολύμοις προσ- 
κυνήσετε τῷ πατρί. ὑμεῖς προσ- 22 
κυνεῖτε ὃ οὐκ οἴδατε" ἡμεῖς προσ- 
κυνοῦμεν ὃ οἴδαμεν" ὅτι ἣ σωτηρία 
ἐκ τῶν ᾿Ιουδαίων ἐστίν. ἀλλὰ ἔρ- 23 
χεται ὥρα καὶ νῦν ἐστιν, ὅτε οἱ 
, N N ,F 
ἀληθινοὶ προσκυνηταὶ προσκυνή- 
σουσιν τῷ πατρὶ ἐν πνεύματι καὶ 
3 1 SOC: € N x 
ἀληθείᾳ: kal yàp ὁ πατὴρ τοιού 
τους ζητεῖ τοὺς προσκυνοῦντας av- 

/ ^ ς , Ν Ν 
τόν. πνεῦμα ὁ Θεός" καὶ τοὺς 24 
προσκυνοῦντας αὐτὸν, ἐν πνεύματι 
καὶ ἀληθείᾳ δεῖ προσκυνεῖν. λέγει 25 

3 "^ € Ν Oió v M y 
αὐτῷ ἡ γυνὴ, Οἷδα ὅτι Μεσσίας 
ἔρχεται, ὃ λεγόμενος Χριστός" 


ΚΑΤΑ IOQANNHN. 


C. Cod, Eph. rescr. 
^N € CX , ^ 8 Ν , 
καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ, καὶ τὰ θρέμματα 
αὐτοῦ : 
3 ^ m 
13 ᾿Απεκρίθη * ᾿Ιησοῦς kal εἶπεν 
3 ὧν ὧν € / 5 e Se 
αὐτῇ, llas ὃ πίνων ἐκ τοῦ ὕδατος 
14 τούτου, διψήσει πάλιν; ὃς δ᾽ ἂν 
’ὔ ex ὦ, te , ^ y 
πίῃ ἐκ τοῦ ὕδατος οὗ ἐγὼ δώσω 
yu ex 3r , , X ΡΝ N 
αὐτῷ, ! γενήσεται ἐν αὐτῷ πηγὴ 
ὕδατος ἁλλομένου εἰς ζωὴν αἰώ- 
νιον. 
/ ' DM N / 
15 Λέγει πρὸς αὐτὸν ἡ γυνὴ, Κύ- 
pue, δός μοι τοῦτο τὸ ὕδωρ, ἵνα μὴ 
διψῶ, μηδὲ ἔρχωμαι ἐνθάδε ἀν- 
16 τλεῖν. λέγει αὐτῇ ὁ Ἰησοῦς, Ὕ- 
παγε, φώνησον τὸν ἄνδρα σου, καὶ 
ἐλθὲ ἐνθάδε. 
b] Ζ € Ν Ν x ll , 
17 Απεκρίθη ἡ γυνὴ kai εἴπεν "av- 
τῷ], l'Ayópa οὐκ ἔχω! 
Ὁ, ρ XO . 
^ 5 ^ ^ 
Λέγει αὐτῇ ὁ ᾿Ιησοῦς, Καλῶς 
^ 7 "i ΡΠ / 
18 εἶπας, Ort ἄνδρα οὐκ ἔχω᾽ πέντε 
^ ^ 
yàp ἄνδρας ἔσχες" καὶ νῦν ὃν &- 
χεις, οὐκ ἔστιν cov ἀνήρ" τοῦτο 
3 * » / 9.6508 € 
19 ἀληθὲς εἴρηκας. λέγει αὐτῷ ἢ 
N / ^ d / 
γυνὴ, Κύριε, 0copà ὅτι προφήτης 
2ο εἶ σύ. οἱ πατέρες ἡμῶν ἐν "ro 
ὄρει τούτῳ! προσεκύνησαν" καὶ ὑ- 
"^ € 
μεῖς λέγετε ὅτι ἐν "IepocoAópots 
ἐστὶν ὁ τόπος ὅπου προσκυνεῖν 
δεῖ!, 
21 Λέγει αὐτῇ δ᾽ Ἰησοῦς,  IHT(orevé! 
/ ll e » e e 
μοι, γύναι, ὅτι ἔρχεται ὥρα, ὅτε 
οὔτε ἐν τῷ ὄρει τούτῳ οὔτε ἐν 
€ /, , ^ 
Ιεροσολύμοις προσκυνήσετε τῷ 
22 πατρί. ὑμεῖς προσκυνεῖτε ὃ οὐκ 
οἴδατε: ἡμεῖς προσκυνοῦμεν ὃ οἴ- 
δαμεν᾽ ὅτι ἡ σωτηρία ἐκ τῶν 'Iov- 
23 δαίων ἐστίν. ἀλλ᾽ ἔρχεται ὥρα 
Ν "^ 5 eu € 24 N 
καὶ νῦν ἐστιν, Ore οἱ ἀληθινοὶ 
προσκυνηταὶ προσκυνήσουσιν τῷ 
UAE " ΝΣ 5 
πατρὶ ἐν πνεύματι καὶ ἀληθείᾳ 
καὶ γὰρ ὁ πατὴρ τοιούτους ἕητεῖ 
τοὺς προσκυνοῦντας αὐτόν. 
^ ς 5s Ν Ν 
24 [Πνεῦμα ὁ Θεός" καὶ τοὺς προσ- 
κυνοῦντας αὐτὸν, ἐν πνεύματι καὶ 
kJ , ^ ^ / 3 
25 ἀληθείᾳ δεῖ προσκυνεῖν. λέγει av- 
^. 7e Ν ^ “ / » 
τῷ ἢ γυνὴ, Οἶδα ὅτι Μεσσίας ép- 
χεται, ó λεγόμενος Χριστός" ὅταν 
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Ν e € 5 ^ IN Ἂς , 
καὶ oi υἱοὶ αὐτοῦ, καὶ τὰ θρέμ- 
para! ; 

᾿Απεκρίθη * ᾿Ιησοῦς καὶ εἶπεν 13 

9, 7^ ^ ^ / 
αὑτῇ, Πᾶς ὁ πίνων ἐκ τοῦ ὕδατος 

Z/ /, , a Te N , 
τούτου. διψήσει παλιν Τὸ δὲ πί- 14 
νων" ἐκ τοῦ ὕδατος οὗ ἐγὼ δώσω 

n o EE iE EP DAS ND. 
αὐτῷ, ov ' διψήσει" eis τὸν αἰῶνα 
5 SUNT SCREEN - ἢ 39 c 
ἀλλὰ τὸ ὕδωρ ὃ ᾿ἐγὼ" δώσω avro, 

/ ΔΝ , 
γενήσεται ἐν αὐτῷ πηγὴ ὕδατος 
€ / 2 ^ ΔΙΑ 
ἁλλομένου εἰς ζωὴν αἰώνιον. 

/ Ν JUN e. AN /, 

Λέγει πρὸς αὐτὸν 7) γυνὴ, Κύ- 
ριε, δός μοι τοῦτο τὸ ὕδωρ, ἵνα μὴ 

/ 3) 
᾿διψήσω", μηδὲ ἔρχωμαι ἐνθάδε 
ἀντλεῖν. 

^ b] ^ /. 

Λέγει αὐτῇ ὁ ᾿Ἰησοῦς, Ὕπαγε, τό 

, N 5 N55 Ν 
φώνησον τὸν ἄνδρα σου, καὶ ἐλθὲ 
» / * , ε N N ων 
ἐνθάδε. ἀπεκρίθη 1) γυνὴ καὶ εἶπεν, 17 
ΑΔ ὃ 2 » ! 

νδρα οὐκ ἔχω!. 

/ ^ 3 ^ Ld ^ 

Λέγει αὐτῇ ὁ ᾿Ιησοῦς, Καλῶς 
εἶπας, ὅτι ἄνδρα οὐκ ἔχεις" 

/ ^ 
πέντε γὰρ ἄνδρας ἔσχες" kal νῦν 18 
^ / » ^ 
ὃν ἔχεις, οὐκ ἔστιν σου ἀνήρ᾽ τοῦ- 
το ἀληθὲς εἴρηκας. 

, 28 σιν Ν 

Λέγει αὐτῷ ἡ γυνὴ, Κύριε, θεω- 19 

^ ΄ A € / 
ρῶ ὅτι προφήτης eU. οἱ πατέρες 20 
ἡμῶν ἐν τῷ ὄρει roro προσεκύ- 
vucarv' καὶ ὑμεῖς λέγετε ὅτι ἐν 


-— 


5 


€ 
lepocoA)opots ἐστὶν ὁ τόπος ὅπου 


προσκυνεῖν δεῖ!. 
/ 3. ^ ^ 
Λέγει αὐτῇ ὁ ᾿Ιησοῦς, Γύναι, 21 
dee " e » e 
πίστευέ' μοι, ὅτι ἔρχεται ὥρα, 
e » , $ / ^ » ! » 
ὅτε οὔτε ἐν ?roiro τῷ Ope. οὔτε 
3926 / , ^ 
ἐν ᾿Ιεροσολύμοις προσκυνήσετε τῷ 
πατρί. ὑμεῖς προσκυνεῖτε ὃ οὐκ 22 
»y ^ ^ ^ 3 
οἴδατε' ἡμεῖς προσκυνοῦμεν ὃ ol- 
δαμεν" ὅτι ἡ σωτηρία ἐκ τῶν ᾿Ιου- 
δαίων ἐστίν. ἀλλὰ ἔρχεται ὥρα 23 
»N ^ 5 e € , ^ 
καὶ νῦν ἐστιν, ὅτε οἱ ἀληθινοὶ 
προσκυνηταὶ προσκυνήσουσιν τῷ 
Ν 5 / N 5 p 
πατρὶ ἐν πνεύματι καὶ ἀληθείᾳ" 
καὶ γὰρ ὃ πατὴρ τοιούτους ζητεῖ 
τοὺς προσκυνοῦντας αὐτόν. πνεῦ- 24 
μα ὃ Θεός" καὶ τοὺς προσκυνοῦν- 
ras!, ἐν πνεύματι καὶ ἀληθείᾳ 
'mpookuretv Oei. 
/ PPS PONE N * [4 
Λέγει αὐτῷ ἢ γυνὴ: Otóa ὅτι 25 
Μεσσίας ἐρχεται, ὁ λεγόμενος 


3 


4892 


A. Cod. Alex. 

ἔλθῃ ἐκεῖνος, ἀναγγελεῖ ἡμῖν már- 
/ Sd jm 5 ^ » , 
26 1a. λέγει αὐτῇ ᾿ lgoots, Eyo 
27 εἰμι, ὁ λαλῶν σοι. Kal ἐπὶ τούτῳ 
ἦλθον οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ, καὶ ᾿ἐθαύ- 
paCov! ὅτι μετὰ γυναικὸς ἐλάλει: 
δίς ΟΝ / ^ / cS * 
οὐδεὶς μέντοι εἶπεν, ΤΊ ζητεῖς ; ἡ, 
28 τί λαλεῖς μετ’ αὐτῆς; ᾿Αφῆκεν 
οὖν τὴν vOpse« αὐτῆς ἡ γυνὴ, καὶ 

*3 ^ 2 IN , ἊΝ ! 
ἀπῆλθεν εἰς τὴν πόλιν, καὶ λέγει 

^ ΟῚ 7 ^ » » 
29 τοῖς ἀνθρώποις, Δεῦτε ἴδετε ἂν- 
θρωπον ὃς εἶπέν μοι πάντα ὅσα 
ἐποίησα" μήτι οὗτός ἐστιν ὁ Χρι- 
στός: 

3 ^ t , ^ , M 
3o ᾿Εξῆλθον ' ἐκ τῆς πόλεως, καὶ 

» b 5 / 535 Ν ^ 
31 ἤρχοντο πρὸς αὐτόν. Ἐν δὲ τῷ με- 
ταξὺ ἠρώτων αὐτὸν οἱ μαθηταὶ λέ- 

€ 

32 yorres, "Poi, φάγε. 
αὐτοῖς, ᾿Εγὼ βρῶσιν ἔχω φαγεῖν 


€ by “5 
ὃ δὲ εἶπεν 


ἃ ε ^ 5 δ᾽, 
ἣν ὑμεῖς οὐκ οἴδατε. 
» ^ 
33 "EAeyov οὖν οἱ μαθηταὶ πρὸς ἀλ- 
/ / » 5 6v 
λήλους, Mi]rts ἤνεγκεν avrO da- 
34 ye ; 
Ἢ Ν ^ PUES. e ^ N 
μὸν βρῶμα ἐστιν, ἵνα ποιὼ TO 


λέγει αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, 


/ ^ 
θέλημα τοῦ πέμψαντός με, καὶ re- 
λειώσω αὐτοῦ τὸ ἔργον. 
3 ε ^ / e » d / 
35. Οὐχ ὑμεῖς λέγετε ὅτι ἐτι ?rerpa- 
μηνός! ἐστιν, καὶ ὃ θερισμὸς ἔρ- 
3 NS / C TEN 2 , 
χεται; ἰδοὺ λέγω ὑμῖν, ἐπάρατε 
τοὺς ὀφθαλμοὺς ὑμῶν, καὶ θεά- 
ἊΣ , e 5 
σασθε τὰς χώρας, ὅτι λευκαΐί εἰσιν 
26 πρὸς θερισμόν. ἤδη καὶ ὁ θερίζων, 
μισθὸν λαμβάνει, καὶ συνάγει καρ- 
Ν 5 N 2) Z2 e N € 
πὸν εἰς ζωὴν αἰώνιον" tva καὶ ὁ 
σπείρων ὁμοῦ χαίρῃ καὶ ὁ θερίζων. 
5 Ν »Ἅ € / 5 N € 
3; Εν yàp τούτῳ ὁ λόγος ἐστὶν ὁ 
ἀληθινὸς, ὅτι ἄλλος ἐστὶν ὁ σπεί- 
48 ρων, καὶ ἄλλος ὃ θερίζων. ἐγὼ 
5 / {ΤΡ ΟΣ / ^ 2 
ἀπέστειλα ὑμᾶς θερίζειν ὃ οὐχ 


ς ^ / b » 
ὑμεῖς κεκοπιάκατε᾽ ἄλλοι κεκο- 
IN ^ 
πιάκασιν, καὶ ὑμεῖς εἰς τὸν 
, , ^ 5 /, 5 
39 κόπον αὐτῶν εἰσεληλύθατε. | Ek 


^ N 
δὲ τῆς πόλεως ἐκείνης πολλοὶ 
ἐπίστευσαν εἰς αὐτὸν τῶν Σα- 
μαρειτῷ!, διὰ τὸν λόγον τῆς 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


Κεφ. 
B. Cod. Vatic. 1209. 
[rd » 3 ^ 5 zx dM Y» 
ὅταν ἔλθῃ ἐκεῖνος, ἀναγγελεῖ ἡμῖν 
ἑἅπαντα!. λέγει αὐτῇ ὁ ᾿Ιησοῦς. 26 


9 ^ 
Ἐγώ εἰμι, ὃ λαλῶν σοι. Kal ἐπὶ 27 
^ ae Y 0 ! e N , ^ 
rovro Ἰἦλθαν' ol μαθηταὶ avrov, 
NOS , / e Ἂς M 
καὶ ἐθαύμαζον" ὅτι μετὰ γυναικὸς 
ἐλάλει" οὐδεὶς μέντοι εἶπε, Τί ζη- 
e ^ / ^ , ux 
τεῖς ; ἢ, τί λαλεῖς per αὑτῆς : 
3 ^ 3. N € / EN 2 € 
Αφῆκεν οὖν τὴν ὑδρίαν αὐτῆς ἢ 
Ν N 2) £N 5 I. , 
γυνὴ, kai ἀπῆλθεν eis τὴν πόλιν, 
N » ^ 5 ’ ^ 
καὶ λέγει rote ἀνθρώποις, Δεῦτε 29 
» 5 ἃ Ὅλος ἘΙ 
ἴδετε ἄνθρωπον ὃς εἰπε μοι πάντα 
τὰ ἐποίησα μήτι οὗτός ἐστιν ὃ 


28 


Χριστός; ἐξῆλθον * ἐκ τῆς πόλεως, 3o 
καὶ ἤρχοντο πρὸς αὐτόν. 
^E T^ & 2 5 τὴς τι 
v! τῷ μεταξὺ ἠρώτων αὐτὸν ol 31 
μαθηταὶ λέγοντες, Ῥαββεϊ!, φάγε. 
e SS uc» 3 ^ , MN ^ 
ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς, Ἐγὼ βρῶσιν 32 
» ^ ἃ ἘΠ ἐν 5 » 
ἔχω φαγεῖν ἣν ὑμεῖς οὐκ οἴδατε. 
ἔλεγον οὖν οἱ μαθηταὶ πρὸς ἀλλή- 33 
λους, Μήτις ἤνεγκεν αὐτῷ φαγεῖν; 
^ , ^ , pon te 
λέγει αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, ᾿Εμὸν βρῶ- 34 
LS) e od y ll N J, 
μά ἐστιν, ἵνα ἐποιήσω" τὸ θέλημα 
"^ / , N , 
τοῦ πέμψαντός με, καὶ τελειώσω 
5 ^ NEM 2 € ^ / 
αὐτοῦ τὸ ἔργον. οὐχ ὑμεῖς λέγετε 35 
e » i , » x ἄν. NT 
ὅτι ἔτι ^ rerpágqvós! ἐστιν, καὶ ὃ 
θερισμὸς ἔρχεται; ἰδοὺ λέγω ὑμῖν, 
ἐπάρατε τοὺς ὀφθαλμοὺς ὑμῶν, καὶ 
θεάσασθε τὰς χώρας, ὅτι λευκαί 
εἰσιν πρὸς θερισμὸν ἤδη. ἧ ὁ θερί- ; 
, 
(ov, μισθὸν λαμβάνει, kal συνάγει 
s , N »/ Fx, toc 
καρπὸν εἰς ζωὴν αἰώνιον" iva ' O 
σπείρων ὁμοῦ χαίρῃ καὶ ὁ θερίζων. 
ἐν yàp τούτῳ ὁ λόγος ἐστὶν * ἀλη- 
θινὸς, ὅτι ἄλλος ἐστὶν ὁ σπείρων, 
καὶ ἄλλος ὃ θερίζων. ἐγὼ ἀπέ- 38 
στειλα ὑμᾶς θερίζειν ὃ οὐχ ὑμεῖς 
κεκοπιάκατε" ἄλλοι κεκοπιάκασιν, 
καὶ ὑμεῖς εἰς τὸν κόπον αὐτῶν εἰσ- 
εληλύθατε. ᾿Εκ δὲ τῆς πόλεως 39 


9 ΄ N. 9» /, , , 
ἐκείνης πολλοὶ ἐπίστευσαν εἰς αὖ- 
τὸν τῶν Σαμαρειτῶν, διὰ τὸν λό- 


AY 


ΚΑΤΑ IQANNHN. 


C. Cod. Eph. rescr. 

“Ὁ ^ ^ el 
ἔλθῃ ἐκεῖνος, ἀναγγελεῖ ἡμῖν *à- 
zavra/. 

6 Λέγει αὐτῇ δ᾽ [goots, Ἐγώ εἰμι 

56 Λέγει αὐτῇ ὁ Ιησοῦς, ᾿Εγώ εἶμι. 

27 0 λαλῶν σοι Kai ἐπὶ τούτῳ 1A- 
ov οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ, καὶ ᾿ἐθαύ- 

EE ᾿ς N 2. ἢ 2 
μαζον" τι μετὰ γυναικὸς ἐλάλει 
, M / m z ^ ^ 
οὐδεὶς μέντοι. εἶπεν, Tí (qrets; ἢ, 
τί λαλεῖς μετ᾽ αὐτῆς ; 

28 ᾿Αφῆκεν οὖν τὴν ὑδρίαν αὐτῆς 
ἡ γυνὴ, καὶ ἀπῆλθεν εἰς τὴν πό- 
λιν, καὶ λέγει τοῖς ἀνθρώποις, 

^ »y » a GE fH 

29 Δεῦτε ἴδετε ἀνθρωπον ὃς εἴπεν 
μοι πάντα ^à! ἐποίησα᾽ μήτι οὗτός 

3οέἐστιν ὃ Χριστός ; )xal ἐξῆλθον" 
ἐκ τῆς πόλεως, καὶ ἤρχοντο πρὸς 
αὐτόν. 

31. Ἔν ἵ τῷ μεταξὺ 'ἠρώτουν' αὖ- 

Ν f N 
τὸν οἱ μαθηταὶ λέγοντες, Pofgel', 
/ 
φάγε. 
€ LU ^ ^ 

32 'O δὲ εἶπεν αὐτοῖς, ᾿Εγὼ βρῶ- 
σιν ἔχω φαγεῖν ἣν ὑμεῖς οὐκ oi- 
δατε. 

33  "EAeyov οὖν οἱ μαθηταὶ πρὸς 
- / "A » S A 
ἀλλήλους, Μήτις ἤνεγκεν avro 


[ 


^ / S) ^ (b) ^ 

34 φαγεῖν ; λέγει αὐτοῖς ὁ lgoovs, 
J ^ "n / /, 
Εμὸν βρῶμά ἐστιν, ἵνα "ποιήσω" 

Ν θέλ "^ / , N 
τὸ θέλημα τοῦ πέμψαντός με, καὶ 
τελειώσω αὐτοῦ τὸ ἔργον. 

325. Οὐχ ὑμεῖς λέγετε ὅτι ἔτι *revrpá- 
μηνός! ἐστιν, καὶ ὁ θερισμὸς ἔρχε- 
ταὶ: 

9 * / € ^ 5 / Ἂς, 
[δου λέγω ὑμῖν, ἐπάρατε τοὺς 
ὀφθαλμοὺς ὑμῶν, καὶ θεάσασθε 
τὰς χώρας, ὅτι λευκαί εἶσι πρὸς 

36 θερισμόν. ἤδη ! ὁ θερίζων, μισθὸν 

L E 
λαμβάνει, καὶ συνάγει καρπὸν eis 
ζωὴν αἰώνιον. ἵνα ἢ ὁ σπείρων 
€ ^ l4 ^ € , 5 * 

37 ὁμοῦ χαίρῃ καὶ 0 θερίζων. ἐν yàp 

/ € , P. M AN M 
τούτῳ ὃ λόγος ἐστὶν ' ἀληθινὸς, 
Φ » b M c / M 
τι ἄλλος ἐστὶν ὁ σπείρων, καὶ 
ἄλλος ὁ θερίζων. 

38 ᾿Εγὼ ἀπύστειλα' ὑμᾶς θερίζειν ὃ 
οὐχ ὑμεῖς κεκοπιάκατε" ἄλλοι κε- 
κοπιάκασι, καὶ ὑμεῖς ! τὸν κόπον 

3. A ? , 
αὐτῶν εἰσεληλύθατε. 
- d Ν ^ , ^ 7 

39 A Ek δὲ τῆς πόλεως ἐκείνης πολ- 
λοὶ ἐπίστευσαν εἰς αὐτὸν τῶν Σα- 

n" ^ PF 
μαρειτῶν, διὰ τὸν λόγον τῆς yv- 
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Χριστός" ὅταν ἔλθῃ ἐκεῖνος, 5àv- 
/ ll C ex / 
αγγέλλει' ἡμῖν πάντα. 
"^ ^ , /, 
Λέγει αὐτῇ ὁ ᾿Ιησοῦς, Eyó cip, 26 
e ^ by / cy 
ὁ λαλῶν σοι. Καὶ έν" τούτῳ 19-27 
θον οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ, καὶ ᾿ἐθαύ- 
/.e * Ν ? , - 
μαζον" ὅτι μετὰ γυναικὸς ἐλάλει 
, X / ^^ I 5 ἜΣ} / 
οὐδεὶς μέντοι εἶπεν ᾿αὐτῷ", Τί Cg- 
Pa ἊΝ “ 2) x 
τεῖς ; ἢ, τί λαλεῖς μετ᾽ αὐτῆς ; 
, ^ f $e x EN Jo y. 
Δφῆκεν οὖν ἢ γυνὴ τὴν υὸρίαν 28 
πο ΣΕ TP TU- 
ἑαυτῆς", καὶ ἀπῆλθεν εἰς τὴν πό 
λιν, καὶ λέγει τοῖς ἀνθρώποις, 
^ e ll / 
Δεῦτε ἴδετε ἄνθρωπον ὃς εἶπέν 29 
μοι πάντα ὅσα ἐποίησα᾽ μήτι *éket- 
νός! ἐστιν ὁ Χριστός ; 

! Kai ἐξῆλθον! ἐκ τῆς πόλεως, 3o 
NU ' 35 , t ^ 
καὶ ἤρχοντο πρὸς avrov. Ev' τῷ 3i 

N 5 /, 2; Ν € M 
μεταξὺ ἠρώτων αὑτὸν oi μαθηταὶ 
λέγοντες, Pafel!, φάγε. ὁ δὲ εἷ- 32 
πεν αὐτοῖς, ᾿Εγὼ βρῶσιν ἔχω φα- 


^ ^ [4 ^ D y » 
γεῖν ἣν ὑμεῖς οὐκ οἴδατε. ἔλεγον 33 
^ t 
δὲ ᾿ὲν ἑαυτοῖς! οἱ μαθηταὶ", Μή- 
τις ἤνεγκε αὐτῷ φαγεῖν ; 
τ ^ ^ 5 
Λέγει αὐτοῖς ὁ ᾿Ϊησοῦς, 'Epóv 34 
"^ p 5 ej I , ! Ν / 
βρῶμά ἐστιν, ἵνα *monjoo" τὸ θέ- 
^ / 
Agua τοῦ πέμψαντός με, καὶ τε- 
λειώσω αὐτοῦ τὸ ἔργον. οὐχ ὑμεῖς 535 


LE Ue NP. 
τετράμηνος" ἐστιν, 


[4 
λέγετε ὅτι 
NS E ἊΝ 5 b] N / 
καὶ ὁ θερισμὸς ἔρχεται ; ἰδοὺ λέγω 
ὑμῖν, 
5 / Ν ^ 
Emápare rovs ὀφθαλμοὺς ὑμῶν, 
» , ἊΝ , [24 
και θεάσασθε τὰς χώρας. ὅτι Aev- 
, , N ,ὔ » T£ 
καὶ εἰσιν πρὸς θερισμὸν. ἤδη ' ὃ 36 
. / 
θερίζων, μισθὸν λαμβάνει, καὶ συν- 
/ 
ἄγει καρπὸν εἰς ζωὴν αἰώνιον" tva 
καὶ ὁ σπείρων ?kai ὁ θερίζων ὁμοῦ 
χαρῇ ^. ἐν γὰρ τούτῳ "ἐστὶν ὁ 37 
λόγος" ó ἀληθινὸς, ὅτι ἄλλος ἐ- 
Ν ς / x » € ΄ 
στὶν ὃ σπείρων, καὶ ἄλλος ὁ θερί- 
SENS $n S itte cn / 
Cor. ἐγὼ 'ànéoraAka' ὑμᾶς θερί- 38 
Ceu" * οὐχ ὑμεῖς *ékomiácare", ἄλ- 
λοι *ékomíacavr', καὶ ὑμεῖς εἰς τὸν 
, , ^ 3, , 5 r3 
κόπον αὐτῶν εἰσεληλύθατε. Ek 39 
AN “ , 5 /, N E) , 
0€ τῆς πόλεως ἐκείνης πολλοὶ ἐπί- 
, ^ ἴω 
στευσαν εἰς αὐτὸν τῶν Σαμαρει- 
τῶν, διὰ τὸν λόγον τῆς γυναικὸς 


342 


451 


A. Cod. Alex. 
N ^d [74 ^ 
γυναικὸς μαρτυρούσης, τι εἰ- 
4o πέν μοι πάντα ὅσα ἐποίησα. ὡς 
AN 3 N 9UUN e Ὁ sv 
οὖν ἦλθον πρὸς αὐτὸν οἱ Σαμαρεῖ- 
ται, ἠρώτων αὐτὸν μεῖναι παρ᾽ αὖ- 
τοῖς" καὶ ἔμεινεν ἐκεῖ δύο ἡμέρας. 
ἊΝ S / 5 vi Ἂς 
4t καὶ πολλῳ πλείους ἐπίστευσαν διὰ 
42 τὸν λόγον αὐτοῦ, τῇ τε γυναικὶ 
i 
»y e , / NS ἊΝ ^ 
éAeyov, “Ὅτι οὐκέτι διὰ τὴν σὴν 
λαλιὰν πιστεύομεν" αὐτοὶ yàp ἀκη- 
κόαμεν, καὶ οἴδαμεν» ὅτι οὗτός ἐστιν 
2 ^ € Ν ^ , € 
ἀληθῶς ὃ Σωτὴρ τοῦ κόσμου, ὁ 
Χριστός. 
Μετὰ δὲ τὰς δύο ἡμέρας ἐξῆλθεν 
ξ ἐκεῖθεν, καὶ ἀπῆλθεν εἰς τὴν Γα- 
λιλαίαν. 
, N ^ 
Àe 44 Αὐτὸς yàp! Ἰησοῦς ἐμαρτύρησεν, 
ι “ / 5 ^s PE A (ὃ 
Or, προφήτης ἐν ry] ἰδίᾳ πατρίδι 
τιμὴν οὐκ ἔχει. 
7 3. n 
Ac 4: "Ore otv ἦλθεν eis τὴν Γαλιλαίαν, 
/ ^ 
ἐδέξαντο αὐτὸν οἱ Γαλιλαῖοι, πάντο, 
€ , 50. [20 ll 3 Ji * € 
€opakores Τόσα! ἐποίησεν ἐν le- 
ροσολύμοις ἐν τῇ ἑορτῇ" καὶ αὐτοὶ 
Ἂς 6 5 N e 4 
γὰρ ἦλθον εἰς τὴν ἑορτήν. 
At 46 Ἦλθεν οὖν πάλιν ὃ 'Igoos" 
ἊΝ ^ ^ 
Y εἰς τὴν Κανᾶ τῆς Γαλιλαίας, ὅπου 
ἐποίησεν τὸ ὕδωρ οἶνον. 
s Kai ἦν τις βασιλικὸς οὗ ὁ 
υἱὸς ἠσθένει ἐν Καπερναούμ᾽' 
7 5 ^ ej 
47 οὗτος ἀκούσας ὅτι ᾿Ιησοῦς ἥκει ἐκ 
"^ , 
τῆς Ιουδαίας eis τὴν Γαλιλαίαν, 
ἀπῆλθεν πρὸς αὐτὸν, καὶ ἠρώτα αὐ- 
τὸν ἵνα καταβῇ καὶ ἰάσηται αὐτοῦ 
S es Sy * 2 , 
τὸν υἱὸν ἤμελλεν γὰρ ἀποθνη- 
σκειν. 
LJ LC .ς ^ N 3:7N 
48 Εἶπεν οὖν ὁ Ἰησοῦς πρὸς avrov, 
9 Ἂς ΩΝ ^ ἊΝ / » 
Eàr μὴ σημεῖα καὶ τέρατα ἴδητε, 
N 
49 οὐ μὴ πιστεύσητε. λέγει πρὸς αὐ- 
τὸν ὁ βασιλικὸς, Κύριε, κατάβηθι 
EY 5 ^ t N C, Il 
πρὶν ἀποθανεῖν “τὸν υἱὸν" pov. 
5o λέγει αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, Πορεύου" ὁ 
e e NO p € Γὰ 
vios cov (. καὶ ἐπίστευσεν ὁ ἂν- 
θρωπος τῷ λόγῳ ἰὸν" εἶπεν αὐτῷ 
il € [/ ? ^ N D / ἠὸ 
οι "Ὁ" ᾿Ιησοῦς, καὶ ἐπορεύετο. ἢδη 
δὲ αὐτοῦ καταβαίνοντος, οἱ δοῦλοι 


5. ΠΡ Een, ἘΣ ΘΌΣΝ, ἢ] SS 
αὐτοῦ ἀπήντησαν *avrOv', καὶ ἀπ- 


EYAFT'EAION 


B. Cod. Vatic. 1209. 
n^ τ 
γον τῆς γυναικὸς μαρτυρούσης, Ort 
εἶπέν μοι πάντα ᾿ὰἃ! ἐποίησα. ὧς 4o 


δῆλθον οὖν" πρὸς αὐτὸν οἱ Σαμα- 
ρεῖται, ἠρώτων αὐτὸν μεῖναι map 
αὐτοῖς" καὶ ἔμεινεν ἐκεῖ δύο ἡμέ- 
pas. καὶ πολλῷ πλείους ἐπίστευ- 41 
σαν διὰ τὸν λόγον αὐτοῦ, τῇ τε 42 
γυναικὶ ἔλεγον, ! Οὐκέτι διὰ τὴν 
ἘΣ λαλιά ll i : "TO 
αλιάν σου! πιστεύομεν" αὐτοὶ 
γὰρ ἀκηκόαμεν, καὶ οἴδαμεν ὅτι 
fex , 5 P) ^ € ^ ^ 
οὗτός ἐστιν ἀληθῶς ὃ Σωτὴρ τοῦ 
κόσμουΐ. 
Μετὰ δὲ τὰς δύο ἡμέρας ἐξῆλθεν 43 
ἐκεῖθεν ! εἰς τὴν Γαλιλαίαν. αὐὖ- 44 
N by AT ἘΠ ^ 5 , e 
τὸς yàp ' ᾿ἸΙησοῦς ἐμαρτύρησεν, ὅτι 
^ Pg * 
προφήτης ἐν τῇ ἰδίᾳ πατρίδι τιμὴν 
οὐκ ἔχει. Ὅτε οὖν ἦλθεν εἰς τὴν 45 
Γαλιλαίαν, ἐδέξαντο αὐτὸν οἱ Γα- 
λιλαῖοι, πάντα ἑωρακότες * Oca 
ἐποίησεν ἐν ἱΙεροσολύμοις ἐν τῇ 
1) p μ ü 
[4 ^ N 5 ἊΝ ἊΝ ^ 3 bs 
ἑορτῇ᾽ καὶ αὐτοὶ yàp ἦλθον eis τὴν 


Π 


ἑορτήν. Ἦλθεν οὖν ἵ πάλιν *év! 46 


* Κανᾶ τῆς Γαλιλαίας, ὅπου ἐποίη- 
NOU ^ N^ 
σεν τὸ ὕδωρ οἶνον. καὶ ἣν τις Ba- 
σιλικὸς οὗ ὁ υἱὸς ἠσθένει ἐν *Ka- 
Ὁ 3 
φαρναούμ'. οὗτος ἀκούσας ὅτι ᾽Ιη- 47 
^ e * ^ 3 » , Ν 
σοῦς ἧκει ἐκ τῆς Ἰουδαίας εἰς τὴν 
^ Ν N 
Γαλιλαίαν, ἀπῆλθεν πρὸς αὐτὸν, 
RE A T9 La] Nw 
καὶ ἡρῶτα ' iva καταβῇ καὶ ἰάση- 
9, τὰ οὐχ τ es * 
ται αὑτοῦ TOP viórv' ἡμελλεν yàp 
5) y " "m e» ^ 
ἀποθνήσκειν. εἶπεν οὖν ὁ ᾿Ιησοῦς 48 
Ν SION ΤᾺΝ Ν ^ X 
πρὸς αὐτὸν, 'Eà» μὴ σημεῖα kai 
τέρατα ἴδητε, οὐ μὴ πιστεύσητε. 
* 7 
λέγει πρὸς αὐτὸν ὁ βασιλικὸς, Kv- 49 
^ N 
pue, κατάβηθι πρὶν ἀποθανεῖν TO 
y , 3 M - ) ^ 
παιδίον μου. λέγει αὑτῷ ὃ Ἰησοῦς, 5o 
Πορεύου" ὁ viós cov Qj. ᾿ ἐπίστευ- 
- ^ ^ 
σεν ὁ ἄνθρωπος τῷ λόγῳ *üv! εἶπεν 
2 ^ Ι e ll 9, ^ x: , L4 
auToO 'O' ᾿Ιησοῦς, καὶ ἐπορεύετο. 
ἤδη δὲ αὐτοῦ καταβαίνοντος, οἱ s: 


^ ^ , , ^ 
δοῦλοι αὐτοῦ ᾿ὑπήντησαν" αὐτῷ, 


Κεφ. 


«0 43 


KATA IOANNHN. 


C. Cod. Eph. rescr. 

s / [4 nV S. 
ναικὸς μαρτυρούσης, Ori εἶπέν 
4ο μοι πάντα *à! ἐποίησα. ὡς οὖν 

2 N δ ΣΝ [4 ^ 
ἦλθον πρὸς αὐτὸν οἱ Σαμαρεῖται. 
^ 5 
ἠρώτων αὐτὸν μεῖναι *mpós ai- 

NR S y DEM ΜΝ τε 
τούς" καὶ ἔμεινεν ἐκεῖ δύο ἡμέρας. 
^ L3 / D / Ἂς 
4ι καὶ πολλῷ πλείους ἐπίστευσαν διὰ 
Ν , 2 ^ ^ N 
42 TOP λόγον αὑτοῦ, T] T€ γυναικὶ 
» e 5 / b3 IN NI 
ἔλεγον, Ori οὐκέτι διὰ τὴν σὴν 
λαλιὰν πιστεύομεν" αὐτοὶ γὰρ ἀ- 
κηκόαμεν, καὶ οἴδαμεν ὅτι οὗτός 
5 , Pa € * ^ 7 
ἐστιν ἀληθῶς ὃ Σωτὴρ τοῦ κό- 

σμουΐ. 

Μετὰ δὲ τὰς δύο ἡμέρας ἐξῆλ- 


θεν ἐκεῖθεν ! εἰς τὴν Γαλιλαίαν. 


χε 44 Αὐτὸς yàp ' ᾿Ιησοῦς ἐμαρτύρη- 


*S 48 


χη 46 


σεν, ὅτι προφήτης ἐν τῇ ἰδί 

P I S ja TOR 
τρίδι τιμὴν οὐκ ἔχει. 

7 EC 6 

"Ore οὖν ἦλθεν eis τὴν Γαλι- 
λαίαν, ἐδέξαντο αὐτὸν οἱ Γαλι- 
λαῖοι, πάντα ἑωρακότες ὅσα! 
5 / 5 € / , ^ 
ἐποίησεν ἐν Ἱεροσολύμοις ἐν τῇ 
ἕορτῃ καὶ αὐτοὶ γὰρ ἦλθον εἰς 
τὴν ἑορτήν. 

Ἢλθεν οὖν * πάλιν εἰς τὴν 
Κανᾶ τῆς Γαλιλαίας, ὅπου ἐποίη- 
* ^n L^ 
σεν τὸ ὕδωρ oirvov. kal ἣν τις 

^ iol e €^ 5 4 5 
βασιλικὸς oU ὁ υἱὸς ἠσθένει ἐν 
47 ! Ka$apraoóu!* οὗτος ἀκούσας ὅτι 

3 ^ e 3 ^ 32 / , 
Ιησοῦς ἥκει ἐκ τῆς ᾿Ιουδαίας eis 
! 3 
τὴν Γαλιλαίαν, *1A0cv! πρὸς αὐ- 
Ν s 5 2 T e ^ ^ 
τὸν, καὶ 9pora ' iva καταβή καὶ 
3 5. ^ ^ ἐμ Nit" 
ἰάσηται αὐτοῦ τὸν υἱόν" ἤμελλεν 
γὰρ ἀποθνήσκειν. 

3 ᾽ ^ 

48 Εἶπεν οὖν ὁ ᾿Ιησοῦς πρὸς αὐτὸν, 
b] ^ ^ » 
Ἐὰν μὴ σημεῖα kai τέρατα ἴδητε, 
οὐ μὴ πιστεύσητε. 

7 Ν δ UA € Ν 
49 Λέγει πρὸς αὐτὸν ὁ βασιλικὸς, 

Κύριε, κατάβηθι πρὶν ἀποθανεῖν τὸ 
παιδίον μου. 
5o Λέγει αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, YIopevov: 
ὁ υἱός σου ζῇ. 
A 9 ἧς v € .ὧὗ ^ 
Kai ἐπίστευσεν ὁ ἄνθρωπος τῷ 
λόγῳ τὸν! εἶπεν αὐτῷ !ó! ᾿Ιησοῦς 
yo ἐὸν! à 'δ' Ἰησοῦς, 
καὶ ἐπορεύετο. 
Μ ^ , 
51. ᾿᾽Ηδη δὲ αὐτοῦ καταβαίνοντος, 
οἱ δοῦλοι αὐτοῦ ᾿ὑπήντησαν!" αὐτῷ, 


485 


D. Cod. Beze. 

74 [74 CEA , 
μαρτυρούσης, Ort εἰπὲέν μοι màvTa 
ὅσα ἐποίησα. ὡς οὖν ἦλθον πρὸς 4o 
αὐτὸν οἱ Σαμαρεῖται, ἠρώτων av- 
τὸν μεῖναι παρ᾽ αὐτοῖς" καὶ ἔμει- 

5 ^ Á, € A N EN 
vev ἐκεῖ δύο ἡμέρας. καὶ πολλῷ 41 
/ 5 / N Ν , 
πλείους ἐπίστευσαν διὰ τὸν λόγον 
^ ^ J 
αὐτοῦ, τῇ 02 γυναικὶ ἔλεγον, "Ort 42 
300, * NS AN t 7 ! 
οὐκέτι διὰ τὴν σὴν *uaprvpíav! πι- 
στεύομεν' ᾿αὐτοῦ! γὰρ ἀκηκόαμεν, 
Ἁ, P4 [r4 Ὁ , 5, 5 
καὶ οἴδαμεν ὅτι οὗτός ἐστιν ἀλη- 
θῶς ὁ Σωτὴρ τοῦ κόσμου, ὁ Χρι- 
στός. 


Μετὰ δὲ τὰς δύο ἡμέρας ἐξῆλ- 43 λδ 


θεν ἐκεῖθεν * εἰς τὴν Γαλιλαίαν. 


3. —N Ἂς T 39 ^ 5 / 
αὐτὸς yàp ' lgoots ἐμαρτύρησεν, 44 Xe 


e , ? 6s 9Δ}29, / 
ὅτι προφήτης ἐν τῇ ἰδίᾳ πατρίδι 

^ 2 » Tel 
τιμὴν οὐκ ἔχει. ^os 
τὴν Γαλιλαίαν, ᾿ἐξεδέξαντο αὐτὸν 
οἱ Γαλιλαῖοι, πάντα ἑωρακότες ἃ 
9 y * rc δ᾿ Il :z ^ 
ἐποίησεν ἐν * ἱερουσαλὴμ, Τῇ 
E c N DRE s 3 ? 
ἑορτῇ" καὶ αὐτοὶ yàp ἦλθον εἰς 
τὴν ἑορτήν. 


Ἦλθεν οὖν * πάλιν εἰς τὴν Κα- 46 M, 


và τῆς Γαλιλαίας, ὅπου ἐποίησεν 
τὸ ὕδωρ οἶνον. 

"Hr δέ! τις Ἰβασιλίσκος! οὗ ὁ 
υἱὸς ἠσθένει ἐν ᾿Καφαρναούμ'" 
οὗτος ἀκούσας ὅτι ᾿Ιησοῦς ἥκει ἐκ 47 
τῆς ᾿Ιουδαίας εἰς τὴν Γαλιλαίαν, 

B 


5, "^ AN 329N hy 5) , 
ἀπῆλθεν πρὸς αὐτὸν, καὶ ἠρώτα 
ἵνα καταβῇ καὶ ἰάσηται αὐτοῦ τὸν 
L 
ελ » P3 ? ’ 
viov" ἤμελλεν γὰρ ἀποθνήσκειν. 
^ ^ 2 ^ ^ 

Εἶπεν οὖν ὁ ᾿Ιησοῦς πρὸς αὐτὸν, 48 
5 ^ N ^ N / »y 
Eàr μὴ σημεῖα καὶ τέρατα ἰδητε, 

/ 
οὐ μὴ πιστεύσητε. λέγει πρὸς αὖ- 49 
^N / Γ΄ 
τὸν ὁ ᾿Ἰβασιλίσκος". Κύριε, κατά- 
^ 5 ^ EN , t 
990. πρὶν ἀποθανεῖν τὸ παιδίον". 
/ , €N 1€ 9. ^ , 

Λέγει avro ὁ ᾿Ιησοῦς, Ilopevov' 5o 
€ | MEN T , , € 5» 
ὁ υἱός cov Qj. ' ἐπίστευσεν ὁ ἄν- 


θρωπος τῷ λόγῳ o εἶπεν αὐτῷ ὁ! 
t t t 


ι 
, ^ Ν 5 , » ^ 5 
[Ιησοῦς, καὶ ἐπορεύετο. ἤδη δὲ αὖ- g1 


$ 


^ / tac , ll 
τοῦ καταβαίνοντος, ^"*vmjvrgcav 


οὖν ἦλθεν εἰς 45 À* 


480 

A. Cod. Alex. 
ἤγγειλαν λέγοντες, Ὅτι ὁ παῖς 
Ἑαὐτοῦ! ζῇ. 


5 , 
52 ᾿Επύθετο οὖν τὴν ὥραν παρ᾽ av- 
/ 


^ li ΕῚ Ὁ ^ 
rÓr' ἐν ἢ κομψότερον ἔσχεν" kal 


ἣν ΟΝ Se p SN Ὁ € 
εἶπον αὐτῷ, Ὅτι ἐχθὲς" ὥραν ἐβ- 
δόμην ἀφῆκεν αὐτὸν ὁ πυρετός. 
MR ^^ e Ν Ψ 9 5 / 
53 γνω οὖν ὁ πατὴρ ὅτι ἐν ἐκείνῃ 
to (22 b] (OQ Y 30 c ὧς 'I ^ 
τῇ ὥρᾳ, ἐν ἢ) εἶπεν αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, 
[4 e ^ 
ΤΟ υἱός cov (i kal ἐπίστευσεν 
αὐτὸς καὶ ἡ οἰκία αὐτοῦ ὅλη. 
^ "n ^ 
54 Τοῦτο πάλιν δεύτερον σημεῖον 
ἐποίησεν ὁ ᾿Ιησοῦς, ἐλθὼν ἐκ τῆς 
a 
ἰουδαίας εἰς τὴν Γαλιλαίαν. 
λη 5 


Μετὰ ταῦτα ἦν ἑορτὴ τῶν 'Iov- 
α 


δαίων, καὶ ἀνέβη ! ᾿Ιησοῦς εἰς 'Ie- 
/ ^ 

2 ροσόλυμα. "Ecrit δὲ ἐν rots 'le- 
Á 2) Il aS ὍΝ 

οσολύμοις *év" τῇ προβατικῇ κο- 

p , ii «e D 1 n β € ΄ b; “. 

λυμβήθρα ἡ ἐπιλεγομένη ΕἸβραΐ- 

στὶ Βηθεσδὰ, πέντε στοὰς ἔχουσα. 

3 ἐν ταύταις κατέκειτο πλῆθος πολὺ 
τῶν ἀσθενούντων, τυφλῶν, χωλῶν, 
ξηρῶν, ἐκδεχομένων τὴν τοῦ ὕδατος 

4 κίνησιν. ἄγγελος γὰρ ^!Kupiov" 

Ἂς N ac 5 / ! , VM 
κατὰ καιρὸν *éXovero" ἐν τῇ κο- 
, Υ 
λυμβήθρᾳ, καὶ ἐτάρασσε τὸ ὕδωρ; 
ὁ οὖν πρῶτος ἐμβὰς μετὰ τὴν τα- 
ραχὴν τοῦ ὕδατος, ὑγιὴς ἐγίνετο, 
Τοϊἱῳδηποτοῦν" κατείχετο νοσή- 
ματι. 
e / » ^ 
Z 5 Ἢν δέτις ἄνθρωπος ἐκεῖ *rpiá- 
NN 5 N Il » » , AN 
κοντα καὶ ὀκτὼ ἔτη ἔχων ἐν τῇ 

6 ἀσθενείᾳ. τοῦτον "iocos" ὁ ᾿Ιησοῦς 
κατακείμενον, καὶ γνοὺς ὅτι πολὺν 
» , » / DEAN / 
ἤδη χρόνον ἔχει, λέγει avro, Oé- 
λεις ὑγιὴς γενέσθαι; 

7 'Aéye! αὐτῷ ὁ ἀσθενῶν, Κύριε, 
ἄνθρωπον οὐκ ἔχω, ἵνα ὅταν τα- 
ραχθῇ τὸ ὕδωρ, * βάλῃ! με εἰς τὴν 

9 , δ ῳν Κ᾽ SUN, 
κολυμβήθραν" ἐν ᾧ δὲ ἐρχομαι ἐγὼ, 
» NIS e^ 2 
ἄλλος πρὸ ἐμοῦ καταβαίνει. 

8 Λέγει αὐτῷ δ᾽ Ἰησοῦς, " Eyeipe, 
NUMOS Xy) ἘΠ 5l Σ 
καὶ" ἂρον τὸν ᾿κραβαττον'" aov, καὶ 

9 περιπάτει. καὶ εὐθέως ἐγένετο 
ὑγιὴς ὁ ἄνθρωπος" καὶ ἦρεν τὸν 


ἐκράβαττον αὐτοῦ, καὶ ᾿περιπατεῖ!. 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


Κεφ. 
B. Cod. Vatic. 1209. 


* λέγοντες, Ὅτι ὁ παῖς ταὐτοῦ! ζῇ. 


ἐπύθετο οὖν ! τὴν ὥραν "ἐκείνην! 52 
ἐν ἣ κομψότ ἔσχεν ᾿ἴεῖπον 
ἢ κομψότερον ἔσχεν" € 
^" (eX. Ὁ 
οὖν! αὐτῷ, Ὅτι *éx62s! ὥραν ἑβδό- 
D ^ PUN € 14 » 
μὴν ἄφηκεν avrov ὃ πυρετὸς. ἔγνω 53 
lol € CN e tT 2. / -23 “ 
οὖν ὃ πατὴρ Ori! ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ, 


τὸ QUO D (X o) ^ T € [A d 
ἐν 1) εἶπεν αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς,  Ο vios 


ι τι S 5. SEN N 
σου e και ἐπιστευσέεν QUTOS Και 


ε y ἢ ; “σι ^ isl , 
ἡ οἰκία αὐτοῦ ὅλη. τοῦτο *0&' πά- 54 
λιν δεύτερον σημεῖον ἐποίησεν ὃ 


'Incots, ἐλθὼν ἐκ τῆς ᾿Ιουδαίας eis 
τὴν Γαλιλαίαν. 

Μετὰ ταῦτα ἣν ἑορτὴ τῶν 'lov- 5 1E 
δαίων, καὶ ἀνέβη * ᾿Ιησοῦς εἰς 'Ie- 
ροσόλυμα. στιν δὲ ἐν τοῖς 'Te- 2 

/ 9) RN ^ ^ 
ροσολύμοις ἐπὶ τῇ προβατικῇ ko- 
λυμβήθρα ἡ ἐπιλεγομένη Ἕβρα- 
iori ἸΒηθσαϊδα!, πέντε στοὰς ἔ- 
χουσα. ἐν ταύταις κατέκειτο πλῆ- 3 


θος τῶν ἀσθενούντων, τυφλῶν, 


χωλῶν, ξηρῶν. Ἢν δέ τις ἄν- 5 
θρωπος ἐκεῖ τριάκοντα ὀκτὼ ἔτη 
"^ ^l ^ 
ἔχων ἐν τῇ ἀσθενείᾳ ᾿αὐτοῦ!. τοῦ- 6 
28$ N u$ ^ , 
rov ἰδὼν ὃ ᾿Ιησοῦς κατακείμενον, 
» 
καὶ γνοὺς ὅτι πολὺν ἤδη χρόνον 
“ / € s 
ἔχει, λέγει αὐτῷ, Θέλεις ὑγιὴς ye- 


Lej RJ L1 
νέσθαι; ἀπεκρίθη αὐτῷ ὁ ἀσθενῶν, 


- ἢ 


Κύριε, ἄνθρωπον οὐκ ἔχω, ἵνα ὅταν 

ce NM ? 

rapax05 τὸ ὕδωρ, βάλῃ" με ets 
e y 

τὴν κολυμβήθραν" ἐν o δὲ ἔρχομαι 

ἐγὼ, ἄλλος ἱπρὸς" ἐμοῦ καταβαίνει. 


on 


^ , ^ iy ἢ 
λέγει αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, * Ἐγειρε', 
δι NE NS AN ' 
ἂρον τὸν *kpaBarrOv" σοῦ, καὶ πε- 
/ N 
ριπάτει. καὶ εὐθέως ἐγένετο ὑγιὴς 9 
* N ! 
ὁ ἄνθρωπος" καὶ ἦρε τὸν "kpáBar- 


I/ Ὁ n δ , $4 δὲ 
TOD' QUTOU, KQL περιεπάτει. jv O€ 


4:5. 
C. Cod. Eph. rescr. 

καὶ ἀπήγγειλαν λέγοντες, "Ori 
52 παῖς ᾿αὐτοῦ" ζῆ. ἐπύθετο οὖν τὴν 
ὥραν παρ᾽ αὐτῶν" ἐν ἣ κομψότε- 

ρον ἔσχεν᾽ 
*Eizor o)v! αὐτῷ, Ὅτι ἐχθὲς 
ὥραν ἑβδόμην ἀφῆκεν αὐτὸν ὁ πυ- 

ρετός. 


53. Ἔγνω οὖν 
t 


€ SN ll , ὯΠὋ Ὁ 
ὃ πατὴρ ᾿αὐτοῦ' ὅτι 
ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ, ἐν ἢ εἶπεν αὐτῷ 
ἜΣΘ ^ 'er re er NS EN 
ὁ ᾿Ιησοῦς, "Ort ὁ υἱός cov ζῇ" kai 
ἐπίστευσεν αὐτὸς καὶ ἡ οἰκία αὐὖ- 
τοῦ ὅλη. 
54 Τοῦτο '0é! πάλιν δεύτερον ση- 
^ 5 / Ca. ^ * N 
μεῖον ἐποίησεν ὁ ᾿Ιησοῦς, ἐλθὼν 
, ^ , / ? N 
ἐκ τῆς lovóaías eis τὴν Γαλι- 
λαίαν. 
iq 5 Μετὰ ταῦτα ἦν ᾿ἣ ἑορτὴ τῶν 
, / Ww 9. ἢ e» ^ ; 
Ιουδαίων, καὶ ἀνέβη ὃ ᾿Ιησοῦς eis 
€ , 
Ιεροσόλυμα. 
» hy 5 ^ € /, 
2 ἔστιν δὲ ἐν rois Ἱεροσολύμοις 
Ν “ ^ / € 
ent τῇ προβατικῇ κολυμβήθρα ἢ 
ἐπιλεγομένη Ἑβραϊστὶ Βηθεσδὰ, 


3 πέντε στοὰς ἔχουσα. ἐν ταύταις 


κατέκειτο πλῆθος ! τῶν ἀσθενούν- 
των, τυφλῶν, χωλῶν, ξηρῶν. 
5 Ἢν δέτις ἄνθρωπος ἐκεῖ Ἰτριά- 
"V de) x ΠΟΥ » 5 ^ 
κοντα καὶ ὀκτὼ" ἔτη ἔχων ἐν τῇ 
ἀσθενείᾳ ᾿ αὐτοῦ!. 


λθ 6 Τοῦτον ἰδὼν ὁ ᾿Ιησοῦς κατακεί- 


* ^N “ Ν » 
μενον, kai γνοὺς ὅτι πολὺν ἤδη 
, » / - "^ /5 
χρόνον éxet, λέγει avro, Θέλεις 

ὑγιὴς γενέσθαι ; 

, , , ^ e , ^ 

7; ΑΑπεκρίθη αὐτῷ ὁ ἀσθενῶν, 

INai Κύριε, ἄνθρωπον ᾿δὲ οὐκ ἔχω, 
ἵνα ὅταν ταραχθῆ τὸ ὕδωρ, ᾿ἐμβά- 

! ? X : / : ? 
λῃ με εἰς τὴν κολυμβηθραν' ἐν ᾧ 
δὲ ἔρχομαι ἐγὼ, ἄλλος πρὸ ἐμοῦ 
καταβαίνει. 


Lo) 


8 Λέγει αὐτῷ ó Ἰησοῦς, *" Eyetpe!, 
5. "WEE: / “ἢ NY 
àpov τὸν *kpa[Barrov" σου, καὶ πε- 

Δ} 5 , c N 

9 ριπάτει. καὶ εὐθέως ἐγένετο ὑγιὴς 
E" s t 2 rris f 
ὁ ἄνθρωπος" καὶ 1)pev τὸν ᾿κράβατ- 


KATA IOANNHN. 
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οἱ δοῦλοι * αὐτῷ", kai *ijyyeukav' 
^ 7 ^ 
"αὐτῷ" ᾿, "Ort ὁ *viós! cov (5. 
3 v ^ $ ἊΝ e Ὰ , 
Επύθετο οὖν τὴν ὥραν παρ 52 
αὐτῶν! ἐν | ψότερον ἔσχεν" 
N :] , Pe. j X 7 
Lo "m € , Ν ej 
καὶ * erar! αὐτῷ, Ὅτι * ἐχθὲς" ὥ- 
€ ’ 5 n 5 Ἂς € 
pav ἑβδόμην ἀφῆκεν αὐτὸν ὁ mv- 
ρετός. ἔγνω οὖν ὃ πατὴρ ὅτι ἐν : 
9 , 4 τὴς b] ix b ΕΣ [ἃ 
ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ, ἐν ἣ εἶπεν αὐτῷ ὁ 
^l ^ "O € ΘᾺ Ó Ν 
ησοῦς, Ὅτι ὁ υἱός cov CX καὶ 
ἐπίστευσεν αὐτὸς καὶ ἡ οἰκία αὐ- 
τοῦ ὅλη. 


σι 
Q3 


^ / / 

τοῦτο πάλιν δεύτερον 54 
^ 2 ’ € 3 ^ *, 

σημεῖον ἐποίησεν ὃ ᾿ἰησοῦς, éA- 
θὼν ἐκ τῆς ᾿Ιουδαίας εἰς τὴν Γαλι- 
λαίαν. 

Μετὰ ταῦτα ἦν ἑορτὴ τῶν 'Iov- 5 Aq 
δαίων, καὶ ἀνέβη ! ᾿Ιησοῦς εἰς “ἴε- 

/ ^ [4 
ροσόλυμα. ἔστιν δὲ ἐν τοῖς l1e-2 
ροσολύμοις *év! τῇ προβατικῇ κο- 
λυμβήθρα ἡ *Aeyopérn! “Ἑβραϊστὶ 
ἘΒελζεθὰ!, πέντε στοὰς ἔχουσα. 
ἐν ταύταις ᾿οὖν! *karékewro! πλῆ- 3 
θος * τῶν ἀσθενούντων, τυφλῶν, 
χωλῶν, ξηρῶν, ᾿παραλυτικῶνΐ, ἐκ- 
δεχομένων τὴν τοῦ ὕδατος κίνησιν.ἷ 
Ην δὲ ' ἄνθρωπος ἐκεῖ Ἰτριά- 5. A0 

Ν 3 SIL 5 » 3 ^ 
κοντα καὶ ὀκτὼ ἔτη ἔχων ἐν τῇ 
t 

, ^, ladroi! 
ἀσθενείᾳ ᾿αὐτοῦ". 

Τοῦτον ἰδὼν ὁ ᾿Ιησοῦς κατακεί- 6 
μενον, καὶ γνοὺς ὅτι πολὺν ἤδη 

/ » / 9: Ὁ ὟΝ , 
χρόνον ἔχει, λέγει avro, Θέλεις 
€ v j , 0 q ΤᾺ / l/ : et ^ € 
ὑγιὴς γενέσθαι ; *Aéye αὐτῷ ó7; 
ἀσθενῶν, 

Κύριε, ἄνθρωπον οὐκ ἔχω, ἵνα 
e ^ "WS 1. 1 l 
ὅταν ταἀραχθῇ τὸ ὕδωρ, *GaAn" με 
3 * X βήθ α : 5 T δὲ » 
els τὴν κολυμβήθραν" ἐν ᾧ δὲ ἔρ- 
χομαι ἐγὼ, ἄλλος πρὸ ἐμοῦ κατα- 
βαΐίνει. 

^ , ^ » 

Λέγει αὐτῷ ὁ 'Inoots,*" Eyewpe!, 8 
4 — ^ / NV 
!kai! àpov τὸν ᾿κράβαττόν" σου, 
καὶ περιπάτει. καὶ ! ὁ ὑγιὴς ἐγέ- 9 
vero! ὁ ἄνθρωπος" καὶ ᾿ ἐγερθεὶς! 
5 Ν ^ ἀ ! 5 ^ Ν 
)pev τὸν ᾿κράβαττον' αὑτοῦ, καὶ 
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Ἣν δὲ σάββατον ἐν ἐκείνῃ τῇ 

IO ἡμέρᾳ. Ἔλεγον οὖν οἱ Ιουδαῖοι 
τῷ τεθεραπευμένῳ, Σάββατόν ἐσ- 

ἊΝ , » / (s 

τιν" ! καὶ" οὐκ ἔξεστίν σοι ἂραι τὸν 
, e 

*«páBarrop!. ἰὸς δὲ! ἀπεκρίθη 

^ € Lai ^ 

αὐτοῖς, O ποιήσας με ὑγιῆ, éket- 
^ e 

vós μοι εἶπεν, Apov τὸν ?kpáfar- 

12 τόν! σου, kal περιπάτει. ἠρώτη- 

σὰν οὖν αὐτὸν, Τίς ἐστιν ὁ ἄν- 
93 

θρωπος ὁ εἰπών cot ἾΑρον τὸν 

᾿κράβαττόν" σου, καὶ περιπάτει; 

13 ὋὉὉδὲ ἰαθεὶς οὐκ ἤδει τίς ἐστιν" ὁ 
γὰρ Ἰησοῦς ἐξένευσεν ὄχλου ὄντος 
ἐν τῷ τόπῳ. 

Ν ^ € , 5 Ν €» 

14. Merà rara εὐ DUEKCHOD ED In- 
cots ἐν τῷ ἱερῷ, καὶ εἶπεν αὐτῷ, 
Ἴδε ὑγιὴς γέγονας" μηκέτι ape 

/ 
rave, ἵνα μὴ χεῖρόν ὃ σοί τι! γέ. 
νηται. 

ἊΝ ^ 

15. Καὶ ἀπῆλθεν ὃ ἄνθρωπος, καὶ 
5 , ^ 5 /, e 5 
ἀνήγγειλεν τοῖς Ἰουδαίοις, ὅτι In- 
σοῦς ἐστιν ὁ ποιήσας αὐτὸν ὑγιῆ. 

16 Καὶ διὰ τοῦτο ἐδίωκον τὸν ᾿Ιησοῦν 

€ 3 ^ M P) 9 3 ἊΝ 
οἱ ᾿Ιουδαῖοι, καὶ ἐζήτουν αὐτὸν 
ἀποκτεῖναι, ὅτι ταῦτα ἐποίει ἐν 
σαββάτῳ. 
[4 ^ ^ 

1; | O δὲ 'Igoots ἀπεκρίνατο αὐτοῖς, 

Ὅ / e » 2 / 
πατὴρ μου ἕως ἄρτι ἐργάζεται, 
3 ἊΝ 3 ^ ^ 
18 καγὼ ἐργάζομαι. διὰ τοῦτο οὖν 
n 5.7 35-9 e» ^ 
μᾶλλον ἐζητουν avrov οἱ Ἰουδαῖοι 
ἀποκτεῖναι, ὅτι οὐ μόνον ἔλυε τὸ 
, 5 
σάββατον, ἀλλὰ καὶ πατέρα ἴδιον 
, N Α ^ 
ἔλεγε τὸν Θεὸν, ἶσον ἑαυτὸν ποι- 
Qv τῷ Θεῷ. 
3 7 ^ e» ^ N^ 

190 Amekpívaro οὖν ὁ Ἰησοῦς καὶ ei- 

3 ^ 3 Ἂς 2 ἊΝ y (37 S 

πεν αὑτοῖς, Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, 
2) / e ἐλ es ? 5 c 
οὐ δύναται ὁ vios ποιεῖν ἀφ cav- 
TOU οὐδὲν, ἐὰν 5 TL βλέπῃ τὸν 
πατέρα ποιοῦντα᾽ à γὰρ ᾿ ἐκεῖνος 
Ἐποιεῖ", ταῦτα καὶ ὃ υἱὸς ὁμοίως 
ποιεῖ. 

20 ὋὉ γὰρ πατὴρ φιλεῖ τὸν υἱὸν, καὶ 
πάντα δείκνυσιν αὐτῷ ἃ αὐτὸς ποι- 
εἴ" καὶ μείζονα τούτων δείξει αὐτῷ 
5 ^ / 

21 ἔργα, ἵνα ὑμεῖς θαυμάζητε. ὥσπερ 

Ν 
γὰρ ὁ πατὴρ ἐγείρει τοὺς νεκροὺς 

^ v e 
Kai ζωοποιεῖ, οὕτως καὶ ὁ υἱὸς obs 
θέλει ζωοποιεῖ. 
5«8* ^N € * , $) / 
22 Οὐδὲ yàp ὃ πατὴρ κρίνει οὐδένα, 


B. Cod. Vatic. 1209. 
σάββατον ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ. 
Ἔλεγον οὖν οἱ ᾿Ιουδαῖοι τῷ τεθε- το 
ραπευμένῳ, Σάββατόν ἐστιν" ᾿ καὶ! 
οὐκ ἔξεστίν σοι ἂραι τὸν *kpd(dar- 
τον. ἰὸς δὲ! ἀπεκρίθη αὐτοῖς, Ὃ τι 
ποιήσας με ὑγιῆ, ἐκεῖνός μοι εἶπεν, 


"Apov τὸν Ἰκράβαττόν cov, καὶ 


/ 5 ’ t 3 ΤΟΝ , 
περιπάτει. ἠρώτησαν ' avTOv, Τὶς 12 


3 € » € P] / 
€OTLP 0 ἄνθρωπος O €UTOP σοι, 


"Apov', kal περιπάτει; ὃ δὲ ἰαθεὶς 13 


οὐκ ἤδει τίς ἐστιν ὁ γὰρ ᾿Ιησοῦς 

7 5 γὰρ 1m] 

5 , » » z ^ , 
ἐξένευσεν ὄχλου ὄντος ἐν τῷ τόπῳ. 
Μετὰ ταῦτα εὑρίσκει αὐτὸν ἧ "Ig- 14 


^ , ἌΝ τς ^ Ν "Ὁ 53... ὅν 
σους €D TQ ἰέρῳ, και εἰπεὲεν QvTO, 


Ἴδε ὑγιὴς γέγονας" μηκέτι ἁμάρ- 


τανε, ἵνα μὴ χεῖρόν ὗσοι τί! γένη- 
ται. ἀπῆλθεν ὁ ἄνθρωπος, καὶ τ5 
ἀνήγγειλεν τοῖς ᾿Ιουδαίοις, ὅτι 'Ig- 
σοῦς ἐστιν Ó ποιήσας αὐτὸν ὑγιῆ. 
Καὶ διὰ τοῦτο ἐδίωκον *oi 'lov- 16 


it e e 
οτι ταῦτα 


"^ , ^ 
δαῖοι τὸν ᾿Ιησοῦν!, 
ἐποίει ἐν σαββάτῳ. ὁ δὲ ἢ ἀπε- τῇ 

/ , ^ € / el 
«pivaro αὑτοῖς, O πατὴρ μον ἕως 
»! 5 / z) ἊΝ , /, 
ἂρτι ἐργάζεται, κἀγὼ ἐργάζομαι. 

^ Ley ^ 57 

διὰ τοῦτο οὖν μᾶλλον ἐζήτουν av- 18 
τὸν οἱ ᾿Ιουδαῖοι ἀποκτεῖναι, ὅτι οὐ 
μόνον ἔλυε τὸ σάββατον, ἀλλὰ καὶ 

/ »y » Ν N m 
πατέρα ἴδιον ἔλεγεν τὸν Θεὸν, ἴσον 
ἑαυτὸν ποιῶν τῷ Θεῷ. ἀπεκρίνατο το 
οὖν ! καὶ *éAeyev! αὐτοῖς, ᾿Αμὴν 
SON / € ^ , / [4 eN 
ἀμὴν λέγω ὑμῖν, οὐ δύναται ὁ υἱὸς 

πὰς ἘΔ ΓΘ μεε τὺ. qr, 
ποιεῖν ἀφ᾽ ἑαυτοῦ οὐδὲν, *à»^ μή 
τι βλέπῃ τὸν πατέρα ποιοῦντα" ἃ 

Ν ἣν 2 ^ ^ ^ Nac 

yàp ἂν ἐκεῖνος ποιῇ, ταῦτα καὶ ὁ 
υἱὸς ὁμοίως ποιεῖ. ὁ γὰρ πατὴρ 20 

^ N ἘΝ N ἢ ’ 
φιλεῖ τὸν υἱὸν, καὶ πάντα δείκνυσιν 

2 m T τῶν Ψ: τ Ά ^ Ν 7 
αὕτῳ ἃ αὑτὸς ποιεῖ" καὶ μείζονα 

’ , 3 e ἂν [4 [s ^ 
τούτων δείξει αὐτῷ ἔργα, ἵνα ὑμεῖς 
θαυμάζητε. ὥσπερ γὰρ ὃ πατὴρτι 
ἐγείρει τοὺς νεκροὺς καὶ ζωοποιεῖ, 

e NU εν ἃ / ^ 
οὕτως καὶ ὁ υἱὸς οὺς θέλει ξωοποιεῖ. 
δ9ὼν N e SN /. 3 ’ 
οὐδὲ γὰρ ὁ πατὴρ κρίνει οὐδένα, 22 


Κεφ. 
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C. Cod. Eph. rescr. 
τον" *éavro! kal περιεπάτει. ἣν δὲ 
σάββατον ἐν ἐκείνη τῇ ἡμέ 
, RU Rep: 
το ἔλεγον ovv οἱ Ἰουδαῖοι τῷ τε- 
θεραπευμένῳ, Σάββατόν ἐστιν" 
M b] / , e s , 
!kai! οὐκ ἔξεστί σοι ἄραι τὸν *kpá- 
τι Barróv! !cov'. !ó δὲ ἀπεκρίθη αὐ- 
^ € La ^ 
rois, O ποιήσας με ὑγιῆ. ἐκεῖνός 
mA 3 Ν ΞΕ , ’ l/ 
μοι εἶπεν. Apov τὸν "kpa(garróv 
12 σου, καὶ "E€pi««Tel. ἠρώτησαν οὖν 
5.5 Ἃ DEP) eM c 3 
avTOv, Τίς ἐστιν ὁ ἄνθρωπος ὁ εἰ- 
πών σοι, ΓΑρονΐ, καὶ περιπάτει ; 
€ 3 4 Ἂς , » y 2) € 
13 0 δὲ ἰαθεὶς οὐκ ἤδει τίς ἐστιν" ὃ 
5 ^ Υ 3, 3 
yàp ᾿Ιησοῦς ἐξένευσεν ὄχλου ὄντος 
ἐν τῷ τόπῳ. 
* t ^ € , b] s € 
14. Μετὰ ταῦτα εὑρίσκει αὐτὸν ὁ 
5 ^ ^ ^ m 
Incoüs ἐν τῷ ἱερῷ, kai εἶπεν ov- 
ον 
τῷ, Ἴδε ὑγιὴς γέγονας" μηκέτι 
/ ^ 
ἁμάρτανε, ἵνα μὴ χεῖρόν ὅσοί τι! 
γένηται. 
3 Lal m 
15 ᾿Απῆλθεν ὁ ἄνθρωπος, καὶ *e- 
πεν! τοῖς ᾿Ιουδαίοις, ὅτι 'Igoos 
, € , ΜΙΝ € Lo: N 
16 ἐστιν ὁ ποιῆσας αὑτὸν ὑγιῆ. Καὶ 
διὰ τοῦτο ἐδίωκον "οἱ ᾿Ιουδαῖοι τὸν 
E ^ ! T e ^ 2 / 5 
no 00v", ' ὅτι ταῦτα ἐποίει ἐν σαβ- 
/ 
βάτῳ. 
Def. Cod. 
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περιεπάτει. ἦν δὲ cdf3Barov'. 

Ἔλεγον οὖν οἱ ᾿Ιουδαῖοι τῷ *re- 10 
Üapamevuevo!, Σάββατόν ἐστιν" 
'kal! οὐκ ἔξεστίν σοι ἄραι τὸν 
*kpáBarróv! 'cov/. 

᾿Απεκρίθη αὐτοῖς, 'O ποιήσας με τι 
ὑγιῆ, ἐκεῖνός μοι εἶπεν, ^ Apov τὸν 
*kodBarróv! σον, καὶ περιπάτει. 
ἠρώτησαν ἧ αὐτὸν, Τίς ἐστιν ὁ ἄν- 12 
θρωπος ὁ εἰπών oot; Apov τὸν *kpá- 
Barróv! σου, καὶ περιπάτει; Ó 13 
12 AUS. M VU Ee E Pe ν 
ἀσθενῶ, οὐκ λει τὸ ἦν ὁ γὰρ 
ἰησοῦς ἔνευσεν" ὄχλου ὄντος ἐν 
τῷ τόπῳ. Μετὰ ταῦτα εὑρίσκει 14 
αὐτὸν ὁ ᾿Ιησοῦς ἐν τῷ ἱερῷ, 

Καὶ εἶπεν αὐτῷ, Ἴδε ὑγιὴς γέγο- 
vas" μηκέτι ἁμάρτανε, ἵνα μὴ χεῖ- 
Ι 


Ll 


, / / Sr ru | m 
ρόν τί σοι γένηται. ἀπῆλθεν ᾿οὖν 
C" ΧΕ / ! ^ 
ὁ ἄνθρωπος, καὶ ^àüm]yyeuev' τοῖς 
᾽ 7 “ 5 ^ 5 ς 
Ιουδαίοις, ὅτι Ἰησοῦς ἐστιν ὁ ποι- 
/, t ^ "^ 
ήσας με! ὑγιῆ. Καὶ διὰ τοῦτο 

5 ^ 5 ^ 
ἐδίωκον δῥοἱ ᾿Ιουδαῖοι τὸν ᾿Ιησοῦν', 
: M à 
* ὅτι ταῦτα ἐποίει * σαββάτῳ. ὁ τ] 

^ 1 ^ € 
δὲ ᾿Ιησοῦς ᾿ἀπεκρίθη! αὐτοῖς, O 


5 


- 
ON 


, e » 3) , 3 
πατήρ μου ἕως ἄρτι ἐργάζεται, κἀ- 
A 49 / * ^ T ^ 
yo ἐργάζομαι. διὰ τοῦτο ' μᾶλλον 18 
δο i ^ γ.7 ἘΝ ἢ 5 
οἱ Ἰουδαῖοι ἐζήτουν αὐτὸν" ἀπο- 
^ e , l4 » N , 
κτεῖναι, ὅτι ov μόνον €Ave τὸ ca(3- 
[Barov, ἀλλὰ καὶ πατέρα ἴδιον ἔλε- 
3 N ^ 
ye τὸν Θεὸν, ἶσον ἑαυτὸν ποιῶν 
τῷ Θεῴ. 
f ») ^ 
*'Amekp(8n! οὖν ὁ ᾿Ἰησοῦς καὶ 
^ 3, c , N SEN , 
εἶπεν αὐτοῖς, Αμὴν ἀμὴν λέγω 
I 


m 


9 
δ. oye 5 7 € eN ^ , 
ὑμῖν, ov δύναται ὁ vios τοῦ Qv- 


! ποιεῖν 


5 ^ |l 
θρώπου σι, ài ἑαυτοῦ", 
» & "^ * 
ἐὰν μή τι βλέπῃ "ποιοῦντα τὸν 
CPP EUR Ta AFER ΝΟΣ 
πατέρα!" à yàp ! ἐκεῖνος ᾿ποιήσῃ!, 
ταῦτα kal ὁ υἱὸς ὑποιεῖ ὁμοίως". 
^ [| Ν 

ó γὰρ πατὴρ ᾿ἀγαπᾷ' τὸν υἱὸν, καὶ 20 
! ll 3 ^ NS. SN 
πάντα *Oewkvüev. avro à 'àr' αὐτὸς 
1 ^ ΠΝ Ν / /, 2c , 
ποιῇ "" kai μείζονα τούτων ὑδεί- 

ll , ^ » ei € ^ ( " 
κνυσιν' αὐτῷ ἔργα, ia ὑμεῖς θαυ 
μάζητε. ὥσπερ γὰρ ὁ πατὴρ ἐγεί- 21 
ρει τοὺς νεκροὺς καὶ ζωοποιεῖ, οὕ- 

€ 


e , ^ 
τως καὶ ὁ υἱὸς obs θέλει ζωοποιεῖ. 


, ^ ^ € ^ 7 , / 
οὐδὲ yàp ὁ πατὴρ κρίνει οὐδένα, 22 
3 R 


ac 


uy 
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ἀλλὰ τὴν κρίσιν πᾶσαν δέδωκεν 
23 τῷ υἱῷ ἵνα πάντες τιμῶσιν τὸν 

Ν ^ 
υἱὸν, καθὼς τιμῶσιν τὸν πατέρα. 

c * c N ΟΝ 5 ὩΣ 

' O μὴ τιμῶν τὸν υἱὸν, οὐ τιμῇ 
2 ’ 
τὸν πατέρα TOV πέμψαντα avTOv. 

: A. BN 5 Ν , (S δ [74 e 

μὴν ἁμὴν λέγω ὑμῖν, OTL ὁ 
Ν 
τὸν λόγον μου ἀκούων, καὶ πι- 

/ ^ Li / » N 

στεύων τῷ πέμψαντί με, ἔχει ἕωὴν 
C N 3 / 5 / 

αἰώνιον" καὶ eis κρίσιν οὐκ épxe- 

ται, ἀλλὰ μεταβέβηκεν ἐκ τοῦ θα- 

/ 5 N ΄ ? Ν SIN. 
vàrov eis τὴν ζωήν. ᾿Αμὴν ἀμὴν 

/ ^ e » ^ 
λέγω ὑμῖν, ὅτι ἔρχεται ὥρα καὶ νῦν 
ἐστιν, ὅτε oi νεκροὶ ἀκούσονται 

m ^ ^ € ^ ^ ^ Ν 
τῆς φωνῆς τοῦ υἱοῦ τοῦ Θεοῦ, καὶ 
οἱ ἀκούσαντες ζήσονται. 

e » c EN » N 

ἅσπερ yàp ὃ πατὴρ ἔχει ζωὴν 
ἐν ἑαυτῷ, οὕτως ἔδωκεν καὶ τῷ 

e^ s " δ πον ς ΟΝ NN 
27 vio. ζωὴν ἔχειν ἐν ἑαυτῷ" καὶ ἐξ- 
ουσίαν ἔδωκεν αὐτῷ ! κρίσιν ποι- 
^ e εχ 2 / 2 7 
εἰν, ὅτι υἱὸς ἀνθρώπου ἐστίν. 

Μὴ θαυμάζετε τοῦτο: ὅτι ἔρχε- 
ται ὥρα, ἐν y) πάντες οἱ ἐν τοῖς 
μνημείοις ἀκούσονται τῆς φωνῆς 

3 ^ 
29 αὑτοῦ, καὶ ἐκπορεύσονται, οἱ τὰ 
ἀγαθὰ ποιήσαντες, εἰς ἀνάστασιν 
ζωῆς, οἱ δὲ τὰ φαῦλα πράξαντες, 
εἰς ἀνάστασιν κρίσεως. 
^ 5 

Ov δύναμαι ἐγὼ ποιεῖν ἀπ᾽ é- 
μαυτοῦ οὐδέν. καθὼς ἀκούω, κρίνω" 

Ne / CIUS MEN / SUE uen 
καὶ ἢ κρίσις ἢ ἐμὴ δικαία ἐστίν 
ej 3 ^ ^ / NER SUN 
ὅτι οὐ ζητῶ TO θέλημα τὸ ἐμὸν, 
ἀλλὰ τὸ θέλημα τοῦ πέμψαντός 
μεῖ. 

'Eà DEN ^ NEMUS 

ἃν ἐγὼ μαρτυρῶ περὶ ἐμαυ- 

^ € 
τοῦ, ἣ μαρτυρία μου οὐκ ἔστιν 
Φ / » D IN € ^ 
ἀληθῆς. ἄλλος ἐστὶν ὃ μαρτυρῶν 

N ? ^ IN fe e D / 
περὶ ἐμοῦ, καὶ οἶδα ὅτι ἀληθὴς 
ἐστιν ἣ μαρτυρία ἣν μαρτυρεῖ περὶ 
ἐμοῦ. 

€ "^ N 3 

Ὑμεῖς ἀπεστάλκατε πρὸς 'lo- 
άννην, καὶ μεμαρτύρηκεν τῇ ἀλη- 

Ξ DN » 2 P 2 , 
34 θείᾳ: ἐγὼ δὲ οὐ παρὰ ἀνθρώπου 
Ν 9 / 3 * 
τὴν μαρτυρίαν λαμβάνω, ἀλλὰ 
ταῦτα λέγω ἵνα ὑμεῖς σωθῆτε. 
35 ἐκεῖνος ἣν ὃ λύχνος ὁ καιόμενος 
Ν / € ^ N 5 / 
καὶ φαίνων, ὑμεῖς δὲ ἠθελήσατε 
"mpós ὥραν ᾿ἀγαλλιαθῆναι"" ἐν τῷ 
N 2 ^ 5 N » ^ 
36 φωτὶ αὐτοῦ. ἐγὼ δὲ ἔχω τὴν μαρ- 
τυρίαν ᾿μείζων" τοῦ '"Ieávvov τὰ 


24 


25 


26 


28 


31 


32 


33 


ΕΥ̓ΑΓΓΕΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
3 bj Ἂς / - / pil 
ἀλλὰ τὴν κρίσιν πᾶσαν δέδωκεν TO 
υἱῷ" ἵνα πάντες τιμῶσι τὸν υἱὸν, 23 
Pol * 
καθὼς τιμῶσι τὸν πατέρα. ὃ μὴ τι- 
μῶν τὸν υἱὸν, οὐ τιμᾷ τὸν πατέρα 
Ν / 5 [4 3 Ν 5 ^ 3 
τὸν πέμψαντα αὑτόν. Ayajv ἀμὴν 24 
λέγω ὑμῖν, ὅτι ὃ τὸν λόγον μου 
2 ^, by £s y 7, 
ἀκούων, καὶ πιστεύων τῷ πέμψαντί 
με, ἔχει ζωὴν αἰώνιον" καὶ εἰς κρί- 
σιν οὐκ ἔρχεται, ἀλλὰ μεταβέβη- 
^ , 
κεν ἐκ τοῦ θανάτου eis τὴν ζωήν. 
d. SN , ἊΝ À , Ge) [14 » 
μὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι ἔρχεται 
, ^ * 
ὥρα καὶ νῦν ἐστιν, ὅτε oi νεκροὶ 
Ἰἀκούσουσιν" τῆς φωνῆς τοῦ υἱοῦ 
τοῦ Θεοῦ, καὶ οἱ ἀκούσαντες ᾿᾽ζή- 
Ι “ δ πως RE 
ὥσπερ yàp ὃ πατὴρ ἔχει 26 
N ^ ^ ^ 
ζωὴν ἐν ἑαυτῷ, οὕτως !kai τῷ vio 
ἔδωκεν! ζωὴν ἔ ἐν» ἑαυτῷ" ὶ 
εν" ζωὴν ἔχειν ἐν ἑαυτῷ" καὶ 27 
2 / » 5 ^ t /, 
ἐξουσίαν ἔδωκεν αὐτῷ ἧ κρίσιν ποι- 
^ e εχ 5 / P] /. ns 
εἴν, ὅτι υἱὸς ἀνθρώπου ἐστίν. μὴ 28 
θαυμάζετε τοῦτο" ὅτι ἔρχεται ὥρα, 
5) 3 Cono] ^ , 
& j πάντες οἱ ἐν τοῖς μνημείοις 
“4 ^ ^ ^ 
Ἑάἀκούσουσιν! τῆς φωνῆς αὐτοῦ, 
N 2 / € Ν 3 b3 
καὶ ἐκπορεύσονται, oi rà ἀγαθὰ 
ποιήσαντες, εἰς ἀνάστασιν ζωῆς, 
οἱ * τὰ φαῦλα πράξαντες, eis ἀνά- 
στασιν κρίσεως. οὐ δύναμαι ἐγὼ 
ποιεῖν ἀπ᾿ ἐμαυτοῦ οὐδέν. καθὼς 
ἀκούω. κρίνω" καὶ 7) κρίσις ἡ ἐμὴ 
δικαία ἐστίν" ὅτι οὐ ζητῶ τὸ θέ- 
λημα τὸ ἐμὸν, ἀλλὰ τὸ θέλημα 
^ / , t 3 Ν 3. τὸν 
τοῦ πέμψαντὸς με΄. ὰν ἐγὼ 31 


25 


σουσιν. 


2 


3o 


μαρτυρῶ περὶ ἐμαυτοῦ, 7) μαρτυρία 
μου οὐκ ἔστιν ἀληθής. ἄλλος ἐσ- 3:2 
τὶν ὁ μαρτυρῶν περὶ ἐμοῦ, καὶ οἷδα 
ὅτι ἀληθής ἐστιν ἡ μαρτυρία ἣν 
μαρτυρεῖ περὶ ἐμοῦ. Ὑμεῖς ἀπε- 33 
στάλκατε πρὸς "lodrvqgv!, καὶ με- 
μαρτύρηκε τῇ ἀληθείᾳ: ἐγὼ δὲ οὐ 34 
παρὰ ἀνθρώπου τὴν μαρτυρίαν 
λαμβάνω, ἀλλὰ ταῦτα λέγω ἵνα 
ὑμεῖς σωθῆτε. ἐκεῖνος ἦν ὃ λύχνος 35 
ὁ καιόμενος καὶ φαίνων, ὑμεῖς δὲ 
ἠθελήσατε ἀγαλλιασθῆναι πρὸς 
ὥραν ἐν τῷ φωτὶ αὐτοῦ. ἐγὼ δὲ 36 
ἔχω τὴν μαρτυρίαν "μείζων" τοῦ 
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ἀλλὰ τὴν κρίσιν πᾶσαν δέδωκεν 
τῷ υἱῷ: ἵνα πάντες τιμῶσι τὸν 23 
^ / 
υἱὸν, καθὼς τιμῶσι τὸν πατέρα. ὃ 
μὴ τιμῶν τὸν υἱὸν, οὐ τιμᾷ τὸν πα- 
τέρα τὸν πέμψαντα αὐτόν. 
NA ^ SOLON Aé €. A Te Ν 

μὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ' ὁ τὸν 24 
λόγον μου ἀκούων, καὶ πιστεύων 
τῷ πέμψαντί ἔχει ζωὴν αἰώ 

8 πέμ με, ἔχει ζωὴν αἰώ- 

Ν 3 / 5 
νιον" καὶ eis κρίσιν οὐκ ἔρχεται, 
ἀλλὰ μεταβέβηκεν ἐκ τοῦ θανάτου 
eis * ζωήν. 
ἮΝ Ν S.N λ // e. e e » 
μὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι ἔρ- 25 
7 N ^ 3 “ € 
χεται ὥρα καὶ νῦν ἐστιν, ὅτε oi 
νεκροὶ ἀκούσονται τῆς φωνῆς τοῦ 
υἱοῦ τοῦ Θεοῦ, καὶ οἱ ἀκούσαντες 
/ 
Ἰζήσουσιν. * os! yàp ὁ πατὴρ !ó 26 
i trago kis 

^ 3 ^ e 
ζῶν ἔχει (ijv ἐν ἑαυτῷ, οὕτως 
» N ^ CX6N ^ Hee 2 
ἔδωκεν καὶ τῷ υἱῷ ζωὴν ἔχειν ἐν 
ἑαυτῷ" καὶ ἐξουσίαν ἔδωκεν αὐτῷ 27 
καὶ κρίσιν ποιεῖν, ὅτι υἱὸς ἀνθρώ- 
που ἐστίν. μὴ θαυμάζετε τοῦτο᾽ 28 
e » el , fe , e 
ὅτι ἔρχεται ὥρα, ἐν 1j πάντες οἱ ἐν 
τοῖς μνημείοις ἀκούσονται τῆς φω- 
νῆς αὐτοῦ, καὶ Ἰέξελεύσονται, oi 29 
τὰ ἀγαθὰ ποιήσαντες, εἰς ἀνάστα- 

^ ^ / 
σιν ζωῆς, οἱ δὲ ! φαῦλα Ἰπράσσον- 
τες, εἰς ἀνάστασιν κρίσεως. 
5 ^ 
Ov δύναμαι ἐγὼ "ἀπ᾽ ἐμαυτοῦ 3o 
πα EA EE RN, L 
ποιεῖν" οὐδέν. καθὼς ἀκούω, κρίνω 
S ἃ / CES MN VICE UNS 
καὶ ἢ κρίσις ἡ ἐμὴ δικαία ἐστίν 
vy 5 ^ N / ^ 3 N 
ὅτι OU ζητῶ TO θέλημα TO ἐμὸν, 
ἀλλὰ τὸ θέλημα τοῦ πέμψαντός 
μεῖ. ᾽Εὰν ἐγὼ μαρτυρῶ περὶ ἐμαυ- 31 
τοῦ, ἡ μαρτυρία μου οὐκ ἔστιν ἀλη- 

, » , N ec ^ M 
09s. ἄλλος ἐστὶν ὁ μαρτυρῶν περὶ 32 
32 ^ AENEAM. Ι e , [4 2 
ἐμοῦ, καὶ *otoare" ὅτι ἀληθής ἐστιν 
7 μαρτυρία ᾿ αὐτοῦ ἣν μαρτυρεῖ 
περὶ ἐμοῦ. 

ς ^ 3 

Ὑμεῖς ἀπεστάλκατε πρὸς 'lo- 33 
ἄννην, καὶ μεμαρτύρηκεν τῇ ἀλη- 
θείᾳ: ἐγὼ δὲ οὐ παρὰ ᾿ἀνθρώπων" 34 
v /, / bJ ^ ^ 
τὴν μαρτυρίαν λαμβάνω, ἀλλὰ rav- 
τα λέγω ἵνα ὑμεῖς σωθῆτε. ἐκεῖνος 35 
ἦν ὁ λύχνος ὁ καιόμενος καὶ daí- 
vov, ὑμεῖς δὲ ἠθελήσατε ᾿ἀγαλλι- 
αθῆναι" πρὸς ὥραν ἐν τῷ φωτὶ αὐὖ- 
τοῦ. ἐγὼ δὲ ἔχω τὴν μαρτυρίαν 36 
ἱμείζονα' τοῦ ᾿᾿[Ιωάνου"" τὰ γὰρ ἔργα 


2 R 2 
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Ν » NOD / € Ν 
γὰρ ἔργα ἃ ἔδωκεν pov ὁ πατὴρ 
ψ ὔ LEN JEN. NIE 
ἵνα τελειώσω αὑτὰ, αὑτὰ τὰ ἐργα 
ἃ ' ποιῶ, μαρτυρεῖ περὶ ἐμοῦ ὅτι 

3] ὃ πατήρ με àméoraAkev καὶ ὃ 

7 
πέμψας με πατὴρ, αὐτὸς μεμαρτύ- 
ρήκεν περὶ ἐμοῦ. 


μδ Οὔτε φωνὴν αὐτοῦ πώποτε ἀ- 
Y κηκόατε', 


4 ^ 2 e € / N 
Ovre εἶδος αὑτοῦ ἑωράκατε. καὶ 
τὸν λόγον αὐτοῦ οὐκ ἔχετε μένοντα 
ἐν ὑμῖν, ὅτι ὃν ἀπέστειλεν ἐκεῖνος, 
τούτῳ ὑμεῖς οὐ πιστεύετε. 
2 ^ Ἂς Ν [d [4 ^ 
39 Ἐρευνᾶτε τὰς γραφὰς, ὅτι ὑμεῖς 
δοκεῖτε ἐν αὐταῖς ζωὴν αἰώνιον 
ἔχειν, καὶ ἐκεῖναί εἰσιν ai μαρτυ- 
4o ροῦσαι περὶ ἐμοῦ. καὶ οὐ θέλετε 
2 ^ / N » 
ἐλθεῖν πρός με. «va ζωὴν ἔχητε. 
41 Δόξαν παρὰ '*svOpemov' οὐ λαμ- 
E Dios, CMS e Ν 
42 βάνω" ἀλλ᾽ ἐγνωκα ὑμᾶς, ὅτι τὴν 
/ ^ ^ 
ἀγάπην τοῦ Θεοῦ ἴουχεταιΐ ἐν 
ἑαυτοῖς. 
2 ^ 
43 ᾿Εγὼ ἐλήλυθα ἐν τῷ ὀνόματι 
τοῦ πατρός μου, καὶ οὐ λαμβάνετέ 
AUSSI dE SE y 2 US, 
με’ ἐὰν ἄλλος ἔλθῃ ἐν τῷ ὀνόματι 
ANEISISNTA, 5 ^ ac / ! 
τῷ ἰδίῳ, ἐκεῖνον Ἰλήμψεσθε'. 
44 [Πῶς δύνασθε ὑμεῖς Ἰπιστεύειν! 
3 
δόξαν παρὰ ἀλλήλων λαμβάνοντες, 
καὶ τὴν δόξαν τὴν παρὰ τοῦ μόνου 
Θεοῦ οὐ ζητεῖτε; 
Ν ^ e SUN /, 
45 Μὴ δοκεῖτε ὅτι ἐγὼ κατηγορήσω 
ὑμῶν πρὸς τὸν πατέρα᾽ ἔστιν ὁ 
κατηγορῶν ὑμῶν, Μωσῆς, εἰς ὃν 
46 ὑμεῖς ἠλπίκατε. εἰ γὰρ ἐπιστεύετε 
ἘΜωσεῖ!, ἐπιστεύετε ἂν ἐμοί: περὶ 
Ν 3 ZA ^ » 3 Ν 
47 γὰρ ἐμοῦ ἐκεῖνος ἔγραψεν. εἰ δὲ 
τοῖς ἐκείνου γράμμασιν οὐ πιστεύ- 
^ ^ ^ /, 
ere, πῶς τοῖς ἐμοῖς ῥήμασιν πι- 
στεύετε; 
^ ^ 3 ^ 
μς 6 Μετὰ ταῦτα ἀπῆλθεν ὃ ᾿Ιησοῦς 
α΄ πέραν τῆς θαλάσσης τῆς [ΓἊαλι- 
2 λαίας τῆς Τιβεριάδος" καὶ ἠκολού- 
θει αὐτῷ ὄχλος πολὺς, ὅτι ᾿ἐθεώ- 
ρων" * τὰ σημεῖα ἃ ἐποίει ἐπὶ τῶν 
ἀσθενούντων. 
^ hY 5 ». 
μξ 3 ᾿Ανῆλθεν δὲ εἰς τὸ ὄρος ὃ 'Ig- 
Y σοῦς, καὶ ἐκεῖ ἐκάθητο μετὰ τῶν 
μαθητῶν αὐτοῦ. 
Ἢν δὲ ἐγγὺς τὸ πάσχα ἡ ἑορτὴ 
τῶν ᾿Ιουδαίων. 


με 38 
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/. / 


? Iodvov!: rà yàp ἔργα à ᾿δέδωκέν 
μοι ὁ πατὴρ iva τελειώσω αὐτὰ, 
αὐτὰ τὰ ἔργα ἃ ' ποιῶ, μαρτυρεῖ 
περὶ ἐμοῦ ὅτι ὁ πατὴρ με ἀπέσταλ- 
ker καὶ ὁ πέμψας με πατὴρ, '€- 37 
κεῖνος" μεμαρτύρηκεν περὶ ἐμοῦ. 
οὔτε φωνὴν αὐτοῦ πώποτε ἀκηκό- 
are", οὔτε εἶδος αὐτοῦ ἑωράκατε. 

ἊΣ Ν / 5 ^ 5 » T3 
καὶ τὸν λόγον αὐτοῦ οὐκ ἔχετε *év 38 
ὑμῖν μένοντα!, ὅτι ὃν ἀπέστειλεν 
ἐκεῖνος, τούτῳ ὑμεῖς οὐ πιστεύετε. 
PE e Il P3 b3 e e e^ 

pavrvare' τὰς γραφὰς, ὁτι υμεῖς 39 
δοκεῖτε ἐν αὐταῖς ζωὴν αἰώνιον 
ἔχειν, καὶ ἐκεῖναί εἰσιν ai μαρτυ- 
ροῦσαι περὶ ἐμοῦ. καὶ οὐ θέλετε 4o 
2 ^ ld e N » 
ἐλθεῖν πρὸς με, iva ζωὴν ἐχητε. 
Δόξαν παρὰ ἀνθρώπων οὐ λαμ- αι 
βάνω: ἀλλὰ ἔγνωκα ὑμᾶς, ὅτι τὴν 42 
ἀγάπην τοῦ Θεοῦ οὐκ ἔχετε ἐν 
ε ^ 9 ἊΝ 2 7 5 ἄρας ἘΝ 
ἑαυτοῖς. ἐγὼ ἐλήλυθα ἐν τῳ ὀνό- 43 
ματι τοῦ πατρός μου, καὶ οὐ λαμ- 
βάνετέ με ἐὰν ἄλλος ἔλθῃ ἐν τῷ 
3 , ^ ἰδί 3 ^ Σλή - 
ὀνόματι TG ἰδίῳ, ἐκεῖνον 'λήμ 

^ , € ^ 
ψεσθεῖ. πῶς δύνασθε ὑμεῖς πι- 44 
στεῦσαι, δόξαν map ἀλλήλων 
λαμβάνοντες, καὶ τὴν δόξαν τὴν 
παρὰ τοῦ μόνου ! οὐ ζητεῖτε; μὴ 45 

^ /, ^ 

δοκεῖτε ὅτι ἐγὼ κατηγορήσω ὑμῶν 
πρὸς τὸν πατέρα" ἔστιν Ó κατηγο- 
ρῶν ὑμῶν '!mpós τὸν πατέρα, 
'MoUVafjs,! εἰς ὃν ὑμεῖς ἠλπίκατε. 
εἰ γὰρ ἐπιστεύετε !"Movoei, ἐπι- 46 
στεύετε ἂν ἐμοί: περὶ γὰρ ἐμοῦ 
ἐκεῖνος ἔγραψεν. εἰ δὲ τοῖς ἐκεί- 47 
νου γράμμασιν οὐ πιστεύετε, πῶς 
τοῖς ἐμοῖς ῥήμασιν *mworevere! ; 

^ ^ 3 ^ 

Μετὰ ταῦτα ἀπῆλθεν ὁ ᾿ἰησοῦς 6 τς 
πέραν τῆς θαλάσσης τῆς Γαλιλαίας 
τῆς Τιβεριάδος" ᾿ἠκολούθει δὲ! av- 2 

Lej 5 Ὑ ! 
τῷ ὄχλος πολὺς, ὅτι ᾿ἐθεώρουν" ! 

Ν ^ We τῷ 7 9 N ^ 3 
τὰ σημεῖα ἃ ἐποίει ἐπὶ τῶν ἀσθε- 
νούντων. ᾿Ανῆλθεν δὲ εἰς τὸ ὄρος 3 
Τ᾿ Ἰησοῦς, καὶ ἐκεῖ ἐκάθητο μετὰ 

^ "^ , ^ * , Ν 
τῶν μαθητῶν αὐτοῦ. ἦν δὲ ἐγγὺς 4 


^ , uou N ^ , , 
τὸ πάσχα ἡ ἑορτὴ τῶν Ιουδαίων. 
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C. . Cod. Eph. rescr. D. Cod. Beze. 
p. / 

Def. Cod. à ἔδωκέν μοι ὁ πατὴρ ἵνα τελειώσω 
αὐτὰ, αὐτὰ τὰ ἔργα à ' ποιῶ, μαρ- 
τυρεῖ περὶ ἐμοῦ ὅτι ὁ πατήρ με 
Ξἀπέστειλεν!" καὶ ὃ πέμψας με 37 
πατὴρ, ' ἐκεῖνος! αὐτὸς μαρτυρεῖ! 
περὶ ἐμοῦ. οὔτε φωνὴν αὐτοῦ πώ- pb 
vore! ἀκηκόατε, οὔτε εἶδος αὐτοῦ 

ἑωράκατε. καὶ τὸν λόγον αὐτοῦ οὐκ 38 με 
ἔχετε μένοντα ἐν ὑμῖν, ὅτι ὃν *àné- 
craAkep! ἐκεῖνος, τούτῳ ὑμεῖς οὐ 
πιστεύετε. 
5 n Ν * [4 c ^ 
Epevrare τὰς ypadas, ὅτι ὑμεῖς 39 
δοκεῖτε “ἔχειν ἐν αὐταῖς ζωὴν αἰώ-. 
νιον", καὶ ἐκεῖναί εἰσιν αἱ μαρτυ- 
ροῦσαι περὶ ἐμοῦ. καὶ οὐ θέλετε 4o 
ἐλ n /, e Ν ll 3:5 ! 
ἐλθεῖν πρός με, ἵνα ζωὴν ᾿αἰώνιον 
» /, Ἂς 5 / 5 
ἔχητε. Δόξαν παρὰ ἀνθρώπων ov 41 
λαμβάνω" ἀλλὰ ἔγνωκα ὑμᾶς, ὅτι 42 
ῥοὐκ ἔχετε τὴν ἀγάπην τοῦ Θεοῦ! 
ἐν ἑαυτοῖς. 
5 Ν 2 / 5 ^ 3 , 
᾿Εγὼ ἐλήλυθα ἐν τῷ ὀνόματι 43 
τοῦ πατρός μου, καὶ οὐ λαμβάνετέ 
SNR X » , ^ 32. ἢ 
με᾽ ἐὰν ἄλλος ἔλθῃ ἐν τῳ ὀνόματι 
τῷ ἰδίῳ, ἐκεῖνον λήμψεσθε". πῶς 44 
δύνασθε ὑμεῖς πιστεῦσαι, δόξαν 
παρὰ ἀλλήλων λαμβάνοντες, καὶ 
τὴν δόξαν τὴν παρὰ τοῦ μόνου 
Θεοῦ οὐ ζητεῖτε; μὴ δοκεῖτε ὅτι 45 
ἐγὼ κατηγορήσω ᾿ἴὑμᾶς" πρὸς τὸν 
πατέρα' ἔστιν Ó κατηγορῶν ὑμῶν, 
ΣΜωῦσῆς!", εἰς ὃν ὑμεῖς ἠλπίκατε. 
5 IN 5 1A ac Φ. 4 5 
εἰ yàp ἐπιστεύετε "Μωυσεῖ", ἐπι- 46 
᾽ὔ *^ 5 e ὶ $2 ^ * ll 
στεύετε ἂν ἐμοί: περὶ "ἐμοῦ yàp 
, ^ » , Ν ^ 5 , 
ἐκεῖνος ἔγραψεν. εἰ δὲ τοῖς ἐκεί- 47 
νου γράμμασιν οὐ πιστεύετε, πῶς 
τοῖς ἐμοῖς ῥήμασιν ᾿πιστεύσητεΐ ; 
Μετὰ ταῦτα ἀπῆλθεν ὁ ᾿Ιησοῦς 6 με 
πέραν τῆς θαλάσσης τῆς Γαλιλαίας 
l £22 Ν / Il ^ / , 
eis τὰ μέρη" τῆς Τιβεριάδος 
ἠκολούθει 02^ αὐτῷ ὄχλος πολὺς, 2 
“ D5 pu lY XS ^ e D.) / 
ὅτι *éÜeópovv! * rà σημεῖα à ἐποίει 
ἐπὶ τῶν ἀσθενούντων. 
i AmijA0ev! *oüy! εἰς τὸ ὄρος 3 μὲ 
᾿Ιησοῦς, καὶ δ᾿εκαθηζετο! ἐκεῖ" μετὰ 
^ ^ , ^ $5 N N 4 ! 
τῶν μαθητῶν αὐτοῦ. "ἐγγὺς δὲ ἣν" 4 μὴ 


^ € € ^ ^ , /, 
τὸ πάσχα ἡ ἑορτὴ τῶν ᾿Ιουδαίων. 
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'Emápas οὖν *ro)s ὀφθαλμοὺς 
M x Il Ν ἀ Ψ 
ὁ Ιησοῦς", καὶ θεασάμενος ὅτι 

N » » N 3:7 oN 
πολὺς ὄχλος ἔρχεται πρὸς αὐτὸν, 
λέγει πρὸς τὸν Φίλιππον, Πόθεν 
ἰἀγοράσωμεν!" ἄρτους, ἵνα φάγωσιν 

6 οὗτοι ; τοῦτο δὲ ἔλεγεν πειράζων 
DES Ao ST. !ox 
αὐτὸν" αὐτὸς yàp ἥδει Tri ἔμελλεν 
ποιεῖν. 
3 ^ 
7; | Amekpí0n avro Φίλιππος, Δια- 
κοσίων δηναρίων ἄρτοι οὐκ ἀρκοῦ- 
σιν αὐτοῖς, ἵνα ἕκαστος * βραχύ τι 

/ , 9 e^ Ὁ , ^ 
8 λαβῃ. λέγει Hc is ἐκ τῶν μα- 

^ b] ^ € $? SS 
θητῶν avro), ArOpéas ὁ ἀδελφὸς 
9 Σίμωνος Πέτρου, ἤΕστιν παιδάριον 
ἐν ὧδε, τὸς ἔχει πέντε ἄρτους κρι- 
θίνους καὶ δύο ὀψάρια" ἀλλὰ ταῦτα 
10 τί ἐστιν εἰς τοσούτους : εἶπεν δὲ ó 
᾿Ιησοῦς, Ποιήσατε τοὺς ἀνθρώπους 

3 Car NUS Ν , I| 

ἀναπεσεῖν" ἣν δὲ "πολὺς χόρτος 

ἐν τῷ τόπῳ. Ἰἀνέπεσαν" οὖν οἱ 

᾿ ἄνθρωποι! ἄνδρες τὸν ἀριθμὸν 

11 ὡσεὶ πεντακισχίλιοι. ἔλαβεν Ἰοῦν! 

τοὺς ἄρτους ὁ ᾿Ἰησοῦς, καὶ εὐχαρι- 

/ ὃ , 3r ^ 5 / 

στήσας διέδωκεν ! τοῖς ἀνακειμέ- 

c N D ^ 3 », 

νοις" ὁμοίως kai ἐκ τῶν ὀψαρίων 

12 ὅσον ἤθελον. ὡς δὲ ἐνεπλήσθη- 

. gar, λέγει τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, 

Συναγάγετε τὰ περισσεύσαντα 
f e HL e) , 

κλάσματα, iva μή τι ἀπόληται. 

13 συνήγαγον οὖν, καὶ ἐγέμισαν δώ- 

δεκα κοφίνους κλασμάτων ἐκ τῶν 

/ ^ j e 
πέντε ἄρτων τῶν κριθίνων, à ἐπε- 
ρίσσευσεν τοῖς βεβρωκόσιν. 

Οἱ οὖν ἄνθρωποι ἰδόντες ὃ ἐποί- 
σεν σημεῖον ὁ ᾿Ιησοῦς, ἔλεγον, 
/ e ^ 
Ὅτι οὗτός ἐστιν ἀληθῶς ὁ προφή- 
της ὁ ἐρχόμενος εἰς τὸν κόσμον. 


14 


15 ᾿Ιησοῦς οὖν γνοὺς ὅτι μέλλουσιν 
» Ν € / DEN, ej 
ἔρχεσθαι kai ἁρπάζειν αὐτὸν, ἵνα 
» dE / 2) / 
ποιήσωσιν ' βασιλέα, ἀνεχώρησεν 
/ , NUT, ΡΟΝ, /, 
πάλιν εἰς τὸ Ópos αὐτὸς μόνος. 
ι6 ὥς δὲ ὀψία ἐγένετο, κατέβησαν 
€ by 5 V9 SINN ΤΩΝ, lá 
οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ ἐπὶ τὴν θάλασσαν, 
17 καὶ ᾿ἀναβάντες! εἰς τὸ πλοῖον, 
^ , 
ἤρχοντο πέραν τῆς θαλάσσης εἰς 


ΕΥ̓ΑΓΓΕΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
o , 
ἐπάρας οὖν 'τοὺς ὀφθαλμοὺς ó'Ig- 5 
σοῦς!, καὶ θεασάμενος ὅτι πολὺς 
» b! 5. Ν / 
ὄχλος ἔρχεται πρὸς αὐτὸν, λέγει 
πρὸς * Φίλιππον, Πόθεν *àyopá- 
σωμεν ἄρτους, ἵνα φάγωσιν οὗτοι; 
τοῦτο δὲ ἔλεγεν πειράζων abróv 6 
αὐτὸς γὰρ ἤδει τί ἔμελλεν ποιεῖν. 
ἀπεκρίθη αὐτῷ Φίλιππος, Διακο- 7 
σίων δηναρίων ἄρτοι οὐκ ἀρκοῦσιν 
αὐτοῖς, ἵνα ἕκαστος * βραχὺ * λάβῃ. 
λέγει αὐτῷ εἷς ἐκ τῶν μαθητῶν αὖ- 8 
τοῦ, ᾿Ανδρέας ὁ ἀδελφὸς Σίμωνος 
Πέτρου, Ἔστιν παιδάριον * ὧδε, 9 
iA Y / » ΄ 
ὃς΄ ἔχει πέντε ἄρτους κριθίνους 
καὶ δύο ὀψάρια: ἀλλὰ ταῦτα τί 
ἐστιν εἰς τοσούτους; εἶπεν * ὁ ᾽Ιη- 
^ , ^ , , 
covs, Ἰ]οιήσατε τοὺς ἀνθρώπους 
P) UN: s , NL. 29 
ἀναπεσεῖν" ἣν δὲ χόρτος πολὺς ἐν 
^ , To [/] ^^ ε ἄ 
τῷ τόπῳ. Ἰἀνέπεσαν οὖν οἱ ἄν- 
Opes τὸν ἀριθμὸν Ἰὼς" πεντακισχί- 
λιοι. ἔλαβεν *oUv! τοὺς ἄρτους ὁ 


IO 


᾿Ιησοῦς, καὶ εὐχαριστήσας διέδωκεν 
* τοῖς ἀνακειμένοις" ὁμοίως καὶ ἐκ 
ὡς δὲ 


ἐνεπλήσθησαν, λέγει τοῖς μαθηταῖς 


τῶν ὀψαρίων ὅσον ἤθελον. 


, ^ , NX / 
αὐτοῦ, Συναγάγετε rà ἱπερισσεύ- 
ovra! κλάσματα, ἵνα μή τι ἀπόλη- 
ται. συνήγαγον οὖν, καὶ ἐγέμισαν 
δώδεκα κοφίνους κλασμάτων ἐκ τῶν 

/ » ^ 0C ^ i12 
πέντε ἄρτων τῶν κριθίνων, à *éme- 


ρίσσευσαν!" 


τοῖς βεβρωκόσιν. oi 
οὖν ἄνθρωποι ἰδόντες τὰ" ἐποίησεν 
Ἰσημεῖα! ἷ, ἔλεγον, Ὅτι οὗτός ἐσ- 
3 ^ € / X 5 , 
τιν ἀληθῶς ὁ προφήτης ὁ ἐρχόμε- 
νος εἰς τὸν κόσμον. 
᾿Ιησοῦς οὖν γνοὺς ὅτι μέλλου- 


M 


4 


I5 
σιν ἔρχεσθαι kal ἁρπάζειν αὐτὸν, 
ἵνα ποιήσωσι !* βασιλέα, ἀνεχώ- 
/ , NOE SUN , 

puce πάλιν eis TO ὄρος αὑτὸς μό- 

, 

vos. ὡς δὲ ὀψία ἐγένετο, κατέβη- 
c N , (N19 IN N , 

σαν oi μαθηταὶ αὐτοῦ ἐπὶ τὴν θά- 
λασσαν, καὶ ἐμβάντες els ! πλοῖον, 

^ ἢ 
ἤρχοντο πέραν τῆς θαλάσσης εἰς 


Κεφ. 


IZ 


C. Cod. Eph. rescr. 
Def. Cod. 
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D. Cod. Bezz. 

/ "5 ^ € 3 
ἐπάρας οὖν τοὺς ὀφθαλμοὺς ὁ lg-5 μθ 
σοῦς", καὶ θεασάμενος ὅτι ᾿ὄχλος 

» 2A M 
πολὺς" ἔρχεται πρὸς αὐτὸν, 'kai! 
λέγει πρὸς * Φίλιππον, Πόθεν *à- 

/ , 
yopáccpev! ἄρτους, ἵνα φάγωσιν 
οὗτοι; τοῦτο δὲ ἔλεγεν πειράζων 6 

DUET κα J'EN Ν » ^M 
αὐτὸν" αὑτὸς yàp ἤδει TL ᾿ἡμελ- 
Aev! ποιεῖν. 

?' Amokptverai! αὐτῷ Φίλιππος, 7 
Διακοσίων δηναρίων οὐκ ἀρκοῦσιν 
αὐτοῖς ἄρτοι, ἵνα ἕκαστος αὐτῶν 

NU NM 
βραχὺ " λάβῃ. 
5 e^ , ^ ^ 

Λέγει αὐτῷ ἐΐς ἐκ τῶν μαθητῶν 8 
αὐτοῦ, ᾿Ανδρέας ὁ ἀδελφὸς Σίμω- 

/ » ὃ , ar 

vos liérpov, ᾿ἔστιν παιδαριον 9 

e ^ » » , 
ὧδε, ὃς! ἔχει πέντε ἄρτους κριθί- 

/ ^ 

νους kai δύο Oyápua ἀλλὰ ταῦτα 
τί ἐστιν εἰς τοσούτους ; εἶπεν ^oUv! 
e ^ / ^ bj 74 
ὁ Ἰησοῦς, Ποιήσατε τοὺς ἀνθρώ- 
πους ἀναπεσεῖν" ἦν δὲ χόρτος πο- 
λὺς ἐν τῷ τόπῳ. 'àvémecav' οὖν ! 
» Χ 9 N Bt € l/ 

üvópes τὸν ἀριθμὸν *os' mevra- 
κισχίλιοι. ἔλαβεν *oUv! τοὺς ἱπέν- 11 

» 5 ^ ΄ 
re! ἄρτους ὁ 'lgoots, καὶ Ἰηὐχαρί- 
στησεν kal! Ἰἔδωκεν τοῖς μαθη- 
ταῖς, οἱ δὲ μαθηταὶ τοῖς ἀνακειμέ- 

E MD, Is Jl NS σι 713 
vois" ὁμοίως ᾿δὲ! καὶ ἐκ τῶν ὀψα- 

/ [74 » € N- 49 /4 
pier ὅσον ἤθελον. ὡς δὲ ἐνεπλή- 
σθησαν, λέγει τοῖς μαθηταῖς ai- 
τοῦ, Συναγάγετε τὰ περισσεύσαν- 

/ 
τα κλάσματα, wa μή τι ἀπόληται 
ΡΣ ΡΙ / Ἐπ ceat 

ἐξ αὐτῶν. συνήγαγον *ó€', καὶ 13 
4: δὲ ἢ / , 
ἐγέμισαν δώδεκα κοφίνους κλα- 
σμάτων ἐκ τῶν πέντε ἄρτων τῶν 
κριθίνων, ἃ ᾿ἐπερίσσευσαν" τοῖς 
βεβρωκόσιν. 

Οἱ οὖν ἄνθρωποι ἰδόντες ὃ ἐποί- 14 v 

Pal 5i / Ὁ 
ησεν σημεῖον᾽, ἔλεγον, "Ort οὗτός 
E] "TEC / αν ὦ N , 
ἐστιν ' ὁ προφὴτης o ?eis τὸν κο- 
rpor ἐρχόμενος". 

3 ^ 3" NN [74 / 

lycos οὖν γνοὺς ὅτι μέλλου- 15 
σιν ἔρχεσθαι καὶ ἁρπάζειν αὐτὸν, 
ἵνα ποιήσωσιν αὐτὸν βασιλέα, 
ἀνεχώρησεν πάλιν εἰς τὸ ὄρος αὐ- 
τὸς μόνος, κᾶἄκει προσηύχετο. 
€ ^ 5 , 5 , , 
ὡς δὲ ὀψία ἐγένετο, κατέβησαν 16 va 

ς Ν , ^ ^ N / 
oí μαθηταὶ αὐτοῦ ἐπὶ τὴν θάλασ- 
σαν, καὶ ἐμβάντες εἰς τὸ πλοῖον, 17 
Ι , es 
ἤρχοντο 'eis T0! πέραν τῆς 0aAáo- 


IO 


»- 


2 
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Α. Cod. Alex. 
Καπερναούμ. kai σκοτία ἤδη ἐγε- 
T ἤδη 
, N 3 , / Ν , 
yoóvet, καὶ ovk ἐληλύθει πρὸς av- 
N n9 ^ el / 5 / 
18 τοὺς ὁ Igoos, 1] τε θάλασσα àrvé- 
pov μεγάλου πνέοντος διηγείρετο. 
᾽ 
Εληλακότες οὖν Ἰὠσεὶ! σταδίους 
εἰκοσιπέντε ἢ τριάκοντα, θεωροῦ- 
σιν τὸν ᾿Ιησοῦν περιπατοῦντα ἐπὶ 
^ / NE N ^ // 
τῆς θαλάσσης, καὶ ἐγγὺς τοῦ πλοί- 
ov γινόμενον" καὶ ἐφοβήθησαν. 
€ "^ 
: O δὲ λέγει αὐτοῖς, ᾿Εγώ εἰμι’ 
21 μὴ φοβεῖσθε. ἤθελον οὖν λαβεῖν 
αὐτὸν εἰς τὸ πλοῖον, καὶ εὐθέως 
ἐγένετο τὸ πλοῖον" ἐπὶ τῆς γῆς 
εἰς ἣν ὑπῆγον. 
Τῇ ἐπαύριον ὁ ὄχλος ὁ ἑστηκὼς 
/ ΩΣ / 1.5 Je, 
πέραν τῆς θαλάσσης, *eiov" ὅτι 
πλοιάριον ἄλλο οὐκ ἣν ἐκεῖ εἰ μὴ 
ἐνῖ, καὶ ὅτι οὐ συνεισῆλθεν !ó 
3 ^ ^ ^ ^ 
Igcoüs! τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ ὁ 
3 ^ ^ 
Incos eis τὸ *mAotov', ἀλλὰ μό- 
€ s bJ ^ , "^ 
νοι oi μαθηταὶ αὐτοῦ ἀπῆλθον, 
23 ἀλλὰ δὲ ἦλθεν πλοιάρια ἐκ Τιβε- 
5 Ν ^ , e » 
ριάδος ἐγγὺς τοῦ τόπου ὅπου ἔφα- 
γον τὸν ἄρτον, εὐχαριστήσαντος 
τοῦ Κυρίου" 
"Ore οὖν εἶδεν ὁ ὄχλος ὅτι 'In- 
σοῦς οὐκ ἔστιν ἐκεῖ οὐδὲ οἱ μαθη- 
b 5 ^ 5 / 3l b) N 5 Ν 
ταὶ αὐτοῦ, ἐνεβησαν ᾿ αὐτοὶ εἰς τὰ 
πλοῖα, καὶ ἦλθον εἰς Καπερναοὺμ, 
25 ζητοῦντες τὸν ᾿Ιησοῦν. καὶ εὑρόν- 
τες αὐτὸν πέραν τῆς θαλάσσης, 
"n b] ^ € ^ , e 
εἴπον avro, Ραββὶ, πότε ὧδε 
γέγονας; 
5 / 5 ^ εὖ ^ Ν 
Απεκρίθη αὑτοῖς ὁ Ἰησοῦς καὶ 
^ , NORIS RS / € ^ 
εἶπεν, ᾿Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ζη- 
τεῖτέ με οὐχ ὅτι "(ere σημεῖα, 
ἀλλ᾽ ὅτι ἐφάγετε ἐκ τῶν ἄρτων 
M 2 2 / N 
27 καὶ ἐχορτάσθητε. ἐργάξεσθε μὴ 
ἊΝ ^ s ? / b) 
τὴν βρῶσιν τὴν ἀπολλυμένην, ἀλ- 


το 


20 


22 


24 


26 


ὌΝ ἊΝ ^ ἊΝ / 5 
Aà τὴν βρῶσιν τὴν μένουσαν eis 


€ 


Ν 55} ἃ ΕΝ IS 9 
ζωὴν αἰώνιον. ἣν ὁ υἱὸς τοῦ ἀν- 
θρώπου ὑμῖν δώσει" τοῦτον γὰρ Ó 
Ἂς 3 ς , 
πατὴρ ἐσφράγισεν ὁ Θεός. 
28 Εἶπον ! πρὸς αὐτὸν, Τί 'ποιῶ- 
! ἵ 2 / NOM ^ 
μεν", iva, ἐργαζώμεθα rà ἔργα τοῦ 


^ 2 / ς ^ M ^ 
29 Θεοῦ ; ἀπεκρίθη ὁ ᾿Ιησοῦς καὶ et- 


» ETATTEAION 


B. Cod. Vatic. 1209. 

*Ka$apvaoop!. καὶ σκοτία ἤδη 
; Sob ow c RN 3... τκ 
ἐγεγόνει, καὶ Τοὔπω! *mpós αὐτοὺς 
ἐληλύθει! ὁ ᾿Ιησοῦς, ἥ τε θάλασσα 18 
ἀνέμου μεγάλου πνέοντος ᾿διεγεί- 

; ll ἐλ λ » LJ € δί : 
pero". ἐληλακότες οὖν ὡς σταδίους 
εἰκοσιπέντε ἢ τριάκοντα, θεωροῦσι 
τὸν ᾿Ιησοῦν περιπατοῦντα ἐπὶ τῆς 
θαλάσσης, καὶ ἐγγὺς τοῦ πλοίου 

/ 4 S 9 / IIS 

γινόμενον" καὶ ἐφοβήθησαν. ὁ δὲ 
/ ^ 
λέγει αὐτοῖς, ᾿Εγώ εἰμι’ μὴ Qo- 

^ ^n "^ Ν 
βεῖσθε. ἤθελον οὖν λαβεῖν αὐτὸν 
2 Ν ^ N 3 / $2 , 
eis τὸ πλοῖον, καὶ εὐθέως "ἐγένετο 
τὸ πλοῖον! ἐπὶ τῆς γῆς εἰς ἣν 
ὑπῆγον. 


19 


21 


Τῇ ἐπαύριον ὃ ὄχλος ὁ ἑστηκὼς 22 
πέραν τῆς θαλάσσης, *eibov! ὅτι 
πλοιάριον ἄλλο οὐκ ἣν ἐκεῖ εἰ μὴ 
ἑν, καὶ ὅτι οὐ συνεισῆλθεν τοῖς 

^ 9 ^ e 9 ^ , hi 
μαθηταῖς αὐτοῦ ὁ ᾿Ιησοῦς eis τὸ 
πλοῖον, ἀλλὰ μόνοι οἱ μαθηταὶ 
ἄλλα ἴ ἦλθεν 
πλοῖα! ἐκ ἱτῆς Τιβεριάδος ἐγγὺς 


αὐτοῦ ἀπῆλθον, 
^ , e » Ν Ν 
τοῦ τόπου ὅπου ἔφαγον τὸν ἄρτον, 
εὐχαριστήσαντος τοῦ Κυρίου" ὅτε 
^ ^ € e. S ^ , 
οὖν εἶδεν ὁ ὄχλος ὅτι ᾿Ιησοῦς οὐκ 
» 5 ^ 59* € Ἂς , ^ 
ἐστιν ἐκεῖ οὐδὲ οἱ μαθηταὶ avro, 
ἐνέβησαν * αὐτοὶ εἰς τὰ ᾿πλοιάρια!, 
καὶ ἦλθον εἰς ᾿Καφαρναοὺμ', ζη- 
τοῦντες τὸν ᾿Ιησοῦν. καὶ εὑρόντες 
9 CN , n^ ^^ 
αὐτὸν πέραν τῆς θαλάσσης, εἶπον 
^ 4€ , L3 
avTQ,* Pac, πότε ὧδε γέγονας ; 
^ 3 ^ Ld 
ἀπεκρίθη αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς kai ei- 
9 * τὰ Ν , "n 
πεν, Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ζη- 
τεῖτέ με οὐχ ὅτι εἴδετε σημεῖα, 
3 Dt, ιν 9 ^ »y 
ἀλλ ὅτι ἐφάγετε ἐκ τῶν ἄρτων 
καὶ ἐχορτάσθητε. ἐργάζεσθε μὴ 
τὴν βρῶσιν τὴν ἀπολλυμένην, ἀλ- 


25 


hj ^ , 

Aà τὴν βρῶσιν τὴν μένουσαν eis 
N 3 ^ e ΕΝ ^ 9 
ζωὴν αἰώνιον, ἣν ὃ υἱὸς τοῦ ἀν- 

, COS 7 " ^ Ἂς ς 
θρώπου ὑμῖν δώσει" τοῦτον γὰρ ὁ 
πατὴρ ἐσφράγισεν ὁ Θεός. εἶπον 
οὖν πρὸς αὐτὸν, Τί ᾿ποιῶμεν', ἵνα 
ἐργαζώμεθα τὰ ἔργα τοῦ Θεοῦ ; 


ἀπεκρίθη ὃ ᾿Ιησοῦς καὶ εἶπεν αὐ- 29 


Κεφ. 


ΙΗ 
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C. Cod. Eph. rescr. 
Def. Cod. 


D. Cod. Beza. 
σης eis ᾿Καφαρναούμ᾽. — *karéAa- 
5 N ε / ! ST.» 
Bev δὲ αὐτοὺς ἡ cokoría', καὶ *oU- 
πω ἐληλύθει "ὁ ᾿Ιησοῦς πρὸς av- 
NE € t * ἢ , , L4 
rovs, ἡ ?^0€' θάλασσα ἀνέμου 
μεγάλου πνέοντος διηγείρετο. ἐλη- 
, ^5 t 16 ε MI , 
λακότες οὖν στάδια cce! εἰκοσι- 
πέντε ἢ τριάκοντα, θεωροῦσιν τὸν 
Ἰησοῦν περιπατοῦντα ἐπὶ τῆς θα- 
λάσσης, καὶ ἐγγὺς τοῦ πλοίου γι- 
, N , » € ᾿ς 
νόμενον᾽ καὶ ἐφοβήθησαν. ὁ δὲ 
/ , ^ , 7 , ^ ἃς 
λέγει αὐτοῖς, Eyo εἰμι’ μὴ φο- 
^ » ^ $ S8 N 
βεῖσθε. ἤθελον οὖν “αὐτὸν Aa- 
^ Il , Χ ^ N 2 / N 
βεῖν' eis τὸ πλοῖον, καὶ εὐθέως τὸ 
^ ἘΞ 7 l| 9 ^ ^ , 
πλοῖον ᾿ἐγενήηθη" ἐπὶ τῆς γῆς eis 
ἃ £ ταν E E / € cy 
ἣν ὑπῆγον. "Τῇ ἐπαύριον ὁ ὄχλος 
ὁ ἑστηκὼς πέραν τῆς θαλάσσης, 
ξεῖδεν" ὅτι πλοιάριον ἄλλο οὐκ ἦν 
* ^ 3, NK T , ^ 5 , € 
ἐκεῖ εἰ μὴ ἕν ' eis ὃ ἐνέβησαν οἱ 
μαθηταὶ αὐτοῦ ᾿᾿Τησοῦ', καὶ ὅτι οὐ 
συνεισῆλθεν τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ 
ὁ ᾿Ιησοῦς εἰς τὸ 'πλοῖον', ἀλλὰ 
*uovov! οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ ἀπῆλ- 
θον, 
?"AAAer πλοιαρίων ἐλθόντων" 
b) 7 2 Ν ^ / 
ἐκ Τιβεριάδος ἐγγὺς τοῦ τόπου 
ὅπου ἔφαγον τὸν ἄρτον, ' 
7 EX ^ εν» “ , 
Ore οὖν εἶδεν ὁ ὄχλος ὅτι I5- 
^ , » , ^ ἝΝ € 
σοῦς οὐκ ἔστιν ἐκεῖ οὐδὲ οἱ μαθη- 
Ν 3 c E € ^ 
ταὶ αὐτοῦ, ᾿ἔλαβον ἑαυτοῖς πλοι- 
ἀρια!, καὶ ἦλθον εἰς ᾿Καφαρναοὺμ', 
ζητοῦντες τὸν ᾿Ιησοῦν. καὶ εὑρόν- 
τες αὐτὸν πέραν τῆς θαλάσσης, 
εἶπον αὐτῷ, ἹΡαββὶ, πότε ὧδε *é- 
λήλυθας ; i 
3 / 3 ^ € 3 ^ Ν 
Απεκρίθη αὐτοῖς ὁ Ιησοῦς καὶ 
m 3 Ν 5 ^N , (Ta 
εἶπεν, ᾿Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, C- 
τεῖτέ με οὐχ ὅτι ᾿εἴδατε᾽ σημεῖα 
Ἱκαὶ répara!, ἀλλ᾽ ὅτι ἐφάγετε ἐκ 
τῶν ἄρτων καὶ ἐχορτάσθητε. ἐργά- 
Ν Ν ^ Ν , 
ἕεσθε μὴ τὴν βρῶσιν τὴν ἀπολλυ- 
/ , ^ ^ ^ ^ / 
μένην, ἀλλὰ τὴν βρῶσιν τὴν pé- 
νουσαν εἰς ζωὴν αἰώνιον, ἣν ὃ υἱὸς 
T , $:8(5 JONES PRESS 
τοῦ ἀνθρώπου ωὡσιν" ὑμῖν"" TOU- 
τον γὰρ ὁ πατὴρ ἐσφράγισεν ὁ 


Θεός. 


^" "T b $ X 1 
Εἷπον οὖν πρὸς avrov, Tt *épya- 2 


σώμεθα!, ἵνα ᾿ποιήσωμεν᾽ τὰ ἔργα 
τοῦ Θεοῦ ; 
᾿Απεκρίθη ὁ ᾿Ιησοῦς καὶ εἶπεν 
28 


ἐν 


2I 
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A. Cod. Alex. 
, ^ AN PLUS. NOM) 
πεν αὐτοῖς, Τοῦτό ἐστιν τὸ ἔργον 
a SN IRE (AUR AH τὰ 
τοῦ Θεοῦ, ἵνα ᾿πιστεύητε! εἰς ὃν 
ἀπέστειλεν ἐκεῖνος. 
8) Εἶπον οὖν αὐτῷ, Τί οὖν ποιεῖς 
σὺ σημεῖον, ἵνα ἴδωμεν καὶ πι- 
^ / 
στεύσωμέν σοι; τί épyá(m ; 
€ / ς ^ s [ » 
31. Oi πατέρες ἡμῶν τὸ μάννα ἔφα- 
γον ἐν τῇ ἐρήμῳ, καθώς ἐστιν γε- 
γραμμένον, " Aprov ἐκ τοῦ οὐρανοῦ 
ἔδωκεν αὐτοῖς φαγεῖν. 
[e o ^ 3 Γὴ 
Εἶπεν οὖν αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, 
, 7 ^ "^ 
Agir ἀμὴν λέγω ὑμῖν, Οὐ Μωσῆς 
δέδωκεν ὑμῖν τὸν ἄρτον ἐκ τοῦ οὐ- 
o3 5 5€ / , 
pavot' ἀλλ᾽ ὁ πατὴρ μου δίδωσιν 
ὑμῖν τὸν ἄρτον ἐκ τοῦ οὐρανοῦ τὸν 
» " € NS » ; ^ ^ 
33 ἀληθινόν. ὃ yàp ἄρτος τοῦ Θεοῦ 
ἐστιν ὁ καταβαίνων ἐκ τοῦ οὐρα- 
^ N $ * Ν ^^ /, 
νοῦ, καὶ "διδοὺς ζωὴν" τῷ κόσμῳ. 
Εἶπον οὖν πρὸς αὐτὸν, Κύριε, 
/ n ^ 
πάντοτε δὸς ἡμῖν τὸν ἄρτον To0- 
35 TOv. εἶπεν δὲ αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, 
3 »ης (QU A ESO 
Ἐγώ εἰμι ὁ ἄρτος τῆς ζωῆς 
€ 
Ὁ ἐρχόμενος πρός με, o) με 
πεινάσῃ. 
v7 N € 5) 5 Ν , SN 
Kal ὁ πιστευω: eis ἐμὲ, οὐ μὴ 
36 διψήσει" πώποτ». ἀλλ᾽ εἶπον ὑμῖν 
ὅτι καὶ €opákare!, καὶ οὐ πιστεύετέ 
od 
^ e / / e Ἂς 
[Πᾶν ὃ δίδωσίν μοι ὁ πατὴρ, 
3 * Ὁ“ N , 
πρὸς ἐμὲ ἥξει kal τὸν ἐρχόμενον 
, 5 Ἂς 5 / 5» e 
38 πρὸς με ov μὴ ἐκβάλω ἔξω. ὅτι 
m NI 3» 5 ΣΝ 
καταβέβηκα ἀπὸ" τοῦ οὐρανοῦ, 
5 ei "^ Ν / NS Χ 
οὐχ ἵνα ποιῷ τὸ θέλημα τὸ ἐμὸν, 
ἀλλὰ τὸ θέλημα τοῦ πέμψαντός 
με. 
^ / N ^ 
39 Τοῦτο δέ ἐστιν τὸ θέλημα τοῦ 
/ , tT y ἜΤ ΑΙ στ / 
πέμψαντός με΄, ἵνα πᾶν ὃ δέδωκέν 
D Ν 5 /, 2c 3 ^ 3 GN 
μοι, μὴ ἀπολέσω ἐξ avro0, ἀλλὰ 
ἀναστήσω αὐτὸ ἐν τῇ ἐσχάτῃ ἡμέ- 
^ t , ll 5 * θέ 
4o ρᾳ. Τοῦτο *yap' ἐστιν τὸ θέλημα 
τοῦ πέμψαντός με, ἵνα πᾶς ὁ 
θεωρῶν τὸν υἱὸν καὶ πιστεύων εἰς 
αὐτὸν, ἔχῃ (ζωὴν αἰώνιον, καὶ 
» ΄ SN EISE me , 
ἀναστήσω αὐτὸν ! ᾿ἐν' τῇ ἐσχάτῃ 
uie Lol 49 N 
Eyóyyvtor οὖν oi ᾿Ιουδαῖοι περὶ 
b) ^ e Lo , / 9 € 273 
αὐτοῦ, ὅτι εἶπεν, Eyo εἰμι ὃ àp- 
^ ^ N 
ros ὁ καταβὰς ἐκ τοῦ οὐρανοῦ. kai 
» s 5 te / 5 ᾽ ^ € 
ἐλεγον, Οὐχ οὗτός ἐστιν ᾿Ιησοῦς ὁ 


32 


34 


37 


42 


EYATTEAION 


B. Cod." Vatic. 1209. 
^ Cyn p , * » "n 
τοῖς, Τοῦτό ἐστιν τὸ ἔργον τοῦ 
Θεοῦ, ἵνα ᾿πιστεύητε! εἰς ὃν ἀπέ- 
στειλεν ἐκεῖνος. εἶπον οὖν αὐτῷ, 3o 
/ Ἣν ^ ^ ^ e »y 
Τί οὖν ποιεῖς σὺ σημεῖον, tva ἴδω- 
μεν καὶ πιστεύσωμέν σοι; τί ἐρ- 
/ ^ 
γάζῃ; ol πατέρες ἡμῶν τὸ μάννα 31 
» 2 iQ ME 7 /, 5 
ἐφαγον Ὁ τῇ SEDE καθὼς ἐστιν 
5 e^ 5 
γεγραμμένον, " Aprov ἐκ τοῦ οὐρα- 
νοῦ ἔδωκεν αὐτοῖς φαγεῖν. εἶπεν 32 
^ D ^ €» ^ ᾽ N , Ἂς 
οὖν αὐτοῖς ὃ ᾿Ιησοῦς, ᾿Αμὴν ἀμὴν 
/ Pal rr e^ , 
λέγω ὑμῖν, Οὐ *Movotgs! *éückev! 
^ IN ^ ^ 
ὑμῖν τὸν ἄρτον ἐκ τοῦ οὐρανοῦ" 
3 ^ 
ἀλλ᾽ ὁ πατήρ μου δίδωσιν ὑμῖν τὸν 
» 5) ^ 5 ^ N 5 , 
ἄρτον ἐκ τοῦ οὐρανοῦ τὸν ἀληθινόν. 
ὁ γὰρ ἄρτος τοῦ Θεοῦ ἐστιν ὁ κα- 33 
ταβαίνων ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, καὶ ζωὴν 
NN rS » zm ^ Ν 
διδοὺς τῷ κόσμῳ. εἶπον οὖν πρὸς 34 
5 N LIA , N € ^ 
αὐτὸν, Κύριε, πάντοτε δὸς ἡμῖν 
τὸν ἄρτον τοῦτον. εἶπεν ! αὐτοῖς 35 
(3. o) ^ 3 /, 2 € Led 
ὁ ᾿Ιησοῦς, ᾿Εγώ εἰμι ὁ ἄρτος τῆς 
ζωῆς ὁ ἐρχόμενος πρὸς *éguz!, οὐ 
μὴ Tewáam καὶ ὃ πιστεύων εἰς 
ἐμὲ, οὐ μὴ ᾿ διψήσει! πώποτε. 
4 ^ / / 
ἀλλ᾽ εἶπον ὑμῖν ὅτι kal ἑωράκατέ 36 
N b) / ^ ^ 7] 
με, καὶ oU πιστεύετε. πᾶν 0 δίδω- 37 
/ € x M DN: e : 
civ μοι ὁ πατὴρ, πρὸς ἐμὲ ἥξει 
ἃς 
καὶ τὸν ἐρχόμενον πρός με οὐ μὴ 
/ 
ἐκβάλω ἔξω: ὅτι καταβέβηκα *àmó' 38 
^ ^ ^ N 
τοῦ οὐρανοῦ, οὐχ ira ποιῶ τὸ θέ- 
λημα τὸ ἐμὸν, ἀλλὰ τὸ θέλημα τοῦ 
/ / ^ "ese ^ 
πέμψαντός pe. τοῦτο δέ ἐστιν τὸ 39 
θέλημα τοῦ πέμψαντός μεῖ, ἵνα 
^ e / 
πᾶν ὃ δέδωκέν μοι, μὴ ἀπολέσω ἐξ 
2 “ 5 SS ? / SE NQAE ^ 
avTOU, ἀλλὰ ἀναστήσω avro ! τῇ 
2 1 c » ^ TIO | 2 
ἐσχατῃ ἡμέρᾳ. τοῦτο "yüp' ἐστιν 40 
^ J 
τὸ θέλημα τοῦ *marpós μουΐ, ἵνα 
πᾶς ὁ θεωρῶν τὸν υἱὸν καὶ πιστεύ- 
ων εἰς αὐτὸν, ἔχῃ ζωὴν αἰώνιον, 
^ / 
καὶ ἀναστήσω αὐτὸν ἐγὼ τῇ ἐσχά- 
€ / 
τῃ ἡμέρᾳ. 


᾿Εγόγγυζον οὖν οἱ ᾿Ιουδαῖοι 41 1e 


περὶ αὐτοῦ, ὅτι εἶπεν, ᾿Εγώ εἰμι ὁ 
ἄρτος ὁ καταβὰς ἐκ τοῦ οὐρανοῦ" 

e *, 
καὶ ἔλεγον, Οὐχὶ οὗτός ἐστιν 'Ip- 42 


Κεφ. 


C. Cod. Eph. rescr. 
Def. Cod. 


e τὸ θέλημα τὸ ἐμὸν, 
ἀλλὰ τὸ θέλημα τοῦ πέμψαντός με. 
30᾽ ἵνα πᾶν ὃ δέδωκέν μοι, μὴ ἀπο- 
^ / 
λέσω ἐξ αὐτοῦ, ἀλλὰ ἀναστήσω 
δ. Ν Ἢ: κι ἐδ á c , 
αὐτὸ ! τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. 


^ / 
νη 4o Τοῦτο *yáp! ἐστιν τὸ θέλημα 
τοῦ πατρός μου, ἵνα πᾶς ὁ θεω- 
ρῶν τὸν υἱὸν καὶ πιστεύων εἰς 
αὐτὸν, ἔχῃ ζωὴν αἰώνιον, καὶ ἀνα- 
/, δ Ν 5 Ν ^ ^ / € 
στήσω αὐτὸν ἐγὼ τῇ ἐσχάτῃ j- 
δος | 
^ € ^ 
Eyóyyv(ov οὖν οἱ 'lovoato 
M 3. ^ Y ^ H , , [4 
περὶ αὐτοῦ, ὅτι εἶπεν, ᾿Εγώ εἰμι ὁ 
ἄρτος ὁ καταβὰς ἐκ τοῦ οὐρανοῦ" 
^ » , ^ 4 5 5 
42 καὶ €Aeyov, Ovx οὗτός ἐστιν 'Ig- 


v0 41 
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D. Cod. Beza. 
3 ^ SEE NS N y ἊΝ 
αὑτοῖς, Τοῦτό ἐστιν τὸ ἔργον. τοῦ 
^ ^ 
Θεοῦ, ἵνα πιστεύσητε εἰς ὃν ἀπέ- 
στειῖλεν ἐκεῖνος. 

Εἶπον οὖν αὐτῷ, Τί otv ᾿σὺ ποι- 30 
εἴς! σημεῖον, ἵνα ἴδωμεν καὶ πι- 
στεύσωμέν σοι; τί ἐργάζῃ ; οἱ πα- 31 

^ / E 
τέρες ἡμῶν τὸ μάννα ἔφαγον ἐν 
τῇ ἐρήμῳ, καθὼς γεγραμμένον 
ἐστιν', ἤΑρτον ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἔδω- 
κεν αὐτοῖς φαγεῖν. εἶπεν οὖν αὐ- 
τοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, 

᾿Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, Οὐ 
*Movotjs! ἔδωκεν" ὑμῖν τὸν áp- 
τον ἐκ τοῦ οὐρανοῦ! ἀλλὰ ὁ πατήρ 
μου δίδωσιν ὑμῖν τὸν ἄρτον ἐκ τοῦ 

) ^ NN 5 / € ἊΝ » 
οὐρανοῦ τὸν ἀληθινόν. ὃ yàp ἄρ- 33 
lel Lap ^2 ς ( 
ros ὁ τοῦ Θεοῦ ἐστιν ὁ καταβαί- 
νων ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, καὶ ζωὴν *óc- 
δως! τῷ κόσμῳ. 
3 5 s 3 N / 
Εἶπον οὖν πρὸς αὐτὸν, Kópte 
3 2 
N € ^ Ν ^ 
πάντοτε δὸς ἡμῖν τὸν ἄρτον τοῦ- 
TOV. 
[e ^ ^5 f, Pa e^ 

Εἶπεν *oüp»! αὐτοῖς ὁ ᾿[Ιησοῦς, 
3 , ? €» ^ NT MESS] 
Eye εἰμι ὃ ἄρτος τῆς ζωῆς" ὁ ἐρ- 
χόμενος πρός με, οὐ μὴ ^neiwáoae 
'πώποτε"" καὶ ὁ πιστεύων εἰς ἐμὲ, 

^ 
ov μὴ Ἰδιψάσει" πώποτε. ἀλλ᾽ εἷ- 
πον ὑμῖν ὅτι καὶ ἑωράκατέ με, καὶ 

5 £s. e 
ov πιστεύετε. πᾶν ὃ δίδωσίν μοι 37 
Ἂς 

ὁ πατὴρ, πρὸς ἐμὲ ἥξει" καὶ τὸν 
5 , , 5 NL ) sus 
ἐρχόμενον πρός με ov μὴ ἐκβάλω 
e / ^ La 
ὅτι καταβέβηκα ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, 38 
οὐχ ἵνα 'moujoo' 


I" 
[S 


. 


34 


35 


36 


N / 
! τὸ θέλημα τὸ 
ἐμὸν, ἀλλὰ τὸ θέλημα τοῦ mép- 

/ | Ι ^ , 
vavrOs με "'morpós'. τοῦτο δέ 39 
5 νι / ^ / j 
ἐστιν TO θέλημα τοῦ πέμψαντός 

zt e CN ^ / / Ν 
μεῖ, ἵνα πᾶν ὃ δέδωκέν μοι, μὴ 

| 4- 7 l 

ἀπολέσω 'μηδὲν!"], ἀλλ᾽ "tva! ἀνα- 

7 5 N $ ^ 5 , € J 
στήσω αὐτὸ ἐν τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. 

^ P ; 5 NN / ^ 
τοῦτο *yáp' ἐστιν τὸ θέλημα τοῦ 4o 
πατρός μου", ἵνα πᾶς ὃ θεωρῶν 

N N 
τὸν υἱὸν καὶ πιστεύων εἰς αὐτὸν, 
ἔχη Cer αἰώνιον, καὶ ἀναστήσω 
x1) 1] 7 ji? 6 

SN e m a E εἰ 
αὐτὸν ' 'év" τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. 
᾿Εγόγγυζον Ἰδὲ! οἱ ᾿Ιουδαῖοι περὶ 41 
^ δ m LE νς ? » 
αὐτοῦ, ὅτι εἶπεν, Eyo εἰμι ὁ ἄρ- 
ros ὁ καταβὰς ἐκ τοῦ οὐρανοῦ" 

» e ᾽ 
καὶ ἔλεγον, Οὐχ οὗτός ἐστιν ᾽[η- 42 
382 
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A. Cod. Alex. 
€*N , S I2 € e bY 
υἱὸς ᾿Ιωσὴφ, oU ἡμεῖς οἴδαμεν τὸν 
πατέρα καὶ τὴν μητέρα; πῶς οὖν 
λέγει οὗτος, Ὅτι ἐκ τοῦ οὐρανοῦ 
καταβέβηκα; 

'A / Lol € ^ N (Y 
πεκρίθη οὖν ὁ ᾿Ιησοῦς καὶ εἰ- 
5 ^ Ἂς / oJ 5) 

πεν αὑτοῖς, Μὴ γογγύζετε per. ἀλ- 

44 λήλων. οὐδεὶς δύναται ἐλθεῖν 

/, Ν Ν ἢ € , 
πρὸς με, ἐὰν μὴ ' o πέμψας με 
ἑλκύσῃ αὐτὸν, καὶ ἐγὼ ἀναστήσω 
3 εἰν ἂν ἢ 90S MN 5 ὃς ἐμὴν Ὁ ἢ 
αὐτὸν 'év' τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. 

45 ἔστιν γεγραμμένον ἐν τοῖς 
προφήταις, Καὶ ἔσονται πάντες δι- 
δακτοὶ ! Θεοῦ. 

^ Lo (2 79) / * (od 
£a Πᾶς οὖν ὁ ἀκούσας παρὰ τοῦ πα- 
Y τρὸς καὶ μαθὼν τὴν ἀλήθειαν, ἔρ- 
46 χεται πρός με᾿ οὐχ ὅτι τὸν πατέρα 
τις ἑώρακεν" εἰ μὴ ὁ ὧν παρὰ τοῦ 
. Θεοῦ, οὗτος ἑώρακεν τὸν πατέρα. 
3 N 5 Ν, / € ^ € 
ἐβ41 Αμὴν ἀμὴν λέγω vp, o mt- 
/, 3 2) NS » N 257 4 
t στεύων εἰς ἐμὲ, ἔχει ζωὴν αἰώνιον. 
5 123.5) e » ^ ^ 
ty 48 Eyo εἰμι ὃ ἄρτος τῆς ζωῆς. 
α Οἱ / (S297 eS δ Ἁ 
po 49 UL πατέρες υμῶὼν SHGUDT Το 
/ £N , NN 
v. μάννα ἐν τῇ ἐρήμῳ, καὶ ἀπέθανον" 
go οὗτός ἐστιν ὁ ἄρτος ὁ ἐκ τοῦ οὐ- 
ρανοῦ καταβαίνων 
Def. Cod. 


b 43 


U 


EYAFTEATION 


B. Cod. Vatic. 1209. 
σοῦς ὁ υἱὸς Ἰωσὴφ, οὗ ἡμεῖς οἴδα- 
μεν τὸν πατέρα καὶ τὴν μητέρα; 
πῶς Ἰνῦν! λέγει, Ὅτι ἐκ τοῦ οὐ- 
ρανοῦ καταβέβηκα ; ἀπεκρίθη * "In- 43 
σοῦς kal εἶπεν αὐτοῖς, Μὴ γογγύ- 
(ere μετὰ ἀλλήλων. οὐδεὶς δύνα- 44 
E] ^ Ν 5. ἢ 3€ b € 
ται ἐλθεῖν πρὸς *éué', ἐὰν μὴ ὃ 
hy € / € ἊΝ 5.1. δἋ 
πατὴρ ὁ πέμψας με ἑλκύσῃ avTOv, 
t bl N Il 2) / ἈΦ ΟΝ ll 2 ! e^ 
κἀγὼ! ἀναστήσω αὐτὸν 'ép' τῇ 
ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. ἔστιν γεγραμμένον 45 
ἐν τοῖς προφήταις, Καὶ ἔσονται 
πάντες διδακτοὶ Θεοῦ. πᾶς * ὁ 
ἀκούσας παρὰ τοῦ πατρὸς καὶ μα- 
δ » X. E 2 “ 
θὼν, ἔρχεται προς *éué'"* οὐχ ὅτι 46 
* / $t / NETS EO 
τὸν πατέρα Jéópaké vus" ei μὴ ὃ 
ὧν παρὰ ' Θεοῦ, οὗτος ἑώρακεν 
D SN 9 N / 
ἀμὴν ἀμὴν λέγω 47 
e ^ € , Tox Ἂς 5. 
υμῖν, ὁ πιστεύων ' ἐχει ζωὴν αἰώ- 
νιον. ἐγώ εἰμι ὃ ἄρτος τῆς ζωῆς. 48 
oi πατέρες ὑμῶν ἔφαγον "ἐν τῇ 49 
δ. δ Ν , ! NIS éü E 
ἐρήμῳ τὸ μάννα!, καὶ ἀπέθανον 
οὗτός ἐστιν ὃ ἄρτος ὃ ἐκ τοῦ ovpa- so 
"οὔ καταβαίνων, ἵνα τις ἐξ αὐτοῦ 
N ἣν I5 » Il , , 
φάγῃ καὶ μὴ *àmoO0rQokm'. ἐγώ si 
εἰμι ὁ ἄρτος ὁ ζῶν ὃ ἐκ τοῦ 
3 ^ EI. ΕΣ: , ; 
οὐρανοῦ καταβάς" ἐάν ris φάγῃ ἐκ 
τούτου τοῦ ἄρτου, ζήσεται εἰς τὸν 
2^ Noto, NUN δι ἊΝ ^ 
αἰῶνα. kai ὃ ἄρτος δὲ ὃν ἐγὼ δώ- 
σω, 7 σάρξ μου ἐστὶν, ὑπὲρ τῆς 
τοῦ κόσμου ζωῆς. 
μάχοντο οὖν πρὸς ἀλλήλους 52 
οἱ Ιουδαῖοι λέγοντες, Πῶς δύναται 
οὗτος ἡμῖν δοῦναι τὴν σάρκα 'αὐ- 
τοῦ! φαγεῖν ; εἶπεν οὖν αὐτοῖς ἢ 
b] ^ 5 ^ QI UEN : /, ELA 
Ιησοῦς, Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, 
ἐὰν μὴ φάγητε τὴν σάρκα τοῦ υἱοῦ 


τὸν πατέρα. 


53 


£M , N / 3 “ * 
τοῦ ἀνθρώπου, kai πίητε αὐτοῦ τὸ 
αἷμα, οὐκ ἔχετε (ijv ἐν ἑαυτοῖς. 

ὁ τρώγων pov τὴν σάρκα. καὶ πί- 54 
νων μου τὸ αἷμα, ἔχει ζωὴν αἰώ- 
νιον, ᾿κἀγὼ! ἀναστήσω αὐτὸν τῇ 
ἐσ , € / c * á £ 

χάτῃ ἡμέρᾳ. 3 yàp σάρξ pov s 
T5 05 / 2 ^ N ἊΝ e oak 
ἀληθὴς" ἐστιν βρῶσις, kat τὸ αἷμὰ 
μου ᾿ἀληθής! ἐστιν πόσις. ὁ τρώ- 56 
γων μου τὴν σάρκα, καὶ πίνων μου 


"n 
tn 


Κεφ. 


C. Cod. Eph. rescr. 

coUs ὁ υἱὸς ᾿Ιωσὴφ, οὗ ἡμεῖς οἴδα- 
μεν τὸν πατέρα καὶ τὴν μητέρα; 
πῶς νῦν! Aéyei, Ὅτι ἐκ τοῦ οὐ- 
ρανοῦ καταβέβηκα ; 

᾿Απεκρίθη * ὁ ᾿Ιησοῦς καὶ εἶπεν 
αὐτοῖς, Μὴ γογγύζετε μετ᾽ ἀλλή- 
44 λων. οὐδεὶς δύναται ἐλθεῖν πρός 

με: ἐὰν μὴ ὁ πατὴρ ó πέμψας με 

ἑλκύσῃ αὐτὸν, "kay" ἀναστήσω 

αὐτὸν ' ἐν! τῇ ἐσχάτῃ ἡ ἡμέρᾳ. 
45 Ἔστιν γεγραμμένον ἐν τοῖς προ- 
φήταις, Καὶ ἔσονται πάντες διδα- 

EY t ^ ^ t £5 12 ^ 
Kroi' Θεοῦ. πᾶς ᾿ ὁ ἀκούσας παρὰ 
τοῦ πατρὸς καὶ μαθὼν, ἔρχεται 
πρός με’ 

3 e ἊΝ / δε , , 
Οὐχ ὅτι τὸν πατέρα 'éopakér 
ll. , NC Ἂς SS ^ ^ 

τις!" εἰ μὴ Ó ὧν παρὰ τοῦ Θεοῦ, 
οὗτος ἑώρακεν τὸν πατέρα. 
3 b 5 M / € Lej € 
gg 47. Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὁ πι- 
στεύων xxxix ζωὴν αἰώνιον. 
ἐγ 48 ᾿Εγώ εἰμι. ὁ ἄρτος τῆς (ωῆς. 
49 οἱ “πατέρες ὑμῶν ἔφαγον ἐν τῇ 
ἐρήμῳ τὸ μάννα, καὶ ἀπέθανον' 
ξοοὗτός ἐστιν ὁ ἄρτος ὁ ἐκ τοῦ οὐ- 
ρανοῦ καταβαίνων, ἵνα τις ἐξ αὖ- 
τοῦ φάγῃ καὶ μὴ ἀποθάνῃ. 
᾿Εγώ εἶμι ὁ ἄρτος ὁ (ῶν ὁ ἐκ 
τοῦ οὐρανοῦ καταβάς" ἐάν τις φά- 
γῃ ἐκ τούτου τοῦ ἄρτου, ζήσεται 
εἰς τὸν αἰῶνα. καὶ ὁ ἄρτος δὲ ὃν 
DN δώ € d m 
ἐγὼ δώσω, ἡ σάρξ pov ἐστὶν, 
ὑπὲρ τῆς τοῦ κόσμου ζωῆς. 


E 43 


ἔα 46 


ἐδ 51 


᾿Εμάχοντο οὖν δ οἱ ᾿Τουδαῖοι πρὸς 
cul Sgises, Πῶς δύναται 
δἡμῖν οὗτος" δοῦναι τὴν σάρκα φα- 
53 γεῖν; εἶπεν οὖν αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, 
᾿Αμὴν ! λέγω ὑμῖν, ἐὰν μὴ φάγητε 
τὴν σάρκα τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου, 


£s 52 


kai πίητε αὐτοῦ τὸ αἷμα, οὐκ ἔχετε 
ζωὴν ἐν ἑαυτοῖς. 

:4 ὋὉ τρώγων μου τὴν σάρκα, καὶ 
πίνῶν pov 2 αἷμα, ἔχει ζωὴν αἰώ- 
VLOV, κἀγὼ ἀναστήσω αὐτὸν ἐν" 
τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. 

55 Ἢ yàp σάρξ μου ᾿ἀληθής" ἐστι 
βρῶσις, καὶ τὸ αἷμά μου ᾿ἀληθής" 
ἐστι πόσις. 


En 56 ὋὉ τρώγων μου τὴν σάρκα, kai 
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D. Cod. Beze. 
σοῦς ó υἱὸς 'τοῦ! ᾿Ιωσὴφ, ov ἡμεῖς 
οἴδαμεν τὸν πατέρα καὶ τὴν μη- 
τέρα; πῶς οὖν λέγει *éavróv ἀπὸ 
τοῦ οὐρανοῦ καταβεβηκέναι!:; ; 
᾿Απεκρίθη οὖν ὁ ᾿Ιησοῦς καὶ εἷ- 43 E 
5 ^ Ὡς Ὅς 3505 
πεν αὐτοῖς, Μὴ yoyyü(ere μετ àA- 
/ ^ 
λήλων. οὐδεὶς δύναται ἐλθεῖν πρός 44 
με, ἐὰν μὴ ὁ πατὴρ ὁ πέμψας με 
ἀν 7 5. κ ἘΞ MN TR 2 
ἑλκύσῃ αὑτὸν, *Küyo' ἀναστήσω 
3:5 N Ι 2 Il Lo 3 / € , » 
αὐτὸν 'év! τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. ἔστιν 45 
7 ^ /, 
γεγραμμένον ἐν τοῖς προφήταις, 
Καὶ ἔσονται πάντες διδακτοὶ ! 
Θεοῦ. πᾶς ó *àkobov! παρὰ τοῦ 
πατρὸς καὶ μαθὼν, ἔρχεται πρός 
: » “ * / [3:902 / 
ue οὐχ ὅτι τὸν πατέρα *éopakér 46 £a 
u^ ei μὴ ὁ ὧν παρὰ τοῦ Θεοῦ, 
οὗτος ἑώρακεν τὸν ἸΘεόν΄. ἀμὴν 47 ἐβ 
ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὁ πιστεύων εἰς 
Φ οἷ » Ν 3 7 P) / 9 
ἐμὲ, ἔχει ἕωὴν αἰώνιον. ἐγώ εἰμι 48 £y 
ὁ ἄρτος τῆς ζωῆς. οἱ πατέρες ὑμῶν 49 ἐδ 
y jn oso pltitpi eR. δρή 
uU τὸν τ Ov uer ἢ ἐρήμῳ 
2 QUE 
τὸ μάννα, kal ἀπέθανον' οὗτός go 
ἐστιν ὁ ἄρτος ὁ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ 
el , , ^ / 
καταβαίνων, ἵνα τις ἐξ αὐτοῦ φά- 
yn καὶ μὴ ἀποθάνῃ. ἐγώ εἶμι ὁ gr Ec 
ἄρτος ὁ ζῶν ὁ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ 
καταβάς" ἐὰν τ τις φάγῃ ἐκ 
ὑτοῦ ( ἄρτου τούτου!, ᾽ζήσει" εἰς τὸν 
αἰῶνα. καὶ ὃ JC ὃν ἐγὼ δώσω, 
& ἀ , M T CON. ^ ^ 
ἣ σάρξ pov ἐστὶν, ! ὑπὲρ τῆς τοῦ 
κόσμου ζωῆς. ᾿Εμάχοντο οὖν "οἱ 52 E* 
᾿Ιουδαῖοι πρὸς ἀλλήλους" λέγοντες, 
Πῶς δύναται οὗτος ἡμῖν τὴν σάρκα 
δοῦναι" φαγεῖν ; 
3 ^ 
Incos, 53 
5 Ἂς SEN / («IS Ἂς Ν 
Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ἐὰν μὴ 
Ἰλάβητε! τὴν σάρκα τοῦ υἱοῦ τοῦ 


Εἶπεν οὖν αὐτοῖς ὃ 


9 , Ν $ N t , ^ 
ἀνθρώπου, kai τὸ αἷμα αὑτοῦ 
/ ! , » $25 c ^ Ι Ν ἢ 
πίητε", οὐκ ἔχετε "ἐν ἑαυτοῖς "riv 
Zo A PEE ἢ RR NE ERE 
ζωήν". ὃ τρώγων *avrov' τὴν “σὰρ- 54. 


kav!, καὶ πίνων Ἰαὐτοῦ! 


τὸ αἷμα, 

ἔχει ζωὴν αἰώνιον, ᾿κἀγὼ" ἀνα- 

στήσω αὐτὸν τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. 

ἡ γὰρ σάρξ μου ἀληθῶς ἐστι βρῶ- 55 £t 
: 


cis. ὃ τρώγων pov τὴν σάρκα, 56 Em 


A. Cod. Alex. 


Def. Qod. 
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B.. Cod. Vatic. 1209. 
N e 3 » N / 5 N 2 
τὸ αἷμα, ἐν ἐμοὶ μένει, κἀγὼ ἐν 
αὐτῷ. καθὼς ἀπέστειλέν με ὁ ζῶν 57 
N ΣΤΟΝ ^ SONS Z8 γῇ 
πατὴρ, κἀγὼ (ζῶ διὰ τὸν πατέρα 
S c , 3. Ὁ τὶ 1" ll 
καὶ ὁ τρώγων με, κἀκεῖνος Ἰζήσει 
, ^e 
δι᾿ ἐμέ. οὗτός ἐστιν ὁ ἄρτος ὁ ἐξ g8 
^ , 
* οὐρανοῦ καταβάς" o) καθὼς ἔφα- 
ς UAM Ww ov Ὁ ER 
yov oi marépes', καὶ ἀπέθανον" ὃ 
τρώγων τοῦτον τὸν ἄρτον, '(5ce 
εἰς τὸν αἰῶνα. ταῦτα εἶπεν ἐν sg 
συναγωγῇ διδάσκων ἐν ἸΚαφαρνα- 
οὐύμ᾽. Πολλοὶ οὗ» ἀκούσαντες ἐκ 6ο 
τῶν μαθητῶν αὐτοῦ εἶπον, Σκλη- 
^05 ὃς L ^ JM 2h / 
pós ἐστιν Ὃ λόγος οὗτος" τίς δύ- 
ναται αὐτοῦ ἀκούειν ; Εἰδὼς δὲ ὁ 6ι 
^I ^ 5 € £N v 7 
1000s ἐν ἑαυτῷ, ὅτι γογγύζουσιν 
^ "d 
περὶ τούτου oi μαθηταὶ αὐτοῦ, ei- 
πεν αὐτοῖς, Τοῦτο ὑμᾶς σκανδαλί- 
ζει; ἐὰν οὖν θεωρῆτε τὸν υἱὸν τοῦ 62 
, /, bl / “ "^ Ν 
ἀνθρώπου ἀναβαίνοντα ὅπου ἣν τὸ 
πρότερον ; τὸ πνεῦμά ἐστιν τὸ ζω- 63 
οποιοῦν, ἣ σὰρξ οὐκ ὠφελεῖ οὐδέν" 
τὰ ῥήματα ἃ ἐγὼ ᾿Ἰλελάληκα! ὑμῖν, 
^ 3 
πνεῦμά ἐστιν καὶ ζωή ἐστιν. ἀλλ᾽ 64 
εἰσὶν ἐξ ὑμῶν τινες ol οὐ πιστεύ- 
ουσιν. ἤδει γὰρ ἐξ ἀρχῆς ὁ 'lg- 
NE rn PX P 7 
^ Ὁ € 
σοῦς, τίνες εἰσὶν οἱ μὴ πιστεύον- 
τες, καὶ τίς ἐστιν ὁ παραδώσων 
αὐτόν. Καὶ ἔλεγεν, Διὰ τοῦτο εἴ- 65 
ρῆκα ὑμῖν, ὅτι οὐδεὶς δύναται ἐλ- 
^ , SN NS OS / 
θεῖν πρός με, ἐὰν μὴ ἢ δεδομένον 
αὐτῷ ἐκ τοῦ πατρός. ᾿Εκ τούτου 66 
πολλοὶ 'ék" "τῶν μαθητῶν αὐτοῦ 
^ / 
ἀπῆλθον! els τὰ ὀπίσω, καὶ οὐκέτι 
μετ᾽ αὐτοῦ περιεπάτουν. εἶπεν οὖν 6) 
^ ^ N N 
ὁ ᾿Ιησοῦς τοῖς δώδεκα, Μὴ καὶ 
^ / 7 
ὑμεῖς θέλετε ὑπάγειν; ἀπεκρίθη * 68 


^ ^ , Ν 
αὐτῷ Σίμων Πέτρος, Κύριε, πρὸς 


Κεφ. 
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΄, Ν Ὁ 4 ; M / 
πίνων μου TO αἷμα, ἐν ἐμοὶ μένει, 
bj Ἂς 5 5 ^ Ν 3 , 7 
57 κἀγὼ ἐν αὐτῷ. καθὼς ἀπέστειλέν 
ς ^ “4 ΨΝ ^ ^ N 
με ὁ ζῶν πατὴρ, κἀγὼ ζῶ διὰ τὸν 
πατέρα" καὶ ὁ τρώγων με, κἀκεῖνος 


58 "boe! δι᾿ ἐμέ. οὗτός ἐστιν ὁ ἄρ- 


Co 3e Ἔ 2 ^ P» 3 
τος ὁ éf ' οὐρανοῦ καταβάς" ov 
καθὼς ἔφαγον οἱ πατέρεςἷ, καὶ 
2 7 z € 7 ^ Ν 
ἀπέθανον' ὃ τρώγων τοῦτον τὸν 

7 ^ 
ἄρτον, ᾿ζήσει! eis τὸν αἰῶνα. 


59 Ταῦτα εἶπεν ἐν συναγωγῇ διδά- 
5 ^l 
ckov ἐν ^/Kadapraotp/. 

60  lloAXoi οὖν ἀκούσαντες ἐκ τῶν 
μαθητῶν αὐτοῦ εἶπον, Σκληρός ἐ- 
στιν δ λόγος otros" τίς δύναται 
αὐτοῦ ἀκούειν ; 

6ι τ᾿ Ιδὼν! δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς ἐν ἑαυτῷ, 

ὅτι γογγύζουσιν περὶ τούτου οἱ μα- 

θηταὶ αὐτοῦ, εἶπεν αὐτοῖς, Τοῦτο 
? 

ὑμᾶς σκανδαλίζει ; 

3 ^ m n N εν ^ 
Εὰν ovv θεωρῆτε τὸν viov τοῦ 

, / , [74 f Ν 

ἀνθρώπου ἀναβαίνοντα ὅπου ἣν τὸ 

πρότερον ; 
Τὸ πνεῦμά ἐστιν τὸ ζωοποιοῦν, 

45 SATIS eS Es ς 

ἢ σὰρξ ovk ὠφελεῖ οὐδέν 

οα Τὰ ῥήματα à ἐγὼ λελάληκα! 

ὑμῖν, πνεῦμά ἐστιν καὶ ἕωή ἐστιν. 
5 2 3. «X 5 € "n ^ 2 

64 ἀλλ᾽ εἰσὶν ἐξ ὑμῶν τινες oi οὐ πι- 
στεύουσιν. 

y Ge] ^ 
op "Hie, yàp ἐξ «pyus ὁ 'Inoos, 
τίνες εἰσὶν oi μὴ πιστεύοντες, 

Καὶ ree ὁ παραδώσων av- 
65 τόν. Καὶ ἔλεγεν, Διὰ τοῦτο εἴ- 
e ἐπ [24 5 Ν / 5 
puka ὑμῖν, ὃτι οὐδεὶς δύναται ἐλ- 
θεῖν πρὸς ἐμὲ, ἐὰν μὴ ἢ δεδομένον 
, e^ 5 ^ /, 
αὐτῷ ἐκ τοῦ πατρός. 


£0 62 


o 63 


oy 66 ᾿Εκ τούτου πολλοὶ τῶν μαθη- 
^ ? ἀν δὴν εὐναὶ ! 5 Ν δε 
τῶν αὐτοῦ ἀπῆλθον! εἰς τὰ ὀπίσω, 
^ ! 
καὶ οὐκέτι μετ᾽ αὐτοῦ περιεπάτουν. 
(^ "n e1'9 ^ al , 
6; εἶπεν οὖν ὃ Ἰησοῦς τοῖς δώδεκα, 
Lej , 
Μὴ kai ὑμεῖς θέλετε ὑπάγειν ; 
ob 68 ᾿Απεκρίθη * αὐτῷ Σίμων Πέτρος, 


Κύριε, πρὸς τίνα ἀπελευσόμεθα ; 
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Ν ’ἤ NS y 5 N 
καὶ πίνων μου τὸ αἷμα, ἐν ἐμοὶ 

’ ^ 3 
μένει, κἀγὼ ἐν αὐτῷ, ᾿καθὼς ἐν 
ἐμοὶ ὁ πατὴρ, κἀγὼ ἐν τῷ πατρί. 

TA X: , ^ À / Ce. TAS ὟΝ SS 
μὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ἐὰν μὴ 

N ^ ^ ^ ^ 5 
λάβητε τὸ σῶμα τοῦ υἱοῦ τοῦ àr- 
θρώπου ὡς τὸν ἄρτον τῆς ζωῆς, 

2 » ^ * δ) 2 ^ 
οὐκ ἔχετε ζωὴν ἐν αὐτῷ!. καθὼς 57 
ἜΣ AN τ GER BS RUN 
ἀπέσταλκέν" με ὁ ζῶν πατὴρ, κἀγὼ 
ζῶ διὰ τὸν πατέρα" καὶ ὁ ᾿λαμβά- 

Ι Jeeneoc seri ap. ἐμέ 
νων" με, κἀκεῖνος ^(' δι ἐμέ. 
οὗτός ἐστιν ὁ ἄρτος ὁ ἐκ τοῦ οὐ- 58 

^ 2s 5 Ν » 
ρανοῦ καταβὰς" ov καθὼς ἔφαγον 

e / ^ “ 
οἱ πατέρες ὑμῶν, καὶ ἀπέθανον" 

ὁ τρώγων τοῦτον τὸν ἄρτον, ζή- 
σεται εἰς τὸν αἰῶνα. ταῦτα εἶπεν 59 
ἐν ἱτῇ" συναγωγῇ διδάσκων ἐν 
ΤἸΚαφαρναοὺμ' 'cagBáro!. Πολ- 6o 
Aoi οὖν ἐκ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ 
3 / Jum ! Σ / 2 
ἀκούσαντες" “εἶπαν΄. Σκληρὸς é- 
πο φὰς. ἧς τ ἢ ,ὕ 
στιν "0 λόγος οὗτος"" τίς δύναται 

5 ^ , / ἘΞ “3 » Il € 
αὐτοῦ ἀκούειν ; * Ὡς οὖν ἔγνω! ὃ 61 
rj ^ ^ 
Ιησοῦςἷ, ὅτι 'év ἑαυτοῖς" yoyyó- 

N 3 
ζουσιν περὶ τούτον οἱ μαθηταὶ αὐ- 
τοῦ, εἶπεν αὐτοῖς, Τοῦτο ὑμᾶς 
σκανδαλίζει; ἐὰν οὖν θεωρῆτε τὸν 62 £0 

Ἂν ^ 
υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ἀναβαίνοντα 
*ob! ἣν τὸ πρότερον; τὸ πνεῦμά 63 o 
, N ^ e ^ 5 
ἐστιν τὸ ζωοποιοῦν, ἡ σὰρξ οὐκ 
ὠφελεῖ οὐδέν: τὰ ῥήματα ἃ ἐγὼ οα 
ἐλελάληκα! ὑμῖν, πνεῦμά ἐστιν καὶ 

/ "n^ 
ζωή ἐστιν. ἀλλὰ ἐξ ὑμῶν εἰσίν 64 

τὰ , / » N 
τινες" οἱ οὐ πιστεύουσιν. ἤδει yàp — op 
5 5 ^ (2) ^ [4 QN € 
ἐξ ἀρχῆς ὃ Ἰησοῦς, τίνες εἰσὶν οἱ 
μὴ πιστεύοντες, καὶ τίς ἐστιν ὁ 
Ἰπαραδιδοὺς" αὐτόν. Kai ἔλεγεν, 65 oy 
Διὰ τοῦτο εἴρηκα ὑμῖν, ὅτι οὐδεὶς 

/ 3 ^ , Ν NI CUP 
δύναται ἐλθεῖν πρός με, ἐὰν μὴ ἢ 

“ , ^ 5 ^ , T 
δεδομένον αὐτῷ ἐκ τοῦ marpós!. 
Ἔκ τούτου 'oor! πολλοὶ τῶν μα- 66 

^ , es 9 ^ n ! 5, Ν 9 , 
θητῶν αὐτοῦ ἀπῆλθον" εἰς τὰ ὀπί- 
σω, καὶ οὐκέτι μετ᾽ αὐτοῦ περιε- 

/ ^ isvf/ €? e ^ 
πάτουν. εἶπεν δὲ" 0 [qoos rots 67 

€ ^ / 
δώδεκα, Μὴ καὶ ὑμεῖς θέλετε ὑπά- 
γειν; 
* Etzev δὲ αὐτῷ Σίμων Πέτρος, 68 o8 
σι Ν , / 
Κύριε, πρὸς τίνα ἀπελευσόμεθα ; 


A. Cod. Alex. 
Def. Cod. 
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τίνα ἀπελευσόμεθα; ῥήματα ζωῆς 
αἰωνίου ἔχεις" καὶ ἡμεῖς πεπιστεύ- 69 
καμεν, καὶ ἐγνώκαμεν ὅτι σὺ εἶ ὁ 
ἅγιος! τοῦ Θεοῦϊ. ἀπεκρίθη av- o 

Cs Uf) ^ 5 Se NCUTTEE ON NEC 
τοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, Οὐκ ἐγὼ vpas rovs 
δώδεκα ἐξελεξάμην, καὶ ἐξ ὑμῶν 
εἷς διάβολός ἐστιν ; ἔλεγεν δὲ γι 
τὸν ᾿Ιούδαν Σίμωνος ᾿ ᾿Ισκαριώ- 

oill Ὁ NS 1} AX // $ 
Tov! οὗτος yàp ᾿ἔμελλεν" ?mapa- 
διδόναι αὐτὸν", εἷς ἡ ἐκ τῶν δώ- 
δεκα. 

Καὶ ῥμετὰ ταῦτα περιεπάτει 7 
5 SU MES ^ Z—. 3 * 
Ιησοῦς" ἐν τῇ Ταλιλαίᾳ' ov γὰρ 
δ 5) m ^ 
ἤθελεν ἐν τῇ ᾿Ιουδαίᾳ περιπατεῖν, 
Ψ 5,»7 SEN € » ^ 
ὅτι ἐζήτουν αὐτὸν oi Ιουδαῖοι 
b) ^ 5 M5 Ν t uc ^ 
ἀποκτεῖναι. Ἢν δὲ ἐγγὺς ἡ ἑορτὴ 2 
τῶν ᾿Ιουδαίων ἡ σκηνοπηγία. εἷ- 3 
πον οὖν πρὸς αὐτὸν οἱ ἀδελφοὶ 
αὐτοῦ, Μετάβηθι ἐντεῦθεν, καὶ 
ὕπαγε εἰς τὴν ᾿Ιουδαίαν, ἵνα καὶ 

€ 0 /, 1 , / ἢ 
oi μαθηταί cov ᾿᾿θεωρήσουσίψ 
δ SNC) Ι ἃ LONE LES , 
cov τὰ ἔργα’ à ποιεῖς" οὐδεὶς yap 4 
τι ἐν κρυπτῷ! ποιεῖ, καὶ ζητεῖ *av- 
τὸ! ἐν Ἱπαρησίᾳ! εἶναι. εἰ ταῦτα ποι- 
εἷς, φανέρωσον σεαυτὸν τῷ κόσμῳ. 

9 Ν Ν ε 9 N 3 —- 5 /, 
οὐδὲ yàp oi ἀδελφοὶ αὐτοῦ ἐπί- 5 
στευον εἰς αὐτόν. Λέγει οὖν αὐὖ- 6 

^ e ^ € Ἂν TEC N 
rois ὃ ᾿Ιησοῦς, O καιρὸς ὃ ἐμὸς 

»y , ς Ν N a 
οὔπω πάρεστιν" ὁ δὲ καιρὸς ὁ ὑμέ- 
repos πάντοτε Ἰπάρεστιν' ἕτοιμος. 
οὐ δύναται ὃ κόσμος μισεῖν ὑμᾶς" 7 
ἐμὲ δὲ μισεῖ, ὅτι ἐγὼ μαρτυρῶ περὶ 
αὐτοῦ, ὅτι τὰ ἔργα αὐτοῦ πονηρά 
ἐστιν. ὑμεῖς ἀνάβητε εἰς τὴν ἕορ- 8 

p EIS EN »y 2 , s 
τήν" ἐγὼ οὕπω ἀναβαίνω εἰς τὴν 
e N " NE ONE s ἢ 
ἑορτὴν ταύτην, ὅτι Ó ἐμὸς ' καιρὸς 
οὔπω πεπλήρωται. ταῦτα δὲ εἰπὼν 9 

3 ^ » 5 ^^ , 
αὐτοῖς, ἔμεινεν ἐν τῇ Ταλιλαίᾳ. 

"Qs δὲ ἀνέβησαν οἱ ἀδελφοὶ av- 1o 
τοῦ leis τὴν ἑορτὴν", τότε καὶ αὐὖ- 
τὸς ἀνέβηϊ, οὐ φανερῶς, ἀλλ᾽ ὡς 
, ^ c UNIS) ^ 5.) 
ἐν κρυπτῷ. οἱ οὖν ᾿Ιουδαῖοι ἐζὴ- 11 
τουν αὐτὸν ἐν τῇ ἑορτῇ, καὶ ἔλε- 
γον, Ποῦ ἐστιν ἐκεῖνος ; καὶ γογ- 12 
γυσμὸς *mepl αὐτοῦ ἣν πολὺς ἐν 

^ » ς * » e 
τοῖς ὄχλοις. οἱ μὲν ἔλεγον, Ort 
ἀγαθός ἐστιν. ἄλλοι δὲ ἔλεγον, 


Κεφ. 


ΚΑ 


ΚΒ 


645. 
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69 ῥήματα ζωῆς αἰωνίου ἔχεις" καὶ 
ἡμεῖς πεπιστεύκαμεν, καὶ ἐγνώκα- 
μεν ὅτι σὺ εἶ ὁ ᾿ἅγιος" τοῦ Θεοῦ᾽. 

7o ἀπεκρίθη αὐτοῖς ὃ ᾿Ιησοῦς, Οὐκ 
ἐγὼ ὑμᾶς τοὺς δώδεκα ἐξελεξάμην, 
καὶ ἐξ ὑμῶν εἷς διάβολός ἐστιν ; 

71 ἔλεγεν δὲ τὸν ᾿Ιούδαν Σίμωνος 
Σ᾿ Ἰσκαριώτου"" οὗτος γὰρ ἔμελλεν! 
$ , XU S m CX. s ^ 

παραδιδόναι αὐτὸν", eis ὧν ἐκ τῶν 

7 δώδεκα. ::. ὑμετὰ ταῦτα περιε- 
πάτει ὁ 'Inoots! ἐν τῇ Ταλιλαίᾳ᾽ 
οὐ γὰρ ἤθελεν ἐν τῇ ᾿Ιουδαίᾳ περι- 

^ e 3,»7 9 N δ» 
πατεῖν, ὅτι ἐζήτουν αὑτὸν οἱ lov- 
δαῖοι ἀποκτεῖναι. 

2 Ἦν δὲ ἐγγὺς ἡ ἑορτὴ τῶν 'Tov- 

3 δαίων ἣ σκηνοπηγία. εἶπον οὖν 
πρὸς αὐτὸν οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ, Με- 
τάβηθι ἐντεῦθεν. καὶ ὕπαγε εἰς τὴν 
᾽ “ N 
Ιουδαίαν, ἵνα kai 


Def. Cod. 
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ΕἼ ^ 5 ’ὔ y Ν 
ῥήματα ζωῆς αἰωνίου ἔχεις" καὶ 69 
ἡμεῖς πεπιστεύκαμεν, καὶ ἐγνώκα- 
μέν ἴσεῖ ὅτι σὺ εἶ ὁ Ἰἅγιος" τοῦ 
Θεοῦ. 


, ^ | / Ι 
Απεκρίθη * ὃ ᾿Ιησοῦς 'Aéycv!, 7o oc 


Οὐκ ἐγὼ ὑμᾶς τοὺς ^u^ ἐξελεξά- 
[1 AS 
μην, kal εἷς ἐξ ὑμῶν" διάβολός 
ἐστιν ; ἔλεγεν δὲ Τ Ἰούδαν Σίμω- 71 
νος ἸΣκαριώθ'" οὗτος γὰρ ἤμελλεν 
1 , UN ! rox T 2 ^ 
παραδιδόναι αὑτὸν", εἷς ' ἐκ τῶν 
δώδεκα. 
^ 2 
* 5Merà ταῦτα περιεπάτει ὁ 'Tg- 7 
e] [o: A iles , Ἂς A 
σοὺς" ἐν τῇ Ὁ αλύχοια οὐ γὰρ ij- 
, ^ / ^ 
θελεν ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ περιπατεῖν, 
e" 5»7 3,9 N 3 ^ ? 
ὅτι ἐζήτουν αὐτὸν οἱ ᾿Ιουδαῖοι ἀπο- 
κτεῖναι. Ἣν δὲ ἐγγὺς ἡ ἑορτὴ 2 
^ 5 I 
τῶν ᾿Ιουδαίων ἣ σκηνοπηγία. εἶπον 3 
"m X 5 N € 9 Ν , ^ 
οὖν πρὸς avTOv οἱ ἀδελφοὶ avrov, 
/ ^ 7 
Μετάβηθι ἐντεῦθεν, kai ὕπαγε εἰς 
s Ji 
τὴν Γαλιλαίαν, tva καὶ ot μαθη- 
—— f 1g / Π NW LA ἮΝ Ἂν 
ταί σου ᾿θεωρήσουσιν' τὰ ἔργα ' à 
Cod DUNON ^ 4 ^ 
ποιεῖς" οὐδεὶς yàp ἐν κρυπτῷ τι 4 
ποιεῖ, καὶ ζητεῖ *év Ἰπαρησίᾳ *av- 
Jl Jj ^ ^ ^ 
τὸ" εἶναι. εἰ ταῦτα ποιεῖς, φανέ- 
Ν "^ 
pecov σεαυτὸν TQ κόσμῳ. οὐδὲ s 
Ἂς e. v b 5 mop "" / 
yàp οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ ᾿ἐπίστευσαν 
J 
eis αὐτὸν 'rórel. 
^ 5 ^ € 
Λέγει ! αὐτοῖς ὁ Igoots, 'O kat- 6 
N 
pós ὁ ἐμὸς οὔπω πάρεστιν; ὁ δὲ 
καιρὸς ὁ ὑμέτερος πάντοτέ ἐστιν 
ἕτοιμος. οὐ δύναται ὁ κόσμος μι- 7 
σεῖν ὑμᾶς" ἐμὲ δὲ μισεῖ, ὅτι ἐγὼ 
μαρτυρῶ περὶ αὐτοῦ, ὅτι τὰ ἔργα 
^ ^ / 
αὐτοῦ πονηρά ἐστιν. ὑμεῖς ἀνά- 8 
βητε εἰς τὴν ἑορτήν" ἐγὼ Τοὐκ' 
N ΙΝ 
ἀναβαίνω εἰς τὴν ἑορτὴν ταύτην, 


e SUCCO A Ür N ! » 7 

ὅτι ὁ ἐμὸς ' καιρὸς" οὕπω πεπλῆή- 
^ e^ / 

pora. ταῦτα * εἰπὼν αὐτοῖς, 6-9 


μεινεν !eis τὴν Γαλιλαίαν. “Ὡς 10 
δὲ ἀνέβησαν οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ, 
τότε καὶ αὐτὸς ἀνέβη εἰς τὴν €op- 
τὴν, οὐ φανερῶς, ἀλλ᾽ * ἐν κρυ- 
πτῷ. Οἱ οὖν ᾿Ιουδαῖοι ἐζήτουν 11 
αὐτὸν ἐν τῇ ἑορτῇ, καὶ ἔλεγον, 
Ποῦ ἐστιν ἐκεῖνος ; καὶ γογγυ- 12 
σμὸς ! ἣν περὶ αὐτοῦ" ἐν 'τῷ 
οἱ μὲν ἔλεγον, Ὅτι ἀγα- 
ἄλλοι * ἔλεγον, Ot: 


FE 


ὄχλῳ΄. 
θός ἐστιν. 


06 


A. Cod. Alex. 


Def. Cod. 


E'YTATTEAION 


B. Cod. Vatie. 1209. 
Οὔ: ἀλλὰ πλανᾷ τὸν ὄχλον. οὐ- 
Ν , , , / s 
δεὶς μέντοι παρρησίᾳ ἐλάλει περὶ 
5 ^ ἊΣ N ,ὔ « ^ 5 
avro). διὰ τὸν φόβον τῶν 'lov- 
δαίων. 
v: ἊΝ "^ c ^ » 
Ηδη δὲ τῆς ἑορτῆς μεσούσης, 
5 7 a 5 ^ b] & ue AN ^ 
ἀνέβη ' Ιησοῦς eis TO ἱερὸν, καὶ 
2 5 3 
ἐδίδασκεν. ἐθαύμαζον οὖν οἱ ᾽Του- 
^ ^ e , 
δαῖοι λέγοντες, Πῶς otros γράμ- 
ματα οἶδεν, μὴ μεμαθηκώς ; ἀπε- 
’ὔὕ Ι il ll 2 ^ Ἵ 5 n^ ^ ^ 
κρίθη "ovv" αὐτοῖς ᾿ Igco0s καὶ εἷ- 
€ 3 NC x 5 » Au N 
πεν, Ἡ ἐμὴ διδαχὴ οὐκ ἔστιν ἐμὴ, 
2 N ^ / , v TD. 
ἀλλὰ TOU πέμψαντός pe ἐὰν τις 
θέλῃ τὸ θέλημα αὐτοῦ ποιεῖν, 
* ^ ^ , 
γνώσεται περὶ τῆς διδαχῆς, πότε- 
ρον ἐκ τοῦ Θεοῦ ἐστιν, ἢ ἐγὼ ἀπ’ 
D ^ ^ e ἢ 3 "e ^ 
ἐμαυτοῦ λαλῶ. ὁ ἀφ ἑαυτοῦ Aa- 
λῶν, τὴν δόξαν τὴν ἰδίαν (qretC ὁ 
^ ^ /, 
δὲ ζητῶν τὴν δόξαν τοῦ πέμψαντος 
αὐτὸν, οὗτος ἀληθής ἐστιν, καὶ 
ἀδικία ἐν αὐτῷ οὐκ ἔστιν. οὐ Μω- 
ὑσῆς! *éOokev! ὑμῖν τὸν νόμον, καὶ 
^ ^ N 
οὐδεὶς ἐξ ὑμῶ» ποιεῖ τὸν νόμον ; 
τί με ζτεῖτε ἀποκτεῖναι; ἀπεκρίθη 
(iU IM d , » - , 
ὃ OxAos', Δαιμόνιον ἔχεις" τίς σε 
ζητεῖ ἀποκτεῖναι; ἀπεκρίθη * "Ig- 
^ ^ ^ ἃ 
σοῦς καὶ εἶπεν αὐτοῖς, Er ἔργον 
ἐποίησα, καὶ πάντες θαυμάζετε. 
διὰ τοῦτο ᾿Μωῦσῆς" δέδωκεν ὑμῖν 
τὴν περιτομὴν, οὐκ ὅτι ἐκ τοῦ 
ἘΜωῦσέως ἐστὶν, ἀλλ᾽ ἐκ τῶν πα- 
τέρων" kal" σαββάτῳ περιτέμνετε 
» P] N ! 
ἄνθρωπον. εἰ περιτομὴν λαμβάνει 
"δ΄ ἄνθρωπος ἐν σαββάτῳ, ἵνα μὴ 
λυθῇ ὃ νόμος ᾿"Μωῦσέως", ἐμοὶ xo- 
λᾶτε ὅτι ὅλον ἄνθρωπον ὑγιῆ ἐποί- 
ησα ἐν σαββάτῳ ; μὴ κρίνετε κατ᾽ 
ὄψιν, ἀλλὰ τὴν δικαίαν κρίσιν 
*kpívere". Ελεγον οὖν τινες ἐκ 
^ ς ^ *, iai , 
τῶν ΪἹεροσολυμιτῶν, Οὐχ οὗτός 
ἐστιν ὃν ζητοῦσιν ἀποκτεῖναι; καὶ 
δ / ^ Ν ENDS 
ἴδε παρρησίᾳ λαλεῖ, kai οὐδὲν 
αὐτῷ λέγουσιν ήποτε ἀληθῶς 
1 y Mn n 
ἔγνωσαν οἱ ἄρχοντες, ὅτι οὗτός 
ἐστιν ! ὁ Χριστός; ἀλλὰ τοῦτον 
οἴδαμεν πόθεν ἐστίν: ὁ δὲ Χριστὸς 
ὅταν ἔρχηται, οὐδεὶς γινώσκει πό- 


Κεφ. 


13 
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καὶ 
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θεν ἐστίν. ἔκραξεν οὖν ἐν τῷ ἱερῷ 38 
t [! 
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C. Cod. Eph. rescr. 
Def. Cod. 


D. Cod. Bez. 
ἀλλὰ πλανᾷ τὸν ὄχλον. οὐδεὶς 
icd THEN ia 
μέντοι *nopgoía! ἐλάλει περὶ av 
^ ^ ^N , ^ 5 / 
τοῦ, διὰ τὸν φόβον τῶν Ιουδαίων. 
» ^ ^ 7 Ι 
Ηδη δὲ τῆς ἑορτῆς Ἱμεσαζούσης", 
M, e» ^ ἢ Ἀν κῶν EN ES 
ἀνέβη ó Ιησοῦς eis τὸ ἱερὸν. καὶ 
ἐδίδασκεν. ᾿έἐθαύμαζον οὖν" οἱ lov- 
δαῖοι λέγοντες, lios οὗτος γρὰμ- 
ματα οἶδεν, μὴ μεμαθηκώς ; 
᾽ /, 5 ^ ς 5 ^ ἊΝ 
Απεκρίθη αὑτοῖς ὁ lgootUs καὶ 
^"^ € 3: UN SN 5 5 
εἶπεν, Ἢ ἐμὴ διδαχὴ οὐκ ἐστιν 
SUA. S s a ἣν / VE wf. 
ἐμὴ, ἀλλὰ τοῦ πέμψαντος με ἐὰν 
N / , ^ ^ 
τις θέλῃ τὸ θέλημα αὑτοῦ ποιεῖν, 
γνώσεται περὶ τῆς διδαχῆς, πότε- 
ΟῚ t ^ 4 “δ DIEN ,— 9 
pov ἐκ  Oeob ἐστιν, ἢ ἐγὼ ἀπ 
^ ^ 5 ^ 
ἐμαυτοῦ λαλῶ. ὁ ἀφ᾽ ἑαυτοῦ Aa- 
AQ X δό Ν ἰδί ex € 
Qr, τὴν δόξαν τὴν ἰδίαν ζητεῖ" ὁ 
"^ L4 ^ 7] 
δὲ ζητῶν τὴν δόξαν τοῦ πέμψα»ν- 
fev / 
ros αὐτὸν, otros ἀληθής ἐστιν, καὶ 
ἀδικία ἐν αὐτῷ οὐκ ἔστιν. οὐ 
* Μωσῆς" *éóokev" ὑμῖν τὸν νό- 
μον, καὶ οὐδεὶς ἐξ ὑμῶν ποιεῖ τὸν 
νόμον ; τί με ζητεῖτε ἀποκτεῖναι ; 
3 , € » N fs 
Απεκρίθη ὃ ὄχλος kai eümev, 
Δαιμόνιον ἔχεις" τίς σε ζητεῖ ἀπο- 
κτεῖναι; 
5 5 ^ LI 
Απεκρίθη ὁ ᾿Ιησοῦς kal einer, 
*Ey ἔ PONES NOE T 
v ἔργον ἐποίησα, καὶ *vpets" θαυ- 
/ b ^ δ1 ΠΝ ! ς- κα 
μάζετε. διὰ τοῦτο "" ἔδωκεν" Upiv 
t Movon IH Il N Ἂν 3 [74 
ἧς"! τὴν περιτομὴν, οὐχ ὅτι 
ἐκ * *Movoéos! ἐστὶν, ἀλλὰ ἐκ 
^ , 
τῶν πατέρων: καὶ ἐν σαββάτῳ 
περιτέμνετε ἄνθρωπον. εἰ 'ov 
περιτομὴν λαμβάνει ἄνθρωπος ἐν 
/ ey. δ ^ c ’ 
σαββάτῳ, ἵνα μὴ λυθῇ ὁ νόμος 
' Movaécos/, ἱπῶς ἐμοὶ χολᾶτε ὅ 
m μοὶ χολᾶτε ὅτι 
- » € ^ , 7 * 
ὅλον ἄνθρωπον ὑγιῆ ἐποίησα ἐν 
σαββάτῳ; μὴ κρίνετ T ὄψιν 
αββάτῳ ; μὴ κρίνετε kar. οψιν, 
5 Ἂς Ν 7 Ζ t 7 ! 
ἀλλὰ τὴν δικαίαν κρίσιν *kpivere'. 
3 Lo ^ € 
“ἔλεγον οὖν τινες ἐκ τῶν lepoao- 
λυμιτῶν, Οὐχ οὗτός ἐστιν ὃν ζη- 
τοῦσιν ἀποκτεῖναι; καὶ ἴδε παρ- 
ρησίᾳ λαλεῖ, καὶ οὐδὲν αὐτῷ λέ- 
γουσιν. 

ἘΜήτι! ἀληθῶς οἱ ἄρχοντες ἔ- 
yvcocav!, ὅτι οὗτός ἐστιν ' ὁ Χρι- 
, b ^ ^ » , 
στός ; ἀλλὰ τοῦτον οἴδαμεν πόθεν 
ἐστίν' ὁ δὲ Χριστὸς ὅταν ἔρχηται, 

οὐδεὶς γινώσκει πόθεν ἐστίν. 
Loy , ^ 
*"EkpaCer' οὖν ὁ ᾿Ιησοῦς διδά- 
412 
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EYATTEAION Κεφ. 


A. Cod. Alex. B. Cod. Vatic. E 

Def. Cod. διδάσκων ὁ ᾿Ιησοῦς καὶ λέγων, 
Κἀμὲ οἴδατε, καὶ οἴδατε πόθεν 
εἰμί: καὶ ἀπ᾿ ἐμαυτοῦ οὐκ ἐλήλυθα, 
ἀλλ᾽ ἔστιν ἀληθινὸς ὁ πέμψας με, 
ὃν ὑμεῖς οὐκ οἴδατε ἐγὼ ἴ οἷδα 29 
αὐτὸν, ὅτι παρ᾽ αὐτοῦ εἰμι, κἀκεῖ- 
vós με ἀπέστειλεν. ἐζήτουν οὖν 3o 
αὐτὸν πιάσαι" καὶ οὐδεὶς ἐπέβαλεν 
ἐπ᾿ αὐτὸν τὴν χεῖρα, ὅτι οὔπω 
ἐληλύθει ἡ ὥρα αὐτοῦ. 

Ek τοῦ ὄχλου δὲ πολλοὶ! ἐπί- 31 
στευσαν εἰς αὐτὸν, καὶ ἔλεγον, ! Ὃ 
Χριστὸς ὅταν ἔλθῃ, Ἰμὴ! πλείονα 
σημεῖα ' ποιήσει ὧν οὗτος ἐποίη- 
σεν; ἤκουσαν οἱ Φαρισαῖοι τοῦ 32 
ὄχλον γογγύζοντος περὶ αὐτοῦ 
ταῦτα" καὶ ἀπέστειλαν οἱ ἡ ἀρχιε- 
ρεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι! ὑπηρέτας, 
ἵνα πιάσωσιν αὐτόν. εἶπεν οὖν ' ὃ 33 
᾿Ιησοῦς, "Ert 'χρόνον μικρὸν! μεθ᾽ 
ὑμῶν εἶμι, καὶ ὑπάγω πρὸς τὸν 
πέμψαντά με. ζητήσετέ με, καὶ 34 
οὐχ εὑρήσετέ 'ue^ καὶ ὅπου εἰμὶ 
ἐγὼ, ὑμεῖς οὐ δύνασθε ἐλθεῖν 
"ἐκεῖ, εἶπον οὖν οἱ ᾿Ιουδαῖοι πρὸς 35 
ἑαυτοὺς, Ποῦ οὗτος μέλλει πορεύ- 
εσθαι, ὅτι ἡμεῖς οὐχ εὑρήσομεν 
αὐτόν ; μὴ εἰς τὴν διασπορὰν τῶν 
“Ἑλλήνων μέλλει πορεύεσθαι, καὶ 
διδάσκειν τοὺς Ἕλληνας: τίς ἐσ- 36 
τιν ὃ λόγος οὗτος" ὃν εἶπε, Ζητή- 
σετέ με, καὶ οὐχ εὑρήσετέ lue" 
καὶ ὅπου εἰμι ἐγὼ, ὑμεῖς οὐ δύνα- 
σθε ἐλθεῖν ; 

Ἔν δὲ τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ τῇ με- 37 
γάλῃ τῆς ἑορτῆς εἱστήκει ὁ ᾿᾽Ἶη- 
σοῦς, καὶ ἔκραξε λέγων, 'Eáv τις 
διψᾷ, ἐρχέσθω πρὸς ἐμὲ! καὶ πι- 
νέτω" ὁ πιστεύων εἰς ἐμὲ, καθὼς 38 
εἶπεν 7) γραφὴ, ποταμοὶ ἐκ τῆς 
κοιλίας αὐτοῦ ῥεύσουσιν ὕδατος 
ζῶντος. τοῦτο δὲ εἶπεν περὶ τοῦ 39 
Πνεύματος !ó" ἔμελλον λαμβάνειν 

ἱπιστεύσαντες" εἰς αὐτόν" οὔπω 
γὰρ ἣν Πνεῦμα Αγιον ᾿δεδομένον", 
ὅτι ὦ ᾿Ιησοῦς ᾿ οὔπω. j ἐδοξάσθη. 

Τ ék τοῦ ὄχλου So ἀκούσαντες 4o 
ἐτῶν λόγων rovrov, ἔλεγον, "Ori 
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C. Cod. Eph. rescr. D. Cod. Beza. 


Def. Cod. σκων ἐν τῷ ἱερῷ! καὶ λέγων, Κἀμὲ 
οἴδατε, καὶ οἴδατε πόθεν εἰμί: καὶ 
ἀπ᾿ ἐμαυτοῦ οὐκ ἐλήλυθα, ἀλλ᾽ 

^ 
ἔστιν ἀληθινὸς ὃ πέμψας pé, ὃν 
€ ΝΣ, 3 »y EDO SESS CS , 
ὑμεῖς οὐκ οἴδατε ἐγὼ δὲ οἶδα αὖ- 29 
τὸν, ὅτι παρ᾽ αὐτοῦ εἰμι, κἀκεῖνός 
με *ànéoraAkev'. 
'E / 9 35N. / : * 
ζὥητουν οὖν avTOv πιάσαι" καὶ 30 οἵ 
, b b] / 3/13 3.—N Ἂς 
οὐδεὶς ἐπέβαλεν ἐπ αὐτὸν τὴν 
^ “ y 5 / € e 
χεῖρα, ὅτι οὔπω ἐληλύθει 7] ὥρα 
αὐτοῦ. Πολλοὶ δὲ " ἐπίστευσαν 31 om 
5 zw ἊΨ» ! 3 30N N tX 
ἐκ τοῦ ὄχλου’ eis αὑτὸν, καὶ *eAe- 
yav', * Ὃ Χριστὸς ὅταν ἔλθῃ, Ἰμὴ! 
*qAéova! σημεῖα * ποιήσει ὧν οὗ- 
Ἐπ NET lae! οἱ db 
ros *mouéi! ; ἤκουσαν '0&/ οἱ Φα- 32 
ρισαῖοι ToU ὄχλου γογγύζοντος περὶ 
αὐτοῦ" καὶ ἀπέστειλαν ὑπηρέτας οθ 
οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι", ἵνα 
πιάσωσιν αὐτόν. 
Ly - , ^ » 

Εἶπεν οὖν ! ὁ ᾿Ιησοῦς, "Ert μι- 33 π 

N , ^ 
κρὸν χρόνον μεθ᾽ ὑμῶν εἰμι, kai 
ὑπάγω πρὸς τὸν πέμψαντά με. 
ζητήσετέ με, καὶ οὐχ εὑρήσετε" καὶ 34 πα 
ὅπου εἰμὶ ἐγὼ, ὑμεῖς οὐ δύνασθε 
ἐλθεῖν. 

Εἶπον οὖν οἱ ᾿Ιουδαῖοι πρὸς 35 
ἑαυτοὺς, Ποῦ μέλλει οὗτος" πο- 
ρεύεσθαι, ὅτι * οὐχ εὑρήσομεν αὐ- 
τόν ; *yijru εἰς τὴν διασπορὰν τῶν 
€ 
Ἑλλήνων μέλλει πορεύεσθαι, kai 
διδάσκειν τοὺς “Βλληνας ; τίς ἐ- 36 
στιν δδ λόγος otros! ὃν εἶπεν, Ζη- 
τήσετέ με, καὶ οὐχ εὑρήσετε" καὶ 
ὅπου εἰμὶ ἐγὼ, ὑμεῖς οὐ δύνασθε 
ἐλθεῖν ; 

Ἔν δὲ ἱτῇ" ἡμέρᾳ τῇ μεγάλῃ 3; 
τῇ ἐσχάτῃ" τῆς ἑορτῆς εἱστήκει ὁ 
"ἢ ^ Ἢ NT l| Aé 'E / 

ησοῦς, καὶ ἔκραζεν éyov, 'Eár 
/ 

τις διψᾷ, ἐρχέσθω ' καὶ πινέτω" 

ὁ πιστεύων εἰς ἐμὲ, καθὼς εἶπεν ἡ 38 

γραφὴ, ποταμοὶ ἐκ τῆς κοιλίας 

αὐτοῦ ῥεύσουσιν ὕδατος ζῶντος. 

τοῦτο δὲ εἶπεν περὶ τοῦ Πνεύμα- 39 

" y / € 

TOS OU ἔμελλον. λαμβάνειν οἱ πι- 

στεύοντες εἰς αὐτόν" οὔπω yàp. ἦν 

"τὸ Πνεῦμα ἅγιον ém αὐτοὺς, 

ὅτι ᾿ ᾿Ιησοῦς *obno! ἐδοξάσθη. 

' PE ^ v ^ 3 / 

5k τοῦ ὄχλου οὖν ἀκοῦσαν- 4o m 
τες αὐτοῦ" τῶν λόγων τούτων, 
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A. Cod. Alex. 
Def. Cod. 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
οὗτός ἐστιν ἀληθῶς ὁ προφήτης. 
ἄλλοι ἔλεγον, Οὗτός ἐστιν ὁ Χρι- αἵ 
στός. τοὶ! δὲ ἔλεγον, Μὴ γὰρ ἐκ 
τῆς Γαλιλαίας ὁ Χριστὸς ἔρχεται ; 


do 3 Mte NI ^5 e 2 ^ 
οὐκ΄ ἢ γραφὴ εἴπεν, ὅτι ἐκ τοῦ 42 


σπέρματος ᾿Δανεὶδί, καὶ ἀπὸ Βηθ- 
λεὲμ τῆς κώμης ὅπου ἣν ἸΔανυεὶδ', 

5 (s 

ἔρχεται ὁ Χριστός! ; σχίσμα οὖν 43 
(32 τὰ ; ^ Il , Dm 
ἐγένετο ἐν TQ OxAo' Qv αὐτόν. 

Ν Ν » 9 3 ^ / 
τινὲς δὲ ἤθελον ἐξ αὐτῶν πιάσαι 44 
αὐτὸν, ἀλλ᾽ οὐδεὶς ᾿ἔβαλεν! ἐπ᾽ 
αὐτὸν τὰς χεῖρας. 

Ἤλθον οὖν οἱ ὑπηρέται πρὸς 4s 
τοὺς ἀρχιερεῖς καὶ Φαρισαίους" καὶ 
εἶπον αὐτοῖς ἐκεῖνοι, Διατί οὐκ 
ἠγάγετε αὐτόν; ἀπεκρίθησαν οἱ 46 
ὑπηρέται, Οὐδέποτε ᾿ἐλάλησεν οὕ- 
τως" ἄνθρωποςϊ. ἀπεκρίθησαν οὖν 47 
Ἧς ^ N EC ^ 
' οἱ Φαρισαῖοι, Μὴ καὶ ὑμεῖς πε- 

y 2 ^ ἊΨ , 
πλάνησθε; μή τις ἐκ τῶν ἀρχόν- 48 
των ἐπίστευσεν εἰς αὐτὸν, ἢ ἐκ 
τῶν Φαρισαίων: ἀλλὰ ὁ ὄχλος οὗ- 49 
τος ὁ μὴ γινώσκων τὸν νόμον, 
*émáparo(! εἰσιν. λέγει Νικόδημος so 

N , N. € 3 N np M 2 
πρὸς αὐτοὺς, O ἐλθὼν ' πρὸς αὖ- 
τὸν "mpórepov', εἷς àv ἐξ αὐτῶν, 
Μὴ ὁ νόμος ἡμῶν κρίνει τὸν ἄν- gi 
θρωπον, ἐὰν μὴ ἀκούσῃ ᾿'πρῶτον!" 

3 ^ ^ "^ 
παρ᾽ αὐτοῦ", καὶ γνῷ τί ποιεῖ; 

3 / N t ων ll 2. vs 
Απεκρίθησαν καὶ *eimap' αὐτῷ, 52 
Μὴ καὶ σὺ ἐκ τῆς Γαλιλαίας €i; 
5510307 I NS oy θένα, R3 ^ 
ἐραῦνησον" καὶ ἴδε, ὃτι "ἐκ τῆς 
Γαλιλαίας προφήτης! οὐκ *éye(pe- 
ται!. 


κε 


C. Cod. Eph. rescr. 
Def. Cod. 
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D. Cod. Beze. 
ἔλεγον, "Ori! οὗτός ἐστιν ἀληθῶς 
// 
ὁ προφήτης. ἄλλοι ἔλεγον, "Ori! 4i 
οὗτός ἐστιν ὃ Χριστός. ἄλλοι ἴ 
ἔλεγον, Μὴ γὰρ ἐκ τῆς Γαλιλαίας 

€ Ν » : 35 NC ἐς N 
ὃ Χριστὸς ἔρχεται; οὐχὶ ἣ γραφὴ 42 
ND fil ue o1 δ TY 1 
λέγει", ὅτι ἐκ ' σπέρματος ^Aav- 
ei0/, καὶ ἀπὸ Βηθλεὲμ τῆς κώμης, 
$e b » e Sk 
ὁ Χριστὸς ἔρχεται, ὅπου ἣν * Aav- 

(6! . / io oo T 
€(0! ; σχίσμα οὖν "ἐγένετο εὶς 43 

^ » I DU Ye A s 
τὸν OxAop" δι αὐτόν. τινὲς δὲ 44 
» 5 3 Lo: á 3:998 
ἤθελον ἐξ αὑτῶν πιάσαι αὐτὸν, 
ἀλλ᾽ οὐδεὶς ἐπέβαλεν ἐπ᾽ αὐτὸν 
τὰς χεῖρας. ἦλθον οὖν οἱ ὑπη- 4s 
ρέται πρὸς τοὺς ἀρχιερεῖς καὶ Φα- 
ρισαΐους" καὶ εἶπον αὐτοῖς ἐκεῖνοι, 
Διατί οὐκ ἠγάγετε αὐτόν ; 

, , ls Lt κε / 

Απεκρίθησαν "δὲ" οἱ ὑπηρέται, 46 
Οὐδέποτε οὕτως ἄνθρωπος ἐλάλη- 
σεν', ὡς οὗτος ! 'AaAet/. 

᾿Απεκρίθησαν * αὐτοῖς οἱ Φαρι- 41 
σαῖοι, Μὴ καὶ ὑμεῖς πεπλάνησθε; 
μή τις ἐκ τῶν ἀρχόντων ᾿ἱπιστεύει! 48 
εἰς αὐτὸν, ἢ ἐκ τῶν Φαρισαίων ; 

3 NUNC. ΡΜ ἢ ΟΣ L4 N L4 
ἀλλὰ ὁ ὄχλος οὗτος ὁ μὴ γινώ- 49 
σκων τὸν νόμον, ἐπικατάρατοί εἰ- 
σιν. 

Λέγει Νικόδημος πρὸς αὐτοὺς, so 

ΝΞ ἫΝ 2 3 (305) SN $ Ν e) 
εἷς ὧν ἐξ αὐτῶν, ὁ ἐλθὼν ?npós av- 

Ν SEIEN roo LO NES e ur 
TOV νυκτὸς "TO mpOTovr', Μὴ ὁ vó- 51 
μος ἡμῶν κρίνει τὸν ἄνθρωπον, 
ἐὰν μὴ ἀκούσῃ "πρῶτον" παρ᾽ av- 
τοῦ!, kal ᾿ ἐπι θη} τί Ἰέποί 

: γνωσθῇ! τί Ἰέποίη- 
cer ; 
3 f N $2 l/ d LS 
Απεκρίθησαν καὶ *eimav! αὐτῷ, 52 

Ν X EN , ^ πὶ] 7 Am 
Μὴ καὶ σὺ ἐκ τῆς Γαλιλαίας εἶ; 
, / N Yo ll N * ll 
ἐρεύνησον καὶ ἴδε "ràs γραφὰς", 
“ , 5 V / 
oru προφήτης ἐκ τῆς ΤΙ αλιλαίας 

3 t 5 / ll N ar 5 [4 
οὐκ ᾿ἐγείρεται΄. Καὶ *émopevO- : 
σαν" ἕκαστος εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ. 
, ^ Ἂς 5 72 , Ν » 8 
Ἰησοῦς δὲ ἐπορεύθη εἰς τὸ ὄρος 
τῶν ᾿Ελαιῶν. ὄρθρου δὲ πάλιν 2 
"mapayírera εἰς τὸ ἱερὸν, καὶ 
πᾶς ὁ λαὸς ἤρχετο πρὸς αὐτόν" ἢ 
ἄγουσιν δὲ οἱ γραμματεῖς καὶ οἱ 3 
Φαρισαῖοι ! "" ἐπὶ ἁμαρτίᾳ" γυναῖκα! 

aa cr da IQ. FUISSE 
TEN Ι ^ 
τεἰλημμένην", καὶ στήσαντες αὐτὴν 
ἐν μέσῳ, λέγουσιν αὐτῷ 'ékmet- 4 
ράζοντες αὐτὸν οἱ ἱερεῖς, ἵνα ἔχω- 
σιν κατηγορίαν αὐτοῦ", Διδάσκαλε, 
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πο 


A. Cod. Alex. 
Def. Cod. 


EYTATTEAION 


B. Cod. Vatic. 1209. 


Πάλιν οὖν ' αὐτοῖς ἐλάλησεν 
Ἰησοῦς! λέγων, ᾿Εγώ εἶμι τὸ φῶς 
“ , ap CES ^ t ἢ] 3 
Τοῦ κόσμου" ὃ ἀκολουθῶν ἵμοι', οὐ 
μὴ Ἱπεριπατήσῃ! ἐν τῇ σκοτίᾳ, 
ἀλλ᾽ ἕξει τὸ φῶς τῆς ζωῆς. εἶπον 
^^ 9 ^ ε ^ hy N 
οὖν αὐτῷ oi Φαρισαῖοι, Xv περὶ 
σεαυτοῦ μαρτυρεῖς" ἡ μαρτυρία σον 
5 » 3 /, , H , 
οὐκ ἐστιν ἀληθῆς. ἀπεκρίθη ΤΙη- 
^ N n 3 e^ * , by 
σοῦς καὶ εἶπεν αὑτοῖς, Κἂν ἐγὼ 
μαρτυρῶ περὶ ἐμαυτοῦ, 5r) μαρτυρία 
, ZEN ἢ. 5 ^ , 
pov ἀληθὴς ἐστιν"" ὅτι οἶδα πόθεν 
ἦλθον, καὶ ποῦ ὑπάγω" ὑμεῖς δὲ 
5 » , »y tiA/ ^ 
οὐκ οἴδατε πόθεν ἔρχομαι, *1^ ποῦ 
ὑπάγω. ὑμεῖς κατὰ τὴν σάρκα κρί- 
vere' ἐγὼ οὐ κρίνω οὐδένα. καὶ 
SIN. /. i τὰν € EM INA 
ἐὰν κρίνω δὲ ἐγὼ, ἡ κρίσις ἡ ἐμὴ 
Ξἀληθινή! ἐστιν" ὅτι μόνος οὐκ εἰ- 
Mi, ἀλλ᾽ ἐγὼ καὶ ὁ πέμψας με πα- 
τήρ. καὶ ἐν τῷ νόμῳ δὲ τῷ ὑμε- 
τέρῳ γέγραπται, ὅτι δύο ἀνθρώπων 
« bj /, , , , 
7 μαρτυρία ἀληθής ἐστιν. ᾿Εγώ 
εἶμι ὁ μαρτυρῶν περὶ ἐμαυτοῦ, καὶ 


Κεφ. 


12 ΚΖ 
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C. Cod. Eph. rescr. 
Def. Cod. 


D. Cod. Bezz. 
et e Nik / n- 5) 
αὕτη 7] γυνὴ ᾿κατείληπται" émav- 
τοφώρῳ μοιχευομένη. 5 Μωῦσῆς! s 
δὲ ἐν τῷ νόμῳ! * ἐκέλευσεν! τὰς 
τοιαύτας ᾿λιθάζειν"- σὺ Ἰδὲ νῦν! τί 
λέγεις ; ' 6 
Ὃ δὲ ᾿Ιησοῦς κάτω κύψας, τῷ 
/ t , A ΠΕ ἊΝ [X 
δακτύλῳ *kareypader' eis τὴν γῆν 
€ SEC) PSU; 5 ^ TEC τῷ 
ὡς δὲ ἐπέμενον ἐρωτῶντες, ^àvé- 7 
κυψεν καὶ! εἶπεν ᾿αὐτοῖς!, Ὃ 
ἀναμάρτητος ὑμῶν, πρῶτος ὃ ἐπ᾽ 
*avrip! βαλέτω * A(0ov/. καὶ πά- 8 
Aw Ἰκατακύψας, ᾿τῷ δακτύλῳ! 
T / D] 3 ἊΝ ^ Tue 
KoTréypader' εἰς τὴ γην. ^"éka-9 
Ν "^ 3) 7 5 Á ll 
στος δὲ τῶν Ἰουδαίων ἐξήρχετο", 
ἀρξάμενοι ἀπὸ τῶν πρεσβυτέρων, 
Τῶστε πάντας ἐξελθεῖν!" καὶ κατε- 
λείφθη μόνος, καὶ ἡ γυνὴ ἐν μέσῳ 
ημ , ]] γυνὴ Meo 
Σοῦσα. 
3 ^ T L^ 
᾿Ανακύψας δὲ ὁ 'Igoots, ! εἶπεν το 
*rj γυναικὶ", * Ποῦ εἰσιν; οὐδείς 
σε κατέκρινεν ; κἀκείνη" εἶπεν ᾿ αὐ- 
τῷ!, Οὐδεὶς κύριε. ὁ δὲ εἶπεν", 
Οὐδὲ ἐγώ σε κατακρίνω" *Vnaye!, * 
᾿ ἀπὸ τοῦ vOv! μηκέτι ἁμάρτανε. 
Πάλιν οὖν ἐλάλησεν αὐτοῖς ὃ 12 
^ , ^ ^ 
᾿Ιησοῦς! λέγων, ᾿Εγώ εἰμι τὸ φῶς 

^ "^ 2) N 5 
τοῦ κόσμου" ὁ ἀκολουθῶν ἐμοὶ, οὐ 
μὴ περιπατήσει ἐν τῇ σκοτίᾳ, ἀλλὰ 
ἕξει τὸ φῶς τῆς ζωῆς. 

Εὖπον οὖν αὐτῷ οἱ Φαρισαῖοι, 13 
Σὺ περὶ σεαυτοῦ μαρτυρεῖς" 7) μαρ- 
τυρία σου οὐκ ἔστιν ἀληθής. 

2 ,' Il € |/ ^l ^ Ν ^ 

Amekpi0n δ' Inoots καὶ evmev 14 
αὐτοῖς, Κὰν ἐγὼ μαρτυρῷ περὶ 
9 ^ ἘΞ / || $ / * € 
ἐμαυτοῦ, ἀληθινὴ" μού ἐστιν ἢ 

TAE e Τὸ fa nA0 
μαρτυρία!" ὅτι otóa πόθεν ἦλθον, 
καὶ ποῦ ὑπάγω" ὑμεῖς δὲ οὐκ ot- 
ὃ 70 » IA ! ZUM / 
are πόθεν ἔρχομαι, ποῦ ὑπά- 


»"- 


Ἷ 


D 
€ ^ ἃς Ν ] / / 
yo. ὑμεῖς κατὰ τὴν σάρκα κρί- 5 
νετε ἐγὼ οὐ κρίνω οὐδένα. καὶ τό 
ΨιΑς , Ν , N € , € - N 
ἐὰν κρίνω δὲ ἐγὼ, ἡ κρίσις ἢ ἐμὴ 
Ἰἀληθινή! ἐστιν ὅτι μόνος ᾿ἐγὼ" 
, 3: N , NT TSLEUN NR / 
οὐκ εἰμὶ, ἀλλὰ ἐγὼ καὶ ὃ πέμψας 
μεῖ. καὶ ἐν τῷ νόμῳ δὲ τῷ ὑμε- 1; 
τέρῳ γέγραπται, ὅτι δύο ἀνθρώ- 
7 
πων ἡ μαρτυρία ἀληθὴς ἐστιν. 
? ^ ^ 
Ἐγώ εἰμι ὁ μαρτυρῶν περὶ ἐμαυ- 18 


3U 


EYATTEAION Κεφ. 


A. Cod. Alex. B. Cod. Vatic. 1209. 
Def. Cod. μαρτυρεῖ περὶ ἐμοῦ ὁ πέμψας με 
πατήρ. "ἔλεγον οὖν αὐτῷ, llo) 19 
2 € 4 5 J Ir 
ἐστιν ὁ πατήρ cov; Απεκρίθη 
3 ^ » 5 E 
Ιησοῦς, Οὔτε ἐμὲ οἴδατε, οὔτε τὸν 
/ s 3.3. NA N s 
πατέρα μου᾽ ei ἐμὲ ῃδειτε, καὶ TOV 
/ $^ » ! "T ^ Ἂς 
πατέρα μου ?àv ἤδειτε'. Tavra τὰ 20 
JA t e^ 
ῥήματα ἐλάλησεν * ἐν τῷ γαζοφυ- 
λακίῳ, διδάσκων ἐν τῷ ἱερῷ" καὶ 
2 N S) / SES e Ν 
οὐδεὶς ἐπίασεν αὐτὸν, ὅτι οὔπω 
ἐληλύθει ἡ ὥρα αὐτοῦ. 
Ly Ly ^ 3 
Εἶπεν οὖν πάλιν αὐτοῖςἷ, ᾿Εγὼ 21 ΚΗ 
ὑπάγω, καὶ ζητήσετέ με, καὶ ἐν τῇ 
ἁμαρτίᾳ ὑμῶν ἀποθανεῖσθε" ὅπου 
5 AN € / ς ^ 2) / * 
ἐγὼ ὑπάγω. ὑμεῖς ov δύνασθε ἐλ- 
; θεῖν. "ἔλεγον οὖν οἱ ᾿Ιουδαῖοι, 22 
Μήτι ἀποκτενεῖ ἑαυτὸν, ὅτι λέγει, 
[74 D ἊΝ € / € ^ 2 /, 
Omsov ἐγὼ ὑπάγω, ὑμεῖς ov δύ- 
νασθε ἐλθεῖν ; Kal ᾿ἔλεγεν! αὖ- 23 
^ € ^ , n^ , , Ἂς , NI 
rots, Ὑμεῖς ἐκ τῶν κάτω ἐστέ, ἐγὼ 
ἐκ τῶν ἄνω εἰμί: ὑμεῖς ἐκ ὑτούτου 
^ [4 ! 5 N 3. —N 5 3. N. 79 
τοῦ κόσμου ἐστὲ, ἐγὼ οὐκ εἰμὶ ἐκ 
τοῦ κόσμου τούτου.  Eimorv οὖν 24 
€ ^ e 3 ^ 2 ^ 
ὑμῖν, “Ὅτι ἀποθανεῖσθε ἐν ταῖς 
ἁμαρτίαις ὑμῶν: ἐὰν γὰρ μὴ πι- 
στεύσητε ὅτι ἐγώ εἶμι, ἀποθανεῖ- 
5 ^ € 7 € ^ y 
σθε ἐν ταῖς ἁμαρτίαις ὑμῶν. Ἐλε- 25 
γον οὖν αὐτῷ, Σὺ τίς €t; ἴ εἶπεν 
3 ^ j 3 ^ N , EN e 
αὐτοῖς ' Ἰησοῦς, Τὴν ἀρχὴν ὃ τι 
καὶ λαλῶ ὑμῖν. πολλὰ ἔχω περὶ 26 
ὑμῶν λαλεῖν καὶ κρίνειν" ἀλλ᾽ ὁ 
/ 3 / 1 3 NUN, 
πέμψας με ἀληθὴς ἐστιν, kàyc à 
» 5 , ^ "^ X ^ ll 
ἤκουσα παρ᾽ αὐτοῦ, ταῦτα ᾿λαλῶ 
εἰς τὸν κόσμον. οὐκ ἔγνωσαν ὅτι 27 
N / 3 ^ » Ὁ 
τὸν πατέρα αὐτοῖς ἔλεγεν. εἶπεν 28 
οὖν ᾿ ὁ ᾿Ιησοῦς, "Orc! ὅταν ὑψώ- 
σητε τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου, τότε 
7 e , , , Nu» o9 
γνώσεσθε ὃτι ἐγὼ εἰμι, καὶ ἀπ 
ἐμαυτοῦ ποιῶ οὐδὲν, ἀλλὰ καθὼς 
3e / / € / ^ 
ἐδίδαξεν pe ὃ πατὴρ gov, ταῦτα 
λαλῶ. καὶ ὁ πέμψας με, μετ᾽ ἐμοῦ 
3 Pn i 3 Jue / TOUS 
ἐστιν οὐκ ἀφὴῆκέν με μονον', ὁτι 
ἐγὼ τὰ ἀρεστὰ αὐτῷ ποιῶ πάντοτε. 
ταῦτα αὐτοῦ λαλοῦντος πολλοὶ 30 
, 
ἐπίστευσαν eis αὐτόν. 
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C. Cod. Eph. rescr. 


Def. Cod. 


D. Cod. Beza. 
^ ^ N , ^ 
τοῦ, καὶ μαρτυρεῖ περὶ ἐμοῦ ὁ 
/ "^ 
πέμψας με πατήρ. Ἔλεγον οὖν 
αὐτῷ, IIo) ἐστιν ὁ πατήρ σου: d 
᾿Απεκρίθη Ἰ Ἰησοῦς !kal εἶπεν 
αὐτοῖς", Οὔτε ἐ ἐμὲ οἴδατε, οὔτε τὸν 
πατέρα μου" ei ἐμὲ ἤδειτε, καὶ τὸν 
πατέρα μου ἠδειτεῖ. 
Ταῦτα τὰ ῥήματα ἐλάλησεν ! ἐν 
^ 94 / , ^ 
τῷ γαζοφυλακίῳ, διδάσκων e» τῷ 
ἱερῷ" καὶ οὐδεὶς ἐπίασεν αὐτὸν, ὅτι 
Μ 9 ». ce 5 €x 
οὔπω ἐληλύθει 7) opa o 
Eirev οὖν πάλιν avrois!, Ey 
ὑπάγω, καὶ ζητήσετέ με, kal ἐν τῇ 
ἁμαρτίᾳ ὑμῶν ἀποθανεῖσθε" ὅπου 
3 Ν € / € ^ , / , 
ἐγὼ ὕπαγω, ὑμεῖς ov δύνασθε ἐλ- 
θεῖν. 
y ^^ n 
Ἔλεγον οὖν oi ᾿Ιουδαῖοι, Μήτι 
», ec Ἄν ΟΝ Il e / e 
ἀποκτενεῖ *avrOv!, ὅτι λέγει, Ὅπου 
* Ν € / € ^ 5 να Ψ 
ἐγὼ ὑπάγω, ὑμεῖς οὐ δύνασθε ἐλ- 
θεῖν: 
» ^ € ^ 
Καὶ *éXeyev! αὐτοῖς, Ὑμεῖς ἐκ 
τῶν κάτω ἐστὲ, ἐγὼ 'δὲ! ἐκ τῶν 
ἄνω εἰμί: ὑμεῖς ἐκ τοῦ κόσμου 
τούτου ἐστὲ, ἐγὼ οὐκ εἰμὶ ἐκ τοῦ 
κόσμου τούτου. Εϊπον οὖν ὑμῖν, 


Ὅτι ἀποθανεῖσθε ἐν ταῖς ἁμαρ- 


L^ € Lees 5* SS Ἂν Á 
τίαις ὑμῶν" ἐὰν yàp μὴ πιστεύ- 
ΠΣ ον 
σητέ 'μοι! ὅτι ἐγώ εἶμι, ἀποθα- 

νεῖσθε ἐν ταῖς ἁμαρτίαις ὑμῶν. 
y ^ ^ A 
Ἔλεγον οὖν αὐτῷ, Σὺ τίς εἶ; 
^ ^ ^ 2 [Ὃν 
Ἐξ πεν οὖν" αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, 
Ν P) ^ Ψ ^ ^ (οὔτ, YEN 
Τὴν ἀρχὴν ὅ τι καὶ AaAQ ὑμῖν. 
ν τ τι zs NN 
πολλὰ ἔχω περὶ ὑμῶν λαλεῖν καὶ 
κρίνειν" ἀλλ᾽ ὁ πέμψας με ἀληθής 
ἐστιν, κἀγὼ ἃ ἤκουσα παρ᾽ αὐτοῦ, 
^ t ^ |l 2? N ’ 2 
ταῦτα “λαλῶ' εἰς τὸν κόσμον. οὐκ 
ἔγνωσαν ὅτι τὸν πατέρα 'αὐτοῦ! ! 
*Aéyet! ἱτὸν Θεόν". εἶπεν οὖν αὐτοῖς 
/ / ^ 7 
'πάλιν" ὁ ᾿Ιησοῦς, Ὅταν ὑψώσητε 
τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου, τότε γνώ- 
σεσθε ὅτι ἐγώ εἰμι, καὶ ἀπ᾿ ἐμαυ- 
τοῦ ποιῷ οὐδὲν, ἀλλὰ καθὼς ἐδί- 
δαξέν με ὁ mari, ταῦτα λαλῶ. 
καὶ ὁ πέμψας με, μετ᾽ ἐμοῦ ἐστιν" 
4 


, 5 ^ / , eu *, ἧς ^ 
οὐκ ἀφῆκεν με μόνον", ὅτι ἐγὼ τὰ 


Lal ^ , ^ 
ἀρεστὰ αὐτῷ ποιῶ πάντοτε. ταῦτα: 


αὐτοῦ λαλοῦντος πολλοὶ ἐπίστευ- 
σαν εἰς αὐτόν. 
380 2 
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ETAITEAION Κεφ. 


A. Cod. Alex. B. Cod. Vatic. 1209. 
» 3. 

Def. Cod. Ἔλεγεν οὖν ὁ Ἰησοῦς πρὸς 31 ΚΘ 
τοὺς πεπιστευκότας αὐτῷ Ἰουδαί- 
ovs, Eàv ὑμεῖς μείνητε ἐν τῷ λό- 
γῷ τῷ ἐμῷ, ἀληθῶς μαθηταί pov —- 
éoTé kal γνώσεσθε τὴν ἀλήθειαν, 32 

N € , / * / To ὧι 
καὶ ἢ ἀλήθεια ἐλευθερώσει ὑμᾶς. 
3 ΄ qu EN ἜΝ ἢ / 
ἀπεκρίθησαν *mpós avróv!, Σπέρμα 33 
᾿Αβραάμ ἐσμεν, kai οὐδενὶ δεδου- 
λεύκαμεν πώποτε: πῶς σὺ λέγεις, 
“Οτιἐλεύθεροι γενήσεσθε; ἀπεκρίθη 34 
3 ^ Τ 5 ^ 5 Ν SL EN / 
αὑτοῖς ' lycos, Αμὴν ἀμὴν λέγω 
ὑμῖν, Ὅτι πᾶς ὁ ποιῶν τὴν ápap- 
τίαν, δοῦλός ἐστιν τῆς ἁμαρτίας. 
ὁ δὲ δοῦλος οὐ μένει ἐν τῇ οἰκίᾳ 35 
uL [4 
* ^ Ni ἐν 
εἰς τὸν αἰῶνα" ὁ υἱὸς μένει εἰς τὸν 
^ 5x E cCONEN € κε , 
αἰῶνα. ἐὰν οὖν ὁ υἱὸς ὑμᾶς ἐλευ- 36 
θερώσῃ, ὄντως ἐλεύθεροι ἔσεσθε. 
Lo e “4 τ / 2 
οἶδα ὅτι σπέρμα ᾿Αβραάμ. éore: 37 
3 Ν EX) d] , ^ e € 
ἀλλὰ ζητεῖτέ με ἀποκτεῖναι, ὅτι ὃ 
λόγος ὁ ἐμὸς οὐ χωρεῖ ἐν ὑμῖν. 
Mal 2 ; ^ e Y 
γὼ! “ἑώρακα παρὰ τῷ πατρὶ, 38 
λαλῶ’: καὶ ὑμεῖς οὖν τὰ! Ξἠκούσατε! 
παρὰ *ro0 πατρὸς", ποιεῖτε. ἀπε- 39 
/ ) 329 90 E 
κρίθησαν καὶ *eirav' αὐτῷ, 'O ma- 
NS c ^ 5 , , / 
T)p ἡμῶν  A(jpaaj. ἐστιν. λέγει 
3 ^ th 5 ^ 2 / ^) 
αὑτοῖς d Εἰ τέκνα τοῦ ᾿Α- 
βραάμ * ἐστεῖ, τὰ ἔργα τοῦ ᾿Αβρα- 
ἂμ ἐποιεῖδειν νῦν δὲ ἕητεῖτέ με 4o 
ἀποκτεῖναι, ἄνθρωπον ὃς τὴν ἀλή- 
θειαν ὑμῖν λελάληκα, ἣν ἤκουσα 
Ἂς ^ ^ ^ b] Ν 
παρὰ τοῦ Θεοῦ" τοῦτο ᾿Αβραὰμ 
οὐκ ἐποίησεν. ὑμεῖς ποιεῖτε τὰ 41 
ἔργα τοῦ πατρὸς ὑμῶν. εἶπον ἢ 
^ € ^ 
αὐτῷ, Ἡμεῖς ἐκ πορνείας οὐκ 
Ἰἐγεννήθημεν"" ἕνα πατέρα ἔχομεν, 
τὸν Θεόν. einer ! αὐτοῖς ! Ἰησοῦς, 42 
Et ὁ Θεὸς *ó! πατὴρ ὑμῶν ἦν, ἦγα- 
πᾶτε ἂν ἐμέ ἐγὼ γὰρ ἐκ τοῦ Θεοῦ 
κα Novel E 5^4 SS tg 
εξζῆλθον καὶ ἥκω οὐδὲ yàp ἀπ 
ἐμαυτοῦ ἐλήλυθα, ἀλλ᾽ ἐκεῖνός με 
3 7 ,; hi ^ S 
ἀπέστειλεν. διατί τὴν λαλιὰν τὴν 43 
ἐμὴν οὐ γινώσκετε ; ὅτι οὐ δύνα- 
δὰ » N , Ν , , 
σθε ἀκούειν τὸν λόγον τὸν ἐμόν. 
ὑμεῖς ἐκ 'τοῦ! πατρὸς τοῦ διαβό- 44 
λου ἐστὲ, καὶ τὰς ἐπιθυμίας τοῦ 
πατρὸς ὑμῶν θέλετε ποιεῖν. ἐκεῖ- 
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C. Cod. Eph. reser. 
Def. Cod. 


| πᾶς ὁ ποιῶν τὴν ἁμαρ- 
τίαν, δοῦλός ἐστι τῆς ἁμαρτίας. 

350 δὲ δοῦλος οὐ μένει ἐν τῇ οἰκίᾳ 
εἰς τὸν αἰῶνα᾽ ὁ υἱὸς μένει. εἰς τὸν 

36 αἰῶνα. ἐὰν οὖν ὁ υἱὸς ὑμᾶς ἐλευ- 
θερώσῃ, ὄντως ἐλεύθεροι ἔσεσθε. 

37 Οἶδα ὅτι σπέρμα ᾿Αβραόμ e ἐστε’ 
ἀλλὰ ζητεῖτέ με ἀποκτεῖναι, ὅτι ὃ 
λόγος ὁ ἐμὸς οὐ χωρεῖ ἐν ὑμῖν. 

38 '*à! ἐγὼ! ἑώρακα παρὰ τῷ πατρὶΐ, 
λαλῶ’ καὶ ὑμεῖς οὖν * à/ ᾿ἠκούσατε! 
παρὰ Ἰτοῦ πατρὸς! p ποιεῖτε. 

39 ᾿Απεκρίθησαν καὶ ᾿εἶπαν! αὐτῷ, 
ὋὉ πατὴρ ἡμῶν ᾿Αβραάμ ἐ ἐστιν. 

Λέγει αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς, Εἰ τέκνα 
τοῦ ᾿Αβραὰμ ἦτε, τὰ ἔργα τοῦ 

40 ᾿Αβραὰμ € ἐποιεῖτε ἄν. νῦν δὲ (η- 
τεῖτέ με ἀποκτεῖναι, ἄνθρωπον ὃς 
τὴν ἀλήθειαν ὑμῖν λελάληκα, ἣν 
ἤκουσα παρὰ τοῦ Θεοῦ: τοῦτο 

41 ᾿Αβραὰμ οὐκ ἐποίησεν. ὑμεῖς ποι- 
εἴτε τὰ ἔργα τοῦ πατρὸς ὑμῶν. 

Εἶπον οὖν αὐτῷ, Ἡμεῖς ἐ ἐκ πορ- 
νείας οὐ γεγεννήμεθα" ἕνα πατέρα 
ἔχομεν, τὸν Θεόν. 

42 Εἶπεν αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς, Ei ó 
Θεὸς “πατὴρ ὑμῶν ἦν, ἠγαπᾶτε àr 
ἐμέ: ἐγὼ γὰρ ἐκ τοῦ Θεοῦ ἐξῆλ- 
θον καὶ ἥκω" οὐδὲ “γὰρ ἀπ᾽ ἐμαυ- 
τοῦ ἐλήλυθα, ἀλλ᾽ ἐκεῖνός με ἀπέ- 

43 στειλεν. διατί τὴν λαλιὰν τὴν 
ἐμὴν οὐ γινώσκετε ; ὅτι οὐ δύνα- 
σθε ἀκούειν τὸν πον τὸν ἐμόν. 

44 Ὑμεῖς ἐκ "rof! πατρὸς τοῦ δια- 
βόλου ἐστὲ, καὶ τὰς ἐπιθυμίας τοῦ 
πατρὸς ὑμῶν θέλετε ποιεῖν. ἐκεῖ- 


D. Cod. Beze. 

» ^ £3 ^ N Ν 

ἔλεγεν οὖν ὃ Incos πρὸς TOUS 31 
πεπιστευκότας αὐτῷ Το τοὺς, 
᾿Εὰν ὑμεῖς μείνητε ἐν 'τῷ ἐμῷ ἴ 
λόγφ!, ἀληθῶς μαθηταΐ μου ἐστέ: 
καὶ γνώσεσθε τὴν ἀλήθειαν, καὶ ἡ 32 
2. /, 3 / (Al 
ἀλήθεια ἐλευθερώσει ὑμᾶς. 

, " ἘΣ -ὰ SEEN ἢ ἢ δὶ 

Απεκρίθησαν *npós αὐτὸν" ἱκαὶ 33 
“Ὃ Il / 5 / *5 
εἶπαν", Σπέρμα ᾿Αβραάμ ἐσμεν, 
καὶ ἰοὐ! ἱδεδουλεύκαμεν οὐδενὶ! 

/ f ^ s / e 4 7 
πώποτε" πῶς σὺ λέγεις, Ort ἐλεύ- 
θεροι γενήσεσθε; 

3 ^ ^ , 

Απεκρίθη αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, ' A- 34 

Ἂς 3 ἷΝὨ / € ^ e “ e 
μὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, “Ὅτι πᾶς ὃ 
ποιῶν τὴν ἁμαρτίαν, δοῦλός ἐστινΐ. 
€ δὲ "^ , / T9285 N 4 
ὁ δὲ δοῦλος οὐ μένει eis τὴν οἷ- 35 
k(ap eis τὸν αἰῶνα ὁ 'δὲ υἱὸς 
μένει εἰς τὸν αἰῶνα. ἐὰν οὖν ὃ 36 

€^ EN t / ! » 
υἱὸς ὑμᾶς ἐλευθερώσει;, ὄντως 
ἐλεύθεροι ἔσεσθε. οἶδα ὅτι σπέρμα 37 
᾿Αβραάμ ἐστε ἀλλὰ ἕητεῖτέ με 
ἀποκτεῖναι, ὅτι ὁ λόγος ὁ ἐμὸς οὐ 
χωρεῖ ἐν ὑμῖν. ἐγὼ τὰ * Gpaka! a8 
παρὰ τῷ πατρί [ον Ἰταῦτα! λαλῶ; 
καὶ ὑμεῖς οὖν ἃ! ἑωράκατε παρὰ 
τῷ πατρὶ ὑμῶν, ᾿'ταῦτα! ποιεῖτε. 
᾿Απεκρίθησαν καὶ *eimav! αὐτῷ, 39 
Ὃ πατὴρ un ᾿Αβραάμ ἐστιν. 
Ξεῖπεν! Ἰοῦν! * ὁ ᾿Τησοῦς, Εἰ τέκνα 
^) / ἘΠ ! Na ^ 
τοῦ Afpaój*écre', rà ἔργα ToO 
5 M 5 ^ ἽΡ ^ Ν zv p 
Αβραὰμ, ἐποιεῖτεϊ. νῦν δὲ ζητεῖτέ 4o 
^ ^ ^N 
με ἀποκτεῖναι, ἄνθρωπον ὃς τὴν 
ἀλήθειαν λελάληκα ὑμῖν", ἣν *i(j- 
kovcep! παρὰ τοῦ Θεοῦ: τοῦτο 
» Ν 5 53 / c ^ δὲ] 
Αβραὰμ οὐκ ἐποίησεν. ὑμεῖς 'O& 41 
ποιεῖτε τὰ ἔργα τοῦ πατρὸς ὑμῶν. 
ti ^ ! lo 3 ^ € ^ , 
Εἶπαν" οὖν αὐτῷ, Hgets ἐκ 
τ / / 
πορνείας οὐκ ᾿ ἐγεννήθημεν"" ἕνα 
πατέρα ἔχομεν, τὸν Θεόν. 

Εἶπεν οὖν αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, Εἰ 42 
ὁ Θεὸς πατὴρ ὑμῶν ἣν, ἠγαπᾶτε 
ἃν ἐμέ: ἐγὼ γὰρ ἐκ τοῦ Θεοῦ 

^ el / ^ , 
ἐξῆλθον καὶ ἥκω" *ov! yàp ἀπ 
ἐμαυτοῦ Ἰἐλήλυθον", ἀλλὰ ἐκεῖνός 

5 / /, hy * 
με ἀπέστειλεν. διατί τὴν λαλιὰν 43 
τὴν ἐμὴν οὐ γινώσκετε; ὅτι οὐ 
δύνασθε ἀκούειν τὸν λόγον τὸν 
ἐμόν. ὑμεῖς ἐκ 'τοῦ! πατρὸς τοῦ 44 
διαβόλου ἐστὲ, καὶ τὰς ἐπιθυμίας 
τοῦ πατρὸς ὑμῶν θέλετε ποιεῖν. 


Qt 
mer 
Oo 


A. Cod. Alex. 
Def. Cod. 


3 , 
*«yeis, αν τις 
i λό 7 Ν 
τὸν λόγον μου τηρήσῃ, «v μὴ 
ac / ll 0 / 3a b 2^ 
γεύσηται" θανάτου eis τὸν αἰῶνα. 
53 «1 σὺ μείζων εἶ τοῦ πατρὸς ἡμῶν 
᾿Αβραὰμ, ὅστις ἀπέθανεν ; καὶ οἱ 
προφῆται ἀπέθανον" τίνα σεαυτὸν 
54 ποιεῖς ; ἀπεκρίθη ᾿Ιησοῦς, ᾿Βὰν 
ἐγὼ δοξάζω ἐμαυτὸν, ἡ δόξα μου 
οὐδέν ἐστιν ἔστιν ὁ πατήρ μου ὁ 
e ^ 7 
δοξάζων με, ὃν ὑμεῖς λέγετε, ὅτι 
(coc ELODDE SV E PROS UST: 
55 Θεὸς ᾿ἡμῶν! ἐστιν, καὶ οὐκ ἐγνώ- 
5 ^ 35 Ν Ν m 5 ’ 
κατε αὑτόν" ἐγὼ δὲ οἶδα αὐτόν" 
ἈΝ ἘῸΝ » [r4 5 ^" ION 
καὶ ἐὰν εἴπω ὅτι οὐκ οἶδα αὐτὸν, 
ἔσομαι ὅμοιος ᾿ὑμιν!, ψεύστης" 
5 b ^" D. SUN N N / 

ἀλλ᾽ οἶδα αὐτὸν, καὶ τὸν λόγον 

3 ^ ^ 5) ^ c NN 
56 αὐτοῦ τηρῶ. ᾿Αβραὰμ ὃ πατὴρ 
ὑμῶν ἠγαλλιάσατο ἵνα *elón! τὴν 
e s SUE ANS * τὸ Il N 
ἡμέραν τὴν ἐμήν" καὶ 0oev!, kal 

5 , LN , e^ Ν 
57 ἐχάρη. εἶπον οὖν οἱ ᾿Ιουδαῖοι πρὸς 
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B. Cod. Vatic. 1209. 

D » ^ 3:433 5 n 
vos ἀνθρωποκτόνος ἦν ἀπ᾽ ἀρχῆς, 
καὶ ἐν τῇ ἀληθείᾳ οὐκ ἕστηκεν" 

[zd » »! », 9h 5 5 ^ 
ὅτι οὐκ ἔστιν ἀλήθεια ἐν αὐτῷ. 
[74 ^ ^ ^ 
ταν λαλῇ τὸ ψεῦδος, ἐκ τῶν 
ἰδίων λαλεῖ: ὅτι ψεύστης ἐστὶν 

NS UA Ν 5 ^ DEN ἌΣ εν ΟΣ 
καὶ ὁ πατὴρ αὐτοῦ. ἐγὼ δὲ ὅτι 45 

ἊΝ 5 / / 2 / , 
τὴν ἀλήθειαν λέγω, οὐ πιστεύετέ 
μοι. τίς ἐξ ὑμῶν ἐλέγχει με περὲ 46 
€ ; 2 5 Tr , /, / ὃ 
ἁμαρτίας ; εἰ ᾿ ἀλήθειαν λέγω. δι- 
ατί ὑμεῖς οὐ πιστεύετέ μοι; ὁ ὧν 41 
2 ^ ^ SS ΕἸ ^ ^ 
ἐκ ToU Θεοῦ τὰ ῥήματα τοῦ Θεοῦ 
ἀκούει" διὰ τοῦτο ὑμεῖς οὐκ ἀκού- 
ετε, ὅτι ἐκ τοῦ Θεοῦ οὐκ ἐστέ. 
ἀπεκρίθησαν * οἱ ᾿Ιουδαῖοι καὶ *ei- 48 
παν! αὐτῷ, Οὐ καλῶς λέ j 

Q, Ov καλῶς λέγομεν 7- 

^ el wi 7, Ἂν ^ δ 

μεῖς, ὅτι Σαμαρείτης εἰ σὺ, καὶ 

5 ^ 
δαιμόνιον ἔχεις; ἀπεκρίθη ᾿Ιησοῦς. 49 
3 SN 
Ἐγὼ δαιμόνιον οὐκ ἔχω, ἀλλὰ τι- 
μῶ τὸν πατέρα μου, καὶ ὑμεῖς ἀτι- 

, / SEEN Ν 3 ^ NC 
μαζετὲ με. ἐγὼ δὲ οὐ (qrÀ τὴν go 
δόξαν μον ἔστιν ὁ ἕητῶν καὶ κρί- 
νων. ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ἐάν gi 

$ N 5 N T / l| / , 

τις ?róv ἐμὸν ἡ λόγον" τηρήσῃ, θά- 
Ν 

varov οὐ μὴ θεωρήσῃ εἰς τὸν ai- 

nm ^ 5 ^ 
Εἶπον ! αὐτῷ oi ᾿Ιουδαῖοι, 52 
Νῦν ἐγνώκαμεν ὅτι δαιμόνιον ἔ- 

3 SN 2 , N € 
χεις. ᾿Αβραὰμ ἀπέθανεν καὶ oli 

^ 2 , 
προφῆται, καὶ σὺ λέγεις, ᾿Εάν τις 
b / 
τὸν λόγον pov τηρήσῃ, ᾿θάνατον 
οὐ μὴ θεωρήσῃ! εἰς τὸν αἰῶνα. μὴ 53 
σὺ μείζων εἶ τοῦ πατρὸς ἡμῶν 
DAS ὡς e 2 !0 " N c 

βραὰμ, ὅστις ἀπέθανεν ; καὶ ot 

^ ΄, Ἂς 
προφῆται ἀπέθανον" τίνα σεαυτὸν 
T ^ ΟῚ » 5 ^ 2 ^ 

ποιεῖς ; ἀπεκρίθη Ιησοῦς, Eàv 54 
ἐγὼ ᾿Ἰδοξάσω! ἐμαυτὸν, ἡ δόξα μου 

δ € 
οὐδέν ἐστι»" ἔστιν ὁ πατήρ μου ὁ 
δοξάζων με, ὃν ὑμεῖς λέγετε, ὅτι 


Qva. 


σι 


Θεὸς ὑμῶν ἐστιν, καὶ οὐκ ἐγνώ- ς 
3 , -J Ν Ν (e , » is 
κατε avrOr' ἐγὼ δὲ οἶδα avrov 
295 Nc τ y “ 3 ^m 9U NX 
κἂν" εἴπω OTi οὐκ οἶδα αὐτὸν, 
»y e ἡ πον f / E 
ἐἔσομοι ὅμοιος τυμῖν", ψεύστης 
ἀλλὰ οἷδα αὐτὸν, καὶ τὸν λόγον 
5 ^ ^ ) N « Ἂς € 
αὑτοῦ τηρῶ. Afpaàj o πατὴρ v- 56 
^ ἊΝ 
μῶν ἠγαλλιάσατο ἵνα ᾿ εἴδη ᾿ τὴν 
εν N 3.1 9e S15 N 
ἡμέραν τὴν ἐμὴν" καὶ εἶδεν, καὶ 
Ll L^ , ^ N 
ἐχάρη. εἶπον οὖν oi ᾿Ιουδαῖοι πρὸς 57 


Κεφ. 
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C. Cod. Eph. rescr. 

5 5 ^ 
vos ἀνθρωποκτόνος ἣν à» ἀρχῆς, 
καὶ ἐν τῇ ἀληθείᾳ οὐχ ἕστηκεν" ὅτι 

5 4 £ 3 , Y 5 5 ^ ef 
οὐκ ἐστιν ἀλήθεια ἐν avro. “Οταν 
λαλῇ τὸ ψεῦδος, ἐκ τῶν ἰδίων λα- 
Aet ὅτι ψεύστης ἐστὶν καὶ ὃ ma- 
^ , ^ , Ν Ἂς e Ἄν , / 

45 Tp αὑτοῦ. ἐγὼ δὲ ὅτι τὴν ἀλή- 
θειαν λέγω s*«« οὐ πιστεύετέ μοι. 
/ 5 ς ^ 2 / NECC 

46 τίς ἐξ ὑμῶν ἐλέγχει με περὶ àpop- 
τίας ; εἰ 
€ ^ 5 /, / € «ἡ D 

47 ὑμεῖς ov πιστεύετέ μοι; ὁ ὧν ἐκ 
τοῦ Θεοῦ τὰ ῥήματα τοῦ Θεοῦ 
ἀκούει" διὰ τοῦτο ὑμεῖς οὐκ ἀκού- 
ετε, ὅτι ἐκ τοῦ Θεοῦ οὐκ ἐστέ. 

48 ᾿Απεκρίθησαν * οἱ ᾿Ιουδαῖοι καὶ 
Tes ll 31. ἦν Οὐ λῶ λέ ; 
εἶπαν" αὐτῷ, Οὐ καλῶς λέγομεν 
ἡμεῖς, ὅτι Σαμαρείτης εἶ σὺ, καὶ 

5 / , ^ 

49 δαιμόνιον ἔχεις ; ἀπεκρίθη  Inoots, 
5 ^ ’ὔ 5 » » N 
Ey» δαιμόνιον οὐκ ἔχω, ἀλλὰ 
τιμῶ τὸν πατέρα μου, καὶ ὑμεῖς 
5 / » SI LUN ^ , ^ 

80 ἀτιμάζετέ με. ἐγὼ δὲ ov (qrà 
τὴν δόξαν pov: ἔστιν ὁ ζητῶν καὶ 
κρίνων. 

5 v 5 Ν [7 € ^ 7 

51 Δμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ἐὰν τις 
ὑτὸν ἐμὸν * λόγον! τηρήσῃ, θάνα- 
τον οὐ μὴ θεωρήσῃ εἰς τὸν αἰῶνα. 

82 Εἶπον ' αὐτῷ οἱ ᾿Ιουδαῖοι, Νῦν 
ἐγνώκαμεν ὅτι δαιμόνιον ἔχεις. 
᾿Αβραὰμ ἀπέθανεν καὶ oi προφῆ- 
ται, καὶ σὺ λέγεις, ᾿Εάν τ τὸν 
δύγον μου τηρήσῃ, οὐ μὴ ᾽γεύση- 

53 ται! θανάτου εἰς τὸν αἰῶνα. μὴ σὺ 
μείζων εἰ τοῦ πατρὸς ἡμῶν 'A- 
βραὰμ, ὅστις ἀπέθανεν ; καὶ οἱ 
προφῆται ἀπέθανον" τίνα σεαυτὸν 
ποιεῖς: 

5 ^ 5 

54 Απεκρίθη Ιησοῦς, Eà» ἐγὼ 
δοξάσω! e ἐμαυτὸν, 7) δόξα μου οὐδέν 
ἐστιν" 

» 
ἔστιν ὁ πατήρ μου ὃ δοξάζων 
^ [4 ^ / e N 
με, ὃν υμεῖς λέγετε, ὅτι Θεὸς 

55 ᾿ἡἡμῶν' ἐστιν, καὶ οὐκ ἐγνώκατε 
δος 5. τὰς Ν "7 c ey MES N- 3N 
αὑτὸν" ἐγὼ δὲ οἶδα αὐτόν" kai ἐὰν 
εἴπω ὅτι οὐκ οἷδα αὐτὸν, ἔσομαι 
ὅμοιος ὑμῶν, ψεύστης" ἀλλ᾽ οἶδα 

Ν ^ n" 
αὐτὸν, καὶ τὸν λόγον αὐτοῦ τηρῶ. 

56 ᾿Αβραὰμ ὁ πατὴρ ὑμῶν ἠγαλ- 
λιάσατο ἵνα ἴδῃ τὴν ἡμέραν τὴν 
ἐμήν" καὶ ᾽ἴδεν", καὶ ἐχάρη. 

57 Εἶπον οὖν οἱ ᾿Ιουδαῖοι πρὸς αὐ- 


ἀλήθειαν λέγω, διατί 


D. Cod. Beze. 
3 ^ , , ^ 3.19255 
ἐκεῖνος ἀνθρωποκτόνος ἣν ἀπ᾽ ἀρ- 
^ s 5 ^» 2) / 2) el 
Xils, kai ἐν τῇ ἀληθείᾳ οὐκ ἕστη- 
: e $2 ^0 , » 3 
Kev" τι ᾿ἀλήθεια οὐκ ἔστιν" ἐν 
2] Ce. e ^ ^ 
avrO. Ὅταν λαλῇ τὸ ψεῦδος, ἐκ 
ψεύστης 
, M Ν € hY 5 ^ , N je 
ἐστιν καὶ ὃ πατὴρ αὐτοῦ. ἐγὼ as 


οὐ πι- 


τῶν ἰδίων λαλεῖ" 


ὅτι τὴν ἀλήθειαν *AaAG!, 
AMT, le rump e XU 5 ^ 
στεύετέ μοι ᾿ὑμεῖς". ὁ ὧν ἐκ τοῦ 47 
^ / ^ ^ 
Θεοῦ rà ῥήματα τοῦ Θεοῦ ἀκούει" 
διὰ τοῦτο ὑμεῖς οὐκ ἀκούετεϊ. 
3 ^ 
Ἀπεκρίθησαν * οἱ ᾿Ἰουδαῖοι kai 48 
εἶπαν" αὐτῷ, Οὐ καλῶς 'ἡμεῖς Aé- 
/ e “ἂν 
yop.ev!, ὅτι Σαμαρείτης εἶ σὺ, καὶ 
» / 
δαιμόνιον ἔχεις ; 
3 | ? ^ 3 
Απεκρίθη ᾿ ó! "Inaots, ᾿Εγὼ δαι- 49 
μόνιον οὐκ ἔχω, ἀλλὰ τιμῶ pov 
τὸν πατέρα!, καὶ ὑμεῖς ἀτιμάξετέ 
5, ἈΝ 9 NUMEN / " 
με. ἐγὼ δὲ ov ζητῷ τὴν δόξαν μου" so 


i 


» € ^ by 7 
ἐστιν ὁ ζητῶν καὶ κρίνων. 

᾿Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, τὸς ἂν! gi 
ὑτὸν ἐμὸν * λόγον" τηρήσῃ, θάνα- 
τον οὐ μὴ θεωρήσῃ εἰς τὸν αἰῶνα. 

* Etrav! οὖν αὐτῷ οἱ ᾿Ιουδαῖοι, 52 
Νῦν ἐγνώκαμεν ὅτι δαιμόνιον ἔ- 

) P3 5 / N ε 
χει. Αβραὰμ ἀπέθανεν καὶ oli 
^ Ν N / 5 / 

προῴηται, καὶ σὺ λέγεις, 'Eáv 
$ v Ν δ / Il i 7 li , 
μού τις τὸν λόγον" *rgprjoev', οὐ 
ΚΔ Il prs N N 
μὴ ᾿γεύσηται' θανάτου. μὴ σὺ 53 
μείζων εἶ τοῦ * ᾿Αβραὰμ, ᾿ὅτι! 
, // N e ^ P) / 
ἀπέθανεν ; kai ol προφῆται ἀπέ- 
Üavov: τίνα σεαυτὸν ' ποιεῖς ; 


" Amekpí0n "δ᾽ "Inaots, "Eàr ἐγὼ s4 
Ἰδοξάσω! ἐμαυτὸν, ἡ δόξα μου οὐδέν 
᾿ ue ε / e / 
éoTriy" ἔστιν ὁ πατήρ μου ὁ δοξά- 
^ € ^ / e ^ 
Cer με, ὃν ὑμεῖς λέγετε, ὅτι Θεὸς 
ὑμῶν ἐστιν, καὶ οὐκ ἐγνώκατε αὐὖ- g5 
Fav vb N N c, d Asse des Naevi uM. 
τόν" ἐγὼ δὲ οἷδα αὐτόν" *kàv! εἴπω 
[d , Ly) ΕΑΝ 6v » ll 
ὅτι οὐκ οἶδα αὐτὸν, ὅμοιος ἔσομαι 
*opiv!, ψεύστης" ἀλλὰ οἶδα αὐτὸν, 
N Ν , , ^ "^ 5 
καὶ τὸν λόγον avro? τηρῶ. Αβρα- 56 
ἂμ ὁ πατὴρ ὑμῶν ἠγαλλιάσατο ἵνα 
y N ei f * ym ν 5 
ἴδῃ τὴν ἡμέραν τὴν ἐμὴν" καὶ εἷ- 
ὃεν, καὶ ἐχάρη. 
t EC ! ^ € d ὃ ^ M 
ἴπαν" οὖν oi ᾿Ιουδαῖοι πρὸς 57 


σι 
eS 
ς 


A. Cod. Alex. 
JEN / » » » 
avrov, Πεντήκοντα ἔτη οὔπω ἔχεις, 
Δ. Ν CENA 
καὶ ABpaàp. ἑώρακας ; 

58 Εἶπεν αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, ᾿Αμὴν 
ἀμὴν λέγω ὑμῖν, Πρὶν ᾿Αβραὰμ 
/ Lo Lo 
59 γενέσθαι, ἐγώ εἶμι. ἦραν οὖν λί- 
θους ἵνα βάλωσιν ἐπ᾽ αὐτόν" "Ig- 
σοῦς δὲ ἐκρύβη, καὶ ἐξῆλθεν ἐκ 
τοῦ ἱεροῦ, διελθὼν διὰ μέσου αὐ- 

τῶν καὶ παρῆγεν οὕτως. 

9 Καὶ παράγων "ev! ἄνθρωπον 

N 5 ^ NOD , 

2 τυφλὸν ἐκ γενετῆς. καὶ ἠρώτησαν 
SEN € N D z , 
αὐτὸν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ λέγοντες, 
€ el m D 
* Pa(98el", τίς ἥμαρτεν, otros ἢ oi 
γονεῖς αὐτοῦ, ἵνα τυφλὸς *yevg- 

3 05! ; ἀπεκρίθη * ᾿Ιησοῦς, Οὔτε οὗ- 
τος ἥμαρτεν οὔτε οἱ γονεῖς αὐτοῦ" 
3 5 e/ CN N » ^ 
ἀλλ᾽ ἵνα φανερωθῇ το το τον 

^ 5 ^ 35 Ν ^ 5 
4 Θεοῦ ἐν αὐτῷ. ἐμὲ δεῖ ἐργάζεσθαι 
/ ^ 
τὰ ἔργα τοῦ πέμψαντός με ἕως 
/ , 
ἡμέρα ἐστίν: ἔρχεται νὺξ, ὅτε oi- 
Ν 

5 δεὶς δύναται ἐργάζεσθαι. ὅταν ἐν 
^ /, fe ^ 5 e^ / 

TQ κόσμῳ ὦ, φὼς εἶμι TOU κόσμου. 

f ἰπὼν, ἔπτυσεν χαμαὶ, kai 

ταῦτα εἴπων, ἔπτ χαμαὶ, καὶ 

ἐποίησεν πηλὸν ἐκ τοῦ πτύσματος, 

καὶ ἐπέχρισεν ᾿ αὐτοῦ! τὸν πηλὸν 

ἐπὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς τοῦ τυφλοῦ, 
" exe, 

7 kai εἶπεν αὐτῷ, Ὕπαγε ἢ els τὴν 
κολυμβήθραν τοῦ Σιλωάμ "xai 
, ll « ó € , 2) λ 2. 
νίψαι ἑρμηνεύεται, ἀπεσταλμε 

5 (o) Ἂν NUI SIE b 
vos. ἀπῆλθεν οὖν kai ἐνίψατο, kai 
9. / 
ἦλθεν βλέπων. 

8 Οἱ οὖν γείτονες καὶ ot θεωροῦ"- 

ρ 
τες αὐτὸν τὸ πρότερον ὅτι *mpoo- 
αίτης" ἣν, ἔλεγον, Οὐχ οὗτός ἐστιν 
€ 0 s n^ » 

9 0 καθήμενος καὶ προσαιτῶν; ἄλλοι 
ἔλεγον, Ὅτι οὗτός ἐστιν" ἄλλοι 
δὲ, Ὅτι ὅμοιος αὐτῷ ἐστιν. ἐκεῖ- 
νος ᾿δὲ! ἔλεγεν, Ὅτι ἐγώ εἰμι. 
ἔλ A 35-06 ΠΩ͂ 2) , 0 

10 ἔλεγον otv avro, Πῶς ἀνεῴχθη- 
σάν cov oi ὀφθαλμοί: 

11 ᾿Απεκρίθη ἐκεῖνος kai εἶπεν, 
δ , 3 ^ 
Ανθρωπος λεγόμενος ᾿Ιησοῦς πη- 
λὸν ἐποίησεν, καὶ ἐπέχρισέν μου 
τοὺς ὀφθαλμοὺς, καὶ εἶπέν μοι, 
e/ 5 N , ^ 
Υπαγε eis τὴν κολυμβήθραν τοῦ 


EYAPTEAION 


B. Cod. Vatic. 1209. 
αὐτὸν, Πεεντήκοντα ἔτη οὔπω ἔχεις, 
καὶ ᾿Αβραὰμ Ἰξώρακες ;:, εἶπεν αὖ- 58 
τοῖς  ᾿Ιησοῦς, ᾿Αμὴν ἀμὴν λέγω 
ὑμῖν, Πρὶν ᾿Αβραὰμ. γενέσθαι, ἐγώ 
εἰμι. ἦραν οὖν λίθους ἵνα βάλωσιν 59 
ἐπ᾽ αὐτόν ᾿Ιησοῦς * ἐκρύβη, καὶ 
ἐξῆλθεν ἐκ τοῦ ἱεροῦϊ. 
Καὶ παράγων εἶδεν ἄνθρωπον 9 Δ 
N , Los LES) /, 
τυφλὸν ἐκ γενετῆς. καὶ ἠρώτησαν 2 
SLUT € s 5 ^ / 
αὐτὸν oi μαθηταὶ αὐτοῦ λέγοντες, 
*"Paggel!, τίς ἥμαρτεν, οὗτος ἢ οἱ 
^ 5 ^ e ἣν ^ 
γονεῖς αὐτοῦ, ἵνα τυφλὸς γεννηθῇ: 
ἀπεκρίθη * ᾿Ιησοῦς, Οὔτε οὗτος ἥ- 3 
y € ^ , e , 5 
μαρτεν ovre οἱ γονεῖς αὐτοῦ" ἀλλ 
ej VEN Ἄν ΤῊΝ “ ^ 
ira φανερωθῇ τὰ ἔργα τοῦ Θεοῦ 
5 3 TN Sei rm Il (e) i) , 0 Ν 
ἐν QvTO. “ἡμᾶς δεῖ ἐργάζεσθαι τὰ 4 
ἔργα τοῦ πέμψαντός με ἕως ἡμέρα 


$ σι τ N e DES / 

ἐστίν" ἔρχεται νὺξ, ὅτε οὐδεὶς δύ- 

ναται ἐργάζεσθαι. ὅταν ἐν τῷ 
py . 05 


’ LN ^ Jr ^ , 
κοσμῷ ὦ, φὼς εἰμι τοῦ κόσμου. 
ταῦτα εἰπὼν, ἔπτυσεν χαμαὶ, καὶ 6 
ἐποίησεν πηλὸν ἐκ τοῦ πτύσματος. 
καὶ *énéOnkev! ἰαὐτοῦ! τὸν πηλὸν 
ἐπὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς, καὶ εἶπεν 7 
αὐτῷ, Ὕπαγε νίψαι εἰς τὴν κο- 
λυμβήθραν τοῦ Σιλωάμ' ὃ ἑρμη- 
νεύεται, ἀπεσταλμένος. ἀπῆλθεν * 
βλέπων. Οἱ οὖν γείτονες καὶ οἱ 8 
θεωροῦντες αὐτὸν τὸ πρότερον ὅτι 
t prx wes me » », 
προσαίτης" 9v, ἔλεγον, Οὐχ οὗτός 
ἐστιν ὁ καθήμενος καὶ προσαιτῶν; 
ἄλλοι ἔλεγον, Ὅτι οὗτός éorw* ἄλ- 9 
λοι * ᾿ἔλεγον!, ἸΟὐχὲ, ἀλλ᾽] ὅμοιος 

b OCDE) 2 ^ » e 
QUTQ ἐστιν. ἐκεῖνος éAeyer, Ori 
3 » 2 » ^ 3 Φν ^ 
ἐγὼ εἰμι. ἔλεγον οὖν avro, Πῶς το 
Ἰἠνεῴχθησάν! σου οἱ ὀφθαλμοί; 
ἀπεκρίθη éketvos!, ΟἹ ἄνθρωπος 11 
lS es ; Sibi NE 
0' λεγόμενος Ἰησοῦς πηλὸν ἐποί- 

No / / Ἂς 9 
σεν, καὶ ἐπέχρισεν μου τοὺς οφ- 
^ e 1 
θαλμοὺς, καὶ εἶπέν μοι, "Or $- 
παγε εἰς ! Ἰτὸν! Σιλωὰμ, καὶ νίψαι. 


Κεφ. 


8. 9. 


C. Cod. ps. rescr. 
τὸν, Πεντήκοντα. ἔτη οὔπω ἔχεις, 
καὶ ᾿Αβραὰμ ἑ ἑώρακας ; 
58 Εἶπεν αὐτοῖς ' ᾿Ιησοῦς, ᾿Αμὴν 
ἀμὴν λέγω ὑμῖν, Πρὶν ᾿Αβραὰμ 
59 γενέσθαι, ἐ ἐγώ εἰμι. ἦραν οὗν λί- 
θους ἵνα βάλωσιν ἐπ᾽ αὐτόν" "ly- 
σοῦς δὲ ἐκρύβη, καὶ ἐξῆλθεν ἐκ τοῦ 
ἱεροῦ, !kai! διελθὼν διὰ μέσου αὐ- 
τῶν ᾿ἐπορεύετο!. καὶ παρῆγεν οὕ- 
τως. 

9 Καὶ παράγων. * (oer! ἄνθρωπον 

2 τυφλὸν ἐ ἐκ γενετῆς. καὶ ἠρώτησαν 
αὐτὸν οἱ Forges αὐτοῦ λέγοντες, 
8 Ραββεὶ ; τίς ἥμαρτεν, οὗτος ἢ οἱ 
γονεῖς αὐτοῦ, ἵνα τυφλὸς γεν- 
νηθῇ ; 

3 ᾿Απεκρίθη Τ᾽ Ἰησοῦς, Οὔτε οὗτος 
ἥμαρτεν οὔτε οἱ γονεῖς αὐτοῦ" ἀλλ᾽ 
ἵνα φανερωθῇ τὰ ἔργα τοῦ Θεοῦ 

4ἐν αὐτῷ. ἐμὲ δεῖ ἐργάζεσθαι τὰ 
ἔργα τοῦ πέμψαντός με ἕως ἡμέρα 
ἐστίν" 

ἼΒρχεται νὺξ, ὅτε οὐδεὶς δύνα- 

5 ται ἐργάζεσθαι. ὅταν ἐν τῷ κό- 

6 σμῳ ὦ, φῶς εἰμι τοῦ κόσμου. ταῦ- 
τα εἰπὼν, ἔπτυσεν χαμαὶ, καὶ ἐποί- 
ἤσεν πηλὸν ἐκ τοῦ πτύσματος, καὶ 
ἐπέχρισεν Ἰαὐτοῦ! τὸν πηλὸν ἐπὶ 

j τοὺς ὀφθαλμοὺς τοῦ τυφλοῦ, καὶ 
εἶπεν αὐτῷ, Ὕπαγε νίψαι εἰς τὴν 
κολυμβήθραν τοῦ Σιλωάμ: ὃ ἑρμη- 
νεύεται, ἀπεσταλμένος. ἀπῆλθεν 
οὖν καὶ ἐνίψατο, καὶ ἦλθεν βλέ. 
πων. 

8 Οἱ οὖν γείτονες καὶ οἱ θεωροῦν- 
τες αὐτὸν τὸ πρότερον ὅτι Ἶπροσ- 
αίτης" ἣν, ἔλεγον, Οὐχ οὗτός ἐστιν 

9 ὁ καθήμενος καὶ προσαιτῶν; ἄλλοι 
Pheyotl, Ὅτι οὗτός ἐστιν" ἄλλοι ᾿ 
᾿ἔλεγον!, Οὐχὶ ἀλλὰ! ὅμοιος αὐτῷ 
ἐστιν. ἐκεῖνος ἔλεγεν, Ὅτι ἐγώ 
εἰμι. 

10 Ἔλεγον οὖν αὐτῷ, Πῶς 'οὖν! 
᾿ἠνεῴχθησάν! σου οἱ ὀφθαλμοί; ; 

131 ᾿Απεκρίθη ἐκεῖνος, ᾿Ανθρωπος 

ὁ! δ΄ λεγόμενος ' Ιησοῦς πηλὸν ἐ ἐποί- 
ησεν, καὶ ἐπέχρισέν μου τοὺς ὀφ- 
θαλμοὺς, καὶ εἶπεν 

Def. Cod. 


ΚΑΤΑ IOANNHN. 591 


D. Cod. Bezz. 

αὐτὸν, Πεντήκοντα ἔτη *oj0éno! 
» N23 ^ e 
ἔχεις, καὶ Afgpaàp, ἑώρακας; 

Εἶπεν ᾿οὖν! αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, 58 
᾿Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, Πρὶν 
᾿Αβραὰμΐἷ, ἐγώ εἰμι. 
λίθους 


'róre ἦραν sg 
ἵνα βάλωσιν ἐπ᾽ αὐτόν" 

b] ^ ^ 

Ιησοῦς δὲ ἐκρύβη, καὶ ἐξῆλθεν ἐκ 


τοῦ ἱεροῦ. Καὶ παράγων ἴδεν 9 


ἄνθρωπον τυφλὸν ἐκ γενετῆς 'κα- 
θήμενον". καὶ ἠρώτησαν αὐτὸν οἵ 2 
μαθηταὶ ἵ, *PagBei!, τίς ἥμαρτεν, 
οὗτος ἢ οἱ γονεῖς αὐτοῦ, tra τυφλὸς 
γεννηθῇ : 

᾿Απεκρίθη ὁ ᾿Ιησοῦς, Οὔτε οὗ- 3 
TOS ἥμαρτεν οὔτε οἱ γονεῖς αὐτοῦ" 
ἀλλ᾽ ἵνα φανερωθῇ τὰ ἔργα τοῦ 
Θεοῦ ἐν αὐτῷ. "δεῖ ἡμᾶς"! ἐργά- 4 
ζεσθαι τὰ ἔργα τοῦ πέμψαντός με 
ἕως ἡμέρα ἐστίν: ἔρχεται νὺξ, c ὅτε 
οὐδεὶς δύναται epyátea Qa. ὅταν s 
δῷ ἐν τῷ kóopo!, φῶς εἰμι τοῦ 
κόσμου. ταῦτα εἰπὼν, ἔπτυσεν 6 
χαμαὶ, καὶ ἐποίησεν πηλὸν ἐκ τοῦ 
"mrvparos!, kai ἐπέχρισεν ᾿αὐτῷ! 
τὸν πηλὸν ἐπὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς 


᾿αὐτοῦ!, καὶ εἶπεν, Ὕπαγε νίψαι 7 
εἰς τὴν κολυμβήθραν τοῦ Σιλωάμ: 
ὃ ἐμεθερμηνεύεται!, ἀπεσταλμένος. 
ἀπῆλθεν οὖν καὶ ἐνίψατο, καὶ ἦἢλ- 
θεν βλέπων. 


oL θεωροῦντες αὐτὸν τὸ πρότερον 


Οἱ οὖν γείτονες καὶ 8 


ὅτι *mpocaírgs! ἦν, ἔλεγον, Οὐχ 
T^ 7 N 
οὗτός ἐστιν ὁ καθήμενος kal προσ- 


^ » 4 m^ , 
αἰτῶν ; ἄλλοι ἔλεγον, Ὅτι οὗτός 9 

/ / 4^ , 

ἐστιν" ᾿ἕτεροι' δὲ, "Ort ὅμοιος αὐ- 


τῷ ἐστιν. ἐκεῖνος ἔλεγεν, Ὅτι ἐγώ 
εἰμι. 

*'Etzop! οὖν αὐτῷ, Πῶς ἰοὖν 
᾿ἠνεῴχθησάν' σου οἱ ὀφθαλμοί; 

᾿Απεκρίθη ἐκεῖνος, ᾿Ανθρωπος LI 
λεγόμενος 'Igooüs πηλὸν ἐποίη- 
σεν, καὶ ἐπέχρισέν μου τοὺς ὀφ- 
θαλμοὺς, καὶ εἶπέν μοι, Ὕπαγε 


al ll "n J 
εἰς τὸν! Σιλωὰμ, kal νίψαι. 


I/ 


3x 


529 
A. Cod. Alex. 
Σιλωὰμ, kai νίψαι. ἀπελθὼν δὲ 
12 καὶ νιψάμενος, ἀνέβλεψα. εἶπον 
' , ^ ^ ^ 
' avro, Ilo ἐστιν ἐκεῖνος ; λέγει, 
, A » b) N N 
13 Οὐκ οἶδα. "Ayovew αὐτὸν πρὸς 
Ν / , , 
TOUS Φαρισαίους, τόν ποτε τυφλόν. 
145v δὲ σάββατον, ὅτε τὸν πηλὸν 
ἐποίησεν ὁ ᾿Ιησοῦς, καὶ ἀνέῳξεν 
15 αὐτοῦ τοὺς ὀφθαλμούς. πάλιν οὖν 
ἠρώτων αὐτὸν καὶ οἱ Φαρισαῖοι, 
Lej “ / 
πῶς ἀνέβλεψεν. ὁ δὲ εἶπεν ἱκαὶ! 
αὐτοῖς, IIgAóv μου ἐπέθηκεν ἐπὶ 
hy 
τοὺς ὀφθαλμοὺς", καὶ ἐνιψάμην, 
καὶ βλέπω. 
ἔλεγον οὖν ἐκ τῶν Φαρισαίων 
S m €» 5 δ 
τινὲς, Ovros 0 ἄνθρωπος οὐκ ἔστιν 
παρὰ ' Θεοῦ, ὅτι τὸ σάββατον οὐ 
τηρεῖ. ἄλλοι ἔλεγον, Πῶς δύναται 
ἄνθρωπος ἁμαρτωλὸς τοιαῦτα ση- 
μεῖα ποιεῖν; καὶ σχίσμα ἣν ἐν 
3 n λέ ll [cy Il ^ λῷ 
αὑτοῖς. λέγουσιν "oUrv τῷ τυφλῳ 
/ hy / / S 5 ^ 
πάλιν, Σὺ τί λέγεις περὶ αὐτοῦ, 
e » / N 3 /, 
ὅτι ἤνοιξέν σον τοὺς ὀφθαλμούς ; 
ε Ἂν ^ e , b) 7 
ὁ δὲ εἶπεν, Ὅτι προφήτης ἐστίν. 
οὐκ ἐπίστευσαν οὖν οἱ ᾿Ιουδαῖοι 
b 3 NEU N 3 NS. 
περι αὑτοῦ, ὅτι τυφλὸς ὴἡν καὶ àvé- 
βλεψεν, ἕως ὅτου ἐφώνησαν τοὺς 
^ 5 ^ Lo! 
γονεῖς αὐτοῦ τοῦ ἀναβλέψαντος" 
καὶ ἠρώτησαν αὐτοὺς λέγοντες, 
Οὗτός ἐστιν ὁ υἱὸς ὑμῶν, ὃν ὑμεῖς 
// ^ 
λέγετε ὅτι τυφλὸς *éyevi]0n! ; πῶς 
^ / 
οὖν ἄρτι βλέπει ; 
5 / Il ΝΠ 5 ^ e 
Απεκρίθησαν "Oe" αὑτοῖς οἱ yo- 
νεῖς αὐτοῦ καὶ εἶπον, Οἴδαμεν ὅτι 
οὗτός ἐστιν ὁ υἱὸς ἡμῶν, καὶ ὅτι 
τυφλὸς ᾿ἐγενήθη" πῶς δὲ νῦν βλέ- 
πει, οὐκ οἴδαμεν" ἢ τίς ᾿ἠνέῳξεν! 
5 ^ Ν 3 N c ^ 3 
αὐτοῦ τοὺς ὀφθαλμοὺς, ἡμεῖς οὐκ 
» x DEN c ,ὔ » 5 SIN 
οἴδαμεν" αὐτὸς ἡλικίαν ἔχει" αὐτὸν 
ἐρωτήσατε" αὐτὸς περὶ ᾿ἣ ἑαυτοῦ! 
λαλήσει. ταῦτα εἶπον οἱ γονεῖς 
3 ^ e ) ^ IN ? 
αὑτοῦ, OTL ἐφοβοῦντο τοὺς lov- 
Oaíovs: ἤδη γὰρ *ovveréOevro" οἱ 
᾿Ιουδαῖοι, ἵνα ἐάν τις αὐτὸν ὁμο- 
λογήσῃ Χριστὸν, ἀποσυνάγωγος 
* ^ € ^ 
γένηται. διὰ τοῦτο οἱ γονεῖς αὖ- 
^ ων e € , » ll Syl 
TOU εἴπον. Ort ἡλικίαν ἔχει, "kai 
24 αὐτὸν ἐρωτήσατε. ᾿Εφώνησαν οὖν 
ἐκ δευτέρου τὸν ἄνθρωπον ὃς ἦν 
τυφλὸς, καὶ εἶπον αὐτῷ, Δὸς δόξαν 
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B. Cod. Vatic. 1209. 
ἀπελθὼν *o)v! καὶ νιψάμενος, àv- 
έβλεψα. *kal! *eimav! * αὐτῷ, Ποῦ 
3 2 ^ , 5 I 
ἐστιν ἐκεῖνος ; λέγει, Θὺκ οἶδα. 
ἄγουσιν αὐτὸν πρὸς τοὺς Φαρισαί- 
ovs, τόν ποτε τυφλόν. ἦν δὲ σάβ- 

- * 
βατον, *év ἣ ἡμέρᾳ! τὸν πηλὸν 
ἐποίησεν ὁ ᾿Ιησοῦς, καὶ ἀνέῳξεν 
αὐτοῦ τοὺς ὀφθαλμούς. πάλιν οὖν 
ἠρώτων αὐτὸν καὶ οἱ Φαρισαῖοι, 

SUPER € SN ^ ἐδ Ὁ 
πῶς ἀνεβλεψεν. ὁ δὲ εἶπεν αὑτοῖς, 
Πηλὸν ἐπέθηκέν ὅμου ἐπὶ τοὺς 
ὀφθαλμοὺς, καὶ ἐνιψάμην, καὶ 
βλέπω. ἔλεγον οὖν ἐκ τῶν Φαρι- 
σαίων τινὲς, Οὐκ ἔστιν οὗτος παρὰ 
* Θεοῦ ὁ ἄνθρωτπος!, ὅτι τὸ σάβ- 
βάτον οὐ τηρεῖ. ἄλλοι ἰδὲ! ἔλε- 
^ / » € 
yov, Πῶς δύναται ἄνθρωπος ἅμαρ- 
τωλὸς τοιαῦτα σημεῖα ποιεῖν ; καὶ 
σχίσμα ἣν ἐν αὐτοῖς. λέγουσιν 
ἰοῦν! τῷ τυφλῷ πάλιν, Τί σὺ! 
λέ Ν 3 ^ e L5. ΠΝ / ul 
έγεις περὶ αὐτοῦ, ὅτι ᾿ἠνέῳξέν 
N 5 4 € N ^" 
cov τοὺς ὀφθαλμούς ; ὁ δὲ εἶπεν, 
e , 3 3 , ! 
Οτι προφήτης ἐστίν. οὐκ ἐπί- 
στευσαν οὖν οἱ ᾿Ιουδαῖοι περὶ αὐ- 
τοῦ, ὅτι ^v τυφλὸς" καὶ ἀνέβλε- 
Ver, ἕως ὅτου ἐφώνησαν τοὺς yo- 
^ 3 ^ NES " / Ξ N 
veis avrov τοῦ ἀναβλέψαντος" kai 
2 / 5 v / CQ - Φ 
ἠρώτησαν αὐτοὺς λέγοντες, Οὗτός 
ἐστιν ὁ υἱὸς ὑμῶν, ὃν ὑμεῖς λέγετε 
[d Ν 2 , ^ ^ 
ὅτι τυφλὸς ἐγεννήθη; πῶς οὖν 
βλέπει ἄρτι; ἀπεκρίθησαν *obv' 
c ^ 3 ^ Ν a ^^ Il Otó 
οἱ γονεῖς αὐτοῦ kai *eirav!, Otoa- 
μεν ὅτι οὗτός ἐστιν ὁ υἱὸς ἡμῶν, 
καὶ ὅτι τυφλὸς ἐγεννήθη" πῶς δὲ 
^ / 3 y - ὃν /, 
νῦν βλέπει, οὐκ οἴδαμεν" ἢ τίς 
ἤνοιξεν αὐτοῦ τοὺς ὀφθαλμοὺς, 
^ , 
ἡμεῖς οὐκ οἴδαμεν" αὐτὸν ἐρωτή- 
TS / CONES e 0S N 
care' ' ἡλικίαν ἔχει" αὑτὸς περὶ 
*éavroi! λαλήσει. ταῦτα εἶπον ol 
3 " N 
^ ^ y 3 ^ 
γονεῖς αὐτοῦ, ὅτι ἐφοβοῦντο τοὺς 
, p NS * / 
Ιουδαίους" ἤδη yàp συνετέθειντο 
οἱ ᾿Ιουδαῖοι, ἵνα ἐάν τις αὐτὸν 
: / 
ὁμολογήσῃ Χριστὸν, ἀποσυνάγω- 
γος γένηται. διὰ τοῦτο οἱ γονεῖς 
αὐτοῦ *eimav', Ὅτι ἡλικίαν ἔχει, 
αὐτὸν Ἰέπερωτήσατε!. 
᾿Εφώνησαν οὖν *róv ἄνθρωπον 

ἃ N * 
ἐκ δευτέρου! ὃς ἣν τυφλὸς, καὶ ᾿εἷ- 
zav' αὐτῷ, Δὸς δόξαν τῷ Θεῷ" 
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*àmiA8orv οὖν καὶ ἐνιψάμην καὶ 
ἦλθον βλέπων. Ἰεΐπαν" οὖν ai- 
τῷ, Ποῦ ἐστιν ἐκεῖνος ; λέγει ᾿ αὐ- 
τοῖς], Οὐκ οἶδα. "Kol! ἄγουσιν 
αὐτὸν πρὸς τοὺς Φαρισαίους, τόν 
ποτε τυφλόν. ἣν δὲ σάββατον, 
ὅτε τὸν πηλὸν ἐποίησεν ὁ ᾿Ιησοῦς, 

Ν 1," ll 3 Lol ἊΝ 5 
καὶ *jvoi£ev" αὑτοῦ τοὺς ὀφθαλ- 

ἮΝ ἀ "m dp 7 Il 5 
μούῦς. πάλιν οὖν *émgporov' αὖ- 

Ν ^ ^ 

τὸν kai οἱ Φαρισαῖοι, πῶς ἀνέ- 

βλεψεν. ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς, Πη- 

λὸν ἐπέθηκεν ἐπὶ τοὺς ὀφθαλμούς 

N P) / N , 

pov, καὶ ἐνιψάμην, καὶ βλέπω. 

ἔλεγον οὖν ἐκ τῶν Φαρισαίων 

τινὲς, Οὔκ ἐστιν οὗτος παρὰ ἢ 

Θεοῦ ὁ ἄνθρωπος, ὅτι τὸ σάββα- 
3 ^ 

TOV OU τηρεῖ. 

» Ϊ / ^ 

Αλλοι ᾿δὲ! *éXeyar!, Πῶς δύ- 
vara. ἄνθρωπος ἁμαρτωλὸς τοι- 
abra σημεῖα ποιεῖν ; καὶ σχίσμα 
ἦν ἐν αὐτοῖς. ᾿ἔλεγον οὖν" τῷ 
τυφλῷ᾽, Σὺ τί λέγεις περὶ * éavrot!, 
[rd Μ / N 5 ’ὔ 
ὅτι ἤνοιξέν σου τοὺς ὀφθαλμούς ; 
ς Ἂς (ey [74 Z 2) 

ὁ δὲ εἶπεν, Ὅτι προφήτης ἐστίν. 
οὐκ ἐπίστευσαν ! οἱ ᾿Ιουδαῖοι περὶ 
3 Ὁ ἘΠ [4 ^ 
αὑτοῦ, ' €os "οὐ" ἐφώνησαν τοὺς yo- 
^ Y ^ 5 , ^ Ν Ἔ2 
νεῖς ! τοῦ ἀναβλέψαντος" καὶ ᾿ἐπη- 
ρώτησαν αὐτοὺς λέγοντες, ! Ec! "ἔ- 
στιν οὗτος" ὃ υἱὸς ὑμῶν, ὃν ὑμεῖς 

/ 7 ^ 
λέγετε ὅτι τυφλὸς ἐγεννήθη ; πῶς 
οὖν ᾿βλέπει ἄρτι! ; ἀπεκρίθησαν 

5 ^ ^ ^ Ll 
αὐτοῖς οἱ γονεῖς αὐτοῦ καὶ εἶπον, 
Οἴδαμεν ὅτι οὗτός ἐστιν ὁ υἱὸς 
€ ^ ΝΜ Ψ Ν , / Ξ 
ἡμῶν, καὶ ὅτι τυφλὸς ἐγεννήθη 

^ Ν ^ / 2) » SUN 
πῶς δὲ νῦν βλέπει, ovk οἴδαμεν" ἢ 
τίς "αὐτοῦ ἤνοιξε" τοὺς ὀφθαλμοὺς, 
ἡμεῖς οὐκ οἴδαμεν" “αὐτὸν "émepo- 

7 «Ὁ , » ll. SEN * 
τήσατε"" ! ἡλικίαν éxev^ αὐτὸς περὶ 
αὐτοῦ λαλήσει. 

Ταῦτα εἶπον οἱ γονεῖς αὐτοῦ, 
ὅτι ἐφοβοῦντο τοὺς ᾿Ιουδαίους" ἤδη 
yàp συνετέθειντο οἱ ᾿Ιουδαῖοι, ἵνα 
ἐάν τις ᾿ὁμολογήσῃ αὐτὸν Χρι- 
στὸν" 'eivai', ἀποσυνάγωγος γέ- 
νηται. διὰ τοῦτο οἱ γονεῖς αὐτοῦ 
TE JU / » JEN £5 
eimav',' Ἡλικίαν €xet, avrov *épo- 
rüre/. ᾿Εφώνησαν οὖν 'avróv' ἐκ 

/ nA y ^ NO 
δευτέρου ' ὃς ἣν τυφλὸς, καὶ 'ei- 
παν αὐτῷ, Δὸς δόξαν τῷ Θεῷ’ 


3Χ2 


6 
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TO Θεῷ’ ἡμεῖς οἴδαμεν ὅτι ὁ 
Ὁ "Ej μ 
θρωπὸος οὗτος ἁμαρτωλός ἐστιν. 
, ^ ^ 
25 Απεκρίθη οὖν ἐκεῖνος, Ei ἁμαρ- 
τωλός ἐστιν, οὐκ oia: ν οἶδα, 
26 ὅτι τυφλὸς ὧν, ἄρτι βλέπω. εἶπον 
Ν 2 ^ , 42m) / / 
δὲ αὐτῷ πάλιν, Τί ἐποίησέν σοι; 
^ » v N 3 / 
πῶς ijroi£év cov rovs ὀφθαλμούς ; 
? / 5 ἴα Loy COMCN » 
2; ἀπεκρίθη αὐτοῖς, Εἶπον ὑμῖν ἤδη, 
N , 5 Ἅ . , , 
καὶ οὐκ ἠκούσατε" τί πάλιν θέλετε 
"ἢ / Ἂς Ne ^ / D 
ἀκούειν ; μὴ καὶ ὑμεῖς θέλετε αὐ- 
28 τοῦ μαθηταὶ γενέσθαι: d QUE 
cav ἷ αὐτὸν, καὶ εἶπον, Σὺ ἡμαθη- 
θὴς εἶ" ἐκείνου: ἡμεῖς δὲ τοῦ Mo- 
29 σέως ἐσμὲν μαθηταί. ἡμεῖς οἴδα- 
μεν ὅτι ἘΜωσεῖ! Ἰἐλάλησεν! ὁ 
Θεός τοῦτον δὲ οὐκ οἴδαμεν πό- 
θεν ἐστίν. 
3 / € 50 SN ^ 
30 Λπεκρίθη ὃ ἄνθρωπος καὶ εἶπεν 
αὐτοῖς, Ἔν “γὰρ τούτῳ θαυμαστόν 
ἐστι», ὅτι ὑμεῖς οὐκ οἴδατε πόθεν 
ἐστὶν, καὶ ἀνέῳξέν μου τοὺς ὀφ- 
31 θαλμούς. οἴδαμεν δὲ ὅτι ἁμαρτω- 
λῶν ó Θεὸς οὐκ ἀκούει" ἀλλ᾽ ἐάν 
^N ^ M s / b) 
τὶς θεοσεβὴς qj, καὶ τὸ θέλημα αὐ- 
32 τοῦ ποιῇ, τούτου ἀκούει. ἐκ τοῦ 
^ 5 ? /, "n e » / 
αἰῶνος οὐκ ἠκούσθη, ὅτι ἤνοιξέν 
τις ὀφθαλμοὺς τυφλοῦ ᾿γεγενημέ- 
3 Ὁ ^ 
33 vov'. εἰ μὴ ἣν otros παρὰ Θεοῦ, 
* / ^ 3 / 5 
340v* ἠδύνατο ποιεῖν οὐδέν. 'Ame- 
7 N ^ 5 S 2 [4 
κρίθησαν καὶ εἶπον αὐτῷ, ᾽Ε;ν à- 
, Ν 4 / e N 
μαρτιαις ov ἐγεννήθης ὅλος, kai 
σὺ διδάσκεις ἡμᾶς ; καὶ ἐξέβαλον 
SPON » 
αὐτὸν ἔξω. 
35 "Hkovcer δ᾽ Ἰησοῦς ὅτι ἐξέβαλον 
PES Τὰ ἐπ, ἀεὶ, τς NIPSECLHUN » N ^ 
αὑτὸν ἐξω" καὶ εὑρὼν αὐτὸν, εἶπεν 
, ^ hj /, , Ἁ [ον 
αὐτῳ, ZU πιστεύεις εἰς τὸν υἱὸν 


» 
QDr- 


36 τοῦ Θεοῦ ; ἀπεκρίθη ἐκεῖνος, Τίς 
ἐστιν, κύριε, ἵνα πιστεύσω εἰς αὐ- 

L9 ^ 2 ^ N 

37 10v ; εἶπεν δὲ αὐτῷ ! ᾿Ιησοῦς, Kai 
(r/ ARIES MEN S c ^ N 
€opakas avTOv, καὶ ὁ λαλῶν μετὰ 

ὁ δὲ ἔφη, Πι- 


38 σοῦ, ἐκεῖνός ἐστιν. 


στεύω κύριε: καὶ προσεκύνησεν 
9 πρίν Ν ^ (Qu 5 ^ 3 
39 αὑτῳ. καὶ εἶπεν ὁ [ΪΙησοῦς, Eis 


κρίμα ἐγὼ εἰς τὸν κόσμον τοῦτον 
53 [7 / / 
ἦλθον, ἵνα oi μὴ βλέποντες βλέ- 
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€ ^ » e $ e € 0 
ἡμεῖς οἴδαμεν ὅτι "οὗτος ὁ ἄνθρω- 

| € / 2 , / 
πος ἁμαρτωλὸς ἐστιν. ἀπεκρίθη 25 
3. D ^ 1r 3 1€ , 5 
οὖν ἐκεῖνος", Ei ἁμαρτωλός ἐστιν, 
οὐκ οἶδα" ἐν οἶδα, ὅτι τυφλὸς ὧν, 
ἄρτι βλέπω. εἶπον Ἰοῦν! αὐτῷ", Τί 26 
ἐποίησέν σοι; πῶς ἤνοιξέν σου 
τοὺς ὀφθαλμούς ; ἀπεκρίθη αὐτοῖς, 27 
Εἶπον ὑμῖν ἤδη, καὶ οὐκ ἠκούσατε" 

Ly Ν. 
τί ἰοῦν! πάλιν θέλετε ἀκούειν ; μὴ 
καὶ ὑμεῖς θέλετε αὐτοῦ μαθηταὶ 
γενέσθαι; Ἰκαὶ ἐλοιδόρησαν! αὐὖ- 28 
τὸν, καὶ εἶπον, Σὺ μαθητὴς εἶ! 

9 y, € ^ Ν “ , 
ἐκείνου" ἡμεῖς δὲ τοῦ Μωσέως ἐσ- 

ὡς ε ^ » “ 
μὲν μαθηταί. ἡμεῖς οἴδαμεν ὅτι 29 
ΤΜωῦσεῖ" λελάληκεν ó Θεός: τοῦ- 
τον δὲ οὐκ οἴδαμεν πόθεν ἐστίν. 

3 / [4 » N 35) 
ἀπεκρίθη ὃ ἄνθρωπος καὶ εἶπεν ao 
bois, Ἐν το Q2 RE 
αὐτοῖς, Ev ἱτούτῳ yàp! ἱτὸ θαυ 
μαστόν ἐστιν, ὅτι ὑμεῖς οὐκ οἴδατε 

» 2 Ν Yi / Il Ἂν 
πόθεν ἐστὶν, καὶ Ἰῆνοιξέν! μου τοὺς 
ὀφθαλμούς. οἴδαμεν * ὅτι δ Θεὸς 31 
ε ΣΕ MN MES Jur τ. N Ur 
ἁμαρτωλῶν!" οὐκ ἀκούει ἀλλὰ ἐᾶν 
τις θεοσεβὴς 7), καὶ τὸ θέλημα αὐ- 

TJS 2], Uis 

τοῦ ποιῇ, τούτου ἀκούει. ἐκ τοῦ 32 

n0 5 5 ». “ IO , , ! 
αἰῶνος οὐκ ἠκούσθη, ὅτι ᾿Τἠνέῳξέν 
τίς ὀφθαλμοὺς τυφλοῦ γεγεννημέ- 
vov. εἰ μὴ ἣν οὗτος παρὰ Θεοῦ, 33 
οὐκ ἠδύνατο ποιεῖν οὐδέν. ἀπεκρί- 34 
θησαν καὶ *eirav' αὐτῷ, Er ἅἁμαρ- 

/ NN 5 / [14 M Ν 
τίαις σὺ ἐγεννήθης ὅλος, καὶ σὺ 
διδάσκεις ἡμᾶς ; καὶ ἐξέβαλον αὐ- 

Ν » » "E 3 Ἂς Ψ , 
τὸν ἔξω. ἤκουσεν ἴ ᾿Ιησοὺς ὅτι ἐξ- 55 
/ 
ἐβαλον αὐτὸν ἔξω kal εὑρὼν αὐ- 
τὸν, εἷπενΐ, Σὺ n εἰς τὸν 

! Καὶ τίς 36 
ἵνα πιστεύσω 


υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου! ; 
ἐστιν, ᾿ἔφη!, κύριε, 
5 5 , ^^ t , LS i ie ^ 
εἰς αὑτὸν ; εἶπεν ᾿ αὑτῷ ὁ Ἰησοῦς, 37 
* MI aj 
Kai *éópakas! αὐτὸν, καὶ ὁ λαλῶν 
μετὰ σοῦ, ἐκεῖνός ἐστιν. ὁ δὲ ἔφη, 38 
Πιστεύω κύριε" καὶ προσεκύνησεν 
9. Ὁ ἣν Ν ^ € *Í E Ei 
αὐτῷ. καὶ εἶπεν ὁ ᾿Ιησοῦς, Eis 39 
κρίμα ἐγὼ εἰς τὸν κόσμον τοῦτον 
ἦλθον, ἵνα οἱ μὴ βλέποντες βλέ- 
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€ ^ y e €» e 
ἡμεῖς οἴδαμεν ὅτι ὁ ἄνθρωπος οὗτος 
ἁμαρτωλός ἐστιν. 

᾿Απεκρίθη οὖν éketvos!, Εἰ ἅμαρ- 25 

Qr 5 , EE 3 e 
τωλός ἐστιν. οὐκ οἶδα᾽ €v οἶδα, ὅτι 
τυφλὸς ᾿Τἤμην, καὶ ἄρτι βλέπω. 
εἶπον Ἰοῦν! αὐτῷ, Τί ἐποίησέν 26 
σοι; '!kal! πῶς ijvoi£év cov τοὺς 
ὀφθαλμούς ; !ó δὲ! *eirev ^, Εἶπον 27 
ὑμῖν ἤδη, καὶ οὐκ ἠκούσατε" τί 
ῥθέλετε πάλιν" Ἰἀκοῦσαι! ; μὴ καὶ 
Ἐς ἕο s 2. All 
ὑμεῖς θέλετε μαθηταὶ αὐτοῦ" ye- 
véc0av; ἰοἱ δὲ! ἐλοιδόρησαν * αὖ- 28 

Χ NOE ! SS Ν 2 / 
TOV, καὶ *evravp', Ev μαθητὴς ἐκεί- 
vov εἶ!" ἡμεῖς * τοῦ ᾿Μωῦσέως! 

ἡμεῖς ^ τοῦ ᾿Μωύσέως 
, Ν , € ^ »y e 
ἐσμὲν μαθηταί. ἡμεῖς οἴδαμεν ὅτι 29 
* Μωῦσεῖ" λελάληκεν ὁ Θεὸς, ἱκαὶ 
“ X € ^ 3 3 escis 
ὅτι Θεὸς ἁμαρτωλῶν οὐκ ἀκούει 

^ Ἂς 3 » / 2 7 

τοῦτον δὲ ovk οἴδαμεν πόθεν ἐστίν. 

5 / € ΟΝ N Gy 
Απεκρίθη ὃ ἄνθρωπος καὶ ei- 3o 
fe 8}. zodco loto! d ; 

z€v', Ev roóro 'ob»! θαυμαστόν 
ἐστιν, ὅτι ὑμεῖς οὐκ οἴδατε πόθεν 
ON S iy zl S ΤΣ 
ἐστὶν, kal *qvoi£é! μου τοὺς ὀφ- 
θαλμούς. οἴδαμεν !* ὅτι ὁ Θεὸς 31 
ἁμαρτωλῶν!" οὐκ ἀκούει" ἀλλ᾽ ἐάν 

Ν 53 N N 7 , 
τις θεοσεβὴς Jl; καὶ τὸ θέλημα av- 

Pa e^ , ^ 

τοῦ ποιῇ, τούτου ἀκούει. ἐκ τοῦ 32 
^ 3 5 ’ὔ “ δ / 

αἰῶνος ovk ἠκούσθη, Ort ἡνοιξέ τις 

ὀφθαλμοὺς τυφλοῦ γεγεννημένου. 

NS e ^ 
εἰ μὴ οὗτος παρὰ Θεοῦ Tv!, οὐκ 33 
5 ^ 
ἠδύνατο ποιεῖν οὐδέν. 

5 ^ El 
Απεκρίθησαν "αὐτῷ καὶ εἶπαν", 34 

3 

Er ἁμαρτίαις σὺ ἐγεννήθης ὅλος, 

b N / COUEN N5zx/ 

kai σὺ διδάσκεις ἡμᾶς ; καὶ ἐξέβα- 

A SN » Il Ν"} » € 
λον αὐτὸν ἔξω. 'καὶ ἤκουσεν ὃ 35 
5 ^ * 

Igcots ὅτι ἐξέβαλον αὐτόν" kai 
*eüpev" αὐτὸν, ἱ καὶ" evmev', Σὺ πι- 

,ὔ , N €^ Tu /, 
στεύεις eis τὸν υἱὸν τοῦ *àvOpo- 
που! ; ἀπεκρίθη ἐκεῖνος καὶ εἶπεν, 36 
IK M ί. , / e / 

al! τίς ἐστιν, κύριε, ἵνα πιστεύ- 

σῳ εἰς αὐτόν; 

Τ᾿ Απεκρίθη" * αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, 37 
N e 2 N N € $ ^ 

Καὶ ἑώρακας αὐτὸν, καὶ ὁ μετὰ 
σοῦ λαλῶν!, ἐκεῖνός ἐστιν. ὁ δὲ 38 
» 4 / á M /, 
ἔφη, Πιστεύω κύριε" καὶ προσεκύ- 
νησεν *avróv'. 

Καὶ εἶπεν ὁ ᾿Ιησοῦς, "᾿Εγὼ εἰς 39 

κρίμα ἦλθον εἰς τὸν κόσμον τοῦ- 
rov", ἵνα oi μὴ βλέποντες βλέπω- 
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πωσιν, καὶ οἱ βλέποντες τυφλοὶ 
γένωνται. 

4o ΚΑααὶ ἤκουσαν ἐκ τῶν Φαρισαίων 
ταῦτα οἱ ὄντες μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ εἷ- 
πον αὐτῷ, Μὴ καὶ ἡμεῖς τυφλοί 

41 ἐσμεν; εἶπεν αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, Εἰ 

τυφλοὶ fire, οὐκ ἂν εἴχετε ápap- 

ríav' νῦν δὲ λέγετε, " Ὅτι βλέπο- 
μεν" ἡ οὖν ἁμαρτία ὑμῶν μένει. 
᾿Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὃ μὴ 
εἰσερχόμενος διὰ τῆς θύρας εἰς 
τὴν αὐλὴν τῶν προβάτων, ἀλλὰ 
ἀναβαίνων ἀλλαχόθεν, ἐκεῖνος 

2 κλέπτης ἐστὶν καὶ λῃστής" ὁ δὲ 
εἰσερχόμενος διὰ τῆς θύρας, ποι- 

3 μήν ἐστιν τῶν προβάτων. τούτῳ ὁ 
θυρωρὸς ἀνοίγει, καὶ τὰ πρόβατα 
τῆς φωνῆς αὐτοῦ ἀκούει, καὶ τὰ 
ἴδια πρόβατα ᾿φωνεῖ" κατ᾽ ὄνομα, 

4 καὶ ἐξάγει αὐτά. καὶ ὅταν τὰ ἴδια 
πρόβατα ἐκβάλῃ, ἔμπροσθεν αὖ- 
τῶν πορεύεται: καὶ τὰ πρόβατα 
αὐτῷ ἀκολουθεῖ, ὅτι οἴδασιν τὴν 

5 φωνὴν αὐτοῦ. ἀλλοτρίῳ δὲ οὐ μὴ 
᾿ἀκουλουθήσουσιν!, ἀλλὰ φεύξον- 
ται ἀπ᾽ αὐτοῦ" ὅτι οὐκ οἴδασιν τῶν 
ἀλλοτρίων τὴν φωνήν. 

6 Ταύτην τὴν παροιμίαν εἶπεν ab- 
τοῖς ὃ ᾿Ιησοῦς" ἐκεῖνοι δὲ οὐκ 
ἔγνωσαν τίνα ἣν ἃ ἐλάλει αὐτοῖς. 

; Εἶπεν οὖν "αὐτοῖς πάλιν! ὁ "Ig- 
σοῦς, κκὴην ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι 
e«o εἰμι 7] θύρα τῶν προβάτων. 

8 χαντες ὅσοι ἦλθον πρὸ ἐμοῦ!, «λε- 
πται εἰσὶν καὶ λῃσταί: ἀλλ᾽ οὐκ 

9 ἤκουσαν αὐτῶν τὰ πρόβατα. ἐγώ 
εἰμι ἣ θύρα" δι’ ἐμοῦ ἐάν τις εἰσ- 
ἔλθῃ, σωθήσεται, καὶ εἰσελεύσεται 
καὶ ἐξελεύσεται, καὶ νομὴν εὑρή- 

τοσει. ὃ κλέπτης οὐκ ἔρχεται εἰ μὴ 
ἵνα κλέψῃ καὶ θύσῃ καὶ ἀπολέσῃ: 
ἐγὼ ἦλθον ἵνα (ωὴν ἔχωσιν, καὶ 
περισσὸν ἔχωσιν. ἐγώ εἰμι ὁ ποι- 
μὴν ὃ καλός" ὁ ποιμὴν ὁ καλὸς τὴν 
ψυχὴν αὐτοῦ τίθησιν ὑπὲρ τῶν 
προβάτων. 

12. Ὃ μισθωτὸς δὲ, καὶ οὐκ ὧν ποι- 
μὴν, οὗ οὐκ ἱἔστιν! τὰ πρόβατα 
ἴδια, θεωρεῖ τὸν λύκον ἐρχόμενον, 


IO 
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πωσιν, καὶ oi βλέποντες τυφλοὶ 
γένωνται. ! ἤκουσαν ἐκ τῶν Φαρι- 4ο 
σαίων ταῦτα οἱ uer αὐτοῦ ὄντες!, 
καὶ εἶπον αὐτῷ, Μὴ καὶ ἡμεῖς τυ- 
φλοί ἐσμεν; εἶπεν αὐτοῖς ! 'Ig- 41 
σοῦς, Εἰ τυφλοὶ ἦτε, οὐκ ἂν εἴχετε 
ἁμαρτίαν: νῦν δὲ λέγετε, Ὅτι 
βλέπομεν" ἡ * ἁμαρτία ὑμῶν μέρει: 
᾿Αμὴν ἀμὴν TT λέγω! ; Ὁ μὴ IO 
εἰσερχόμενος διὰ τῆς θύρας εἰς 
τὴν αὐλὴν τῶν προβάτων, ἀλλὰ 
ἀναβαίνων “ἀλλαχόθεν, ἐκεῖνος 
κλέπτης ἐστὶν καὶ λῃστής" ὁ δὲ 2 
εἰσερχόμει"ος διὰ τῆς θύρας. ποι- 
μήν ἐστιν τῶν προβάτων. τούτῳ ὃ 3 
θυρωρὸς ἀνοίγει, καὶ τὰ πρόβατα 
τῆς φωνῆς αὐτοῦ ἀκούει, καὶ τὰ 
ἴδια πρόβατα Ἰφωνεῖ! κατ᾽ ὄνομα, 
καὶ ἐξάγει αὐτά. ^" ὅταν τὰ ἴδια 4 
πάντα! ἐκβάλῃ, ἔμπροσθεν αὐτῶν 
πορεύεται" καὶ τὰ πρόβατα αὐτῷ 
ἀκολουθεῖ, ὅτι οἴδασι τὴν φωνὴν 
αὐτοῦ. E δὲ οὐ μὴ ᾿ἀκο- 5 
λουθήσουσιν!, ἀλλὰ φεύξονται à ἀπ᾽ 
αὐτοῦ" ὅτι οὐκ οἴδασι τῶν ἀλλο- 
τρίων τὴν φωνήν. ταύτην τὴν 6 
παροιμίαν εἶπεν αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦν" 
ἐκεῖνοι δὲ οὐκ ἔγνωσαν τίνα ἦν ἃ 
ἐλάλει αὐτοῖς. 

Εἶπεν οὖν πάλιν !? Hon A-; AB 


μὴν ἀμὴν “ὑμῖν λέγω!, * ἐγώ εἰμι 
7 θύρα τῶν ESTO πάντες 8 
ὅσοι *5AO0rv πρὸ ἐμοῦ!, κλέπται 


εἰσὶν καὶ λῃσταί: ἀλλ᾽ οὐκ ἤκου- 
σαν αὐτῶν τὰ πρόβατα. ἐγώ εἰμι 9 
7) θύρα: àv ἐμοῦ ἐάν τις εἰσέλθῃ, 
σωθήσεται, καὶ εἰσελεύσεται καὶ 
ἐξελεύσεται, καὶ νομὴν εὑρήσει. 
ὃ κλέπτης οὐκ ἔρχεται εἰ μὴ ἵνα το 
κλέψῃ καὶ θύσῃ καὶ ἀπολέσῃ; ἐγὼ 
ἦλθον ἵ ἵνα (ὴν ἔ ἔχωσιν, καὶ περισ- 
σὸν ἔχωσιν. ἐγώ εἶμι ὁ ποιμὴν ὃ τι 
καλός" ὁ ποιμὴν ὁ καλὸς τὴν ψυ- 
χὴν αὐτοῦ τίθησιν ὑπὲρ τῶν προ- 
βάτων. ὁ μισθωτὸς, καὶ οὐκ ὧν 12 
ποιμὴν, οὗ οὐκ *éarw! τὰ πρόβατα 
ἴδια, θεωρεῖ τὸν λύκον ἐρχόμενον, 


ΤΟ. ΚΑΤΑ ἸΩΑΝΝΗΝ. ΟῚ 


C. Cod. Eph. rescr. D. Cod. Bezz. 
N / 
Def. Cod. σιν, kai oi βλέποντες τυφλοὶ yé- 
νωνται. "5kovcar δὲ! ἐκ τῶν Φα- 4o 
ρισαίων * οἱ $uer αὐτοῦ ὄντες, 
N T ^ ll 5 ^ ἊΝ Ν € ^ 
καὶ ^eimap" avro, Μὴ καὶ ἡμεῖς 
NS NE - lam. ee 
τυφλοί ἐσμεν; εἶπεν 'o)r' !ó Ig- 41 
σοῦς αὐτοῖς", Ei τυφλοὶ ἦτε, οὐκ 
εἴχετε ἁμαρτίαν: νῦν δὲ λέγετε, 
e 
Or. βλέπομεν" *ai * ἁμαρτίαι! ὑ- 
^ / 
μῶν ἱμένουσιν!". 
3 7 ^ ἃς 
Αμὴν ἀμὴν, λέγω ὑμῖν, ὁ μὴ το 
4 ’ N ^ / 2 
εἰσερχόμενος διὰ τῆς θύρας εἰς τὴν 
αὐλὴν τῶν προβάτων, ἀλλὰ 5àA- 
λαχόθεν ἀναβαίνων", ἐκεῖνος κλέ- 
PEU N JM Rer ον τ 
πτης ἐστὶν kai λῃστής" ὁ δὲ εἰσ- 2 
ἐρχόμενος διὰ τῆς θύρας, ᾿ αὐτός! 
^ / 
Véoriv ᾿ δ΄ ποιμὴν! τῶν προβάτων. 
/ € at N Il , / Ν ἊΝ 
τούτῳ ὁ *Üvpovpóos" ἀνοίγει, καὶ τὰ 3 
πρόβατα τῆς φωνῆς αὐτοῦ ἀκούει, 
καὶ τὰ! πρόβατα τὰ ἴδια! φωνεῖ! 
κατ᾽ ὄνομα, καὶ ἐξάγει αὐτά. καὶ 4 
[r4 ^ » ac , ll , / » 
ὅταν τὰ ἴδια *màvra! ἐκβάλῃ, ἔμ- 
προσθεν αὐτῶν πορεύεται᾽ καὶ τὰ 
, 376v 2) ^ “ »y 
πρόβατα αὐτῷ ἀκολουθεῖ, ὅτι oi- 
δασιν αὐτοῦ τὴν φωνήν". ἀλλο- ς 
δὲ 5 ἊΝ I 3 À 0 /, ἤ 
τρίῳ δὲ οὐ μὴ ᾿ἀκολουθήσουσι»", 
3 * / 3 5 "^ [74 
ἀλλὰ φεύξονται ἀπ᾽ αὐτοῦ" ὅτι οὐκ 
»Ἤ "^ 5 7 Ν , 
οἴδασιν τῶν ἀλλοτρίων τὴν φωνήν. 
ταύτην τὴν παροιμίαν εἶπεν αὐτοῖς 6 
ὁ Ἰησοῦς" ἐκεῖνοι δὲ οὐκ ἔγνωσαν 
τίνα ἦν ἃ ἐλάλει αὐτοῖς. Εἶπεν 7 
Αι / , ^ e» ^ 5 Ἂς 
οὖν πάλιν αὑτοῖς ὃ Ἰησοῦς, ᾿Αμὴν 
MUN, / € ^ eu , / , € 
ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι ἐγώ εἰμι 1) 
θύρα τῶν προβάτων. ' ὅσοι "ἦλθον 8 
Na ^| / 3 N 
πρὸ ἐμοῦ", κλέπται εἰσιν καὶ Ag- 
/ , ^ 2 Μ 2 ^ τς 
σταί: ἀλλὰ οὐκ ἤκουσαν αὐτῶν τὰ 
/, ^ 7 9 € , , 
πρόβατα. ἐγώ εἶμι ἡ θύρα" OU 9 
" ex ES, δὴν τῇ / 
ἐμοῦ ἐάν τις εἰσέλθῃ, σωθήσεται, 
Ν b / N L ’ 
καὶ εἰσελεύσεται καὶ ἐξελεύσεται, 
καὶ νομὴν εὑρήσει. ὁ κλέπτης οὐκ 10 
» , NM , N / 
ἔρχεται εἰ μὴ ἵνα κλέψῃ kat θύσῃ 
καὶ ἀπολέσῃ" ἐγὼ ᾿δὲ! ἦλθον ἵνα 
ζωὴν ἔχωσιν. ἐγώ εἰμι ὁ ποιμὴν 11 
€ , € Ν € » ^ 
O καλος ὁ ποιμὴν ὃ καλὸς τὴν 
Ν , ^ i /, ll € ^ ^ 
ψυχὴν αὐτοῦ ᾿δίδωσιν" ὑπὲρ τῶν 
προβάτων. ὁ δὲ μισθωτὸς, καὶ r2 
οὐκ ὧν ποιμὴν, οὗ οὐκ εἰσὶν τὰ 


πρόβατα ἴδια, θεωρεῖ τὸν λύκον 


Da 
vp 
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A. Cod. Alex. 

καὶ ἀφίησιν rà πρόβατα, kai φεύ- 

yev. καὶ ὁ λύκος ἁρπάζει αὐτὰ, καὶ 
13 σκορπίζει τὰ πρόβατα. ὁ δὲ μι- 
σθωτὸς φεύγει, ὅτι ἱμισθός! ἐστιν, 
καὶ οὐ μέλει αὐτῷ περὶ τῶν προ- 
βάτων. ij i : 

᾿Εγώ εἰμι ὁ ποιμὴν ὃ καλός" kal 
γινώσκω τὰ ἐμὰ, καὶ γινώσκομαι 
ὑπὸ τῶν ἐμῶν. 

Καθὼς γινώσκει με ὁ πατὴρ, kà- 
γὼ γινώσκω τὸν πατέρα: 

Καὶ τὴν ψυχήν μου τίθημι ὑπὲρ 
τῶν προβάτων. 

Καὶ ἄλλα πρόβατα ἔχω ἃ οὐκ 
ἔστιν ἐκ τῆς αὐλῆς ταύτης" κἀκεῖνά 
με δεῖ ἀγαγεῖν, καὶ τῆς φωνῆς μου 
Τἀκούσωσιν"" καὶ γενήσεται μία 
17 ποίμνη, εἷς ποιμήν. διὰ τοῦτο ὁ 

πατήρ με ἀγαπᾷ, ὅτι ἐγὼ τίθημι 

τὴν ψυχήν μου, ἵνα πάλιν λάβω 
18 αὐτήν. οὐδεὶς αἴρει αὐτὴν ἀπ᾽ ἐ- 
μοῦ, ἀλλ᾽ ἐγὼ τίθημι αὐτὴν ἀπ’ 
ἐμαυτοῦ. ἐξουσίαν ἔχω θεῖναι αὐ- 
τὴν, καὶ ἐξουσίαν ἔχω πάλιν λα- 
βεῖν αὐτήν. ταύτην τὴν ἐντολὴν 
ἔλαβον παρὰ τοῦ πατρός μου. 

Σχίσμα οὖν πάλιν ἐγένετο ἐν 
τοῖς ᾿Ιουδαίοις διὰ τοὺς λόγους 
20 τούτους. ἔλεγον δὲ πολλοὶ ἐξ αὖ- 

τῶν, Δαιμόνιον ἔχει καὶ μαίνεται: 
21 τί αὐτοῦ ἀκούετε; ἄλλοι ἔλεγον, 

Ταῦτα τὰ ῥήματα οὐκ ἔστιν δαι- 


14 


I5 


16 


I9 


/ DS , , 
μονιζομένου" μὴ δαιμόνιον δύναται 
^ x / 
τυφλῶν ὀφθαλμοὺς ἀνοίγειν ; 
5 / v ὡς b] , * n^ 
22 Eyévero δὲ rà ἐγκαίνια ἐν τοῖς 
€ o 
23 ἱεροσολύμοις. καὶ χειμὼν ἢν' kai 
t RU S TUE EUM c 
περιπατεῖ" ὁ ἰησοῦς ἐν τῷ iepo 
5 /, 
ἐκύ- 
L^ 5 ΑΝ €» ^ N 
κλωσαν οὖν αὐτὸν οἱ lovOatot, kal 
Υ̓ 5 ^ pa L4 NS Ν 
ἔλεγον αὐτῷ," ἕως πότε τὴν ψυχὴν 
^ 5 ^ € 7 Ν 
ἡμῶν αἴρεις ; εἰ σὺ εἶ ὁ Χριστὸς, 


24 ἐν τῇ στοᾷ ἧ Σολομῶντος. 


εἰπὲ ἡμῖν παρρησίᾳ. 
᾽ ^ * ^ €» ^ m 
25 Απεκρίθη αὐτοῖς ὁ 1go00s, Εἶπον 
ὑμῖν, καὶ οὐ πιστεύετε. τὰ ἔργα ἃ 
ἐγὼ ποιῶ ἐν τῷ ὀνόματι τοῦ πα- 
τρός μου, ταῦτα μαρτυρεῖ περὶ 
; LN» ΚΣ ΕἾ ΣᾺ » / ιν 5 
26 ἐμοῦ" ἀλλὰ υμεῖς οὐ πιστεύετε" οὐ 


^ 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
καὶ ἀφίησι rà πρόβατα, καὶ φεύ- 
T / 
γει" καὶ ὃ λύκος ἁρπάζει αὐτὰ, kal 
7 
σκορπίζει, ' ὅτι μισθωτός ἐστιν, 
Ν 3 / SS Cox ^ ^ 
καὶ οὐ μέλει avTO περὶ τῶν προ- 
βάτῳν. 
3 
Eyó εἶμι ὁ ποιμὴν ὁ καλός" καὶ 14 
/, NV CIS ENS ' T » y 
γινώσκω τὰ ἐμὰ, καὶ ᾿γινώσκουσί 
/ 
με τὰ ἐμά. καθὼς γινώσκει με ὃ τς 
πατὴρ, κἀγὼ γινώσκω τὸν πατέρα" 
N S , 7 € Ν 
καὶ τὴν ψυχήν μου τίθημι ὑπὲρ 
τῶν προβάτων. καὶ ἄλλα πρόβατα 
» a 5 » , ^ 3x. ΩΝ / 
ἔχω ἃ οὐκ ἐστιν ἐκ τῆς αὐλῆς ταύ- 
της᾿ κἀκεῖνα δεῖ je" ἀγαγεῖν, καὶ 
τῆς φωνῆς μου ἀκούσουσιν᾽ καὶ 
y 
γενήσονται! μία ποίμνη, εἷς ποι- 
, Ν ^ , $ € N Il 21 
μὴν. διὰ τοῦτό με ὁ πατὴρ àya- 
Ων C SPON [60 Ν / 
πῷ, ὁτι ἐγὼ τίθημι τὴν ψυχήν μου, 
ἵνα πάλιν λάβω αὐτήν. οὐδεὶς 18 
I ll 3. ἘΝ 31:009 ἢ ^ 9 NS UN 
"1pev" αὐτὴν ἀπ ἐμοῦ, ἀλλ ἐγὼ 
/ 352 32) 3 ^ , 
τίθημι αὐτὴν ἀπ᾽ ἐμαυτοῦ. éfov- 
/, » ^ 3 τον Ν , 
σίαν ἔχω θεῖναι αὐτὴν, καὶ é£ov- 
/ » / ^ b] » 
σίαν ἔχω πάλιν λαβεῖν αὐτήν. 
/ d: ^ » Ν ^ 
ταύτην ' ἐντολὴν ἐλαβον παρὰ τοῦ 
/, 
πατρός μου. Σχίσμα ! πάλιν éyé- 
vero ἐν τοῖς ᾿Ιουδαΐοις διὰ τοὺς 
λόγους τούτους. ἔλεγον δὲ πολλοὶ 
ἐξ αὐτῶν, Δαιμόνιον ἔχει καὶ μαί- 
νεται τί αὐτοῦ ἀκούετε: ἄλλοι 
» ^ N eA 5 »y 
ἔλεγον, Ταῦτα rà ῥήματα οὐκ ἔσ- 
τιν δαιμονιζομένονυν" μὴ δαιμόνιον 
δύναται τυφλῶν ὀφθαλμοὺς *àvoi- 
fai! 
"Eyévero *róre! rà ἐγκαίνια ἐν 
EE , 21 n ^. 
τοῖς Ϊεροσολύμοις" ' χειμὼν ἣν 
καὶ περιεπάτει ἴ ᾿Ιησοῦς ἐν τῷ 


16 


τ 


20 


21 


22 


23 
ἱερῷ ἐν τῇ στοᾷ τοῦ ἸΣολομῶνος!. 
Il ^ ΝᾺ e» ^ 
οὖν αὑτὸν oi lovóat- 
N » , LJ e , 
ot, καὶ ἔλεγον αὑτῷ, "Ecos more 
N Ν ε ^ Μ , N ^ 
τὴν» ψυχὴν ἡμῶν αἴρεις ; εἰ σὺ εἶ 
€ ἊΝ ὍΝ Ἂς € ^ , 
ὁ Χριστὸς, εἰπὲ ἡμῖν παρρησίᾳ. 
5 /, 3 ^ e 5 ^ Lo 
ἀπεκρίθη αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, Εἶπον 
ὑμῖν, καὶ οὐκ ᾿ἐπιστεύσατε!. τὰ 
ἔργα ἃ ἐγὼ ποιῶ ἐν τῷ ὀνόματι 
τοῦ πατρός μου, ταῦτα μαρτυρεῖ 
NOM Lo , NN ^ , , 
περὶ ἐμοῦ" ἀλλὰ ὑμεῖς ov πιστεύ- 26 


*ékikAevucar 24 


25 
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AA 
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D. Cod. Beza. 
5 , S 3: ’ὕ Ἂς , 
ἐρχόμενον, kai ἀφίησιν rà πρό- 
^ / M € ΚΑ 
βατα, καὶ φεύγει: καὶ ὁ λύκος 
ἁρπάζειϊ, καὶ σκορπίζειϊ, ᾿ ὅτι μι- 
σθωτός ἐστιν, καὶ οὐ μέλει αὐτῷ 
περὶ τῶν προβάτων. ἐγώ εἰμι "ὁ 
καλὸς ! ποιμήν!" καὶ γινώσκω τὰ 
ἐμὰ, καὶ ᾿γινώσκουσιν ἐμὲ rà ἐμά!. 
Ν /, € Ν 2 N 
καθὼς γινώσκει με ὁ πατὴρ, κἀγὼ 
, n DAYS SER EN 
γινώσκω τὸν πατέρα" καὶ τὴν Nrv- 
xiv ! Ἰδίδωμι" ὑπὲρ τῶν posue 
καὶ ἄλλα ἰδὲ! πρόβατα ἔχω ἃ οὐκ 
ἔστιν τὰ τῆς αὐλῆς ταύτης" κἀκεῖνα 
δδεῖ pe ἀγαγεῖν, καὶ τῆς φωνῆς 
μου ἀκούσουσιν" καὶ γενήσονται! 


gia ποίμνη, εἷς “ποιμήν. διὰ τοῦτό 
5e Ó πατὴρ’ ἀγαπᾷ, ὅτι ἐγὼ ΠΙΞ 


θημι τὴν ψυχήν μου, ἵνα πάλιν 
) 

/ 5 /, 5 N » SEN: 
λάβω αὐτήν. οὐδεὶς αἴρει αὐτὴν 
5 ^ D ^ 
ἀπ᾿ époU'. ἐξουσίαν ἔχω θεῖναι 

Ν 
vals καὶ ἐξουσίαν zu πάλιν 
ἱὰραι αὐτήν. ταύτην τὴν ἐντολὴν 
P παρὰ τοῦ πατρός". Σχίσμα 
οὖν ! ἐγένετο ἐν τοῖς ᾿Ιουδαίοις διὰ 
τοὺς λόγους τούτους. ἔλεγον Ἰοῦν! 
πολλοὶ ἐξ αὐτῶν, "Ori! δαιμόνιον 
» ^ 
ἔχει καὶ μαίνεται τί αὐτοῦ ἀκού- 
ere; ἄλλοι ἔλεγον, Οὐκ ἔστι τὰ 
/ ^ 
ῥήματα ταῦτα! δαιμονιζομένου" μὴ 
δαιμόνιον δύναται ὀφθαλμοὺς τυ- 
φλῶν! ἀνοίγειν ; 

* Eyérvorro! δὲ τὰ ἐγκαίνια ἐν * 
Ἵ Ψ ΡΠ b EN Ue Ν 
ἐροσολύμοις χειμὼν ἦν" καὶ 
περιεπάτει ὁ Ἰησοῦς ἐν τῷ ἱερῷ 
ἐν τῇ στοᾷ ! " Σολομῶνος". ἐκύ- 
κλωσαν οὖν αὐτὸν οἱ ᾿Ιουδαῖοι, 

Ν iy ! , e c , N 
καὶ *éAeyav' αὐτῷ, “ἕως πότε τὴν 
ψυχὴν ἡμῶν αἴρεις; εἰ σὺ εἶ ὁ 
Χριστὸς, εἰπὲ ἡμῖν ἱπαρησίᾳ!. 
ἀπεκρίθη ᾿ ὁ ᾿Ιησοῦς, *AaAQ! ὑμῖν, 
καὶ οὐ πιστεύετέ 'μοι΄. τὰ ἔργα ἃ 
ἐγὼ ποιῶ ἐν τῷ ὀνόματι τοῦ πα- 
τρός pov, 'a)rà! μαρτυρεῖ περὶ 
ἐμοῦ: ἀλλ᾽ ὑμεῖς οὐ πιστεύετε" 
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A. Cod. Alex. 

/ * 3 ^ "^ 
γάρ ἐστε ἐκ τῶν προβάτων τῶν 
ἐμῶν, καθὼς εἶπον ὑμῖν. 

- Τὰ , NI 5 V ^ ^ 
27 à πρόβατα rà ἐμὰ τῆς φωνῆς 
μου ἀκούει, κἀγὼ γινώσκω αὐτά" 

ΝΎ] y A ΩΝ N 

28 καὶ ἀκολουθοῦσίν μοι, κἀγὼ ζωὴν 

5, / D ^ * N 
αἰώνιον δίδωμι αὐτοῖς" καὶ OU μὴ 
2) , ^ 
ἀπόλωνται εἰς τὸν αἰῶνα, kal οὐχ 

/ ^ 
ἁρπάσει Tis αὐτὰ ἐκ τῆς χειρός 
€ e 
29 μου. ὁ πατήρ μου ὃς δέδωκέν μοι, 
ἐμεῖζον᾽ πάντων ἐστίν" καὶ οὐδεὶς 

᾽ὔ n 
δύναται ἁρπάζειν ἐκ τῆς χειρὸς 
τοῦ πατρός μου. 

, N Y € Ν el 2 

3o γὼ καὶ ὁ πατὴρ ἕν ἐσμεν. 
5 , Lo 

3: ἐβαστασαν οὖν πάλιν λίθους oi 
"I à ἘΝ e Ἢ) 5 , 
ουδαῖοι, ἵνα λιθάσωσιν αὐτόν. 

32 ἀπεκρίθη αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, Πολλὰ 

» ^ ^ 
ἔργα καλὰ! ἔδειξα ὑμῖν ἐκ τοῦ 
πατρός μον᾽ διὰ ποῖον avro ἔρ- 

33 yov λιθάζετέ με; ἀπεκρίθησαν αὐ- 
^ 3 IA ^ 
τῷ οἱ ᾿Ιουδαϊοιΐ, Περὶ καλοῦ ἔργου 
οὐ λιθάζομέν σε, ἀλλὰ περὶ βλασ- 
΄ Ν᾿ τον ἊΝ » ^ 
φημίας, καὶ ὅτι σὺ, ἄνθρωπος ὧν, 
34 ποιεῖς σεαυτὸν Θεόν. ἀπεκρίθη 

b] ^ € 9 ^ , » 
αὑτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, ()ὺκ ἐστιν ye- 
γραμμένον ἐν τῷ νόμῳ ὑμῶν, 
"γὼ εἴπου. δες: 

γὼ *eimov', θεοί ἐστε: 

, 2) / 3. Ν N 

35 Ei ἐκείνους εἶπεν θεοὺς. πρὸς 

^ c , ^ NINE. / SN 

ots 0 λόγος τοῦ Θεοῦ ἐγένετο, kai 

^ v e 

36 οὐ δύναται λυθῆναι 1) γραφή" ὃν ὁ 
N 

πατὴρ ἡγίασεν καὶ ἀπέστειλεν εἰς 

Ν / [4 ^ / e 
TOP κόσμον, ὑμεῖς λέγετε, Ori 
βλασφημεῖς, ὅτι εἶπον, υἱὸς τοῦ 

3; Θεοῦ εἰμι; εἰ οὐ ποιῷ τὰ ἔργα 
τοῦ πατρός μου, μὴ πιστεύετέ μοι’ 
38 εἰ δὲ ποιῶ, κἂν ἐμοὶ μὴ "mio revere!, 
τοῖς ἔργοις πιστεύσατε" ἵνα γνῶτε 
καὶ πιστεύσητε, ὅτι ἐν ἐμοὶ ὃ πα- 

Ν 2) N 2 5 ^ 
Ti]p, κἀγὼ ἐν αὐτῷ. 

* y E $ ϑν τῆν /, Il 

bY 39 Εζήτουν οὖν αὐτὸν πάλιν!" πι- 
’ ᾿ Ν 5.275 5, ^ 4 

e ἀσαι" καὶ ἐξῆλθεν ἐκ τῆς χειρὸς 
40 αὐτῶν. ᾿᾿Απῆλθεν οὖν" πάλιν πέραν 

ΚΝ 
τοῦ ᾿Ιορδάνου, εἰς τὸν τόπον ὅπου 
4" b] ^ 
ἣν ᾿Ιωάννης τὸ πρῶτον βαπτίζων" 
καὶ ἔμεινεν ἐκεῖ. 

΄ 3 * 
L8 41. Kai πολλοὶ ἦλθον πρὸς αὐτὸν, 
τῇ 
t. καὶ ἔλεγον, Ὅτι ᾿Ιωάννης μὲν ση- 
μεῖον ἐποίησεν οὐδέν: πάντα δὲ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
. Ὁ REUS S) ^ 
ere' ότι οὐκ' ἐστὲ ἐκ τῶν mpo- 
βάτων τῶν ἐμῶν, τὰ πρόβατα τὰ 27 
ἐμὰ τῆς φωνῆς μου ᾿ἀκούουσιν', 
κἀγὼ γινώσκω αὐτά: καὶ ἀκολου- 
θοῦσίν μοι, κἀγὼ δίδωμι αὐτοῖς 28 
s 2/ ll. S OO CNENIDISS NT 
ζωὴν αἰώνιον" καὶ ov μὴ ἀπόλων- 
ται εἰς τὸν αἰῶνα, καὶ οὐχ ἁρπάσει 
τις αὐτὰ ἐκ τῆς χειρός μον. ὃ πα- 29 
, VE, / dos 
Τὴρ μου *Óó' δέδωκέν μοι, πάντων 
crm, δ Ρ SC USISMEN , 
μεῖζόν" ἐστιν καὶ οὐδεὶς δύναται 
ἁρπάζειν ἐκ τῆς χειρὸς τοῦ πα- 
"τ $3. ᾿ς SU C 3 
Tpós'. ἐγὼ καὶ ὁ πατὴρ ἕν ἐσμεν. 3o 
/ 
ἐβάστασαν ! πάλιν λίθους οἱ "Iov- 31 
δαῖοι, ἵνα λιθάσωσιν αὐτόν. ἀπε- 32 
κρίθη αὐτοῖς ὁ 'Igoots, [Πολλὰ 
ἔργα ἔδειξα ὑμῖν καλὰ! ἐκ τοῦ 
πατρός" διὰ ποῖον αὐτῶν ἔργον 
Ἰέμὲ! 'λιθάζετε! ; ἀπεκρίθησαν αὐὖ- 33 
^ ^ ^y 
τῷ οἱ ᾿Ιουδαϊοιΐ, Περὶ καλοῦ ἔργου 
οὐ λιθάζομέν σε, ἀλλὰ περὶ βλασ- 

P No Ἂς » * 
φημίας., καὶ ὁτι σὺ, ἄνθρωπος ὧν, 
ποιεῖς σεαυτὸν Θεόν. ἀπεκρίθη 34 

» ^ ap 5 ^ , » 
αὑτοῖς ' ᾿Ιησοῦς, Οὐκ ἐστιν ye- 

/ 2 ^ , CES I" Il 
γραμμένον ἐν τῷ νόμῳ ὑμῶν, Or. 
ἐγὼ εἶπα, θεοί ἐστε: εἰ ἐκείνους 3s 
εἶπεν θεοὺς, πρὸς οὺς ὁ λόγος τοῦ 
Θεοῦ ἐγένετο, καὶ οὐ δύναται λυ- 
θῆναι 7) γραφή: ὃν ὃ πατὴρ ἡγία- 36 
σεν καὶ ἀπέστειλεν εἰς τὸν κόσμον, 

^ A ^ 
ὑμεῖς λέγετε, "Ort. βλασφημεῖς, 
ὅτι εἶπον, υἱὸς τοῦ Θεοῦ εἰμι; εἰ 3) 
οὐ ποιῷ τὰ ἔργα τοῦ πατρός μου, 

Ν , / ες b] ἊΝ ^ ΕΝ 
μὴ πιστεύετέ μοι εἰ δὲ ποιῶ, κἂν 38 
ἐμοὶ μὴ πιστεύητε, τοῖς ἔργοις ἐπι- 
oTeUere^" ἵνα γνῶτε καὶ ᾿γινώ- 

ll e P] 3, NUR NS ΕΣ ^ 
σκητεῖ, ὅτι ἐν ἐμοὶ ὃ πατὴρ, κἀγὼ 
ἐν ἰτῷ πατρί!. ἐζήτουν * πάλιν αὖ- 39 
τὸν πιάσαι καὶ ἐξῆλθεν ἐκ τῆς 

^ ^ /! 
χειρὸς αὐτῶν. Καὶ ἀπῆλθεν πάλιν 4o 
πέραν τοῦ ᾿Ιορδάνου, εἰς τὸν τόπον 
e i i? /, ll » ^ 
ὅπου ἣν * loàrgs' τὸ πρῶτον βα- 
πτίζων' καὶ "ἔμενεν" ἐκεῖ. καὶ 4τ 
πολλοὶ ἦλθον πρὸς αὐτὸν, καὶ ἔλε- 

“ i? / // by ^ 
yov, Ori * [oárqgs" μὲν σημεῖον 
, 7 SS l ν ὦ 4 
ἐποίησεν οὐδέν᾽ πάντα δὲ ὅσα εἷ- 


Κεφ. 
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Def. Cod. ὅτι οὐκ' ἐστὲ ἐκ τῶν προβάτων 
τῶν ἐμῶν, καθὼς εἶπον ὑμῖν. τὰ 27 
πρόβατα τὰ ἐμὰ τῆς φωνῆς μου 
ἀκούει, κἀγὼ γινώσκω αὐτά" καὶ 
2) ^ / 2 Ν N 2: 
ἀκολουθοῦσίν μοι, κἀγὼ ζωὴν αἰώ- 28 
νιον δίδωμι αὐτοῖς" καὶ οὐ Hn ἀπό- 
Aorrat Ms τὸν αἰῶνα, καὶ *ov μὴ 
ἁρπάσῃ! τις αὐτὰ ἐκ τῆς χειρός 
μου. ὃ πατήρ μου *ó δεδωκώς μοι, 29 
$ , , ! 5 ᾽ὔὕ * N 3 Ν 
πάντων μείζων" ἐστίν καὶ οὐδεὶς 

/ ^ Ν 
δύναται ἁρπάζειν ἐκ τῆς χειρὸς 
^ ^ 
TOU πατρός μου. ἐγὼ kal ὃ πατὴρ 3o 
ἕν ἐσμεν. ἐβάστασαν οὗν * λίθους 31 
οἱ ᾿Τουδαῖοι, ἵνα λιθάσωσιι" αὐτόν. 
ἀπεκρίθη αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, Πολλὰ 32 
Nf » ἘΠ δ 5 ^ 
καλὰ ἔργα ἔδειξα ὑμῖν ἐκ τοῦ πα- 
τρός" διὰ ποῖον αὐτῶν ἔργον λι- 
θάζετέ με: 
᾿Απεκρίθησαν αὐτῷ οἱ ᾿Ιουδαῖοι 35 
λέγοντες, Περὶ καλοῦ ἔργου οὐ 
λιθάζομέν, σε, ἀλλὰ περὶ βλασφη- 
μίας, καὶ ὅτι ᾿ ἄνθρωπος ὧν, ποιεῖς 
σεαυτὸν Θεόν. 
᾿Απεκρίθη αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς "καὶ 34 
εἶπεν", Οὐκ ἔστιν πο»; ἐν 
τῷ ΤΑΝ, "Or! ἐγὼ *etmov!, θεοί 
ἐστε; εἰ ἐκείνους εἶπεν θεοὺς, 53: 
hi e € / $2 / ^ 
πρὸς ovs ὁ λόγος "éyérvero τοῦ 
Θεοῦ, καὶ οὐ δύναται λυθῆναι ἡ 
Ln ^ € SN € ’ N 
γραφή" ὃν ὁ πατὴρ ἡγίασεν kai 36 
, / ^ 
ἀπέστειλεν eis τὸν κόσμον, ὑμεῖς 
7 7 ^ n" 
A€yere, Ori βλασφημεῖς, ὅτι εἶπον, 
€^ m 7115 3 5 , ^ Nu. 9} 
υἱὸς ᾿ Θεοῦ εἰμι; εἰ ov ποιῶ rà ἔργα 37 
τοῦ πατρός μου, μὴ πιστεύετέ μοι" 
, ON n ** * Ν Ν - / 
εἰ δὲ ποιῶ, κἂν ἐμοὶ μὴ *ÜéAere πι- 38 
στεύειν', τοῖς ἔργοις ᾿πιστεύετεϊ " 
ἵνα yvére!, ὅτι ἐν ἐμοὶ ὁ πατὴρ, 
κἀγὼ ἐν ἱτῷ πατρί. *kai ἐζήτουν" 39 by 
* αὐτὸν πιάδαι: καὶ ἐξῆλθεν ἐκ τῆς 
χειρὸς αὐτῶν. Καὶ ἀπῆλθεν πάλιν 4o 
^» 
πέραν τοῦ ᾿Ιορδάνου, eis τὸν τόπον 
e ?. 1» [ fiL eas ^ 
ὅπου ἣν * Ἰωάνης" τὸ πρῶτον Banz- 
τίζων᾽ καὶ ἔμεινεν ἐκεῖ. καὶ πολ- 41 58 
λοὶ ἦλθον πρὸς αὐτὸν, καὶ ἔλεγον, 
' "Iedrgs! μὲν σημεῖον ἐποίησεν 
7? , " , Ν eu 817 , ! 
οὐδέν: πάντα δὲ ὅσα '"ILIodrns 
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Ψ LS , / NN / 
Oca εἶπεν leàvrvgs περὶ τούτου, 

42 ἀληθῆ ἣν. καὶ ἐπίστευσαν πολλοὶ 
'els αὐτὸν ἐκεῖ!. 

11 Ἦν δέ τις ἀσθενῶν Λάξαρος 
ἀπὸ Βηθανίας, ἐκ τῆς κώμης Μα- 
ρίας καὶ Μάρθας τῆς ἀδελφῆς Ἰαὐ- 

2 τοῦ. ἣν δὲ Μαρία ἡ ἀλείψασα 

Ν γ΄ 

τὸν Κύριον μύρῳ, καὶ ἐκμάξασα 
Ν ^ ^ N 

τοὺς πόδας αὐτοῦ ταῖς θριξὶν av- 

τῆς, ἧς ὃ ἀδελφὸς Λάζαρος ἠσθέ- 

νει. 

3 ᾿Απέστειλαν οὖν αἱ ἀδελφαὶ 

N 5 N , 1A »y 
πρὸς αὑτὸν λέγουσαι, Κύριε, ἴδε 

40r φιλεῖς ἀσθενεῖ. ἀκούσας δὲ ὁ 
5 ^ m e e $ / 
[ησοῦς evmev, Αὕτη ἡ ἀσθένεια 

3 » ^ 4 5 912€ Ν 
οὐκ ἐστιν πρὸς θάνατον, ἀλλ᾽ ὑπὲρ 
τῆς δόξης τοῦ Θεοῦ, ἵνα δοξασθῇ 
ς CN ^ ^ 5 3 ἣν 3 

50 υἱὸς τοῦ Θεοῦ δι᾿ αὐτῆς. ἠγάπα 
δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς τὴν Μάρθαν καὶ τὴν 

^ , 
ἀδελφὴν αὐτῆς καὶ τὸν Ad(apov. 
€ 5 »y ej 3 ^ 

6 “ὥς οὖν ἤκουσεν ὅτι ἀσθενεῖ, 
τότε μὲν ἔμεινεν ἐν ᾧ ἣν τόπῳ 

" δύο ἡμέρας. "Emewa μετὰ τοῦτο 
λέγει τοῖς μαθηταῖς ᾿ αὐτοῦ". ἤΑγω- 

/ 

8 μεν eis τὴν ᾿Ιουδαίαν Ἰπόλιν!. Aé- 

^ [3 
γουσιν αὐτῷ οἱ μαθηταὶ, * Pal, 
^ 5.7 / (Sce 
vuv ἐζήτουν σε Ai0óàcat oi ἴου- 
^ / ^ 
δαῖοι, kai πάλιν ὑπάγεις ἐκεῖ: 

9 ᾿Απεκρίθη ᾿ ᾿Ιησοῦς, Οὐχὶ δώ- 
δεκα ᾿ὧραί εἰσιν! τῆς ἡμέρας ; ἐάν 

La 5 ^ € , 5 
Tus περιπατῇ ἐν τῇ ἡμέρᾳ, οὐ 
προσκόπτει, ὅτι τὸ φῶς τοῦ κόσ- 

/ Vx? S BAT USES / 
10 Lov. τούτον βλέπει. ἐὰν δέ τις 

ὌΝ ΩΣ ^^ NN , 
περιπατῇ ἐν τῇ νυκτὶ, προσκόπτει, 
[4 N ^ 5 » 2 DUNS VN 
ὁτι τὸ φῶς οὐκ ἐστιν ἐν avro. 

^ 4" ^ l2 

τι Ταῦτα εἶπεν, καὶ μετὰ τοῦτο λέγει 
αὐτοῖς, Λάζαρος ὃ φίλος ἡμῶν κε- 

/ uel Ν , y 2 
κοίμηται" ἀλλὰ πορεύομαι ἵνα ἐξ- 
υπνίσω αὐτόν. 

12 Εἶπον οὖν ᾿ ᾿αὐτῷ!, Κύριε, εἰ 

13 Κεκεκεχται, σωθήσεται. εἰρήκει δὲ 
»ecex περὶ τοῦ θανάτου αὐτοῦ" 

N » Ὡ Ν ^. 
εκεανοι δὲ ἔδοξαν ὅτι περὶ τῆς 
χεχμήσεως τοῦ ὕπνου λέγει. 

" ^ 5, ^ 

14 Τότε ἴ εἶπεν αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς 

/ ἊΝ 

15 παρρησίᾳ, *«««pos ἀπέθανεν" καὶ 


74 37 Cres e / 
L 3 
χαίρω δι ὑμᾶς, iva πιστεύσητε 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
πεν *'loárgs! περὶ τούτου, ἀληθῆ 
ἣν. καὶ πολλοὶ ἐπίστευσαν εἰς 42 
αὐτὸν ἐκεῖ!. | 


Ἦν δέτις ἀσθενῶν Λάζαρος ἀπὸ 11 AE 


Βηθανίας, ἐκ τῆς κώμης Μαρίας καὶ 
Μάρθας τῆς ἀδελφῆς αὐτῆς. ἣν δὲ 2 
Μαριὰμ! ἡ ἀλείψασα τὸν Κύριον 

᾽ὔ Ν P] , Ν , 
μύρῳ, καὶ ἐκμάξασα τοὺς πόδας 
αὐτοῦ ταῖς θριξὶν αὐτῆς, ἧς ὁ ἀδελ- 

N / 5 / 5 / 
φὸς Λάζαρος ἠσθένει. ἀπέστειλαν 5 
ioi (3 9 N NX 5 N y 
οὖν αἱ ἀδελφαὶ πρὸς αὐτὸν Aéyov- 
σαι, Κύριε, ἴδε ὃν φιλεῖς ἀσθενεῖ. 
3) / NS. 0 ^ D» Ὁ 
ἀκούσας δὲ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν, Αὕτη 4 
ἡ ἀσθένεια οὐκ ἔστιν πρὸς θάνα- 
τον, ἀλλ᾽ ὑπὲρ τῆς δόξης τοῦ Θεοῦ, 
ἵνα δοξασθῇ ὁ υἱὸς τοῦ Θεοῦ δι 
αὐτῆς. ἠγάπα δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς τὴν 5 
Μάρθαν καὶ τὴν ἀδελφὴν αὐτῆς 

N Ν / ε m y 
καὶ τὸν Λάζαρον. ὡς οὖν ἤκουσεν 6 
ὅτι ἀσθενεῖ, τότε μὲν ἔμεινεν ἐν 

9 ἣν τόπῳ δύο ἡμέρας. "Emewa 
ᾧ ἣν τόπῳ δύο ἡμέρας. 7 

e^ , Pa ^ 
μετὰ τοῦτο λέγει τοῖς μαθηταῖς, 
» 5) N 3 / , 
Αγωμεν eis τὴν ᾿Ιουδαίαν πάλιν. 
λέγουσιν αὐτῷ οἱ μαθηταὶ, *PaB- 8 
βεὶ", νῦν ἐζήτουν σε λιθάσαι oi 
3 ^ N , ς , 5 ^ 
lovóato,, καὶ πάλιν ὑπάγεις ἐκεῖ; 
ἀπεκρίθη * ᾿Ιησοῦς, Οὐχὶ δώδεκα 9 
ῥὧραί εἰσιν! τῆς ἡμέρας ; ἐάν τις 
περιπατῇ ἐν τῇ ἡμέρᾳ, οὐ προσκό- 
πτει, ὅτι τὸ φῶς τοῦ κόσμου τού- 
ARES / ^ 

του βλέπει: ἐὰν Óé τις Eds. IO 
* ^ , 
ἐν τῇ νυκτὶ, προσκόπτει, ὅτι τὸ 

^ x , / , 5 ^ ^ ^ 
φῶς οὐκ ἐστιν ἐν αὐτῷ. Ταῦτα et- 11 
πεν, καὶ μετὰ τοῦτο λέγει αὐτοῖς, 
Λάξαρος ó φίλος ἡμῶν κεκοίμηται" 
5 Ν /, e 2 / , 
ἀλλὰ πορεύομαι ἵνα ἐξυπνίσω αὐ- 

, ^ a e es ear 
τόν. εἶπον οὖν oi μαθηταὶ ᾿αὐτῷ!, 


2 
Κύριε, εἰ κεκοίμηται, σωθήσεται. 

D , NS Ue 2 ^ N ^ 
εἰρήκει δὲ ὃ ᾿Ιησοῦς περὶ τοῦ θα- 13 

3, ^ ς ^ » [:4 
vàrov αὐτοῦ" ἐκεῖνοι δὲ ἔδοξαν ὅτι 

Ν ^ , ^ y , 

περὶ TS κοιμήσεως TOU ὕπνου À€- 


yet. 
σοῦς παρρησίᾳ, Λάζαρος ἀπέθανεν" 


, ^^ ^^ 5 ^ É. 
τότε οὖν εἰπεν αὑτοῖς ὁ ly- τά 


N / b] | Ems e , 
καὶ χαίρω δι ὑμᾶς, ἵνα πιστεύ- 15 


Κεφ. 
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C. Cod. Eph. rescr. 
Def. Cod. 
8 γουσιν αὐτῷ oi μαθηταὶ, 
"Page", νῦν ἐζήτουν σε λιθάσαι 


οἱ ᾿Ιουδαῖοι, καὶ πάλιν ὑπάγεις 
ἐκεῖ ; 

9 ᾿Απεκρίθη UE aros, Οὐχὶ δώ- 
δεκα ᾿ὧραί εἰσι! τῆς ἡμέρας; ἐάν 
τις περιπατῇ ἐν τῇ ἡμέρᾳ, οὐ προσ- 
κόπτει, ὅτι τὸ φῶς τοῦ κόσμου 

ιοτούτου βλέπει: ἐὰν δέ τις περι- 
πατῇ ἐν τῇ νυκτὶ, προσκόπτει, ὅτι 

11 τὸ φῶς οὐκ ἔστιν ἐν αὐτῷ. Ταῦτα 
εἶπεν, καὶ μετὰ τοῦτο λέγει αὐτοῖς, 
Λάζαρος ὁ φίλος ἡμῶν κεκοίμηται" 
ἀλλὰ πορεύομαι ἵνα ἐξυπνίσω αὐ- 
τόν. 

12 Εἶπον οὖν οἱ μαθηταὶ ᾿αὐτῷ!, 
Κύριε, εἰ κεκοίμηται, σωθήσεται. 

13 Εἰρήκει δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς περὶ τοῦ θα- 
νάτου αὐτοῦ" 

᾿Εκεῖνοι δὲ ἔδοξαν ὃ ὅτι περὶ τῆς 
κοιμήσεως τοῦ ὕπνου λέγει. 

14  Tóre οὖν εἶπεν αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς 

15 παρρησίᾳ, Λάζαρος ἀπέθανεν" καὶ 
χαίρω δι’ ὑμᾶς, ἵνα πιστεύσητε, 
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εἶπεν" περὶ τούτου, ἀληθῆ ἣν. kal 42 
πολλοὶ ἐπίστευσαν εἰς αὐτὸν ἐκεῖ!. 

Ἢν δέ τις ἀσθενῶν Λάζαρος 11 
ἀπὸ Βηθανίας, ἐκ τῆς κώμης ἱτῆς! 
Μαρίας καὶ Μάρθας τῆς ἀδελφῆς 
αὐτῆς. ἣν δὲ Μαρία ἡ ἀλείψασα : 
τὸν Κύριον μύρῳ, καὶ ἐκμάξασα 
τοὺς πόδας ! ταῖς θριξὶν αὐτῆς, ἧς 
! kai! ó ἀδελφὸς Λάζαρος ἠσθένει. 
ἀπέστειλαν οὖν αἱ ἀδελφαὶ ᾿ αὐτοῦ! 3 
πρὸς *róv ᾿Τησοῦν' λέγουσαι, Κύριε, 
ἴδε ὃν φιλεῖς ἀσθενεῖ. 

᾿Ακούσας δὲ ! ᾿Ιησοῦς εἶπεν. 4 
Αὕτη ἡ ἀσθένεια "avro! οὐκ ἔστιν 
πρὸς θάνατον, ἀλλ᾽ ὑπὲρ rs δόξης 
τοῦ Θεοῦ, ἵνα δοξασθῇ ὁ υἱὸς τοῦ 
Θεοῦ δι’ αὐτῆς. ἐἐφίλει! δὲ ὁ ᾽Ἴη- 5 
σοῦς τὴν ἢ Μάρθαν καὶ τὴν ἀδελφὴν 
αὐτῆς καὶ τὸν Λάζαρον. ὡς οὖν 6᾽ 
ἤκουσεν ὅτι ἀσθενεῖ, τότε μὲν 
ἔμεινε: ' ὁ ᾿Ιησοῦς! *ézl τῷ! τόπῳ. 
δύο ἡ ἡμέρας. * Etro! μετὰ τοῦτο Aé ἢ 
γει τοῖς “μαθηταῖς ᾿αὐτοῦ!,᾽ ᾿Αγωμεν 
εἰς τὴν ᾿Ιουδαίαν πάλιν. 'λέγουσιν 8 
αὐτῷ οἱ μαθηταὶ ᾿αὐτοῦ!, *'Paj- 
βεὶ;, νῦν ἐζήτουν σε ἜΤ οἱ 
Ιουδαῖοι, καὶ πάλιν ὑπάγεις ἐκεῖ; 
ΠΝ ELO τοῦ δώδεκά 9 
"pas. ἔχει UR ἡμέρα! ; ἐάν τις πε- 
ριπατῇ ἐν τῇ ἡμέρᾳ, οὐ προσκό- 
πτει, ὅτι τὸ os τοῦ κόσμου TOU- 
του βλέπει" 
ἐν τῇ νυκτὶ, 


ἐὰν δέ τις περιπατῇ το 
προσκόπτει, ὅτι τὸ 
φῶς οὐκ ἔστιν ἐν αὐτῷ. Ταῦτα τι 
εἶπεν, καὶ μετὰ τοῦτο λέγει αὐτοῖς, 
Λάζαρος ὁ φίλος ἡμῶν ᾿Ἰκοιμᾶται!" 
ἀλλὰ πορεύομαι *ro0 ἐξυπνίσαι! αὐ- 
τόν. Εἶπον οὖν ᾿αὐτῷ! οἱ μαθηταὶ", 12 
κοιμᾶται, 


Κύριε, εἰ σωθήσεται. 


257 Ν € 3 ^ ^N ^ 
εἰρηκει δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς περὶ τοῦ θα- 


- 


3 
várov αὐτοῦ ἐκεῖνοι δὲ ἔδοξαν ὅτι 
περὶ τῆς κοιμήσεως τοῦ ὕπνου λέ- 
γει. τότε οὖν εἶπεν αὐτοῖς ὁ 'Ig- 14 
σοῦς “παρρησίᾳ, Λάζαρος ὁ φίλος 
ἡμῶν" ἀπέθανεν: καὶ χαίρω δι 15 
ὑμᾶς, ἵνα πιστεύσητε, ὅτι οὐκ ἤ- 
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ὅτι οὐκ ἤμην ἐκεῖ" 
πρὸς αὐτόν. 

Εἶπεν οὖν Θωμᾶς ὁ λεγόμενος 
Δίδυμος, τοῖς συμμαθηταῖς, " "Ayo- 
μεν καὶ ἡμεῖς, ἵνα ἀποθάνωμεν 
17 μετ᾽ αὐτοῦ. ᾿Ελθὼν οὖν ὁ ᾿Ιησοῦς 
! εἰς Βηθανίαν', εὗρεν αὐτὸν τέσ- 
σαρας ἡμέρας ἤδη ἔχοντα ἐν τῷ 
μνημείῳ. 

Ἦν δὲ ἡ Βηθανία ἐγγὺς τῶν 
“Ἱεροσολύμων, ἃ ὡς ἀπὸ σταδίων δε- 
19 καπέντε᾽ καὶ πολλοὶ ἐκ τῶν 'lov- 
δαίων ἐληλύθεισαν πρὸς τὰς περὶ 
Μάρθαν καὶ Μαρίαν, ἵνα παραμυ- 
θήσωνται αὐτὰς περὶ τοῦ ἀδελφοῦ 
αὐτῶν. 

'H οὖν Μάρθα ὡς ἤκουσεν ὅτι 
i ᾿Ιησοῦς ἔρχεται, ὑπήντησεν αὖ- 
τῷ" Μαρία δὲ ἐν τῷ οἴκῳ ἐκαθέ- 
21 (ero. εἶπεν οὖν ! “Μάρθα πρὸς τὸν 

Ἰησοῦν, un. εἰ ἧς ὧδε, ῥοὐκ àv 
220 ἀδελφός μου! ἐτεθνήκει. ἀλλὰ 

καὶ νῦν οἶδα ὅτι ὅσα ἂν αἰτήσῃ 
23 τὸν Θεὸν, δώσει σοι ὁ Θεός. λέ- 
γει αὐτῇ ᾿ ᾿Ιησοῦς, ᾿Αναστήσεται 
0 ἀδελφός σου. 

Λέγει αὐτῷ Μάρθα, Οἶδα ὅτι 
ἀναστήσεται, ἐν τῇ ἀναστάσει ἐν 
25 τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. εἶπεν αὐτῇ ὁ 

᾿Ιησοῦς, ᾿Εγώ εἰμι 7 ἀνάστασις 

καὶ ἡ ζωή. ὃ πιστεύων εἰς ἐμὲ, 
26 κἂν ἀποθάνῃ, ζήσεται. καὶ πᾶς ὁ 
ζῶν καὶ πιστεύων εἰς ἐμὲ, οὐ μὴ 
ἀποθάνῃ εἰς τὸν αἰῶνα. πιστεύεις 
27 τοῦτο; λέγει αὐτῷ, *'O ᾿Ιησοῦ-!, 
ἐγὼ πεπίστευκα, ὅτι σὺ €t ὁ Χρι- 
στὸς, ὁ υἱὸς τοῦ Θεοῦ, ὁ εἰς τὸν 
28 κόσμον ἐρχόμενος. 
ποῦσα, ἀπῆλθεν ἐφώνησεν 

ἘΜαριὰμ! τὴν ἀδελφὴν αὐτῆς, λά- 

θρα εἰποῦσα, Ὃ διδάσκαλος πάρ- 
29 ἐστιν καὶ φωνεῖ σε. 'Ekeírg ὡς 
ἤκουσεν, ἐγείρεται ταχὺ καὶ ἔρχε- 
ται πρὸς αὐτόν. 

Οὔπω δὲ ἐληλύθει ὃ Ἰησοῦς εἰς 
τὴν "μήν, ἀλλ᾽ ἣν ἐν τῷ τόπῳ 
χπου ὑπήντησεν αὐτῷ ἡ Μάρθα. 
31 κὶ οὖν ᾿Ιουδαῖοι οἱ ὄντες μετ᾽ αὐ- 


τἀλλὰ! ἄγωμεν 


τό 


18 


20 


24 


καὶ ταῦτα €i- 
καὶ 


30 


EYTATTEAION 


᾿Αναστήσεται ó ἀδελφός σου. 


B. Cod. Vatic. 1209. 

σητε, ὅτι οὐκ ἤμην ἐκεῖ: ἀλλ᾽ ἄ- 
γωμεν πρὸς αὐτόν. εἶπεν οὖν Θω- 
^ € , / xe 
μᾶς ὃ λεγόμενος Δίδυμος, τοῖς 
συμμαθηταῖς, Αγωμεν καὶ ἡμεῖς, 
ej 5 / 5 5 ^ 2 
ἵνα ἀποθάνωμεν μετ᾽ αὐτοῦ. 'EA- 
θὼν οὖν ὁ ᾿Ιησοῦς, εὗρεν αὐτὸν 
/ 8.» G |ox , 
τέσσαρας ᾿δη ἡμέρας" ἔχοντα ἐν 
τῷ μνημείῳ. ἦν δὲ  Βηθανία ἐγ- 
8 μνημείῳ. ἦν δὲ Bnfavía ἐγ- 
N ^ € 3 
yos τῶν  lepoocoAópev, ὡς ἀπὸ 
σταδίων δεκαπέντε. 

ἘΠολλοὶ δὲ! ἐκ τῶν ᾿Ιουδαίων 19 
ἐληλύθεισαν πρὸς τὴν Μάρθαν 
NC NI, e/ , 
καὶ *Mapiàp, ἵνα παραμυθήσων- 

3 * NN ^ *, ^L € 
ται αὑτὰς περὶ τοῦ ἀδελφοῦ. 1: 
otv Μάρθα ὡς ἤκουσεν ὅτι ! 'Ig- 
» € /, 5 eS 
ἔρχεται,  jmijurgoemuatro 

», e » 2) 

Μαρία δὲ ἐν τῷ οἴκῳ ἐκαθέζετο. 
εἶπεν οὖν ἣ Μάρθα πρὸς ! ᾿Ιησοῦν, 
* El ἧς ὧδε, οὐκ ἂν ᾿Ἰἀπέθανεν!" 
ἀδελφός μου". * καὶ νῦν οἶδα ὅτι 
ὅσα ἂν αἰτήσῃ τὸν Θεὸν, δώσει 


20 
σοῦς 
21 


22 


€ / , 3 N39 "nm 
σοι ὃ Θεός. λέγει αὐτῇ ὁ ᾿Ιησοῦς, 
λέ- 
γει αὐτῷ ἡ Μάρθα, Οἶδα ὅτι ἀνα- 
στήσεται, ἐν τῇ ᾿αναστησειΐ ἐν τῇ 
5 /! € 4 ^ 3. m 8 
ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. BU αὑτῇ ὁ ᾿Ιη- 
^ 5 ; C. ὦ € 
σοῦς, ᾿Εγώ εἰμι ἡ ἀνάστασις καὶ 7) 
/ € P , 23 Ἂς Dy 3 
ζωή. ὁ πιστεύων εἰς ἐμὲ, κἂν ἀπο- 
/ / . Ν “Ὁ [3 ^ Ν 
θάνῃ, ζήσεται' καὶ πᾶς ὁ ζῶν καὶ 
πιστεύων εἰς ἐμὲ, οὐ μὴ ἀποθάνῃ 
εἰς τὸν αἰῶνα. πιστεύεις τοῦτο; 
/ 5. δα ΠΕ T S s 
λέγει avro, Nat κύριε" ἐγὼ πε- 27 
πίστευκα, ὅτι σὺ εἶ ὁ Χριστὸς, ὁ 
υἱὸς τοῦ Θεοῦ, ὁ εἰς τὸν κόσμον 
ἐρχόμενος. ἐτοῦτο! εἰποῦσα, 
ἀπῆλθεν καὶ ἐφώνησεν "Μαριὰμ! 
τὴν ἀδελφὴν αὐτῆς λάθρα *etzaca!, 
Ὃ διδάσκαλος πάρεστιν καὶ φωνεῖ 
, / Il Χ € » t2 
ce. Ἐκείνη "0€" ὡς ἤκουσεν, *j- 
, ll N S iy l ᾿ , 
γέρθη" ταχὺ kai ἤρχετο" πρὸς av- 
E , ^ 
τόν. οὔπω δὲ ἐληλύθει ὃ [ησοῦς 30 
εἰς τὴν κώμην, ἀλλ᾽ ἣν ᾿ἔτιϊ ἐν 


καὶ 28 


29 


τῷ τόπῳ ὅπου ὑπήντησεν αὐτῷ ἡ 
U t & 
Μάρθα. οἱ οὖν ᾿Ιουδαῖοι oi ὄντες 31 


AS 


ΚΑΤΑ IQANNHN. 


C. Cod. Bph. rescr. 
ὅτι οὐκ ἤμην ἐκεῖ: ἀλλὰ ἄγωμεν 
πρὸς αὐτόν. 

16 Εἶπεν οὖν Θωμᾶς ὁ λεγόμενος 
Δίδυμος, τοῖς συμμαθηταῖς, " Ayc- 
μεν καὶ ἡμεῖς, ἵνα ἀποθάνωμεν μετ᾽ 

17 αὐτοῦ. ᾿Ελθὼν οὖν ὁ ᾿Ιησοῦς xxxxx«« 
**«* εὗρεν αὐτὸν τέσσαρας "ἤδη 
ἡμέρας! ἔχοντα ἐν τῷ μνημείῳ. 

18 ἦν δὲ ἡ Βηθανία ἐγγὺς τῶν "lepo- 
σολύμων, ὡς ἀπὸ σταδίων δεκα- 
πέντε" 

19. Πολλοὶ δὲ ἐκ τῶν ᾿Ιουδαίων 
ἐληλύθεισαν πρὸς rijv! Μάρθαν 
καὶ Μαριὰμ, ἵνα παραμυθήσωνται 
αὐτὰς περὶ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτῶν. 

22 ἫἩ οὖν Μάρθα ὡς “ἤκουσεν ὅτι * 
᾿Ιησοῦς ἔρχεται, ὑπήντησεν αὐτῷ" 
Μαρία δὲ ἐν τῷ οἴκῳ ἐκαθέζετο. 

21 Εἶπεν οὖν ἡ Μάρθα πρὸς τὸν 
᾿Ιησοῦν, Κύριε, εἰ ἧς ὧδε, ῥοὐκ ἂν 

22 *'àméÜavev! ὁ cies μου". Tk 
νῦν οἶδα ὅτι ὅσα ᾿ἐὰν" αἰτήσῃ τὸν 
Θεὸν, δώσει σοι ó Θεός. 

23 Λέγει αὐτῇ ὁ ᾿Ἰησοῦς, ᾿Αναστή- 

24 σεται Ó ἀδελφός σου. λέγει αὐτῷ 
τ Μάρθα, Οἴδα ὁ ὅτι ἀναστήσεται, 
ἐν τῇ ἀναστάσει ἐν τῇ ἐσχάτῃ 
ἡμέρᾳ. 

25 Εἶπεν αὐτῇ ὁ ᾿Ιησοῦς,᾿ Eyó εἰμι 
ἡ ἀνάστασις καὶ ἡ ζωή. ὁ πιστεύων 

26 εἰς ἐμὲ, κἂν ἀποθάνῃ, ζήσεται" καὶ 
πᾶς ὁ ζῶν καὶ πιστεύων εἰς ἐμὲ, 
οὐ μὴ ἀποθάνῃ εἰς τὸν αἰῶνα. πι- 
στεύεις τοῦτο; 

27 Λέγει αὐτῷ, Ναὶ κύριε" ἐγὼ 
πεπίστευκα, ὅτι σὺ εἶ ὁ Χριστὸς, 
ὁ υἱὸς τοῦ cod; ὁ eis τὸν κόσμον 
ἐρχόμενος. 

28 Καὶ *roüro! εἰποῦσα, ἀπῆλθεν 
καὶ ἐφώνησεν Μαριὰμ τὴν ἀδελ- 
φὴν αὐτῆς λάθρα εἰποῦσα, 'O διδά- 
σκαλος πάρεστι καὶ | ove σε. 

29 ᾿Βκείνη "δὲ! ὡς ἤκουσεν, ᾿ἠγέρ- 
θη" ταχὺ καὶ ἤρχετο" πρὸς αὐτόν. 

3o οὔπω δὲ ἐληλύθει ὁ ὁ Ἰησοῦς εἰς τὴν 
κώμην, ἀλλ᾽ ἣν ᾿ἔτι! ἐν τῷ τύπῳ 
ὅπου ὑπήντησεν αὐτῷ L Μάρθα. 

31. Οἱ οὖν ᾿Ιουδαῖοι οἱ ὄντες μετ᾽ 


» Ne ^ 
Αγωμεν kai ἡμεῖς, 
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D. Cod. Beza. 
^ N 
μην ἐκεῖ: ἀλλὰ ἄγωμεν πρὸς αὐὖ- 
TOV. 

Εἶπεν οὖν Θωμᾶς ὁ λεγόμενος 
Δίδυμος, τοῖς συμμαθηταῖς ᾿αὐτοῦ!, 
ἵνα ἀποθάνω- 
μεν μετ᾽ αὐτοῦ. ᾿ἦλθεν! οὖν ὁ 'Ig- 17 

0s eis Βηθανίαν! ! kal! εὗρεν οὖ 
c ots "eis Βηθανίαν'. !kai! εὗρεν αὐ- 

* / € / T $2 ^ 3 
τὸν τέσσαρας ἡμέρας ! ἐν τῷ μνὴ 

» 5. € / 
μείῳ ἔχοντα. Ἢν δὲ ἡ Βηθανία 18 
, Ἂς ^ € /, : 5 ^ 
ἐγγὺς τῶν Ιεροσολύμων, ἷ ἀπὸ στα- 
δίων δεκαπέντε. ^moAXol δὲ ἐκ 19 
τῶν ''lepocoAUpov! ἐληλύθεισαν 
πρὸς  Μάρθαν καὶ * Mapiy/, ἵνα 
παραμυθήσωνται αὐτὰς περὶ τοῦ 
ἀδελφοῦ. ἡ οὖν Μάρθα ὡς ἤκου- 2o 
σεν ὅτι * ᾿᾿Ιησοῦς ἔρχεται, ὑπήντη- 
σεν αὐτῷ" Μαρία δὲ ἐν τῷ οἴκῳ 
ἐκαθέζετο. εἶπεν οὖν ἡ Μάρθα 21 
πρὸς τὸν Ἰησοῦν, Κύριε, εἰ ἧς 
ὧδε, *oük ἂν ὁ ἀδελφός μου! *àné- 
θανεν΄. ἀλλὰ καὶ νῦν οἷδα ὅτι 22 
“ * 3 * b / 
ὁσα ἂν αἰτήσῃ TOv Θεὸν. δώσει 
σοι ó Θεός. 
^ ^ 5 
Λέγει αὐτῇ ὁ ᾿Ιησοῦς, ᾿Αναστή- 23 
/ $ e 212 / | À / 5 

ceraL σου 0 ἀδελῴος". λέγει αὖ- 24 
τῷ 5 Μάρθα, Οἶδα ὅτι ἀναστή- 
σεται, ἐν τῇ ἀναστάσει ἐν τῇ ἐσχά- 
τῃ ἡμέρᾳ. 

Εἶπεν αὐτῇ ὁ Ἰησοῦς, Eyó εἶμι 25 
ἡ ἀνάστασις καὶ ἡ ζωή. ὁ πιστεύων 

ast ics Ἧς Ὁ θά A : M 6 
eis ἐμε, κἂν ἀποθάνῃ, ζήσεται" καὶ 2 
πᾶς ὃ ζῶν καὶ πιστεύων εἰς ἐμὲ, 
οὐ μὴ ἀποθάνῃ εἰς τὸν αἰῶνα. 
στεύεις τοῦτο ; λέγειἷ, Ναὶ κύριε" 27 


Ν m € 


ἐγὼ πεπίστευκα, ὅτι σὺ εἶ ὁ Χρι- 


€ , 


^ € CN ^ ^ 
στὸς, ὃ υἱὸς τοῦ Θεοῦ, ὁ 


6 


Ls] 


Tit- 


εἰς τὸν 
κόσμον ἐρχόμενος. 

Καὶ ταῦτα εἰποῦσα, ἀπῆλθεν καὶ 28 
ἐφώνησεν τὴν ἀδελφὴν αὐτῆς 
᾿Μαριὰμ"" σιωπῇ! εἰποῦσα, "Or 
ὁ διδάσκαλος πάρεστιν καὶ φωνεῖ 
σε. ᾿κεώη à ως ἤκουσεν, ᾿ἠγέρθη' 29 
ταχὺ καὶ ἔρχεται πρὸς αὐτόν. Ἰοὺ 3o 
yàp! ἡ Τ᾿ ησοῦς ἐληλύθει" εἰς τὴν 
κώμην, ἀλλὰ ἦν ἐν τῷ τόπῳ ὅπου 
ὑπήντησεν αὐτῷ ' Μάρθα. οἱ οὖν 31 
᾿Ιουδαῖοι οἱ ὄντες μετ᾽ αὐτῆς ἐν τῇ 
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A. Cod. Alex. 
τῆς ἐν τῇ οἰκίᾳ kal παραμυθούμε- 
νοι αὐτὴν, ἰδόντες τὴν Μαρίαν ὅτι 
» / ^ 
ταχέως ἀνέστη kal ἐξῆλθεν, ἠκολού- 
δ δι 7 
θησαν αὐτῇ, λέγοντες, Ὅτι ὑπάγει 
5 N ^ ^ 
eis TO μνημεῖον, ἵνα κλαύσῃ ἐκεῖ. 
€ Lo 3. 
382  H οὖν Μαρία ὡς ἦλθεν ὅπου 
e TN ^ b] ^ DUEUSN » 
ἣν ᾿ Ἰησοῦς, ἰδοῦσα αὐτὸν, ἔπεσεν 
δ , ^ 5 N , ! / 
αὐτοῦ εἰς TOUS πόδας", λέγουσα 

3 eN Ὁ 

αὑτῷ, Κύριε, εἰ ἧς ὧδε, οὐκ ἂν 
5 / , € 95 » 3 ^ 
33 ἀπεθανέν μου ὁ ἀδελφός. ᾿Ιησοῦς 
3 » 
οὖν ὡς "(oer αὐτὴν κλαίουσαν, καὶ 
N , 3. Ἐν ἢ , 
τοὺς συνελθόντας αὐτῇ ᾿Ιουδαίους 
κλαίοντας, ᾿ἐβριμήσατο! τῷ πνεύ- 
34 ματι, καὶ ἐτάραξεν ἑαυτὸν, καὶ εἷ- 
35. πεν, lloO τεθείκατε αὐτόν; λέ- 
, ^ Κύ » N ἴὸ 
γουσιν αὐτῷ, Κύριε, ἔρχου καὶ ἴδε. 
ὅς. » £94 ^ » o 
36 ἐδάκρυσεν ὁ 'lgoo0s. ἔλεγον οὖν 

5 ^ y ^ 

ἱ ᾿Ιουδαῖοι, Ἴδε πῶς ἐφίλει οὐ- 
τόν. 

Τινὲς δὲ ἐξ αὐτῶν Ἰἔλεγον!, Οὐκ 
ἠδύνατο οὗτος ὁ ἀνοίξας τοὺς ὁφ- 
θαλμοὺς τοῦ τυφλοῦ, ποιῆσαι ἵνα 
8 καὶ οὗ j| ἀποθάνῃ ; 'lgoo0 
38 καὶ οὗτος μὴ ἀποθάνῃ ; ᾿Ιησοῦς 

7 / 
ov» πάλιν Ἰἐμβριμούμενος! ἐν éav- 
τῷ, ἔρχεται εἰς τὸ μνημεῖον" ἣν δὲ 
, N / 3f DRE 
σπήλαιον, καὶ λίθος ἐπέκειτο ἐπ 


37 


αὐτῷ. λέγει * ᾿Ιησοῦς, " Apare τὸν 
39 D. y 7] $, Ap 
/ / S CN ACC 2 Ν ^ 
λίθον. λέγει αὐτῷ qp ΞΔ τοῦ 
, / 
*rereAevrgkóros" Μάρθα, Κύριε, 
ἤδη ὄζει: τεταρταῖος γάρ ἐστιν. 
/ JUR EN sl 2 ^ 5 ^ , 
4o λέγει αὐτῇ  ἰἴησοῦς, Οὐκ εἶπόν 
Ψ DN /, qM Il Ν 
coL, ὅτι ἐὰν πιστεύσῃς, ^Oyrm" τὴν 
4ι δόξαν τοῦ Θεοῦ; 
λίθον, οὗ ἢν 


ἣραν οὖν τὸν 


ὋὉ δὲ ᾿Ἰησοῦς ἦρεν τοὺς ὀφθαλ- 
μοὺς ἄνω, καὶ εἶπεν, Πάτερ, εὐχα- 
42 ριστῷ σοι ὅτι ἤκουσάς μον. ἐγὼ 
δὲ ἤδειν ὅτι πάντοτέ μου ἀκούεις" 
ἀλλὰ διὰ τὸν ὄχλον τὸν περιε- 
στῶτα εἶπον, ἵνα πιστεύσωσιν ὅτι 
43 σύ με ἀπέστειλας. καὶ ταῦτα εἰ- 
πὼν, φωνῇ μεγάλῃ ἐκραύγασεν, 
44 Λάζαρε, δεῦρο ἔξω. καὶ ἐξῆλθεν ó 


τεθνηκὼς, δεδεμένος ἱτὰς χεῖρας 


ΕΥ̓ΑΓΓΕΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
uer αὐτῆς ἐν τῇ οἰκίᾳ kal mapa- 
μυθούμενοι αὐτὴν, ἰδόντες τὴν 
ἸΜαριὰμ! ὅτι ταχέως ἀνέστη καὶ 
ἐξῆλθεν, ἠκολούθησαν αὐτῇ, τὸό- 
ξαντες", Ὅτι ὑπάγει εἰς τὸ μνη- 
μεῖον, ἵνα κλαύσῃ ἐκεῖ. ἡ οὖν 32 
Μαριὰμ! ὡς ἦλθεν ὃ ὅπου ἦν * 'Ig- 
σοῦς, ἰδοῦσα αὐτὸν, ἔπεσεν αὐτοῦ 
*mpós" τοὺς πόδας, NS αὐτῷ, 
Κύριε, εἰ ἧς ὧδε, οὐκ ἄν μου ἀπέ- 
Oavev! ὃ ἀδελφός. ᾿Ιησοῦς οὖν ὡς 33 
εἶδεν αὐτὴν κλαίουσαν, καὶ τοὺς 
συνελθόντας αὐτῇ ᾿Ιουδαίους kAat- 
οντας, ἐνεβριμήσατο τῷ πνεύματι, 
καὶ ἐτάραξεν ἑαυτὸν, καὶ εἶπεν, 34 
Ποῦ τεθείκατε αὐτόν : λέγουσιν 35 
αὐτῷ, Κύριε, ἔρχου καὶ ἴδε. ἐδά- 
κρυσεν ὁ ᾿Ιησοῦς. ἔλεγον οὖν οἱ 36 


᾿Ιουδαῖοι, Ἴδε πῶς ἐφίλει αὐτόν. 


τινὲς δὲ ἐξ αὐτῶν εἶπον, Οὐκ 37 
t2 / ! Ὁ € , / ᾿ς 
ἐδύνατο οὗτος ὁ ἀνοίξας τοὺς 
ὀφθαλμοὺς τοῦ τυφλοῦ, ποιῆσαι 
ἵ ὶ οὗ ἢ ἀποθάνῃ; ; ᾿Ιησοῦς 38 
ἵνα καὶ οὗτος μὴ ἀποθάνῃ; 1 3 
o / 3 , 3 € TN 
οὐν πάλιν ἐμβριμώμενος εν εαυτῳ, 

“4 

ἣν δὲ 


3 
σπήλαιον, καὶ λίθος ἐπέκειτο ἐπ 


ἔρχεται εἰς τὸ μνημεῖον. 


αὐτῷ. λέγει ὁ ᾿Ιησοῦς, ἴΑρατε τὸν 39 
λίθον. λέγει αὐτῷ ἡ ἀδελφὴ τοῦ 
*rereAevrgkóros" Μάρθα, Κύριε, 
ἤδη ó(ev τεταρταῖος γάρ ἐστιν. 
λέγει αὐτῇ ὁ ᾿Ιησοῦς, Οὐκ εἶπόν 4o 
σοι, ὅτι ἐὰν πιστεύσῃς, ὄψη! τὴν 
δόξαν τοῦ Θεοῦ ; ἦραν οὖν τὸν λί- 41 


ov. 


*O δὲ ᾿Ιησοῦς ἦρεν τοὺς ὀφ- 

, 
θαλμοὺς ἄνω, καὶ εἶπεν, Πάτερ, 
εὐχαριστῶ σοι ὅτι ἤκουσάς μου. 

9 N Ν y e , , 

ἐγὼ δὲ ἤδειν ὅτι πάντοτέ μοὺ 42 
ἀκούεις" ἀλλὰ διὰ τὸν ὄχλον τὸν 
περιεστῶτα εἶπον, ἵνα πιστεύσωσιν 
ὅτι σύ με ἀπέστειλας. Καὶ ταῦτα 43 
, * ^ , * , 

εἰπὼν, φωνῇ μεγάλῃ ékpavyaocer, 
Λάραζε, δεῦρο ἔξω. ἴ ἐξῆλθεν ὁ 44 

Ν , Ν , 

τεθνηκὼς, δεδεμένος τοὺς πόδας 


Κεφ. 
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C. Cod. Eph. rescr. 
αὐτῆς ἐν τῇ οἰκίᾳ καὶ παραμυθού- 
μένοι αὐτὴν, ἰδόντες τὴν Μαριὰμ. 
ὅτι ταχὺ ἀνέστη καὶ ἐξῆλθεν, 7]K0- 
λούθησαν αὐτῇ, λέγοντες," Ὅτι ὑπά- 
γει εἰς τὸ μνημεῖον, ἵνα κλαύσῃ 
ἐκεῖ, 

32 'H οὖν Μαριὰμ! ὡς ἦλθεν ὅ ὅπου 
ἣν ' Ἰησοῦς, ἰδοῦσα αὐτὸν, ἔπεσεν 
"αὐτοῦ "pos! τοὺς πόδας" ; ER 
αὐτῷ, Κύριε, εἰ ἧς ὧδε, οὐκ ἄν )uov 
ἀπέθανεν" ὁ ἀδελφός. 

33 ᾿Ιησοῦς οὖν ὡς (ev! αὐτὴν κλαί- 
ουσαν, καὶ τοὺς συνελθόντας αὐτῇ 
᾿Ιουδαίους “κλαίοντας, ἐνεβριμήσα- 
το τῷ πνεύματι, καὶ ἐτάραξεν ἑ ἑαυ- 

34 TOV, καὶ eimev, Ποῦ τεθείκατε QU- 

35 τόν; λέγουσιν αὐτῷ, Κύριε, ἐ ἔρχου 
καὶ ΤᾺ 

36 ᾿Εδάκρυσεν ὁ ᾿Ιησοῦς. ἔλεγον 
οὖν οἱ ᾿Ιουδαῖοι, Ἴδε πῶς ἐφίλει 
αὐτόν. 

37 Τινὲς δὲ ἐξ αὐτῶν εἶπον, Οὐκ 
ἐδύνατο οὗτος ὁ ἀνοίξας τοὺς Ua 
θαλμοὺς τοῦ τυφλοῦ, ποιῆσαι ἵνα 
καὶ οὗτος μὴ ἀποθάνῃ; 

38 Ἰησοῦς οὖν πάλιν ᾿ἐμβριμησά- 
μενος" ἐν ἑαυτῷ, ἔρχεται εἰς τὸ 

μνημεῖον. ἣν δὲ “σπήλαιον, καὶ λί- 

3900s ἐπέκειτο ἐπ’ αὐτῷ. λέγει ὁ 
Ἰησοῦς, ᾿ Ἄρατε τὸν λίθον. λέγει 
αὐτῷ ἡ ἀδελφὴ τοῦ 'τετελευτηκό- 
τος! Μάρθα, Κύριε, ἤδη ὄζει: τε- 
ταρταῖος γάρ ἐστιν. 

40 Λέγει αὐτῇ ὁ Ἰησοῦς, Οὐκ εἶπόν 
σοι, ὅτι ἐὰν πιστεύσῃς, ᾿ὄψῃ! τὴν 

4ι δόξαν τοῦ Θεοῦ; ἦραν οὖν τὸν 
λίθον. 

Ὁ δὲ Ἰησοῦς ἢ ἣρεν τοὺς ὀφθαλ- 
μοὺς ἄνω, καὶ εἶπεν, Πάτερ, εὐχα- 

42 ριστῶ σοι ὅτι ἤκουσάς μου. ἐγὼ 
δὲ ἤδειν ὅτι πάντοτέ μου ἀκούεις" 
ἀλλὰ διὰ τὸν ὄχλον τὸν περιεστῶ- 
τα εἶπον, ἵνα πιστεύσωσιν ὅτι σύ 
με ἀπέστειλας. 

43 ΚΚαὶ ταῦτα εἰπὼν, φωνῇ μεγάλῃ 

"éxpa£er', Λάζαρε, δεῦρο ἔξω. 

44 ᾿᾿Εξῆλθεν ὁ τεθνηκὼς, δεδεμέ- 

νος τοὺς πόδας καὶ τὰς χεῖρας κει- 
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3. δια / SEN 2$ » 
οἰκίᾳ ' παραμυθούμενοι αὐτὴν, ἰδόν- 
τες τὴν ᾿Μαριὰμ! ὅτι ταχέως ἀνέ- 
E καὶ ἐξῆλθεν, ἠκολούθησαν αὖ- 

D Ὅτι ὑπάγει εἰς τὸ 
τὸ ἵνα κλαύσῃ ἐκεῖ. ἡ οὖν 32 
Μαρία ὡς ἦλθεν ὅπου ἣν ! 'Iyaots, 
πὸ en Em Pn NT N / 
(QoUca', ἔπεσεν *mpós! τοὺς πόδας 
αὐτοῦ, λέγουσα, Κύριε, εἰ "ὧδε 
ἧς", οὐκ ἄν μου ὁ ἀδελφὸς ἀπέ. 

3 ^ ^ ^ 
Oavev'. ᾿Ιησοῦς οὖν ὡς εἶδεν αὖ- 33 

Ν 
τὴν κλαίουσαν, kai rovs! S Ιουδαί- 
ovs κλαίοντας τοὺς 'ἱσυνεληλυθό- 

ἴδ ΔΑ ^ 
TOS “μετ αὑτῆς", “ἐταράχθη τῷ 

/ € 5 ^ M 
πνεύματι ὡς ἐμβριμούμενος!, kai 34 

^ ^ / , , / 
εἶπεν, [ἰοῦ τεθείκατε αὐτόν ; λέ- s 
35 es / μέ Ν 
γουσιν αὑτῷ, Κύριε, ἔρχου καὶ ἴδε. 
3 ^ 
'kai/ ἐδάκρυσεν ὁ ᾿Ιησοῦς. ἔλεγον 36 

Ly , ^ y ^ 
οὖν oi Ἰουδαῖοι, "lóe πῶς ἐφίλει 
αὐτόν. τινὲς δὲ εἶπον ἐξ αὐτῶν!, 5; 
Οὐκ ἐδύνατο! οὗτος ὁ ἀνοίξας τοὺς 
ὀφθαλμοὺς τοῦ τυφλοῦ, ποιῆσαι 
Ὁ“ b "e ^ 5 , 5 ^ 
iva. καὶ οὗτος μὴ ἀποθάνῃ ; Ingous 38 
οὖν πάλιν ἐμβριμώμενος ἐ ἐν ἑαυτῷ, 
ἔρχεται ᾿έπὶ! τὸ ΠΥ} ΕΟ. ἣν δὲ 
σπήλαιον, καὶ λίθος ἐπέκειτο ἐπ᾽ 
αὐτῷ. 

/ ^ y 
Λέγει * ᾿Ιησοῦς, " Apare τὸν λί- 39 
^ / 
θον. λέγει αὐτῷ ἰὴ" *Mdp0a ἡ 
ἀδελφὴ τοῦ ᾿ἱτετελευτηκότος"", Κύ- 

» » " ^ T P] 

pte, ἤδη ὄζει τεταρταῖός ᾿ ἐστιν. 
/ D) S 6N (1-2) ^ , " 
Λέγει ΠΡ Ιησοῦς, Οὐκ εἷ- 4o 
πόν σοι, ὅτι ἐὰν πιστεύσῃς, ἰὄψη! 
τὴν E Ri τοῦ Θεοῦ ; 'óre! ϑοὺν 41 
ἦραν" τὸν λίθον, ! καὶ! ὁ * ᾿Ιησοῦς 
2 Ἂς 3 Ν Il , £5 » 
"pev rovs ὀφθαλμοὺς ᾿αὐτοῦ! ἄνω, 
καὶ εἶπεν, Πάτερ, εὐχαριστῶ σοι 
“ » / 3 NC EM [xd 
ὁτι ἠκουσὰς μου. ἐγὼ ' ἤδειν ὅτι 42 

/ , / "Ns Ν s ^ 
πάντοτε μου ἀκούεις" ἀλλὰ διὰ τὸν 
ὄχλον τὸν περιεστῶτα εἶπον, ἵνα 
πιστεύσωσιν ὅτι σύ με ἀπέστειλας. 

Ν ^ 9. X ^ 4 
Kai ταῦτα εἰπὼν, φωνῇ μεγάλῃ 43 
5 ΄ “ »y 
ἐκραύγασεν, Λάζαρε, δεῦρο ἔξω. 
Καὶ ᾿εὐθὺς" ἐξῆλθεν ὁ τεθνηκὼς, 44 
δεδεμένος τοὺς πόδας καὶ τὰς χεῖ- 
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M N N ^ s 
καὶ τοὺς πόδας" ἱκηρίαις", kal ἡ kal τὰς χεῖρας κειρίαις, kai ἡ ὄψις 
M 3 ^ ὃ , δέὸ 9 ^ / / / 
ὄψις αὐτοῦ σουδαρίῳ περιεδέδετο. αὐτοῦ σουδαρίῳ περιεδέδετο. λέγει 
» , ^ €» ^ 77 ΟῚ 9 T. ἊΣ 
λέγει αὐτοῖς Ὁ Ἰησοῦς, Λύσατε QU- 1 Ἰησοῦς αὐτοῖς], Λύσατε αὐτὸν, 
» 
/ | 
URS PN diners ur ps ὙΠ καὶ ἄφετε ᾿αὐτὸν" ὑπάγειν. ΠΟολ- 45 
: ολλοὶ οὖν ἐκ τῶν ᾿Ιουδαίων οἱ S 2 
Gus ACRAS ; . λοὶ οὖν ἐκ τῶν ᾿Ιουδαίων οἱ éA0óv- 
ἐλθόντες πρὸς τὴν Μαρίαν, καὶ MEN NE UPC / 
| 3o ΘΚ Ms res πρὸς τὴν Μαριὰμ', καὶ θεασα- 
θεασάμενοι ?6^ ἐποίησενϊ, ἐπί- xd mi "o 
0 0 στευσ 
στευσαν εἰς αὐτόν. PE uh ΟῚ Ki ? Hiro ia 
Τινὲς δὲ ἐξ αὐτῶν ἀπῆλθον Cis αὐτόν. τινὲς δὲ ἐξ αὐτῶν ἀπ- 46 
Ν m e IN Ν / * 
πρὸς τοὺς Φαρισαίους, kal εἶπον Ἦλθον πρὸς τοὺς Φαρισαίους, kai 
᾿Ξ CS "n" 5 ^ ὰ 5 3 ^ 
αὐτοῖς *óca! ἐποίησεν ὁ ᾿Ιησοῦς. εἴπον αὐτοῖς ἃ ἐποίησεν a Incos. 
/, LC ^ y. 3" ^ 
47 συνήγαγον οὖν oi ἀρχιερεῖς καὶ οἱ Συνήγαγον οὖν οἱ ἀρχιερεῖς καὶ 47 ΛΖ 
Φαρισαῖοι συνέδριον, καὶ ἔλεγον, οἱ Φαρισαῖοι συνέδριον. καὶ ἔλε- 
ρ 2 2 ἥ 
Τί ποιοῦμεν ; ὅτι οὗτος ὁ ἄνθρω- γον, Τί ποιοῦμεν ; ὅτι οὗτος ὁ ἄν- 
48 πος πολλὰ "ποιεῖ σημεῖα. ἐὰν θρωπος πολλὰ ὑποιεῖ σημεῖα". ἐὰν 48 
ἀφῶμεν αὐτὸν *otros!, πάντες πι- ἀφῶμεν αὐτὸν οὕτως, πάντες πι- 
στεύσουσιν εἰς αὐτόν καὶ ἐλεύ- στεύσουσιν εἰς αὐτόν" καὶ ἐλεύσον- 
ς ^ ^ € ^ ^ ^ 
σονται οἱ Ῥωμαῖοι καὶ ἀροῦσιν ται οἱ ἹῬωμαῖοι kal ἀροῦσιν ἡμῶν 
ε ^ Ν Ν ’ EY S y by NN , N No m / 
ἡμῶν καὶ τὸν τόπον καὶ τὸ ἔθνος. καὶ τὸν τόπον καὶ τὸ ἔθνος. εἷς δέ 49 
e "^ m 3: f 
Eis δέ τις ἐξ αὐτῶν Καϊάφας, τις ἐξ αὐτῶν Καϊάφας, ἀρχιερεὺς 
^ ^ ^ ^ ^ Lo 
ἀρχιερεὺς ὧν τοῦ ἐνιαυτοῦ ἐκείνου, ὧν τοῦ ἐνιαυτοῦ ἐκείνου, εἶπεν αὐὖ- 
m 3 ^ c ^ 9 » ^ € ^ 2 » 3i ES 58* 
εἶπεν αὑτοῖς. Ὑμεῖς οὐκ οἴδατε τοῖς, Ὑμεῖς οὐκ οἴδατε οὐδέν" οὐδὲ zo 
5o οὐδέν᾽ οὐδὲ ᾿λογίζεσθε!, ὅτι συμ- 'λογίζεσθε!, ὅτι συμφέρει ᾿ὑμῖν", 
e m Kai / 
φέρει ἡμῖν, ἵνα eis ἄνθρωπος ἀπο- ἵνα εἷς ἄνθρωπος ἀποθάνῃ ὑπὲρ 
^ ^ ^ ^ Ἂς 
θάνῃ ὑπὲρ τοῦ λαοῦ, καὶ μὴ ὅλον τοῦ λαοῦ, καὶ μὴ ὅλον τὸ ἔθνος 
t 
NS , / ^ Ν 3 9. 2 ’ ^ b 3.9. € ^ 
51 τὸ ἔθνος ἀπόληται. τοῦτο δὲ ἀφ’ ἀπόληται. τοῦτο δὲ ἀφ᾽ ἑαυτοῦ gi 
n^ [eU 5 5 M 
ἑαυτοῦ οὐκ εἶπεν, ἀλλὰ ἀρχιερεὺς οὐκ εἶπεν, ἀλλὰ ἀρχιερεὺς ὧν τοῦ 
^ ^ ^ , 
ὧν τοῦ ἐνιαυτοῦ ἐκείνου, προεφή- ἐνιαυτοῦ ἐκείνου, ᾿ἐπροφήτευσεν" 
^ rd , ^ 
τευσεν ὅτι ᾿ἤμελλεν" * ᾿Ιησοῦς à- ὅτι *ueAAev! * ᾿Ιησοῦς ἀποθνή- 
52 ποθνήσκειν ὑπὲρ τοῦ ἔθνους, καὶ σκειν ὑπὲρ τοῦ ἔθνους, καὶ οὐχ 5: 
2 (3 AN Coe RE ’ b) 5 CN eve ὍΝ , 3 -ὀ Ἦν 
οὐχ ὑπὲρ τοῦ ἐθνους μόνον, ἀλλ᾽ ὑπὲρ τοῦ ἔθνους μόνον, ἀλλὰ ἵνα 
^ ^ / ^ ^ 
ἵνα καὶ rà )roÜ Θεοῦ τέκνα! rà καὶ rà τέκνα τοῦ Θεοῦ τὰ διεσκορ- 
/ 
διεσκορπισμένα συναγάγῃ eis ἕν. πισμένα συναγάγῃ eis ἕν. 
5 5 Ll ^ 5 , Lo ^ , 
Am ἐκείνης οὖν τῆς ἡμέρας συν- Am ἐκείνης οὖν τῆς ἡμέρας 53 AH 
εβουλεύσαντο ἵνα ἀποκτείνωσιν ᾿ἐβουλεύσαντο! ἵνα ἀποκτείνωσιν 
^ D [3 [cy 3 ^ 
54 αὐτόν. ᾿Ιησοῦς οὖν οὐκ ἔτι παρρη- αὐτόν. ΟἹ οὖν ᾿Ιησοῦς! οὐκ ἔτι 54 
^ E ον 
σίᾳ περιεπάτει ἐν τοῖς ᾿Ιουδαίοις, | *napyoía! περιεπάτει ἐν rois '"Iov- 
5 NUS US. S) ^ 3 ^ / ^ ^ 
ἀλλὰ ἀπῆλθεν ἐκεῖθεν eis τὴν χώ- δαίοις, ἀλλὰ ἀπῆλθεν ἐκεῖθεν eis 
3 Ἀ ^ SD, 3 P M x ES 
UNS DOE MUN PUE (Gs Ἐφραΐμ τὴν χώραν ἐγγὺς τῆς ἐρήμου, εἰς 
’ ^ 
λεγομένην Ἵν SURG διέτριβεν ᾿Βφραὶμ λεγομένην πόλιν, κἀκεῖ 
τῷ τῶν αὐτοῦ. ε ^ 
Abu ics MN eS Qr , ἔμεινεν" μετὰ τῶν μαθητῶνϊ. ἣν ss 
Hip" e €yyvs τὸ ποῦχαὰ τῶν -οὸ} τ νὰ ἔτος . 
, Re QA Cnt , δὲ ἐγγὺς τὸ πάσχα τῶν ᾿Ιουδαίων 
Ἰουδαίων. καὶ ἀνέβησαν πολλοὶ Ment Mc : 
y. € /y 3p σοῖς , ν᾿ καὶ ἀνέβησαν πολλοὶ εἰς lepoco- 
εἰς Ιεροσόλυμα ἐκ τῆς χώρας πρὸ X aa c mutui 
TOU πάσχα, ἵνα ἁγνίσωσιν ἑαυ-  ^UMO €K TIS ΧΟΡΟΣ mpo TOU TTàa Xa, 
TOUS ἵνα ἁγνίσωσιν ἑαυτούς. ἐζήτουν s6 


^ ἊΝ b ^ N y , 
οὖν TOv Ιησοῦν, kat ἔλεγον μετ 
ἀλλήλων ἐν τῷ ἱερῷ ἑστηκότες, Τί 


bí 56 ᾿Εζήτουν οὖν τὸν ᾿Ιησοῦν, καὶ 
» 3 / 5 ἘΠ GS e^ 
υ ἐλέγον per ἀλλήλων ἐν τῷ iepo 


PIT. 
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ρίαις, kal ἡ ὄψις αὐτοῦ σουδαρίῳ 
περιεδέδετο. 

Λέγει e, Λύσατε αὐτὸν, 
καὶ ἄφετε ᾿αὐτὸν! ὑπάγειν. 

45 [Πολλοὶ οὖν ἐκ τῶν ᾿Ιουδαίων οἱ 
ἐλθόντες πρὸς τὴν /; Mapiàp/ , καὶ 
pos Ἐδ΄ ἐποίησεν ᾿σημεῖον! 

ὁ Ἰησοῦς, €*xxxxxxkxx 
46 Τινὲς δὲ ἐξ αὐτῶν ἀπῆλθον πρὸς 
τοὺς “Φαρισαίους, καὶ εἶπον αὐτοῖς 
*0! ἐποίησεν * ᾿Ιησοῦς. 
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/, NS LC M, 3 ^ 
pas κειρίαις, καὶ ἡ ὄψις αὐτοῦ σου- 
δαρίῳ περιεδέδετο. λέγει αὐτοῖς 
e 3 ^ ^, ΞΕ ΟΝ NS, 
ὁ Ἰησοῦς, Aícare αὐτὸν, καὶ ἄφε- 
τε ὑπάγειν. ἸΤΠολλοὶ οὖν * τῶν 4s 
, ; t22/35 , l * N 
Ιουδαίων *ràv ἐλθόντων! πρὸς τὴν 
᾿Μαριὰμ!, * *éopakóres! δ! e ἐποίη- 
σεν ὁ ᾿Ἰησοῦς, ἐπίστευσαν εἰς αὐ- 
τόν. τινὲς δὲ ἐξ αὐτῶν Ἰἀπῆλθαν! 46 
* s ΄ NICE " 
πρὸς τοὺς Φαρισαίους, καὶ ^eimar 
αὐτοῖς *0! ἐποίησεν * 'Iuoofs. συν- 47 
ήγαγον οὖν οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ Φα- 
^ , NE», / 
ρισαῖοι συνεδριον, καὶ ἔλεγον, Τί 
ποιοῦμεν ; * οὗτος ὃ ἄνθρωπος ἴτοι- 
ὅται ; Ud ἘΝ: 
αὔτα' σημεῖα ποιεῖ. "kal! ἐὰν ἀφ- 48 
ὥμεν αὐτὸν οὕτως, πάντες πιστεύ- 
σουσιν εἰς αὐτόν" καὶ ἐλεύσονται 
ες ^ N13 ^ ΩΝ / 
οἱ Ῥωμαῖοι καὶ ἀροῦσιν ὃ 7 τὸν τό- 
πον ἡμῶν! καὶ τὸ ἔθνος. εἷς δέ τις 49 
ἐξ αὐτῶν ἸΚαΐφας", ἀρχιερεὺς ὧν 
τοῦ ἐνιαυτοῦ ἐκείνου, εἶπεν αὐτοῖς, 
Ὑμεῖς οὐκ οἴδατε οὐδέν" οὐδὲ 'λο- so 
γίζεσθε!, ὅτι συμφέρει ἐὑμῖν', ἵνα 
εἷς ἄνθρωπος ἀποθάνῃ ὑπὲρ τοῦ 
λαοῦ, καὶ μὴ ὅλον τὸ ἔθνος ἀπό- 
ληται. τοῦτο δὲ ἀφ᾽ ἑαυτοῦ οὐκ gi 
“3 3 S3 N * £N S 
εἶπεν, ἀλλὰ ἀρχιερεὺς ὧν τοῦ ἐνι- 
αὐτοῦ, ᾿ἐπροφήτευσεν! ὅτι 5 Τ᾿ Ιη- 
σοῦς ἐἤμελλεν" ἀποθνήσκειν ὑ- 
πὲρ τοῦ ἔθνους, καὶ οὐχ ὑπὲρ τοῦ 52 
ἔθνους μόνον, ἀλλ᾽ ἵνα καὶ τὰ 
τέκνα τοῦ Θεοῦ τὰ “ἐσκορπισμένα! 
eis ἕν me ἀπ᾽ ἐκείνης 53 δε 
οὖν τῆς ἡμέρας ᾿ἐβουλεύσαντο! t ἵνα 
ἀποκτείνωσιν αὐτόν. ᾿Ιησοῦς οὖν 54 
οὐκ ἔτι Ἰπαρησίᾳ! περιεπάτει ἐν 
τοῖς ᾿Ιουδαίοις, ἀλλὰ ἀπῆλθεν f 
eis τὴν χώραν !X i 
]v χώραν ᾿Σαμφουρεὶν" ἐγγὺς 
^ , / 5 
τῆς ἐρήμου, εἰς ᾿Εφραὶμ λεγομένην 
, 2 ^ / ^ ^ 
πόλιν, κακεῖ διέτριβεν μετὰ τῶν 
μαθητῶν". "ἐγγὺς δὲ ἦν! τὸ πάσχα ss bs 
τῶν ᾿Ιουδαίων' Ἰἀνέβησαν οὖν" δ εἰς εξ 
Ἱεροσόλυμα πολλοὶ" ἐκ τῆς χώρας 
"mpv τὸ πάσχα, ἵνα ἁγνίσωσιν 
€ 7 ,,»7 " l I ^ , 
ἑαυτούς. ἐζήτουν οὖν !kal! τὸν 'In- 56 
σοῦν, καὶ ᾿ἔλεγαν" μετ᾽ ἀλλήλων 
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ἑστηκότες, Τί δοκεῖ ὑμῖν, ὅτι οὐ 
N y 5 N € / /, 
μὴ ἐλθῃ eis τὴν ἑορτήν ; δεδώκει- 
δὲ m e 5 ^ N € 
car δὲ ' οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ Φαρι- 
σαῖοι ἐντολὴν, ἵνα ἐάν τις γνῷ 
ποῦ ἐστιν, μηνύσῃ, ὅπως πιάσω- 
σιν αὐτόν. 
12  'O οὖν ᾿Ἰησοῦς πρὸ ἕξ ἡμερῶν 
τοῦ πάσχα ἦλθεν εἰς Βηθανίαν, 
ὅπου Ἣν Λάζαρος ὁ τεθνηκὼς, ὃν 
ἤγειρεν ἐκ νεκρῶν ló ᾿Ἰησοῦς!. 
᾿Εποίησαν οὖν αὐτῷ δεῖπνον 
5 ^ N 
ἐκεῖ, kai ἣ Μάρθα διηκόνει" ὃ δὲ 
/ fe PES ^ 
Λάζαρος εἷς ἣν τῶν Ἰἀνακειμένων! 
Ν 5 ^ ς Le 
'c)v' avrà. 'H οὖν Μαρία Aa- 
βοῦσα Aírpav μύρου νάρδου πιστι- 
κῆς πολυτίμου, ἤλειψεν τοὺς πό- 
^ ^ ἌΣ ΣΟΎΛΙ e 
δας τοῦ [Ιησοῦ, kal ἐξέμαξεν rats 
θριξὶν αὐτῆς τοὺς πόδας αὐτοῦ: ἡ 
Ν Syr 2 , 72 3 ^ 5 [99 
δὲ οἰκία ἐπληρώθη ἐκ τῆς ὀσμῆς 
τοῦ μύρου. 
Λέγει οὖν εἷς ἐκ τῶν μαθητῶν 
αὐτοῦ, ᾿Ιούδας 


5 


“τ 


9" 2 


α 


IB 3 


1 
Σίμωνος ᾿Ισκαριώ- 
€ / DP ’ 
τῆς, ὁ μέλλων αὐτὸν παραδιδόναι, 
/ ^ Y " 5 2) / 
5 Διατί τοῦτο TO μύρον οὐκ ἐπράθη 
/, / N 5 / 
τριακοσίων δηναρίων, kai ἐδόθη 
εἶπεν δὲ τοῦτο, οὐχ ὅτι 
Ν ^ ^ » D UN 
περὶ TOV πτωχῶν ἐμελεν avro, 
e) f 
ἀλλ᾽ ὅτι κλέπτης ἣν, καὶ τὸ γλωσ- 
/2 Lo N NS v 
σόκομον εἰχεν, καὶ τὰ βαλλόμενα 
5 / 
eBacoratev. 


6 πτωχοῖς ; 


7;  Etnev οὖν ὁ ᾿Ιησοῦς, ᾿ "Ades αὐ- 

τὴν, εἰς τὴν ἡμέραν τοῦ ἐνταφια- 

8 σμοῦ μου τετήρηκεν αὐτό. τοὺς 

πτωχοὺς “γὰρ πάντοτε ἔχετε μεθ᾽ 
ἑαυτῶν, ἐμὲ δὲ οὐ πάντοτε ἔχετε. 

LO 9 "Ἔγνω οὖν ὄχλος πολὺς ἐκ τῶν 

t ᾿Ιουδαίων ὅτι ἐκεῖ ἐστιν" kal ἦλθον 

οὐ διὰ τὸν ᾿Ιησοῦν μόνον, ἀλλ᾽ ἵνα 

καὶ τὸν Λάζαρον ἴδωσιν, ὃν ἤγει- 

1o pev. ἐκ νεκρῶν 'ó ᾿Ιησοῦς!. ἐβου- 

λεύσαντο δὲ οἱ ἀρχιερεῖς, ἵνα καὶ 

11 τὸν Λάζαρον ἀποκτείνωσιν. ὅτι 
πολλοὶ δι᾽ αὐτὸν ὑπῆγον τῶν 'lov- 

δαίων, καὶ ἐπίστευον εἰς τὸν ᾿[η- 

σοῦν. 
Τῇ ἐπαύριον ὄχλος πολὺς ὁ ἐλ- 
θὼν εἰς τὴν ἑορτὴν, ἀκούσαντες 


p 12 
α 
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δοκεῖ ὑμῖν, ὅτι ov μὴ ἔλθῃ εἰς τὴν 
οἱ ἀρχιε- 57 
ρεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι ᾿ ἐντολὰς, 


ἑορτήν ; δεδώκεισαν δὲ * 


ἵνα ἐάν τις γνῷ ποῦ ἐστιν, μηνύσῃ, 
ὅπως πιάσωσιν αὐτόν. 
Ὃ οὖν ᾿Ιησοῦς πρὸ ἕξ ἡμερῶν 12 Ae 
εἰς Βηθανίαν, 
ἤγειρεν ἐκ 
^ |? ^ |l P , LN 
νεκρῶν ᾿᾿Ἰησοῦς!. ἐποίησαν οὖν 2 
καὶ 7 Μάρθα 
ll 


τοῦ πάσχα ἦλθεν 
ὅπου ἣν Ad(apos', ὃν 


αὐτῷ δεῖπνον ἐκεῖ, 
διηκόνει" ὁ δὲ Aá(apos εἷς ἦν ᾿ ἐκ 
^ £^ € 
τῶν *àvakeuiévov! σὺν" αὐτῷ. Ἢ 3 
οὖν ἸΜαριὰμ! λαβοῦσα λίτραν μύ- 
pov νάρδου πιστικῆς πολυτίμου, 
5 ^ X 
ἤλειψεν τοὺς πόδας ἴ ᾿Ιησοῦ, kal 
ἐξέμαξεν ταῖς θριξὶν αὐτῆς τοὺς 
^ . 7] 
πόδας αὐτοῦ" 7) δὲ οἰκία ἐπλήσθη! 
^ ^ ^ , 
ἐκ τῆς ὀσμῆς τοῦ μύρου. λέγει 4 
Ἐδὲ! 5 Τούδας  ᾿ὁ΄ ᾿Ισκαριώτης, εἷς * 
τῶν μαθητῶν αὐτοῦ!, ὃ μέλλων 
DUSEN ’ , ^ * 
αὑτὸν παραδιδόναι, Διατί τοῦτο τὸ 5 
΄, 5 3 / / 
μύρον οὐκ ἐπράθη τριακοσίων δη- 
7 NOUS ^ "^ 
ναρίων, καὶ ἐδόθη πτωχοῖς ; εἶπεν 6 
δὲ τοῦτο, οὐχ ὅτι περὶ τῶν πτωχῶν 
^ 5 
ἔμελεν αὐτῷ, ἀλλ᾽ ὅτι κλέπτης 
4 SIDES / ty CM SEN 
ἢν», καὶ τὸ γλωσσόκομον *éxcv! τὰ 
βαλλόμενα ἐβάσταζεν. εἶπεν οὖν 7 
ὁ Ἰησοῦς, "Ades αὐτὴν, "tva! εἰς 
τὴν ἡμέραν τοῦ ἐνταφιασμοῦ μου 
Ἰτηρήσῃ" αὐτό. τοὺς πτωχοὺς γὰρ 8 
πάντοτε ἔχετε μεθ᾽ ἑαυτῶν, ἐμὲ δὲ 
οὐ πάντοτε ἔχετε. "ἔγνω οὖν !ó!g 
ὄχλος πολὺς ἐκ τῶν Ἰουδαίων ὅτι 
3 x9 Ν ἡ , Ν δὴ 
ἐκεῖ ἐστιν" καὶ ἦλθον οὐ διὰ τὸν 
, ^ , 3 Lb os Ν Ν 
Ἰησοῦν μόνον, ἀλλ iva καὶ τὸν 
Λάξαρον ἴδωσιν, ὃν ἤγειρεν ἐκ νε- 
κρῶν. ἐβουλεύσαντο δὲ 'kal! οἱ το 
5 ^ e ^ N / 
ἀρχιερεῖς, iva καὶ τὸν Λάζαρον 
bJ L4 ww N , S: UN 
ἀποκτείνωσιν" ὅτι πολλοὶ OU αὐτὸν 11 
ὑπῆγον τῶν ᾿Ιουδαίων, καὶ ἐπί- 
στευον εἰς τὸν ᾿Ιησοῦν. 
Τῇ ἐπαύριον 'ó! ὄχλος πολὺς ὃ 12 M 
5 N , N c Ν 2 ’ 
ἐλθὼν εἰς τὴν ἑορτὴν, ἀκούσαντες 
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ἐν τῷ ἱερῷ Ἰέστῶτες!, Τί ᾿δοκεῦτεί, 
ὅτι οὐ μὴ ἔλθῃ εἰς τὴν "óprijv" ; 
δεδώκεισαν δὲ καὶ οἱ ἀρχιερεῖς καὶ 
οἱ Φαρισαῖοι ἐντολὴν, ἵνα * ἄν" τις 
᾽γνοῖ" ποῦ ἐστιν, μηνύσῃ, ὅπως 
πιάσωσιν αὐτόν. 

Ὃ οὖν ᾿Ιησοῦς πρὸ ἐξ ἡμερῶν 
τοῦ πάσχα ἦλθεν εἰς Βηθανίαν, 
ὅπου ἦν Λάζαρος ὁ τεθνηκὼς, ὃν 
ἤγειρεν ἐκ νεκρῶν !ó ᾿Ιησοῦ-!. 
καὶ ἐποίησαν" αὐτῷ δεῖπνον ἐκεῖ, 
καὶ διηκόνει * Μάρθα!" ὁ δὲ Λά- 
(apos εἷς ἦν τῶν Ἰἀνακειμένων! 
'σὺν! αὐτῷ. Ἣ οὖν Μαρία *Aap- 
βάνει! MERI mucus ! μύρου! 
πολυτίμου, !kal! ἤλειψε τοὺς πό- 
δας τοῦ ᾿Ιησοῦ, καὶ ἐξέμαξε ταῖς 
θριξὶν αὐτῆς τοὺς πόδας avro: 
*kai 7! οἰκία ἐπληρώθη ἐκ τῆς 
ὀσμῆς τοῦ μύρον. λέγει οὖν εἷς 
ἐκ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ, ᾿Ιούδας ἴ 
*àmó Καρυώτου!, ys ἤμελλεν! 


ἡἸπαραδοῦναι! avróv!, Διατί τοῦτο 


τὸ μύρον οὐκ irutdb τριακοσίων 
δηναρίων, καὶ ἐδόθη 'rots! πτω-- 
^ $ ^ Ν ^ Il , [74 
χοῖς ; "τοῦτο δὲ eümev', οὐχ ὅτι 
M ^ ^ » SIE VN 
περὶ TOV πτωχῶὼν ἐμέελεν avro, 
9 Lj 
ἀλλ᾽ ὅτι κλέπτης ἦν, καὶ τὸ γλωσ- 
σόκομον *éxcov! τὰ βαλλόμενα ἐβά- 
e iol 3 ^ 
σταζεν. Εἶπεν otv ὁ 'TIyoots," Ades 
5. ὡς ll e ll , * € / ^ 
αὐτὴν, ᾿ἵνα' eis τὴν ἡμέραν τοῦ 
ἐνταφιασμοῦ * Ἰτηρήσῃ! αὐτό. ! 
» "^ 
"'OxAos *óé! πολὺς ἐκ τῶν 'Iov- 
δαίων Ἰἤκουσαν"" ὅτι ἐκεῖ ἐστιν" 
* ἦλθαν" οὐ διὰ τὸν ᾿Ιησοῦνϊ, 
, ^ 
ἀλλ᾽ ἵνα * τὸν Aá(apov ἴδωσι", ὃν 
ἤγειρεν '"'Inoots! ἐκ !ràv! νεκρῶν. 
5 7] Ἂς € $, ^ [74 
ἐβουλεύσαντο δὲ οἱ ἀρχιερεῖς, ἵνα 
Ν ^ / , / ^ 
καὶ τὸν Λάζαρον ἀποκτείνωσιν 
ὅτι πολλοὶ 'τῶν ᾿Ιουδαίων Ov αὐ- 
τὸν ὑπῆγον, καὶ ἐπίστευον εἰς τὸν 
᾽ ^ ^ 5 , LA 
Ιησοῦν. Τῇ ἐπαύριον ὄχλος πο- 


Ν LENS X ^ * € ^ 5 , 
Avs ὁ ἐλθὼν eis τὴν ἑορτὴν, ἀκού- 
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A. Cod. Alex. 

ὅτι *  "Inaofs ἔρχεται! εἰς ἱΙεροσό- 

13 λυμα, ἔλαβον rà Bata τῶν φοι- 
/ N 52^ RU eh) , ll 
vikov, καὶ ἐξῆλθον eis *àrávrgouv 
^ [3 
αὐτῷ, kai ἔκραζον 'Aéyovres!, *Q- 
σαννά" εὐλογημένος ὁ ἐρχόμενος 
Ε 9. ἢ , T N ^ 
ἐν ὀνόματι Κυρίου, * βασιλεὺς τοῦ 

3 / 
Ισραήλ. 

Εὑρὼν δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς ὀνάριον, 
, / 3 955N , $5 
ἐκάθισεν ἐπ᾿ αὐτὸ, καθώς ἐστιν 
15 γέεγραμμενκκ, Μὴ φοβοῦ Ἰθυγάτηρ! 
Σιών" «e ὁ βασιλεὺς * ἔρχεται, 
καθήμενος ἐπὶ πῶλον ὄνου. 

^ N 2 » ε 

Ταῦτα δὲ οὐκ ἔγνωσαν οἱ μα- 
θηταὶ αὐτοῦ τὸ πρῶτον ἀλλ᾽ ὅτε 

ἐδοξάσθη ! ᾿Ιησοῦς, τότε ἐμνήσθη- 

σαν ὅτι ταῦτα ἣν ἐπ᾽’ αὐτῷ γε- 
γραμμένα, καὶ ταῦτα ἐποίησαν αὐ- 
17 τῷ. ἐμαρτύρει οὖν ὁ ὄχλος ὁ ὧν 
μετ᾽ αὐτοῦ, ὅτε τὸν Λάζαρον ἐφώ- 
νησεν ἐκ τοῦ μνημείου, καὶ ἤγειρεν 
18 αὐτὸν ἐκ νεκρῶν" διὰ τοῦτο καὶ 
ὑπήντησεν αὐτῷ ὁ ὄχλος, ὅτι 
ἤκουσαν! τοῦτο αὐτὸν πεποιηκέ- 
19 ναι τὸ σημεῖον. οἱ οὖν Φαρισαῖοι 
εἶπον πρὸς ἑαυτοὺς, Θεωρεῖτε ὅτι 
οὐκ ὠφελεῖτε οὐδέν ; ἴδε ὁ κόσμος 
ὀπίσω αὐτοῦ dons 
"Hear δέ τινες "EAAqves ἐκ τῶν 
ἀναβαινόντων, ἵνα προσκυνήσωσιν 
21 ἐν τῇ ἑορτῇ" οὗτοι οὖν προσῆλθον 
Φιλίππῳ τῷ ἀπὸ Βηθσαϊδὰ τῆς 
Γαλιλαίας, καὶ ἠρώτων αὐτὸν λέ- 
γοντες, Κύριε, θέλομεν τὸν Ἰησοῦν 
22 ἰδεῖν. ἔρχεται Φίλιππος καὶ λέγει 
TO ᾿Ανδρέᾳφ: " ἔρχεται! ᾿Ανδρέας 
ler 7 ÁN 
καὶ Φίλιππος 'kal! λέγουσιν TQ 
᾿Ιησοῦ. 

O δὲ ᾿Ιησοῦς ἀπεκρίνατο αὐτοῖς 
λέγων, ᾿Ελήλυθεν ἡ ὥρα ἵνα δοξα- 
σθῇ. ὃ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου. 

2 Ν 3 SN / € e *N * 

Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ἐὰν μὴ 
ὁ κόκκος τοῦ σίτου πεσὼν εἰς τὴν 

^ / 
γῆν ἀποθάνῃ, αὐτὸς μόνος μένει: 
9N. * 5, / Ν N 
ἐὰν δὲ ἀποθάνῃ, πολὺν καρπὸν 
φέρει. 

Ὁ φιλῶν τὴν ψυχὴν αὐτοῦ, 
ἀπολέσει αὐτήν" καὶ ὁ μισῶν τὴν 


20 


ΕΥ̓ΑΓΓΕΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
e t2 n] ^ sS. οἱ , 
ὅτι ἔρχεται ὁ ἸΙησοῦς eis '"Iepoaó- 
λυμα, ἔλαβον τὰ βαΐα τῶν φοινί- 
Ν $6^ 2 e of 
κων, καὶ ἐξῆλθον eis ὑπάντησιν 
αὐτῷ, καὶ *ékpavyatov!, 'Ocavvá: 
εὐλογημένος ὁ ἐρχόμενος ἐν ὀνό- 
ματι Κυρίου, ἱκαὶ! ὁ βασιλεὺς τοῦ 
Ἰσραήλ. εὑρὼν δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς ὀνά- 
ριον, ἐκάθισεν ἐπ’ αὐτὸ, καθώς 
ἐστιν γεγραμμένον, Μὴ φοβοῦ 'ἡ! 
*Ovyárup! Σιών" ἰδοὺ, ὁ βασιλεύς 
σου ἔρχεται, καθήμενος ἐπὶ πῶλον 
ὄνου. ταῦτα ! οὐκ ἔγνωσαν αὐτοῦ 
οἱ μαθηταὶ! τὸ πρῶτον: ἀλλ᾽ ὅτε 
ἐδοξάσθη * ᾿Ιησοῦς, τότε ἐμνήσθη- 
σαν ὅτι ταῦτα ἦν ἐπ᾽ αὐτῷ ye- 
γραμμένα, καὶ ταῦτα ἐποίησαν ai- 
τῷ é ^ c2 € À FEN 
Q9. ἐμαρτύρει οὖν ὁ ὄχλος ὃ ἂν 
3 ^ [zd , 

μετ᾽ avrov, ὅτε τὸν Ad(apov ἐφώ- 
vor ἐκ τοῦ μνημείου, καὶ ἤγειρεν 
αὐτὸν ἐκ νεκρῶν διὰ τοῦτο καὶ 
ὑπήντησεν αὐτῷ kal! ὁ ὄχλος, ὅτι 
᾿ἤκουσαν! τοῦτο αὐτὸν πεποιηκέναι 
τὸ σημεῖον. οἱ οὖν Φαρισαῖοι *ei- 
παν" πρὸς ἑαυτοὺς, Θεωρεῖτε ὅτι 
οὐκ ὠφελεῖτε οὐδέν ; ἴδε ὁ κόσμος 
ὀπίσω αὐτοῦ ἀπῆλθεν. 

Ἦσαν δὲ UEAAqvés τινες ἐκ 
τῶν ἀναβαινόντων, ἵνα προσκυνή- 
σωσιν ἐν τῇ ἑορτῇ" οὗτοι οὖν 
προσῆλθον Φιλίππῳ τῷ ἀπὸ Βηθ- 
σαϊδὰ τῆς Γαλιλαίας, καὶ ἠρώτων 
αὐτὸν λέγοντες, Κύριε, θέλομεν 
τὸν ᾿Ιησοῦν ἰδεῖν. ἔρχεται δ΄ Φί: 

IX 
Aummos καὶ λέγει τῷ ᾿Ανδρέᾳ: "ἔρ- 
b] , ^ N 
xerat! ᾿Ανδρέας kai Φίλιππος ' καὶ! 
/ ^) ^ e NOS ^ 
λέγουσιν τῷ ᾿Ιησοῦ. ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς 
ἀποκρίνεται! αὐτοῖς λέγων, ᾿Ελή- 
€ ef e ^N € €N 
AvOev ἢ ὥρα iva δοξασθῇ ὁ υἱὸς 

^ $, /, 5 Ν , * , 
τοῦ ἀνθρώπου. ἀμὴν ἀμὴν λέγω 
ὑμῖν, ἐὰν μὴ Ó κόκκος τοῦ σίτου 
πεσὼν εἰς τὴν γῆν ἀποθάνῃ, αὐτὸς 
μόνος μένει' ἐὰν δὲ ἀποθάνῃ, πο- 
λὺν καρπὸν φέρει. ὁ φιλῶν τὴν 

i T E en 
ψυχὴν αὐτοῦ, Ἰἀπολλύει! αὐτήν 
καὶ ὁ μισῶν τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ἐν 
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σαντες ὅτι ἔρχεται ! ᾿Ιησοῦς εἰς 
er Ἱερουσαλὴμ!, ἔλαβον τὰ βαΐα 
τῶν φοινίκων, καὶ ἐξῆλθον εἰς 
Ἰσυνάντησιν! Ἰαὐτοῦ!, καὶ nu 
yao»! Aéyorres!, *Occard!- t 
λογητὸς, ὁ ἐρχόμενος ἐν ὀνόματι 
Κυρίου, ὁ βασιλεὺς τοῦ * Iorpai Al. 
εὑρὼν δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς ὀνάριον, éká- 
θισεν ἐπ᾽ αὐτὸ, καθώς ἐστι γε- 
γραμμένον, Μὴ φοβοῦ θυγάτηρ! 
Σιών" ἰδοὺ, ὁ βασιλεύς cov ἔρχε- 
ται, καθήμενος ἐπὶ πῶλον ὄνου. 

Ταῦτα δὲ οὐκ *évóqcav! οἱ μα- 
θηταὶ αὐτοῦ τὸ πρῶτον ἀλλ᾽ ὅτε 
ἐδοξάσθη ὁ ᾿Ιησοῦς, τότε ἐμνήσθη- 
σαν ὅτι ταῦτα ἣν *mepl αὐτοῦ! γε- 
γραμμένα, καὶ ταῦτα ἐποίησαν αὐ- 
τῷ. ᾿Εμαρτύρει οὖν ὁ ὄχλος ὁ àv 
μετ᾽ αὐτοῦ, *óri! τὸν Λάξαρον ἐφώ- 
νησεν ἐκ τοῦ μνημείου, καὶ ἤγειρεν 
αὐτὸν ἐκ νεκρῶν" διὰ τοῦτο καὶ 
᾿ὑπήντησαν" αὐτῷ ἢ ὄχλου, ὅτι 
᾽ἤκουσαν! τοῦτο αὐτὸν πεποιηκέ- 
ναι τὸ vum οὖν Φαρισαῖοι 
εἶπον πρὸς Ἰαὐτοὺς!, Θεωρεῖτε ὅ ὅτι 
οὐκ ὠφελεῖτε οὐδέν : ἴδε ὁ κόσμος 
'ὅλος! ὀπίσω αὐτοῦ ἀπῆλθεν. ^H- 
σαν δὲ !kai! δ“ Βλληνές τινες ἐκ 
τῶν ἀναβαινόντων, ἵνα ᾿προσκυ- 
νήσουσιν" ἐν τῇ ἑορτῇ" οὗτοι οὖν 
ἐπροσῆλθαν!" Iri Φιλίππῳ τῷ ἀπὸ 
᾿Βηδσαϊδὰ" τῆς Γαλιλαίας, καὶ ἠρώ- 
των αὐτὸν λέγοντες, Κύριε, θέλο- 
μεν τὸν Ἰησοῦν ἰδεῖν. ἔρχεται Φί- 
λιππος καὶ λέγει τῷ ' Avüpéq: ἵ πά- 
λιν ᾿ὁ! ᾿Ανδρέας καὶ Φίλιππος λέ- 
γουσιν τῷ ᾿Ιησοῦ. ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς 
ἀπεκρίνατο αὐτοῖς λέγων, ᾿λήλυ- 
θεν ἡ ὥρα ἵνα δοξασθῇ ὁὶ υἱὸς τοῦ 
ἀνθρώπου. 

᾿Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ἐὰν μὴ 
ὁ κόκκος τοῦ σίτου πεσὼν εἰς τὴν 
γῆν ἀποθάνῃ, αὐτὸς μόνος μένει: 
ἐὰν δὲ ἀποθάνῃ, πολὺν καρπὸν 
φέρει. 

Ὁ φιλῶν τὴν ψυχὴν αὐτοῦ, 
ἀπολέσει αὐτήν" καὶ ὁ μισῶν τὴν 


Ι4 ρα 


μ- 


5 


16 pp 


- 


7 


I9 


20 


2I 


22 


23 py 


24 ρδὃ 


25 pe 


ρ5 26 


ι 


pb 27 


δ44 


A. Cod. Alex. 
ψυχὴν αὐτοῦ ἐν τῷ κόσμῳ τούτῳ, 
εἰς ζωὴν αἰώνιον φυλάξει m 

"Eà» ἐμοί "rus Duakovi, ἐμοὶ 
ἀκολουθείτω" καὶ ὅπου εἰμὲ ἐγὼ, 
ἐκεῖ καὶ ὃ διάκονος ὁ ἐμὸς ἔσται" 
καὶ ἐάν τις ἐμοὶ διακονῇ, τιμήσει 
αὐτὸν ὁ πατήρ. 

Νῦν ἣ ψυχή μου τετάρακται" 
καὶ τί εἴπω ; πάτερ, σῶσόν με ἐκ 
τῆς ὥρας ταύτης. ἀλλὰ διὰ τοῦτο 

ΩΝ P) b e vi 
28 ἦλθον eis τὴν ὥραν ταύτην. «««ep, 

δόξασόν σου τὸ ὄνομα. «λθεν οὖν 

φωνὴ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, Καὶ ἐδόξα- 
2ο σα, καὶ πάλιν δοξάσω. ὁ οὖν 
ὄχλος ὁ ἱέστηκὼς" καὶ ἀκούσας, 
ἔλεγεν βροντὴν γεγονέναι. ὄλλοι 
ἡ y ^ 
ἐλεγον,Αγγελος αὐτῷ λελάληκεν. 

᾽ / €13 e^ N 3 

Απεκρίθη o ᾿Ιησοῦς καὶ εἶπεν, 
Οὐ δι’ ἐμὲ 55 φωνὴ αὕτη! γέγονεν, 
, * JQUDCUC ^ , , N 
ἀλλὰ δι ὑμᾶς. νῦν κρίσις ἐστὶν 


380 


31 
τοῦ κόσμου τούτου" νῦν ὁ ἄρχων 
Co) /À / 5 / 
τοῦ κόσμου τούτου ἐκβληθήσεται 
» . 3 ΤΟΝ ἘΝ ΤῸΝ. c x5) ^ ^ 
32 €fo' κἀγὼ ἐὰν ὑψωθῶ ἐκ τῆς γῆς, 


/ [1 ’ N , , 
πάντας ἐλκύσω πρὸς ἐμαυτόν. 


^ Ν » / / 

33 τοῦτο δὲ ἔλεγεν, σημαίνων ποίῳ 
, » 5 v 3 

34 θανάτῳ ἤμελλεν ἀποθνήσκειν. ἀ- 


^ D € ^ 
πεκρίθη avro ὁ ὄχλος, Ἡμεῖς 
ἠκούσαμεν ἐκ τοῦ νόμου, ὅτι ὁ 


Χριστὸς μένει εἰς τὸν αἰῶνα" καὶ 
Cx , ^ ^ 

πῶς σὺ λέγεις, "Ort δεῖ ὑψωθῆναι 

τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου; τίς ἐστιν 
35 οὗτος Ó υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ; εἶπεν 

ἊΝ ^ 5 ^ 

οὖν αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, "Ert μικρὸν 

χρόνον τὸ φῶς μεθ᾽ ὑμῶν ἐστιν. 

περιπατεῖτε *os! τὸ φῶς ἔχετε, ἵνα 

μὴ σκοτία ὑμᾶς Ἰκαταβη!" καὶ ὃ 
περιπατῶν ἐν τῇ σκοτίᾳ οὐκ οἷδεν 
ποῦ ὑπάγει. 

€ ^ 

* Os! τὸ φῶς ἔχετε, πιστεύετε 
5 Νὴ ^ e CEN IN / 
εἰς TO φῶς, ἵνα υἱοὶ φωτὸς γένη- 

^ 225 4 εὖ» ^ 

cÜe. ταῦτα ἐλάλησεν ὁ ᾿Ιησοῦς, 

NO Ν * " 3/119 SUL CS 
kai ἀπελθὼν ἐκρύβη ἀπ᾽ αὐτῶν. 

Τοσαῦτα δὲ αὐτοῦ σημεῖα πε- 
ποιηκότος ἔμπροσθεν αὐτῶν, οὐκ 
38 ἐπίστευον εἰς αὐτόν' ἵνα ὁ λόγος 

Ἡσαΐου τοῦ προφήτου πληρωθῇ, 
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B. Cod. Vatic. 1209. 
τῷ κόσμῳ τούτῳ, εἰς ζωὴν αἰώνιον 
φυλάξει αὐτήν. 
᾿Εὰν ἐμοί "rus διακονῇ", ἐμοὶ 26 
ἀκολουθείτω: καὶ ὅπου εἰμὶ ἐγὼ, 
ἐκεῖ καὶ ὃ διάκονος ὁ ἐμὸς ἔ- 
cra t ἐάν τις ἐμοὶ "διακονῇ, τι- 
μήσει αὐτὸν ὁ πατήρ. Νῦν ἡ 
ψυχή μου τετάρακται: καὶ τί εἴπω: 
πάτερ, σῶσόν με ἐκ τῆς ὥρας ταύ- 
της. ἀλλὰ διὰ τοῦτο ἦλθον εἰς τὴν 
e / / ’ PN E // 
ὥραν ταύτην. πάτερ, δόξασόν ^uov 
NOS 3 Lo NO ^ 
τὸ ὄνομα. ἦλθεν οὖν φωνὴ ἐκ τοῦ 
οὐρανοῦ, Καὶ ἐδόξασα, καὶ πάλιν 
δοξάσω. * ὄχλος ὁ ἑστὼς καὶ 29 
3 7 y Ν / 
ἀκούσας, ἔλεγεν βροντὴν yeyové- 

y ἴω 
ναι. ἄλλοι ἔλεγον, " AyyeXos αὐτῷ 
λελάληκεν. ἀπεκρίθη καὶ εἶπεν 3o 

“ 3 
ΤἸησοῦς!, Οὐ δι’ ἐμὲ 52 φωνὴ αὕτη! 
γέγονεν, ἀλλὰ àv ὑμᾶς. νῦν κρί- a: 
σις ἐστὶν τοῦ κόσμου τούτου νῦν 
ἘΠ νὴ ^ , / b] 
ὁ ἄρχων τοῦ κόσμου τούτου ἐκβλη- 
θήσεται ἔξω κἀγὼ *àv! ὑψωθῶ ἐκ 32 
ὩΣ ^ , € / Ν , 
TIS γῆς. πάντας εἐλκύσω πρὸς É- 
,ὕ ^ * ΝΜ , 
pavrórv. τοῦτο δὲ ἔλεγεν, σημαΐί- 33 


νων ποίῳ θανάτῳ ἤμελλεν ἀπο- 


θνήσκειν. ἀπεκρίθη 'otv! αὐτῷ ὁ 34 
ὄχλος, Ἡμεῖς ἠκούσαμεν ἐκ τοῦ 


νόμου, ὅτι ὁ Χριστὸς μένει εἰς τὸν 
^ . N ^ $ / ^ il 70) 

αἰῶνα" καὶ πῶς "λέγεις σὺ", Ori 

δεῖ ὑψωθῆναι τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώ- 

Ὁ N ^ 

τίς ἐστιν οὗτος ὃ υἱὸς τοῦ 


που: 

b] 7 m "m , ^ e 9 
ἀνθρώπου ; εἶπεν οὖν αὐτοῖς ὃ lq- as 
^ Ν "^ 

σοῦς, "Ert μικρὸν χρόνον τὸ φῶς 
'év ὑμῖν!" ἐστιν. περιπατεῖτε Ἰὼς! 
τὸ φῶς ἔχετε, ἵνα μὴ σκοτία ὑμᾶς 
καταλάβῃ: καὶ ὃ περιπατῶν x τῇ 
σκοτίᾳ οὐκ οἷδεν ποῦ ὑπάγει. ὧς! 36 


᾿ς 
τὸ φῶς ἔχετε, πιστεύετε εἰς τὸ 

^ ej τὸν Ν , 
φῶς, iva υἱοὶ φωτὸς γένησθε. 

^ * , T 3 ^ NN 
ravra ἐλάλησεν ' ᾿Ιησοῦς. καὶ àz- 
ελθὼν ἐκρύβη ἀπ᾽ αὐτῶν. 

Τοσαῦτα δὲ αὐτοῦ σημεῖα πε- 3; 
ποιηκότος ἔμπροσθεν αὐτῶν, οὐκ 
Quat ἢ TP WESS c , 
ἐπίστευον eis avrÓv' ἵνα ὁ λόγος 38 

Ba ^ , ^ 
Ἡσαΐου τοῦ προφήτου πληρωθῇ, 


Κεφ. 


ΜΒ 


ΜΓ 
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C. Cod. Eph. rescr. 


Def. Cod. 


D. Cod. Beza. 


ψυχὴν αὐτοῦ ἐν τῷ κόσμῳ τούτῳ, 
εἰς ζωὴν αἰώνιον φυλάξει αὐτήν. 
ἐάν ὃτίς μοι" διακονῇ", ἐμοὶ E. 26 
λουθείτω" καὶ ὅπου rm ᾿ἐγώ epu, 
* καὶ ὁ διάκονος ὁ ἐμὸς ἔσται" * ἐάν 
τις ἐμοὶ διακονῇ, τιμήσει ᾿ς ὃ 
πατήρ. Νῦν ἡ ψυχή pov τετά- 2; 
pakrau* καὶ τί εἴπω ; πάτερ, σῶσόν 
με ἐκ τῆς ὥρας ταύτης. ἀλλὰ διὰ 
τοῦτο ἦλθον εἰς τὴν ὥραν ταύτην. 
πάτερ, δόξασόν σου τὸ ὄνομα, !év 28 
τῇ δόξῃ ἡ 7] εἶχον παρά σοι, πρὸ τοῦ 
τὸν κόσμον γενέσθαι". καὶ ἐγέ- 
vero! φωνὴ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἱλέ- 
yovca!, Καὶ ἐδόξασα, καὶ πάλιν 
δοξάσω. ὁ οὖν ὄχλος ὁ ᾿ἑστηκὼς 29 
* ἀκούσας, ἔλεγεν ἐὅτι βροντὴ E 
γονεν!, ἄλλοι ἔλεγον, "Or! ἄγ 
γέλος αὐτῷ λελάληκεν. 

᾿Απεκρίθη Τ Ἰησοῦς καὶ εἶπεν, 3o 
Οὐ δι’ ἐμὲ ἢ φωνὴ αὕτη!" ἦλθεν’, 
ἀλλὰ δι’ ὑμᾶς. νῦν κρίσις ἐστὶν 31 
τοῦ κόσμου" νῦν ὁ ἄρχων τοῦ 
Το Ποῦ T rou ἐβληθήσεται! ἔξω" 
᾿καὶ ἐγὼ ἐὰν ὑψωθῶ Ἰἀπὸ! τῆς 3: 
γῆς, ᾿ἑλκύσω *mávra!! πρὸς ἐμαυ- 
τόν. τοῦτο δὲ ἔλεγεν, σημαίνων 33 
ποίῳ θανάτῳ ἤμελλεν ἀποθνή- 
σκειν. ὔ 

᾿Απεκρίθη αὐτῷ ὁ ὄχλος," Ημεῖς 34 
ἠκούσαμεν ἐκ τοῦ νόμου, ὅτι ὃ 
Χριστὸς μένει εἰς τὸν αἰῶνα" καὶ 
πῶς σὺ λέγεις, " Ὅτι δεῖ ὑψωθῆναι 
τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ; : τίς ἐστὶν 
'οὖν! οὗτος. ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου : : 

Εἶπεν οὖν αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς," Ert 35 
μικρὸν χρόνον τὸ φῶς ᾿ἐν ὑμῖν! 
ἐστιν. περιπατεῖτε loüv! Ἰὼς! τὸ 
φῶς ἔχετε, ἵνα μὴ ὑμᾶς σκοτία! 
καταλάβῃ" καὶ ὁ περιπατῶν ἐν un 
σκοτίᾳ οὐκ οἷδεν ποῦ ὑπάγει. tos! 36 
TÓ φῶς ἔχετε, πιστεύετε εἰς τὸ 
φῶς, ἵνα υἱοὶ φωτὸς γένησθε. 
ταῦτα ἐλάλησεν ! 'Igoos, καὶ *àz- 
ἢλθεν καὶ! ἐκρύβη ἀπ᾿ αὐτῶν. 
Τοσαῦτα δὲ αὐτοῦ σημεῖα πεποιη- 37 
κότος ἔμπροσθεν αὐτῶν, οὐκ ἐπί- 
στευον εἰς αὐτόν' ἵνα ὁ λόγος 38 
Ἡσαΐου τοῦ προφήτου πληρωθῇ, 
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A. Cod. Alex. 
ἃ ^0 / / b] / d 
ὃν εἶπεν, Κύριε, τίς ἐπίστευσεν τῇ 
, exe ^ NOSE δ / E. 
akon ἡμῶν; kat ὃ βραχίων Kuptov 
b or , * 
τίνι ἀπεκαλύφθη ; 
^ ^ 5 5 ,ὔ ’ 
39  Aà τοῦτο οὐκ ἠδύναντο πιστεύ- 
[4 / A € εἰ 

40 εἰν, ὅτι πάλιν εἶπεν Ἡσαΐας, Te- 
τύφλωκεν αὐτῶν τοὺς ὀφθαλμοὺς, 
καὶ 'émópocer! αὐτῶν τὴν καρ- 
δίαν᾽ ἵνα μὴ ἴδωσιν τοῖς ὀφθαλ- 

^ , ^ 
Mois, καὶ νοήσωσιν τῇ καρδίᾳ καὶ 
* e / 
ἐπιστραφῶσιν, kal Ἰἰάσομαι! αὐ- 
τούς. 

r ^ Lo € NA D 

4ι Ta?ra εἶπεν 'Hoatas,*óri! *t0ev/ 
hy ^ 

T)» δόξαν αὐτοῦ, καὶ ἐλάλησεν 
περὶ αὐτοῦ. 

[4 / NUS ^ 5 , 

42 Ὅμως μέντοι καὶ ἐκ τῶν ἀρχόν- 
των πολλοὶ ἐπίστευσαν εἰς αὐτόν' 
9, Ν * N 72 2 
ἀλλὰ διὰ τοὺς Φαρισαίους οὐχ 
ὡμολόγουν, ἵνα μὴ ἀποσυνάγωγοι 

43 γένωνται. ἠγάπησαν γὰρ τὴν 
δόξαν τῶν ἀνθρώπων μᾶλλον ἤπερ 

ἊΝ / ^ ^ 
τὴν δόξαν τοῦ Θεοῦ. 
Ἵ ^ fe € 

44 Ἰησοῦς δὲ ἔκραξεν καὶ εἶπεν, Ὃ 
πιστεύων εἰς ἐμὲ, οὐ πιστεύει εἰς 
SEN 2 , 5) N / , . 
ἐμέ, ἀλλ εἰς τὸν mÉépNravrà με 

45 καὶ ὁ θεωρῶν ἐμὲ, θεωρεῖ τὸν πέμ- 
ψαντά με. 

? Ν ^ 4 iT , $ , 

46 | Eyo φῶς eis τὸν κόσμον ἐλη- 
λυθα, ἵνα πᾶς ὁ πιστεύων εἰς ἐμὲ, 
27 Co) / ἊΝ / NEED 

47 ἐν τῇ σκοτίᾳ μὴ μείνῃ. καὶ ἐάν τις 
μου ἀκούσῃ τῶν ῥημάτων καὶ μὴ 
ἐφυλάξῃ, ἐγὼ οὐ κρίνω. αὐτόν" οὐ 

Ν m / / , 
γὰρ ἦλθον ἵνα κρίνω τὸν κόσμον, 
2 οὐ /, N L € 

480AX ἵνα cocco τὸν κοσμον. ὃ 
3 ^ 2) Ν Ν N l NS 
ἀθετῶν ἐμὲ καὶ μὴ λαμβάνων τὰ 
ῥήματά μου, ἔχει τὸν κρίνοντα αὖ- 

/, € , ἃ » h 5 ^ 
τὸν" ὁ Aoyos ὃν ἐλάλησα, ἐκεῖνος 

^ e Ἢ 
κρινεῖ αὐτὸν ἐν τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. 
e SUN. 15 , Tm , $$. 4 

49 ὅτι ἐγὼ ἐξ ἐμαυτοῦ οὐκ ἐλάλησα 
5 2 € / ἊΝ 5 / 
ἀλλ᾽ ὃ πέμψας με πατὴρ, avTOS 

5 ἊΝ SA ! 25 49. N 
μοι ἐντολὴν *0éücker", τί εἴπω καὶ 
/, , N Sx [24 CE Ν 

5o τί λαλησω" καὶ οἶδα ὃτι 1) ἐντολὴ 
αὐτοῦ ζωὴ αἰώνιός ἐστιν. ἃ οὖν 
ἐγὼ λαλῶ, καθὼς εἴρηκέν μοι ὁ 
πατὴρ, οὕτως λαλῶ. 

^ ^ ^^ / 

13 [Πρὸ δὲ τῆς ἑορτῆς τοῦ πάσχα, 
εἰδὼς ὁ ᾿Ιησοῦς ὅτι Ἰἦλθεν" αὐτοῦ 
eer ej Co e) ^ , 

7 opa, ἵνα μεταβῇ ἐκ τοῦ κόσμου 
/ / 
τούτου πρὸς τὸν πατέρα, ἀγαπήσας 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 

^ S / 7; 9A, Α͂Σ 
ὃν εἶπεν, Κύριε, τίς ἐπίστευσεν τῇ 
3 AIRE; ^ " ἌΡ / K » 
ἀκοῇ ἡμῶν ; καὶ ὁ βραχίων Κυρίου 

^ 5 
τίνι ἀπεκαλύφθη; διὰ τοῦτο οὐκ 39 
ἠδύναντο πιστεύειν, ὅτι πάλιν εἷ- 

e τὰ ^ 
πεν Ἡσαΐας, Τετύφλωκεν αὐτῶν 4o 
τοὺς ὀφθαλμοὺς, καὶ ᾿έπώρωσεν!" 

2 n" ἊΣ 7 el NT 
αὐτῶν τὴν καρδίαν iva μὴ ἴδωσιν 
^ , ^ N y. ἘΣ 
τοῖς ὀφθαλμοῖς, καὶ νοήσωσι τῇ 
καρδίᾳ καὶ Ῥστραφῶσι, καὶ ᾿ἰά- 
^ "m € 
σομαι αὐτούς. ταῦτα εἶπεν 'H- 4x 
d e f Ν ’, 3 ^ 
σαΐας, Ore εἶδεν τὴν δόξαν αὐτοῦ, 
NON SA N 5 ^ e 
καὶ ἐλάλησεν περὶ αὐτοῦ. ὅμως 42 
μέντοι καὶ ἐκ τῶν ἀρχόντων πολ- 
λοὶ ἐπίστευσαν εἰς αὐτόν" ἀλλὰ 
διὰ τοὺς Φαρισαίους οὐχ ὡὧμολό- 
γουν, ἵνα μὴ ἀποσυνάγωγοι γέ- 
2. αὶ N N , 
vovrat. ἠγάπησαν yàp τὴν δόξαν 43 
^ - Ν 
τῶν ἀνθρώπων μᾶλλον ἤπερ τὴν 
δόξαν τοῦ Θεοῦ. 


Ἰησοῦς δὲ ἔκραξεν καὶ εἶπεν, 44 ΜΔ 


€ Ἦν 5 SISEN. , /, 
O πιστεύων eis ἐμὲ, οὐ πιστεύει 
2) SUN ? S ? N / , 
εἰς ἐμὲ, ἀλλὰ eis τὸν πέμψαντά 
^ ^ Ἄς 
με’ καὶ ὃ θεωρῶν ἐμὲ, θεωρεῖ τὸν 45 
“ D ON ^ 2 Ν 
πέμψαντά με. ἐγὼ φῶς εἰς τὸν 46 
, SA e TN ΄, 
κόσμον ἐλήλυθα, ἵνα ' ὃ πιστεύων 
εἰς ἐμὲ, ἐν τῇ σκοτίᾳ μὴ μείνῃ. 
καὶ ἐάν τις μον ἀκούσῃ τῶν ῥημά- 47 
των καὶ μὴ Ἰφυλάξη!, ἐγὼ οὐ κρίνω 
3109 , Ν zt e 4 
αὑτὸν ov γὰρ ἦλθον ἵνα κρίνω 
N , E] 2o , ^ 
τὸν κόσμον, ἀλλ iva σώσω TOV 
, € 5 ^ 3/9 ἂν N ἊΣ 
κόσμον. ὁ ἀθετῶν ἐμὲ καὶ μὴ λαμ- 48 
βάνων τὰ ῥήματά μου, ἔχει τὸν 
/ , / QS , ^ , /, 
κρίνοντα αὑτὸν" ὁ λόγος ὃν ἐλά- 
^ "^ Ν ^ 
λησα, ἐκεῖνος κρινεῖ αὐτὸν ἐν τῇ 
ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. ὅτι ἐγὼ ἐξ ἐμαυτοῦ 49 
οὐκ ἐλάλησα: ἀλλ᾽ ὁ πέμψας με 
Ν , /, 9 Ν i / Il 
πατὴρ. αὑτὸς μοι ἐντολὴν δέδωκεν". 
τί εἴπω καὶ τί λαλήσω" καὶ οἶδα 5o 
e € 5 Ν ^, ^ N 3 , 
ὅτι 7) ἐντολὴ αὐτοῦ ζωὴ αἰώνιός 
ἐστιν. ἃ οὖν "ἐγὼ λαλῶ, καθὼς 
» / € N “ ^ 
εἰρηκὲν μοι ὁ πατὴρ, οὕτως λαλῶ. 


Πρὸ δὲ τῆς ἑορτῆς τοῦ πάσχα,13 ME 


εἰδὼς ὁ ᾿Ιησοῦς ὅτι ᾿Ἰἦλθεν" αὐτοῦ 

Cu e GA) ^ , 

ἢ ὥρα, iva Mera» ἐκ τοῦ κόσμου 
* , , 

τούτου πρὸς τὸν πατέρα, àyamj- 


Κεφ. 


| ἡ ΦηΣε. ὦ. 
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C. Cod. Eph. rescr. D. Cod. Bezz. 

Def. Cod. ὃν εἶπεν, Κύριε, τίς ἐπίστευσεν τῇ 
ἀκοῇ ἡμῶν ; καὶ ὃ βραχίων Κυρίου 
τίνι ἀπεκαλύφθη ; διὰ τοῦτο οὐκ 39 ρθ 
᾿ἐδύναντο! πιστεύειν, *xol yàp! εἷ- 
πεν ᾿Ησαΐας, Τετύφλωκεν ἴ αὐτῶν 4o 
τὴν καρδίαν ἵνα μὴ ἴδωσιν τοῖς 
ὀφθαλμοῖς, kal ᾿μὴ! Ἰνοήσουσιν!" τῇ 
καρδίᾳ καὶ Ἰστραφῶσιν!, καὶ *láco- 
μαι! αὐτούς. 

Ταῦτα ἰδὲ! εἶπεν Ἡσαΐας, ὅτε 41 pt 
εἶδεν τὴν δόξαν ἱτοῦ Θεοῦ! αὐτοῦ, 
καὶ ἐλάλησεν περὶ αὐτοῦ. ὅμως 42 
μέντοι καὶ ἐκ τῶν ἀρχόντων πολ- 
λοὶ ἐπίστευσαν εἰς αὐτόν: ἀλλὰ 
διὰ τοὺς Φαρισαίους οὐχ ὡμολό- 
γουν, ἵνα μὴ ἀποσυνάγωγοι γένων- 
ται. ἠγάπησαν γὰρ τὴν δόξαν τῶν 43 ρια 
ἀνθρώπων μᾶλλον ἤπερ τὴν δόξαν 
τοῦ Θεοῦ. 

Ἰησοῦς τρῦν ἔκραζεν καὶ ἔλεγεν" » 44 
Ὃ πιστεύων els ἐμὲ, οὐ πιστεύει 
εἰς ἐμὲ, ἀλλὰ εἰς τὸν πέμψαντά με’ 
᾿ ὁ θεωρῶν ἐμὲ, θεωρεῖ τὸν πέμ- 45 
Vavrá με. ἐγὼ φῶς εἰς τὸν κό- 46 PB 
gor ἐλήλυθα, ἵνα πᾶς Ó πιστεύων 
εἰς ἐμὲ, ἐν τῇ σκοτίᾳ μὴ μείνῃ. 
καὶ Ἰᾶν! τις μου ἀκούσῃ τῶν ῥη- 47 
μάτων καὶ ᾿᾿φυλάξῃ! : ἐγὼ οὐ κρίνω 
αὐτόν: οὐ γὰρ ἦλθον ἵνα κρίνω 
τὸν κόσμον, ἀλλὰ ! σώσω τὸν κό- 
σμον. ὃ ἀθετῶν ἐ ἐμὲ καὶ μὴ λαμ- 48 
βάνων τὰ d dd μου, ἔχει τὸν 
κρίνοντα αὐτόν" ὁ λόγος ὃν ἐλά- 
λησα, ἐκεῖνος κρινεῖ αὐτὸν ἐν τῇ 
eoxérm ἡμέρᾳ. ὅτι "ἐξ ἐμαυτοῦ 4g 
ἐγὼ οὐκ ἐλάλησα: ἀλλ᾽ ὁ πέμψας 
με πατῆρ, αὐτός μοι ἐντολὴν ἔδωκεν, 
τί εἴπω καὶ τί λαλήσω: καὶ οἷδα 5o 
ὅτι 7) ἐντολὴ αὐτοῦ "αἰώνιός ἐστιν 
(wi. ἃ οὖν λαλῶ, καθὼς εἴρη- 
κέν μοι ὁ πατὴρ, οὕτως λαλῶ. 
Πρὸ δὲ τῆς ἑορτῆς τοῦ πάσχα, 1 
εἰδὼς ὁ ᾿Ιησοῦς ὅτι "παρῆν" αὐτοῦ 
ἡ ὥρα, ἵνα μεταβῇ ἐκ τοῦ κόσμου 
τούτου πρὸς τὸν πατέρα, ἀγαπή- 
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A. Cod. Alex. 
M Ὁ 3, N 5 es jj , 
TOUS ἰδίους TOUS ἐν TO κόσμῳ, εἰς 
τέλος ἠγάπησεν αὐτούς. 

2 Kai δείπνου γενομένου, τοῦ 're" 
διαβόλου ἤδη βεβληκότος εἰς τὴν 

, 2 / ΣΟΥ, 3 l4 
καρδίαν ᾿Ιούδα Σίμωνος '"lokapto- 
τοῦ, ἵνα αὐτὸν παραδῷ, 

58 Ν Cu ^ e / / 

3 Εἰδὼς ὁ Ἰησοῦς, ὅτι πάντα Oé- 

^ x PES 
δωκεν αὐτῷ ὁ πατὴρ eis τὰς χεῖρας, 

Ν ^ n 

Καὶ ὅτι ἀπὸ Θεοῦ ἐξῆλθεν καὶ 

Ν N * € 3 / 
πρὸς τὸν Θεὸν ὑπάγει, ἐγείρεται 
ἐκ τοῦ δείπνου. καὶ τίθησιν τὰ 

/ 
ἱμάτια, καὶ λαβὼν λέντιον, διέζω- 

e SR MAS: ! e , 

5 σεν éavror' εἶτα βάλλει ὕδωρ eis 
τὸν νιπτῆρα, καὶ ἤρξατο νίπτειν 
τοὺς πόδας τῶν μαθητῶν, καὶ ἐκ- 
μάσσειν τῷ λεντίῳ ᾧ ἣν διεζωσ- 

]i 
μένος. 

6 Ἔρχεται οὖν πρὸς Σίμωνα Πέ- 
rpov' καὶ λέγει αὐτῷ ἐκεῖνος, Κύ- 
ριε, σύ μου νίπτεις τοὺς πόδας ; 

ἀπεκρίθη ᾿Ιησοῦς καὶ εἶπεν αὐτῷ, 
ἃ SIN ^ v , LUN] » k 
O ἐγὼ ποιῶ, σὺ οὐκ οἶδας ἄρτι, 
γνώσῃ δὲ μετὰ ταῦτα. 

^ // 
8 Λέγει αὐτῷ Πέτρος, Οὐ μὴ ví- 
N ^ 
ψῃς rovs πόδας pov εἰς τὸν αἰῶνα. 
ἀπεκρίθη δ᾽ ᾿Ιησοῦς αὐτῷ, ᾽Εὰν 
μὴ νίψω σε, οὐκ ἔχεις μέρος μετ᾽ 
ἐμοῦ. 

9 Λέγει αὐτῷ Σίμων Πέτρος, Κύ- 

ριε, μὴ τοὺς πόδας μου μόνον, 

b) ^ N * ^ N N 

ἀλλὰ kai τὰς χεῖρας καὶ τὴν ke- 

φαλήν. 
^ 5 ^ 
Λέγει αὐτῷ ὁ 'Igoots, Ὁ Ae- 
λουμένος οὐκ "ἔχει χρείαν!" ἢ τοὺς 
πόδας νίψασθαι, ἀλλ᾽ ἔστιν καθα- 


1o 


N e . NEC ^ VE». 
pos ὅλος" καὶ ὑμεῖς καθαροί ἐστε, 
2 3 2) Ν 4 y * NN 
11 ἀλλ᾽ οὐχὶ πάντες. ἥδει yàp τὸν 
παραδιδόντα αὐτόν" διὰ τοῦτο εἷ- 
SUN / P293 
πεν, Οὐχὶ πάντες καθαροί ἐστε. 
[4 e » Ν d 3 
Ore ovr ἐνιψεν τοὺς πόδας αὖ- 
^ Ἶ » * € / 5 ^ 
τῶν, ' ἐλαβεν τὰ ἱματια αὐτοῦ, 


I2 


!kai! ἀναπεσὼν πάλιν, εἶπεν αὐτοῖς 
? ? 
Γινώσκετε τί πεποίηκα ὑμῖν; 
€ n^ ^ c 
γμεῖς φωνεῖτέ με, 'O διδάσκα- 
^ / 
λος, καὶ ὁ κύριος" καὶ καλῶς Aé- 
NN 
yere, εἰμὶ γάρ. 
, Jj ^ 
Ei οὖν ἐγὼ ἔνιψα ὑμῶν τοὺς 
/ € r4 NC / 
πόδας, ὁ κύριος καὶ ὁ διδάσκαλος, 


t3 


EYAFTEAION 


B. Cod. Vatic. 1209. 
hy 59. 7 N * ^ ’ὔ 
σας τοὺς ἰδίους τοὺς ἐν τῷ κόσμῳ, 
3 h 5 5 /, M 
εἰς τέλος ἠγάπησεν αὐτούς. καὶ 2 
δείπνου *ywopévov!, τοῦ διαβόλου 
ἤδη βεβληκότος εἰς τὴν καρδίαν 
7. ^ 3. 28N 3 , / 
ἵνα παραδοῖ avrov lovóas Σίμω- 
, A ! 5 Ὁ Ἐπ , 
vos lokapworQs', εἰδὼς, ὅτι πὰν- 3 
ty ΠΥ zl s , * 
τα ᾿ἔδωκεν' αὐτῷ ὃ πατὴρ eis τὰς 
χεῖρας, καὶ ὅτι ἀπὸ Θεοῦ ἐξῆλθεν 
Ν Y N e , 5 7 
καὶ πρὸς τὸν Θεὸν ὑπάγει, ἐγεί- 4 
ρεται ἐκ τοῦ δείπνου, καὶ τίθησιν 
τὰ ἱμάτια, καὶ λαβὼν λέντιον, διέ- 
ζωσεν ἑαυτόν εἶτα βάλλει ὕδωρ s 
εἰς τὸν νιπτῆρα, καὶ ἤρξατο νί- 
πτειν τοὺς πόδας τῶν μαθητῶν, 
καὶ ἐκμάσσειν τῷ λεντίῳ à ἣν δι- 
εζωσμένος. ἔρχεται οὖν πρὸς Σί- 6 
μωνα Πέτρον" ! λέγει αὐτῷϊ, Κύ- 
pue, σύ μου νίπτεις τοὺς πόδας: 
3 / 3 ^ M ^ 3 e 
ἀπεκρίθη ᾿Ιησοῦς καὶ εἶπεν avro, 7 
ἃ ^ 
O ἐγὼ ποιῶ, σὺ οὐκ oi0as ἄρτι, 
/, Ἂς Ἂς ^ , - NS 
γνώσῃ δὲ μετὰ ταῦτα. λέγει avro 8 
/ 5 hY / $ Ἂς , 
IIérpos, Ov μὴ νίψῃς μου rovs πό- 
^ , 
δας" els τὸν αἰῶνα. ἀπεκρίθη * Ἰη- 
σοῦς αὐτῷ, ᾿Βὰν μὴ νίψω σε, οὐκ 
ἔχεις μέρος μετ᾽ ἐμοῦ. λέγει αὐτῷ 9 
Πέτρος Σίμων!, Κύριε, μὴ τοὺς πό- 
δας μου μόνον, ἀλλὰ καὶ τὰς χεῖ- 
pas καὶ τὴν κεφαλήν. λέγει αὐτῷ * 
Ἰησοῦς, Ὃ λελουμένος οὐκ "ἔχει 
χρείαν" *el μὴ τοὺς πόδας νίἰψα- 
σθαι, ἀλλ᾽ ἔστιν καθαρὸς ὅλος" 
καὶ ὑμεῖς καθαροί ἐστε, ἀλλ᾽ οὐχὲ 
πάντες. ἤδει γὰρ τὸ διδό 
. ἤδει γὰρ τὸν παραδιδόντα 
, Lf ἊΣ ^ LN I" O ll Sec 
avror' διὰ τοῦτο εἶπεν, " Or! οὐχὶ 
πάντες καθαροί ἐστε. 
Ὅτε οὖν ἔνιψεν τοὺς πόδας αὐ- 12 
^ b » τ , , ^ 
τῶν, KaL ἔλαβεν rà ἱμάτια αὑτοῦ, 
*kal ἀνέπεσεν πάλιν, εἶπεν αὐ- 
τοῖς, Γινώσκετε τί πεποίηκα ὑμῖν ; 
ὑμεῖς φωνεῖτέ με, Ὃ διδάσκαλος, 


— 


3 
^ , 

καὶ Ó κύριος" καὶ καλῶς λέγετε, 

SUN / ^ ^" , Ν »y € ^ 

εἰμὶ yàp. εἰ οὖν ἐγὼ ἔνιψα ὑμῶν 

Ν / € / NC E , 

τοὺς πόδας, ὃ κύριος kai ὁ διδά- 


MS 


I3. 


pus 13 
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8 Λέγει αὐτῷ Πέτρος, O μὴ νί- 
Vnus ἵμον τοὺς πόδας" εἰς τὸν 
αἰῶνα. ἀπεκρίθη 5^ ᾿Ιησοῦς avro, 
᾿Εὰν μὴ νίψω σε, οὐκ ἔχεις μέρος 
μετ᾽ ἐμοῦ. 

9 Λέγει αὐτῷ Σίμων Πέτρος, Κύ- 
ριε, μὴ τοὺς πόδας μου μόνον, 
ἀλλὰ καὶ τὰς χεῖρας καὶ τὴν κε- 
φαλήν. 

ιο Aéye αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, 'O λε- 
λουμένος οὐκ "ἔχει χρείαν! *ei μὴ! 
τοὺς πόδας νίψασθαι, ἀλλ᾽ ἔστιν 
καθαρὸς ὅλος" 

11 ἐστε, ἀλλ᾽ οὐχὶ πάντες. ἤδει γὰρ 
τὸν CAU iN αὐτόν: διὰ τοῦτο 
εἶπεν, ᾿“Οτυ οὐχὶ πάντες καθαροί 
2 
ἐστε. 

12. "Ore οὖν ἔνιψεν τοὺς πόδας αὐ- 

τῶν, καὶ ἔλαβεν τὰ ἱμάτια αὐτοῦ, 
'kai ἀνέπεσεν" πάλιν, εἶπεν αὐ- 
τοῖς, Γινώσκετε τί menoupe ὑμῖν; 
Ὑμεῖς φωνεῖτέ με. "Ὃ κύριος, 
καὶ ὃ διδάσκαλος" καὶ καλῶς λέ- 
γετε, εἰμὶ γάρ. 

Εἰ οὖν ἐγὼ ἔνιψα ὑμῶν τοὺς 
πόδας, ὁ κύριος καὶ ὁ διδάσκαλος, 


b € ^ / 
καὶ ὑμεῖς καθαροί 
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cas τοὺς ἰδίους τοὺς ἐν τῷ κόσμῳ, 
εἰς τέλος ἠγάπησεν αὐτούς. καὶ 2 
δείπνου γενομένου, τοῦ διαβόλου 
ἤδη βεβληκότος εἰς τὴν καρδίαν 
᾿Ιούδα Σίμωνος Ἰἀπὸ Καρυώτου!, 
ἵνα παραδῷ avrov, 

, / 5 Lej € Ἂς 3 
πάντα δέδωκεν αὐτῷ ὁ πατὴρ εἰς 

ἊΣ ^ Ne , * ^ 52^ 
τὰς χεῖρας, καὶ ὅτι ἀπὸ Θεοῦ ἐξῆλ- 

; * dou Ν s NO aera P 
θεν καὶ ὅτι’ πρὸς τὸν Θεὸν ὑπά- 
γει, ἐγείρεται ἐκ τοῦ δείπνου, καὶ 4 
τίθησιν τὰ ἱμάτια ᾿αὐτοῦ!. καὶ λα- 

s / / ε S 
Bev λέντιον, διέζωσεν ἑαυτόν 
εἶτα ἱ'λαβὼν! ὕδωρ βάλλει! εἰς ς 
τὸν νιπτῆρα, καὶ ἤρξατο νίπτειν 
τοὺς πόδας τῶν μαθητῶν ἰαὐτοῦ!, 

NES / ^ , ?75 
καὶ ἐκμάσσειν τῷ λεντίῳ o ἦν διε- 
ζωσμένος. ἔρχεται οὖν πρὸς ' τὸν 6 
Πέτρον Σίμωνα!" * λέγει αὐτῷ 
ἐκεῖνος, Κύριε, σύ μου νίπτεις 

N , , D 3 ^ ^ 
τοὺς πόδας ; ἀπεκρίθη ᾿Ιησοῦς kai ; 
εἶπεν αὐτῷ, “Ὁ ἐγὼ ποιῶ, σὺ οὐκ 

^ », / Ν * ^ 
nione ἄρτι, γνώσῃ δὲ μετὰ pene, 

, ^ , / 
λέγει αὐτῷ Πέτρος, !Küpie!, οὐ 8 
μή ὗμου ἵνίψεις! τοὺς πόδας! εἰς 
τὸν αἰῶνα. 

᾿Απεκρίθη * ᾿Ιησοῦς, ᾿Εὰν μὴ 

» 5 
νίψω σε, οὐκ ἔχεις μέρος μετ 
ἐμοῦ. λέγει αὐτῷ ! Πέτρος, Κύ- 9 
pie, μὴ ἱμόνον τοὺς πόδας", ἀλλὰ 

^ / 
καὶ τὰς χεῖρας καὶ τὴν κεφαλήν. 


Ὃ λελου- το 


Ν 
μένος οὐ χρείαν ἔχει ἵτὴν κεφα- 


e^ 5) ^ 
λέγει αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, 


λὴν νίψασθαι εἰ μὴ τοὺς πόδας 


μόνον", *écrw yàp! καθαρὸς ὅλος" 


^ , 5, Ἁ 
καὶ ὑμεῖς καθαροί ἐστε, ἀλλ᾽ οὐχὶ 


πάντες. ἤδει γὰρ "Igoo0s! τὸν 


- 


" 
/ Lo 
παραδιδόντα αὐτόν. ! "Ore οὖν ἔνι- 12 
Ν , AN NIS 
Ver rovs πόδας αὐτῶν, καὶ ἔλαβεν 


i 


Ae , νι Ν / ^^ 
τὰ ἱματια', ἀναπεσὼν πάλιν. εἶπεν 


, "^ 7 7 € 
αὑτοῖς, Γινώσκετε τί πεποίηκα ὑ- 
ὋὉ διδά- 13 


καὶ καλῶς 


^ ^ e 
Mv; ὑμεῖς φωνεῖτέ με, 
σκαλος, καὶ ὁ κύριος" 
λ / SN / , n" , NE, 

éyere, εἰμὶ yàp. εἰ οὖν ἐγὼ ἔνιψα 14 


$ N , € n" /l € /, N € 
τοὺς πόδας ὑμῶν", ὁ κύριος καὶ ὁ 
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καὶ ὑμεῖς ὀφείλετε ἀλλήλων νγί- 
15 πτειν τοὺς πόδας. ὑπόδειγμα γὰρ 
ἐδέδωκα! ὑμῖν, ἵνα καθὼς ἐγὼ ἐποί- 
ησα ὑμῖν, καὶ ὑμεῖς ποιῆτε. 
᾿Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, οὐκ 
τιν δοῦλος μείζων τοῦ κυρίου αὐ- 
τοῦ, οὐδὲ ἀπόστολος μείζων τοῦ 
17 πέμψαντος αὐτόν. εἰ ταῦτα οἴδατε, 
μακάριοί ἐστε ἐὰν ποιῆτε, αὐτά. 

p mE πάντων ὑμῶν λέγω, 
ἐγὼ ! yóp' οἶδα obs ἐξελεξάμην" 
ἀλλ᾽ ἵνα ) γραφὴ ΠΡ: 'O 
τρώγων μετ᾽ ἐμοῦ τὸν ἄρτον, ᾿ ἐπ- 
ἤρκεν! e ἐπ᾽ ἐμὲ τὴν πτέρναν αὐτοῦ. 
19 ἀπ᾿ ἄρτι λέγω ὑμῖν πρὸ τοῦ yeve- 
σθαι, iva ὅταν γένηται, πιστεύ- 
σητε ὅτι ἐγώ εἰμι. 

᾿Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, Ὃ λαμ- 
βάνων *ürwo! πέμψω, ἐμὲ λαμ- 
βάνει: ὁ δὲ ἐμὲ λαμβάνων, λαμ- 
βάνει τὸν πέμψαντά με. 

Ταῦτα εἰπὼν ὁ ᾿Ιησοῦς ἐταρά- 
x6 τῷ τυ τ τ καὶ spaprópraev 
᾿Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, 
Ὅτι ««« ἐξ ὑμῶν gap με. 

Ἔβλεπον οὖν εἰς ἀλλήλους οἱ 
μαθηταὶ, ἀπορούμενοι περὶ τίνος 
λέγει. 

"Hr δὲ ἀνακείμενος εἷς 'ék! τῶν 
μαθητῶν αὐτοῦ ἐν τῷ κόλπῳ τοῦ 
24 Ἰησοῦ, à ὃν ἠγάπα o Ἰησοῦς" νεύει 

οὖν τούτῳ Σίμων Πέτρος πυθέσθαι 
25 τίς ἂν εἴη περὶ οὗ λέγει. ἐπιπεσὼν 


16 ég- 


18 


20 


2I 
KQwx, 


22 


23 


δὲ ἐκεῖνος ἐπὶ τὸ στῆθος τοῦ 'lg- 
^ / 5 6 / /, 5 
σοῦ, λέγει avro, Κύριε, τίς ἐστιν ; 
3 ^ 5 ^ 
26 ᾿Αποκρίνεται o ' Iyoo0s, " Eketvós 
2 fe. ὡς N "A 
ἐστιν ᾧ ἐγὼ *éuBdyas! τὸ ψωμίον 
ἐπιδώσω. καὶ ἐμβάψας τὸ ψωμίον, 
δίδωσιν ᾿Τούδᾳ Σίμωνος ᾿Ισκαριώτῃ. 
27 Καὶ μετὰ τὸ ψωμίον, τότε εἰσ- 
Pal Pal € Pai 
ἤλθεν eis ἐκεῖνον ὁ Σατανᾶς. 
() ^ 2 ^ AY 
Λέγει οὖν αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, ^O 
28 ποιεῖς, ποίησον τάχιον. τοῦτο δὲ 
οὐδεὶς ἔγνω τῶν ἀνακειμένων πρὸς 
29 τί εἶπεν αὐτῷ. τινὲς γὰρ ἐδόκουν, 
hu N N , LC T , Á, 
ἐπεὶ τὸ γλωσσόκομον εἶχεν ! 'Tov- 
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τος, καὶ ὑμεῖς ὀφείλετε ἀλλή- 
λων νίπτειν τοὺς πόδας. ὑπό- 
δειγμα γὰρ ἔδωκα ὑμῖν, ἵνα καθὼς 
ἐγὼ ἐποίησα ὑμῖν, καὶ ὑμεῖς ποι- 
ἦτε. ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, οὐκ 
ἔστι δοῦλος μείζων τοῦ κυρίου αὐ- 
τοῦ, οὐδὲ ἀπόστολος μείζων τοῦ 
πέμψαντος αὐτόν. εἰ ταῦτα οἴδατε, 
μακάριοί ἐστε ἐὰν ποιῆτε αὐτά. 
οὐ περὶ πάντων ὑμῶν λέγω, ἐγὼ 
οἶδα *rivas ἐξελεξάμην" ἀλλ᾽ ἵνα 
ἡ γραφὴ πληρωθῇ, Ὃ τρώγων 
t ll ἊΝ » 3: — e T 5 Ἂν 
μου" τὸν ἄρτον, ἐπῆρεν ! ἐμὲ τὴν 

, ^ 
πτέρναν αὐτοῦ. ἀπ’ ἄρτι λέγω 
ὑμῖν πρὸ τοῦ γενέσθαι, ἵνα Vmi- 
, Ι δ / Ι vet NERA 
στεύητε', ὅταν γένηται, ὅτι ἐγώ 
3 $? ἊΝ 5 Ν / Εἰ. ἣ»ῳν c 
εἰμι. ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, Ὃ 
λαμβάνων Ἰᾶἄν! τινα πέμψω, ἐμὲ 
/ 
λαμβάνει: ὃ δὲ ἐμὲ λαμβάνων, 
λαμβάνει τὸν πέμψαντά με. 
Ταῦτα εἰπὼν * ᾿Ιησοῦς ἐταράχθη 
τῷ πνεύματι, καὶ ἐμαρτύρησεν καὶ 
εἶπεν, ᾿Αμὴν ἀμὴν ὑμῖν λέγω!, 
Ὅτι εἷς ἐξ ὑμῶν τ Ὁ με. 
ἔβλεπον ' εἰς ἀλλήλους οἱ μαθη- 
SN b) / N / / 
TOL, ἀπορούμενοι περὶ rivos λέγει. 
ἣν ! ἀνακείμενος εἷς ᾿ ἐκ τῶν μα- 
^ , £3. EN , v^ 
θητῶν αὐτοῦ ἐν τῷ κόλπῳ τοῦ ᾿᾽1η- 
σοῦ, ὃν ἠγάπα ' ᾿Ιησοῦς" νεύει οὖν 
τούτῳ Σίμων Ilérpos *kal λέγει 
RE US 5 ΟΕ TUES Il S. Mas ον 
avro, Εἰπὲ τίς ἐστιν περὶ οὗ λέγει. 


Σ᾽ Avamea v! * ἐκεῖνος οὕτως ἐ 


ἐπὶ 

* ^ ^) ^ / 
τὸ στῆθος τοῦ ᾿Ιησοῦ, λέγει αὐτῷ, 
Κύριε, τίς ἐστιν; ἀποκρίνεται 


lob! * Ἰησοῦς, ᾿Εκεῖνός ἐστιν à 
ἐγὼ *Báyro! τὸ ψωμίον *kai δώσω! 
avrà. *Báyas οὖν! * ψωμίον, 
5 
λαμβάνει kai! δίδωσιν ᾿Ιούδᾳ Σί- 
Ν 
μωνος *'Iokapuórov/. καὶ μετὰ τὸ 
/ / JN , , ^ 
ψωμίον, τότε εἰσῆλθεν εἰς ἐκεῖνον 
^ ^" «ἃς 3 
ὁ Σατανᾶς. λέγει οὖν αὐτῷ ! ᾽[η- 
^ ^ ^ / 
σοῦς, 'O ποιεῖς, ποίησον τάχιον. 
^ ^ , 
τοῦτο ! οὐδεὶς ἔγνω τῶν ἀνακειμέ- 
vov πρὸς τί εἶπεν αὐτῷ. τινὲς γὰρ 
5 » 5 Ν v , ^^ 
ἐδόκουν, ἐπεὶ τὸ γλωσσόκομον εἷ- 
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καὶ ὑμεῖς ὀφείλετε ἀλλήλων νί- 
15 πτειν τοὺς πόδας. ὑπόδειγμα γὰρ 
ἔδωκα ὑ ὑμῖν, ἵνα καθὼς ἐγὼ ἐποίησα 
ὑμῖν, καὶ ὑμεῖς ποιῆτε. 

᾿Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, οὐκ 
τιν δοῦλος μείζων τοῦ κυρίου 
τοῦ, οὐδὲ ἀπόστολος μείζων 
πέμψαντος αὐτόν. 

Εἰ ταῦτα οἴδατε, μακάριοί ἐστε 
ἐὰν ποιῆτε αὐτά. 

Οὐ περὶ παύων *«Gv λέγω, € ἐγὼ 
οἶδα * τίνας! ἐξελεξάμην" ἀλλ᾽ ἵνα 
ἣ "πὴ πληρωθῇ, Ὃ τρώγων 
μου! τὸν ἄρτον, ἐπῇρεν em ἐμὲ 
19 τὴν πτέρναν αὐτοῦ. ἀπ᾽ ἄρτι λέγω 
ὑμῖν πρὸ τοῦ γενέσθαι, ἵνα ὅταν 
γένηται, ᾿πιστεύητε᾽ ὅτι ἐγώ εἰμι. 

᾿Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, Ὃ λαμ- 
βάνων *ü»! τινα πέμψω, ἐμὲ λαμ- 
xev. ὁ δὲ ἐμὲ λαμβάνων, λαμβά- 
νει τὸν πέμψαντά με. 

Ta?ra εἰπὼν ὁ ᾿Ιησοῦς ἐταράχθη 
τῷ πνεύματι, καὶ ἐμαρτύρησεν καὶ 
εἶπεν, 

᾿Αμὴν à ἀμὴν λέγω ὑμῖν, Ὅτι εἷς 
ἐξ i ὑμῶν Π ἡ ρει με. 

Ἔβλεπον ἷ εἰς ἀλλήλους οἱ μα- 
θηταὶ, ἀπορούμενοι περὶ τίνος λέ- 
23γει. — x ἀνακείμενος, εἷς ᾿έκ΄ τῶν 

μαθητῶν αὐτοῦ ἐν τῷ κόλπῳ τοῦ 
24 Ἰησοῦ, ὃν ἠγάπα ó ᾿Ιησοῦς: νεύει 

— Σίμων Πέτρος καὶ λέγει 

9r, Εἰπὲ τίς ἐστιν! περὶ οὗ λέγει. 
25 P Avameciv! * ἐκεῖνος lotos ἐπὶ 
TÓ στῆθος τοῦ ᾿Ιησοῦ, λέγει αὐτῷ, 
Κύριε, τίς ἐστιν; 

᾿Αποκρίνεται ᾿οὖν! ὁ ᾿Ιησοῦς. 
᾿Εκεῖνός ἐστιν à ἐγὼ ᾿βάψω! τὸ 
ψωμίον '"ψωμοῦ!, Ἰκαὶ δώσω αὐτῷ!. 

*Báyras οὖν! τὸ ψωμίον, 'λαμ- 
mo kai! κυεωσιν ᾿Ιούδᾳ X Σίμωνος 

᾿᾿Ἰσκαριώτου!. καὶ μετὰ τὸ dress, 
τότε εἰσῆλθεν εἰς ἐκεῖνον ó Σ»τεκκν. 

Λέγει οὖν αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, ^O 
28 ποιεῖς, ποίησον τάχιον. τοῦτο δὲ 

οὐδεὶς ἔ ἔγνω τῶν ἀνακειμένων πρὸς 
29 Τί εἶπεν αὐτῷ. 
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5) 
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τινὲς γὰρ ἐδόκουν, 
ἐπεὶ τὸ γλασσόκομον εἶχεν ὁ ᾽Ιού- 
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διδάσκαλος, ἱπόσῳ μᾶλλον" καὶ 
ὑμεῖς ὀφείλετε ἀλλήλων νίπτειν 
τοὺς πόδας. ὑπόδειγμα γὰρ ἔδωκα 
ὑμῖν, ἵνα καθὼς ἐγὼ ἐποίησα ὑμῖν, 
καὶ ὑμεῖς ᾽ποιεῖτε". ἀμὴν ἀμὴν 
λέγω ὑμῖν, οὐκ ἔστιν δοῦλος μεί- 
Cer τοῦ κυρίου αὐτοῦ, οὐδὲ ἀπό- 
στολος μείζων τοῦ πέμψαντος αὐ- 
τόν. εἰ ταῦτα οἴδατε, μακάριοί 
ἐστε ἐὰν ποιῆτε αὐτά. οὐ περὶ 
πάντων ὑμῶν λέγω, ἐγὼ οἶδα obs 
ἐξελεξάμην" ἀλλ᾽ ἵνα “πληρωθῇ JH 
γραφὴ", 'O τρώγων μετ᾽ ἐμοῦ τὸν 
ἄρτον, ἐπῆρεν ἐπ᾿ ἐμὲ τὴν πτέρναν 
αὐτοῦ. ἀπ’ ἄρτι λέγω ὑμῖν πρὸ 
τοῦ γενέσθαι, ἵνα ὅταν γένηται, 
τ στε στε ὅτι ἐγώ εἰμι. 

᾿Αμὴν à ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὋὉ λαμ- 
βάνων ἐάν τινα πέμψω, ἐμὲ λαμ- 
βάνει: "kal 6^ ἱλαμβάνων ἐμὲ’, 
λαμβάνει τὸν πέμψαντά με. Ταῦ- 
τὰ εἰπὼν ὁ ᾿Ιησδῦς “ἐταράχθη τῷ 
πνεύματι, καὶ ἐμαρτύρησεν καὶ εἷ- 
πεν, 

᾿Αμὴν ἀ ἀμὴν λέγω ὑμῖν, Ὅτι εἷς 
ἐξ ὑμῶν παραδώσει με. ἔβλεπον 
οὖν εἰς ἀλλήλους οἱ μαθηταὶ, ?ámo- 
pobrres" περὶ τίνος λέγει. ἣν δὲ 
ἀνακείμενος εἷς ᾿ἐκί τῶν μαθητῶν 
αὐτοῦ ἐν τῷ κόλπῳ τοῦ Ἰησοῦ, ὃν 
!kai! ἠγάπα ὁ ᾿Ιησοῦς" νεύει οὖν 
τούτῳ Σίμων Πέτρος. πυθέσθαι τίς 
ἂν εἴη ' otros! περὶ οὗ λέγει. ἐπι- 
πεσὼν Ἰοῦν! ἐκεῖνος ἐπὶ τὸ στῆθος 
τοῦ ᾿Ιησοῦ, λέγει αὐτῷ, Κύριε, τίς 
ἐστιν; 

᾿Αποκρίνεται ᾿αὐτῷ! ὁ poe 


"καὶ λέγει", "Eketvós. ἐστιν à à 

ἐγὼ *éufávras! τὸ ψωμίον E 
cc. kal βάψας" τὸ ψωμίον, δί- 
δωσιν ᾿Ιούδα Σίμωνος *àzó Καρυ- 
drov'. kai εἰσῆλθεν εἰς ἐκεῖνον 


ὁ Σατανᾶς. ἱκαὶ λέγει! αὐτῷ ὁ 'Ig- 
σοῦς, "O ποιεῖς, ποίησον τάχιον. 
τοῦτο δὲ οὐδεὶς ἔγνω τῶν àraket- 
μένων πρὸς τί εἶπεν αὐτῷ. τινὲς 


T ACA 
yàp ἐδόκουν, ᾿ὅτι' τὸ γλωσσόκομον 


μι 


5 


τό ριη 


17 
18 ριθ 


20 pk 


21 pka 


25 


26 


ρκδ 


27 ρκε 
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A. Cod. Alex. 
U^ ^ ^ 
δας, ὅτι λέγει αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς, 'A- 
γόρασον ὧν χρείαν ἔχομεν εἰς τὴν 
/ δ ^ ^ ^ 
ἑορτήν" ἢ τοῖς πτωχοῖς ἵνα τι δῷ. 
IN 37 IN » 5 ^ 5 
3o λαβὼν οὖν τὸ ψωμίον ἐκεῖνος, εὑ- 
/ ^ Lo) d 
θέως ἐξῆλθεν" ἣν δὲ νὺξ, ὅτε ! ἐξ- 
ἤλθεν. 
“ ς ^ ^ 

3: Λέγει ὁ Ἰησοῦς, Νῦν ἐδοξάσθη 
ς εχ €x / Ν ὦ Ν 
Ο υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου. καὶ ὁ Θεὸς 

32 ἐδοξάσθη ἐν αὐτῷ. εἰ ὁ Θεὸς ἐδο- 

, 5) 3 EUN NIC N , 
ξάσθη ἐν avro, καὶ o Θεὸς δοξάσει 

ϑν ὯΝ, 5 € t ^ N 5 ΤῊΝ /, 
αὐτὸν ἐν ἑαυτῷ, kai εὐθὺς δοξάσει 
αὐτόν. 

33 Τεκνία, ἔτι μικρὸν μεθ᾽ ὑμῶν 
εἶμι. ξητήσετέ με, καὶ καθὼς εἶπον 

^ ? /, [74 e $ 5 Ν 
τοῖς ᾿Ιουδαίοις, "Ort ὁπου "ἐγὼ 
€ / Il € ^ 5 / 4 ΤΩΔΟ ΩΣ 
ὑπάγω", ὑμεῖς οὐ δύνασθε ελθεῖν 
καὶ ὑμῖν λέγω ἄρτι. 

3 ^ 

34  EvroAgv καινὴν δίδωμι ὑμῖν, 
p ? ^ 2 / d ΝᾺ ΘΟ 
ἵνα ἀγαπᾶτε ἀλλήλους" καθὼς ἠγά- 
πησα ὑμᾶς, ἵνα καὶ ὑμεῖς ἀγαπᾶτε 
5 / 5 / /, 

35 ἀλλήλους. ἐν τούτῳ γνώσονται 
πάντες ὅτι ἐμοὶ μαθηταί ἐστε, ἐὰν 

36 ἀγάπην ἔχητε ἐν ἀλλήλοις. Λέγει 
αὐτῷ Ξίμων Πέτρος, Κύ υ 
αὐτῷ Σίμων llérpos, Κύριε, ποῦ 
ὑπάγεις ; 

᾿Απεκρίθη αὐτῷ ' Inoo0s, Ὅπου 
ὑπάγω, οὐ δύνασαί μοι νῦν ἀκο- 
AovÜgcar «στερον δὲ ἀκολουθή- 

37 σεις. κεγεὶ αὐτῷ ! Πέτρος, Κύριε, 

/, 5 /7 ^ 
διατί οὐ Ἰδύνασαί uoi ἀκολουθῆσαι 
ἄρτι; τὴν ψυχήν μου ὑπὲρ σοῦ 
θήσω. 

38  "Amokpíverai * ᾿Ιησοῦς, Τὴν 
ψυχήν cov ὑπὲρ ἐμοῦ θήσεις; 
ἀμὴν ἀμὴν λέγω σοι, οὐ μὴ 
λέ T ἔφω ὅσ xe e , Ἢ 
ἀλέκτωρ ᾿φωνήσῃ" ἕως ob ἀπαρ 
νήσῃ με τρίς. 

ed T4 Μὴ Ταρασσέσθω ὑμῶν ἡ καρδία. 
πιστεύετε εἰς τὸν Θεὸν, καὶ εἰς 

2 ἐμὲ πιστεύετε. ἐν τῇ οἰκίᾳ τοῦ 
πατρός μου μοναὶ πολλαί εἰσιν" εἰ 

δὲ μὴ, εἶπον ἃν ὑμῖν. ᾿ ὅτι" πο- 

3 ρεύομαι ἑτοιμάσαι τόπον ὑμῖν. καὶ 

ἐὰν πορευθῶ, ' ἑτοιμάσω ὑμῖν τό- 

2 / 
T0v' πάλιν ἔρχομαι καὶ Ἱπαραλήμ- 


Ι 


ψομαι ὑμᾶς πρὸς ἐμαυτόν" ἵνα 
4 ὅπου εἰμὶ ἐγὼ, καὶ ὑμεῖς ἦτε. καὶ 


e 5 N € / » Ν Ν 
ὅπου ἐγὼ ὑπάγω οἴδατε, καὶ τὴν 
, e^ "^ 
5 ὁδὸν οἴδατε. Λέγει αὐτῷ Θωμᾶς, 


ΕΥ̓ΑΓΓΕΛΙΟΝ 


Κεφ. 


B. Cod. Vatic. 1209. 
, ^ 
x&v ! Ἰούδας, ὅτι λέγει αὐτῷ * 'Ig- 

^ 3 ὔ “- ’ἤ » 
cots, Áyópacov ὧν χρείαν ἔχομεν 
εἰς τὴν ἑορτήν' ἢ τοῖς πτωχοῖς ἵνα 
τι δῷ. λαβὼν οὖν τὸ ψωμίον ἐκεῖ- 3o 
vos, ᾿ἐξῆλθεν ᾿εὐθύς""- ἣν δὲ νύξ. 

"Ore οὖν ἐξῆλθεν, λέγει * Ἴη- 31 ΜΗ 
σοῦς, Νῦν ἐδοξάσθη ὃ υἱὸς τοῦ 
ἀνθρώπου, καὶ ὁ Θεὸς ἐδοξάσθη 
5 5 ^ j Ne ἈΝ / 3 
ἐν αὐτῷ. ' καὶ ὃ Θεὸς δοξάσει αὖ- 32 
τὸν ἐν Ταὐτῷ!, καὶ εὐθὺς δοξάσει αὖ- 

, / » S D out ue 
τόν. Τεκνία, ἔτι μικρὸν μεθ ὑμῶν 33 

3 / , Ἂς N E 
εἰμι. ἑγτήσετέ με, kal καθὼς εἶπον 

^ , , e e $ FIN. 
τοῖς Ἰουδαίοις, Ori ὅπου "ἐγὼ 
ὑπάγω!, ὑμεῖς οὐ δύνασθε ἐλθεῖν" 

ΑΙ τες τι / P4 2 A 
καὶ ὑμῖν λέγω ἄρτι. ἐντολὴν και- 34 
νὴν δίδωμι ὑμῖν, ἵνα ἀγαπᾶτε ἀλ- 
λήλους" καθὼς ἠγάπησα ὑμᾶς, ἵνα 

NOM ^ , ^ , , » 
καὶ ὑμεῖς ἀγαπᾶτε ἀλλήλους. ἐν 35 
τούτῳ γνώσονται πάντες ὅτι ἐμοὶ 
μαθηταί ἐστε, ἐὰν ἀγάπην ἔχητε 
ἐν ἀλλήλοις. Λέγει αὐτῷ Σίμων 36 
Πέτρος, Κύριε, ποῦ ὑπάγεις ; ἀπε- 

/ 5 ^ e € / , 
κρίθη ' Ἰησοῦς, Omov ὑπάγω, ov 
δύνασαί μοι νῦν ἀκολουθῆσαι" 
δἀκολουθήσεις δὲ ὕστερον" ἧ. λέγει 37 
αὐτῷ ὁ Πέτρος, Κύριε, διατί οὐ 
δύναμαί σοι ᾿ ἀκολονθεῖν! ἄρτι ; 

Ν / CNN ^ , 

τὴν ψυχήν pov ὑπὲρ co) θήσω. 

Ξάποκρίνεται! * Ἰησοῦς, Τὴν ψυχήν 38 
CEN , ^ / 2 Ἂς LS 

cov ὑπὲρ ἐμοῦ θήσεις ; ἀμὴν ἀμὴν 

, NUS , t , ll 
λέγω coL, ov μὴ ἀλέκτωρ ᾿φωνήσῃ 
ἕως οὗ Ἰἀρνήσῃ! με τρίς. 

Μὴ ταρασσέσθω ὑμῶν 1) καρδία" 14 M6 
πιστεύετε εἰς τὸν Θεὸν, καὶ εἰς 
ἐμὲ πιστεύετε. ἐν τῇ οἰκίᾳ τοῦ 2 
πατρός μου μοναὶ πολλαί εἰσιν" εἰ 
δὲ μὴ, εἶπον ἂν ὑμῖν. ᾿'ὅτι' πορεύ- 
ομαι ἑτοιμάσαι τόπον ὑμῖν. καὶ 3 
ἐὰν πορευθῶ καὶ ἑτοιμάσω τόπον 
ὑμῖν", πάλιν ἔρχομαι καὶ *zapa- 
λήμψομαι" ὑμᾶς πρὸς ἐμαυτόν" ἵνα 
ὅπου εἰμὶ ἐγὼ, καὶ ὑμεῖς ἦτε. καὶ 4 
Ψ S. ἫΝ αὐ ἔξ νον, 15 t.NS ES) 
ὅπου ἐγὼ ὑπάγω οἴδατε ' τὴν ὁδόν". 
Λέγει αὐτῷ Θωμᾶς, Κύριε, οὐκ ς 


I3. 


ρκς 


14. 
C. Cod. Eph. rescr. 
δας, ὅτι λέγει αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, 
᾿Αγόρασον ὧν χρείαν ἔχομεν εἰς 
τὴν ἑορτήν ἢ τοῖς πτωχοῖς ἵνα τι 
3ο δῷ. λαβὼν οὖν τὸ ψωμίον ἐκεῖνος, 
ἐξῆλθεν Ἰεὐθύς"!}." ἣν δὲ νύξ. 
"Ore οὖν ἐξῆλθεν, λέγει ὁ ᾽Ιη- 
σοῦς, Νῦν ἐδοξάσθη ó υἱὸς τοῦ ἀν- 
θρώπου, καὶ ὁ Θεὸς ἐδοξάσθη ἐν 
EN 
32 αὐτῷ. εἰ 


31 


uu ΛΛ᾽ς δοξάσει 


αὐτόν. 
'Γεκνία, ἔτι μικρὸν μεθ ὑμῶν 
εἰμι. ζητήσετέ με, καὶ καθὼς εἷ- 
£w. 13 / e P τὸ SP Ν 
πον τοῖς [ουδαίοις. Ort ὅπου "ἐγὼ 
ς / ll € ^ 2 ^ ? En 
ὑπάγω!, ὑμεῖς οὐ δύνασθε ἐλθεῖν 
N. uersa ἢ » 2 Ν 
Καὶ ὑμῖν λέγω ἄρτι. ἐντολὴν 
καινὴν δίδωμι ὑμῖν, ἵνα ἀγαπᾶτε 
5 , z N 5 , €- Ὡς 
ἀλλήλους᾽ καθὼς ἡγάπησα ὑμᾶς, 
e. X € ^ - ^ 3 7A 
ἵνα καὶ ὑμεῖς ἀγαπᾶτε ἀλλήλους. 
Ἔν τούτῳ γνώσονται πάντες ὅτι 
ἐμοὶ μαθηταί ἐστε, ἐὰν ἀγάπην 
36 ἔχητε ἐν ᾿ἀλλοῖς, Λέγει αὐτῷ 
Σίμων Πέτρος, Κύριε, ποῦ ὑπά- 
γεις ; 
᾿Απεκρίθη * ᾿Ιησοῦς, Ὅπου ὑπά- 
ye, οὐ δύνασαί μοι νῦν *àkoAov- 
θεῖν!- "ἀκολουθήσεις δὲ ὕστερον". 
/ S s fx / 
Λέγει αὐτῷ ' Πέτρος, Κύριε, 
// / /, ^ , 
διατί οὐ δύναμαί σοι ᾿ νῦν" *àkoAov- 
θεῖν! τὴν ψυχήν μον ὑπὲρ σοῦ 
θήσω. 
᾿᾿Αποκρίνεται" T ᾿Ιησοῦς, Τὴν 
ψυχήν σου ὑπὲρ ἐμοῦ θήσεις ; ; 
᾿Αμὴν ἀμὴν λέγω σοι, οὐ μὴ 
ἀλέκτωρ φωνήσει ἕως οὗ ἀπαρ- 


νήσῃ με τρίς. 


99 


34 


38 


37 


28 


ρκξ 14 Μὴ ταρασσέσθω ve ἢ καρδία" 


πιστεύετε εἰς τὸν Θεὸν, καὶ εἰς 
2 ἐμὲ πιστεύετε. ἐν τῇ οἰκίᾳ τοῦ 
πατρός μου μοναὶ πολλαί εἰσιν" εἰ 
δὲ μὴ, εἶπον ἂν ὑμῖν. *«« πορεύο- 
3 μαι ἑτοιμάσαι τόπον ὑμῖν. καὶ ἐὰν 
πορευθῶ καὶ ἑτοιμάσω ὑμῖν τόπον, 
πάλιν ἔρχομαι καὶ παραλήψομαι 
ὑμᾶς πρὸς ἐμαυτόν" ἵνα ὅπου εἰμὶ 
4 ἐγὼ, καὶ ὑμεῖς ἦτε. καὶ ὅπου ἐγὼ 
ὑπάγω οἴδατε ! τὴν ὁδόν. 
5 Λέγει αὐτῷ Θωμᾶς, Κύριε, οὐκ 
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D. Cod. Beze. 
εἶχεν ὁ ᾿Ιούδας, ὅτι λέγει αὐτῷ ὁ 
5 ^ , , Ὁ ’ » 
Igcois, Ayopacov ὧν xpeiav €éxo- 
μεν εἰς τὴν ἑορτήν' ἢ τοῖς πτωχοῖς 
ἵνα τι ᾿δοι΄. λαβὼν οὖν τὸ ψωμίον 3o 
ἐκεῖνος, ἐξῆλθεν ᾿εὐθύς"} ἣν δὲ 
νύξ. ὅτε οὖν ἐξῆλθεν, λέγει ὁ 'Ig- 31 
^ ^ 3 / ς ΟΝ NS 
cotüs, Νῦν ἐδοξάσθη 0 vios Tov ἂν- 
θρώπου, kal ὁ Θεὸς ἐδοξάσθη ἐν 
5 £^ dr N € Ν / SN 
αὐτῷ. ! καὶ ὃ Θεὸς δοξάσει avrov 32 
ἐν ἑαυτῷ, καὶ εὐθὺς Kal 'evebo£a- 
σει αὐτόν. Τεκνία, ἔτι μικρὸν 33 
μεθ᾽ ὑμῶν εἰμι. ἕητήσετέ με, καὶ 
Ν ^ SER RÀ ^ T" 
καθὼς εἶπον τοῖς Ἰουδαίοις,  Osov 
BOCUN δ e [s Ἔ τὰ 
ἐγὼ ὑπάγω', ὑμεῖς οὐ δύνασθε ἐλ- 
θεῖν" καὶ ὑμῖν λέγω ἄρτι. ἐντολὴν 34 
καινὴν δίδωμι HE τ ἀγαπᾶτε 
3 / N 
ἀλλήλους" καθὼς ! κἀγὼ" ἠγάπησα 
ὑμᾶς, ἵνα καὶ NE Wc 
5 74 , / 
ἀλλήλους. ἐν τούτῳ yàp! γνώ- 35 
σονται πάντες ὅτι ἐμοὶ μαθηταί 
ἐστε, ἐὰν ἀγάπην ἔχητε ἐν ἀλλή- 
λοις. Λέγει αὐτῷ Σίμων Πέτρος, 
Κύριε, ποῦ ὑπάγεις ; Ἰλέγει! αὐτῷ 
Ἐ 13 ^ e l2 NS (ἃ / 5 
ὁ ᾿Ιησοῦς, “Ὅπου 'éyo' ὑπάγω, οὐ 
δύνασαί μοι cv" νῦν ἀκολουθῆσαι 
[τς EE 16$ o / 
ἄρτι". ὕστερον δέ μοι àxoAovOr- 
! / 5 ^ 2A / 
veis". λέγει αὐτῷ, Κύριε, διατί 
^ δή IP ἢ ο 
οὐ δύναμαί σοι νῦν" ἀκολουθῆσαι 
ἄρτι; τὴν ψυχήν μου ὑπὲρ σοῦ 
θήσω. 
ue "Ἰησοῦς !kaz εἶπεν! 
αὐτῷ! » Τὴν ψυχήν σου ὑπὲρ ἐμοῦ 
θήσεις; ; ἀμὴν ἀμὴν λέγω σοι; "δτι" 
τ μὴ ΤΕῸΝ φωνήσει ἕως οὗ 
Ξἀρνήσῃ! με s ! Kat εἶπεν τοῖς 
μαθηταῖς αὐτοῦ", Μὴ ταρασσέσθω 
ὑμῶν ἡ καρδία: πιστεύετε εἰς τὸν 
Θεὸν, καὶ εἰς ἐμὲ πιστεύετε. ἐν 2 
τῇ οἰκίᾳ τοῦ πατρός μου μοναὶ 
πολλαί εἰσιν; εἰ δὲ μὴ, εἶπον ἂν 
ὑμῖν. ᾿ ὅτι! πορεύομαι ἑτοιμάσαι 
τόπον ὑμῖν. *kàj' πορευθῶ *iéroL- 3 
μάσαι' τόπον ὑμῖν'. ἔρχομαι πά- 
Aw καὶ ἱπαραλήμψομαν ὑμᾶς πρὸς 
X 
épavrór ἵνα ὅπου εἰμὶ ἐγὼ, καὶ 
ὑμεῖς ἴεσθε!. καὶ ὅπου ! ὑπάγω ol- 4 
δατε. καὶ τὴν ὁδὸν οἴδατε. 
7 2 ^ ^ Ι € , o 
Λέγει αὐτῷ Θωμᾶς "ὁ Aeyópe- 5 


48 


36 


37 


38 


14 
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A. Cod. Alex. 
Κύριε, οὐκ οἴδαμεν ποῦ ὑπάγεις" 
PORUN ^ , Ν ων ον 
καὶ πῷς δυνάμεθα τὴν ὁδὸν cióé- 
ναι; 
6 Λέγει αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, 
γ Ἵ 7 
Eyoó εἰμι ἡ ὁδὸς καὶ ἡ ἀλήθεια 
ας Ὁ 72: Me RC SIND T) s κ 
καὶ ἢ ζωὴ᾽ οὐδεὶς ἔρχεται πρὸς TOV 
7 πατέρα, εἰ μὴ δι’ ἐμοῦ. εἰ ἐγνώ- 
κειτεῖ, καὶ τὸν πατέρα μον ἐγνώ- 
κειτε ἄν" καὶ àm ἄρτι γινώσκετε 
Ν 
αὐτὸν, καὶ ἑωράκατε αὐτόν. 
8 Λέγει αὐτῷ Φίλιππος, Κύριε, 
δεῖξον ἡ ἡμῖν τὸν πατέρα; καὶ ἀρκεῖ 
ο ἡμῖν. λέγει αὐτῷ ! ᾿Ιησοῦς, Τοσ- 
΄σ' e b 
oüror χρόνον μεθ᾽ ὑμῶν εἶμι, kai 
οὐκ ἔγνωκάς με Φίλιππε; ὁ éopa- 
ἊΝ 
κὼς ἐμὲ, ἑώρακεν τὸν πατέρα καὶ 
^ N / ^ (3 S N 
πῶς. σὺ λέγεις, Δεῖξον ἡμῖν TOV 
πατέρα; 

Οὐ πιστεύεις ὅτι ἐγὼ ἐν τῷ πα- 
τρὶ, καὶ ὁ πατὴρ ἐν ἐμοί ἐστιν; τὰ 
(A NOBIA EN Δ ΧΟ Ὑεὰ δυΞΈ5 ΩΣ 
ρήματα ἃ ἐγὼ λαλῶ υμῖν, ἀπ ε- 

^ 5 LX € Ν N (21. 9) 

μαυτοῦ οὐ λαλῶ’ ὁ δὲ πατὴρ ὁ ἐν 
^ / 

ἐμοὶ μένων, αὐτὸς ποιεῖ τὰ ἔργα. 

11 πιστεύετέ μοι ὅτι ἐγὼ ἐν τῷ πατρί" 

5 Ἂς * ὯΝ ἊΝ » D) OE; 

εἰ δὲ μὴ, διὰ τὰ ἐργα avrà πι- 

στεύετέ μοι. 


1o 


I2 


᾿Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὁ mt- 

7 5 SUN NA ^ DI NDN 
στεύων εἰς ἐμὲ, rà ἔργα ἃ ἐγὼ 
ποιῶ, καὶ μεί- 

/ / etr SEN ' 

Cora τούτων ποιήσει" ὁτι ἐγὼ πρὸς 

ui 
13 τὸν πατέρα ! πορεύομαι. καὶ ὃ TL 


^ / 
κἀκεῖνος ποιήσει" 


7 ^ 
ἂν αἰτήσητε ἐν τῷ ὀνόματί μου, 
^ ἐξ el CN 
τοῦτο ποιήσω" iva δοξασθῇ ὃ ma- 
* (^ Pa y / 
14 ΤῊρ ἐν TQ υἱῷ. ἐάν τι αἰτήσητε ἐν 
τῷ ὀνόματί μου, *roüro! 


ι 


ποιήσω. 
5 N 5 "n J ἊΣ 5 * 
15 Eàv ἀγαπᾶτε pe, τὰς ἐντολὰς 
16 τὰς ἐμὰς τηρήσατε. καὶ ἐγὼ ἐρω- 
τήσω τὸν πατέρα, καὶ ἄλλον παρά- 
^ [7 5 
κλητον δώσει ὑμῖν, ἵνα μένῃ μεθ 
17 ὑμῶν εἰς τὸν αἰῶνα, τὸ Πνεῦμα 
Lal $ / Ne / 3 /, 
τῆς ἀληθείας, ὃ ὃ κόσμος ov δύνα- 
^ e 5 ^ 3:-17N. 
ται λαβεῖν, οτι ov θεωρεῖ avro, 
“ΩΝ Ἢ 30A Me ^ S 
οὐδὲ γινώσκει avTÓ' ὑμεῖς δὲ yt- 
^ / 
νώσκετε αὐτὸ, ὅτι παρ᾽ ὑμῖν μένει, 
NIS CELESTE) 5 2) , CANUCN 
18 καὶ ἐν ὑμῖν ἔσται. οὐκ ἀφήσω ὑμᾶς 
ὀρφανούς: ἔρχομαι πρὸς ὑμᾶς. 
"Ert μικρὸν καὶ ὁ κόσμος με οὐκ 
ἔτι θεωρεῖ, ὑμεῖς δὲ θεωρεῖτέ με’ 
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B. Cod. Vatic. 1209. 
e ποῦ ὑπάγεις" * πῶς *o(ba- 
/ 5 s ἠδ. 8, 
pev! τὴν ὁδόνϊ ; λέγει αὐτῷ ὃ 'Ig- 
σοῦς, ᾿Εγώ εἰμι ἡ ὁδὸς καὶ 7] ἀλή- 
θεια καὶ ἡ Cen] οὐδεὶς ἔρχεται 
N Ν / 3 x 5 v5 ^ 
πρὸς τὸν πατέρα, εἰ μὴ δι᾿ ἐμοῦ. 
εἰ ἐγνώκειτέ με, καὶ τὸν πατέρα μου 


Hy! τήδειτε" " * ἀπ᾽ ἄρτι γινώσκετε 


αὐ καὶ ἑωράκατεϊ. Λέγει αὐτῷ 
^ ^ X 
Φίλιππος, Kopie, δεῖξον ἡμῖν τὸν 
/ NS XC CN , , 
πατέρα, καὶ ἀρκεῖ tv. λέγει ai- 
τῷ ὁ ᾿[Ιησοῦς, Τοσοῦτον χρόνον 
μεθ᾽ ὑμῶν εἶμι, καὶ οὐκ ἔγνωκάς 
e € N ΦΎ τας € 7 
ὁ ἑωρακὼς ἐμὲ, ἑώ- 
Ν ἘΝ έ ὃ T "^ X , 
pakev τὸν marépa' ' πῶς σὺ Aé- 
^ e ^ x j/ b] 
yes, Δεῖξον ἡμῖν τὸν πατέρα; OU 
^ s 
πιστεύσεις" ὅτι ἐγὼ ἐν τῷ πατρὶ, 
καὶ ὁ πατὴρ ἐν ἐμοί ἐστιν ; τὰ ῥή- 
& 3 x x1 7. oe MEME 
ματα à ἐγὼ "λέγω" wur, ἀπ ἐμαυ- 
^ 5 νυ (S Ν Ν T 3 3 E 
τοῦ οὐ λαλῶ: ó δὲ πατὴρ ! ἐν ἐμοὶ 
^ ^ [ 
μένων, ' ποιεῖ τὰ ἔργα l'avroi/. 
πιστεύετέ μοι ὅτι ἐγὼ ἐν τῷ πα- 
N NIME Ἂς 4 ^ , 5 Ν * 
Tpi, καὶ ὃ πατὴρ ἐν ἐμοί εἰ δὲ μὴ, 
^ / 
διὰ τὰ ἔργα *avroU! πιστεύετέ μοι. 
? 4 x “ς.ΧἈ , tic: e 
Apps ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὁ πι- 
/ 3 SEN. » y ^ SEEN 
στεύων εἰς ἐμὲ, rà ἔργα à ἐγὼ 
ποιῶ, κἀκεῖνος ποιήσει; καὶ μεί- 
N 
(ova τούτων ποιήσει" ὅτι ἐγὼ πρὸς 
τὸν πατέρα ' πορεύομαι. καὶ ὅ τι 
ἂν 'airjre! ἐν τῷ ὀνόματί μου, 
“ /, v SW. 
τοῦτο ποιήσω ἵνα δοξασθῇ ὁ ma- 
^ ^ , , 
Tip ἐν τῷ υἱῷ. ἐάν τι αἰτήσητέ 


με Φίλιππε: 


"εἶ. τ TE tonb ol 
με΄ ἐν τῷ OrOpari μου, “τοῦτο 

, 2 IN 3 ^ y S 
ποιήσω. | Eàr» ἀγαπᾶτέ pe, τὰς 
à 5 3 SEN H , l 
ἐντολὰς τὰς ἐμὰς “τηρήσετε΄. 


ἘΠ 52909 ; * , 1 
κἀγὼ" ἐρωτήσω τὸν πατέρα, ka 
ἄλλον παράκλητον δώσει ὑμῖν. ἵνα 
$ DIE ^ , Ν 3^ t3 N 
μεθ ὑμῶν eis τὸν αἰῶνα *1'*, TO 
^ ^ ^ 
Πνεῦμα τῆς ἀληθείας, ὃ ὁ κόσμος 
2 » ^ “ , ^ 
οὐ δύναται λαβεῖν. ὅτι οὐ θεωρεῖ 
SN SN , T ΤᾺΣ ^ t 
αὑτὸ, οὐδὲ γινώσκει" ὑμεῖς ' yt- 
νώσκετε αὐτὸ, ὅτι παρ᾽ ὑμῖν μένει, 
Ν , ἘΠῚ ψν i2 ll 3 * , 
καὶ ἐν υμῖν “ἐστιν. οὐκ ἀφήσω 
ὑμᾶς ὀρφανούς" ἔρχομαι πρὸς ὑμᾶς. 
ἔτι μικρὸν καὶ ὃ κόσμος με οὐκ ἔτι 
^ ^ ^ [τᾷ 
θεωρεῖ, ὑμεῖς δὲ θεωρεῖτέ με’ ὅτι 


Κεφ. 


9 
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C. Cod. Eph. rescr. 

ΩΣ ^ € / ^ ^ 
οἴδαμεν ποῦ ὑπάγεις" kai πῶς δυ- 
νάμεθα τὴν δδὸν εἰδέναι ; 

7 ^ ^ 5 
6 Λέγει αὐτῷ ! ᾿Ιησοῦς, ᾿Εγώ εἰμι 
€ tS Suecia s 7 Ν 7i 
ἢ ὁδὸς καὶ 7 ἀλήθεια καὶ ἢ ζωὴ 
/ 
οὐδεὶς ἔρχεται πρὸς τὸν πατέρα, εἰ 
ἡ μὴ δι᾿ ἐμοῦ. εἰ ἐγνώκειτέ με, καὶ 

Ν 7 $5 iy EP ; 309 
τὸν πατέρα μου "àv Ἶηδειτε ἀπ 
ἄρτι γινώσκετε αὐτὸν, καὶ ἑωρά- 
κατεῖ. 


Def. Cod. 


D. Cod. Bezz. 
vos Δίδυμος, Κύριε, οὐκ οἴδαμεν 
^ € d E N ^ AE Ν ον 
TOU υπάγεις" καὶ πῶς ' τὴν ὁδὸν 


i2 l. / ΞΕ es 9 ^ 
οἴδαμεν" ; λέγει αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, 6 


ω "A 

Eyó εἰμι ἡ ὁδὸς καὶ ἡ ἀλήθεια καὶ 

€ ΧΙ, 3) ^ » Ν b 

ἢ ζωή" οὐδεὶς ἔρχεται πρὸς τὸν ma- 
/ 5 ἊΝ ὃ δ᾽ “Ὁ ^ SEEDS / ! 

τέρα, εἰ μὴ δι᾽ ἐμοῦ. εἰ ᾿ἐγνώκατε 

Ἰἐμὲ!, καὶ τὸν πατέρα μου *yvóce- 
θ Ile NN , 5 » /, 5 

σθε"" καὶ ἀπ᾽ ἄρτι γινώσκετε αὐὖ- 


f 


b NEC / 3 / / 
TOV, καὶ ἑωράκατε αὑτὸν. Λέγει 8 


, e , Z2 ^ € n^ 
αὑτῳ Φίλιπτος, Κύριε, δεῖξον ἡμῖν 
Ν ^ ^ 
τὸν πατέρα, kal ἀρκεῖ ἡμῖν. 


/, ^ ^ 
Λέγει αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς. "Γοσούτῳ 9 


2n » eris , N , 
xpovoQ' μεθ ὑμῶν εἰμι, καὶ οὐκ 
» / / CC Ἂς 
ἐγνωκὰς με Φίλιππε; ὃ ἑωρακὼς 
ἐμὲ, ἑώρακε τὸν πατέρα᾽ καὶ πῶς 
N / ^ € ^ N 
σὺ λέγεις, Δεῖξον ἡμῖν τὸν πα- 
/ Le 
τέρα; οὐ πιστεύεις ὅτι ἐγὼ ἐν τῷ 
πατρὶ, καὶ ὁ πατὴρ ἐν ἐμοί ἐστιν ; 
Ὁ. 74 δα “554 Ν 55 ,ὔ ! € ^ 
rà ρήματα à ἐγὼ ᾿λελάληκα' υμίν, 
“2 2 5 ^ , ^ € ^ Ἂς 
ἀπ ἐμαυτοῦ οὐ λαλῶ" ὃ δὲ πατὴρ 
7 ^ 4 
ὁ ἐν ἐμοὶ μένω", ! ποιεῖ τὰ ἔργα 
Ἰαὐτοῦ!. πιστεύετέ μοι ὅτι "ὁ πα- 
N 2 3 ΧΈΡΙΝ ΠΝ ^ Δ]. 
Tip ἐν ἐμοὶ, Ἰκἀγὼ! ἐν τῷ πατρί 
3 δὲ Bc , ! Ν NS. ΟΝ putes 
εἰ δὲ μήγε’, διὰ τὰ ἔργα avrà mt- 
/ 
στεύετεϊ. 
) Ν 5 ^ / € Lej € 
Aun» ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὁ πι- 
» 9 35 UN ^ » e 5 N 
στεύων εἰς ἐμὲ, rà ἔργα ἃ ἐγὼ 
ποιῷ, κἀκεῖνος ποιήσει καὶ μεί- 
^, 
Cora τούτων ποιήσει" ὅτι ἐγὼ πρὸς 
* , 
τὸν πατέρα ἧ πορεύομαι. καὶ Ó TL 
9 , /, 9. ^ 5 / /, 
ἂν αἰτήσητε ἐν τῷ ὀνόματί pov, 
Lej , ei Lej 
τοῦτο mou]co'* ἵνα δοξασθῃ ὁ za- 
Ν 5 Lej e^ fX /[ 3 2 
Tip ἐν τῷ υἱῷ. v! τι αἰτήσητε 
9 ^ , , p ^ ἊΝ /, 
ἐν τῷ ὀνόματί μον, ἐγὼ ποιήσω. 
3 ἃς , XE, * , Ν Ἂς 
Εὰν ἀγαπᾶτέ με, τὰς ἐντολὰς τὰς 
ἐμὰς τηρήσατε. ἱκἀγὼ! ἐρωτήσω 
τὸν πατέρα, καὶ ἄλλον παράκλη- 
τον δώσει ὑμῖν, ἵνα μένη "εἰς τὸν 
αἰῶνα μεθ᾽ ὑμῶν", τὸ Πνεῖμα τῆς 
5 / ^ e , 3: NP 
ἀληθείας, ὃ ὁ κόσμος ov δύναται 
^ “ 2 ^ SN PESS 
λαβεῖν, ὅτι οὐ θεωρεῖ αὐτὸ, οὐδὲ 
γινώσκει αὐτό: ὑμεῖς δὲ γινώσκετε 
αὐτὸ, ὅτι παρ᾽ ὑμῖν μένει, καὶ ἐν 
ὑμῖν *éorw/. οὐκ ἀφήσω ὑμᾶς ὀρ- 
φανούς" ἔρχομαι πρὸς ὑμᾶς. ἔτι 
μικρὸν καὶ ó κόσμος με οὐκ ἔτι 
θεωρεῖ, ὑμεῖς δὲ θεωρεῖτέ ne ὅτι 
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A. Cod. Alex. 
7 ^ ^ 
ὅτι ἐγὼ ζῶ, καὶ ὑμεῖς See ἐν 
ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ γνώσεσθεϊ ὅτι ἐγὼ 
ἐν τῷ πατρί μου, καὶ ὑμεῖς ἐν 
ἐμοὶ, κἀγὼ ἐν ὑμῖν. ὁ ἔχων τὰς 
ἐντολάς μου καὶ τηρῶν αὐτὰς, ἐ- 
κεῖνός ἐστιν ὁ ἀγαπῶν p.e 
Ὅ δὲ 3 ^ 2 θή 

€ ἀγαπῶν με, ἀγαπηθήσεται 
€ N ^ 
ὑπὸ τοῦ πατρός μου" kai ἐγὼ àya- 

7 * ^ 
πήσω αὐτὸν, kai ἐμφανίσω αὐτῷ 
ἐμαυτόν. 

/ at P / 5 δ, e 

Λέγει avro lov0as οὐχ ὁ loka- 

e ^ 
ριώτης, Κύριε, τί γέγονεν ὅτι ἡμῖν 
/ 3? / ἊΝ iN 
μέλλεις ἐμφανίζειν σεαυτὸν, καὶ 
3 EN ^ , 5 / T^ 
οὐχὶ TO κόσμῳ; Απεκρίθη ' ᾿Ιη- 
σοῦς καὶ εἶπεν αὐτῷ, ᾿Εάν τις 
^6 / 
ἀγαπᾷ με, τὸν λόγον pov τηρήσει, 
/ 
καὶ ὁ πατήρ μου ἀγαπήσει αὐτὸν, 
καὶ πρὸς αὐτὸν ἐλευσόμεθα καὶ 
EN E 
24 μονὴν παρ᾽ αὐτῷ ποιήσομεν. ὃ μὴ 
ἀγαπῶν με, τοὺς λόγους pov οὐ 
τηρεῖ" 
Καὶ ὁ λόγος ὃν ἀκούετε, οὐκ 
» SIN 5 ἊΝ ^ y , 
ἔστιν ἐμὸς, ἀλλὰ τοῦ πέμψαντός 
με πατρός. 
25: Ταῦτα λελάληκα ὑμῖν παρ᾽ ὑμῖν 
/ 
26 μένων" ὁ δὲ llapdkAgros, τὸ 
^ Ν 7 e 
Πνεῦμα τὸ "Aytov, ὃ πέμψει ὁ 
ἊΝ “ ^ 
πατὴρ ἐν τῷ ὀνόματί μου, ἐκεῖνος 
ὑμᾶς διδάξει πάντα, καὶ ὑπομνήσει 
ὑμᾶς πάντα ἃ εὗπον ὑμῖν. 
/ ^ / 

Εἰρήνην ἀφίημι ὑμῖν, εἰρήνην 

N 2 ΣΝ PAN (ELO 3 Ν i3 
τὴν ἐμὴν δίδωμι ὑμῖν" ov καθὼς ὁ 
’ / 5 Ν Ι € ^ 
κόσμος δίδωσιν, ἐγὼ δίδωμι ὑμῖν. 
μὴ ταρασσέσθω ὑμῶν ἡ καρδία, 

μηδὲ δειλιάτω. 

$ / e SM LN OS AIR t ^ 

Hkoócare ὃτι ἐγὼ εἶπον ὑμῖν, 
€ / n 
'(Y"áye kal ἔρχομαι πρὸς ὑμᾶς. el 

Pal / 
ἠγαπᾶτέ με, ἐχάρητε àv ὅτι ! πο- 
ρεύομαι πρὸς τὸν πατέρα' ὅτι ὁ 
29 πατὴρ ! μείζων μου ἐστίν. καὶ νῦν 
εἴρηκα ὑμῖν πρὶν γενέσθαι: ἵνα 
, 
ὅταν γένηται, πιστεύσητε. 

Οὐκ ἔτι πολλὰ λαλήσω μεθ᾽ 
ὑμῶν ἔρχεται γὰρ ὁ τοῦ κόσμου ἢ 
ἄρχων, καὶ ἐν ἐμοὶ οὐκ ἔχει οὐδέν" 

3 2 d NIC , e 3, ^ 
31 ἀλλ᾽ iva γνῷ 0 κόσμος, ὅτι ἀγαπῶ 

τὸν πατέρα, καὶ καθὼς ἐνετείλατό 

μοι ὁ πατὴρ, ᾿οὕτως" ποιῶ. 
᾿Εγείρεσθε, ἄ ' ἐντεῦθ 
γείρεσθε, ἄγωμεν ἐντεῦθεν. 
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B. Cod. Vatic. 1209. 
ζῶ, kai ὑμεῖς 'ζήσετε!. ἐν 
ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ 'ὑμεῖ ὑσεσθεΐ 
κείνῃ τῇ ἡμέρᾳ "eis γνώσεσθε 
e 5 INS 5 4 , ACT n^ 
ὅτι ἐγὼ ἐν τῷ πατρί μου, καὶ ὑμεῖς 
5 2 N 2) by 2 ὌΝΟΝ, ἘΠ ἊΝ b. 
ἐν ἐμοὶ, κἀγὼ ἐν ὑμῖν. ὃ ἔχων τὰς 
ἐντολάς μου καὶ τηρῶν αὐτὰς, ἐκ- 
εἰνός ἐστιν ὁ ἀγαπῶν pe ὁ δὲ 
ἀγαπῶν με, ἀγαπηϑήσεται ὑπὸ τοῦ 
/ 
πατρός μου *kàyà! ἀγαπήσω av- 
N ^ 
τὸν, kai ἐμφανίσω αὐτῷ ἐμαυτόν. 
Λέγει αὐτῷ ᾿Ιούδας οὐχ ὃ 'loka- 
/ /2 / / [:4 e εἰς 
ριώτης, Κύριε, τί γέγονεν ὅτι ἡμῖν 
/ 5 / V X 
μέλλεις ἐμφανίζειν σεαυτὸν, καὶ 
DIEN ^ , 3 / Τ b] 
οὐχὶ τῷ κόσμῳ; ἀπεκρίθη ' Im- 
"n ^ ^ 3 , 
coüs καὶ εἶπεν αὐτῷ, ᾿Εάν τις 
4 “ N / 7 
ἀγαπᾷ με, τὸν λόγον pov τηρήσει, 
καὶ ὁ πατήρ μου ἀγαπήσει αὐτὸν, 
Ἂν * SUN 3 , x 
καὶ πρὸς αὐτὸν ἐλευσόμεθα kal 
μονὴν παρ᾽ αὐτῷ ᾿ποιησόμεθα. ὃ 
μὴ ἀγαπῶν με, τοὺς λόγους μου 
^ ^ 
οὐ τηρεῖ: kal ὁ λόγος ὃν ἀκούετε, 
5 » S DCN E] Ἂς ^ / 
οὐκ ἐστιν ἐμὸς, ἀλλὰ TOU πέμ- 
,ὔ , ^ , 
ψαντός pe πατρός. Ταῦτα λελά- 
ληκα ὑμῖν παρ᾽ ὑμῖν μένων" ὁ δὲ 
^ NU 
Παράκλητος, τὸ Πνεῦμα τὸ Aytor, 


5 


Ν 
ἐγὼ 


Ψ 


^ / € N 9 ^^ zd , , 
ὃ πέμψει ὁ πατὴρ ἐν τῷ ὀνόματὶ 


5 ^ εἰ τὴν , , 
μου, ἐκεῖνος ὑμᾶς διδάξει πάντα, 
καὶ ὑπομνήσει ὑμᾶς πάντα ἃ εἶπον 
ὑμῖν ᾿ἐγώ!. 

E » , / € CX , , 
ἰρήνην ἀφίημι ὑμῖν, εἰρήηνὴν 
N $5 / NC , ' € 
τὴν ἐμὴν δίδωμι ὑμῖν" ov καθὼς ὁ 
, / 3 8N / td 
κόσμος δίδωσιν, ἐγὼ δίδωμι ὑμῖν 
μὴ ταρασσέσθω ὑμῶν ἡ καρδία, 
Ν / , » e BN 
μηδὲ δειλιάτω. ἠκούσατε ὅτι ἐγὼ 
εἶπον ὑμῖν, ὙὝπάγω καὶ ἔρχομαι 
πρὸς ὑμᾶς. εἰ ἠγαπᾶτέ με. ἐχάρητε 
ἂν ὅτι ! πορεύομαι πρὸς τὸν πατέ- 

- ὦ ς S.T ( , 
poa" ὅτι ὃ πατὴρ ' μείζων μου ἐσ- 
καὶ νῦν εἴρηκα ὑμῖν πρὶν γε- 
ἵνα ὅταν γένηται, πιστεύ- 


/ 
τίν. 

, 
νέσθαι" 


σητε. οὐκ ἔτι πολλὰ λαλήσω μεθ᾽ 


ὑμῶν" ἔρχεται γὰρ ὃ τοῦ κόσμου * 
ἄρχων, καὶ ἐν ἐμοὶ οὐκ ἔχει οὐδέν" 
ἀλλ᾽ ἵνα γνῷ ὁ κόσμος, ὅτι ἀγαπῶ 
τὸν uc καὶ καθὼς ᾿ἐντολὴν 
ἔδωκέν" μοι ó πατὴρ, οὕτως ποιῶ. 
᾿Εγείρεσθε, à ἐντεῦθ 
ἡγείρεσθε, ἄγωμεν ἐντεῦθεν. 
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14. ΚΑΤΑ IOANNHN. δδι 


C. Cod. Eph. rescr. 
Def. Cod. 


D. Cod. Beze. 
ἐγὼ ζῶ, καὶ ὑμεῖς ζήσεσθε. ἐν 
ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ γνώσεσθε ὑμεῖς 


* , 


L 
τι ἐγὼ ἐν τῷ πατρί μου, καὶ ὑμεῖς 
ν ἐμοὶ, κἀγὼ ἐν ὑμῖν. ὁ ἔχων 
τὰς ἐντολάς μον καὶ τηρῶν αὐτὰς, 
ἐκεῖνός ἐστιν ὁ ἀγαπῶν pe: ὁ δὲ 
ἀγαπῶν με, ἀγαπηθήσεται ὑπὸ τοῦ 
πατρός μου" *kàyà! ἀγαπήσω αὐὖ- 
τὸν, καὶ ἐμφανίσω αὐτῷ ἐμαυτόν. 
/ 5 Loc] / 5 € ἘΠ ἊΝ 
Λέγει αὐτῷ ᾿Ιούδας οὐχ ὁ *ànó 
ζαρυώτου!, Κύριε, τί *éorw ὅτι 
μέλλεις ἡμῖν! ἐμφανίζειν σεαυτὸν, 
N 2 4 L4 
καὶ οὐχὶ τῷ κόσμῳ ; 
3 3 ^ LJ 
Απεκρίθη * ᾿Ιησοῦς καὶ εἶπεν 
5 £F. 7 / 9 Ped Ν ’ 
αὐτῷ, Eàr τις ἀγαπᾳ με, τὸν λὸ- 
γον μου τηρήσει, καὶ ὁ πατήρ μου 
ἀγαπήσει αὐτὸν, καὶ πρὸς αὐτὸν 
Ν 
Ξἐλεύσομαι! καὶ "πρὸς αὐτὸν! μο- 
ὁ μὴ ἀγαπῶν 
l. 


nie I 
νὴν" ποιήσομαι". 
7 
με, τοὺς λόγους μου οὐ ἵτηρήσει 
NY € , M 2 N t] ^ 3 74 
καὶ ὁ Aóyos "ὁ ἐμὸς' ὃν ἀκούετε, 
5 » 5 Ν z) ^N L4 / 
οὐκ ἔστιν ἐμὸς, ἀλλὰ τοῦ πέμψαν- 
4 / ^ / 
τός με πατρός. "labra λελάληκα 
€ ^ 3. AG rS / e VE τ Ν 
ὑμῖν παρ᾽ ὑμῖν μένων" ὁ δὲ Παρά- 
Ν ^ vU ^ 
κλητος, τὸ Πνεῦμα τὸ Aytov, ὃ 
7 € / ll ll 5 ^ 9 ’ 
πέμψει ὃ πατήρ 'μου! ἐν τῷ ὀνό- 
ματί μου, ἐκεῖνος ὑμᾶς διδάξει 
πάντα, καὶ ὑπομνήσει ὑμᾶς πάντα 
ἂς ENS] Je ces 5.“ ἐν y T 
à 'üv' ᾿εἴπω" ὑμῖν. εἰρημην ἀφίημι 
ὑμῖν, εἰρήνην τὴν ἐμὴν δίδωμι 
ὑμῖν" οὐ καθὼς ὁ κόσμος δίδωσιν, 
ΞΟ ἊΝ COS ^ / 
ἐγὼ δίδωμι ὑμῖν. μὴ ταρασσέσθω 
€ ^ € / Ἂς / 
ὑμῶν 17) καρδία, μηδὲ δειλιάτω. 
ἠκούσατε ὅτι ἐγὼ εἶπον piv, 
c *, n 
Ὑπάγω καὶ ἔρχομαι πρὸς ὑμᾶς. εἰ 
iyamüré με, ἐχάρητε ἂν ὅτι ἵ mo- 
ρεύομαι πρὸς τὸν πατέρα" ὅτι ὁ 
πατὴρ ' μείζων μου ἐστίν. καὶ νῦν 
εἴρηκα ὑμῖν πρὶν γενέσθαι: ἵνα 
ὅταν γένηται, πιστεύσητέ !uov. 
οὐκ ἔτι πολλὰ λαλήσω μεθ᾽ ὑμῶν" 
ἔρχεται γὰρ ὁ τοῦ κόσμου ! ἄρ- 
χων, καὶ ἐν ἐμοὶ οὐκ ἔχει οὐδὲν 
ll € ^ ll. , , ej v € , 
εὑρεῖν" ἀλλ ἵνα yvo ὁ koc- 
μος, ὅτι ἀγαπῶ τὸν πατέρα, καὶ 
Ν , / , Τ Ψ 
καθὼς ἐνετείλατο μοιΐ, οὕτως 
ποιῷ. ἐγείρεσθε, ἄγωμεν ἐντεῦθεν. 
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A. Cod. Alex. 
5 * 
I5 Eyó εἰμι ἡ ἄμπελος ἡ ἀληθινὴ, 
ς « 
καὶ ὁ πατήρ μου ὁ γεωργός ἐστιν. 
2 πᾶν κλῆμα ἐν ἐμοὶ μὴ ᾿φέρων καρ- 
πὸν, αἴρει αὐτό; καὶ πᾶν τὸ καρ- 
NS SEU l / 3 AN def 
πὸν φέρων", καθαίρει avro, iva 
/ N / » c ^ 
3 πλείονα καρπὸν φέρῃ. ἤδη ὑμεῖς 
, 5 ὡς N L4 ἃ 
καθαροί ἐστε, διὰ τὸν λόγον ὃν 
λελάληκα ὑμῖν. 
/ 3 , N 5) N D Qu, 
4  Meívare ἐν ἐμοὶ, κἀγὼ ἐν ὑμῖν. 
Ν Ν ^ 5 / N 
καθὼς τὸ κλῆμα οὐ δύναται καρπὸν 
! , , € ^ ἽΝ SN / 
φέρειν ἀφ ἑαυτοῦ, ἐὰν μὴ μείνῃ 
ἐν τῇ ἀμπέλῳ: οὕ ὑδὲ ὑμεῖ 
ἢ ἀμπέλῳ" οὕτως οὐδὲ ὑμεῖς, 
DENS NUS 5 N T / ! 3 /, 5 
5 ἐὰν μὴ ἐν ἐμοὶ ᾿μένητε!. ἐγώ εἰμι 
7 ἄμπελος, ὑμεῖς τὰ κλήματα. ὁ 
μένων ἐν ἐμοὶ, κἀγὼ ἐν αὐτῷ, οὗ- 
τος φέρει καρπὸν πολύν' ὅτι χωρὶς 
5 ^ 5 Á/ ^ 5 / DENS 
6 ἐμοῦ ov δύνασθε ποιεῖν οὐδέν. ἐὰν 
μή τις Ἰμένῃ! ἐν ἐμοὶ, ἐβλήθη ἔξω 
ε Ν ^ N 3 * 
ὡς TO κλῆμα, καὶ ἐξηράνθη. καὶ 
συνάγουσιν αὐτὰ καὶ εἰς ἱτὸ πῦρ 
βάλλουσιν, καὶ καίεται. 


py 7 ᾿Εὰν μείνητε ἐν ἐμοὶ, καὶ τὰ 
ὃ € 7 2) (S) , ἃ 5X 
ῥήματά μου ἐν ὑμῖν μείνῃ, ὃ ἐὰν 
*géXere! Ξαϊἰτήσασθε!, καὶ γενήσε- 

ται ὑμῖν. 
3 ΄ 4 / ε 7 
ρὰδ 8 Ev τούτῳ ἐδοξάσθη o πατὴρ 
t μου, tva, καρπὸν πολὺν φέρητε, kai 


9 γενήσεσθε ἐμοὶ μαθηταί. Καθὼς 
ἠγάπησέν με ὃ πατὴρ, κἀγὼ ἠγά- 
πησα ὑμᾶς" μείνατε ἐν τῇ ἀγάπῃ 

10 τῇ ἐμῇ. ἐὰν τὰς ἐντολὰς *ràs ἐμὰς! 

1 P ^ , C9 3 " 
τηρήσητε, μενεῖτε ἐν τῇ ἀγάπῃ 

ἊΝ S5 UN * 5) ^ ^ 
pov: καθὼς ἐγὼ τὰς ἐντολὰς τοῦ 
πατρός μου τετήρηκα, καὶ μένω 
αὐτοῦ ἐν τῇ ἀγάπῃ. 

i1. Ταῦτα λελάληκα ὑμῖν, ἵνα 

* € 3 5N $ ($c T7 N 
χαρὰ ἡ ἐμὴ ἐν ὑμῖν τῇ}, καὶ 
χαρὰ ὑμῶν πληρωθῆ. 

e 5 Ν €71,95. t NOCT E9N ej 

Αὕτη ἐστὶν 1) ἐντολὴ 1) ἐμὴ, ἵνα 

5 ^ 2 / Ἂν 

ἀγαπᾶτε ἀλλήλους, καθὼς qy«««ca 

13 ὑμᾶς. μείζονα ταύτης a««mgr οὐδ- 

εὶς ἔχει, ἵνα τις τὴν ψυχὴν αὐτοῦ 

θη ὑπὲρ τῶν φιλωνχ αὐτοῦ. 

t € ^ /, b) Ν DUNS 
Ὑμεῖς φίλοι μου ἐστὲ, ἐὰν 

ποιῆτε ὅσα ἐγὼ ἐντέλλομαι ὑμῖν. 

3 ἤ $ , € "^ ! / eu € 

15 Οὕκέετι λέγω ὑμᾶς" δούλους, ὅτι ὁ 
δοῦλος οὐκ οἶδεν τί ποιεῖ αὐτοῦ ὁ 

, Ἢ Πρ ΩΣ ΟΣ NA e 

κύριος" ὑμᾶς δὲ εἴρηκα φίλους, ὅτι 


“Ξ» 9» 


ρλε 12 


ρὰς 14 


ΕΥ̓ΑΓΓΕΛΙΟΝ 


Κεφ. 


B. Cod. Vatic. 1209. 
, 
Eyó εἰμι ἡ ἄμπελος ἡ ἀληθινὴ, 15 
καὶ ὁ πατήρ μου ὃ γεωργός ἐστιν. 
πᾶν κλῆμα ἐν ἐμοὶ μὴ φέρον καρ- 2 
πὸν, αἴρει αὐτό' καὶ πᾶν τὸ καρ- 
* / / 3. UN; ej 
πὸν φέρον, καθαίρει αὐτὸ, iva 
ἑκαρπὸν πλείονα! φέρῃ. ἤδη ὑμεῖς 3 
7 * * Ν , ^ 
καθαροί ἐστε, διὰ τὸν λόγον ὃν 
λελάληκα ὑμῖν. μείνατε ἐν ἐμοὶ, 4 
3 Ν 5 € ^ N * "^ P] 
Küyo ἐν ὑμῖν. καθὼς TO κλῆμα οὐ 
δύναται καρπὸν φέρειν ἀφ᾽ ἑαυτοῦ, 
2* No epo A jl 3 Io) / E eu 
ἐὰν μὴ ᾿μένῃ! ἐν τῇ ἀμπέλῳ: οὕ- 
TOS οὐδὲ ὑμεῖς, ἐὰν μὴ ἐν ἐμοὶ 
TU li TEE ἢ € 
pévgre'. ἐγώ εἰμι ἢ ἄμπελος. 
ὑμεῖς τὰ κλήματα. ὃ μένων ἐν 
ἐμοὶ, κἀγὼ ἐν αὐτῷ, οὗτος φέρει 
καρπὸν πολύν ὅτι χωρὶς ἐμοῦ οὐ 
, Αι, ΣΝ, Hog me , 
δύνασθε ποιεῖν *ovóé ἕν!. ἐὰν μή 6 
τις μένῃ! ἐν ἐμοὶ, ἐβλήθη ἔξω ὡς 
SN ^ NT 19 / Ν 
τὸ κλῆμα, καὶ ἐξηράνθη, καὶ συνά- 
γουσιν αὐτὰ καὶ εἰς 'ró! πῦρ βάλ- 
λουσιν, καὶ καίεται. ἐὰν μείνητε 7 
ἐν ἐμοὶ, καὶ τὰ ῥήματά μου ἐν ὑμῖν 
μείνῃ, ὃ "ἂν! θέλητε Ἰαϊτήσασθε!, 
καὶ γενήσεται ὑμῖν. ἐν τούτῳ ἐδο- 8 
ξάσθη ὁ πατήρ μου, ἵνα καρπὸν 
πολὺν φέρητε, καὶ Ἰγένησθε! ἐμοὶ 
/, Ἂς 3 , / € 
μαθηταί. Καθὼς ἠγάπησέν με ó9 


on 


s S s Bue ir SE ll. " 
πατὴρ, καγὼ ὑμᾶς ἡγάπησα"" μεί- 
^ 9 / yx. cw ^ ἘᾺΝ NS 
vare ἐν τῇ ἀγάπῃ τῇ ἐμῇ. ἐὰν τὰς το 
^ “4 
ἐντολάς μου τηρήσητε, μενεῖτε ἐν 

ΩΣ 3 , - N NI $ ^ 

T) ἀγάπῃ μου" καθὼς ἐγὼ ro 
S ap N 2 cw] , 
πατρὸς ' Tàs ἐντολὰς" Ter)py«a, 
καὶ μένω αὐτοῦ ἐν τῇ ἀγάπῃ. 
Ταῦτα λελάληκα ὑμῖν, ἵνα ἣ τι ΝΔ 
NE] ἌΜΕ εὐ τ Ν 
χαρὰ 1) ἐμὴ ἐν ὑμῖν *1j, καὶ ἡ χα- 

* € ^ ἂν e 3 Ν € 
pà ὑμῶν πληρωθῇ. Αὕτη ἐστὶν ἡ 12 
* NL S SEN e 3 ^ 3 , 
ἐντολὴ ἢ ἐμὴ, iva ἀγαπᾶτε ἀλλη- 
λους, καθὼς ἠγάπησα ὑμᾶς. μεί- 13 

/ 3 , X ὑδὲ T ἢ 
(ova ταύτης ἀγάπην *ovóé εἷς 

» el N * de ^ ^ 
ἐχει, ἵνα τις τὴν ψυχὴν αὐτοῦ θῇ 
εἰναι ^ / , ^ € E » 
vrép τῶν φίλων αὐτοῦ. ὑμεῖς φί- 14 
φοι μου ἐστὲ, ἐὰν ποιῆτε δ΄ ἐγὼ 
ἐντέλλομαι ὑμῖν. οὐκέτι jAéyo 15 
ὑμᾶς! δούλους, ὅτι ὁ δοῦλος οὐκ 
οἷδεν τί ποιεῖ αὐτοῦ Ó κύριος" ὑμᾶς 
δὲ εἴρηκα φίλους, ὅτι πάντα ἃ ἢ- 
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C. Cod. Eph. rescr. D. Cod. Beza. 

Def. Cod. ᾿Εγώ εἶμι ἡ ἄμπελος ἡ ἀληθινὴ, 15 
καὶ ὃ πατήρ μου * γεωργός ἐστιν. 
πᾶν κλῆμα ἐν ἐμοὶ μὴ φέρον καρ- 2 
πὸν, αἴρει avTÓ' καὶ πᾶν τὸ *kap- 
ποφόρον!, καθαριεῖ! αὐτὸ, ἵνα 

, Ν / » € ^ 
πλείονα καρπὸν φέρῃ. Ἤδη ὑμεῖς 3 
καθαροί ἐστε, διὰ τὸν λόγον ὃν 
λελάληκα ὑμῖν. μείνατε ἐν ἐμοὶ, 4 
κἀγὼ ἐν ὑμῖν. καθὼς τὸ κλῆμα οὐ 
δύναται καρπὸν φέρειν ἀφ᾽ ἑαυτοῦ, 
2M Ν 7, 3 (eo) / 5 e 
ἐὰν μὴ μείνῃ ἐν τῇ ἀμπέλῳ’ οὕτως 
οὐδὲ ὑμεῖς, ἐὰν μὴ ἐν ἐμοὶ μεί- 
νητε. 

Ἐγὼ 'yáp! εἶμι ἡ ἄμπελος, : 
ε ^ * / e [4 T9 n 
υμεῖς τὰ κλήματα. ὁ μένων ' ἐμοὶ, 
κἀγὼ ἐν αὐτῷ, οὗτος φέρει καρπὸν 

f e ^ 5 ^ 2] / 
TOÀUPr* ὅτι χωρὶς ἐμοῦ ov δύνασθε 

e s XN / ge e Ὁ 2) M 
ποίιειν". ἐὰν pa] τις “μενη ἐν ἐμοὶ, 6 

» e ^ ΠῸΝ S2 

εὐληθὴη ἔξω ὡς τὸ κλῆμα, καὶ ἐξη- 
ράνθη, καὶ συνάγουσιν *a)ró! καὶ 
2 “ ’ Ν 
εἰς πῦρ βάλλουσιν, καὶ καίεται. 
2x ΠΧ ἢ / LOL NEC" SESS 
ἐὰν 'óé' μείνητε ἐν ἐμοὶ, kai τὰ 7 
ῥήματά μου ἐν ὑμῖν μείνῃ, ὃ ἐὰν 

/ i 3i P. ! Ν ’ 
θέλητε Ταϊτήσασθε", καὶ γενῆσε- 

ἀρ 2 A Pl / ec / 
ται. ἐν τούτῳ ἐδοξάσθη ὁ πατήρ 8 

r EE ' TTE 
pov, iva "πολὺν καρπὸν" φέρητε, 
καὶ Ἰγένησθέ! *uov! μαθηταί. Κα- 9 
θὼν ἠγάπησέν με ὁ πατὴρ, κἀγὼ 
ὑμᾶς ἠγάπησα" μείνατε ἐν τῇ 
, ἀ Codd WE Ced SIN Ν ἊΣ , 
ἀγάπῃ T] ἐμῇ. ἐὰν τὰς ἐντολὰς το 
/ ^ ^ 

pov τηρήσητε, μενεῖτε ἐν τῇ ἀγάπῃ 

ἃ S E SIE c NN JEDE 2 * 
μου καθὼς *kàyo' τὰς ἐντολὰς 
τοῦ πατρός μου τετήρηκα, καὶ μένω 
αὐτοῦ ἐν τῇ ἀγάπῃ. ταῦτα 'δὲ! λε- r1 

/ € ri e fie Ἂς Cu N , 
λάληκα vv, ἵνα ἡ χαρὰ 1) ἐμὴ ἐν 
€ ^ t3! ^ € Ν € ^ 
ὑμῖν ^5, kai ἡ χαρὰ ὑμῶν πλη- 

Led [74 , Ν εΕς..4 Δ σεῖς 
ρωθῃ. αὕτη ἐστὶν ἡ ἐντολὴ ἡ ἐμὴ, 12 
ἵνα ἀγαπᾶτε ἀλλήλους, καθὼς ἠγά- 


n 


€ ^ ^ /, , / 
πησα ὑμᾶς. μείζονα ταύτης ἀγά- 13 pÀe 


, ^ ». [r4 ar ^ ^N 

πην οὐδεὶς ἔχει, ἵνα " τὴν ψυχὴν 
, ^ ^ e Ἂς ^ , , ^ 
αὑτοῦ θη ὑπὲρ τῶν φίλων αὐτοῦ. 
€ ^ Il Ἂς Il / 5, Ἂς ^ 
ὑμεῖς "yàp' φίλοι μου ἐστὲ, ἐὰν 14 
T , ΠΣ ΕΝ TTENUSEN , / 
ποιήσητε΄ *à' ἐγὼ ἐντέλλομαι 
€ ^ , , € n" /, 
ὑμῖν. οὐκέτι ὑμᾶς λέγω δούλους, 


€ 


ὅτι ὃ δοῦλος οὐκ οἷδεν τί ποιεῖ 
^ € 


2 /, € £s Ν Μ 
αὐτοῦ ὁ κύριος" ὑμᾶς δὲ εἴρηκα 


- 


5 
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Α. Cod. Alex. 

, » * ^ , 
πάντα ἃ ἤκουσα παρὰ τοῦ πατρός 
μου, ἐγνώρισα ὑμῖν. 

Οὐχ ὑμεῖς με ἐξελέξασθε, ἀλλ᾽ 
, SN ΡΥ αν / ism fe by ἔθ 
ἐγὼ ἐξελεξάμην ὑμᾶς, καὶ ἔθηκα 
ὑμᾶς, ἵνα ὑμεῖς ὑπάγητε καὶ ἱπόλυ! 
καρπὸν φέρητε, καὶ ὃ καρπὸς ὑμῶν 
μένῃ" ἵνα Ó τι ἂν αἰτήσητε τὸν 

/ 3 ^ 3.7) ^ ^ 
πατέρα ἐν τῷ ὀνόματί pov, δῷ 
ὑμῖν. 

Ταῦτα ἐντέλλομαι 
* Led * A 
ἀγαπᾶτε αλλήλους. 

Ei ὁ κόσμος ὑμᾶς μισεῖ, γινώ- 
σκετε ὅτι ἐμὲ πρῶτον ὑμῶν μεμί- 
19 σηκεν. εἰ ἐκ τοῦ κόσμον ἦτε, ὁ 
κόσμος ἂν τὸ ἴδιον ἐφίλει" ὅτι δὲ 
5 ^ , 5 2) Ἂς 5 DENS N 
ἐκ τοῦ κόσμου οὐκ ἐστὲ, ἀλλ᾽ ἐγὼ 
3 / (2 rS ΟῚ ^ , 
ἐξελεξάμην ὑμᾶς ἐκ τοῦ κόσμου, 
διὰ τοῦτο μισεῖ ὑμᾶς ὁ κόσμος. 

Μνημονεύετε τοῦ λόγου οὗ ἐγὼ 
i εἶπον ὑμῖν. 

Οὐκ ἔστιν δοῦλος μείζων τοῦ 

/ 9 ^ 5 2 ἊΝ PANE A by 
κυρίου αὐτοῦ. εἰ ἐμὲ ἐδίωξαν, kal 
ὑμᾶς διώξουσιν" εἶ τὸν λόγον μου 

/ / / 
ἐτήρησαν, καὶ τὸν ὑμέτερον τηρή- 
σουσιν. 


τό 


ρλζξ 17 ὑμῖν. ἵνα 


ρλη 18 


ι 


᾿Αλλὰ ταῦτα πάντα ποιήσουσιν 
ὑμῖν διὰ τὸ ὄνομά μου, ὅτι οὐκ 
οἴδασιν τὸν πέμψαντά με. 
ρμβ2:2 Εἰ μὴ ἦλθον καὶ ἐλάλησα αὐ- 
Y τοῖς, ἁμαρτίαν οὐκ eixor' νῦν δὲ 


ρμα 21 
α 


ΡμΜΎῪ πρόφασιν οὐκ ἔχουσιν περὶ τῆς 
t ἁμαρτίας αὐτῶν. 

ς 9i NS ^ x SN / 
epo 22 O ἐμὲ μισῶν, καὶ τὸν πατέρα 


E pov μισεῖ. 

5 Ν » Ἂς 5 / 9 3 
ρμε24 Εἰ τὰ ἔργα μὴ ἐποίησα ἐν av- 
ι e ^ 3) s » ae) 7 Il 
τοῖς, ἃ οὐδεὶς ἄλλος ᾿ἐποίησεν', 
ἁμαρτίαν οὐκ eixyor' νῦν δὲ καὶ 
ἑωράκασιν, καὶ μεμισήκασιν καὶ 

3. UN: N N / 3 39. Ὁ 

25 ἐμὲ καὶ τὸν πατέρα μου. ἀλλ᾽ ἵνα 
πληρωθῇ ὁ λόγος ὁ γεγραμμένος 
ἐν τῷ νόμῳ αὐτῶν, Ὅτι ἐμίσησάν 
με δωρεάν. 

Ὅταν δὲ ἔλθῃ ὁ παράκλητος, 
ὃν ἐγὼ πέμψω ὑμῖν παρὰ τοῦ πα- 
τρὸς, «««vevua τῆς ἀληθείας, ὃ 
παρὰ τοῦ «««pos ἐκπορεύεται, ἐκεῖ- 
vos μαρτυρησει περὶ ἐμοῦ" καὶ 
27 ὑμεῖς δὲ μαρτυρεῖτε, ὅτι ἀπ᾽ ἀρχῆς 

μετ᾽ ἐμοῦ ἐστε. 


12 206 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 

Kovca παρὰ τοῦ πατρός μου, éyvó- 
ρισα ὑμῖν. οὐχ ὑμεῖς με ἐξελέξα- 
c0e, ἀλλ᾽ ἐγὼ ἐξελεξάμην ὑμᾶς, 
καὶ ἔθηκα ὑμᾶς, ἵνα ὑμεῖς ὑπάγητε 
καὶ καρπὸν φέρητε, καὶ ὁ καρπὸς 
ὑμῶν μένῃ" iva ὅ τι ἂν *airijre! 
τὸν πατέρα ἐν τῷ ὀνόματί μου, 
δῷ ὑμῖν. 


Ταῦτα 


ἐντέλλομαι ὑμῖν, ἵνα 


ἀγαπᾶτε ἀλλήλους. Εἰ ὁ κόσμος 
ἐμὲ 
πρῶτον ὑμῶν μεμίσηκεν. εἰ ἐκ τοῦ 
κόσμου ἦτε, ὁ κόσμος ἂν τὸ ἴδιον 
? /, O e Ν 5 ^ , 2) 
ἐφίλει: ὅτι δὲ ἐκ τοῦ κόσμου οὐκ 
ἐστὲ, ἀλλ᾽ ἐγὼ ἐξελεξάμην ὑμᾶς 


ὑμᾶς μισεῖ, γινώσκετε ὅτι 


ἐκ τοῦ κόσμου, διὰ τοῦτο μισεῖ 


ὑμᾶς ὃ κόσμος. μνημονεύετε τοῦ 
λόγον οὗ ἐγὼ εἶπον ὑμῖν, Οὐκ 
ἔστιν δοῦλος μείζων τοῦ κυρίου 

5 ^ 3 SUN 3-7 X € Led 
αὐτοῦ. εἰ ἐμὲ ἐδίωξαν, καὶ ὑμᾶς 
διώξουσιν᾽" εἰ τὸν λόγον pov ἐτή- 

, 

ρῆσαν, kal τὸν ὑμέτερον τηρήσου- 


2 


x ^ / / 
σιν. ἀλλὰ ταῦτα πάντα ποιήσου- 


P] 


t € Ὁ ἢ * N ἂν , 
σιν *eis ὑμᾶς" διὰ τὸ ὄνομά μου, 

e 3 »y N / , 
ὅτι οὐκ οἴδασι τὸν πέμψαντά με. 
εἰ μὴ ἦλθον καὶ ἐλάλησα αὐτοῖς. 
ἁμαρτίαν οὐκ Ἰεἴχοσαν"" νῦν δὲ 
πρόφασιν οὐκ ἔχουσιν περὶ τῆς 
ἁμαρτίας αὐτῶν. ὁ ἐμὲ μισῶν, καὶ 
τὸν πατέρα μου μισεῖ. εἰ τὰ ἔργα 
Ν. 3 / 5 3 ^ ^ 3 Ν 
μὴ ἐποίησα ἐν αὐτοῖς, ἃ οὐδεὶς 
" bus) / // € / , 
ἄλλος ἐποίησεν", ἁμαρτίαν οὐκ 
*elxocap!* νῦν δὲ καὶ ἑωράκασιν, 
καὶ μεμισήκασιν καὶ ἐμὲ καὶ τὸν 
/ 3 3, Ὁ e x 
πατέρα μου. ἀλλ᾽ iva πληρωθῇ ὃ 
λόγος ὁ us τῷ νόμῳ αὐτῶν ye- 
γραμμένος", Ὅτι ἐμίσησάν με δω- 

peáv. 

Ὅταν ! ἔλθη ὁ παράκλητος, ὃν 
ἐγὼ πέμψω ὑμῖν παρὰ τοῦ πατρὸς, 
^ ^ ^ ^ 
τὸ Πνεῦμα τῆς ἀληθείας, ὃ παρὰ τοῦ 
πατρὸς ἐκπορεύεται, ἐκεῖνος μαρτυ- 
ρήσει περὶ ἐμοῦ" καὶ ὑμεῖς δὲ μαρτυ- 

(^ ^ 3 ^ 
ρεῖτε, ὅτι ἀπ᾿ ἀρχῆς μετ᾽ ἐμοῦ ἐστε. 
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C. Cod. Eph. rescr. 
Def. Cod. 


D. Cod. Beza. 
l4 e , ἀπ / 
φίλους, ὁτι πάντα ᾿ὅσα' ἤκουσα 
παρὰ τοῦ πατρός μου, ἐγνώρισα 
ὑμῖν. οὐχ ὑμεῖς με ἐξελέξασθε, 
ἀλλὰ ἐγὼ ἐξελεξάμην ὑμᾶς, καὶ 
» ἘΠῚ e e (d ^ e , Ν 
ἐθηκα ὑμᾶς, ἵνα ὑμεῖς ὑπάγητε καὶ 
N ^ 
καρπὸν φέρητε, kal ὁ καρπὸς ὑμῶν 
/ ex «e “ ^ 3... Ὁ Ἂ 
μένῃ" ἵνα ὅ τι ἂν αἰτήσητε τὸν 
/ 9 ^ 3 7 / ^ 
πατέρα ἐν TQ ὀνόματί μου, δῷ 
[35 Vos ^ , / CO TN T 
ULP. ταῦτα ἐντέλλομαι  UJAV, 
ἀγαπᾶτε ἀλλήλους. Et ὁ κόσμος 
ὑμᾶς μισεῖ, γινώσκετε ὅτι ἐμὲ πρῶ- 
τον ! μεμίσηκεν. εἰ ἐκ τοῦ κόσμου 
ἥτε, ὃ κόσμος ἂν τὸ ἴδιον ἐφίλει, 
ὅτι ἷ ἐκ τοῦ κόσμου *i]re^- ἀλλ᾽ ἐγὼ 
, , CON » ^ 7 
ἐξελεξάμην ὑμᾶς ἐκ τοῦ κόσμου, 
διὰ τοῦτο μισεῖ ὑμᾶς ὁ κόσμος. 
, ἜΣΤΗΝ , ΔΆ ΕΝ 
μνημονεύετε *robs λόγους obs" ἐγὼ 
εἶπον ὑμῖν, Οὐκ ἔ ! nov" δοῦ 
piv, Οὐκ ἔστιν μου! δοῦ- 
λος μείζων τοῦ κυρίου αὐτοῦ. εἰ 
ἐμὲ ἐδίωξαν, καὶ ὑμᾶς διώξουσιν" 
εἰ τὸν λόγον μου ἐτήρησαν, καὶ 
N € / / 9 N 
τὸν ὑμέτερον τηρήσουσιν. ἀλλὰ 
ἘΠῚ ἘΣ τον ge Ἀν 
ταῦτα ' ποιήσουσιν *eis ὑμᾶς" διὰ 
τὸ ὄνομά μου, ὅτι οὐκ οἴδασιν τὸν 
/ 
πέμψαντά με. εἰ μὴ ἦλθον kai 
, / , ^ € , 3 ἜΝ αν 
ἐλάλησα αὑτοῖς, ἁμαρτίαν οὐκ ᾿εἴ- 
llle ^ Ν d 5 » 
χαν"" νῦν δὲ πρόφασιν οὐκ éxov- 
σιν περὶ τῆς ἁμαρτίας αὐτῶν. 
ὁ ἐμὲ μισῶν, καὶ τὸν πατέρα μου 
μισεῖ. εἰ τὰ ἔργα μὴ ἐποίησα ἐν 
, ^ ^ , Ν » 12 / ! 
αὐτοῖς, ἃ οὐδεὶς ἄλλος *éno(goev', 
« ΐ 3 t ων ll. Lol SS N 
ἁμαρτίαν ovk *eixav"* νῦν δὲ καὶ 
JL 
ἑωράκασιν, kal μεμισήκασίν ! με! 
N Ν / ? » y 
καὶ τὸν πατέρα μου. ἀλλ iva πλη- 
£A Ve , € $2 ^ /, , ^ 
ρωθῃ ὁ λόγος ὁ "ἐν τῷ νόμῳ αὐτῶν 
γεγραμμένος", Ὅτι ἐμίσησάν με 
/ e No», € / 
ΠΕ Ὁ vun δὲ T ὃ παρἀάκλη- 
τ 5 S FS Ν ^ 
τος, ὃν ἐγὼ ᾿πέμπω" ὑμῖν παρὰ τοῦ 
TNT MES. ἘΣ Tn d 
πατρὸς "uov', τὸ [Πνεῦμα τῆς ἀλη- 
θείας, ὃ παρὰ τοῦ πατρός ' μου ἐκ- 
πορεύεται, ἐκεῖνος μαρτυρήσει περὶ 
ἐμοῦ" καὶ ὑμεῖς ! μαρτυρεῖτε, ὅτι 
ἀπ᾽ ἀρχῆς μετ᾽ ἐμοῦ ἐστε. 
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569 ETATTEAION 
A. Cod. Alex. B. Cod. Vatic. 1209. 
16 Ταῦτα λελάληκα ὑμῖν, ἵνα μὴ Ταῦτα λελάληκα ὑμῖν, ἵνα μὴ τό 


2 σκανδαλισθῆτε. ἀποσυναγώγους 
4 ^ 
ποιήσουσιν ὑμᾶς: ἀλλ᾽ ἔρχεται 
ὥρα, ἵνα πᾶς ὁ ἀποκτείνας ὑμᾶς, 
δόξῃ λατρείαν προσφέρειν τῷ *Kv- 
/ ^ 
3 ρίῳ!, kal ταῦτα moujcovoiv!, ὅτι 
οὐκ ἔγνωσαν τὸν πατέρα οὐδὲ ἐμέ. 
4 ἀλλὰ ταῦτα λελάληκα ὑμῖν, ἵνα 
[rd ἔλθ € e ll 2 ^ ! 
ὅταν ἔλθῃ ἡ ὥρα 'avrQv!, μνημο- 
/ 39 ex m A 
νεύητε αὐτῶν, ὅτι ἐγὼ εἶπον opi: 
^ NECS 5 5 ^ 5 m^ 
Ταῦτα δὲ ὑμῖν ἐξ ἀρχῆς οὐκ et- 
e D ^ ^ 
5 πον, ὅτι μεθ᾽ ὑμῶν ἤμην. νῦν δὲ 
/ 
ὑπάγω πρὸς τὸν πέμψαντά με, καὶ 
οὐδεὶς ἐξ ὑμῶν ἐρωτᾷ Ποῦ 
μ ρωτᾷ με, Ποῦ 
€ ? 1 rd ^ 
6 ὑπάγεις; ἷ ὅτι ταῦτα λελάληκα 
ὑμῖν, ἡ λύπη πεπλήρωκεν ὑμῶν 
" τὴν καρδίαν. ἀλλ᾽ ἐγὼ τὴν ἀλή- 
, ^ ^ 
θειαν λέγω ὑμῖν, συμφέρει ὑμῖν 
e 3: 3 , DIN ἊΝ ΠΝ 
ἵνα ἐγὼ ἀπέλθω. ἐὰν γὰρ 'éyo 
S 2 y € , 2 
μὴ ἀπέλθω, ὃ παράκλητος οὐκ 
2 / * e M CSANMIUESISS eS 
ἐλεύσεται πρὸς ὑμᾶς" ἐὰν δὲ mo- 
^ y n 
ρευθῶ, πέμψω αὐτὸν πρὸς ὑμᾶς. 
8 καὶ ἐλθὼν ἐκεῖνος ἐλέγξει τὸν 
κόσμον περὶ ἁμαρτίας καὶ περὶ δι- 
καιοσύνης καὶ περὶ κρίσεως" 
N € / ἊΝ ef 5 
9  llepi ἁμαρτίας μὲν, ὅτι ov πι- 
το στεύουσιν εἰς ἐμέ" περὶ δικαιοσύ- 
νῆς δὲ, ὅτι πρὸς τὸν πατέρα μου 
ὑπάγω, καὶ οὐκ ἔτι θεωρεῖτέ με’ 


N ἊΝ /4 [d C»), ΤᾺΣ 
τι περὶ δὲ κρίσεως, ὅτι ὃ ἄρχων τοῦ 


Los] 


κόσμου τούτου κέκριται. 
/ ^ 
12. Ἔτι πολλὰ ἔχω λέγειν ὑμῖν, 
ἀλλ᾽ οὐ δύνασθε βαστάζειν ἄρτι" 
13 ὅταν δὲ ἔλθῃ ἐκεῖνος, τὸ Πνεῦμα 
[od D / € » CEN 5 
τῆς ἀληθείας, δδηγήσει ὑμᾶς εἰς 
τὴν ἀλήθειαν πᾶσαν" οὐ γὰρ λα- 
/ 2 € ^ D Jie TUN !] 
λήσει ἀφ εαυτοῦ, ἀλλ ὅσα “ἐὰν 
5 / À À / SN Ν 2 ) 
ἀκούσῃ λαλήσει, kai τὰ ἐρχόμενα 
ΟῚ XC 5 ^ 93 ἧς ἀ 
14 ἀναγγελεῖ ὑμῖν. ἐκεῖνος ἐμὲ δοξά- 
“ ? NS ἊΝ ae / Il N 
σεις ὅτι ἐκ TOU ἐμοῦ λήμψεται". καὶ 
ἀναγγελεῖ ὑμῖν. 
/ e » € N 5» FS 
15 Πάντα ὅσα ἔχει ὁ πατὴρ, ἐμά €o- 
τιν" διὰ τοῦτο εἶπον, ὅτι ἐκ τοῦ ἐμοῦ 
7 ^ ^ 
᾿λήμψεται!, καὶ ἀναγγελεῖ ὑμῖν. 
N by , ^ τά N 
16 Μικρὸν καὶ οὐ θεωρεῖτε με, kat 
N NIBUS, , e Hm 
πάλιν μικρὸν καὶ ὄψεσθε με, ὅτι 
/ 
ὑπάγω πρὸς τὸν πατέρα. 
1; Εἶπον οὖν ἐκ τῶν μαθητῶν αὐ- 


σκανδαλισθῆτε. ἀποσυναγώγους 2 
, ^ 
ποιήσουσιν ὑμᾶς" ἀλλ᾽ ἔρχεται 
ὥρα, ἵνα πᾶς ὁ ἀποκτείναςἷ, δόξῃ 
λατρείαν προσφέρειν τῷ Θεῷ. 
καὶ ταῦτα ποιήσουσινϊἷ, ὅτι οὐκ 3 
4 
ἔγνωσαν τὸν πατέρα οὐδὲ ἐμέ. 
ἀλλὰ ταῦτα λελάληκα ὑμῖν, ἵνα 4 
e ἔλθ € e Ji SEES ! 
ὅταν ἔλθῃ ἡ ὥρα ᾿αὐτῶν", μνημο- 
v. ^ ^" f£ ^ 
νεύητε αὐτῶν, ὅτι ἐγὼ εἶπον ὑμῖν" 
ταῦτα δὲ ὑμῖν ἐξ ἀρχῆς οὐκ εἶπον, 
ὅτι μεθ᾽ ὑμῶν ἤμην. νῦν δὲ ὑπάγω 5 
πρὸς τὸν πέμψαντά με, καὶ οὐδεὶς 
ἐξ ὑμῶν ἐρωτᾷ με, Ποῦ ὑπάγεις ; 
ἀλλ᾽ ὅτι ταῦτα λελάληκα ὑμῖν, 5 6 
λύπη πεπλήρωκεν ὑμῶν τὴν καρ- 
δίαν. ἀλλ᾽ ἐγὼ τὴν ἀλήθειαν λέγω 7 
€ ^ / e vex νον 39. ὌΝ ES [4 
υμῖν, συμφέρει υμῖν ἵνα ἐγὼ ἀπελ- 
5* ^N hi ? / € , 
θω. ἐὰν yàp μὴ ἀπέλθω, 0 mapa- 
qo N » Il *N iM odas 
KAgros ^ov μὴ ἐλθη" πρὸς ὑμᾶς 
ἐὰν δὲ πορευθῶ, πέμψω αὐτὸν 
πρὸς ὑμᾶς. καὶ ἐλθὼν ἐκεῖνος ἐλέγ- 8 
£e. τὸν κόσμον περὶ ἁμαρτίας καὶ 
περὶ δικαιοσύνης καὶ περὶ κρίσεως" 
περὶ ἁμαρτίας μὲν, ὅτι οὐ πιστεύ- 9 
ουσιν εἰς ἐμέ: περὶ δικαιοσύνης 
Ν e N Ν , t € , 
δὲ, ὅτι πρὸς τὸν πατέρα ' ὑπάγω, 
N ἢ " Tur E EN 
καὶ ovK ἔτι θεωρεῖτε jue" περὶ δὲ 11 
κρίσεως, ὅτι ὃ ἄρχων τοῦ κόσμου 
τούτου κέκριται. 
^ / 
"Ert πολλὰ ἔχω ὑμῖν Aéyew!, 
ἀλλ᾽ οὐ δύνασθε βαστάζειν ἄρτι" 
[4 No. , ^ N ^ 
ὅταν δὲ ἐλθῃ ἐκεῖνος, ro Πνεῦμα 13 
^ 9 / € / CV » 
τῆς ἀληθείας, ὁδηγήσει ὑμᾶς εἰς 
δ b b) , ἴω ἢ] 3 Ν 
τὴν ἀληθειαν πᾶσαν" ov yàp λα- 
λήσει ἀφ᾽ ἑαυτοῦ, ἀλλ᾽ ὅσα ἢ ᾿ἀκού- 
ll , N & OST 
cce, λαλήσει, καὶ τὰ ἐρχόμενα 
b] vNOYeE T VN 2 ^ MEN , 
ἀναγγελεῖ ὑμῖν. ἐκεῖνος ἐμὲ δοξά- 14 
ej 2) AX LS) Qc , Il N 
σει, ὅτι ἐκ τοῦ ἐμοῦ Ἰλήμψεται, καὶ 
ἀναγγελεῖ ὑμῖν. πάντα ὅσα ἔχει ὁ 15 
πατὴρ, ἐμά ἐστιν" διὰ τοῦτο εἶπον, 
e" 2 ^ ; tes , Il N 
ὃτι ἐκ TOU ἐμοῦ *Aapgavev', καὶ 
? "db side cs * Nu e 
ἀναγγελεῖ ὑμῖν. Μικρὸν kat “οὐκ τό 
» ll el Ν , 
€rL^ θεωρεῖτε με, καὶ πάλιν μι- 
κρὸν καὶ ὄψεσθέ μεῖ. *Etzav! οὖν 17 
^ ^ ^ , 
ἐκ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ πρὸς ἀλλή- 
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D. Cod. Bezzs. 


Ταῦτα λελάληκα ὑμῖν. ἵνα μὴ τό 


σκανδαλισθῆτε. ἀποσυναγώγους 2 
n^ 5 

ποιήσουσιν ὑμᾶς" ἀλλ᾽ ἔρχεται 

ὥρα, ἵνα πᾶς ὁ ἀποκτείνας ὑμᾶς, 

, / / ^ ^ 
δόξῃ λατρείαν προσφέρειν τῷ Θεῷ. 
καὶ ταῦτα ποιήσουσιν ὑμῖν, ὅτι οὐκ 3 

/ 
ἔγνωσαν τὸν πατέρα οὐδὲ ἐμέ. 
ἀλλὰ ταῦτα λελάληκα ὑμῖν, ἵνα 4 
LÀ » c 9g 1 / IT 
ὅταν ἐλθῃ ἢ opa, ᾿μνημονεύσητε" ἡ", 
ὅτι ἐγὼ εἶπον ὑμῖν" ταῦτα δὲ "ἐξ 

^ e^ |j Lc) / , 
ἀρχῆς ὑμῖν" οὐκ εἶπον, ὅτι μεθ 
^ ^ , 
ὑμῶν ἤμην. νῦν δὲ ὑπάγω πρὸς 5 

Ν / , NS , s P] 
τὸν πέμψαντα με, καὶ οὐδεὶς ἐξ 
ὑμῶν ἐρωτᾷ με, Ποῦ ὑπάγεις: 

3. Οὗ ^ ^ 

ἀλλ᾽ ὅτι ταῦτα λελάληκα ὑμῖν, ἡ 6 
λύπη πεπλήρωκεν ὑμῶν τὴν καρ- 
δίαν. ἀλλ᾽ ἐγὼ τὴν ἀλήθειαν λέγω 7 
(T EJ , €. ew el 5 ἊΝ »} / 
ὑμῖν, συμφέρει ὑμῖν ἵνα ἐγὼ ἀπέλ- 

/ 7 
0c. ἐὰν yàp μὴ ἀπέλθω, ὁ παρά- 

5 2 / N CP 
κλητος οὐκ ἐλεύσεται πρὸς ὑμᾶς 
Ν Ἂς ^ / S LNDN; Ν 
ἐὰν δὲ πορευθῶ, πέμψω αὐτὸν πρὸς 
ὑμᾶς. καὶ ἐλθὼν ἐκεῖνος ἐλέγξει 8 
τὸν κόσμον περὶ ἁμαρτίας καὶ περὶ 
δικαιοσύνης καὶ περὶ κρίσεως" περὶ 9 

Υ 
ἁμαρτίας μὲν, ὅτι οὐ πιστεύουσιν 

E 30597» N / SE 

εἰς ἐμέ περὶ δικαιοσύνης δὲ, ὅτι" 
Ν 

πρὸς τὸν πατέρα ! ὑπάγω, καὶ οὐκ 

ἔτι θεωρεῖτέ με’ περὶ δὲ κρίσεως, 

, ^ 

órL ὁ ἄρχων τοῦ κόσμου τούτου 

/ 
κέκριται. 


Las 


/ 7 / ^ 
Ἔστι πολλὰ ἔχω λέγειν ὑμῖν," 
᾽ / 
ἀλλ᾽ οὐ δύνασθε 'avrà! βαστάζειν 
/ » ^ ^ 
ἄρτι" ὅταν ! ἔλθῃ ἐκεῖνος, τὸ Πνεῦ- 1 
^ 5 / PS l $844 
pa τῆς ἀληθείας, "éketwos" ὑμᾶς 
δὸ , JE ἢ £N 1 0 / , ll. , 
ὁδηγήσει "ἐν τῇ ἀληθείᾳ πάσῃ" οὐ 
Ὁ AM € c1 15 e 
yàp λαλήσει ἀφ ἑαυτοῦ, ἀλλὰ ὅσα 
TI / ! , M ἃς , , 
ako)cev λαλήσει, καὶ τὰ épxó- 
μενα ἀναγγελεῖ ὑμῖν. ἐκεῖνος ἐμὲ 1 
“ ^ ^ot 
δοξάσει, ὅτι ἐκ τοῦ ἐμοῦ ᾿Ἰλήμψε- 
rai , καὶ ἀναγγελεῖ ὑμῖν. πάνται 
e » ς s Ἀν 9 . Ν 
ὅσα ἔχει ὃ πατὴρ, ἐμὰ ἐστιν' διὰ 
΄ Ley 7 ^ ^ 
τοῦτο εἶπον, ὅτι ἐκ τοῦ ἐμοῦ 'λαμ- 
βάνει", καὶ ἀναγγελεῖ ὑμῖν. Μι- 1 
κρὸν kai ᾿οὐκ ἔτι' θεωρεῖτέ με, καὶ 
/ Ν ^ v 7 4 
πάλιν μικρὸν καὶ ὄψεσθέ με΄. 
Εἶπον οὖν ἐκ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ 
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A. Cod. Alex. 
τοῦ πρὸς ἀλλήλους, Τί ἐστιν τοῦτο 
€ ^ 
ὃ λέγει ἡμῖν, Μικρὸν καὶ οὐ θεω- 
ὅν ἢ / 
peiré με, kal πάλιν μικρὸν καὶ 
ὄψεσθέ με; καὶ ὅτι * ὑπάγω πρὸς 
N / ^ » ^ ^ / 
18 τὸν πατέρα; éAeyov ovv, Τοῦτο τί 
» ἘΠ ἈΠ ὰ ἢ * , , y 
ἐστιν ^TÓ' λέγει, TO μικρὸν ; οὐκ οἴ- 
ὃ 7 ^ » Lol e» ^ 
19 ὅαμεν τί λαλεῖ. éyro οὖν ὁ Ἰησοῦς 
“ » c NY 3 ^ by ^" 
ὅτι ἤθελον αὐτὸν ἐρωτᾷν, kal ei- 
πενΐ, Περὶ τούτου ζητεῖτε μετ᾽ ἀλ- 
/ e 
λήλων, ὅτι εἶπον, Μικρὸν kal ov 
(xc f] 
θεωρεῖτέ με, καὶ πάλιν μικρὸν καὶ 
ὄψεσθέ με. 
3 N Ν / ^ 
Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι 
κλαύσετε καὶ θρηνήσετε ὑμεῖς, ὁ 
JA ^ 
δὲ κόσμος χαρήσεται" ὑμεῖς δὲ λυ- 
πηθήσεσθε, ἀλλ᾽ ἣ λύπη ὑμῶν εἰς 
/ 
χαρὰν γενήσεται. ἡ γυνὴ ὅταν 
/ /2 » e ^ [4 
τίκτῃς λύπην ἔχει, ὅτι ἦλθεν ἢ 
e IST TIE e NOST / ll N 
ὥρα avrijs ὅταν δὲ *yevüom' TO 
παιδίον, οὐκ ἔτι μνημονεύει τῆς 
θλίψεως, διὰ τὴν χαρὰν, ὅτι ἐγέν- 
νήθη ἄνθρωπος εἰς τὸν κόσμον. 
Καὶ ὑμεῖς οὖν λύπην μὲν νῦν 
el ἴω 
Ἰέξετε"" πάλιν δὲ ὄψομαι ὑμᾶς, καὶ 
» e 
χαρήσεται ὑμῶν ἡ καρδία, kal τὴν 
^ € ^ 5 N » 3 3 « ^ 
χαρὰν υμῶν οὐδεὶς αἴρει ἀφ᾽ ὑμῶν, 
N 5 3 » L3 € / 91 EN: 5 
καὶ ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ ἐμὲ οὐκ 
ἐρωτήσετε οὐδέν. 
3 ^ 
Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ! 30 τι! 
^ / ^ 
ἂν αἰτήσητε τὸν πατέρα ἐν τῷ 
24 ὀνόματί μου, δώσει ὑμῖν. ἕως ἄρτι 
, L| MP, ! 59^ 2) ὯΝ 5 , 
οὐκ “ητήσασθε' οὐδὲν ἐν τῷ ὀνό- 
ματί μου" αἰτεῖτε, καὶ Ἰλήμψεσθε!, 
ἵνα ἣ χαρὰ ὑμῶν ἢ πεπληρωμένη. 
Ταῦτα ἐν παροιμίαις λελάληκα 
€ eL 5 Jim. e e 5 
ὑμῖν: ἀλλ᾽ ἔρχεται ὥρα ὅτε οὐκ 
» 5 7 λ λή CES 
ἐτι ἐν παροιμίαις λαλήσω ὑμῖν, 
2? N 7 N ^ N 
ἀλλὰ παρρησίᾳ περὶ τοῦ πατρὸς 
6*à AQ ὑμῖ 
26 ᾿ἰἀπαγγελῶ" ὑμῖν. 


20 


2 


Las 


22 


23 


9) 3 J AN 
ἐν ἐκείνῃ τῇ 
€ / 5 ^s * l4 / 5 y 
ἡμέρᾳ ἐν τῷ ονόματί pov αἰτή- 
Ν 5 / CL e JUN 
σεσθε' καὶ ov λέγω ὑμῖν ὅτι ἐγὼ 
»» ^ 
ἐρωτήσω τὸν πατέρα περὶ ὑμῶν" 
DIEN Ἂς € N eC ES et 
αὑτὸς yàp ὃ πατὴρ φιλεῖ ὑμᾶς, ὅτι 
ε ^ SUSAN: / N 
ὕμεις ἐμὲ πεφιλήκατε, καὶ πεπι- 


27 


4 “ SEEN * ap ^ 
στεύκατε ὅτι ἐγὼ παρὰ ' Θεοῦ 
28 ἐξῆλθον. ἐξῆλθον παρὰ τοῦ πα- 


bi ^ ἐλ Δ 0 , ' , A 
τρος, καὶ ἐλήλυθα εἰς TOP κόσμον 


ΕΥ̓ΑΓΓΕΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 

V9 ^ ^ / £. e^ 
λους, Tí ἐστι τοῦτο ὃ λέγει ἡμῖν, 
Μικρὸν καὶ οὐ θεωρεῖτέ με, καὶ 

D / M 

πάλιν μικρὸν καὶ ὄψεσθέ με; kal 
, 

ὅτι ἡ ὑπάγω πρὸς τὸν πατέρα; 

m ^ WS x 
ἔλεγον οὖν, Τί ἐστι τοῦτο! ὃ Aé- 

* , , tà T 
yet ! μικρόν ; οὐκ οἴδαμενἶ. 
e^ » 93 

Ἔγνω * ᾿Ιησοῦς ὅτι ἤθελον αὖ- 

^ m ^ x 
τὸν ἐρωτᾷν, kal εἶπεν αὐτοῖς, Περὶ 
τούτου ζητεῖτε μετ᾽ ἀλλήλων, ὅτι 
Lo! Ν Ν 3 ec ἢ 
εἶπον, Μικρὸν καὶ οὐ θεωρεῖτέ με, 
καὶ πάλιν μικρὸν καὶ ὄψεσθέ με. 
2) NS 5 Ἂ / [4998 775 [τς y 
ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι κλαύ- 
σετε καὶ θρηνήσετε ὑμεῖς, ὁ δὲ 
κόσμος χαρήσεται: ὑμεῖς * λυπη- 
θήσεσθε, ἀλλ᾽ ἣ λύπη ὑμῶν εἰς 
χαρὰν γενήσεται. 7) γυνὴ ὅταν 

/ / » [τ 3 ε 
τίκτῃ, λύπην ἔχει, ὅτι ἦλθεν ἢ 

^ Ν 
ὥρα αὐτῆς" ὅταν δὲ γεννήσῃ τὸ 
παιδίον, οὐκ ἔτι μνημονεύει τῆς 
θλίψεως, διὰ τὴν χαρὰν, ὅτι ἐγεν- 
νήθη ἄνθρωπος εἰς τὸν κόσμον. 
καὶ ὑμεῖς οὖν νῦν μὲν λύπην" 
» s / δὲ » POE. * 
ἔχετε" πάλιν δὲ ὄψομαι ὑμᾶς, kat 
χαρήσεται ὑμῶν ἡ καρδία, καὶ τὴν 

b3 € ^ pà NN E ^ [/ 3 , 
χαρὰν υμῶν οὐδεὶς ἀρεῖ" ἀφ 
ὑμῶν, καὶ ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ ἐμὲ 

5 P) 7 508 / t 3 Ἂν 5 ἧς, 
οὐκ ἐρωτήσετε οὐδέν. ᾿Αμὴν ἀμὴν 
λέγω ὑμῖν, ! τᾶν τι αἰτήσητε τὸν 

^ Las , 

πατέρα, ᾿Ἰδώσει ὑμῖν ἐν τῷ ὀνόματί 
μου". ἕως ἄρτι οὐκ ἠτήσατε οὐδὲν 
ἐν τῷ ὀνόματί μου" αἰτεῖτε, καὶ 
tA ' Jm. ς ΝΕ σι ΞΡ 

ἤμψεσθε!, ἵνα ἡ χαρὰ ὑμῶν 1) πε- 
πληρωμένη. 

Ταῦτα ἐν παροιμίαις λελάληκα 
ὑμῖν: *' ἔρχεται ὥρα ὅτε οὐκ ἔτι 
ἐν παροιμίαις λαλήσω ὑμῖν, ἀλλὰ 
Ἰπαρησίᾳ! περὶ τοῦ πατρὸς *àmay- 

^ Il Ἐπ τῶν 5 P) 7. ^ t /, 2 
γελῶ! ὑμῖν. ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ ἐν 
τῷ ὀνόματί μου αἰτήσεσθε" καὶ οὐ 
λέγω ὑμῖν ὅτι ἐγὼ ἐρωτήσω τὸν 
πατέρα περὶ ὑμῶν" αὐτὸς γὰρ ὁ 

x S Si e € ^ SEN 
πατὴρ φιλεῖ ὑμᾶς, ὅτι ὑμεῖς ἐμὲ 
πεφιλήκατε, καὶ πεπιστεύκατε ὅτι 
» Ν Ν A NS | ἐξὴλθ 
γὼ παρὰ τοῦ 'marpós! ἐξῆλθον. 
» nÀAO TO ! ^ N N ἐλ 
ἐξῆλθον ?ék" τοῦ πατρὸς, καὶ €Ay- 
λυθα εἰς τὸν κόσμον" πάλιν ἀφί- 
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C. Cod. Eph. rescr. 
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ὅτι ᾿ἐγενήθη! ἄνθρωπος εἰς τὸν 
κόσμον. 
Καὶ ὑμεῖς οὖν νῦν μὲν λύπην! 
» " , Ν » (fm EY 
€xere πάλιν δὲ ὄψομαι ὑμᾶς, καὶ 
χαρήσεται ὑμῶν ἡ καρδία, καὶ τὴν 
χαρὰν ὑμῶν οὐδεὶς αἴρει ἀφ᾽ ὑμῶν, 
23 καὶ ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ ἐμὲ οὐκ 
ἐρωτήσετε οὐδέν. 
5 ^ 5 
Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, * *àr τι! 
αἰτήσητε τὸν πατέρα, δώσει ὑμῖν 
24 ἐν τῷ ὀνόματί μου. ἕως ἄρτι οὐκ 
3 ἡ 9^5 ? wv ὦ , / 
ἤτήσατε οὐδὲν ἐν τῷ ὀνόματί pov. 
αἰτεῖτε, καὶ ληψεσθε, ἵνα ἢ χαρὰ 
€. s / 
ὑμῶν ἢ πεπληρωμένη. : 
n y. 
Ταῦτα ἐν παροιμίαις λελάληκα 
ὑμῖν" ! ἔρχεται ὥρα ὅτε οὐκ ἔτι ἐν 
7 , £X 2 ^ 
παροιμίαις λαλήσω ὑμῖν, ἀλλὰ 
παρρησίᾳ περὶ τοῦ πατρὸς 'àmay- 
γελῶ! ὑμῖν. 
Ἔν ἐκείνη τῇ ἡμέρᾳ ἐν τῷ ὀνό 
’ὔ’ εν ] "n ps N us τ Ὁ 
pari μου αἰτήσεσθε:' καὶ οὐ λέγω 
ὑμῖν ὅτι ἐγὼ ἐρωτήσω τὸν πατέρα 
27 περὶ ὑμῶν" αὐτὸς γὰρ ὁ πατὴρ 
ἂν € rx e € ^ ^ NC , 
φιλεῖ ὑμᾶς, ὅτι ὑμεῖς ἐμὲ mequA1- 
κατε, καὶ πεπιστεύκατε ὅτι ἐγὼ 
Ν PR DAS e MY Do. 
παρὰ τοῦ 'marpos" ἐξῆλθον. 
᾿Εξῆλθον '*éx! τοῦ πατρὸς, καὶ 
, / , hM / / 
ἐλήλυθα eis τὸν κόσμον' πάλιν 
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πρὸς ἀλλήλους, Τί ἐστιν τοῦτο ὃ 
/ € v3 ^ Ny t , ΜΝ 
λέγει ἡμῖν, Μικρὸν καὶ *ook ἔτι 
3 / 
ὄψεσθέ! με, καὶ πάλιν μικρὸν kal 
P d / ^ N [d , N € / 
ὄψεσθέ pe; καὶ ὃτι ἐγὼ ὑπάγω 
NN * , ^ 
πρὸς τὸν πατέρα; ! Τί ἐστιν τοῦ- 
Ν ἃ 
το ἵ, τὸ μικρόν ; οὐκ οἴδαμεν ἴδ! 
λέγει! 
ἐγει!. 
/ ^ 
"Eyre * ὁ ᾿Ἰησοῦς ὅτι ἤθελον 
325 ^ 
αὐτὸν *émeportjoat! ἱπερὶ τούτου, 
M e ^ 
καὶ εἶπεν αὐτοῖς, Περὶ τούτου ζη- 
^ 5 , 7 er ^ 
τεῖτε μετ ἀλλήλων, OTL εἴπον, 
N ^ 
Μικρὸν καὶ ov θεωρεῖτέ με, kai 
͵ Ν NO, / 
πάλιν μικρὸν καὶ ὄψεσθε με. 
2 N SU UN / € ^ e / 
Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι κλαύ- 
/ ^ 
cere καὶ θρηνήσετε ὑμεῖς, ὃ δὲ 
, /, ^ 
κόσμος χαρήσεται" ὑμεῖς  λυπη- 
5 Ν ε / € ^ 
θήσεσθε, ἀλλὰ ἡ λύπη ὑμῶν eis 
/, 
χαρὰν γενήσεται. 7 γυνὴ ὅταν 
Ζ / » [14 ^^ € 
τίκτη, λύπην ἔχει, Ori ἦλθεν ἢ 
τἡμέρα! αὐτῆς" ὅταν δὲ γεννήσῃ 
τὸ παιδίον, οὐκ ἔτι μνημονεύει τῆς 
UE UMEN πὶ Ν e 2 
ὑπης", διὰ τὴν χαρὰν. ὅτι ἐγεν- 
νήθη ἄνθρωπος εἰς τὸν κόσμον. 
καὶ ὑμεῖς οὖν νῦν μὲν λύπην! 
'éCere!* πάλιν δὲ ὄψομαι ὑμᾶς, 
/ ^ 
kai χαρήσεται ὑμῶν ἡ καρδία, καὶ 
N ^ € ^ 3 s » 9.219 
τὴν χαρὰν ὑμῶν οὐδεὶς αἴρει ἀφ 
t ^ Ἀν i 5 » £N € y SN 
ὑμῶν, καὶ ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ ἐμὲ 
οὐκ ἐρωσήσετε οὗδέν. 
3 ^ 3 ΠΝ / e TN ἀρὰ 27 
Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ' *éàv 
ri! αἰτήσητε τὸν πατέρα ἐν τῷ ὀνό- 
ματί μον, δώσει ὑμῖν. ἕως ἄρτι 
οὐκ ἠτήσατε οὐδὲν ἐν τῷ ὀνόματί 
μου" αἰτεῖτε, kal 'λήμψεσθε!, ἵνα 
ς NOE UN 9 / 
ἢ χαρὰ vuv ἢ πεπληρωμένη. 
Ταῦτα ἐν παροιμίαις λελάληκα 
ὑμῖν. ἀλλ᾽ ἔρχεται ὥρα ὅτε οὐκ 
» 5 / r EN 
ἐτι ἐν παροιμίαις λαλήσω υμῖν, 
ἡλλὰ Ϊ 2 IE / ' ^ 
ἀλλὰ ' ép! *mapqoía! περὶ τοῦ ma- 
rpós Ἰἀπαγγελῶ! ὑμῖν. ἐν ἐκείνῃ 
τῇ ἡμέρᾳ ἐν τῷ ὀνόματί μου αἰτή- 
N , / Re [r4 *, ἧς 
cegÜe' καὶ οὐ λέγω ὑμῖν ὅτι ἐγὼ 
ἐρωτήσω τὸν πατέρα "pov! περὶ 
Ἐν URN * € s ^ 
ὑμῶν" αὐτὸς yàp ὁ πατὴρ φιλεῖ 
ὑμᾶς, ὅτι ὑμεῖς ἐμὲ πεφιλήκατε, 
καὶ πεπιστεύκατε ὅτι ἐγὼ παρὰ 
τοῦ 'marpós! ἐξῆλθον. ' kal *jA- 
ἤ ᾿ / : / ἀν 
J 
0ov' eis τὸν κόσμον᾽ πάλιν ἀφίημι 
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πάλιν ἀφίημι τὸν κόσμον, kal πο- 
ρεύομαι πρὸς τὸν “πατέρα. 

29 Aéyovatw αὐτῷ oi μαθηταὶ av- 
τοῦ, Ἴδε νῦν παρρησίᾳ λαλεῖς, καὶ 

30 παροιμίαν οὐδεμίαν λέγεις. νῦν 
οἴδαμεν ὅτι οἶδας πάντα, καὶ οὐ 
χρείαν ἔχεις ἵνα τίς σε ἐρωτᾷ. ἐν 
τούτῳ πιστεύομεν ὅτι ἀπὸ Θεοῦ 
ἐξῆλθες. 

2 e^ ^ 

31. ᾿Απεκρίθη αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, 
/ 

32 Apri πιστεύετε: ᾿Ιδοὺ ἔρχεται 

ὥρα καὶ ἢ ἐλήλυθεν, ἵνα σκορπι- 

σθῆτε ἕκαστος εἰς τὰ ἴδια, καὶ ἐμὲ 
μόνον ἀφῆτε" καὶ οὐκ εἰμὶ μόνος, 
ὅτι ὁ πατὴρ μετ᾽ ἐμοῦ ἐστιν. 

Ταῦτα λελάληκα ὑμῖν, ἵνα ἐν 
ἐμοὶ εἰρήνην ἔχητε. ἐν τῷ κόσμῳ 
θλίψιν ᾿ ἔχετε!" ἀλλὰ θαρσεῖτε, 
ἐγὼ νενίκηκα τὸν κόσμον. 

17 Ταῦτα ἐλάλησεν ὃ ᾿[ησοῦς, καὶ 
, "^ hy RJ hy 5) ^ 3 
ἐπὴηρεν τοὺς οφθαλμοὺς αὐτοῦ εἰς 
τὸν οὐρανὸν, καὶ εἶπεν, Πάτερ, 

/ 
ἐλήλυθεν 7) dpa: 00facóv cov τὸν 
υἱὸν, ἵνα * ὁ υἱός σου δοξάσῃ qe 

2 καθὼς ἔδωκας αὐτῷ ἐξουσίαν πά- 
σης σαρκὸς, ἵνα πᾶν ὃ δέδωκας 
αὐτῷ, δώσῃ αὐτοῖς ζωὴν αἰώνιον. 

e S c DI. G7 

3 αὕτη δὲ ἐστιν ἡ αἰώνιος ζωὴ, tva 
T ἢ y ! Ν ’ 3 
ywoockovcir' σε τὸν μόνον ἀληθι- 

Ν Ν N ἃ 3 / 3 
νὸν Θεὸν, καὶ ὃν ἀπέστειλας 'Ig- 

«σοῦν Χριστόν. ἐγώ σε ἐδόξασα 
REN, ^ ^ Noah T / Il 
ἐπὶ TS γῆς; TO ἔργον ᾿τελειώσας 
ὃ δέδωκάς μοι ἵνα ποιήσω" 

bY ^ d , N , 

5 Καὶ νῦν δόξασόν με σὺ πάτερ 
παρὰ σεαυτῷ, τῇ δόξῃ ἡ ?] εἶχον. πρὸ 
τοῦ τὸν κόσμον εἶναι παρὰ σοί. 

6 ᾿Εφανέρωσά σου τὸ ὄνομα τοῖς 


ἀνθρώποις obs ᾿ἔδωκάς" μοι ἐκ τοῦ 


κόσμου" σοὶ ἦσαν, καὶ ἐμοὶ αὐτοὺς 

iy Il « N ἊΝ ’ 

ἐδωκας"" καὶ τὸν λόγον cov τετη- 
^ , 

ἡ ρήκασιν. νῦν ἔγνωκαν ὅτι πάντα 
“ ὃς δὲ ΕΠ} Ν ES . 
ὅσα *éOckas" pot, παρὰ σοῦ ἐστιν 

e " / 

8 ὅτι rà ῥήματα à ᾿ἔδωκάς" μοι. δέ- 
δωκα αὐτοῖς" καὶ αὐτοὶ ἔλαβον ἢ 
ἀληθῶς, ὅτι παρὰ σοῦ ἐξῆλθον, καὶ 

Ψ 
ἐπίστευσαν ὅτι σύ με ἀπέστειλας. 
3 Ν Ν SN , ^ , D 
9 ᾿Εγὼ περὶ αὐτῶν éperó: οὐ περὶ 


ΕΥ̓ΑΓΓΕΛΙΟΝ 
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"Mi τὸν κόσμον, καὶ πορεύομαι 
πρὸς τὸν πατέρα. Λέγουσιν ἴ οἵ 29 
Ν 3 ^n »y ^ l2 ! 

μαθηταὶ αὐτοῦ, ᾿1δε νῦν ᾿ ἐν! map- 

/ ^ AN /, 9 
ρησίᾳ λαλεῖς, καὶ παροιμίαν οὐδε- 
μίαν λέγεις. νῦν οἴδαμεν ὅτι οἶδας 3o 
πάντα, καὶ οὐ χρείαν ἔχεις ἵνα τίς 
σε ἐρωτᾷ. ἐν τούτῳ πιστεύομεν 
ὅτι ἀπὸ Θεοῦ ἐξῆλθες. ἀπεκρίθη 3i 
αὐτοῖς ! ᾿Ιησοῦς, ΓΑρτι πιστεύετε; 
ἰδοὺ ἔρχεται ὥρα kal ἐλήλυθεν, 3: 
ἵνα σκορπισθῆτε ἕκαστος εἰς τὰ 
ἴὸ t 3 ΝΕ u 3 ^ - Χ 2 
ἴδια, Ἰκάμὲ' μόνον ἀφῆτε καὶ οὐκ 
εἰμὶ μόνος, ὅτι ὁ πατὴρ μετ᾽ ἐμοῦ 


ἐστιν. ταῦτα λελάληκα ὑμῖν, ἵνα 33 
ἐν ἐμοὶ εἰρήνην ἔχητε. ἐν τῷ 


κόσμῳ θλίψιν *éxere^ ἀλλὰ θαρ- 
σεῖτε, ἐγὼ νενίκηκα τὸν κόσμον. 


Ταῦτα ἐλάλησεν ! ᾿Ιησοῦς, καὶ 17 EA 


*éndpas! τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ εἰς 
NN 5 IN ST fs / $ , 
τὸν οὐρανὸν, εἶπεν, Πάτερ, ἐλή- 
€ e Jj ’ Ν 
λυθεν Jj ὧρα' δόξασόν σου τὸν 
υἱὸν, iva ' ὁ υἱὸς * δοξάσῃ ce 
καθὼς ἔδωκας αὐτῷ ἐξουσίαν πά- 2 
σης σαρκὸς, ἵνα πᾶν ὃ δέδωκας 
5 ^ ar ’ Il 3 ^ I 3-P 
αὐτῷ, δώσει" αὐτοῖς ζωὴν αἰώ- 
e (A ao) € 3-7 I 
νιον. αὕτη δέ ἐστιν 7) αἰώνιος ζωὴ, 3 
ἵνα γινώσκωσί σε τὸν μόνον ἀλη- 
θινὸν Θεὸν, καὶ ὃν ἀπέστειλας 
3 ^ Ἂν 5 , 5 , 
Incobür Χριστόν. ἐγώ σε ἐδόξασα 4 
EN ^ ^" NCUNM t , // 
ἐπὶ τῆς γῆς; TO ἔργον “τελειώσας 
ὃ δέδωκάς μοι ἵνα ποιήσω" καὶ ς 
νῦν δόξασόν με σὺ πάτερ παρὰ 
0^ ^ , m ^ N ^ 
σεαυτῷ, Τῇ δόξῃ ἢ εἶχον πρὸ τοῦ 
, ^ 
τὸν κοσμον εἶναι παρὰ coi. εφα- 6 
νέρωσά cov τὸ ὄνομα τοῖς ἀνθρώ- 
ποις obs δέδωκάς μοι ἐκ τοῦ κόσ- 


3 N^ $135 AR SOR. 
μου coi ἧσαν, *kaàpoi" αὐτοὺς 
Ἰἔέδωκας" καὶ τὸν λόγον cov re- 
τήρηκαν', νῦν ἔγνωκαν ὅτι πάντα ; 
e ty / ll Sx E TEL 
ὅσα ᾿ἐδωκές" uot, παρὰ σοῦ !ei- 

ll. eu SS e 7 ^ 128 δ ἢ 
σιν τι τὰ ρήματα à “εδωκές" 8 


; SM ud V, e Saar HN υν 
μοι, δέδωκα αὐτοῖς" καὶ αὐτοὶ €Aa- 
βον, καὶ ἔγνωσαν ἀληθῶς, ὅτι 
ὡς ^ »£565^5 ἌΝ» , 
παρὰ σοῦ ἐξῆλθον, καὶ ἐπίστευσαν 
N 

ὅτι σύ με ἀπέστειλας. ἐγὼ meplo 
αὐτῶν ἐρωτῶ" οὐ περὶ τοῦ κόσμου 


Κεφ. 


na 7. 


C. Cod. Eph. rescr. 
3 / * , ^ 1A 
ἀφίημι τὸν κόσμον, καὶ πορεύομαι 
Ν 
29 πρὸς τὸν πατέρα. Λέγουσιν ἢ oi 
0 N , n ^ Il 2. ul 
μαθηταὶ αὑτοῦ, lóe νῦν 'év" map- 
/ ^ N / 5 
ρησίᾳ λαλεῖς, καὶ παροιμίαν οὐδε- 
3o μίαν λέγεις. νῦν οἴδαμεν ὅτι οἶδας 
πάντα, καὶ οὐ χρείαν ἔχεις ἵνα τίς 
σε ἐρωτᾷ. ἐν τούτῳ πιστεύομεν 
ὅτι ἀπὸ Θεοῦ ἐξῆλθες. 
5 ^ ^ 
evB 31. Amekpí0n αὐτοῖς ! 'Ineo0s," Apri 
32 πιστεύετε ; ἰδοὺ ἔρχεται ὥρα καὶ * 

à ^ 
ἐλήλυθεν, ἵνα σκορπισθῆτε ἕκα- 
στος εἰς τὰ ἴδια, κἀμὲ μόνον ἀφῆ- 
τε" καὶ οὐκ εἰμὶ μόνος, ὅτι ὁ πατὴρ 
μετ᾽ ἐμοῦ ἐστιν. 

Ταῦτα λελάληκα ὑμῖν, ἵνα ἐν 
ἐμοὶ εἰρήνην ἔχητε. ἐν τῷ κόσμῳ 
θλίψιν ᾿ἔχετε΄- ἀλλὰ θαρσεῖτε, 
ἐγὼ νενίκηκα τὸν κόσμον. 

^ / ^ 
17 Ταῦτα ἐλάλησεν ὃ 'lgaoQs, kal 

*émápas! τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ εἰς 

τὸν οὐρανὸν, εἶπεν, llárep, ἐλή- 

λυθεν ἣ ὥρα: δόξασόν σου τὸν 
υἱὸν, ἵνα καὶ ὃ υἱὸς ' δοξάσῃ ce 
S » SOLE C) / i h 

2 καθὼς ἔδωκας αὐτῷ ἐξουσίαν πά- 
σης σαρκὸς, ἵνα πᾶν ὁ δέδωκας 
αὐτῷ, δώσῃ αὐτοῖς ζωὴν αἰώνιον. 

“ 7 5 € S ^ ej 

3 αὕτη δὲ ἐστιν 17) αἰώνιος ζωὴ, ἵνα 
γινώσκωσί σε τὸν μόνον ἀληθινὸν 

^ e ^ 

Θεὸν, καὶ ὃν ἀπέστειλας ᾿Ιησοῦν 

Χριστόν. 


Pvy 33 


5 n ^ 
4 Ἐγώ σε ἐδόξασα ἐπὶ τῆς γῆς, 
Ἁ e 
τὸ ἔργον *reAewocas! ὃ ᾿ἔδωκάς! 
[; / Ν ^ , , 
5poL ἵνα ποιήσω" καὶ νῦν O0facóv 
Ν ^ ^ 
με σὺ πάτερ παρὰ σεαυτῷ, τῇ δόξῃ 
e ^ Ν ^^ 
ἢ €ux0* »p* τοῦ τὸν κόσμον εἶναι 
ὁ παρὰ σοί. ἐφανέρωσά σου τὸ 
» ^ , 7 ^ 7 
ὄνομα τοῖς ἀνθρώποις obs δέδωκάς 
μοι ἐκ τοῦ κόσμου" σοὶ ἦσαν, καὶ 
5 Ν , N / b Ν y 
ἐμοὶ αὑτοὺς δεδωκας" kai τὸν λό- 
7 yov cov τετηρήκασιν. νῦν ἔγνω- 
καν ὅτι πάντα ὅσα δέδωκάς μοι, 
8 παρὰ σοῦ *elow' ὅτι τὰ ῥήματα 
ἃ ΤΚ Ll /*8 3M EV N 
ἃ ᾿ἐδωκάς" μοι, δέδωκα αὐτοῖς" kai 
4 ^ » Ν » 5 
αὐτοὶ ἐλαβον, καὶ ἔγνωσαν ἀλη- 
θῶς, ὅτι παρὰ σοῦ ἐξῆλθον, καὶ 
ἐπίστευσαν ὅτι σύ με ἀπέστειλας. 
᾽ ἴω ^ 
9 Εγὼ περὶ αὐτῶν ἐρωτῶ" οὐ περὶ 
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Ἂ Ν 
τὸν κόσμον, καὶ πορεύομαι πρὸς τὸν 
^ * 
πατέρα. Λέγουσιν αὐτῷ οἱ μαθηταὶ 29 
3 IE ^ l| 2 ! / 
αὑτοῦ, loe νῦν 'év' παρρησίᾳ Aa- 
^ / 
Aets, καὶ παροιμίαν οὐδεμίαν Aé- 
γεις. νῦν οἴδαμεν ὅτι οἶδας πάντα, 3ο 
καὶ οὐ χρείαν ἔχεις ἵνα τίς σε 
ἐρωτᾷ. ἐν τούτῳ πιστεύομεν ὅτι 
*mapà! Θεοῦ ἐξῆλθες. ἀπεκρίθη 31 ρνβ 
αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, ἔΑρτι πιστεύετε: 
ἰδοὺ ἔρχεται ὥρα καὶ * ἐλήλυθεν, a2 
ἵνα σκορπισθῆτε ἕκαστος εἰς τὰ 
» NILUS ENS ’ DE τς N 
ἴδια, καὶ ἐμὲ μόνον ἀφῆτε" καὶ 
οὐκ εἰμὶ μόνος, ὅτι ὃ πατὴρ μετ᾽ 
2 53 ^ / εν 
ἐμοῦ ἐστιν. ταῦτα λελάληκα ὑμῖν, 33 ρνγ 
ej , 3 b 3777 » E] cS 
ἵνα ἐν ἐμοὶ εἰρήνην ἔχητε. ἐν τῷ 
κόσμῳ θλίψιν ἕξετε. ἀλλὰ θαρ- 
σεῖτε, ἐγὼ νενίκηκα τὸν κόσμον. 
Ταῦτα ἐλάλησεν ὁ ᾿Ιησοῦς, καὶ 17 
'émápas! τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ 
εἰς τὸν οὐρανὸν, ! εἶπεν, Πάτερ, 
ἐλήλυθεν ἡἣ dpa: δόξασόν σου τὸν 
εν [74 T€ εν , Ξ 
υἱὸν, iva ' ὃ υἱὸς σου δοξάσῃ σε 
N » , ^ 5 / / 
καθὼς ἔδωκας αὐτῷ ἐξουσίαν πά- 2 
σης σαρκὸς, ἵνα πᾶν ὃ δέδωκας 
ΘΕ ΤΥ ctr / t ἊΝ $3 eu 
αὐτῷ, "ἔχῃ ζωὴν αἰώνιον. αὕτη 3 
5 € 5 d /, 
δέ ἐστιν 1) αἰώνιος ζωὴ, ἵνα *ywó- 
σκουσίν! σε τὸν μόνον ἀληθινὸν 
Θεὸν, καὶ ὃν ἀπέστειλας ᾿Ιησοῦν 
Χριστὸν 'eis τοῦτον τὸν κόσμον". 
Ἅ ΓΑ 3 , 3 ἂν ^ ^ Il ΝΠ 
ἐγώ σε ἐδόξασα ἐπὶ τῆς γῆς, ᾿ καὶ 4 
Ἂν OM , 4 Δι 5 14 i 
τὸ ἔργον ἐτελείωσα ὃ ᾿ἔδωκάς μοι 
ἵνα ποιήσω" καὶ νῦν δόξασόν je s 
NET, [, Ν ^ ^ ? 
σὺ ᾿πάτηρ' παρὰ σεαυτῷ, τῇ δόξῃ 
e ^" $ ^ Ν Ν ^f Ἂς 
ἢ εἶχον "mapà σοὶ πρὸ τοῦ *yeré. 
, b) 
σθαι" τὸν κόσμον". ἐφανέρωσα ?ró 6 
ὄνομά σου τοῖς ἀνθρώποις obs 
Ἰἔδωκάς" μοι ἐκ τοῦ κόσμου" σοὶ 
53 ᾿ς ἡ SEN t» ll « 
ἦσαν, καὶ ἐμοὶ αὐτοὺς ᾿ ἔδωκας 
καὶ τὸν λόγον σου ἵἱτετήρηκαν!. 
νῦν ἔγνωκαν ὅτι πάντα ὅσα δέδω- 7 
κάς μοι, παρὰ σοῦ ἐστιν" ὅτι τὰ 8 
εν ἢ Δ Ἐν , ἢ / 
ῥήματά 'cov' à *éOckas" μοι, δέ- 
δωκα αὐτοῖς" καὶ αὐτοὶ ἔλαβον ' 
ἀληθῶς, ὅτι παρὰ σοῦ ἐξῆλθον, καὶ 
ἐπίστευσαν ὅτι σύ με ἀπέστειλας. 
ἐγὼ περὶ αὐτῶν ἐρωτῶ" οὐ περὶ 9 


568 


A. Cod. Alex. 
τοῦ κόσμου ἐρωτῶ, ἀλλὰ περὶ ὧν 


Ν 


/ / [d , , Ν 
10 δεδωκάς μοι, ὅτι σοί εἰσιν. καὶ τὰ 
SEN , P] s ἊΝ N 
ἐμὰ πάντα σά ἐστιν, καὶ τὰ σὰ 
3 9v N , , » ^ N 
11 ἐμὰ" καὶ δεδόξασμαι ἐν αὐτοῖς. kal 
QE m $2 ^ L » MI s 
οὐκ ἔτι ἐν τῷ κόσμῳ ei, kai 
ι uU 
(Y 5 ^ ’ 9: ἡ N 2 Ν 
οὗτοι ἐν τῷ κόσμῳ εἰσὶν, καὶ ἐγὼ 
πρός σε ἔρχομαι. 
, ! , 
Πάτερ ἅγιε, τήρησον αὐτοὺς «« 
tet 2 y t*l «2 
ἀν OrOMari σου, 'o' δέδωκας μὲκ 
e E ^ ἊΝ ε ^ e » 
12 ἵνα ὦσιν ἕν καθὼς ἡμεῖς. ὅτε ἤμην 
, ^ ^ 
μετ᾽ αὐτῶν ἐν τῷ κόσμῳ, ἐγὼ ἐτή- 
9 ^ 
ρουν αὐτοὺς ἐν τῷ ὀνόματί cov: 
ἃ 
oUs δέδωκάς μοι ἐφύλαξα, καὶ οὐδὃ- 
b ^ 
eis ἐξ αὐτῶν ἀπώλετο, εἰ μὴ ὁ 
«" ^ 2 7 ej € Ν 
vios τῆς ἀπωλείας, ἵνα ἢ γραφὴ 
up oe ’ » 
1 Νῦν δὲ πρός σε ἔρχομαι, 
ταῦτα λαλῶ ἐν τῷ κόσμῳ, ἵνα 
/ NN 
ἔχωσιν τὴν χαρὰν τὴν ἐμὴν πε- 
λ / 2 tit ei 35 LN , 
14 πληρωμένην ἐν *éavrois'. ἐγὼ óé- 
δωκα αὐτοῖς τὸν λόγον σου, καὶ ὃ 
κόσμος ἐμίσησεν αὐτοὺς, ὅτι οὐκ 
N ^ 
εἰσὶν ἐκ τοῦ κόσμου, καθὼς ἐγὼ 
5 ^ ^ 
15 οὐκ εἰμὲ ἐκ τοῦ κόσμου. οὐκ ἐρωτῶ 
^ 
ἵνα ἄρῃς αὐτοὺς ἐκ τοῦ κόσμου, 
$5 DeL / 5 ^N 3 ^ 
ἀλλ ἵνα τηρήσῃς αὑτοὺς ἐκ τοῦ 
16 πονηροῦ. ἐκ τοῦ κόσμου οὐκ εἰσὶν, 
Once oL 252 UNE l 
καθὼς ἐγὼ "οὐκ εἰμὶ ἐκ τοῦ κόσμου!. 
ἐν Ἐπ EUN ; ^ 7» Nh 
1; ἁγίασον αὐτοὺς ἐν τῃ ἀληθείᾳ" ὁ 


NS 
KQL 


18 λόγος ὁ σὸς ἀλήθειά ἐστιν. καθὼς 
3 ας bl / 5 ἈΝ ’ 
ἐμὲ ἀπέστειλας εἰς τὸν κόσμον, 
Τὰν τὸς 3 / 3 Ny 3 N 
κἀγὼ ἀπέστειλα αὑτοὺς εἰς TOV 
, ἔ Ὧν ΤΣ EN. RIP , 
19 Κοσμον᾽ καὶ ὑπὲρ αὑτῶν ' ἀγιάζω 
* f 
ἐμαυτὸν, iva *Gctv καὶ αὐτοὶ!" ἡγια- 
/ 3 5 ἤ 
σμένοι ἐν ἀληθείᾳ. 
5 NI / N09 ^ , 
20 Οὗ περὶ τούτων δὲ ἐρωτῷ μόνον, 
ἀλλὰ καὶ περὶ τῶν ᾿ἱπιστευόντων! 
Ἂν ^ » 3 "^ 3 2 , e 
21 διὰ. τοῦ λόγου αὐτῶν eis ἐμέ" ἵνα 
Low 
πάντες ἕν ὦσιν καθὼς σὺ πάτερ 
2 5 N ? ἊΝ 5 Ν ej N 5 
ἐν ἐμοὶ, κἀγὼ ἐν σοὶ, iva καὶ av- 
N ^ e A 
roi ἐν ἡμῖν ἕν ὦσιν" ἵνα ὃ κόσμος 
7 e / 2 / 
πιστεύσῃ ὅτι σύ με ἀπέστειλας. 
22 καὶ ἐγὼ τὴν δόξαν ἣν ᾿ἔδωκάς! 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
3 ^ 3 “Ὁ 
ἐρωτῶ, ἀλλὰ περὶ ὧν δέδωκάς μοι, 
e / 5 N Nurs. us , 
ὅτι σοί εἰσιν. καὶ rà ἐμὰ πάντα xo 
Φ 5 
σὰ ἐστιν, καὶ τὰ σὰ ἐμά καὶ δε- 


δόξασμαι ἐν αὐτοῖς. καὶ οὐκ ἔτι τι. 


DIEN 5 


^ , ἈΠ ΚΕ, S Ay 
εἰμὶ ἐν τῷ κόσμῳ, kai *ajrol! ἐν 
Ὧν 3. Nx. $5 SENSN , 
τῷ κόσμῳ εἰσὶν, ᾿Ἰκἀγὼ! πρός σε 
5 t Sd NE CE E 
ἔρχομαι. ^*mzarjp! ἅγιε, τήρησον 
5 Ν 3: 159 , , 1 9, ὃ / 
αὐτοὺς ἐν τῷ ὀνόματί cov, *o! δέ- 
δωκάς μοι, ἵνα ὦσιν ἕν καθὼς ἱκαὶ 
c ^ e qv ll , ΠΣ Ὡς T JEN 
ἡμεῖς. ὅτε *njuev" μετ᾽ αὐτῶν, ἐγὼ 12 
, ^ 

ἐτήρουν αὐτοὺς ἐν τῷ ὀνόματί cov, 
c *e |l 7 / . ll Vil 2 7 s 
Q' δέδωκάς μοι’ "καὶ" ἐφύλαξα, καὶ 
οὐδεὶς ἐξ αὐτῶν ἀπώλετο, εἰ μὴ ὁ 


υἱὸς τῆς ἀπωλείας, ἵνα ἡ γραφὴ 


Lan] 


πληρωθῇ. νῦν δὲ πρός σε ἔρχομαι, 13 
d. n pxonat, 
καὶ ταῦτα λαλῶ ἐν τῷ κόσμῳ, ἵνα 

» Ν Ν IN 3 CN 

ἔχωσι τὴν χαρὰν τὴν ἐμὴν πεπλη- 


ρωμένην ἐν ᾿ξαυτοῖς". ἐγὼ δέδωκα 14 


€ 


b) ^ Ν /, Ἂς , 
QUTOLS TOV λογον σου, καὶ O ΚΟσ- 


Ὁ: / 5 N [74 3 3. N 
pos ἐμίσησεν αὐτοὺς, ὅτι οὐκ εἰσὶν 
ἐκ τοῦ κόσμου, καθὼς ἐγὼ οὐκ εἰμὶ 
ἐκ τοῦ κόσμου. οὐκ ἐρωτῶ ἵνα ἄρῃς 15 

5 N 2 ^ , 2 a uy 
αὐτοὺς ἐκ TOU κόσμου, ἀλλ iva 

/ ^ ^ 
τηρήσῃς αὐτοὺς ἐκ τοῦ πονηροῦ. 
ἐκ τοῦ κόσμου οὐκ εἰσὶν, καθὼς τό 
ἐγὼ οὐκ εἰμὶ ἐκ τοῦ κόσμου. ἁγί- 17 
ασον αὐτοὺς ἐν ! ἀληθείᾳ!" ὁ λό- 

ς Ν ILS il 5 / , 4 
yos ὁ σὸς ἢ ἀλήθειὰ ἐστιν. κα- 18 

/ * 

θὼς ἐμὲ ἀπέστειλας eis τὸν κόσ- 

bl EN $ , , Ἂν 5 
μον, κἀγὼ ἀπέστειλα αὐτοὺς εἰς 
τὸν κόσμον' καὶ ὑπὲρ αὐτῶν ἐγὼ το 
[3 , 5 N e IS N 3 
ἀγιαζω ἐμαυτὸν, ἵνα ὦσιν καὶ αὐ- 
Οὐ 20 


NN » NI ^ , , NC 
περὶ τούτων δὲ ἐρωτῷ μόνον, ἀλλὰ 


τοὶ! ἡγιασμένοι ἐν ἀληθείᾳ. 


καὶ περὶ τῶν ἱπιστευόντων" διὰ 
^ ’ A e 2 $3. Won Ww , 

τοῦ λόγου avTOv εἰς ἐμέ ἵνα πάν- 21 

ΡΣ ΩΣ . ^ E nol ἃ 
res ἕν ὦσιν καθὼς σὺ ἱπατὴρ' ἐν 
, N SUN , N [:4 ' , M 
ἐμοὶ, κἀγὼ ἐν col, ἵνα kai αὐτοὶ 
ἐν ἡμῖν ! ὦσιν: ἵνα ὃ κόσμος 

/ 
*mwreon! ὅτι σύ με ἀπέστειλας. 
, , 

Ἐκἀγὼ! τὴν δόξαν ἣν δέδωκάς μοι, 22 


Κεφ. 


r7. 


KATA IOANNHN. 


C. Cod. Eph. rescr. 
^ , 2 ΓΟ Ν δ 
TOU κοσμου ἐρωτῶ, ἀλλὰ περὶ ὧν 
» / e Vi0o-3 Ν S 
10 δέδωκάς μοι, ὅτι σοί εἰσιν. καὶ rà 
CY RES / E Δ τὰς SS exor ας 
ἐμὰ πάντα σὰ ἐστιν, καὶ τὰ σὰ ἐμά 
11 καὶ δεδόξασμαι ἐν αὐτοῖς. καὶ οὐκ 
» 31 N ἋΣ ^ , N fe ? 
ἐτι εἰμὶ ἐν TO κόσμῳ, καὶ οὗτοι ἐν 
ι ι 
^ / , ΟΝ ti. ἣν l/] ld 
TO κόσμῳ εἰσὶν, *kàyO! πρός σε 
» 
ἔρχομαι. 
, /, 
Πάτερ ἅγιε, τήρησον αὐτοὺς ἐν 
a μὸν EM a ἘΠΕ Υ / 
τῷ ὀνόματί cov, Ἰῷ δέδωκάς μοι, 
[4 m N ε ^ e » 
12 ἵνα ὦσιν ἕν καθὼς ἡμεῖς. ὅτε ἤμην 
3 ^ 
per αὐτῶν, ἐγὼ rou αὐτοὺς 
2 3 τ 4 2 o! ἘΣ [i 
ἐν TO ὀνόματί σου 9 ἔδωκάς 
μοι, kai ἐφύλαξα, καὶ οὐδεὶς ἐξ 
αὐτῶν ἀπώλετο, εἰ μὴ ὁ υἱὸς τῆς 
ἀπωλείας, 1 ἵνα ) γραφὴ πληρωθῇ. 
13 νῦν δὲ πρός σε ἔρχομαι, καὶ ταῦτα 
λαλῶ ἐν τῷ κόσμῳ, ἵνα ἔχωσιν 
τὴν χαρὰν τὴν ἐμὴν πεπληρωμένην 
ἐν *rats καρδίαις ἑαυτῶν". 
5 / ^ 
14. γὼ δέδωκα αὐτοῖς τὸν λόγον 
σον, καὶ ὁ κόσμος ἐμίσησεν αὐ- 
Ἂν, δ M ^ 
TOUS, ὅτι οὐκ εἰσὶν ἐκ τοῦ κόσμου, 
Ν , N 5 3 X 9 ^ / 
καθὼς ἐγὼ οὐκ εἰμὶ ἐκ τοῦ κόσμου. 
15 οὐκ ἐρωτῷ ἵνα ἄρῃς αὐτοὺς ἐκ τοῦ 
, 5} Dover 4 3 Ν 
κόσμου, ἀλλ iva τηρήσῃς αὐτοὺς 


16 ἐκ τοῦ πονηροῦ. ἐκ τοῦ κόσμου 


5 3. ' Due Δ 75 ΕΝ ES 
οὐκ εἰσὶν, καθὼς ἐγὼ “οὐκ εἰμὶ ἐκ 


, 


17 τοῦ κόσμου΄. ἁγίασον αὐτοὺς ἐν 
^» 2.42 € , Ho os νον 
τῇ ἀληθείᾳ)" ὁ λόγος ὁ σὸς ἀλή- 
18 θειά ἐστιν. καθὼς ἐμὲ ἀπέστειλας 
, Ν » 5 ^N , / 
εἰς τὸν κόσμον, κἀγὼ ἀπέστειλα 
19 αὐτοὺς εἰς τὸν κόσμον' καὶ ὑπὲρ 
5 ^ 5 M € ἊΝ δ ej 
αὐτῶν ἐγὼ ἁγιάξζω ἐμαυτὸν, ἵνα 
'ocw καὶ αὐτοὶ ἡγιασμένοι ἐν 
20 ἀληθείᾳ. Οὐ περὶ τούτων δὲ ἐρωτῶ 
’ 5 Ν X N ^ T 
μόνον, ἀλλὰ kat περὶ τῶν "mioTev- 
, ! Ν “ , 5 ^ 5 
ὄντων" διὰ τοῦ λόγου αὐτῶν εἰς 
3 e ὦ á qm Y Ν ^ 
21 éué* ἵνα πάντες ' ὦσιν, καθὼς σὺ 
5 , N , Ν , ^ e 
πάτερ ἐν ἐμοὶ, κἀγὼ ἐν σοὶ, ἵνα 
^ 4 , €. ^ κὺ € 
καὶ αὐτοὶ ἐν ἡμῖν ' ὦσιν" ἵνα ὁ 
, T "PM ! e /, 5 / 
κόσμος "mwreón! ὅτι σύ με àmé- 
22 στείλας. κἀγὼ τὴν δόξαν ἣν δέδω- 


569 
D. Cod. Bez. 
^ , , "^ , » N e 
TOU κόσμου ἐρωτῶ, ἀλλὰ περὶ ὧν 
i» , Il [4 /, , N ^ 
ἐδωκάς" μοι, ὅτι σοί εἰσιν. καὶ rà το 
ἐμὰ πάντα σά ἐστιν, καὶ m cà 
ἐμά ἰἐστιν"" καὶ ᾿ἐδόξασάς με! ἐν 
αὐτοῖς. καὶ οὐκ ἔτι εἰμὶ ἐν 'τούτῳ! τι 
τῷ το καὶ οὗτοι ἐν τῷ κόσμῳ 
εἰσὶν, ᾿κἀγὼ" πρός σε ἔρχομαι. look 
ἔτι εἰμὶ - TO κόσμῳ, kal ἐν τῷ 
κόσμῳ εἰμί". 
, 
Πάτερ ἅγιε, τήρησον αὐτοὺς ἐν 
^ 5 /, 7 ll N e Μ 
τῷ ὀνόματί σου, "kal ὅτε ἤμην 
3: ΑΝ ϑὺς ἐν 
μετ αὐτῶν ἐγὼ ἐτήρουν αὐτοὺς 
, ^ 5 7 ΄ τ δ ς Sé 
ἐν τῷ ὀνόματί σου, :0" δέδω- 
Kás μοι, ἵνα ὦσιν ἕν καθὼς ἡμεῖς. 
5 ^ y 
ὅτε ἤμην μετ᾽ aUTQv', ἐγὼ ἐτήρουν 12 
"^ e /, 
αὐτοὺς ἐν τῷ ὀνόματί cov' obs δέ- 
δωκάς μοι ἐφύλαξα, καὶ οὐδεὶς ἐξ 
^ Ν Ν ^ 
αὐτῶν ἀπώλετο, εἰ μὴ ὁ υἱὸς τῆς 
ἀπωλείας, 1 ἵνα 3 γραφὴ πληρωθῇ. 
νῦν δὲ πρός σε ἔρχομαι, καὶ ταῦτα 13 
λαλῷ ἐν 'roóro! τῷ κόσμῳ, ἵνα 
ἔχωσιν τὴν χαρὰν τὴν ἐμὴν πε- 
πληρωμένην ἐν αὐτοῖς. ἐγὼ δὲ! x4 
*éócka! ὑτὸν λόγον σου !é»! αὐ- 
τοῖς", καὶ ὃ κόσμος Ἰμισεῖ! αὐτοὺς, 


e » SES , l / Il ^ 
OTL Οὐκ εἰσιν εκ TOUTOV Του 


’ dr 32 ] ^ d 3} 3 
κόσμου". οὐκ ἐρωτῷ ἵνα ἄρῃς qU- τς 
Ν ? ^ ’ 5 LE Ζ 
τοὺς ἐκ τοῦ κόσμου, ἀλλ᾽ ἵνα τηρή- 
σῃς αὐτοὺς ἐκ τοῦ πονηροῦ. ἐκ τό 
^ N 
ἱτούτουϊ τοῦ κόσμου οὐκ εἰσὶν, 

Ν ac Poe SN NINE) S/N , ^ 
καθὼς ᾿κἀγὼ "ovk εἰμὶ ἐκ τοῦ 
κόσμου". ἁγίασον αὐτοὺς ἐν τῇ ι7 

, 
ἀληθείᾳ" ὁ λόγος ὁ σὸς ἀλήθειά 
5 x N D ^ 9 / 3 
ἐστιν. καθὼς ἐμὲ ἀπέστειλας εἰς 18 
τοῦτον! τὸν κόσμον, κἀγὼ ἀπέ- 
? 
9 Nj ^ Ν 
στειλα αὐτοὺς εἰς !'roürov! τὸν 
^ , 
κόσμον" kai ὑπὲρ αὐτῶν ἐγὼ ἁγιά- 19 
ζω ἐμαυτὸν, ἵνα ὦσιν καὶ αὐτοὶ! 
€ 7 9 3 / , N 
ἡγιασμένοι ἐν ἀληθείᾳ. Οὐ περὶ 20 

/, NS ^ , 5 Ἂς N 
τούτων δὲ ἐρωτῷ μόνον, ἀλλὰ kai 
περὶ τῶν ᾿πιστευόντων" διὰ τοῦ 
λόγου αὐτῶν εἰς ἐμέ: 
^ f ϑ * NA d: SN LIS ΟῚ Ν 
ἐν ὦσιν" καθὼς σὺ ἱπατὴρ' ἐν ἐμοὶ, 


ἵνα πάντες 21 
κἀγὼ ἐν σοὶ, ἵνα καὶ αὐτοὶ ἐν ἡμῖν 
' ὦσιν" ἵνα ὁ κόσμος πιστεύσῃ ὅτι 
σύ με ἀπέστειλας. Τὴν 22 
δόξαν ἣν ᾿ἔδωκάς" μοι, δέδωκα αὐ- 


4 D 


Ἐκ TN 
κάγω 


pvn 


pvo 


[^7 


510 


A. Cod. Alex. 
teo Il , ^ e (cy ^ 
μοι, *éücka! αὐτοῖς, ἵνα ὦσιν ἕν 
ἜΠΩΝ e 12e. teftis UMS TRIN ΟΣ , 
3 καθὼς ἡμεῖς ἕν ἐσμεν ἐγὼ ἐν αὖ- 
τοῖς, καὶ σὺ ἐν ἐμοὶ, ἵνα ὦσιν τε- 
/ ἃ 
τελειωμένοι εἰς ἕν, καὶ ἵνα γινώ- 
σκῃ ὃ κόσμος ὅτι σύ με ἀπέστει- 
N / 
λας, καὶ ἠγάπησας αὐτοὺς, καθὼς 
ἐμὲ ἠγάπησας. 
n / 
24 ἰΠατὴρ', ots *éóekds" μοι. θέλω 
ei e? DENANEIESELUN t N CD RUIN Il 
ἵνα ὅπου εἰμὶ ἐγὼ, καὶ ἐκεῖνοι 
ὥσιν per ἐμοῦ: ἵνα θεωρῶσιν τὴν 
,ὔ Ν ὰ / 
δόξαν τὴν ἐμὴν, ἣν ᾿δέδωκάς! μοι, 
e 5 / / ^ ἊΝ 
ὅτι ἠγάπησάς με πρὸ καταβολῆς 
/ Ἔ ἊΝ Il NOS. ’ 
25 κόσμου. "Ilorrp' δίκαιε, καὶ ὁ κόσ- 
» ἡ SX NESSUN 
μος σε οὐκ €yvo, ἐγὼ δὲ ' ἐγνων, 
N e / 
kai οὗτοι ἔγνωσαν ὅτι σύ με àné- 
26 στειλας᾽ καὶ ἐγνώρισα αὐτοῖς τὸ 
ὄνομά σοῦ, ἵνα ἢ 
ἀγάπη ἣν ἠγάπησάς με, ἐν αὐτοῖς 
7], κἀγὼ ἐν αὐτοῖς. 
I9 Ταῦτα εἰπὼν ὁ ᾿Ιησοῦς ἐξῆλθεν 
hy ^ ^ ^ ^ 
σὺν τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ πέραν τοῦ 
ἰ ^ δ LJ 
χειμάρρου ro)" Κεδρὼν, ὅπου ἢν 
(0 ἃ ^ 
κῆπος, εἰς ὃν εἰσῆλθεν αὐτὸς καὶ 
οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ. 
y 54 
2  "Hóe δὲ καὶ 'loóOas, ὁ παραδι- 
δοὺς αὐτὸν, τὸν τόπον" ὅτι πολλά- 
7 ^ ^ 
κις συνήχθη ὁ ᾿Ιησοῦς ἐκεῖ μετὰ 
τῶν μαθητῶν αὐτοῦ. 
ς΄: Loy 5 ^ 
3 Ὃ οὖν 'loóóas λαβὼν τὴν σπεῖ- 
^ / 
ραν, καὶ ἐκ τῶν ἀρχιερέων καὶ 


καὶ puerum 


Φαρισαίων ὑπηρέτας, ἔρχεται ἐκεῖ 


μετὰ φανῶν καὶ λαμπάδων καὶ 
ὅπλων. 
5 ^ iol 5$ * , ΝΟ 
4 "Ἰησοῦς οὖν εἰδὼς πάντα τὰ ἐρ- 
, EU RSEN 2 s (CS 
χόμενα ἐπ᾿ αὑτὸν, ἐξελθὼν εἶπεν 
5 ^ Τί ^ el (0 
5 αὐτοῖς, Τίνα ζητεῖτε; ἀπεκρίθησαν 
αὐτῷ, ᾿Ιησοῦν τὸν Ναζωραῖον. λέ- 
LU 
5 ^ [ἀν] ^ 5 V4 5 
γει αὑτοῖς ὁ Ἰησοῦς, Eyo εἰμι. 
/ 
Εἱστήκει δὲ καὶ ᾿Ιούδας ὁ zapa- 
6 διδοὺς αὐτὸν, μετ᾽ αὐτῶν. ὡς ἢ ei- 
. ^ E ^ 
πεν αὐτοῖς, ᾿Εγώ εἰμι, ἀπῆλθον 
5 Ν 5 / NIU», / 
εἰς rà ὀπίσω, kai ἔπεσον χαμαί. 
7; Πάλιν οὖν ἐπηρώτησεν αὐτοὺς", 
Τίνα ζητεῖτε; οἱ δὲ εὗπον, ᾿Ιησοῦν 
Pel i ^ 
8 τὸν Ναζωραῖον. ἀπεκρίθη ! ' Igoos, 
Εἶπον ὑμῖν, ὅτι ἐγώ εἰμι. εἰ οὖν 


EYATTEAION 


B. Cod. Vatic. 1209. 

/ ^ lo ἃ 
δέδωκα αὐτοῖς, ἵνα ὦσιν ἕν καθὼς 
c ^ Bam ELS 2 , ^ 3 Ν 
ἡμεῖς ἕν" ἐγὼ ἐν αὐτοῖς, καὶ σὺ 23 
ἐν ἐμοὶ, ἵνα ὦσιν τετελειωμένοι 
5 ^ ar e ’ E ’, “ 
εἰς ἕν, ! ἵνα γινώσκῃ ὁ κόσμος ὅτι 
σύ με ἀπέστειλας, καὶ ἠγάπησας 
ἐμὲ ἠγάπησας. 
᾿Πατὴρ', δ᾽ δέδωκάς μοι, ( θέλω ἵνα 24 
ὅπου εἰμὶ ἐγὼ, κἀκεῖνοι ὦσιν μετ᾽ 
2 Ee, ^ Ἂν / Ἂς 
ἐμοῦ: ἵνα θεωρῶσι τὴν δόξαν τὴν 
Ὅν ΟΝ ἃ » / e 5 / f, 
ἐμὴν, ἣν ἐδωκὰς μοι, ὅτι ἡγαπησὰς 

N ^ , t[T 
με Τ᾿ καταβολῆς κόσμου. *IIa- 25 
rip" τς καὶ ὃ κόσμος σε οὐκ 
ἔγνω, ἐγὼ δέ σε ἔγνων, καὶ οὗτοι 
ἔγνωσαν ὅτι σύ με ἀπέστειλατ᾽ 


5 N NI 
αὐτοὺς. καθὼς 


NI , 5 ^ Ne vM , 
καὶ ἐγνώρισα avTOtS TO ὄνομα 00V, 26 


S 2 2e G7 € 3 7 ACE OUEA 
kai γνωρίσω" ἵνα ἡ ἀγάπη ἣν ἠγά- 
πησάς με, ἐν αὐτοῖς ἢ, κἀγὼ ἐν 
αὐτοῖς. 


Ταῦτα εἰπὼν ! ᾿Ιησοῦς ἐξῆλθεν 18 ἘΒ 


σὺν τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ πέραν 
τοῦ χειμάρρου τῶν Κέδρων, ὅπου 
ἣν κῆπος, εἰς ὃν εἰσῆλθεν αὐτὸς 
καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ. ἤδει δὲ καὶ 2 
3 / € Ἂς 3i. τἂν X 
lovóas, ὁ παραδιδοὺς αὐτὸν, TOV 
: [d / 7, 
τόπον᾽ ὅτι πολλάκις συνήχθη 
᾿Ιησοῦς iperà τῶν μαθητῶν αὐτοῦ 
ἐκεῖ". ὁ οὖν ᾿Ιούδας λαβὼν τὴν 3 
σπεῖραν, καὶ ἐκ τῶν ἀρχιερέων καὶ 
ἱτῶν" Φαρισαίων ὑπηρέτας, ἔρχεται 
ἐκεῖ μετὰ φανῶν καὶ λαμπάδων 
N e , ^ ^ $$ N 
καὶ ὅπλων. ᾿Ιησοῦς οὖν εἰδὼς 4 
Ν 3 / 913 9 IN I» 
πάντα τὰ ἐρχόμενα ἐπ avrov, *e£- 
ῆλθε καὶ λέγει αὐτοῖς, Τίνα (- 
^ ^ 5 ^ 
τεῖτε ; ἀπεκρίθησαν αὐτῷ, lgcov s 
τὸν Ναζωραῖον. λέγει αὐτοῖς , 
^ , 
᾿Εγώ εἰμι "Igoo0s^. εἱστήκει δὲ 
s 
καὶ 'loóóas ὃ παραδιδοὺς αὐτὸν, 
ὡς οὖν εἶπεν αὐτοῖς, 6 
^ Ι 
ΤΕ γώ εἶμι, τἀπῆλθαν! εἰς rà ὀπί- 
! 
co, καὶ Ἰἔπεσαν᾽ χαμαί. πάλιν ἢ 
οὖν ἐπηρώτησεν αὐτοὺς", Τίνα ζη- 


3 3 n" 
per αὐτῶν. 


^ € ἊΝ Ὧν , ^ Ν 
τεῖτε; οἱ δὲ εἶπον, ᾿Ιησοῦν τὸν 
Ναζωραῖον. ἀπεκρίθη ' Ἰησοῦς, 8 


Εἶπον ὑμῖν, ὅτι ἐγώ εἰμι. εἰ οὖν 


Κεφ. 


qn det aen 


17. 18. 


C. Cod. Eph. reser. 

, / , ^ e ? 
κας μοι, δέδωκα αὐτοῖς, ἵνα ὧσιν 
^ N € ^ DTE X s 5 ^ 

23 ἕν καθὼς ἡμεῖς ἕν᾽" ἐγὼ ἐν αὐτοῖς, 
καὶ σὺ ἐν ἐμοὶ, ἵνα ὦσιν τετελειω- 
μένοι εἰ:τς ἕν, * ἵνα γινώσκῃ 
κόσμος ὅτι σύ με ἀπέστειλας, καὶ 
5 , , Ν N AE UN. , , 
ἠγάπησας αὐτοὺς, καθὼς ἐμὲ ἠγά- 

, ^ / / 

24 πησας. llàrep, os δέδωκάς μοι, 
θέλω ἵνα ὅπου εἰμὶ ἐγὼ, κἀκεῖνοι 
ὦσιν μετ᾽ ἐμοῦ: ἵνα θεωρῶσιν τὴν 

e^ psp 
δόξαν τὴν ἐμὴν, ἣν ᾿δέδωκάς μοι, 
ὅτι ἠγάπησάς με πρὸ καταβολῆς 


25 κόσμου. “Πάτερ δίκαιε, καὶ ὃ κόσμος 
σε οὐκ ἔγνω. 


ρνδ ᾿Εγὼ δέ σε ἔγνων, καὶ οὗτοι ἔ- 
γνωσαν ὅτι σύ με ἀπέστειλας" 
eve 26 — Kal ἐγνώρισα αὐτοῖς τὸ ὄνομά 


σου, καὶ γνωρίσω" ἵνα ἡ ἀγάπη ἣν 
ἠγάπησάς με, ἐν αὐτοῖς ἢ, κἀγὼ ἐν 
αὐτοῖς. 
ev* 18 Ταῦτα εἰπὼν ὁ ᾿Ιησοῦς ἐξῆλθεν 
σὺν τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ πέραν τοῦ 
χειμάρρου τῶν Κέδρων. ὅπου ἦν 
κῆπος, €Lexxxxxxxkxxxx Καὶ OL μα- 
θηταὶ αὐτοῦ. 

ἴδει δὲ καὶ ᾿Ιούδας, ὁ ὁ παραδι- 

δοὺς αὐτὸν. τὸν τόπον" ὅτι πολλά- 
κις συνήχθη ὁ ᾿Ιησοῦς ἐκεῖ μετὰ 
τῶν μαθητῶν αὐτοῦ. 
3 Ὃ οὖν ᾿Ιούδας λαβὼν τὴν σπεῖ- 
ραν, καὶ ἐκ τῶν ἀρχιερέων καὶ 
Φαρισαίων ὑπηρέτας, ἔρχεται ἐκεῖ 
μετὰ φανῶν καὶ λαμπάδων καὶ 
ὅπλων. 

Ἰησοῦς οὖν εἰδὼς πάντα τὰ ἐρ- 
Eo ἐπ᾿ αὐτὸν, ᾿ἐξῆλθεν kal 
5 λέγει αὐτοῖς, Τίνα ξητεῖτε; ἀπε- 

κρίθησαν αὐτῷ, ᾿Ιησοῦν τὸν Να- 
ζωραῖον. 

Λέγει αὐτοῖς ὁ ᾿Ἰησοῦς, ᾿Εγώ 

εἰμι. εἱστήκει δὲ καὶ ᾿Ιούδας ὁ 
παραδιδοὺς αὐτὸν, μετ᾽ αὐτῶν. 


ρνζ 2 


ro 


pvo 4 


€ "n ^ 6 

6 Ἂς οὖν εἶπεν αὐτοῖς, "Ort ἐγώ 
, 2 ^ , * , 7 Ἁ 
εἰμι, ἀπῆλθον εἰς τὰ ὀπίσω, καὶ 

» /, ^ $5 , 
; ἔπεσαν χαμαί. πάλιν οὖν 'émppó- 
, Ν / / ^ € 
τησεν αὐτοὺς", Τίνα ζητεῖτε ; oi 

"Ὁ , ^ ^ 

δὲ εἶπον, ᾿Ιησοῦν τὸν Ναζωραῖον. 

᾽ ^ " ^ 
8 Απεκρίθη ! 'Dgao0s, Εἶπον ὑμῖν, 
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D. Cod. Beza. 
^ el m SN b € ^ 
τοις, ἵνα ὦσιν TO" ἕν καθὼς ἡμεῖς 
ἘΝ διπτ 3 2 Ν 3 à1*. 5 , ev |l 
€v'. "σὺ ἐν ἐμοὶ, κἀγὼ ἐν αὐτοῖς", 
- Tan 
ἵνα ὦσιν τετελειωμένοι εἰς 'ró' 
^ Tue , € / [4 , 
ἕν, ' ἵνα γινώσκῃ ὁ κόσμος ὅτι σύ 
με ἀπέστειλας, καὶ ἠγάπησα! αὐὖ- 
ap ea δεν cae 

τοὺς, καθώς a)! *ue! ἠγάπησας. 

, τὰ |/ / / 
Πάτερ, *0! δέδωκάς μοι, θέλω 
ἵνα ὅπου εἰμὶ ἐγὼ, κἀκεῖνοι ὦσιν 
3.5 c. d ^ S , T 
μετ ἐμοῦ" tva θεωρῶσι τὴν 0ó£av, 
e^ Ἐς Δ ἢ e , ΔΑῚ “ 
ἣν δέδωκάς, μοι, ὅτι ἠγάπησάς 

n^ , / 
με πρὸ καταβολῆς κόσμου. Πάτερ 
, t Ι J , 
δίκαιε, ! Ó κόσμος 'rovros^ σε οὐκ 
καὶ οὗ- 

» e 4 5 / 
TOL ἐγνωσαν OTL OU με ἀπέστειλας" 
^ » ͵ 

καὶ ἐγνώρισα αὐτοῖς τὸ ὄνομά σου, 
καὶ γνωρίσω" 


» AN / IX J 
€yvo, ἐγὼ δέ σε ^éyvoka', 


e/ m EX. P pep , 
ἵνα 7] ἀγάπη ^5] ἠγά- 
, , , ^ 7 2 b 5 
πησὰς με. ἐν αὐτοῖς ἢ, κἀγὼ ἐν 
αὐτοῖς. 
^ * 5, Pa n" 
Ταῦτα εἰπὼν ὁ ᾿Ιησοῦς ἐξῆλθεν 
s ^ ^ ^ 
σὺν τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ πέραν 
^ , - Δ τ NS / * 
τοῦ χειμάρρου τοῦ" ^ Kéüpov!, ὅπου 
φ ^ e n 
ἣν κῆπος, eis ὃν εἰσῆλθεν αὐτὸς 
N € * 2 ^ » Ν δ 
καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ. ἤδει δὲ καὶ 


5 E ^ Il 

lovóas, ὁ ᾿παραδιδῶν᾽ αὐτὸν, τὸν 
’, “ / / ET 

τόπον" τι πολλάκις συνήχθη "ἐκεῖ 


€» ^ l/ x ^ ^ , 
ὁ Ἰησοῦς" μετὰ τῶν μαθητῶν ai- 
^ c Ὡς 7 L N Ν 
TOU. ὁ οὖν ἰούδας λαβὼν τὴν 
σπεῖραν, καὶ ἐκ τῶν ἀρχιερέων καὶ 
ἐκ TOv! Φαρισαίων ὑπηρέτας, ἔρ- 
χέται ἐκεῖ μετὰ φανῶν καὶ λαμ- 
/*5 Ν e , ^ 
πάδων καὶ ὅπλων. ἰησοῦς 
1» l/ , N Ὁ , 3/299 , 
(0or' πάντα τὰ ἐρχόμεμα ἐπ᾽ αὐ- 
τὸν, ᾿ἐξῆλθεν καὶ λέγει" αὐτοῖς, 
Τίνα ζητεῖτε; ἀπεκρίθησαν αὐτῷ, 

^ ^ t T / / 
'Insoüv τὸν *Na(apqvóv/. λέγει 


, ^ t , , 2 [4 ’ Ν 
αὑτοῖς, Eyo εἶμι. εἱστήκει δὲ 


᾿Ιούδας ó παραδιδοὺς αὐτὸν, 


3 ^ ^ ^ 
μετ᾽ αὐτῶν. ὡς οὖν εἶπεν 

3 t ^ / 
Τ᾽ Ἐγώ εἰμι, *àzijA0av' els 
ἐἔπεσαν 


οὖν αὐτοὺς 


σω, καὶ χαμαί. πάλιν 
ἐπηρώτησεν 


Τίνα ξητεῖτε ; 


'Méyov", 


€ Ν i ym I/ | , 
οἱ δὲ *eizav' 'má- 


23 


24 


25 


26 


pvo 


pve 


18 pvs 


2 


3 


5 


-J] 


! , ^ ^ ^ 
Au^, 'Incotv τὸν Ναξωραῖον. ἀπε- 8 
; 1] 


'Insoüs, Εἶπον 


4 D2 


/ , ^ L4 
κρίθη 'avrois! ὁ 


evi 


pvn 


tbe! 47 pvo 


ρξ 


α 


ρξα 


A. Cod. Alex. 
Ἄς ^ » A C) 
ἐμὲ ζητεῖτε, ἄφετε τούτους vmaà- 
9 yeu" ἵνα πληρωθῇ ó λόγος ὃν εἷ- 
πεν, Ὅτι oüs δέδωκάς μοι, οὐκ 
ἀπώλεσα ἐξ ᾿αὐτοῦ! οὐδένα. 
v / ^ / » , 
ιο Σίμων οὖν [Πέτρος ἔχων μάχαι- 
ραν, εἵλκυσεν αὐτὴν, καὶ ἔπαισεν 
N ^ ^ 
τὸν τοῦ ἀρχιερέως δοῦλον, kai 
ἀπέκοψεν αὐτοῦ τὸ ὠτίον τὸ 
δεξιόν. ἦν δὲ ὄνομα τῷ δούλῳ 
Μάλχος. 

fSN m 3 ^ ^ 

Εἶπεν οὖν ὁ ᾿Ιησοῦς τῷ Πέτρῳ, 
Βάλε τὴν μάχαιραν ! εἰς τὴν θή- 
κην. τὸ ποτήριον ὃ δέδωκέν μοι ὃ 
πατὴρ. οὐ μὴ πίω αὐτό: 

€ E ^ by € / 

H οὖν σπεῖρα καὶ ὁ χιλίαρχος 
καὶ οἱ ὑπηρέται τῶν ᾿Ιουδαίων συν- 
/ N 5 ^ 
ἔλαβον τὸν ᾿Ιησοῦν, kai ἔδησαν 
αὐτὸν, 

Zi AUN, 5 y 31 NS Ἂν » 

Καὶ ἀπήγαγον αὐτὸν πρὸς ᾿Αν- 

^ m N ^ 
ναν πρῶτον" ἣν yàp πενθερὸς τοῦ 
my ἃ 3 ^ 
Καϊάφα, ὃς ἦν ἀρχιερεὺς τοῦ ἐνι- 
^ 5 v 5 N o. OQ/ € 
14 αυτοῦ ἐκείνου. 1v δὲ Ναϊάφας ὃ 
΄ ^ 5 / [zd 
συμβουλεύσας rots Ιουδαίοις, ὅτι 
/ ei » ^ / 
συμφέρει ἕνα ἄνθρωπον ἀπολέσθαι 
ὑπὲρ τοῦ λαοῦ. 

Ἠκολούθει δὲ τῷ ᾿Ιησοῦ Σίμων 

y 
Πέτρος. xai * ἄλλος μαθητής. ὁ δὲ 
μαθητὴς ἐκεῖνος ἣν γνωστὸς τῷ 
ἀρχιερεῖ, 

Καὶ συνεισῆλθεν τῷ ᾿Ιησοῦ εἰς 
τὴν αὐλὴν τοῦ ἀρχιερέως" 

Ὃ δὲ Πέτρος εἱστήκει πρὸς τῇ 

Ἔν δι ρ 1] p 1) 
θύρα τῷ. Ld € Ν C 
Εξῆλθεν οὖν ὃ μαθητὴς ὁ àA- 
^ c Ν ^ 2 ^ 
λος ὃς ἣν γνωστὸς TO ἀρχιερεῖ, 
Y " ὩΣ e ? 
καὶ εἶπεν τῇ θυρωρῷ, καὶ εἰσήγα- 
N 
γεν τὸν llérpov. 
Λέγει οὖν ἡ παιδίσκη ἡ θυρωρὸς 
^. II / Μὴ Ν NES. TÓ 
τῷ Πέτρῳ, Μὴ «ai σὺ ἐκ τῶν μα- 
^ ων ^ ? 
θητῶν εἰ τοῦ ἀνθρώπου τούτου : 
λέγει ἐκεῖνος, Οὐκ εἰμί. 
Ἑἱστήκεισαν δὲ οἱ δοῦλοι καὶ οἱ 


II 


I2 


13 


I5 


16 


17 


18 
[4 / 5 ἊΝ , 
ὑπηρέται ἀνθρακιὰν πεποιηκότες, 
ὅτι ψύχος ἦν, καὶ ἐθερμαίνοντο" 
m CN 5 3 5 7s ς / c N 
ἣν δὲ per αὐτῶν ὃ IIérpos ἑστὼς 

€ 5 

19 καὶ θερμαινόμενος. Ο οὖν ἀρχιε- 

ρεὺς ἠρώτησεν τὸν ᾿Ιησοῦν περὶ 


EYAFTEAION 


B. Cod. Vatic. 1209. 
ἐμὲ ζητεῖτε, ἄφετε τούτους ὑπά- 
γειν ἵνα πληρωθῇ ὁ λόγος ὃν εἷ- 9 
πεν, Ὅτι obs δέδωκάς μοι, οὐκ 
ἀπώλεσα ἐξ αὐτῶν οὐδένα. Σίμων 
oS / pi / v 
οὖν Πέτρος ἔχων μάχαιραν, εἵλκυ- 
σεν αὐτὴν, καὶ ἔπαισε τὸν τοῦ ἀρ- 
/ ^ NS / I 5 
χιερέως δοῦλον, kai ἀπέκοψεν av- 
τοῦ τὸ *ordpiov! τὸ δεξιόν. ἢν δὲ 
ὄνομα τῷ δούλῳ Μάλχος. εἶπεν 
οὖν ὁ ᾿Ιησοῦς τῷ Πέτρῳ, Βάλε 
τὴν μάχαιραν ! εἰς τὴν θήκην. τὸ 
ποτήριον ὃ δέδωκέν μοι ὃ πατὴρ, 
οὐ μὴ πίω αὐτό; 
€ LY ^ N. e / 
H οὖν σπεῖρα καὶ ὁ χιλίαρχος 
^ 3 
καὶ οἱ ὑπηρέται τῶν ᾿Ιουδαίων συν- 
y bY 3 ^ N » 
ἐλαβον τὸν Ιησοῦν, καὶ ἔδησαν 
DEN N LX Il T. s » 
αὑτὸν, καὶ ἤγαγον" ' πρὸς Ἄνναν 
πρῶτον" ἣν γὰρ πενθερὸς τοῦ Καὶ- 
άφα, ὃς ἦν ἀρχιερεὺς τοῦ ἐνιαυτοῦ 
ἐκείνον. ἣν δὲ Καϊάφας ὁ συμβου- 
λεύσας τοῖς ᾿Ιουδαίοις, ὅτι συμφέ- 
ρει ἕνα ἄνθρωπον Ἰἀποθανεῖν" ὑπὲρ 
^ ^ ^3 ^ 
τοῦ λαοῦ. ᾿Ηκολούθει δὲ τῷ ᾿Ιησοῦ 
Σίμων Πέτρος, καὶ ' ἄλλος μαθη- 
δὲ μαθητὴς ἐκεῖνος yvo- 
στὸς ἣν" τῷ ἀρχιερεῖ, καὶ συνεισ- 
^ to 2) ^ 5 ^ ἢν N ^ 
ῆλθεν ro lqoo0 eis τὴν αὐλὴν τοῦ 
ἀρχιερέως" 
ὋὉ δὲ Πέτρος εἱστήκει πρὸς τῇ 


΄ € 
τῆς. ὁ 


τό 
θύρᾳ ἔξω. ἐξῆλθεν οὖν ὁ μαθητὴς 
ὁ ἄλλος *ó! γνωστὸς ἱτοῦ ἀρχιε- 
ρέως!, καὶ εἶπεν τῇ θυρωρῷ, καὶ 


εἰσήγαγε τὸν Πέτρον. λέγει οὖν 


Ls 
“τ 


$ ΩΝ / € , € b ! 
τῷ Πέτρῳ ἡ παιδίσκη ἡ θυρωρὸς", 
N NN * ἊΣ ^ "^ ^ ^ 
Μὴ kai σὺ ἐκ τῶν μαθητῶν ei τοῦ 
3 ’ / , , ^ 
ἀνθρώπου τούτου ; λέγει ἐκεῖνος, 
Οὐκ εἰμί. εἱστήκεισαν δὲ οἱ δοῦλοι 
καὶ οἱ ὑπηρέται ἀνθρακιὰν πεποι- 
ηκότες, ὅτι ψύχος ἦν, καὶ ἐθερμαί- 
3 * 
vovro' qv δὲ !kai/ *ó Πέτρος μετ 


Il 


SUN € by ἊΝ , 
αὐτῶν" ἑστὼς kai θερμαινόμενος. 


c T^ 5 Ν 3 , M 
O οὖν ἀρχιερεὺς ἠρώτησεν τὸν t9 


Κεφ. 


jun 


TH 


18. 


C. Cod. Eph. rescr. 
ὅτι ἐγώ εἰμι. εἰ οὖν ἐμὲ ζητεῖτε, 
9 ἄφετε τούτους ὑπάγειν" ἵνα πλη- 
ρωθῇ ὁ λόγος ὃν εἶπεν, Ὅτι obs 
δέδωκάς μοι, οὐκ ἀπώλεσα ἐξ αὐ- 
τῶν οὐδένα. 
/ 

Σίμων οὖν Πέτρος ἔχων μάχαι- 
ραν, εἵλκυσεν αὐτὴν, καὶ ἔπαισεν 
τὸν τοῦ ἀρχιερέως δοῦλον, καὶ ἀπέ- 

ΕΝ, ὙΠΠ5ΓῚ ἢ ΠΕΣ. 
κοψεν αὐτοῦ τὸ *orüpiov' τὸ ὃδε- 
ξιόν. ἦν δὲ ὄνομα τῷ δούλῳ Μάλ- 
χος. 

^ ^ / 
Εἶπεν οὖν ὁ 'Igcots τῷ Πέτρῳ, 
/, 
Βάλε τὴν μάχαιραν ! eis τὴν θήκην. 
τὸ ποτήριον ὃ δέδωκέν μοι ὃ πατὴρ, 
οὐ μὴ πίω αὐτό: 

ε ^ ^ N ε / 

H οὖν σπεῖρα καὶ ὁ χιλίαρχος 
καὶ οἱ ὑπηρέται τῶν ᾿Ιουδαίων συν- 
/ ^ , ^ 4 » 
ἔλαβον τὸν lqooÜrv, καὶ ἔδησαν 
αὐτὸν, 

» 

Kal ἀπήγαγον ἧ πρὸς Ανναν 
πρῶτον ἦν γὰρ πενθερὸς τοῦ 
ξΚαΐφα', ὃς ἦν ἀρχιερεὺς τοῦ ἐνι- 
14 αυτοῦ ἐκείνου. ἦν δὲ ᾿καὶ Καὶά- 

ς / AM » 
$as ὃ συμβουλεύσας τοῖς lovóal- 
οις, ὅτι συμφέρει ἕνα ἄνθρωπον 
Ἔ5 "^ ll € b ^ ^ 
ἀποθανεῖν" ὑπὲρ ToU λαοῦ. 

᾿Ηκολούθει δὲ αὐτοῖς, Σίμων 
Πέτρος, καὶ ὁ ἄλλος μαθητής. ὁ 

Ν 5 ^ ^ 

δὲ μαθητὴς ἐκεῖνος ἣν γνωστὸς τῷ 
ἀρχιερεῖ, καὶ συνεισῆλθεν τῷ Ιη- 
σοῦ εἰς τὴν αὐλὴν τοῦ ἀρχιερέως" 

€ ^ ἘΞ ς , N ^ / 
16 0 δὲ IIérpos εἱστήκει πρὸς τῇ θύρᾳ 

ἔξω. 


᾿Εξῆλθεν οὖν ὁ μαθητὴς ὁ ἄλλος 


ρξ το 


ρξα τι 


ρξβ 12 


p£y 13 


pfo 15 


ρξε 
^ ^ ^ ^ ^ M "T 
ὃς ἣν γνωστὸς τῴ ἀρχιερεῖ, καὶ ei- 
^ ^ N 5 , v 
πεν τῇ θυρωρῷ, kai εἰσήγαγεν τὸν 
Πέτρον. 

J^ ^ $ ^ / € /, 
ρξη 17; λέγει οὖν τῷ IHérpo 7) παιδίσκη 
ε s ἢ T T ENS RT ^ 
ἢ θυρωρὸς", Μὴ καὶ σὺ ἐκ τῶν μα- 
θητῶν εἶ τοῦ ἀνθρώπου τούτου ; 
ρξθ 18 λέγει ἐκεῖνος, Οὐκ εἰμί. εἱστή- 

Ν € " * e € , 
κεισαν δὲ οἱ δοῦλοι καὶ οἱ ὑπηρέ- 
ται ἀνθρακιὰν πεποιηκότες, ὅτι 
ψύχος ἦν, καὶ ἐθερμαίνοντο" ἣν 
δὲ καὶ 'ó Πέτρος per αὐτῶν! 
ἑστὼς καὶ θερμαινόμενος. 


19. 'O οὖν ἀρχιερεὺς ἠρώτησεν τὸν 
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D. Cod. Beza. 
NS A AS 3. 9. 36 A oe 
ὑμῖν, ὅτι ἐγὼ εἰμι. εἰ ovv ἐμὲ (η- 
τεῖτε, ἄφετε τούτους ὑπάγειν᾽ ἵνα 
τῆς € , ^ ^ ei 
πληρωθῇ ὃ λόγος ὃν εἶπεν, Ori 
Ι ^ J 
obs *éOckás uou! *é£ αὐτῶν οὐδένα 
ἀπώλεσα΄. τότε Σίμων" Πέτρος 
, 
ἔχων μάχαιραν, εἵλκυσεν αὐτὴν, 
καὶ ἔπαισεν τὸν ἑδοῦλον τοῦ ἀρ- 
/ Jl Ν 5 / 3 ^ ^ 
χιερέως᾽, καὶ ἀπέκοψεν αὑτοῦ TO 
5 / N ’ 5 ἃς Il * |] »y 
ὠτίον TO δεξιόν. ἣν δὲ τὸ ὄνομα 
*roü δούλου ᾿ἐκείνου᾽ Μάλχος. 
εἶπεν οὖν ὁ ᾿Ιησοῦς τῷ Πέτρῳ, 
; 
Βάλε τὴν μάχαιραν ! εἰς τὴν θή- 
Ν , ^ i» / ll € 
κην. TO ποτήριον ὃ *éOckév' μοι ὃ 
Ν , ^ /, 2 J € ^^ 
πατὴρ; ov μὴ πίω αὑτὸ; H οὗν 
σπεῖρα καὶ ὃ χιλίαρχος καὶ οἱ ὑπη- 
, ^ 5 / / N 
ρέται τῶν Ἰουδαίων συνέλαβον τὸν 
3 ^ X 3 —N ^ iX 
[ησοῦν, καὶ ἔδησαν αὐτὸν, kai 5ij- 
οἵ » ^ ^m^ 
yayor! ἧ πρὸς "Avvav πρῶτον᾽ ἢν 
γὰρ πενθερὸς τοῦ *Kaida/, ὃς ἦν 
ἀρχιερεὺς τοῦ ἐνιαυτοῦ ἐκείνου. 
Def. Cod. 


το pi 


II 


pia 
12 pip 


13 ρξγ 


poy 


514 


A. Cod. Alex. 
τῶν μαθητῶν αὐτοῦ, καὶ περὶ τῆς 
διδαχῆς αὐτοῦ. 
᾿Απεκρίθη αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, ᾿Εγὼ 
παρρησίᾳ ᾿λελάληκα! τῷ κόσμῳ; 
ἐγὼ πάντοτε ἐδίδαξα ἐ ἐν T συναγω- 
γῇ καὶ ἐν τῷ ἱερῷ, ὅπου Ἱπάντες! 
᾿Ιουδαῖοι συνέρχονται, καὶ ἐν 
dust ἐλάλησα οὐδέν. 
21" ODE "éperds'; ἐπερώτησον 
τοὺς ἀκηκοότας, τί ἐλάλησα αὐτοῖς" 
ἴδε οὗτοι οἴδασιν ἃ εἶπον ἐγώ. 


20 


ΔΝ ἊΝ 5 ^ * τ Ὁ 
22 Ταῦτα δὲ αὐτοῦ εἰπόντος, εἷς 


τῶν ὑπηρετῶν παρεστηκὼς ἔδωκεν 
ῥάπισμα τῷ ᾿Ιησοῦ, εἰπὼν, Οὕτως 
ἀποκρίνῃ τῷ ἀρχιερεῖ; 

᾿Απεκρίθη αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς, Εἰ 
κακῶς ἐλάλησα, μαρτύρησον περὶ 
τοῦ κακοῦ εἰ δὲ καλῶς, τί με 
δέρεις ; 

᾿Απέστειλεν αὐτὸν Ó "Arvas 
δεδεμένον πρὸς Καϊάφαν τὸν ἀρ- 
χιερέα. 

Ἦν δὲ Σίμων Πέτρος ἑστὼς 
καὶ θερμαινόμενος" εἶπον οὖν αὐ- 
τῷ, Μὴ καὶ σὺ ἐκ τῶν μαθητῶν 
αὐτοῦ εἶ; 

᾿ρνήσατο ἐκεῖνος, καὶ *Aéyeu, 
26 Οὐκ εἰμί. λέγει εἷς ἐκ τῶν δούλων 
τοῦ ἀρχιερέως, συγγενὴς ὧν οὗ 
ἀπέκοψεν Πέτρος τὸ ὠτίον, Οὐκ 
ἐγώ σε εἶδον ἐν τῷ κήπῳ μετ᾽ 
αὐτοῦ ; 

Πάλιν οὖν ἠρνήσατο * Πέτρος, 
καὶ εὐθέως ἀλέκτωρ ἐφώνησεν. 


23 


24 


28 


27 
y f "^ 

28 Αγουσιν οὖν τὸν ᾿Ιησοῦν ἀπὸ 
^ * f 3 Ν /, “8. 

τοῦ Καϊάφα εἰς τὸ πραιτώριον. ἣν 

9, 
δὲ 'mpotl* 
^ Ν 
Καὶ αὐτοὶ οὐκ εἰσῆλθον εἰς τὸ 
ej Ν ^ 
ἵνα μὴ μιανθῶσιν, 

29 ἀλλὰ ! φάγωσιν τὸ πάσχα. ἐξ- 
ἤλθεν οὖν ὁ ΠΠΙιλάτος πρὸς αὐτοὺς, 

o , / 
καὶ εἶπεν, Τίνα κατηγορίαν φέρετε 
Ν ^ » 

3o κατὰ τοῦ ἀνθρώπου τούτου : ἀπε- 
κρίθησαν καὶ εἶπον αὐτῷ, Εἰ μὴ 
ἣν οὗτος κακοποιὸς, οὐκ ἄν σοι 

31 παρεδώκαμεν αὐτόν. εἶπεν οὖν αὐ- 

^ , Ν 
τοῖς ὁ Πιλάτος, Λάβετε αὐτὸν 


πραιτώριον, 


ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ 


B. Cod. Vatic. 1209. 
5 ^ ^ n ^ 
Ιησοῦν περὶ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ, 
καὶ περὶ τῆς διδαχῆς αὐτοῦ. ἀπε- 
κρίθη αὐτῷ Τ᾿ Ἰησοῦς, ᾿Βγὼ παρη- 
caía! *AeA duco E κόσμῳ" ἐγὼ 
πάντοτε ἐδίδαξα ἐ ἐνὶ συναγωγῇ καὶ 
ἐν τῷ ἱερῷ, ὅπου *mávres! οἱ "Iov- 
δαῖοι συνέρχονται, καὶ ἐν κρυπτῷ 
ἐλάλησα οὐδέν. τί με *éporüs! ; 
Ἢ Il Ν c) , £3 
ἐρωτΉσον' TOUS ἀκηκοότας, τί ἐλα- 
λησα αὐτοῖς" ἴδε οὗτοι οἴδασιν ἃ 
^ , ’ ^ ^ * ^ E) , 
εἶπον ἐγώ. ταῦτα δὲ αὐτοῦ eimóv- 
τος, εἷς "παρεστηκὼς τῶν ὑπηρετῶν! 
» cp Y ^ QUEEN 
ἔδωκε ῥάπισμα τῷ ᾿Ιησοῦ, εἰπὼν, 
(27 9 v ^ S) ^ 
Οὕτως ἀποκρίνῃ τῷ ἀρχιερεῖ ; 
^ 5 ^ ^ 
ἀπεκρίθη avro ' ᾿Ιησοῦς, Ei κακῶς 
3 , /, Ν ^ 
ἐλάλησα, μαρτύρησον περὶ τοῦ ka- 
^, , by ^ ΤᾺ 
κοῦ" εἰ δὲ καλῶς, τί με δέρεις ; 
m »y 
᾿Απέστειλεν l'obv! αὐτὸν ὃ " Av- 
m4 hy 
vas δεδεμένον πρὸς Καϊάφαν τὸν 
/ 
ἀρχιερέα. 
C ΓΝ ἃ ; ὁ 
ἐστὼς καὶ θερμαινόμενος 


3 / 
Ἢν δὲ Σίμων Πέτρος 
εἶπον 
^e 9, ^ Mi NN NS ^ θ E 
οὖν αὐτῷ, Μὴ kal σὺ ἐκ τῶν pa0 
τῶν αὐτοῦ ci; ἠρνήσατο ἐκεῖνος, 
καὶ εἶπεν, Οὐκ εἰμί. λέγει εἷς ἐκ 
τῶν δούλων τοῦ ἀρχιερέως, συγγε- 
NI ^ ὯΣ , , , Ν 
ub (V οὗ πο μος nS τὸ 
ὠτίον, Οὐκ ἐγώ σε εἶδον ἐν τῷ 
κήπῳ μετ᾽ αὐτοῦ ; πάλιν οὖν ἠρνή- 
caro ! Πέτρος, καὶ εὐθέως ἀλέκτωρ 
ἐφώνησεν. 
» Ἣν N 2 ^ MN 
Αγουσιν οὖν τὸν ᾿Ιησοῦν ἀπὸ 
e τὸ ἢ 3 N / ux 
τοῦ Καϊάφα eis τὸ πραιτώριον. ἣν 
δὲ "poi! καὶ αὐτοὶ οὐκ εἰσῆλθον 
3 Ν / ej v ^ 
εἰς TO πραιτώριον, ἵνα μὴ μιανθῶ- 
cip, ἀλλὰ ! φάγωσιν τὸ πάσχα. 
^ ^T , ll» / N 
ἐξῆλθεν οὖν ὁ Πιλάτος ᾿ ἔξω" πρὸς 
αὐτοὺς, καὶ Ἰφησὶν', Τίνα κατηγο- 
ρίαν φέρετε ! τοῦ ἀνθρώπου τού- 


N ^" . 
rov; ἀπεκρίθησαν kai ^etmav! αὐ- : 


^ 3, N^, Ὁ re M "^ l/ 
TQ, Et μὴ ἣν οὗτος *xakor ποιῶν', 
οὐκ ἄν σοι παρεδώκαμεν αὐτόν. 
f ^ 9 Le " ν «Ὁ , 
eimev οὖν αὑτοῖς ᾿ Πιλᾶτος, Aa- 


20 


t» 
[S] 


26 


27 


28 


3t 


7 


DI 
D 


19. ΚΑΤΑ IOQANNHN. 


C. Cod. Eph. rescr. 
Ἰησοῦν. περὶ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ, 
καὶ περὶ τῆς διδαχῆς αὐτοῦ. 
ρο 20 ᾿Απεκρίθη ἢ ὁ ᾿Ιησοῦς, ᾿Εγὼ παρ- 
ρησίᾳ *'AeAdAgka! τῷ κόσμῳ" ἐγὼ 
πάντοτε ἐδίδαξα ἐν t συναγωγῇ 
καὶ ἐν τῷ ἱερῷ, ὅπου πάντες" οἱ 
᾿Ιουδαῖοι συνέρχονται, καὶ ἐν κρυ- 
"TO ἐλάλησα οὐδέν. τί με *épo- 
τῆς!; 
ροα ᾿ Βρώτησον" τοὺς ἀκηκοότας, τί 
ἐλάλησα. αὐτοῖς" ἴδε οὗτοι οἴδασιν 
ἃ εἶπον ἐγώ. 
poB 22 Ταῦτα δὲ αὐτοῦ εἰπόντος, εἷς 
τῶν παρεστώτων ὑπηρετῶν! ἔδω- 
κεν ῥάπισμα τῷ ᾿Ιησοῦ, εἰπὼν, Οὔ- 
5 » n 5 ^ 5 
23 T0$ ἀποκρίνῃ τῷ ἀρχιερεῖ; ἀπε- 
κρίθη αὐτῷ * ᾿Ιησοῦς, 


2 


γι 


b] ^ 3 / Á, 
poy Εἰ κακῶς ἐλάλησα; βαρτυρῆσον 
περὶ τοῦ κακοῦ" εἰ δὲ καλῶς, τί με 
δέρεις ; : 


ροδ 24 ᾿Απέστειλεν Ἰοὖν!" αὐτὸν 6" Av- 
/ N ep, N 
vas δεδεμένον πρὸς Καϊάφαν τὸν 
5 / 

25 àpxiepéa. Ἢν δὲ Σίμων Πέτρος 
ἑστὼς καὶ θερμαινόμενος" εἶπον 
οὖν αὐτῷ, 

Μὴ Χ Ν .] ^ 0 ^ $9 

poe 1 καὶ σὺ ἐκ τῶν μαθητῶν δεῖ 
pav I 5.1 n $-MR es N 
ἐκείνου"" ; ἠρνήσατο ἐκεῖνος, kai 

26 εἶπεν, Οὐκ εἰμί. λέγει εἷς ἐκ τῶν 

Υ ^ / ἊΝ 
δούλων τοῦ ἀρχιερέως, συγγενὴς 
^ m. 3 / / S073 γι 
ὧν οὗ s Εν lergos τὸ ὠτίον, 
Οὐκ ἐ ἐγώ ce ᾿ἴδον' ἐν τῷ κήπῳ μετ᾽ 
αὐτοῦ ; 

27 Πάλιν οὖν ἠρνήσατο ! Πέτρος, 
καὶ εὐθέως ἀλέκτωρ ἐφώνησεν. 

ρος 28 Αγουσιν οὖν τὸν ᾿Ιησοῦν ἀπὸ 
τοῦ Καϊάφα εἰς τὸ πραιτώριον. ἦν 
δὲ πρωΐ!" 
pot Kai αὐτοὶ οὐκ εἰσῆλθον εἰς τὸ 
πραιτώριον, ἵνα μὴ μιανθῶσιν, ἀλ- 
λὰ * φάγωσι τὸ πάσχα. 
^ Lol |» 

29. ᾿Εξῆλθεν οὖν ὁ ILAáros 'é£o 

^ SEN E. τ ἢ / 
πρὸς αὑτοὺς, καὶ *djqoiv', Τίνα 
κατηγορίαν φέρετε κατὰ τοῦ ἀν- 

3o θρώπου τούτου ; ἀπεκρίθησαν καὶ 
ἜΦΥ ! y Ww d» m 1 
εἶπαν" avro, Et μὴ ἣν οὗτος *xa- 

KO7TOLOV/, οὐκ ἄν σοι παρεδώκαμεν 
^5 ^ e^ dm / 
31 αὐτόν. εἶπεν οὖν αὐτοῖς ' ΠΠΙιλάτος, 


D. Cod. Beza. 
Def. Cod. 


σ᾽ 


ὅτ 


A. Cod. Alex. 
€ ^ N Ἂς Ν ’ [4 ^ 
ὑμεῖς, καὶ κατὰ τὸν νόμον ὑμῶν 
κρίνατε αὐτόν. εἶπον Ἰδὲ! αὐτῷ οἱ 
5 ^ c Lej , » » 
Ιουδαῖοι, Hj» οὐκ ἔξεστιν ἀπο- 
32 κτεῖναι οὐδένα" ἵνα ὁ λόγος τοῦ 
2 ^ ^ ἃ ^ 
Ιησοῦ πληρωθῇ, ὃν εἶπεν σημαί- 
vov ποίῳ θανάτῳ ἤμελλεν ἀπο- 
θνήσκειν. 
Εἰσῆλθεν οὖν εἰς τὸ πραιτώριον 
πάλιν ὁ Πιλάτος, καὶ ἐφώνησεν 
N , ^ Ν ^. ἜΠΞῈΣ ^ ll N 
τὸν Ἰησοῦν, καὶ εἶπεν *avrois!, Σὺ 
εἶ ὁ βασιλεὺς τῶν ᾿Ιουδαίων ; 
3 ^ b] 
*'Amekpivaro! * ὃ ᾿Ιησοῦς, 'Ad 
ἑαυτοῦ σὺ τοῦτο λέγεις, ἢ ἄλλοι 
35 σοι εἶπον περὶ ἐμοῦ; ἀπεκρίθη ὃ 


pon 38 


α 


ροθ 34 


ι 


Πιλάτος, Μήτι ἐγὼ "Iovóatós εἰμι; 
X9 Ν ' N € 255 ^ 
TO ἐθνος τὸ σὸν καὶ ol ἀρχιερεῖς 
, , Uc. MA EST 
παρέδωκάν σέ Ἰμοι'" τί ἐποίησας ; 
3 3 ^ 
36 ᾿Απεκρίθη * ᾿Ιησοῦς, 'H βασι- 
λεία ἡ ἐμὴ οὐκ ἔστιν ἐκ τοῦ kóa- 
μον τούτου" εἰ ἐκ τοῦ κόσμου τού- 
του ἣν 7) βασιλεία ἡ ἐμὴ, οἱ ὑπη- 
/ “Ὁ € »5 Ἂ 9 / e hy 
perat ἂν οἱ ἐμοὶ ἠγωνίζοντο, ἵνα μὴ 
"^ ^ 5 / Ó ^ ἊΝ 
παραδοθῷ τοῖς ᾿Ιουδαίοις" νῦν δὲ 
€ » c 3 0N 5 » 2) 
ἢ βασιλεία ἢ ἐμὴ οὐκ ἔστιν ἐν- 
τεῦθεν. 
Lol ^ / 
pv 3) Εἶπεν οὖν αὐτῷ ὁ Πιλάτος, Οὐκ- 
^ ofr βασιλεὺς εἶ σύ; ἀπεκρίθη ὁ 
᾿Ιησοῦς, Σὺ λέγεις, ὅτι βασιλεύς 
DR SDN ἐν ΞΘ ΣῊΝ Ὑχις 55 cM ΠΕ ΣΝ] 
εἰμι ἐγώ. ᾿Εγὼ eis τοῦτο "kat" ye- 
/ ἊΝ 5 ^ p) / 
γέννημαι, καὶ εἰς τοῦτο ἐλήλυθα 
εἰς τὸν κόσμον, ἵνα μαρτυρήσω T* 
9 , ὯΝ € “Ὁ 5 VN ? 
ἀληθείᾳ. πᾶς ὁ ὧν ἐκ τῆς ἀλη- 
θείας, ἀκούει μου τῆς φωνῆς. 
38 Λέγει αὐτῷ ὁ Πιλᾶτος, Τί ἐστιν 
ἀλήθεια: 

Καὶ τοῦτο εἰπὼν, πάλιν ἐξῆλ- 
θεν πρὸς τοὺς ᾿Ιουδαίους, καὶ λέγει 
5 ^ 5123 ἊΝ 3 , 3. 7 € 
αὐτοῖς, Ey οὐδεμίαν αἰτίαν εὑ- 

ρίσκω ἐν αὐτῷ. 

Ἔστιν δὲ συνήθεια ὑμῖν, ἵνα 
ἕνα ὑμῖν ἀπολύσω ἐν τῷ πάσχα" 
v 3. $2 / ἜΗΝ Il N 
βούλεσθε οὖν ἀπολύσω ὑμῖν" τὸν 

βασιλέα τῶν ᾿Ιουδαίων ; 
3 / 3. / / 
ρπδ 40 — Expavyacav οὖν πάλιν πᾶντες, 
9 λέγοντες, Μὴ τοῦτον, ἀλλὰ τὸν 
Βαραββᾶν. ἣν δὲ ó Βαραββᾶς 
λῃστής. 


ρπα 


ΡΠῪ 59 


α 


EYATTEAION 


Κεφ. 


B. Cod. Vatic. 1209. 
Bere αὐτὸν ὑμεῖς, kal κατὰ τὸν 
νόμον ὑμῶν κρίνατε αὐτόν. εἶπον ἷ 

32 7 (4...) ^ c ^ 5 » 
avro οἱ Ιουδαῖοι, Ἡμῖν ovk éf- 
ἐστιν ἀποκτεῖναι οὐδένα' ἵνα ὁ 32 
λόγος τοῦ ᾿Ιησοῦ πληρωθῇ. ὃν εἷ- 
πεν σημαίνων ποίῳ θανάτῳ ἤμελ- 
λεν ἀποθνήσκειν. 

^ Loy * ἘΞ 

Εἰσῆλθεν οὖν πάλιν εἰς τὸ 33 ΞΖ 
πραιτώριον" ὁ Πιλάτος, καὶ ἐφώ- 

3 ^ ^ ^ 
voce τὸν lgooüv, kal εἶπεν αὐτῷ, 
Σὺ εἶ ὁ βασιλεὺς τῶν ᾿Ιουδαίων ; 
ἀπεκρίθη  'Inoo0s, ᾿Απὸ ᾿σεαυτοῦ! 34 
σὺ τοῦτο λέγεις, ἢ ἄλλοι "εἶπόν 
σοι! περὶ ἐμοῦ; ᾿Απεκρίθη ὁ Πι- as 

/ ^ 
λάτος, Μήτι ἐγὼ ᾿Ιουδαῖός εἰμι: 
ἈΝ x N Ν € El ^ 
τὸ ἔθνος τὸ σὸν καὶ oi ἀρχιερεῖς 

, , 5. 9) P PEN » 
παρέδωκὰν ce ἐμοί: τί ἐποίησας : 
ἀπεκρίθη ᾿ ᾿Ιησοῦς, Ἢ βασιλεία ἡ 36 

* ^ 
ἐμὴ οὐκ ἔστιν ἐκ τοῦ κόσμου τού- 
του" εἰ ἐκ τοῦ κόσμου τούτου ἣν ἡ 

S € 5 ^ € € / $ ε 
βασιλεία ἡ ἐμὴ, οἱ ὑπηρέται ὃ οἱ 
3 NR. / * ! ej * 
ἐμοὶ ἡγωνίζοντο àv', ἵνα μὴ παρα- 

ἴω 6x. 2) S ^ 
δοθῶ τοῖς ᾿Ιουδαίοις" νῦν δὲ 5 βα- 

/" € 35 ΟΝ 2 » 2 ^ 
σιλεία ἢ ἐμὴ οὐκ ἐστιν ἐντεῦθεν. 
εἶπεν οὖν αὐτῷ ὁ Πιλάτος, Οὐκ- 3; 

^ N ^^ / 9 / € 
otv βασιλεὺς εἰ σύ; ἀπεκρίθη ὃ 
Ἰησοῦς, Σὺ λέγεις, ὅτι βασιλεύς 

^ , 
εἰμι. ἐγὼ εἰς τοῦτο γεγέννημαι, 

Ν 2 ^ $, , 4 b 
καὶ εἰς τοῦτο ἐλήλυθα εἰς τὸν 
κόσμον, ἵνα μαρτυρήσω τῇ ἀλη- 

y ἮΝ € * 3 Ls 9 , 
θείᾳ. πᾶς ὃ ὧν ἐκ τῆς ἀληθείας, 

3 / "^ ^ , 3$. ἐδὰ 
ἀκούει μου τῆς φωνῆς. λέγει αὐτῷ 38 
ó Πιλάτος, Τί ἐστιν ἀλήθεια ; καὶ 

^ / ^ 
τοῦτο εἰπὼν, πάλιν ἐξῆλθεν πρὸς 
τοὺς ᾿Ιουδαίους, καὶ λέγει αὐτοῖς, 
᾿Εγὼ οὐδεμίαν ᾿εὑρίσκω ἐν αὐτῷ 

γὼ οὐδεμίαν *eüpiok ἢ 


S 2. ἢ 
QUTLODP . 


» NS , ς ^ 

ἐστιν δὲ συνήθεια ὑμῖν, 39 
^ ^ , 

ἵνα ἕνα "ἀπολύσω ὑμῖν" rà πά- 

I ^ J| 
σχα" βούλεσθε οὖν ἀπολύσω ὑμῖν" 
τὸν βασιλέα τῶν ᾿Ιουδαίων; ἐ- 40 

/ ^ , Y , 
κραύγασαν οὖν mwdAÀw!, λέγοντες, 
IN ^ , NS * AR 
Μὴ τοῦτον, ἀλλὰ τὸν Βαραββᾶν 


ἣν δὲ ὁ Βαραββᾶς λῃστής. 


18. ΚΑΤΑ IOANNHN. OTT 


C. Cod. Eph. rescr. ; D. Cod. Beze. 
Λάβετε αὐτὸν ὑμεῖς, kal κατὰ τὸν Def. Cod. 
νόμον ὑμῶν κρίνατε αὐτόν. 
Εἶπον ' αὐτῷ οἱ ᾿Ιουδαῖοι. Ἡ- 
μῖν οὐκ ἔξεστιν ἀποκτεῖναι οὐδένα: 

33 ἵνα ὁ λόγος τοῦ ᾿Ιησοῦ πληρωθῇ, 

ὃν εἶπεν σημαίνων ποίῳ θανάτῳ 
ἤμελλεν ἀποθνήσκειν. 

poq 33 puisse οὖν *náAÀw els τὸ πραι- 
τώριον" ὁ Πιλάτος, καὶ ἐφώνησεν 
τὸν ᾿Ιησοῦν, καὶ εἶπεν αὐτῷ, Σὺ εἶ 
ὃ βασιλεὺς τῶν ᾿Ιουδαίων ; 

ροθ 34 ᾿Απεκρίθη * ὁ "Inaoós, "Ag éav- 
τοῦ σὺ τοῦτο λέγεις, ἢ ἄλλοι *et- 

35 πόν cow περὶ ἐμοῦ; ᾿Απεκρίθη ὁ 
Πιλάτος, Μήτι ἐ ἐγὼ ᾿Ιουδαϊός εἰμι; 

Τὸ ἔθνος τὸ σὸν καὶ οἱ ἀρχιε- 
ρεῖς παρέδωκάν σε ἐμοί' τί ἐποίη- 
σας; 

36 ᾿Απεκρίθη * ᾿Ιησοῦς, Ἢ βασι- 
λεία ἡ ἐμὴ οὐκ ἔστιν ἐκ τοῦ κόσμου 
του 

Def. Cod 


2078 
A. Cod. Alex. 
19 Τότε οὖν ἔλαβεν ὁ Πιλάτος τὸν 
2 'Igcoür, καὶ ἐμαστίγωσεν. καὶ οἱ 
στρατιῶται πλέξαντες στέφανον 
b] , ^ 5 “ 3 ^ Ι 2 NI 
ἐξ ἀκανθῶν, ἐπέθηκαν αὐτοῦ 'éni 
ἘΝ NI ΔΗ Ἔ: ΠΥΛ 
τὴν κεφαλὴν", καὶ ἱμάτιον πορ- 
^ / SUELUN SN 
3 φυροῦν περιέβαλον αὕτον, καὶ 
ἔλεγον, Χαῖρε ὁ βασιλεὺς τῶν 
b /, S D 5 ^N € 
Ιουδαίων: καὶ ἐδίδουν αὐτῷ pa- 
πίσματα. 
'Kal ἐξῆλθεν! πάλιν ἔξω ὁ 
^ » 
Πιλάτος, kai λέγει αὐτοῖς, ᾿ἴδε 
ἄγω ὑμῖν αὐτὸν ἔξω, ἵνα γνῶτε 
“ $ pÓ / 3 2 ll ἰτί. € 
ὅτι οὐδεμίαν ἐν αὐτῷ! αἰτίαν εὑ- 
ρίσκω. 


ρπε 


PTS 4 


ρπξ 5 Εξῆλθεν οὖν ὁ ᾿Ιησοῦς ἔξω, 
θ φορῶν τὸν ἀκάνθινον στέφανον, 
καὶ τὸ πορφυροῦν ἱμάτιον. καὶ 
λέγει αὐτοῖς, Ἴδε ὁ ἄνθρωπος. 
pr? 6 "Ore οὖν ᾿ΐδον! αὐτὸν οἱ ἀρχιε- 
*? pets καὶ οἱ ὑπηρέται, ἐκραύγασαν 
λέγοντες, Σταύρωσον, σταύρωσον 
Ἰαὐτόν!. 
ρπθ Λέγει αὐτοῖς ὁ Πιλάτος, Λάβετε 
* — αὐτὸν ὑμεῖς καὶ σταυρώσατε" 
ph ᾿Εγὼ yàp οὐχ εὑρίσκω ἐν αὐτῷ 
ι αἰτίαν. 
ρῷα  ᾿Απεκρίθησαν αὐτῷ οἱ ᾿Ιουδαῖοι. 


c ^ , » Ν ὡς b 
t Ημεῖς νόμον ἔχομεν, καὶ κατὰ τὸν 
, € ^ 3 "4 5 Lej e 
νόμον ἡμῶν ὀφείλει ἀποθανεῖν, ὅτι 
ἑαυτὸν υἱὸν Θεοῦ ἐποίησεν. 
7 ^ / 
pug 8 "Ore οὖν ἤκουσεν ὃ [ΠΠιλάτος 
^ IN / e , 
ὃ τοῦτον τὸν λόγον, μᾶλλον ἐφο- 
// N 3S 2 N 
9 (9109, καὶ εἰσῆλθεν eis TO mpat- 
, N , LY») ^ 
τώριον πάλιν, καὶ λέγει τῳ ᾿Ιησοῦ, 
, Ὧν / 
IIó0ev εἰ σύ; 
€ N 3 ^ 4 , 5 
O δὲ Ἰησοῦς ἀπόκρισιν οὐκ 
» NN CN / s SEEN € 
v ιοέδωκεν αὐτῷ. λέγει αὐτῷ ὁ Ic 
5 EY ^ [ex 
Aáros, ᾿Εξμοὶ οὐ λαλεῖς ; οὐκ οἶδας 
e 5 / » 12 ^ / |l 
ὅτι ἐξουσίαν ἔχω *àmoAvca(' σε, 
κκὶ ἐξουσίαν ἔχω *aravpócaí" σε; 
κκεκριθὴ ὁ ᾿Ιησοῦς, Οὐκ Ἰἔχεις" ἐξ- 
3 ^ 
ovcíav τυδεμιαν kar ἐμοῦ, ei μὴ 
e / » SS ^ 
ἢν σοι δεδομένον ἄνωθεν" διὰ τοῦ- 
το Ó παραδιδούς μέ σοι μείζονα 
12 ἁμαρτίαν ἔχει. ἐκ τούτον ἐζήτει ὁ 
Πιλάτος ἀπολῦσαι avrov. 
E ^ ^ 
Oi δὲ ᾿Ιουδαῖοι *ékpabyacor' 
λέγοντες, ᾿Εὰν τοῦτον ἀπολύσῃς, 
2 (ων / ^ Zt Los ς 
οὐκ εἰ φίλος τοῦ Καίσαρος. πᾶς ὁ 
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Τότε οὖν ἔλαβεν ὁ Πιλάτος τὸν 19 EH 
3 ^ 
Ιησοῦν, kai ἐμαστίγωσεν. καὶ oi2 
στρατιῶται πλέξαντες στέφανον 
ἐξ ἀκανθῶν, ἐπέθηκαν αὐτοῦ τῇ 
κεφαλῇ, καὶ ἱμάτιον πορφυροῦν 
h » 
περιέβαλον αὐτὸν, kal ᾿ἤρχοντο 3 
S DORUN Nl » ^ € 
πρὸς αὐτὸν καὶ ἔλεγον, Χαῖρε ὃ 
s ^ 19 zx ! 225 
βασιλεὺς τῶν ᾿Ιουδαίων" καὶ ᾿ἐδί- 
δοσαν" αὐτῷ ῥαπίσματα. καὶ ἐξ- 4 
ἡλθεῖ πάλιν ἔξω ὁ Πιλάτος, καὶ 
λέγει αὐτοῖς, "lóe ἄγω ὑμῖν αὐτὸν 
5 ej ^ e $ 5 7] 3 
ἔξω, ἵνα γνῶτε ὅτι οὐδεμίαν αἰ- 
/ € γὲ Y 3 3 exl 52^ 
τίαν εὑρίσκω ἐν αὐτῷ". ἐξῆλθεν 5 
ΩῚ gp 3 ^ » ^ b ; 
οὖν ' Ἰησοῦς ἔξω, φορῶν rov ἀ- 
/ J N M 
κάνθινον στέφανον, καὶ τὸ πορφυ- 
ροῦν ἱμάτιον. καὶ λέγει αὐτοῖς, 
Ἰδοὺ * ἄνθρωπος. ὅτε οὖν εἶδον 6 
αὐτὸν οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ ὑπηρέται, 
, / / y 
ἐκραύγασαν λέγοντες, Σταύρωσον, 
^ ῇ 
σταύρωσον. λέγει αὐτοῖς ὁ Πιλάτος, 
Λάβετε αὐτὸν ὑμεῖς καὶ σταυρώ- 
ΟΝ, ἈἘΝ 3 ε E 3t 
care ἐγὼ yàp οὐχ εὑρίσκω ἐν αὐτῷ 
D 2) / , ^ e 5 
αἰτίαν. ἀπεκρίθησαν αὐτῷ oi lov-7 
δαῖοι, Ἡμεῖς νόμον ἔχομεν, καὶ 
ἊΝ S , s 5 /, 5 ^ 
κατὰ τὸν νόμον ὀφείλει ἀποθανεῖν, 
e $ RON EN: Se sf , 
ὅτι υἱὸν Θεοῦ ἑαυτὸν! ἐποίησεν. 
"Ore οὖν ἤκουσεν ὁ ΠΙιλάτος τοῦ- 8 
τον τὸν λόγον, μᾶλλον ἐφοβήθη, 
καὶ εἰσῆλθεν εἰς τὸ πραιτώριον πά- 9 
λιν, καὶ λέγει τῷ ᾿Ιησοῦ, Πόθεν εἶ 
» € N 5 “ n , 3 
σύ; ὃ δὲ Ιησοῦς ἀπόκρισιν οὐκ 
L4 2 ^ / Ly 3 e € 
ἔδωκεν αὐτῷ. λέγει οὖν avro ὁ το 
Πιλάτος. ᾿Εμοὶ οὐ λαλεῖς ; οὐκ οἷ- 
δας ὅτι ἐξουσίαν ἔχω ᾿ἀπολῦσαί' 
NM ( y Ἕ ^ ? il 
σε, kai ἐξουσίαν ἔχω ᾿σταυρῶσαί 
— ἀπεκρίθη π᾿ αττν 
σε; ἀπεκρίθη ᾿᾿ αὐτῷ ησοῦς, 11 
Οὐκ εἶχες ἐξουσίαν κατ᾽ ἐμοῦ οὐ- 
δεμίαν", εἰ μὴ ἣν δεδομένον oov 
y Ξ ὃ Ν ^ ἘΠΕ ὃ ᾽ὔ , 
ἄνωθεν" διὰ rovro ὁ παραδούς μὲ 
σοι μείζνα ἁμαρτίαν ἔχει. ék 12 
τούτου δ Πιλάτος ἐζήτει' ἀπολῦ- 
σαι αὐτόν. Οἱ δὲ ᾿Ιουδαῖοι ᾿ἐκραύ- 
acav! λέ * Av! τοῦτον ἀπο- 
γ γοντες, Αν τοῦτον ἀπο 
^ , 
λύσῃς, οὐκ εἶ φίλος τοῦ Καίσαρος. 
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βασιλέα *éavrüv! ποιῶν, ἀντιλέγει 

τῷ Καίσαρι. 

13 ὋὉ οὖν [{Πιλάτος ἀκούσας ἱτῶν 
λόγων τούτων", ἤγαγεν ἔξω τὸν 
᾿Ιησοῦν, καὶ ἐκάθισεν ἐπὶ * βήμα- 
τος εἰς τόπον λεγόμενον λιθό- 
στρωτον, “Ββραϊστὶ δὲ Γαββαθᾶ' 

14 ἣν δὲ παρασκευὴ τοῦ πάσχα, ὥρα 
ΤἸῆν! τῶς! ἕκτη" 

Καὶ λέγει τοῖς ᾿Ιουδαίοις, Ἴδε ὁ 

15 βασιλεὺς ὑμῶν. οἱ δὲ ἐκραύγασαν, 

*Apor ἃ ἄρον, σταύρωσον αὐτόν. 
Λέγει αὐτοῖς ὁ Πιλάτος, Τὸν 

βασιλέα ὑμῶν σταυρώσω; ἀπε- 

κρίθησαν οἱ ἀρχιερεῖς, Οὐκ ἔχομεν 
βασιλέα εἰ μὴ Καίσαρα. 

Tóre οὖν παρέδωκεν αὐτὸν αὐὖ- 
τοῖς, ἵνα σταυρωθῇ. Παρέλαβον δὲ 
τὸν ᾿Ιησοῦν καὶ ἀπήγαγον" 

Καὶ βαστάζων τὸν σταυρὸν 
ἑαυτοῦ" » ἐξῆλθεν εἰς τὸν λεγόμε- 

VOV Sen τόπον, 5*0! λέγεται 
18 Ef9paicri Γολγοθᾶ ὅπου αὐτὸν 

ἐσταύρωσαν, 

Καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἄλλους δύο ἐν- 
τεῦθεν καὶ ἐντεῦθεν, μέσον δὲ τὸν 

ἸΙησοῦν 


τό 


I7 
tt 


7 
19. γραψεν δὲ καὶ τίτλον ὃ 
/ t ^ 
Πιλάτος, kai !éméOqkev! ἐπὶ τοῦ 
σταυροῦ ἣν δὲ γεγραμμένον, 


ΙΗΣΟΥΣ O ΝΑΖΩΡΑΙΟΣ O 
ΒΑΣΙΛΕῪΣ TON IOYAAIQN. 

Τοῦτον οὖν τὸν τίτλον πολλοὶ 
ἀνέγνωσαν τῶν ᾿Τουδαίων, ὅτι ἐγ- 
γὺς ἦν ὁ τόπος τῆς πόλεως, ὅπου 
ἐσταυρώθη ὃ ᾿Ιησοῦς" καὶ ἣν γε- 
γραμμένον "Efpatori, ᾿ Βλληνιστὶ, 
“Ῥωμαϊστί. 

θλεγον οὖν τῷ Πιλάτῳ οἱ ἀρ- 
χιερεῖς τῶν ᾿Ιουδαίων, Μὴ γράφε, 
Ὃ βασιλεὺς τῶν ᾿Ιουδαίων ἀλλ᾽ 
ὅτι ἐκεῖνος εἶπεν, Βασιλεύς εἶμι 
τῶν ᾿[ουδαίων. ἀπεκρίθη ὁ Πιλά- 
τος, Ὃ γέγραφα, γέγραφα. 

Οἱ οὖν στρατιῶται, ὅτε ἐσταύ- 
ρωσαν τὸν ᾿Ιησοῦν, ἔλαβον τὰ 
ἱμάτια αὐτοῦ, καὶ ἐποίησαν ἱτέσ- 
σερα' μέρη, ἑκάστῳ στρατιώτῃ 
μέρος, καὶ τὸν χιτῶνα. ἦν δὲ ὁ 
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πᾶς ὁ βασιλέα * éavróv! ποιῶν, àv- ἡ 


τιλέγει τῷ Καίσαρι. ὁ οὖν Πιλά- 
τος ἀκούσας ^rüv λόγων τούτων', 
» » ΧΕ ^ N03. τ 
ἤγαγεν ἔξω τὸν ᾿Ιησοῦν, kal ἐκά- 
θισεν ἐπὶ ! βήματος εἰς τόπον λε- 
, ,ὕ c τ Ἢ 
γόμενον λιθόστρωτον, “Ἑβραϊστὶ 
δὲ l'a88a0à: ἦν δὲ παρασκευὴ τοῦ 
/ 3. 
πάσχα, ὥρα "v! Ἰὼς! ἕκτη" καὶ λέ- 
yet τοῖς ᾿Ιουδαίοις, Ἴδε ὁ βασιλεὺς 
ὑμῶν. ᾿ἐκραύγασαν οὖν ἐκεῖνοι, 


e o , 3A / 
Αρον ἄρον, σταύρωσον αὐτόν. λέ- 


γει αὐτοῖς ὁ Πιλάτος, Τὸν βασιλέα 
ὑμῶν σταυρώσω; 
» ^ 5 » / 3 
ἀρχιερεῖς, Οὐκ ἔχομεν βασιλέα εἰ 
μὴ Καίσαρα. 

Τότε οὖν παρέδωκεν αὐτὸν αὐ- 
Παρέλαβον 
καὶ βαστάζων 


τοῖς, ἵνα σταυρωθῇ. 
LO 3 ^ 
*oüv! τὸν 'Igcobv'* 


'avro! τὸν σταυρὸν, ἐξῆλθεν εἰς 


΄ , , τὰ 7} 
τὸν λεγόμενον κρανίου TOTOP, 'O 


αὐτῷ 


λέγεται ΕἸβραϊστὶ *ToAyó0"^* ὅπου 
αὐτὸν ἐσταύρωσαν, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ 
ἄλλους δύο ἐντεῦθεν καὶ ἐντεῦθεν, 


ἼἜγραψεν 
δὲ καὶ τίτλον ó Πιλάτος, καὶ ἔθη- 


μέσον δὲ τὸν ᾿Ιησοῦν. 


κεν ἐπὶ τοῦ σταυροῦ ἣν δὲ γε- 
γραμμένον, ΤΗΣΟΥ͂Σ O NAZQ- 


ΡΑΙΟΣ Ο᾽ ΒΑΣΙΛΕῪΣ TON 
IOYAAION. 


^ 2 
λον πολλοὶ ἀνέγνωσαν τῶν 'lov- 


^ Ly N , 
TOVTOP OUP TOV TVlT- 


δαίων, ὅτι ἐγγὺς ἣν ὁ τόπος τῆς 
/ Ne : , SIT 
πόλεως", ὅπου ἐσταυρώθη ὃ [ἴη- 
^ e € 
coüs' καὶ ἣν γεγραμμένον Effpa- 
ἐστὶ; ἡΡωμαϊστὶ, ᾿Βλληνιστί΄. ] 
ἔλεγον οὖν τῷ Πιλάτῳ οἱ m. 
pets τῶν ᾿Ιουδαίων, Μὴ γράφε, Ὃ 
βασιλεὺς τῶν ᾿Ιουδαίων᾽ ἀλλ᾽ ὅτι 
3, ^ A ^ $ ^ , 
ἐκεῖνος εἶπε. Βασιλεὺς "τῶν lov- 
δαίων εἰμι΄. ἀπεκρίθη ὁ Πιλάτος, 


Ὅ γέγραφα, γέγραφα. 


Οἱ οὖν στρατιῶται, ὅτε ἐσταύ- 

Ν 2 ^ y ^ 

ρωσαν τὸν lgcotv, ἔλαβον τὰ 

^ ! 

ἱμάτια αὐτοῦ, kal ἐποίησαν τέσ- 

/ c , , /, 

capa μέρη, ἑκάστῳ στρατιώτῃ pe- 
Ν ^ 

pos, kai τὸν χιτῶνα. ἣν δὲ ὁ χιτὼν 


9 4 £- 
ἀπεκρίθησαν οἱ 
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χιτὼν ἱἄραφος", ἐκ τῶν ἄνωθεν 
€ ἊΝ » bids 
ὑφαντὸς δι ὅλου. 

Εἶπον οὖν πρὸς ἀλλήλους. Μὴ 

, 3 EN ? ἊΝ 
σχίσωμεν αὐτὸν, ἀλλὰ λάχωμεν 
περὶ αὐτοῦ, τίνος éorav ἵνα ἣ 
γραφὴ πληρωθῇ ἡ λέγουσα, Διε- 
μερίσαντο τὰ ἱμάτιά μου ἑαυτοῖς, 
καὶ ἐπὶ τὸν ἱματισμόν μου ἔβαλον 
κλῆρον. Οἱ μὲν οὖν στρατιῶται 
ταῦτα ἐποίησαν" 

Εἱστήκεισαν δὲ παρὰ τῷ σταυρῷ 
τοῦ ᾿Ιησοῦ 7] μήτηρ αὐτοῦ, καὶ ἡ 
ἀδελφὴ τῆς μητρὸς αὐτοῦ. Μαρία 
7 τοῦ Κλωπᾶ, καὶ Μαρία ἡ Μαγ- 
δαληνή. 

᾽ ^ m^ 8 5 N / 

[cos οὖν ἰδὼν τὴν μητερα, 
καὶ τὸν μαθητὴν παρεστῶτα ὃν 
ἠγάπα, λέγει τῇ μητρὶ αὐτοῦ, Γύ- 
ναι, ἰδοὺ ὁ υἱός cov. εἶτα λέγει 
τῷ μαθητῇ. ᾿Ιδοὺ ἣ μήτηρ σου. καὶ 
3529149 j ^ me / JS 
ἀπ ἐκείνης τῆς ἡμέρας" ἐλαβεν 
$e NS SUN Il 5 NM» 

ὁ μαθητὴς αὑτὴν" εἰς τὰ ἴδια. 


24 


σβ 25 
α 


26 


27 


28 Μετὰ τοῦτο εἰδὼς ὁ ᾿Ιησοῦς, 
e δ.» Il / e 
ὅτι δη πάντα! τετέλεσται, ἵνα 


C3. ἐς S / ^ 
T€Aeuo61) ἢ γραφή, λέγει, Διψῶ. 

^ 5 3, 
σκεῦος ! ἔκειτο ὄξους μέστον᾽ οἱ 
δὲ πλήσαντες σπόγγον ὄξους, καὶ 
€ /, / L4 
ὑσσώπῳ περιθέντες, προσήνεγκαν 

^ (S , e A 5 
3o αὐτοῦ τῷ στόματι. ὅτε οὖν ἔλαβεν 
ἊΝ Μ τ e ^ ων / 
TO Ofos ὃ Ἰησοῦς, εἶπεν, Teré- 
λεσται" 

Καὶ κλίνας τὴν κεφαλὴν, παρέ- 
δωκεν τὸ πνεῦμα. 

Οἱ οὖν ᾿Ιουδαῖοι, ἵνα μὴ μείνῃ 
ἐπὶ τοῦ σταυροῦ τὰ σώματα ἐν τῷ 
σαββάτῳ, ἐπεὶ παρασκευὴ ἣν" ἦν 
γὰρ μεγάλη ' ἡμέρα ἐκείνου τοῦ 
σαββάτου" ἠρώτησαν τὸν Πιλάτον, 
ἵνα κατεαγῶσιν αὐτῶν τὰ σκέλη, 
καὶ ἀρθῶσιν. ἦλθον οὖν οἱ στρα- 
τιῶται, καὶ τοῦ μὲν πρώτου κατέ- 
a£av τὰ σκέλη καὶ τοῦ ἄλλου τοῦ 
συσταυρωθέντος αὐτῷ" 

"Emi δὲ τὸν ᾿Ιησοῦν ἐλθόντες. 
€ “5 ι΄ ὩΝ » , 3 
ὡς εἶδον αὐτὸν ἤδη τεθνηκότα, οὐ 

, b) ^ N , 4 b] (3 

34 κατέαξαν αὑτοῦ rà σκελη ἀλλ᾽ eis 
^ ^ ^ Ν 

τῶν στρατιωτῶν λόγχῃ αὐτοῦ τὴν 

πλευρὰν ἔνυξεν, καὶ εὐθὺς ἐξῆλθεν 

- n 
35 αἷμα καὶ ὕδωρ. καὶ ὁ ἑωρακὼς με- 


29 
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ἄρραφος, ἐκ τῶν ἄνωθεν ὑφαντὸς 
δι’ ὅλου. εἶπον οὖν πρὸς ἀλλή- 24 
λους, Μὴ σχίσωμεν αὐτὸν, ἀλλὰ 
λάχωμεν περὶ αὐτοῦ, τίνος ἔσται: 
ἵνα ἣ γραφὴ πληρωθῇ *, Διεμερί- 
σαντο τὰ ἱμάτιά μου ἑαυτοῖς, καὶ 
ἐπὶ τὸν ἱματισμόν μου ἔβαλον 
κλῆρον. 


Οἱ μὲν οὖν στρατιῶται ταῦτα 
ἐποίησαν' εἱστήκεισαν δὲ παρὰ τῷ 25 


σταυρῷ τοῦ ᾿Ιησοῦ ἣ μήτηρ αὐτοῦ, 

Ν € 2 Ἂν "^ Ν 2 ^ 
καὶ ἢ ἀδελφὴ τῆς μητρὸς αὐτοῦ, 
Μαρία ἡ τοῦ Κλωπᾶ, καὶ Μαρία 1 
Μαγδαληνή. ᾿Ιησοῦς οὖν ἰδὼν τὴν 26 
μητέρα, καὶ τὸν μαθητὴν παρεστῶ- 

ἃ 5 / / ^ NY ’ὔ 
ra ὃν ἡγάπα, λέγει τῇ μητρὶιΐ, Γύ- 
ναι, ἴδε! ὁ viós cov. εἶτα λέγει 2] 

ῶ θ ^ ὃ INE , 
τῷ μαθητῇ, Ἴδε! ἡ μήτηρ cov. 

N3599 v3.09 y d e y 
καὶ ἀπ ἐκείνης τῆς ὥρας ἔλαβεν 
δ € 0 Ἂν ιν Il 3 ἃς ü 

ὁ μαθητὴς αὑτὴν" eis τὰ ἴδια. 
Μετὰ τοῦτο ἡ *'Igcos εἰδὼς, ὅτι 28 
$410 / ! / e 
7)09 TüvTQ' τετέλεσται, iva τε- 

(23 € Ἂς; / e^ 
λειωθῇ ἢ γραφὴ; λέγει, Διψώ. 
σκεῦος ἔκειτο ὄξους μέστον᾽ 29 
Ἰσπόγγον οὖν μεστὸν τοῦ Ofovs! 
ὑσσώπῳ περιθέντες, προσήνεγκαν 
αὐτοῦ τῷ στόματι. ὅτε οὖν ἔλαβεν 3o 

Ν » T , ^ Ll , 
τὸ Ofos ' Ιησοῦς, εἶπεν, TeréAe- 

5 * / N N 
σται καὶ κλίνας τὴν κεφαλὴν, 
παρέδωκεν τὸ πνεῦμα. 

Οἱ οὖν ᾿Ιουδαῖοι, "ἐπεὶ παρα- 3: 
σκευὴ ἣν, ἵνα μὴ μείνῃ ἐπὶ τοῦ 
σταυροῦ τὰ σώματα ἐν τῷ σαβ- 
βάτῳ" ἦν γὰρ μεγάλη ἡ ἡμέρα 
ἐκείνου τοῦ σαββάτου" ἠρώτησαν 
τὸν Πιλάτον, ἵνα κατεαγῶσιν av- 

^ S /, NOUS ^ * 
τῶν τὰ σκέλη, καὶ ἀρθῶσιν. ἢἣλ- 32 
θον οὖν οἱ στρατιῶται, καὶ τοῦ 
μὲν πρώτου κατέαξαν τὰ σκέλη 
καὶ τοῦ ἄλλον τοῦ συσταυρωθέν- 

DOES UM WS NOUS Au 
ros αὑτῷ" ἐπὶ δὲ τὸν ᾿Ιησοῦν éA- 33 
θόντες, ὡς εἶδον ἤδη αὐτὸν" τε- 
θνηκότα, οὐ κατέαξαν αὐτοῦ τὰ 
σκέλη" ἀλλ᾽ εἷς τῶν στρατιωτῶν 34 
λόγχῃ αὐτοῦ τὴν πλευρὰν ἔνυξεν, 
καὶ "ἐξῆλθεν εὐθὺς" αἷμα καὶ ὕδωρ. 
καὶ ὁ ἑωρακὼς μεμαρτύρηκε, καὶ 3s 
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ριὰμ' ἡ Μαγδαληνὴ ἔρχεται πρωὶ, 
σκοτίας ἔτι οὔσης. εἰς τὸ μνημεῖον" 
S , N / 5 7 D 
kat βλεπει τὸν λίθον ἡρμένον ἐκ 
τοῦ μνημείου. 
/ f$ NS N y, 
2 Τρέχει οὖν καὶ ἔρχεται πρὸς Ec 
μωνα [Πέτρον καὶ πρὸς τὸν ἄλλον 
Ν ἃ 2 7 (9b ^ N 
μαθητὴν ὃν ἐφίλει ὁ ᾿Ιησοῦς, καὶ 
/ ^ 5 
λέγει αὐτοῖς, Hpav τὸν κύριον ἐκ 
τοῦ μνημείου, καὶ οὐκ οἴδαμεν ποῦ 
ἔθηκαν αὐτόν. 
5 n ^ 
3 Κέῆλθεν οὖν ὁ Πέτρος καὶ ὁ 
» Ἂς ἌΓΑΝ, 5 by 
ἄλλος μαθητὴς, kal ἤρχοντο eis τὸ 
4 μνημεῖον. ἔτρεχον δὲ οἱ δύο ὁμοῦ" 
ac £ by » N ,ὔ 
ὁ δὲ' ἄλλος μαθητὴς προέδραμεν 
/ ^ / s e 
τάχιον τοῦ llérpov, καὶ ἦλθεν 
5 πρῶτος εἰς τὸ μνημεῖον, καὶ παρα- 
κύψας βλέπει 5rà ὀθόνια κείμενα!, 


ρία ἡ Μαγδαληνὴ ἔρχεται πρωὶ, 
σκοτίας ἔτι οὔσης, εἰς τὸ μνημεῖον" 
καὶ βλέπει τὸν λίθον ἡρμένον ἐκ 
τοῦ μνημείου. τρέχει οὖν καὶ ἔρ- 
Ν , / ^ 
χεται πρὸς Σίμωνα llérporv kai 
πρὸς τὸν ἄλλον μαθητὴν ὃν ἐφίλει 
Q5 ^ ' , , ^ 5. 
ὁ ᾿Ιησοῦς, καὶ λέγει αὑτοῖς, Hpar 
τὸν κύριον ἐκ τοῦ μνημείου, καὶ 
οὐκ οἴδαμεν ποῦ ἔθηκαν αὐτόν. 


ἐξῆλθεν οὖν ὁ Πέτρος καὶ ὁ ἄλλος ; 


μαθητὴς, καὶ ἤρχοντο εἰς τὸ μνὴη- 
μεῖον. ἔτρεχον δὲ οἱ δύο ὁμοῦ" καὶ 
ὁ ἄλλος μαθητὴς προέδραμεν τά- 
χίον τοῦ IHérpov, καὶ ἦλθε πρῶτος 


2 N ^ IN , 
εἰς TO μνημεῖον, kai παρακύψας : 


λέπει κείμενα rà ὀθόνια. οὐ uér- 
u 
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μαρτύρηκεν, kai ἀληθινὴ αὐτοῦ éc- ἀληθινὴ αὐτοῦ ἐστιν ἡ μαρτυρία, 
ε / 2 ^ “5. e 4 DN ^ "^ 
Tu MM SUE πκεῖ ον οἶδεν 0T. καὶ ἐκεῖνος" οἷδεν ὅτι ἀληθῆ λέ- 
ἀληθῆ λέγει, iva "καὶ ὑμεῖς πι- yet, ἵνα ὑμεῖς Ἰπιστεύητε!. ἐγένε- 36 
3 . 
aat x , « Τὸ yàp ταῦτα, ἵνα ἡ φὴ πλ 
^ ei - 
36 γένετο yàp ταῦτα, ἵνα ἡ γ ᾿ uuo 
^ ^ toS ^ 3 /, 
γραφὴ πληρωθῇ, 'Ocrotv οὐ συν- ρωθῇ, Οστοῦν οὐ συντριβήσεται 
, Lal ^ 
3; τριβήσεται αὐτοῦ. καὶ πάλιν éré- αὐτοῦ. kal πάλιν ἑτέρα γραφὴ λέ- 3; 
ἊΝ , » ? ^ » ἃ 
pa γραφὴ λέγει, Οψονται εἰς ὃν γει, Οψυονται εἰς ὃν ἐξεκέντησαν. 
ἐξεκέντησαν. S NU PMNEE A A 
ΚΤ Εν τὰ ἐν; à Μετὰ δὲ ταῦτα ἠρώτησεν τὸν 38 OT 
38 Μετὰ δὲ ταῦτα ἠρώτησεν τὸν llad TOROS URS 
; de NDS QU EN liAárov ' Ιωσὴφ *' ἀπὸ Apipa- 
Πιλᾶτον ὃ ᾿Ιωσὴφ ! ἀπὸ ᾿Αριμα- θαίας, ὧν ματι t D ERERE 
θαίας, ὧν μαθητὴς τοῦ ᾿Ιησοῦ, κε- 1 νος Mem 
Qu. NU ας 1g » κρυμμένος δὲ διὰ TOv φόβον τῶν 
pvpperos 0€ διὰ τὸν Φοβον τῶν Ἱ ουδαίων, πα ορΠΠΡΕέΨἔΨσΠἔἘΕοῆΨ 
BT ὃ / 9 DA b! ^ ^ 2 p) M 
ουδαίων, ἵνα ἄρῃ τὸ σῶμα τοῦ * σοῦ. καὶ ἐπέ : TM 
Ἰησοῦ! ἢ t σοῦ" καὶ ἐπέτρεψεν ὁ IiXaros. 
ν ἦλθεν οὖν καὶ ἦρεν τὸ σῶμα ᾿αὐὖ- 
32  'HA0ev δὲ καὶ Νικόδημος ὁ ἐλ- 1 AS Mug. : e e 
" PEN Ee ME ^, τοῦ", ἦλθεν δὲ kai Νικόδημος ὁ 39 
θὼν πρὸς *avróv' νυκτὸς τὸ πρῶ- VA wo x COMME 
rox epp a CE Ko RU NR ἐλθὼν πρὸς ᾿αὐτὸν' νυκτὸς TO πρῶ- 
e! 
A HORS NUS Wh τον, φέρων *éAvypa! σμύρνης kal 
VU Curse ΔΙ ΚΣ oen ἀλόης *ós! λίτρας ἑκατόν. ἔλαβον 4o 
» Ly ^ ^ . 
on 4o λαβὸν οὖν τὸ σῶμα «o0 aq NE 2"Inooó. ROLES 
a 1Geot/ Ku δὸ 5 sm TU )0 OvP TO σωμὰ TOU 1700V, καὶ €O1]- 
; ησαν avro "ἐν" ὀθο- πὸ dde A. 
Μίοις μετὰ τῶν ἀρωμάτων, καθὼς "U^ DUTO ὁ οὐ ον. 
ἔθος ἐστὶν τοῖς ᾿Ιουδαίοις ἐντα- μάτων, καθὼς τ ἐστὶ τοῖς Ιου- 
/ 5 eS Ν 5 ἧς 
φιάζειν. δαίοις ἐνταφιάζειν. ἣν δὲ ἐν τῷ 4ἷ 
3 NS ^ / ej 2 Ψ 2 00 eS M 
4 Hr δὲ ἐν τῷ τόπῳ, Ónov ἐσταυ- τόπῳ, ὅπου ἐσταυρώθη. κῆπος, καὶ 
7 ^ ^ , ^ ^ 
ρώθη, κῆπος, kal ἐν τῷ κήπῳ μνη- ἐν τῷ κήπῳ μνημεῖον καινὸν, ἐν 
μεῖον καινὸν, ἐν ᾧ οὐδέπω οὐδεὶς ᾧ οὐδέπω οὐδεὶς "jv τεθειμένος!. 
3.4 5 ^ Ll Ν N X ^ eA 
42 ἐτεθη. ἐκεῖ οὖν διὰ Dunn ἐκεῖ οὖν διὰ τὴν παρασκευὴν τῶν 42 
σκευὴν τῶν ᾿Ιουδαίων, ὅτι ἐγγὺς ^p, sat EMEN I 
PERDER n ; πὰ ἢ ουδαίων, ὅτι ἐγγὺς ἣν τὸ μνη- 
ἣν τὸ μνημεῖον, ἔθηκαν τὸν [η- coy, 28 o Ins 
Codp. μεῖον, ἔθηκαν τὸν ᾿Ιησοῦν. 
^ 8s ^ ^ ^ N ^ ^ , 
c0 20 Τῇ δὲ μιᾷ τῶν σαββάτων *Ma- Τῇ δὲ μιᾷ τῶν σαββάτων Μα- 20 o4 
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essent ad monimentum : et videt 
lapidem sublatum ab osteo mo- 
nimenti, currit ergo et venit ad 
Simonem Petrum et alium dis- 
cipulum quem diligebat Jesus, 
et dieit illis, Tulerunt dominum 
de monimento, et nescimus ubi 
posuerunt eum. exivit ergo Pe- 
trus et alius discipulus, et venie- 


to 


3 


bant ad monimentum. currebant 4 


autem ambo in se: alius autem 
discipulus preeueurrit — citius 
ante Petrum, et venit prior in 


monimentum, et prospiciens vi- s 


det posita lentiamina, non tamen 
4 F 
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, / Some » lol 
6 οὐ μέντοι εἰσῆλθεν. ἔρχεται οὖν 
νι, / 3 ^ 3064s 
Σίμων llérpos ἀκολουθῶν avro, 
καὶ εἰσῆλθεν εἰς τὸ μνημεῖον, καὶ 
^ ἃ 
θεωρεῖ τὰ ὀθόνια κείμενα, καὶ τὸ 
, A ^ SUN ^ ^ 
σουδάριον ὃ ἣν ἐπὶ τῆς κεφαλῆς 
αὐτοῦ, οὐ μετὰ τῶν ὀθονίων κείμε- 
5 Ν SN 2 / 
vov, ἀλλὰ χωρὶς ἐντετυλιγμένον 
8 εἰς ἕνα τόπον. τότε οὖν €xsxsx« καὶ 
€ » ἊΝ € ^ 
ὁ ἄλλος μαθητὴς ὃ €«s«« πρῶτος 
ΟἹ N f 
eis τὸ μνημειονι, καὶ εἶδεν, καὶ ἐπί- 
/ 
9 cTevcer" οὐδέπω γὰρ ἤδεισαν τὴν 
γρίφην, ὅτι δεῖ αὐτὸν ἐκ vekpox 
ἀναστῆναι. 
3 ^ 3. NN 
Απῆλθον οὖν πάλιν πρὸς €av- 
Ν c / » Ν € / 
rovs oi μαθηταί. Μαρία δὲ eiar1]- 
κει πρὸς ^r μνημείῳ! κλαίουσαΐ. 
io / δ 
ὡς οὖν ἔκλαιεν, παρέκυψεν εἰς τὸ 
^ ^ / 
μνημεῖον, kai θεωρεῖ δύο ἀγγέλους 
^ / 
ἐν λευκοῖς καθεζομένους, ἕνα πρὸς 
^ ὯΝ N el N ^ 
τῇ κεφαλῇ, καὶ ἕνα πρὸς τοῖς 
ποσὶν, ὅπου ἔκειτο τὸ σῶμα τοῦ 
3 ^ 
Igcov. 
/ ^ ^ 
Kai λέγουσιν αὐτῇ ἐκεῖνοι, Τύ- 
», 72 / 2 ^ [74 
ναι, τί κλαίεις ; λέγει αὐτοῖς, Ort 
ραν τὸν κύριόν μον, καὶ οὐκ οἶδα 
ποῦ ἔθηκαν αὐτόν. ! ταῦτα εἰποῦσα 
2 / 5 NO SE cd N ^ 
ἐστράφη eis τὰ ὀπίσω, καὶ θεωρεῖ 
^ ^ 3 / 
τὸν ᾿Ιησοῦν ἑστῶτα καὶ οὐκ ἤδει 
ὅτι ! ᾿Ιησοῦς ἐστιν. 
/ 30A ΝΕ 9. C) r4 ’ 
Λέγει αὐτῇ ὃ Ἰησοῦς. Τύναι, τί 
/ / t Lej , , 
κλαίεις ; τίνα ζητεῖς : ἐκείνη δο- 
^ / 
κοῦσα ὅτι ὁ κηπουρός ἐστιν, λέγει 
2 C , 2 INTO. / 5 
αὐτῷ, Κύριε. εἰ ov ἐβάστασας av- 
^ 5 
τὸν, εἰπέ μοι ποῦ ἔθηκας αὐτόν!" 
6 2 Ν 2 SNN 2) ^ λέ 3I ον ς 
16 κἀγὼ αὐτὸν ἀρῶ. λέγει αὐτῇ ὁ 
3 ^ / ^ 5 7A 
Τησοῦς, Mapta. στραφεῖσα ἐκείνη 
“ΝΒ ὦ " ^ / 
λέγει αὐτῷ, Ραββουνί' ὃ λέγεται, 
/ J SUA ἀν δὴ ^ 
17 διδάσκαλε. λέγει αὑτῇ ὁ Ιησοῦς, 
y e » ἝΝ 5 / 
M3] μουν ἅπτου, οὕπω yàp ἀναβε- 
/ 
βηκα πρὸς τὸν πατέρα μον" πο- 
΄, an ' N 20 74 
ρεύου πρὸς τοὺς ἀδελφοὺς μου, 
Ν γε. ὁ Ἂς , ^ , /. N 
καὶ εἰπὲ αὐτοῖς, Αναβαίνω πρὸς 
/ ^ 
τὸν πατέρα μου kai πατέρα ὑμῶν, 
S , 3 S Go om 
καὶ Θεόν μου καὶ Θεὸν ὑμῶν. 
x 
"Epxera. Μαρία ἣ Μαγδαληνὴ 
ἐἀγγέλλουσα! τοῖς μαθηταῖς, ὅτι 
NY ^ 
ἑώρακεν τὸν κύριον, καὶ ταῦτα 
εἶπεν αὐτῇ. 
» lol 2 (d ^ € / 
Οὔσης οὖν οψίας, τῇ ἡμέρᾳ 
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τοι εἰσῆλθεν. 
Σίμων Πέτρος ἀκολουθῶν αὐτῷ, 
καὶ εἰσῆλθεν εἰς τὸ μνημεῖον, καὶ 


Κεφ. 


ἔρχεται οὖν ' καὶ! 6 


^ J N 
θεωρεῖ τὰ ὀθόνια κείμενα, καὶ τὸ 7 


σουδάριον ὃ ἣν ἐπὶ τῆς κεφαλῆς 

αὐτοῦ. οὐ μετὰ τῶν ὀθονίων κείμε- 
5 Ν NO 5 / 

VOV, ἀλλὰ χωρὶς ἐντετυλιγμένον 


εἰς ἕνα τόπον. τότε οὖν εἰσῆλθεν 8 


καὶ ὁ ἄλλος μαθητὴς ὁ ἐλθὼν 
πρῶτος εἰς τὸ μνημεῖον, καὶ εἶδεν, 
καὶ ἐπίστευσεν" οὐδέπω γὰρ ἤδει- 
N ἊΣ e ^ 5 S , 
car τὴν γραφὴν, ὅτι δεῖ αὐτὸν ἐκ 
νεκρῶν ἀναστῆναι. ἀπῆλθον οὖν 
/ RICO ta ; 
πάλιν πρὸς *avrovs! oi μαθηταί. 
Μαρία δὲ εἱστήκει πρὸς *TO 
μνημείῳ! "ἔξω κλαίουσα! 
» / 5 N 
ἔκλαιεν, παρέκυψεν eis τὸ μνη- 
^ N ^ P4 5 / 3 
μεῖον, καὶ θεωρεῖ δύο ἀγγέλους ἐν 
λευκοῖς καθεζομένους, ἕνα πρὸς τῇ 
τος Nauer M ^ ἈΝ 
κεφαλῇ, καὶ ἕνα πρὸς τοῖς ποσίν, 
IN ^ LSU ^ 
ὅπου ἔκειτο τὸ σῶμα τοῦ ᾿Ιησοῦ. 


. ὡς οὖν 


Ν , 5 ὅν 5 ^ / 
Kal λέγουσιν αὐτῇ ἐκεῖνοι, Γύναι, 
/ NER , NN 
τί κλαίεις ; 'καὶ" λέγει αὑτοῖς, 
7 Lo» ἊΝ 
Ὅτι ἦραν τὸν κύριόν μου, καὶ οὐκ 

5 ^ 7 2 ^ 
οἷδα ποῦ ἔθηκαν αὐτόν. ! ταῦτα 
εἰποῦσα ἐστράφη εἰς τὰ ὀπίσω, 

ἊΝ ^ N 2 ^ n 
καὶ θεωρεῖ τὸν Ἰησοῦν ἑστῶτα" 

N δ y “τ᾽ E 3 
kal οὐκ ἤδει ὅτι ἴ 'lgoots ἐστιν. 


λέγει αὐτῇ ! ᾿Ιησοῦς, Γύναι, τί 


, 7 ^ 2 / 
κλαίεις ; τίνα ζητεῖς ; ἐκείνη Oo- 
κοῦσα ὅτι ὁ κηπουρός ἐστιν, λέγει 

2) ^N / , NOS / , 
αὐτῷ, Κύριε, εἰ σὺ éBácracas ai- 
τὸν, εἰπέ μοι ποῦ "ἔθηκας αὐτόν!" 

2) x MUN 3 ^ / 35 οὖ T , 
κἀγὼ αὐτὸν ἀρῶ. λέγει αὐτῇ ! [η- 
σοῦς, ἹΜαριάμ'. στραφεῖσα ἐκείνη 

^ E ς 
λέγει αὐτῷ !  EQpatori!, 'Ῥαββου- 
νεί!" ὃ λέγεται, διδάσκαλε. λέ- 
SUN 27 ^ hy δ. ll 
γει ovr! Igoos, Μὴ ἅπτου μου’, 

y SN » / Ν Ν 
οὕπω yàp ἀναβέβηκα πρὸς τὸν πα- 

DIN ΄ Ν ^ ν᾿ “5 
τέρα" πορεύου δὲ πρὸς τοὺς ἀδελ- 

^ , 

φούς μου. καὶ εἰπὲ αὐτοῖς, Ara- 
βαίνω πρὸς τὸν πατέρα μου καὶ 
πατέρα ὑμῶν, καὶ Θεόν μου καὶ 
Θεὸν ὑμῶν. ἔρχεται *Mapiàp! ἡ 
Μαγδαληνὴ ᾿ἀγγέλλουσα τοῖς μα- 
θηταῖς, ὅτι ἑώρακα! τὸν κύριον, 
καὶ ταῦτα εἶπεν αὐτῆ. 


II 
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Οὔσης οὖν ὀψίας, τῇ ἡμέρᾳ το Os 
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C. Cod. Eph. rescr. 
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introibit. Venit ergo Simon Pe- 6 
trus sequens eum, et introibit in 
monimentum, et videt lentiamina 
posita, et sudarium quod erat 7 
positum super capud ejus, non 
cum lentiamine positum, sed se- 
orsus involutum in unum locum. 

Tune ergo introibit et alius dis- 8 
cipulus qui venerat prior in mo- 
nimentum, et vidit, et credidit : 
needum enim sclebant scriptu- 9 
ram, quia oportet eum resurgere 
a mortuis. Abierunt ergo ad se ro 
iterum diseipuli. Maria autem n 
stabat ad monimentum foris et 
plorabat. Cum ergo ploraret, pro- 
spexit in monimentum, et videt 12 
duos angelos in albis sedentes, 
unum ad capud, et unum ad 
pedes, ubi positum erat corpus 
Jesu. 

Dicunt ei illi, Mulier, quid 13 
ploras τίνα ζητεῖς" ; λέγει αὖ- 
τοῖς, Ὅτε ἦραν τὸν κύριόν μου, 
καὶ οὐκ οἷδα ποῦ ^réÜeikav! αὐτόν. 

* Ταῦτα εἰποῦσα ἐστράφη εἰς 14 
τὰ ὀπίσω, καὶ "θεωρεῖ τὸν ᾿Ιησοῦν 
ἑστῶτα" καὶ οὐκ ἤδει ὃ ὅτι * ᾿Ιησοῦς 
ἐστιν. λέγει αὐτῇ ὁ ᾿Ιησοῦς, Γύ- 
ναι, τί κλαίεις ; τίνα ζητεῖς ; ἐκείνη 
δοκοῦσα ὅτι ὁ κηπουρός ἐστιν, λέ- 
γει αὐτῷ, Κύριε, εἰ σὺ : f oes αὐ- 
τὸν, εἰπέ μοι ποῦ “Ἰτέθεικας" αὐτόν" 
κἀγὼ αὐτὸν ἀρῶ. 

Λέγει αὐτῇ * ᾿Ιησοῦς, Μαρία. τό 
στραφεῖσα ἰδὲ! e ἐκείνη λέγει αὐτῷ 
B RD. ἘΓΡαββωνεί!" ὃ ὃ λέγε- 
ται, ᾿ κύριε! διδάσκαλε. λέγει αὖ- 17 
τῇ ὯΙ Incots, Μή μου ἅπτου, οὔπω 
γὰρ ὁγα 5ε Πηκα πρὸς τὸν πατέραϊ" 
πορεύου Ἰοῦν! πρὸς τοὺς ἀδελφοὺς", 
καὶ εἰπὲ αὐτοῖς, ᾿Αναβαίνω “πρὸς 
τὸν πατέρα μου καὶ πατέρα ὑμῶν, 
καὶ Θεόν μου καὶ Θεὸν ὑμῶν. 

Ἔρχεται Μαρία 7] Μαγδαληνὴ 
ἀπαγγέλλουσα Τοῖς μαθηταῖς Ἰαὐ- 
τοῦ", ὃ ὅτι ἑώρακεν τὸν κύριον, καὶ 
Ἰὰ" εἶπεν αὐτῇ ἐμήνυσεν αὐτοῖς". 

Οὔσης οὖν ὀψίας, τῇ ἡμέρᾳ τὸ 
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A. Cod. Alex. 
ἐκείνη τῇ μιᾷ ἴ σαββάτων, kai τῶν 
d 70 M / Dn 3. 
^ ὃ 
θυρῶν κεκλεισμένων, ὅπου ἦσαν 
ς Np ἊΝ Ν ’ ^ 
οἱ μαθηταὶ, διὰ τὸν φόβον τῶν 
, ΓΟ e^ 
Ιουδαίων, ἦλθεν ὁ ᾿Ιησοῦς καὶ 
ἔστη εἰς τὸ μέσον, καὶ λέγει αὐ- 
^ , ^ ^ 
20 τοῖς, Εἰρήνη ὑμῖν. καὶ τοῦτο εἰπὼν 
CÓ ll Nl $-N ^ Ν ἊΝ 
ἔδειξεν !kal! τὰς χεῖρας καὶ τὴν 
πλευρὰν * αὐτοῖς. 
'BE Ν᾽ ^^ € 0 5-7 
χάρησαν οὖν οἱ μαθηταὶ ἰδὸν- 
21 Tes τὸν Κύριον. εἶπεν οὖν αὐτοῖς 
3 ^ ^ 
ὁ ᾿Ιησοῦς, ταλιν εἰρήνη ὑμῖν" κα- 
θὼς ἀπέσταλκέν με ὃ πατὴρ, κἀγὼ 
πέμπω ὑμᾶς. 
N ^ 35 N D / 
22 Καὶ τοῦτο εἰπὼν ἐνεφύσησεν 
καὶ λέγει αὐτοῖς, Λάβετε Πνεῦμα 
/ 5 ^ 
23 Ayior. "'Ed»p! τινων ἀφῆτε τὰς 
ε 7 282) / ll 5 cius aep D 
ἁμαρτίας, Ἰἀφέωνται" αὐτοῖς" ᾿ἐὰάν 
τινων κρατῆτε, κεκράτηνται. 
Θωμᾶς δὲ, εἷς ἐκ τῶν δώδεκα ὁ 
λεγόμενος Δίδυμος, οὐκ ἦν per 
, ^ e 7 ΘΟ. ^ » 
25 αὑτῶν Ore ἦλθεν ὁ Ἰησοῦς. ἔλε- 
^ DSUCN (3r oy M 
yov οὖν αὑτῷ οἱ ἄλλοι μαθηταὶ, 
€ p 
Εωράκαμεν τὸν κύριον. 
€ ^n ^ 
O δὲ εἶπεν αὐτοῖς, Eàr μὴ ἴδω 
ἐν ταῖς χερσὶν αὐτοῦ τὸν τύπον 
τῶν ἥλων, καὶ βάλω τὸν δάκτυλόν 
μου εἰς τὸν Ἰτόπον! τῶν ἥλων, καὶ 
[ SLUT eS IA RN 
βάλω τὴν *x etpàv" μου εἰς τὴν πλευ- 
ρὰν αὐτοῦ, οὐ μὴ πιστεύσω. 
Καὶ μεθ᾽ ἡμέρας ὀκτὼ πάλιν 
ἦσαν ἔσω οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ, καὶ 
n 5 ^ 
Θωμᾶς μετ᾽ αὐτῶν. ἔρχεται ὃ Ig- 
σοῦς, τῶν θυρῶν κεκλεισμένων, 
καὶ ἔστη εἰς τὸ μέσον καὶ εἶπεν, 
5 / CON οὶ / ^ ^ 
27 Εἰρήνη ὑμῖν. εἶτα λέγει τῷ Θωμᾷ, 
Φέρε τὸν δάκτυλόν σου ὧδε, καὶ 
» Ν ^ f 3 N / ^ 
(0e τὰς χεῖράς μου᾽ καὶ φέρε τὴν 
“ἢ N , 2) Ν 
χεῖρα σου, καὶ βαλε eis τὴν πλευ- 
/ 
ρόν μου" kal μὴ γίνου ἄπιστος, 
? NC / 
ἀλλὰ πιστὸς. 


24 


26 


28 Καὶ ἀπεκρίθη ! Θωμᾶς, καὶ εἷ- 
^ € 
πεν αὐτῷ, Ὃ κύριός μου kal ὁ 
’ / 94e €» ^ 
29 Θεὸς μου. λέγει avro ὁ lygoots, 
7 / 
Ὅτι éópakds με, ' πεπίστευκας" 
μακάριοι οἱ μὴ ἰδόντες, ἵπεπι- 
3o στευσαντες΄. Πολλὰ μὲν οὖν καὶ 
2 ^ 2 » ἘΠ. 9 ^ 
ἄλλα σημεῖα ἐποίησεν ὁ ᾿Ιησοῦς 
5 y. ^ 0 ^ dp ^ 2 » 
ἐνώπιον τῶν μαθητῶν, à οὐκ ἔσ- 
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b] / ^ e^ / 
ἐκείνῃ τῇ μιᾷ t σαββάτων, καὶ 
τῶν θυρῶν κεκλεισμένων, ὅπου 
3 i 
ἧσαν oi μαθηταὶΐ, διὰ τὸν φόβον 
"^ 3 ^ 
τῶν ᾿Ιουδαίων, ἦλθεν ὁ Ἰησοῦς καὶ 
ἔστη εἰς τὸ μέσον, καὶ λέγει αὐὖ- 
τοῖς, Εἰρήνη ὑμῖν. καὶ τοῦτο ci- 
SONT TAREA Ὁ ^ ' 
TOv ἐδειξε "kai" τὰς χεῖρας καὶ 
τὴν πλευρὰν * αὐτοῖς!. ἐχάρησαν 
“ὃν e νι SEA N / 
οὖν oi μαθηταὶ ἰδόντες τὸν Κύριον. 
εἶπεν οὖν αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς πάλιν, 
Εἰρήνη ὑμῖν: καθὼς ἀπέσταλκέν 
με ὃ πατὴρ, κἀγὼ πέμπω ὑμᾶς. 
καὶ τοῦτο εἰπὼν ἐνεφύσησε καὶ 
λέγει αὐτοῖς, Λάβετε Πνεῦμα ἽΑ- 
» 18 ! Ψ ^ ^ € 
γιον. Av *nwos' ἀφῆτε τὰς ópap- 
τίας, Ἰἀφίονται! αὐτοῖς" ἄν ?rwos' 
κρατῆτε, κεκράτηνται. 

Θωμᾶς δὲ, εἷς ἐκ τῶν δώδεκα ὁ 

3 , 

λεγόμενος Δίδυμος, οὐκ ἣν μετ 
n^ ej Ἵ ^ 

αὐτῶν ὅτε gAÓev ! 'Iqoots. ἔλε- 

m" 30s €. ν Y 

γον οὖν αὐτῷ οἱ ἄλλοι μαθηταὶ, 

Ἐ / I" N /, [4 Ν ^^ 

οράκαμεν'" τὸν κύριον. ὃ δὲ εἰ- 

, ^ 5 ὡς Ν » “ ^ 

πεν αὐτοῖς, Eàr μὴ ἰδω ἐν ταῖς 

χερσὶν αὐτοῦ τὸν τύπον τῶν ἥλων, 

καὶ βάλω τὸν δάκτυλόν μου εἰς 

τὸν τύπον τῶν ἥλων, καὶ βάλω 

μον τὴν χεῖρα! eis τὴν πλευρὰν 

αὐτοῦ, οὐ μὴ πιστεύσω. 

Καὶ μεθ᾽ ἡμέρας ὀκτὼ πάλιν 
ἧσαν ἔσω οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ, καὶ 
Θωμᾶς μετ᾽ αὐτῶν. ἔρχεται ὃ ' Ig- 
σοῦς, τῶν θυρῶν κεκλεισμένῳν, 
καὶ ἔστη εἰς τὸ μέσον καὶ εἶπεν, 

, / € ^ Lo , ^ 
Εἰρήνη ὑμῖν. der λέγει τῷ Θω- 

S , Ἂς , El 
μᾷ, Φέρε τὸν δάκτυλόν cov ὧδε, 

S en x CL : s / 
καὶ ἴδε τὰς χεῖράς μου" καὶ φέρε 
N CP Ν /, 2 Ν 
τὴν χεῖρὰ σου, καὶ βάλε εἰς τὴν 
πλευράν μου καὶ μὴ γίνου ἄπι- 
στος, ἀλλὰ πιστός. ἧ ἀπεκρίθη ἢ 

^ NES. ^ € 
Θωμᾶς, kai εἶπεν αὐτῷ, O κύριός 
/ LEES: 
pov καὶ ὁ Θεός μου. λέγει αὐτῷ ἢ 
᾿Ιησοῦς, Ὅτι ἑώρακάς με, ' πεπί- 
στευκας" μακάριοι οἱ μὴ ἰδόντες, 


καὶ πιστεύσαντες. Πολλὰ μὲν οὖν 2 


καὶ ἄλλα σημεῖα ἐποίησεν ó ᾿Ιη- 
^ , /, ^ ^ T ^ , 
σοῦς ἐνώπιον τῶν μαθητῶν", ἃ οὐκ 
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Καὶ μεθ᾽ ἡμέρας ὀκτὼ πάλιν 
ἦσαν ἔσω οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ, καὶ 
Θωμᾶς μετ᾽ αὐτῶν. ἔρχεται ὁ 'Ig- 
σοῦς, τῶν θυρῶν κεκλεισμένων, καὶ 
ἔστη εἰς τὸ μέσον καὶ εἶπεν, Ei- 
εἶτα λέγει τῷ Θωμᾷ, 
Φέρε τὸν δάκτυλόν cov ὧδε, καὶ 
ἴδε τὰς χεῖράς μου" καὶ φέρε τὴν 
χεῖρά σου, καὶ βάλε εἰς τὴν πλευ- 
ράν μου καὶ μὴ γίνου ἄπιστος, 
ἀλλὰ πιστός. 

Τ᾽ Απεκρίθη * Θωμᾶς, καὶ εἶπεν 
αὐτῷ, Ὃ κύριός μου καὶ ὁ Θεός 
μου. 

Λέγει αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, Ὅτι ἑώ- 
ρακάς με, ! πεπίστευκας" μακάριοι 
οἱ μὴ ἰδόντες, καὶ πιστεύσαντες. 
3o ΠΠολλὰ μὲν οὖν καὶ ἄλλα σημεῖα 
ἐποίησεν ὁ ᾿Ιησοῦς ἐνώπιον τῶν 
μαθητῶν αὐτοῦ, ἃ οὐκ ἔστιν γε- 
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^ ^ ^ Χ 
ἐκείνῃ τῇ μιᾷ τῶν σαββάτων, καὶ 
τῶν θυρῶν κεκλεισμένων, ὅπου 1j- 
σαν oi μαθηταὶΐ, διὰ τὸν φόβον 
^ 3 ? e ὶ 
τῶν ᾿Ιουδαίων, ἦλθεν * ᾿Ιησοῦς καὶ 
ἔστη εἰς τὸ μέσον, καὶ λέγει αὐ- 
τοῖς, Εἰρήνη ὑμῖν. καὶ τοῦτο εἰ- 
"^ Ν᾽ 
πὼν ἔδειξεν τὰς χεῖρας καὶ τὴν 
^ Ay, 5 
πλευρὰν * αὐτοῖς". ἐχάρησαν οὖν οἱ 
N Ι 5 ^l , l4 NN K4 
μαθηταὶ ᾿αὐτοῦ" ἰδόντες τὸν Κύ- 
ριον. 
Εἶπεν οὖν αὐτοῖς | πάλιν, Εἰ- 
^ / 
ρήνη ὑμῖν᾽ καθὼς ἀπέσταλκέν με 
c S ESSE 12 / I £44 
ὁ πατὴρ, κἀγὼ ᾿ἀποστέλλω! ὑμᾶς. 
τοῦτο εἰπὼν ἐνεφύσησεν ' αὐτοῖς! 
καὶ λέγει αὐτοῖς, Λάβετε Πνεῦμα 
σ qr , ^ Ν € 
Αγιον. ?éàv' τινων ἀφῆτε τὰς à- 
ORIENT [M E E ERUNT 
paprias, ᾿αφέωνται" αὑτοῖς" "ἐὰν 
τινων ἱκρατήσητε!, κεκράτηνται. 
a “Ὁ ^ , E 
Θωμᾶς δὲ, εἷς ἐκ τῶν "8", * 
, /, 3 ^ , 
λεγόμενος Δίδυμος, οὐκ ἦν μετ 
5 ^ e Le is ^T ^ » 
αὐτῶν ore 1A0ev ' Ἰησοῦς. ἔλεγον 
otv αὐτῷ οἱ ἄλλοι μαθηταὶ, "Or 
ἑωράκαμεν τὸν κύριον. ὃ δὲ εἶπεν 
32 ^ 5 Ν NOS US T3 Ἂς “ 
αὐτοῖς, Eàr μὴ ἴδω είς τὰς χεῖ- 
pas! αὐτοῦ τὸν τύπον τῶν ἥλων, 
$ Ν , TAN ^ ll — e ΝΗ 
καὶ βάλω μου *ràs χεῖρας" εἰς τὴν 
Ν bj ^ N / Ν 
πλευρὰν αὐτοῦ, καὶ βάλω μου τὸν 
δάκτυλον εἰς τὸν τύπον τῶν ἧ- 
λων, οὐ μὴ πιστεύσω. Καὶ μεθ᾽ 
ἡμέρας ὀκτὼ πάλιν ἦσαν ἔσω οἱ 
θ N , ^ S del £s , 
μαθηταὶ αὐτοῦ, καὶ "0! Θωμᾶς μετ 
αὐτῶν. ἔρχεται 'oüv! ó ᾿Ιησοῦς, 
τῶν θυρῶν κεκλεισμένων, καὶ ἔστη 
εἰς τὸ μέσον καὶ εἶπεν, Εἰρήνη 
e n fs / ^ ^ y 
Ur. εἶτα λέγει To Θωμᾷᾳ, Φέρε 
b / , e Ny * 
τὸν δἀκτυλόν σου ὧδε. kal ἴδε τὰς 
χεῖράς μου" καὶ φέρε τὴν χεῖρά 
^ / 2 Ν / 
σου, καὶ βὰλε eis τὴν πλευρὰν 
5 X ^ ΤΥ ᾿ » τὶ ^ 
μου" καὶ μὴ ᾿ἴσθι' ἄπιστος, ἀλλὰ 
πιστός. 
5 ^ ^" 
*"Amekpí0n * Θωμᾶς, καὶ εἶπεν 
3 e c / , wo gp / 
avTO, O κύριός μου kai Θεός 
μου. 
^ ^ Υ 
Λέγει αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, Ὅτι ἑώ- 
, / 
pakás με, ! πεπίστευκας" μακάριοι 
οἱ μὴ ἰδόντες, καὶ πιστεύσαντες. 


Πολλὰ μὲν οὖν καὶ ἄλλα σημεῖα ; 


τὶ 7 33 t ^ * / ^ 
ἐποίησεν ' Ιησοῦς ἐνώπιον τῶν 
μαθητῶν αὐτοῦ, ἃ οὐκ ἔστιν γε- 
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πιστεύσητε ὅτι * ᾿]ησοῦς ἐστιν ὃ 
Χριστὸς ὁ υἱὸς τοῦ Θεοῦ, καὶ ἵνα 
πιστεύοντες ζωὴν ἔχητε ἐν τῷ 
ὀνόματι αὐτοῦ. 

Μετὰ ταῦτα ἐφανέρωσεν € ἑαυτὸν 
πάλιν ὃ ᾿Ιησοῦς τοῖς μαθηταῖς ἐπὶ 
τῆς θαλάσσης τῆς Τιβεριάδος" 
2 ἐφανέρωσεν δὲ οὕτως. ἦσαν ὁμοῦ 

Σίμων Πέτρος, καὶ Θωμᾶς ὁ Ó λεγό- 
μενος Δίδυμος, καὶ Ναθαναὴλ Ó 
ἀπὸ Κανᾶ τῆς [λιλαίας, καὶ οἱ 
τοῦ Ζεβεδαίου, καὶ ἄλλοι ἐκ τῶν 
μαθητῶν αὐτοῦ δύο. 
3 Λέγει αὐτοῖς 
Ὑπάγω ἁλιεύειν. λεγουσιν αὐτῷ, 
Epxdueda καὶ ἡμεῖς σὺν σοί. 
καὶ ἐξῆλθον καὶ ᾿Ἰέἐνέβησαν! εἰς 
NN ^ 5^0N ἊΝ 9 9 / ὋΣ 
τὸ πλοῖον εὐθὺς, καὶ ἐν ἐκείνῃ τῇ 
' DA 5 / BA N 
νυκτὶ ἐπίασαν οὐδὲν. πρωΐας δὲ 

y 3 ^ 

ἤδη Ἰγινομένης" ἔστη !'Inaos *éni! 
N , /, 5) / » 
τὸν αἰγιαλὸν" ov μέντοι ἤδεισαν 
U 
€ NE 5 ^ 3 
οἱ μαθηταὶ ὅτι " Inao0s ἐστιν. 
5. Λέγει οὖν αὐτοῖς ὃ Ἰησοῦς, 

Παιδία, μή τι προσφάγιον ἔχετε; 
6 ἀπεκρίθησαν αὐτῷ, Οὔ. ὁ δὲ εἶπεν 

αὐτοῖς, Βάλετε εἰς τὰ δεξιὰ μέρη 
τοῦ πλοίου τὸ δίκτυον, καὶ εὑρή- 
σετε. ἐβαλον οὖν, καὶ οὐκ ἔτι QU- 
τὸ ἑλκύσαι i ἴσχυσαν ἀπὸ τοῦ πλή- 
θους τῶν ἰχθύων. 


ἣν , ^ ^ 

7 Λέγει οὗν ὁ μαθητὴς ἐκεῖνος ὃν 
3 , d 69 ^ ^ / c 
ἡγάπα ὁ 'Igco)s ro llérpo, Ὁ 

A / 3 , XN ; lO Πέτ 
κύριὸς ἐστιν. Σίμων οὖν llérpos, 
ἀκούσας ὅτι ὁ κύριός ἐστιν, 
5) [4 / SEN *S 
ἐπενδύτην διεζώσατο' ἣν yàp yv- 

TOME NO, € N 2 N 
pros καὶ ἔβαλεν ἑαυτὸν εἰς τὴν 

8 θάλασσαν. οἱ δὲ ἄλλοι μαθηταὶ 
τῷ πλοιαρίῳ ἦλθον" οὐ γὰρ 7 

1 pi ἢ οὐ yàp ἦσαν 

Ν 2 N ^ ^ arro) ^ |J € 
oun ἀπὸ τῆς γῆς, ᾿ἀλλὰ" ὡς 
ἀπὸ "mx eov! διακοσίων: σύροντες 
τὸ δίκτυον τῶν ἰχθύων. 

9  'Qs οὖν ἀπέβησαν εἰς τὴν γῆν, 
βλέπουσιν ἀνθρακιὰν κειμένην καὶ 
ὀψάριον ἐπικείμενον, καὶ ἄρτον. 

το λέγει αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, 'Eréy- 


^ 
TOP 


Σίμων Πέτρος, " 
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τιν γεγραμμένα ἐν τῷ βιβλίῳ ἔστιν γεγραμμένα ἐν τῷ βιβλίῳ 
81 τούτῳ. ταῦτα δὲ γέγραπται, ἵνα uu τοῦτα δὲ γέγραπται, ἵνα 31 


᾿πιστεύητε! ὅτι | Ἰησοῦς ἐστιν ὃ 
Χριστὸς ὁ υἱὸς τοῦ Θεοῦ, καὶ ἵνα 
πιστεύοντες ζωὴν ἔχητε ἐν τῷ ὀνό- 
ματι αὐτοῦ. 


Μετὰ ταῦτα ἐφανέρωσεν ἑαυτὸν 21 oe 


πάλιν ἴ ᾿Ιησοῦς τοῖς μαθηταῖς ἐπὶ 
e^ a /, ᾿ξ 
τῆς θαλάσσης τῆς Τιβεριάδος 
2 // Ν e ^ € ^ 
ἐφανέρωσεν δὲ οὕτως. ἦσαν ὁμοῦ 2 
Σίμων Πέτρος, καὶ Θωμᾶς ó λεγό- 
μενος Δίδυμος, καὶ Taba ὁ 
ἀπὸ Κανᾶ τῆς Γαλιλαίας, καὶ οἱ 
τοῦ Ζεβεδαίου, καὶ ἄλλοι ἐκ τῶν 
"^ , ^ ἊΝ , , ^ 
μαθητῶν αὐτοῦ δύο. λέγει αὐτοῖς 3 
Σίμων Πέτρος, Ὑπάγω ἁλιεύειν. 
λέγουσιν αὐτῷ, ᾿Ερχόμεθα καὶ 
€ ^ N / 558^ N zd) , 
ἡμεῖς σὺν σοί. ἐξῆλθον kal *épé- 
i 23205 US ^ VAL. Sie 
βησαν' eis τὸ mÀotov', καὶ ἐν ἐκεί- 
vy τῇ νυκτὶ ἐπίασαν οὐδέν. πρω- 4 
BA / 
Las δὲ ἤδη Ἰγινομένης! ἔστη * "Ig- 
σοῦς εἰς τὸν αἰγιαλόν" οὐ μέντοι 
joe ἱ μαθηταὶ ὅ 
ἤδεισαν οἱ μαθηταὶ ὅτι 
2 / ol 5 xw "d ^ 
ἐστιν. λέγει οὖν αὐτοῖς ησοῦς, 5 
Παιδία, μή τι προσφάγιον ἔχετε; 
ἀπεκρίθησαν αὐτῷ, Οὔ. ὁ δὲ εἶπεν 6 
αὐτοῖς, Βάλετε εἰς τὰ δεξιὰ μέρη 
"n / N / N SE A 
TOU πλοίου τὸ δίκτυον, kai εὑρή- 
» Lol N 3 » 3 
cere. ἔβαλον οὖν, καὶ οὐκ ἔτι αὐτὸ 
» ^ , 
ἑλκύσαι "Loxvor! ἀπὸ τοῦ πλήθους 
^ 9 / / ^ € ex 
τῶν ἰχθύων. λέγει otv ὃ μαθητὴς ; 
ἐκεῖνος ὃν ἠγάπα ὁ ᾿Ιησοῦς τῷ 
Πέτρῳ, Ὃ κύριός ἐστιν. Σίμων 
[ΩΝ / 3 /, e € , , 
οὖν Πέτρος, ἀκούσας ὅτι ὁ κύριός 
ἐστιν, τὸν ἐπενδύτην διεζώσατο" 
Ἣν Ν yate N [4 N 
ἣν yàp γυμνὸς" καὶ ἔβαλεν ἑαυτὸν 
εἰς τὴν θάλασσαν. οἱ δὲ ἄλλοι 8 
μαθηταὶ τῷ πλοιαρίῳ ἦλθον" οὐ 
γὰρ ἦσαν μακρὰν ἀπὸ τῆς γῆς, 
ἀλλὰ ὡς ἀπὸ πηχῶν διακοσίων" 
σύροντες τὸ δίκτυον τῶν ἰχθύων. 
^" N ^ 
ὡς οὖν ἀπέβησαν eis τὴν γῆν, 9 
βλέπουσιν ἀνθρακιὰν κειμένην καὶ 
ὀψάριον ἐπικείμενον, καὶ ἄρτον. 
λέγει αὐτοῖς  "Igoots, ᾿Ενέγκατε το 
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C. Cod. Eph. rescr. 
γραμμένα ἐν τῷ βιβλίῳ τούτῳ. 
ταῦτα δὲ γέγραπται, ἵνα πιστεύ- 
are ὅτι ᾿᾿Ιησοῦς ἐστιν ὁ Χριστὸς 
ὁ υἱὸς τοῦ Θεοῦ, καὶ ἵνα πιστεύον- 
τες ζωὴν ' αἰώνιον αἰώνιον" xssssssss 
ὀνόματι αὐτοῦ. 

Μετὰ ταῦτα ἐφανέρωσεν ἑαυτὸν 
πάλιν ἷ ᾿Ιησοῦς τοῖς μαθηταῖς ἐπὶ 
τῆς θαλάσσης τῆς Τιβεριάδος" ἐφα- 
νέρωσεν δὲ οὕτως. 

Ἦσαν ὁμοῦ Σίμων Πέτρος, καὶ 
Θωμᾶς ὁ λεγόμενος Δίδυμος, καὶ 
᾿Ναθανὴλ' ὁ ἀπὸ Κανᾶ τῆς Γαλι- 
λαίας, καὶ οἱ τοῦ Ζεβεδαίου "viol, 
καὶ ἄλλοι ἐκ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ 
δύο. λέγει αὐτοῖς Σίμων Πέτρος, 
Ὑπάγω ἁλιεύειν. λέγουσιν αὐτῷ, 
᾿Ερχόμεθα καὶ ἡμεῖς σὺν σοί. 

᾿Εξῆλθον. καὶ ᾿ἐνέβησαν' εἰς τὸ 
πλοῖον, καὶ ἐν “κείνῃ τῇ νυκτὶ 
ἐπίασαν ᾿οὐδὲ ἕν!. 

Πρωΐας δὲ ἤδη ἢ γινομένης" ἔστη 
Τ᾽ Ἰησοῦς εἰς τὸν αἰγιαλόν" οὐ μέν- 
τοι ἤδεισαν οἱ μαθηταὶ ὅτι ᾿Ιησοῦς 
ἐστιν. 

Λέγει οὖν αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς, Παι- 
δία, μή τι προσφάγιον ἔχετε; ἀπε- 
κρίθησαν. αὐτῷ, Οὔ. 

ὋὉ δὲ εἶπεν αὐτοῖς, Βάλετε εἰς τὰ 
δεξιὰ μέρη τοῦ πλοίου τὸ δίκτυον, 
καὶ εὑρήσετε. 

ἼἜβαλον οὖν, καὶ οὐκ ἔτι αὐτὸ 
ἑλκύσαι *Loxvov! ἀπὸ τοῦ πλήθους 
τῶν ἰχθύων. λέγει οὖν ὃ μαθητὴς 
ἐκεῖνος ὃν ἠγάπα Τ᾽ Ἰησοῦς τῷ Πέ- 
τρῳ, Ὁ κύριός ἐστιν. 

Σίμων οὖν Πέτρος, ἀκούσας ὅτι 
ὁ κύριός ἐστιν, τὸν ἐπενδύτην διε- 
ζώσατο' ἦν γὰρ γυμνός" καὶ ἔβα- 
λεν ἑαυτὸν εἰς τὴν θάλασσαν. 
oi δὲ ἄλλοι μαθηταὶ τῷ πλοιαρίῳ 
ἦλθον' οὐ γὰρ ἦσαν “μακρὰν ἀπὸ 
τῆς γῆς, ἀλλὰ ὡς ἀπὸ πηχῶν δια- 
κοσίων" σύροντες τὸ δίκτυον τῶν 
ἰχθύων. 

"Qs οὖν ἀπέβησαν εἰς τὴν γῆν, 
βλέπουσιν ἀνθρακιὰν κειμένην καὶ 
ὀψάριον ἐ ἐπικείμενον, καὶ ἄρτον. 

Λέγει αὐτοῖς ὁ ᾿Ἰησοῦς, ᾿Ενέγ- 
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γραμμένα ἐν τῷ Bug o τούτῳ. 
ταῦτα δὲ γέγραπται, ἵνα πιστεύ- 31 
σητε ὅτι ᾿Ιησοῦς 2 Χριστὸς ? 
vios ἐστιν" τοῦ Θεοῦ, καὶ ἵνα πι- 
στεύοντες (ωὴν "αἰώνιον" ἔχητε ἐν 
τῷ ὀνόματι αὐτοῦ. 

Μετὰ ταῦτα πάλιν ἐφανέρω- 21 
σεν ἑαυτὸν!" * τοῖς μαθηταῖς Ἰαὐτοῦ! 
ἐπὶ τῆς θαλάσσης τῆς Τιβεριάδος" 
ἐφανέρωσεν δὲ οὕτως. ἧσαν ὁμοῦ 
Σίμων Πέτρος, καὶ “Θωμᾶς ὁ λεγό- 
Estos Δίδυμος, καὶ Ναθαναὴλ *ós 
UA ἀπὸ Κανᾶ τῆς Γαλιλαίας, καὶ 
οἱ "υἱοὶ" * Ζεβεδαίου, καὶ ἄλλοι ἐκ 
τῶν μαθητῶν αὐτοῦ δύο. λέγει 3 
"rovrois^ Σίμων Πέτρος, Ὕπάγω 
ἁλιεύειν. 

Λέγουσιν αὐτῷ, udo καὶ 
ἡμεῖς σὺν σοί. Ada! καὶ *évé- 
Bucav! εἰς τὸ mAoiov', καὶ ἐν 
ἐκείνῃ τῇ νυκτὶ ἐπίασαν A 
πρωΐας δὲ ἤδη γενομένης ἔστη '4 
Ἰησοῦς ἰἐπὶ τὸν αἰγιαλόν: οὐ 
μέντοι ἤδεισαν οἱ μαθηταὶ ὅτι ᾿[η- 
σοῦς ἐστιν. λέγει οὖν αὐτοῖς Og 
᾿Ιησοῦς, Παιδία, μή τι προσφάγιον 
ἔχετε ; : ἀπεκρίθησαν αὐτῷ, Οὔ. 
ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς, Βάλετε εἰς τὰ 6 
δεξιὰ μέρη τοῦ πλοίου τὸ δίκτυον, 
καὶ εὑρήσετε. loi δὲ ἔβαλον!, καὶ 
οὐκ ἔτι αὐτὸ ᾿εἱλκύσαι" ἴσχυον! 
ἀπὸ τοῦ πλήθους τῶν ἰχθύων. 


t9 


L4 ii c Ν 2 ^ ^ 
Λέγει οὖν ὁ μαθητὴς ἐκεῖνος ὃν 7 
2 / an b ^ ^ / € / 
ἡγάπα " ᾿Ιησοῦς τῷ Πέτρῳ, 'O kó- 
’ 5 ^ ων 

ριός ἐστιν ᾿ἡμῶν!. Σίμων οὗν Πέ- 
Tpos, ἀκούσας ὅτι ὁ κύριός ἐστιν, 
' 3 
τὸν ἐπενδύτην διεζώσατο' ἣν γὰρ 
γυμνός" καὶ Ἰἥλατο! eis τὴν θάλασ- 
σαν. οἱ δὲ ἄλλοι μαθηταὶ τῷ 8 
πλοιαρίῳ *"AO0av" οὐ γὰρ ἦσαν 

^ τὰ AY ^ Lol 5 3 € E S 
μακρὰν ἀπὸ τῆς γῆς; ἀλλ ὡς ἀπὸ 
πηχῶν διακοσίων" σύροντες τὸ δί- 
κτυον τῶν ἰχθύων. ὡς οὖν ἀπέ-9 

b] ^ ^ 7 * 

βησαν eis τὴν γῆν, βλέπουσιν àv- 

Ν / NS / , 
θρακιὰν κειμένην καὶ ὀψάριον ἐπι- 


, T, , , ^ 
κείμενον, καὶ ἄρτον. λέγει αὐτοῖς το 
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κατε ἀπὸ τῶν ὀψαρίων ὧν ἐπιά- ἀπὸ τῶν ὀψαρίων ὧν ἐπιάσατε 
σατε νῦν. νῦν. ἀνέβη '᾿οὖν! Σίμων Πέτρος, 11 
'A / v / IIé s ἵλ 
σκβ 11 νέβη Σίμων Πέτρος, καὶ εἵλ- ier MN "wt 
5 ST AD eue καὶ εἵλκυσεν TO δίκτυον ^eis τὴν 
κυσεν τὸ δίκτυον ἰεὶς τὴν γῆν!, με- — , S) POR pe 
^ τς 
στὸν μεγάλων ἰχθύων" ἑκατὸν d Ὁ Meg TOP UO EE 
^ £T MN ΄ 
πεντηκοντατριῶν' καὶ τοσούτων τὸν πεντηκοντατριῶν᾽ καὶ τοσού- 


ὄντων, οὐκ ἐσχίσθη τὸ δίκτυον. 


σκγ 12 Λέγει αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, Δεῦτε 
ε ἀριστήσατε. 

ἘΣ Οὐδεὶς δὲ ἐτόλμα τῶν μαθητῶν 
t ἐξετάσαι αὐτὸν, Σὺ τίς εἶ ; εἰδότες 


[rd € y. p 5 
ὅτι ὁ κύριός ἐστιν. 
» Loy c 9 "^ N 
cke I3 ἔρχεται οὖν ὁ 'Igoots, καὶ 
θ λαμβάνει τὸν ἄρτον καὶ δίδωσιν 
αὐτοῖς, καὶ τὸ ὀψάριον ὁμοίως. 
^ » ΄ 2 , ς 
exc 14 Τοῦτο ἤδη τρίτον ἐφανερώθη ὃ 
3 ^ ^ ^ 
ι Ιησοῦς τοῖς μαθηταῖς, ἐγερθεὶς 
ἐκ νεκρῶν. 
[74 ^ PIRA / ^ 
15 τε οὖν ἠρίστησαν, λέγει τῷ 
Y IIé € "x ^ Σί 
ίμωνι Πέτρῳ ὁ ᾿Ιησοῦς, Σίμων 
1 Led b) N ^ v 
Ἰωνᾶ, ἀγαπᾷς με πλεῖον τούτων ; 
Λέγει αὐτῷ, Ναὶ κύριε, σὺ οἷ- 
δας ὅτι φιλῶ σε. 


σκζ Λέγει αὐτῷ, Βόσκε τὰ ἀρνία 

ὑ μου. 

σκη τό Λέγει αὐτῷ πάλιν δεύτερον, 

3 ^ $ c3 . / 

9 Σίμων Ἰωνᾶ, “ἀγαπᾷς με; λέγει 
αὕτῳ, Ναὶ κύριε" σὺ οἶδας ὅτι 
φιλῶ σε. 

σκθ Λέγει αὐτῷ, Ποίμαινε τὰ πρό- 


t Bard pov. 
/ SENE Ν / / 
cÀ 1; Δέγει avro τὸ τρίτον, Σίμων 
ε Ἰωνᾶ, φιλεῖς με; ἐλυπήθη ὁ Πέ. 
τρος, ὅτι εἶπεν αὐτῷ τὸ τρίτον, 
φιλεῖς με; * *Aéye! αὐτῷ, Κύριε, 
σὺ πάντα oi0as σὺ γινώσκεις ὅτι 
φιλῷ σε. 
^ 3 ^ 
Λέγει αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, Bóoke 
NAE / / || 
τὰ *mpo(3artà μου. 
3 SN 3 1N / e m 
cÀa 18 Αμὴν ἀμὴν λέγω σοι, ὅτε ἧς 
t νεώτερος, ἐζώννυες σεαυτὸν, kai 
’ e » ὄν Ure ἊΝ 
περιεπάτεις ὅπου ἤθελες" ὅταν δὲ 
γηράσῃς, ἐκτενεῖς τὰς χεῖράς σου, 
S wa / Ni 9A, Il ! 
καὶ ἄλλος σε ζώσει, καὶ οἴσει 'σε 
Φ 5 / ^ X ^ 
19 ὅπου OU θέλεις. τοῦτο δὲ εἶπεν, 
σημαίνων ποίῳ θανάτῳ δοξάσει 
b » by ^ 5 by / 
τὸν Θεόν. καὶ τοῦτο εἰπὼν λέγει 
5 E / 
avrQ, ᾿Ακολούθει μοι. 
29. ᾿Επιστραφεὶς ἴ ὁ Πέτρος βλέπει 


των ὄντων, οὐκ ἐσχίσθη τὸ δίκτυον. 


μι 


Λέγει αὐτοῖς ! Ἰησοῦς, Δεῦτε ἀρι- 12 
/ 3i NEST PA ^ 
στήσατε. οὐδεὶς ! ἐτόλμα τῶν μα- 
θητῶν ἐξετάσαι αὐτὸν, Σὺ τίς εἶ; 
3 ’ e € / , 3 » 
εἰδότες ὅτι ὁ κύριός ἐστιν. ἔρχεται 13 
Τ᾿ Ἰησοῦς, καὶ λαμβάνει τὸν ἄρτον 
καὶ δίδωσιν αὐτοῖς, καὶ τὸ ὀψάριον 
€ / ^ » 74 2l 
ομοίως. τοῦτο ἤδη τρίτον ἐφανε- 14 
ρώθη ' ᾿Ιησοῦς τοῖς μαθηταῖς, 
ἐγερθεὶς ἐκ νεκρῶν. 
"Ore οὖν ἠρίστησαν, λέγει τῷ 15 n 
ηριστησαν, Λέγει Τῷ 15 
/ ^ 
Σίμωνι Πέτρῳ ὁ ᾿Ιησοῦς, Σίμων 
3 ^ 
*'Ioávov', ἀγαπᾷς με *nAéov! τού- 
των; λέγει αὐτῷ, Ναὶ κύριε: σὺ 
^" ej ^ / 9i s 
οἶδας ὅτι φιλῶ ce. λέγει αὐτῷ, 
Βόσκε τὰ ἀρνία μου. λέγει αὐτῷ 16 
t 
/ 
πάλιν δεύτερον, Σίμων *"Iodvov', 
ἀγαπᾷς με; λέγει αὐτῷ, Ναὶ κύ- 
pte σὺ οἶδας ὅτι φιλῶ σε. λέγει 
αὐτῷ, Ποίμαινε rà ᾿προβάτιά! μου. 


/ 3 A S ’ » f 
λέγει avro TO τρίτον, Σίμων *'Io- 


- 


7 
/ ^ 

dvov', φιλεῖς με; ἐλυπήθη ὁ Πέ- 

e 5 3 το N , 

τρος, OTL εἶπεν αὑτῳ τὸ τρίτον, φι- 
λεῖς με; καὶ εἶπενΐ, Κύριε, πάντα 
σὺ" οἶδας" σὺ γινώσκεις ὅτι φιλῶ 
σε. λέγει αὐτῷ ' ᾿Ιησοῦς, Βόσκε 

Ν Ἔ , , , NS 9 Ἂς / 
τὰ προβάτια μον. ἀμὴν ἀμὴν Aé- 18 
yc σοι, ὅτε ἧς νεώτερος. ἐζώννυες 
σεαυτὸν, καὶ περιεπάτεις ὅπου 

» : [24 * , *, ^ 
ἤθελες" ὅταν δὲ γηράσῃς, ἐκτενεῖς 
τὰς χεῖράς σου, καὶ ἄλλος 'ζώσει 
ce, καὶ οἴσει ὅπου οὐ θέλεις. 
τοῦτο δὲ εἶπεν, σημαίνων ποίῳ 19 
θανάτῳ δοξάσει τὸν Θεόν. καὶ 
τοῦτο εἰπὼν λέγει αὐτῷ, ᾿Ακολού- 

, 
θει μοι. ἐπιστραφεὶς * ὁ Πέτρος 2o 
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κατε ἀπὸ τῶν ὀψαρίων ὧν ἐπιά- 
σατε νῦν. 
σκβ τ ᾿Ανέβη 'otv! Σίμων Πέτρος, καὶ 


εἵλκυσεν τὸ δίκτυον *eis τὴν γῆν!, 

μεστὸν ἰχθύων μεγάλων ἑκατὸν 

πεντηκοντατριῶν" καὶ τοσούτων ὄν- 
12 των, οὐκ ἐσχίσθη τὸ «««««ov. Λέγει 
αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, ««««« apw«scare. 

Οὐδεὶς ἐτόλμα τῶν μαθητῶν 
ἐξετάσαι αὐτὸν, Σὺ τίς εἶ; εἰδότες 
ὅτι Ó κύριός ἐστιν. 

Eger — — Ἰησοῦς, καὶ λαμβάνει 
τὸν ἄρτον καὶ δίδωσιν αὐτοῖς, καὶ 
τὸ ὀψάριον ὁ ὁμοίως. 

Τοῦτο ἤδη τρίτον ἐφανερώθη ἢ 
᾿Ιησοῦς τοῖς μαθηταῖς, ἐγερθεὶς ἐκ 

νεκρῶν. 
1$. "Ore οὗν ἠρίστησαν, d τῷ 
Σίμωνι Πέτρῳ ὁ ᾿Ιησοῦς, Σιμῶν 
᾿᾿Ιωάννου!, ἀγαπῇς με πλέον! τού- 
TOV; λέγει αὐτῷ, Ναὶ κύριε" σὺ 
οἶδας ὅτι φιλῶ σε. λέγει αὐτῷ, 
Βόσκε τὰ *npóflará! μου. 

Πάλιν λέγει αὐτῷ! δεύτερον, 
Σίμων *Icoávvov', ἀγαπᾷς με; 

Λέγει αὐτῷ, Ναὶ κύριε" σὺ οἶδας 
ὅτι φιλῶ σε. 

Λέγει αὐτῷ, Ποίμαινε τὰ *mpo- 
βάτιά! μου. 

Λέγει αὐτῷ ᾿ τρίτον, Σίμων 
"Ioávvov', φιλεῖς με; ἐλυπήθη ὁ 
Πέτρος, ὅτι εἶπεν αὐτῷ τὸ «sy, 
φιλεῖς με; καὶ εἶπεν αὐτῷ, Κύριε, 
πάντα av! οἶδας" σὺ γινώσκεις ὅτι 
φιλῶ σε. 

Λέγει αὐτῷ ' Ἰησοῦς, Βόσκε τὰ 
18 ἐπροβάτιά! μου. ἀμὴν ἀμὴν λέγω 
σοι, ᾿ὅδτι! ἧς νεώτερος, ἐζώνννες 
σεαυτὸν, καὶ περιεπάτεις ὅπου ἤθε- 
Aes* ὅταν δὲ γηράσῃς, ἐ ἐκτενεῖς τὰς 
χεῖράς σου, καὶ Ἰἄλλοι ζώσωσίν σε, 
καὶ οἴσουσιν! ὅ ὅπου οὐ θέλεις. 

Τοῦτο δὲ εἶπεν, σημαίνων ποίῳ 
θανάτῳ δοξάσει τὸν Θεόν. καὶ 
τοῦτο εἰπὼν λέγει αὐτῷ. ᾿Ακολού- 
4ο θει μοι. ἐπιστραφεὶς Τ ὁ Πέτρος 


σκὃ 
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σκς 14 
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ὁ ᾿Ιησοῦς,᾿ Evéykare *éx! τῶν ὀψα- 
/ ^e , ^ b) / » 
ρίων ὧν émiácare νῦν. ἀνέβη Σί- τι 
7 ^ e Ν , 
μων Πέτρος, kat εἵλκυσεν τὸ δίκ- 
P NAE COE S TET 
τυον *ueaTOv ἐπὶ τὴν γῆν" 'μεγά- 
λων ἰχθύων" *pry* καὶ τοσούτων 
ὄντων, οὐκ ἐσχίσθη τὸ δίκτυον. 
/ , ^ 3 ^ ^ , 
λέγει αὐτοῖς o. Ἰησοῦς, Δεῦτε ἀρι- 12 
͵ 2 Ν Ν Ἄς τὰ ^ 
στήσατε. οὐδεὶς δὲ ἐτόλμα τῶν 
^ , ]? SN Ν / 
μαθητῶν ἐξετάσαι αὐτὸν, Σὺ τίς 
lo ? / e € ^, , b] » 
εἰ ; εἰδότες ὅτι ὁ κύριός ἐστιν. &p- 13 
2 ^ 

χεται ! ᾿Ιησοῦς, καὶ λαμβάνει τὸν 
d e eb ἜΝ Mr qu Ι 
ἄρτον" ᾿εὐχαριστήσας ἐδωκεν 
2 ^ b S , " ς 7 
αὐτοῖς, καὶ τὸ οψάριον ομοίως. 

^ » 7 3 L4 ar E 
TOUTO ἤδη τρίτον ἐφανερώθη Ιη- 
σοῦς τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, ἐγερθεὶς 
ἐκ epp. "Ore οὖν ἠρίστησαν, i5 
λέγει "ὁ ᾿Ιησοῦς τῷ Σίμωνι Πέ- 

Ι 
τρῳ', 
5] Ι 

ata *'Ioávov/, ἀγαπᾷς με 
Ἰπλέον" τούτων ; λέγει αὐτῷ, Ναὶ 
κύριε" σὺ οἶδας ὅτι φιλῶ σε. λέ- 
γει αὐτῷ [ὃ ᾿Ιησοῦς!, Βόσκε τὰ 
ἐπ ’ / || 

ροβατά' μου. 


- 


4 


Λέγει αὐτῷ ! δεύτερον 'Ó κύριος," 16 
λέ- 
γει αὐτῷ, Ναὶ κύριε" σὺ οἶδας ὅτι 
φιλῶ σε. 


μου rà πρόβατα!. 


Σίμων τ᾿ Τωάνου΄, ἀγαπᾷς με; 


’ὔ m 
λέγει αὐτῷ, llo(uauvé 
λέγει αὐτῷ τὸ 1 
» : 7 
, ^ 
τρίτον, Xíuev?' Ioávov!, φιλεῖς με; 
ἐλυπήθη ὁ Πέτρος, ὅτι εἶπεν αὐτῷ 
Ν ^ Ι 
τὸ τρίτον, φιλεῖς με; καὶ *Aéye 
DA ΄ guy VE. e PEN 
αὐτῷ, Κύριε, πάντα σὺ οἶδας" σὺ 
/ e ^ / , 
γινώσκεις ὁτι φιλῶ σε. λέγει αὐ- 
ᾧ΄, Βόσκε τὰ πρόβατά μου. 
b Ν b) Ν É eu o 
Αμὴν ἀμὴν λέγω cot, ὅτε ἧς 18 
νεώτερος, ἐζώννυες σεαυτὸν, καὶ 
/ “ » τ N 
περιεπάτεις ὁπου ἤθελες" ὅταν δὲ 
γηράσῃς, ἐκτενεῖς τὰς χεῖράς σου, 
καὶ ἰἄλλοι[ σε Ἰζώσουσι!, καὶ 
t4 “ἢ LÀ INE. ar 4. 
ἀπαάαγουσίν' σε ὅπου σὺ" οὐ θέ- 
λεις. 
ποίῳ θανάτῳ δοξάσει τὸν Θεόν. 
Καὶ τοῦτο εἰπὼν λέγει αὐτῷ, 
᾿Ακολούθει μοι. 


t ^ I/ δὲ "m ί 
Ταυτα' ὃς εἰπεν, σημαίνων 19 


ἐπιστραφεὶς δὲ ὁ 20 


4 G 


5904 


A. Cod. Alex. 

N Ν ^ 3 / (45S) ^X 
τὸν μαθητὴν, ὃν ἠγάπα ὁ ᾿Ιησοῦς, 
ἀκολουθοῦντα, ὃς καὶ ἀνέπεσεν ἐν 
τῷ δείπνῳ ἐπὶ τὸ στῆθος αὐτοῦ καὶ 
εἶπεν, Κύριε, τίς ἐστιν ὁ παραδι- 

21 δούς σε; Τοῦτον ἰδὼν ὁ Πέτρος 
λέγει τῷ ᾿Ιησοῦ, Κύριε, οὗτος δὲ 
τί; 

22 Λέγει αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, ᾿Εὰν αὐ- 

τὸν θέλω PU ἕως ἔρχομαι, τί 
πρός σε; σύ μοι ἀκολούθει!. 

"E£fjA8er οὖν ὁ λόγος οὗτος εἰς 

Ν 3 Ν Ψ € IN ) ^ 
TOUS ἀδελφοὺς, ὅτι ὁ μαθητὴς éxet- 
νος οὐκ ἀποθνήσκει" καὶ οὐκ εἶπεν 

, ^ e 59 ^ e 5 P) y. 
avro ὁ Ἰησοῦς, ὅτι οὐκ ἀποθνή- 
σκει ἀλλ᾽, ᾿Εὰν αὐτὸν θέλω μέ- 
νει} ἕως ἔρχομαι, τί πρός σε; 

Ὁ € 
Οὗτός ἐστιν ὁ μαθητὴς ὁ μαρ- 

^ / 

τυρῶν περὶ τούτων, kai γράψας 

^ ^ s » [zd 2 ΄ 
rabra' καὶ οἴδαμεν ὅτι ἀληθής 
ἐστιν 1) μαρτυρία αὐτοῦ. 

Ἔστιν δὲ καὶ ἄλλα πολλὰ ὅσα 
ἐποίησεν ὁ ᾿Ιησοῦς, ἅτινα ἐὰν γρά- 
φηται καθ᾽ ἕν, οὐδὲ αὐτὸν οἶμαι 
τὸν κόσμον χωρῆσαι γραφό- 

! 

μενα βιβλία. * 
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βλέπει τὸν μαθητὴν, ὃν ἠγάπα ὁ 
Ἰησοῦς, ἀκολουθοῦντα, ὃ ὃς καὶ ἀνέ- 
πεσεν ἐν τῷ δείπνῳ ἐπὶ τὸ στῆθος 
αὐτοῦ καὶ εἶπεν, Κύριε, τίς ἐστιν 
ὁ παραδιδούς σε; Τοῦτον ἰοῦν! 
ἰδὼν ὁ Πέτρος λέγει τῷ ᾿[ησοῦ, 
Κύριε, οὗτος δὲ τί; λέγει αὐτῷ ὁ 
Ἰησοῦς, ᾿Εὰν αὐτὸν θέλω μένειν 
ἕως ἔρχομαι, τί πρός σε; σύ "uot 
ἀκολούθει!. ἐξῆλθεν οὖν ῥοὗτος ὁ 
λόγος! εἰς τοὺς ἀδελφοὺς, ὅτι Ó 
μαθητὴς ἐκεῖνος οὐκ ἀποθνήσκει" 
Τ οὐκ εἶπεν ἰδὲ! αὐτῷ ὃ ᾿Ιησοῦς, 
ὅτι οὐκ ἀποθνήσκει" ἀλλ᾽, Ἐὰν 
αὐτὸν θέλω μένειν ἕως ἔρχομαι, 
τί πρός σε; Οὗτος ἐστιν ὃ uum 
τὴς ὁ !kal! μαρτυρῶν περὶ τούτων, 
καὶ '0! γράψας ταῦτα καὶ οἴδαμεν 
ὅτι ἀληθὴς 'avroU ἡ μαρτυρία ἐσ- 
τιν. ἔστιν δὲ καὶ ἄλλα πολλὰ *à/ 
ἐποίησεν ὁ Ἰησοῦς, ἅτινα ἐὰν γρά- 
eura καθ᾽ ἕν, οὐδ᾽ αὐτὸν οἶμαι 
τὸν κόσμον Ἰχωρήσειν" τὰ γραφό- 
μενα βιβλία. * 


ΚΑΤΑ IOANHN 


Κεφ. 


23 


24 


ΚΑΤΑ IOGANN 


C. Cod. Eph. rescr. 

βλέπει τὸν μαθητὴν, ὃν ἠγάπα ὁ 

Ἰησοῦς, ἀκολουθοῦντα, ὃ ὃς καὶ ἀνέ- 

πεσεν ἐν τῷ δείπνῳ ἐπὶ τὸ στῆθος 

ex καὶ εἶπεν Ιαὐτῷ!, T Τίς ἐστιν 
21 ὃ παραδιδούς σε; os ᾿ οὖν!" 
Up ὁ Πέτρος λέγει τῷ ᾿Ιησοῦ, 
Κύριε, οὗτος 06 τί; 

Λέγει αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς, ᾿Εὰν αὐ- 
τὸν θέλω μένει: ἕως ἔρχομαι, τί 
πρός σε; σὺ -- ἀκολούθει μοι. 

᾿Εξῆλθεν οὖν οὗτος ὁ λόγος! 
εἰς τοὺς ἀδελφοὺς, € ὅτί ὃ μαθη::» 
ἐκεῖνος οὐκ ἀποθνήσκει" Τ οὐκ ei- 
πεν ᾿δὲ! αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς, ὅτι οὐκ 

ἀποθνήσκει" áAN, ᾿Εὰν αὐτὸν θέλω 
μένειν ἕως ἔρχομαι, eig σὲ; 

Οὗτός ἐστιν ὃ μαθητὴς ὃ μαρ- 
τυρῶν περὶ τούτων, καὶ γράψας 
ταῦτα" καὶ οἴδαμεν ὅ ὅτι ἀληθὴς *av- 
τοῦ 1) μαρτυρία ἐστιν". 

Ἔστιν δὲ καὶ ἄλλα πολλὰ !à/ 
ἐποίησεν ὁ Ἰησοῦς, à ἁτινα ἐὰν γρά- 
φηται καθ᾽ ἕν, οὐδὲ αὐτὸν οἶμαι 
τὸν κόσμον χωρῆσαι τὰ γραφό- 


μενα βιβλία. 
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Πέτρος βλέπει τὸν μαθητὴν, ὃν 
ἠγάπα Τὸ [ησοῦς, ἀκολουθοῦντα, ὃ ὃς 
καὶ ἀνέπεσεν ἐν τῷ δείπνῳ ἐπὶ τὸ 
στῆθος αὐτοῦ καὶ εἶπεν ᾿αὐτῷ!, 
Κύριε, τίς ἐστιν ὁ ᾿παραδιδῶν' σε; 
Τοῦτον 'otv! ἰδὼν ὁ Πέτρος λέγει 
τῷ Ἰησοῦ, Κύριε, οὗτος δὲ τί; 

λέγει αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς, ᾿Εὰν αὐτὸν 
θέλω μένειν Ὁ τον ἕως epxopat, 
τί πρός σε; σύ μοι. ἀκολούθει. 

ἐξῆλθεν οὖν 'otros ὁ s eis 
TOUS ἀδελφοὺς, ! kal ἔδοξαν" ὅτι ὃ 
μαθητὴς ἐκεῖνος οὐκ ἀποθνήσκει: 
καὶ οὐκ εἶπεν Ἰαὐτὸ! ὁ ᾿Ιησοῦς, ἷ 
Οὐκ’ ἀποθνήσκεις" ἀλλὰ, Ἐὰν αὖ- 
τὸν θέλω μένειν ἕως ἔρχομαι, y 
πρός σε; Οὗτός ἐστιν ὁ μαθητὴς 
ὁ μαρτυρῶν περὶ τούτων, καὶ 'ó/ 
γράψας ταῦτα καὶ οἴδαμεν D 
ἀληθής ἐστιν αὐτοῦ ἡ μαρτυρία". 

ἔστιν δὲ καὶ ἄλλα πολλὰ ὅσα 
ἐποίησεν ὁ Χριστὸς! ᾿[ησοῦς, ἅτι- 
να ἐὰν γράφηται καθ᾽ ἕν, οὐδ᾽ αὐ- 
τὸν οἶμαι τὸν dard χωρῆσαι τὰ 


γραφόμενα βιβλία. * 
ΡΥΆΡΓΒΑΤΙΟΝ ΚΑΤᾺ IQA- 
NHN ETEAEZOH APXE- 

TAI EYATITEAION 
KATA AOTKAN. 


21 


22 


25 


CORRIGEND A. 


P. 6. G. to. pro ἀστέρα l. *àcrépa»! | p. 9. Z. 19. pro τὲ: 


λευτήσαντος l. κελευτησαντος | B. 13. pro *é$árn! 1. Ἰἐφάνη!" | 
p. το. B. 7. pro ὑπέδειξεν 1. *énéóe£ev! | p. 13. D. 17. dele, 
post λέγουσα et pone , post αὐτὸν! | 2. projtg edem] 
εὐ τό. pro ἴδεν! 1.51967] p. 17. C. 23. pro Tax- 
λαίᾳ! 1. Γαλιλαίᾳ!" | p. 18. B. 16. pro καλὰ * l. καλὰ ἔργα [᾿ 
p. 20. B. 30. pro ᾿ἀπέλθῃ!. 1. ἀπέλθῃ". 31.!pro- ὃς 17 9$] 
33. pro ἐρρήθη 1. Ἰἐρρήθη! | posu. pro ss E^0s/ p. 56! 
Z.18. Οὐδὲ] nov. paragr. in cod. | p. 33. In sum. pag. pro 


20 E5218: p. 8. C. 5. pro αὐτὸν l. αὐτὸν | ]^ 387 B.26. 
pro *"Eyetpe" l. *"Eyeipe" | p.43. Ὁ. 26. proól.? | — p.45. 


C. 1. pro ἐκβάλλειν l. *ékBaAetv! | p. 47. pro ?éye(pare" 1. 
!éye(pare!, | p. 50. Z. pro Ay — erai l. λη — ψεται | p:62: 
A. 44. pro *vzocrpe — l. *vzsoorpe —" | p.67. D. 22. pro ἔσπει- 
póp.evos! 1. Ἰσπειρόμενος! | p. 71. D. 48. pro εἰς ἀγγεῖα, 1. eis 
"τὰ ἀγγεῖα, | p. 72. Ζ.1. οὐ C. τ. pro Ἰτετρααρχης" 1. *rerpa- 
ápxus! | — p.74. Z. 13. add. in mg. eps | p. 76. B. 30. pro 
ἄνεμον l. ἄνεμον ἰσχυρὸν, | p. 78. B. 36. pro παρεκάλουν ', 
l. παρεκάλουν αὐτὸν | pb. 17. pro ^O? 1: τοῦ 7 "5.841 
B. pone PA in mg. ad v. 39 | 39. pro sro» Ἢ. τὸ] P. 90. 
4.12. pro 'HAlas-— l. Ἡλίας -- —? | | 15. pro eAe«or 1. EAe«« 
cov | p.93. D. 24. pro ᾿δίδῥαγμα! (19) l. τδιδραγματαί | 
p. 97. D. 20. pro *Ovw«' 1. *Od«! | pp. 98. 99. B. et D. 26. 
pro μακροθύμησον 1. Μακροθύμησον | p. 102. B. 17. pro áya- 
00s". 1. àya0ós. | p. 103. D. 20. pro 'εφυλαξά! 1. *épóxa£o! | 
p. 104. B. mg. pone PIZ ad v. 5o. | p. 106. B. 7. pro áàgme- 
Aóva.' l. ἀμπελῶνα. | p. τοῦ, Z. 26. pro ὑμῶν! 1. τὑμῶν" | 


p. 113. D. 8. pro ᾿αυτῶν! l. *a?ràv! | p. 114. Z. 28. pro óvo, 
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l. δύο" | p. 123. D. 32. pro Ἰσαὰκ, l. "Icàx!, | p. 124: 
B. 7. pro ῥαββί". 1. ἐῥαββεί! *. | 9. pro ῥαββί' 1. Ἰῥαββεί: | 
p. 151. C. 29. pro γενήματος 1. *yevijuaros! | p.154. 44. pro 
εἰπών l. εἰπὼν | p. 159. Z. 71. pro ἐκεῖ, l. ἐκεῖ | p. 452: 
B. 21. pro 'ro»! 1. "Τὸν! | p. 163. D. 21. pro εἶπα! 1. *ei- 
παν | p. 165. D. 28. pro 'yAagibap! 1. *txAapuDav | 
p. 173. D. 12. pro μετα 1. μετὰ | pP. 174. 175. B. et D. 11. 
pro ἔν ἴσοι! 1. ἐν coi | p. 183. C. 11. pro κράβαττόν 1. Ἰκρά- 
Barróv! | | p. 185. D. 2. pro αὐτοῦ 1]. αὐτοῦ | -p.x8g 9. τ 
pro Γραμματεῖς l. γραμματεῖς | p. 195. C. 26. pro ro 1. τοί | 
p. 196. D. 34. pro μαθηταῖς 1. μαθηταῖοϊ | P. 199. D. 8. pro 
᾿Ιησοῦς! 1. Ἰησοῦς | p. 208. B. 37. pro ᾿δώσωμεν! 1. *8dco- 
pev | — p. axz. D. 41. pro *karevavría 1. *karévavri |* p.225. 
C. 38. pro éàrl.*éày | ὀὈ). 48. pro 'égà^]. ἐμὲ! | ^ p.228. 
B. Pone 32. ad lin. seq. | Ρ. 240. B. 2. pro !ka/! *dépere! ]. 
*kai φέρετε! | p. 251. C. 29. pro εἷς l. εἷς | Ρ. 5) 4. Acn 


pro καὶ rap. l. καὶ rap. | B. 11. pro λαλήσητε:ἷ 1. λαλήσητεϊ: | 
p. 262. Δ. 32. pro Γεθσημανή: 1. ἸΓεθσημανεί!" | B. 27. mg. 
pro NT l. NA | p. 270. B. 72. pro φωνῆσαι δὲς l. "δὶς φωνῆ- 
ca | p. 289. D. 48. pro μεγαλεῖα 1. μεγάλα! | Ρ. 3co. 
A. I. pro τετραρχοῦντος (19) 1. *rerpaapxoürros! | p.302. I) 
14. pro ῥποιήσωμεν 1]. Ἰποιήσωμεν! | D. 15. add. in mg. IO 
ABE Ρ. 304. A. 23. mg. dele Z | Ρ. 305. D. 24. pro 
"Axa€ l."Axas | D. 32. pro *XaAouóv! l. Σαλμὼν | op: 2083 
D. 23. pro *Kadapraojpu, 1. * αφαρναουμ!, p.323: dH 
pro προθέσεως 1. *zpoo0écecos! | P. 332. B. 22. pro καὶ (29) 
l. "kai | Ρ. 337. D. 40. pro δέ φησι l. δὲ τἔφη! | Ρυ9 50. 
D. 9. pro αὐτοῦ 1. αὐτοῦ, | Ρ. 344. Α. 38. pro ᾿Εδεεῖτο 1. 
"Eóeetro! | Ρ. 345. C. 45. pro Τίς l. Τίς | pro Τὶς 1]. Tus | 
P- 349. C. 7. pro *rerpaapyus' 1. "rerpadpxns! | — p. 353. D. 46. 
pro ᾿ἐθεάσαντο! l. *édeácavro! | P- 356. B. 49. pro ᾿ἐκωλύομεν 1. 
᾿ἐκωλύομεν᾽ [ p. 357. D. 55. pro cradeisl.orpadels | ^ p.360. 
D. 22. pro Πάντα l. πάντα | p. 378. B. 32. pro μὴ l. Μὴ et 
add. in mg. ΔΑ | p. 379. D. 23. pro ἐστιν 1. ἐστὶν | 
p.391. D. 9. pro μετ᾽ ]. μετὰ | p. 392. B. 25. mg. pro P 
SPP p- 396. A. 9. pro 'δραγμην! 1. *ópayyqv! | p. 428. 
A. 36. pro *otóe! ]. οὐδὲ! | p- 445. D. 66. pro Ei σὺ 1.* Σὺ | 
Ρ. 450. A. 38. pro ᾿ἐπιγεγραμμένη l. "émwyeypauuévn! | — p. 453. 
D. 48. pro *6ecpía! 1. *0ewpía! | p. 456. A. B. C. 23. pro οἱ 


Ι, οἱ] Ρ. 457. D. 22. pro *ópOpuwo! 1. Ἰὀρθριναὶ | Ρ- 48ο. 
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A. 21. pro ὅτε l. *órV | p-4945.C. 53. pro "Orc ó E * Ὁ} 
Ρ- 493. D. 44. pro παρὰ l. παρ᾽ | p. 511. D. 45. pro ἠγάγετε 
l. Ξηγάγατε! | p- 521. C. 4. pro ἕως 1. *ós | p.536... B. 
43. pro Λάραξε l. Aá(ape | p. 550. Α. 18. pro *émfjpkev ]. 
*émijpkev! | P. 551. €. 26. dele ἱψωμοῦ! | peo56o. A. τό. 
pro ἱπόλυ! 1. 'zoAV/ | p. 568. D. 16. pro κόσμου. l. κόσμου!. | 
p. 574. Δ. 21. pro ἀκηκοότας l. ᾿Τἀκηκοάτας! | Donor. Dx 2. 


pro Γῥἐνέβησαν᾽ 1. *évégnoa' | 
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